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Öz	(tr)	

Öz	Kur’ân’ın	korunmasına	ilişkin	birçok	araştırma/çalışma	yapılmasına	
rağmen	Kur’ân	öncesi	vahiylerin	korunmasını	ihtiva	eden	Kur’ân’ın	
Müheyminliği	konusunda	her	hangi	bir	çalışmaya	ulaşılamamıştır.	Bu	
nedenle	Kur’ân’ın	Müheyminliği	ele	alınmıştır.	Kur’ân-ı	Kerîm’de	Müheymin	
kavramı	iki	yerde	geçmiştir.	Birinde,	Allah’ın	(c.c.)	ismi;	diğerinde	Kur’ân-ı	
Kerîm’in	vasfı	olarak	kullanılmıştır.	Allah	(c.c.)	hakkında	koruyan,	gözeten,	
yöneten	anlamı	verilen	müheymin,	Kur’ân	hakkında	kullanıldığında	önceki	
vahiyleri	koruyan	anlamına	gelmektedir.	Allah	(c.c.),	Kur’ân’ı	koruyacağını	
taahhüt	ederken	Kur’ân	vasıtasıyla	semâvî	kitapları/sahifeleri	de	
korumuştur.	
Buna	göre	Kur’ân,	kendisinden	önceki	kitapların	koruyucusu,	kollayıcısı,	
onlardaki	ayetlerin	doğrulayıcısıdır.	Kur’ân,	onları	Allah’ın	(c.c.)	sözü	olarak	
kabul	etmiştir.	Ancak	onlara	sokulan	tahriflere	de	işaret	eden,	o	kitaplarda	
mevcut	olan	hak	ile	hak	olmayanları	birbirinden	ayırt	edendir.	O,	bir	
ölçüdür.	Kur’ân’ın	Tevrât’ta	mevcut	olduğunu	söylediği	şeyler,	bu	gün	
mevcut	değilse,	bunlar	zamanla	kaybolmuş	demektir.	Tevrât	ve	İncil’le	
hükmün	mutlak	olması	Kur’ân’la	mukayyed	olmasına	bağlıdır.	Sonuç	olarak	
Kur’ân	semâvî	kitaplar/sahifeler	için	denetleyici,	şâhit,	koruyucu,	muhâfız,	
tanık,	emin,	kontrolcü,	murâkıp,	tasdik	edici	bir	vahiydir.	Kur’ân’ın	önceki	
vahiyleri	sağlama	vasfı	vardır.	Semâvî	kitaplardaki	hükümlerin	tahrif	
edilip/edilmediğinin	tespiti	Kur’ân	tarafından	belirlenir.	Bu	gün	elimizde	
mevcut	olan	Tevrat	ve	İncil’den	tespit	edilemez.	
Anahtar	Kelimeler:	Tefsir,	Vahiy,	Kur’ân,	Müheymin,	Semâvî	
Kitaplar	



 

 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
Öz	(en)	

Abstract	Although	many	researches/studies	have	been	made	on	the	
preservation	of	the	Qur'an,	no	study	has	been	found	on	the	Qur'an's	being	
Muhaymin,	which	includes	the	preservation	of	the	revelations	before	the	
Qur'an.	For	this	reason,	the	Qur'an's	being	Muhaymin	has	been	examined.	
The	concept	of	Muhaymin	is	mentioned	in	two	places	in	the	Qur'an.	In	one,	
the	name	of	Allah;	In	the	other,	it	was	used	as	a	characteristic	of	the	Qur'an.	
Muhaymin,	which	means	protecting,	observing	and	managing	about	Allah,	
means	protecting	the	previous	revelations	when	used	about	the	Qur'an.	
While	Allah	promised	to	protect	the	Qur'an,	Allah	also	protected	the	
heavenly	books/pages	through	the	Qur'an.	Accordingly,	the	Qur'an	is	the	
protector	and	guardian	of	the	books	before	it,	and	the	confirmer	of	the	
verses	in	them.	The	Qur'an	has	accepted	them	as	the	word	of	Allah.	
However,	it	is	He	who	points	out	the	distortions	in	these	books	and	
separates	truth	from	falsehood.	The	Qur’an	is	a	measure.	If	the	things	that	
the	Qur'an	says	exist	in	the	Torah	are	not	available	today,	it	means	they	have	
been	lost	in	time.	According	to	the	Torah	and	the	Bible,	the	absoluteness	of	
the	judgment	depends	on	its	compatibility	with	the	Qur'an.	As	a	result,	the	
Qur'an	is	a	supervisory,	witness,	protector,	guardian,	witness,	sure,	
controlling,	observant	and	confirming	revelation	for	the	heavenly	
books/pages.	The	Qur'an	has	the	ability	to	confirm	previous	revelations.	The	
determination	of	whether	the	provisions	in	the	heavenly	books	have	been	
falsified	or	not	is	determined	by	the	Qur'an.	It	cannot	be	determined	from	
the	Torah	and	Bible	that	we	have	today.	Keywords:	Commentary,	
Revelation,	Qur’an,	Controlling,	Divine	Revelations.	
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Kur’ân’ın Müheyminliğinde İlâhî Vahiylerin Korunmuşluğu Üzerine 
 

 

	

*Aslan ÇITIR 
 

Öz 
 

Kur’ân’ın korunmasına ilişkin birçok araştırma/çalışma yapılmasına rağmen Kur’ân öncesi vahiylerin 
korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın Müheyminliği konusunda her hangi bir çalışmaya ulaşılamamıştır. Bu nedenle 
Kur’ân’ın Müheyminliği ele alınmıştır. 

Kur’ân-ı Kerîm’de Müheymin kavramı iki yerde geçmiştir. Birinde, Allah’ın (c.c.) ismi; diğerinde Kur’ân-ı 
Kerîm’in vasfı olarak kullanılmıştır. Allah (c.c.) hakkında koruyan, gözeten, yöneten anlamı verilen müheymin, 
Kur’ân hakkında kullanıldığında önceki vahiyleri koruyan anlamına gelmektedir. Allah (c.c.), Kur’ân’ı 
koruyacağını taahhüt ederken Kur’ân vasıtasıyla semâvî kitapları/sahifeleri de korumuştur. Buna göre Kur’ân, 
kendisinden önceki kitapların koruyucusu, kollayıcısı, onlardaki ayetlerin doğrulayıcısıdır. Kur’ân, onları Allah’ın 
(c.c.) sözü olarak kabul etmiştir. Ancak onlara sokulan tahriflere de işaret eden, o kitaplarda mevcut olan hak ile 
hak olmayanları birbirinden ayırt edendir. O, bir ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta mevcut olduğunu söylediği şeyler, 
bu gün mevcut değilse, bunlar zamanla kaybolmuş demektir. Tevrât ve İncil’le hükmün mutlak olması Kur’ân’la 
mukayyed olmasına bağlıdır. Sonuç olarak Kur’ân semâvî kitaplar/sahifeler için denetleyici, şâhit, koruyucu, 
muhâfız, tanık, emin, kontrolcü, murâkıp, tasdik edici bir vahiydir. Kur’ân’ın önceki vahiyleri sağlama vasfı 
vardır. Semâvî kitaplardaki hükümlerin tahrif edilip/edilmediğinin tespiti Kur’ân tarafından belirlenir. Bu gün 
elimizde mevcut olan Tevrat ve İncil’den tespit edilemez. 

 
Anahtar Kelimeler: Tefsir, Vahiy, Kur’ân, Müheymin, İlâhî Vahiyler. 

 
On the Protection of Divine Revelations in the Controlling of the Qur'an 

 
Abstract 

 
Although many researches/studies have been made on the preservation of the Qur'an, no study has been 

found on the Qur'an's being Muhaymin, which includes the preservation of the revelations before the Qur'an. For 
this reason, the Qur'an's being Muhaymin has been examined. 

The concept of Muhaymin is mentioned in two places in the Qur'an. In one, the name of Allah; In the other, it was 
used as a characteristic of the Qur'an. Muhaymin, which means protecting, observing and managing about Allah, 
means protecting the previous revelations when used about the Qur'an. While Allah promised to protect the Qur'an, 
Allah also protected the heavenly books/pages through the Qur'an. Accordingly, the Qur'an is the protector and 
guardian of the books before it, and the confirmer of the verses in them. The Qur'an has accepted them as the word 
of Allah. However, it is He who points out the distortions in these books and separates truth from falsehood. The 
Qur’an is a measure. If the things that the Qur'an says exist in the Torah are not available today, it means they have 
been lost in time. According to the Torah and the Bible, the absoluteness of the judgment depends on its 
compatibility with the Qur'an. As a result, the Qur'an is a supervisory, witness, protector, guardian, witness, sure, 
controlling, observant and confirming revelation for the heavenly books/pages. The Qur'an has the ability to 
confirm previous revelations. The determination of whether the provisions in the heavenly books have been 
falsified or not is determined by the Qur'an. It cannot be determined from the Torah and Bible that we have today. 

 
Keywords: Commentary, Revelation, Qur’an, Controlling, Divine Revelations. 
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Giriş 
 

 

 

Asrımızda özellikle oryantalistlerin yaptığı çalışmalarda Kur’ân’da Ehl-i Kitâb’a dair 

bilgiler, peygamber kıssaları, Ehl-i Kitap’la alakalı nakledilen rivayetler, Kur’ân/İncil/Tevrât 

metinlerindeki bazı anlam benzerlikleri delil gösterilerek Kur’ân’a kaynak aranmaktadır. 

Oryantalistlerin Kur’ân’a kaynak aramaya yönelik taraflı/subjektif/art niyetli çalışmalarını 

bertaraf etmek için İslam dünyasında yapılan bazı bilimsel çalışmalarda, hadis kaynaklarındaki 

bazı rivayetleri reddetme çabası görülmektedir. Ayrıca Kur’ân’da zikredilen tahrif/tebdil/tağyir 

kelimelerinin anlam içeriklerinden hareketle Kitâb-ı Mukaddes’in lafzının tahrif 

edilmediği/te’vil tahrifatının yapıldığı iddia edilmiştir.1 Bu iddialara ilişkin yaklaşımlarla 

bağlantılı olmasına binaen bu çalışmada Kur’ân’ın Müheyminliği incelenmiştir. 

Tevrat’ın/İncil’in aslının/Kur’ân’ın ve peygamberlere gönderilen tüm sahifelerin 

vahiy kaynaklı olmalarına istinaden muhtevalarında bazı anlam benzerliklerinin olması 

normaldir. el-Mâide 5/14. ayette, “Onlar kendilerine zikredilen (verilen öğütlerin veya kitabın) 

önemli bir bölümünü unuttular.” buyrulmaktadır. Bu ayette unutmanın semâvî kitapların 

tamamında değil, önemli bir bölümünde gerçekleştiği zikredilmiştir. Bu minvalde muharref 

Tevrat’ın/İncil’in bazı ifadeleri lâfzen tahrif edilse de mana olarak tahrif edilmemiş olabilir. 

Anlam bağlamında tahrif edilenle edilmeyen metinler Kur’ân’ın müheyminliğinde tespit 

edilebilir.2 Bu açıdan mezkûr benzerliklerin Kur’ân’a kaynak olarak gösterilmesinin hatalı bir 

yaklaşım olduğu anlaşılmaktadır. Çünkü bütün semâvî kitapların/sahifelerin lâfzen/manen 

tahrif edilmemiş metinlerinin kaynağı vahiydir. 

Bu minvalde Kur’ân önceki vahiylerdeki nâsihi/mensûhu, tahrif edileni/edilmeyeni, 

önceki vahiylerin aslında var olanı/sonradan insanlar tarafından ilave edilenleri ayırt etmeyi 

müheymin vasfıyla açıklamıştır. 

Allah (c.c.) Kur’ân-ı Kerîm’i koruyacağını: “Şüphesiz Kur’ân’ı biz indirdik. Onu 

koruyacak olan da biziz.” (Hicr 15/9) ayetiyle taahhüt etmiş; Hz. Peygamber, ashabı ve 

Müslümanlar eliyle korumuştur. Bu koruma kıraatın öncelenmesi, harflerin 

mahreçleriyle/sıfatlarıyla doğru telaffuz edilmesiyle lafzın korunması şeklinde teşekkül 

etmiştir. İlk vahiyden itibaren ayetler vahiy kâtipleri tarafından yazıya aktarılmış, ezberlenmiş, 

başta peygamberimiz olmak üzere sahabenin birçoğu inzâl olan her bir ayeti ezberlemiştir. Bu 

metotla Kur’ân satırlarda/sadırlarda korunmuştur. İnen ayetlerin her 

1  bk. Salih Akdemir, “Kur’ân-ı Kerim ve Hz. Muhammed’e Yaklaşımlar”, Ankara Üniversitesi İlahiyat 

Fakültesi Dergisi 1/31 (Ankara: 2016); Necdet Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi (İstanbul: Beyan 
Yayınları, ts.) 

2 bk. Mâide 5/48. 



 

 

Ramazan ayında hatadan beri olarak doğru yazılıp/ezberlendiği Hz. Muhammed/Cebrâil 

arasında arz/sema metoduyla denetlenmiştir. Bu metot, İslâm ümmetinde mukabele geleneğinin 

kaynağı olmuştur. Kur’ân’ın korunmasının en etkili yöntemlerinden biri tebliğ/tebyîn 

edilmesidir. İnen vahiy Müslümanlara ivedi olarak tebliğ edilmiş, vahyin manası, maksadı, 

mübhemi açıklanmış; umûmî/husûsî olanı ve mutlak/mukayyeti tebyin edilmiştir. Bunun 

haricinde de Kur’ân’ın korunmasına yönelik birçok tedbir alınmıştır.3 Kur’ân’ın korunması, 

Kur’ân öncesinde nazil olan semâvî kitapların/sahifelerin korunmasını da sağlamıştır. Eğer 

Kur’ân’ın aslı günümüze kadar ulaşmayıp, önceki semâvî kitaplar/sahifeler gibi tahrif 

edilseydi, Hz. Âdem’den günümüze Allah’ın vahyettiği kitaplardan/sahifelerden haberdar 

olunmaz, bu kitapların/sahifelerin aslına ulaşılamaz, muhtevası bilinmezdi. Bu gün elimizde 

sadece tahrif edilmiş şekli bulunurdu. Kur’ân’ın korunmasıyla önceki nebilere vahyolunan 

kitaplar/sahifeler de korunmuş oldu. Kur’ân müheymin vasfıyla bu korumayı sağlamıştır. 

Kur’ân’ın korunmasına4 ilişkin birçok araştırma/çalışma yapılmasına rağmen Kur’ân öncesi 

vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın Müheyminliği konusunda her hangi bir çalışmaya 

ulaşılamamıştır. 

Bu makalede Kur’ân’ın önceki vahiylerde koruduğu hükümler, müheymin 

kavramının lügat anlamı, Kur’ân’daki muhtevası ele alınacaktır. Önceki vahiylerden 

neshedilip/edilmeyenler, tahrif edilip/edilmeyenler, önceki nebilere inzal edilen hükümler 

müheymin kavramı kapsamında incelenecektir. 

1. Müheymin Kavramı 
 

1.1. Lügat Anlamı 
 

Kur’ân-ı Kerîm’de Müheymin kavramı iki yerde geçmiştir. Birinde, Allah’ın (c.c.) ismi; 

diğerinde Kur’ân-ı Kerîm’in vasfı olarak kullanılmıştır. Bu kelime Hey-me-ne kökünden ismi 

fâil olarak gelmiştir. Bu vezinde Hey-me-ne/sey-ta-ra/ hem-ye-ra/key-ga-ra haricinde başka 

kelime yoktur.5 Lügatte, râkıp, hâfız (koruyan, gözeten, muhâfaza eden)6, yöneten7, 
 
 
 
 
 

3 bk. Ali Osman Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-Neşr (İstanbul: İFAV, 1996), 46-143; Hasan Elik, 
Kur’ân’ın Korunmuşluğu Üzerine (İstanbul: İFAV Yayınları, 2008). 

4  bk. Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu; Şaban Kondi, Kur’ân’ın Tarihi ve Korunmuşluğu Bâkillânî’nin el- 

İntisâr li’l-Kur’ân Örneği, Gaziantep: Gaziantep Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Doktora Tezi, 2018. 
5 Elmalılı Muhammed Hamdi Yazır, Hak Dini Kur’ân Dili (İstanbul: Azim Yayıncılık, ts.), 3/254. 
6 Cemâlüddîn Muhammed b. Mukerrem b. Ali b. Ahmed el-Ensârî er-Rüveyfiî İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arap 

(Kahire: Dâru Sâdır, 1410/1990), 13/436; Elmalılı, Hak Din, 3/254. 
7 Abdurrrahman eş-Şâyî, el-Fürukü’l-lüğaviyye fi tefsîri’l-Kur’âni’l-kerîm (Riyad: 1993), 170 



 

 

denetim altına alan8 ve kendisinden hiçbir şey gizli kalmayan9 gibi anlamlara gelmektedir. 

Ebü’l-Bekâ’nın Müheymin’in aslının Müeymin olduğunu; Müeymin’in ise el-Emânetü 

(emanet)’den türediğini söylediği nakledilmiştir.10 Allah’ın (c.c.) isimlerinden olan el- 

Müheymin, “O, kendisinden başka tanrı olmayan Allah’tır. Egemenliğin mutlak sahibidir, her 

türlü eksikliklerden uzaktır, esenlik verendir, güven sağlayan ve kendisine güvenilendir, görüp 

gözeten ve yönetendir, üstündür, iradesine sınır yoktur, büyüklükte eşi olmayandır. Allah onların 

yakıştırdıkları ortaklardan tamamen münezzehtir.”11 ayetinde görüp, gözeten, yöneten 

anlamında Allah’ın (c.c.) isimlerinden biri olarak telakki edilmiştir. Bu ayetteki manalar 

hususunda muhtelif te’viller yapılmıştır. 

İbn Abbâs (ö. 68/687-88) bir yerde emin, sözüne güvenilir, şâhit ve tanık anlamında 

Şehîd12; başka yerde ise, güvenli, kefil, vefalı, yönetici anlamlarında el-Emîn olarak te’vil 

etmiştir. Katâde, Mâide 5/48. ayeti, “Allah (c.c.) kitabı indirdi ve onu tanık tuttu”13 şeklinde 

diğerlerini tasdik eden, doğrulayan, onaylayan anlamında el-Musaddık kavramıyla tefsir 

etmiştir. Kur’ân kendinden önceki kitapları doğrulayıp, onaylayandır. Allah (c.c.), dünyadan 

geçen kalan her bildirileni, konuşulanı ve âhirette olacak olanların hak olduğunu onaylayan, 

doğrulayan, tasdik edendir, anlamlarında te’vil edilmiştir.14 Her şeyi, denetleyen, koruyan, 

kontrol eden, koruyucu, muhâfız manaları, kendisinden hiçbir şeyin kayıp olmayacağına 

tanıklık eden anlamı verilmiştir.15 

Kelimenin aslı ile ilgili iki görüş nakledilmiştir16: 
 

1. Halîl ve Ebû Ubeyde, Hey-me-ne/Yü-hey-mi-nü kalıbında bir şey denetlenip 

gözetlendiğinde Müheymin olarak ifade edilir, demiştir. 

2. Bu kelimenin aslının “Varlıkların rızkını ikâme eden” anlamında Â-me-ne/ Yü’-mi- 

nü’ den Müeyminün ( نمیؤم ) olduğu nakledilmiştir. 
 

8  Ebû Ca‘fer Muhammed b. Cerîr b. Yezîd b. Kesîr et-Taberî, el-Câmi‘ul-beyân fî te’vîl’il-Kur’ân, thk. 
Ahmed Muhammed Şâkir (b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1420/2000), 10/377-380. 

9  Ebü’l-Ferec Cemâlüddîn Abdurrahman Ali İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr fî ‘ilmi’t-tefsîr, thk. Abdürrezzâk 
Mehdî (Beyrut: Dâru’l-Kitâbi’l-‘Arabî, 1422), 7/56. 

10 Ebû Hafs Sırâcüddîn Ömer b. Ali b. Adil en-Nu’mânî, el-Lübâb fî ‘ulûmi’l-kitâb, thk. Adil Ahmed 
Abdülmevcûd, Ali Muhammed Muavvız (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1419/1998), 7/366. 

11 Haşr 59/23. 
12 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 
13 Mâide 5/48. 
14  Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Ebû Mansûr Muhammed b. Muhammed b. Mahmûd el-Mâturîdî, 

Te’vîlâtü ehli’s-sünne. thk. Mecdî Basellûm (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1426/2005), 6/605; Elmalılı, 
Hak Din, 3/254; Süleyman Ateş, Yüce Kur’ân’ın Çağdaş Tefsir (İstanbul: Yeni Ufuklar Neşriyat, 1988), 3/7- 
8. 

15  Ebü’l-Kâsım Mahmûd b. Ömer b. Muhammed ez-Zemahşerî, el-Keşşâf ‘an hakâiki ğavâmizi’t-tenzîl ve 

‘uyûni’l-ekâvîl fî vücûhi’t-te’vîl (Beyrut: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, 1407/1987), 4/509. 
16  Ebû Abdillâh Fahruddîn Muhammed b. Ömer b. Hüseyn er-Râzî, Mefâtihu’l-ğayb (Beyrut: Dâru İhyâi’t- 

Türâsi’l-‘Arabî, 1420/1999), 29/513. 



 

 

1. 2. Kur’ân’ın Müheymin Kavramına Genel Yaklaşımı 
 

Kur’ân’ın bir vasfı olarak Müheymin kavramı,“(Resûlüm!) sana da kendisinden  önceki 

kitapları tasdik edici ve onları koruyucu olarak bu Kitab’ı hak ile indirdik. Artık aralarında 

Allah’ın indirdiği ile hükmet. Sana gelen bu gerçeği bırakıp da onların isteklerine uyma….”17 

ayetinde, yer almıştır. Kur’ân, Allah (c.c.) katından indirilmiş kitapların cümlesinden, önünde 

bulunanı tasdik edici, diğer kitaplar üzerine emin bir nezaretçi, koruyucu, şâhit, kontrolcü ve 

hâkim olmak üzere hak ile indirilen kitap olarak telakki edilmiştir. Allah’ın (c.c.) bizzat 

muhâfazasında, bozulma ve tahriften masun (dokunulmaz olan) bir kitaptır. Diğer kitapların 

amel edilmesi gereken hükümlerini kaybolup bozulmaktan koruyan, şâhitliğiyle hakikatleri 

ortaya koyan, bozuk olanları iptal eden, onun tasdikinden geçmeyen, ona aykırı kitapları ve 

diğer şeriatlerle amel etmeyi caiz görmeyen, onlar üzerinde tasdik ve teyidine başvurulacak 

emin bir merci, koruyucu, murâkıp, şâhit ve hâkim bir kitaptır. Tevrât ve İncil’le hükmün 

mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına bağlıdır, denilmiştir.18 

Kur’ân, kendisinden önceki kitapların koruyucusu, kollayıcısı, onlardaki ayetlerin 

doğrulayıcısıdır. Kur’ân, onları Allah’ın (c.c.) sözü olarak kabul etmiştir. Ancak onlara sokulan 

tahriflere de işaret eden, o kitaplarda mevcut olan hak ile hak olmayanları birbirinden ayırt 

edendir. O, bir ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta mevcut olduğunu söylediği şeyler, bu gün mevcut 

değilse, bunlar zamanla kaybolmuş demektir. Bu Kur’ân, İsrâiloğullarına ayrılığa düştükleri 

birçok şeyi anlatmaktadır.19 

Yüce Allah, Kur’ân’ın önceki kitaplara sahip çıkıp, onları doğruladığını, koruduğunu 

ve onlar için bir ölçü olduğunu beyan etmiştir.20 Allah Teâlâ, hakkında koruyan, gözeten, 

yöneten anlamında kullanılan müheymin, Kur’ân hakkında kullanıldığında önceki vahiyleri 

koruyan anlamına gelmektedir. Bu özelliğe sahip Kur’ân sayesinde Tevrât, Zebûr ve İncil’in 

hakikati (özü) ebediyen bilinecektir.21 Çağıl, “Ayetlerimiz kendilerine apaçık birer delil olarak 

okunduğunda, (öldükten sonra) bize kavuşmayı ummayanlar, ‘Bundan başka bir Kur’ân getir 

veya bunu değiştir’ dediler…”22 ayetindeki, Tebdîl (değiştirme) hadisesini, değişime uğrayan 

şeyin aslının bir şekilde korunduğuna yönelik olduğunu ifade etmiştir.23 

 
17 Mâide 5/48. 
18 Elmalılı, Hak Din, 3/253-254. 
19 Neml 27/76 “Doğrusu bu Kur’ân, İsrâiloğullarına üzerinde anlaşamadıkları pek çok şeyi açıklamaktadır.” 
20 Ateş, Yüce Kur’ân, 3/7-8. 
21 bk. Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 12/371. 
22 Yûnus 10/15. 
23 Necdet Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 209. 



 

 

Çağıl bu ifadeleri kullanırken, Kitâb-ı Mukaddes’in lâfzen tahrif edilmediğini, mânâ olarak 

tahrif edildiğini iddia etmektedir.24 Kitâb-ı Mukaddes’in lâfzen nasıl korunduğu hususunda bir 

şey söylememektedir. Kitâb-ı Mukaddes’in lâfzen korunması imkânsızdır; ancak Kur’ân’ın 

müheymin vasfıyla Kitâb-ı Mukaddes’in aslının korunmasının muhtemel olduğu 

kanaatindeyiz. Bu korumanın, bu günkü Kitab-ı Mukaddes’le değil, Kur’ân’la gerçekleşmesi 

mümkündür. 

Kur’ân, kendisinden önce gönderilen vahiyler üzerinde gözeticidir. Buna göre, önceki 

vahiylerde Kur’ân’a uygun olarak bulunan pasajlar doğrudur; ona muhâlif olan pasajlar 

yanlıştır, denilmiştir.25 Bütün bunlar, müheymin olan Kur’ân’ın kendisinden önce gönderilen 

kitapların, vahyin aslına uygun olup olmadıkları hususunda bir sağlama görevi yaptığını 

göstermektedir. Muhtevâsında beşerî herhangi bir müdâhale bulunmayan Kur’ân’ın, önceki 

vahiyler üzerinde müheymin (gözetici) olması, onun evrenselliğinin bir gereğidir. Bu vahiylere 

sonradan eklenen ya da başlangıçta onların muhtevâsında olduğu halde sonradan değiştirilen, 

dolayısıyla vahiyle ilgisi olmadığı halde kutsal kitaplarda yer alan pek çok şeyin doğrusu 

Kur’ân tarafından açıklanmaktadır. Ayetteki müheymin’den (gözeticilik) kastedilen de budur. 

Bu ayet-i kerîme, önceki vahiylerin varlığına rağmen, Kur’ân’ın gönderilmesini sanki 

ezelde takdir edilmiş bir vaat ve adeta bir müjde olarak sunmaktadır. Bundan da en fazla önceki 

vahiylerin müntesiplerinin sevinmesi gerekir. Çünkü Kur’ân-ı Kerîm, onların bu konuda 

beklenti içerisinde olduklarını belirtmektedir: “ Onlara Allah katından ellerindekini (Tevrât) 

doğrulayan bir kitap gelince, daha önce kafirlere karşı zafer isterlerken işte şimdi bilip 

tanıdıkları (Kur’ân) kendilerine ulaşınca onu inkar ettiler….”26 

Kur’ân’ın Müheymin oluşu, tebdîl (değiştirilmiş) olmaktan korunmuş; diğer kitaplar 

üzerinde denetleyici, o kitapların doğruluğuna ve sabitliğine tanıklık edici olmasıdır. Kur’ân, 

şeriatlerin asıllarını kabul eder, mensûh hükümleri tayin eder, şeriat kılınan ebedî, bâkî 

hükümleri, şeriat kılınma vakti sona ermiş hükümlerden ayırt edendir. Hz. Âdem’den beri 

peygamberlere vahyedilen sabit hükümleri, muvakkat hükümlerden ayırt edendir. Önceki 

kitaplardaki hükümleri tebdîl (değiştirme) ve tağyîrden (değiştirme) koruyandır. Kur’ân, ilâhî 

kitaplardan bâkî olan şeriatleri birleştirmeyi ihtivâ eder.27 
 

24 Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 179. 
25  İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 2/371; Muhammed Tâhir b. Muhammed İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr (Tûnus: 

ed-Dâru’t-Tûnusiyye, 1404/1984), 6/222. 
26 Bakara 2/89. 
27 Muhammed b. Muhammed b. Mustafa el-Amâdî Ebüssuûd, İrşâdü’l akl-ı selîm ilâ mezâyâ’l-kitâbi’l-kerîm 

(Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.), 3/45. 



 

 

Kur’ân’ın önceki kitaplara müheymin oluşu, onların Kur’ân’a muvâfık olanını hak; 

muhâlif olanını bâtıl olarak ayırdığı anlamına gelmektedir. Kur’ân, ilâhî kitapların sonuncusu, 

en kapsamlısı, en büyüğü ve en sağlamı olarak telakki edilmiştir. Önceki kitaplarda mevcut 

iyilikleri (Mehâsin) cemeden, diğerlerinde olmayan kemâlâtı (mükemmellikleri) artıran kitap 

olmasından dolayı hepsine tanık, koruyucu ve güven verici kılınmıştır. Allah da (c.c.) kendini 

Kur’ân’ı korumakla mükellef kıldı. Allah (c.c.)“ Şüphesiz Zikri (Kur’ân)’ı biz indirdik, onun 

koruyucusu da biziz”28 buyurmuştur. Mâide, 5/48. ayetin son bölümünde Hz. Muhammed’e 

(s.a.s.) hitaben Arap, Acem, Ümmî29 ve Ehl-i Kitap arasında senden önceki peygamberlerin 

senin şeriatinle neshedilmemiş şeriat, hüküm ve kararlarıyla hükmet, denilmiştir.30 

Kur’an’daki Müheymin kavramı üç şekilde te’vil edilmiştir: 31 
 

1. Kur’ân kendisinden önceki kitaplar için itimat edilendir. 
 

2. Hz. Muhammed (s.a.s.) Kur’ân için itimat edilendir. 
 

3. Önceki kitaplarda haber verilenleri tasdik edendir. 
 

Cumhurun Müheymin kavramı hakkındaki görüşü, Kur’ân, önceden indirilen  kitapların 

doğruluğuna tanıklık eden; onlarda neshedilmeyen hükümleri kabul eden; şeriatin aslından 

olanları denetleyip gözeten ve muhâfaza eden bağlamında olmuştur. Muhkem ve mensûhlarda 

kendisine müracaat edilen, kendisiyle amel edilen ve terk edilen hükümleri ihtivâ etmek için 

önceki kitaplar hususunda itimat edilendir.32 Kur’ân’ın müheyminliğinin (denetleyici) devamı, 

Kur’ân’ın tahrif edilmemiş olmasına bağlanmıştır.33 

Ebû Zehre (ö. 1394/1971), “…Ailesine namaz ve zekâtı emrederdi. Rabbin katında da 

hoşnutluğa ulaşmıştı.”34 ayetin tefsirinde, Hz. İsmâil’in (a.s.) zürriyetinden gelen son nebinin 

indirilen her kitabın üzerinde denetici, hâkim, şâhit, gözetici olan kitabı getirdiğini ifade 

etmiştir.35 
 
 
 

28 Hicr 15/9. 
29 bk. Âl-i İmrân, 3/20. ayette Ümmiyyîn şeklinde mezkûrdür. Râzî, bu kavramın kendilerine vahyedilmiş belli 

bir kitabı olmayan toplumlara işaret ettiğini ifade etmiştir. bk. Muhammed Esed, Kur’ân Mesajı (Meal- Tefsir), 
çev. Câhit Koytak, Ahmet Ertürk (İstanbul: İşaret Yay., 1999), 1/92. 

30  Ebü’l-Fidâ’ İmâdüddîn İsmâîl b. Şihâbiddîn Ömer b. Kesîr b. Dav’ İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. 
Sâmî b. Muhammed Sellâme (Beyrut: Dâru Taybe, 1420/1999), 3/128. 

31 İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 
32  Ebû Abdillâh Muhammed b. Ali b. Muhammed eş-Şevkânî, Fethu’l-kadîr (Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 

1414/1994), 2/55. 
33 Muhammed Mütevellâ eş-Şa’râvî, Havâtır (b.y.: Metâbi‘ü Ahbâri’l-Yevm, 1997), 5/3179. 
34 Meryem 19/55. 
35 Muhammed b. Ahmed b. Mustafa b. Ahmed el-Ma’rûf Ebû Zehre , Zehretü’t-tefâsîr (Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, 

ts.), 9/4658. 



 

 

Kur’ân’ın önceki kitapları birleştirici ve gözeticiliği, “Nûh’a vahyettiğimiz gibi sana da 

vahyettik”36, “Rabbinizden bize bir mucize getirseydin ya? Peki, önceki sahifelerde bulunan 

açık kanıt onlara gelmiş değil mi?”37 ayetleriyle anlatılmıştır.38 

Beyyine Sûresinde söz edilen “Tertemiz sahifeleri okuyan”39 ayetindeki sahifelerin 

Kur’ân ve diğer sahifeler olması muhtemeldir. Buna göre, diğer sahifeler Kur’ân’da, Kur’ân 

diğer sahifelerde mevcuttur. Onlar kendilerine ait olan sahifeleri, kitapları okuyorlar. Bu 

kitaplar Tevrât, Zebûr ve İncil’dir. Adetâ Kur’ân o kitaplarda, o kitaplar da Kur’ân içerisindedir 

ifadesini, “Şüphesiz O, evvelkilerin kitaplarında mevcuttur.”40, “İbrâhim ve Mûsâ’nın 

sahifelerinde mevcuttur.”41 ayetleri desteklemektedir. Kur’ân’ın  okunmasıyla önceki kitapların 

okunmuş olacağı, “Benimle beraber olanların Kitab’ı ve İşte benden öncekilerin Kitab’ı (hiç 

birinde birden fazla ilah olduğuna dair hiçbir delil yok.)”42 ayetiyle delillendirilmiştir. Bakara, 

Âl-i İmrân ve Fâtır sûrelerinde vârid olan “Kur’ân öncekileri tasdik edici”43, “Onların 

yanındakileri tasdik edici”44 ayetlerinde ifade edilen tasdikin de müheymin (gözetici, denetici, 

tanık) anlamında kullanıldığı nakledilmiştir. Sonuç olarak, önceki kitapların muhtevâsının 

Kur’ân’da mevcût olduğu45; Kur’ân’ın da önceki kitap ve sahifelere gözeticilik, muhâfızlık, 

müheyminlik, şâhitlik ve tanıklık ettiği müşâhede edilmiştir.46 

Ezcümle, Kur’ân’ın bir özelliğinin de önceki nebilere vahyedilenleri koruyucu 

olması/onlara tanıklık etmesidir. 

2. Kur’ân’ın Dinin Aslından Olan Hususlarda Önceki Vahiylere Müheyminliği 
 

Kelam ilminde dinin aslından kastedilen inanç esalarıdır. Fakat Râgıp el- İsfahânî (ö. 

502/1108) dinin aslını ve fürûunu; ibadetin aslı/fürûu, muâmelâtın aslı/fürû, mezâcirin aslı/fürû 

vb. şekillerde tasnif etmiştir.47 Buna göre, dinin aslından olan namaz ibadeti tüm 

peygamberlerin dininde kıyam, kıraat, rükû, secde vb. erkanıyla mevcuttur. Ancak namaz 
 

36 Nisâ 4/163. 
37 Tâhâ 20/133. 
38 Şa‘râvî, Havâtır, 15/9462. 
39 Beyyine 95/2. 
40 Şuarâ 26/196. 
41 A’lâ 87/18-19. 
42 Enbiyâ 21/24. 
43 Âl-i İmrân 3/3; Fâtır 35/31. 
44 Bakara 2/101. 
45 Mâtürîdî, Te’vîlât, 10/588-592. 
46  Ebü’l-Kâsım Hüseyn b. Muhammed b. Mufaddal Râğıb el-İsfahânî, Tefsîru’r Râğıb el-İsfahânî. thk. Hind 

binti Muhammed b. Zâhid Serdâr (Câmi‘atü Ümmi’l-Kurâ Külliyyetü’d-Da’veti ve Usûlü’d-Dîn, 1422/2001), 
4/370. 

47 bk. Râğıb, Tefsîru Râğıb, 4/372 



 

 

rekâtlarının ve vakitlerinin sayısı namazın fürûunu oluşturmaktadır. Peygamberlerin şeriatinde 

farklı olması muhtemeldir. Önceki şeraitlerde oruç ibadeti sahursuz48 eda edilirken Hz. 

Muhammed’in şeriatinde sahur vardır. Bu bölümde itikadi konularda, ibadetin aslında, ahlâkî 

konularda Kur’ân’ın müheyminliği ele alınmıştır. 

2.1. İnanç Esaslarında Müheyminlik 
 

Konumuzun temellendirildiği ayetle ilgili olarak burada üzerinde durulması gereken 

asıl konu, Kur’ân’ın önceki vahiyler üzerinde nasıl bir gözeticilik yaptığı ve bunun da hangi 

yönlerden gerçekleştiğidir. Aslında Kur’ân, sadece önceki vahiyler üzerinde gözeticilik 

yapmakla kalmamakta aynı zamanda o, mezkûr vahiylere inanan ve hatta inanmayan insanların 

başka kaynaklardan edindikleri yanlış inançların doğrularını da ortaya koymaktadır. Bu 

bağlamda üzerinde en çok durulan konu “Allah’ın varlığı ve birliği” ilkesidir. 

Kur’ân-ı Kerim, önceki kavimlerde/tahrif edilmiş kitaplarda yer alan Allah 

tasavvurunu tevhid akidesi açısından temel bir sorun olarak takdim etmektedir. Bu kavimlerde 

sahih bir tevhid akidesini teşekkül ettirecek Allah tasavvuru tesis etmek için nebiler 

gönderilmiştir. Hz. Nûh bu nebilerin ilkidir. İlk şirk itikadı Hz. Nûh’un kavminde 

görülmektedir. Hz. Nûh’a itikadi konularda indirilen vahiylerden birinin tevhid olduğunu 

Kur’ân haber vermektedir: “Andolsun biz Nûh’u kendi kavmine gönderdik. (Nûh) onlara: ‘Ey 

kavmim! Allah’a kulluk edin. Ondan başka ilah yoktur. Doğrusu büyük bir azabın sizlere 

gelmesinden korkuyorum’ dedi.”49 Aynı ifade/üslub/söz/ikaz Hz. Hûd50 ve Hz. Sâlih51 

tarafından kavimlerine ibraz edildiği Kur’ân’ın muhafızlığında anlaşılmaktadır. Bu ayette 

Ahirete iman hususunda da Kur’ân’ın müheyminliğine tanıklık edilmektedir.52 Buna göre Hz. 

Nûh, Hz. Hûd ve Hz. Sâlih’e tevhid/ahiret akidesinin içeren vahyin indirildiğini Kur’ân’ın 

tanıklığından öğrenilmektedir. Kur’ân bu vasfıyla söz konusu peygamberlere inen vahyi 

muhafaza etmiştir. Ahirete imanın bütün nebilere indirilen vahiylerde var olduğu Kur’ân’ın 

şahitliğinde anlaşılmaktadır.53 

Semâvî kitapların tahrif edilmemiş aslında, tevhid inancına öncelik verildiği 

görülmektedir. Bu kitaplar tahrif edildikten sonra tevhidi zedeleyen, şirk tehlikesi oluşturan 

rubûbiyet ve ulûhiyet sorununun teşekkül ettiğine şahit olunmaktadır. Kur’ân müheymin 
 

48 bk. İbn Ebî Hâtim, Tefsîru Ebî Hâtim, 1/305: İbn Abbâs, Mikbâs, 1/25. 
49  A’râf 7/59. 
50  A’râf 7/65. 
51  A’râf 7/73. 
52  bk Ebü’l-Berekât Abdullâh b. Ahmed b. Mahmûd Hâfizüddîn en-Nesefî, Medâriku’t-tenzîl ve hakâiku’t- 

te’vîl, thk. Yûsuf Ali Bedîvî (Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 1419/1998), 1/576. 
53 bk. Mâide 5/72;Yûsuf 12/101; Ankebût 29/36; Sad 38/26, 45-46; Mü’min 40/27, 39-43. 



 

 

vasfıyla önceki kitaplarda/sahifelerde vahyedilen ile tahrif edileni ayırt etmiş; Allah’ın tevhid 

ile alakalı vahyettiği ilahi mesajları açıklamıştır: “(Ey Muhammed) de ki; ‘ Ey Ehl-i Kitap! 

Sizinle bizim aramızda müşterek olan ortak bir söze gelin: yalnız Allah’a ibadet edelim, ona 

hiçbir şeyi ortak koşmayalım. Allah’ı bırakıp da içimizden bazıları diğer bazılarını rab 

edinmesin.’ Eğer yine yüz çevirirlerse, ‘şâhit olun ki, biz müslümanlarız’ deyin.”54 

Ayetteki   مكنيبو اننيب   ءاوس   ةملك     ifadesi,   مكنيبو اننيب   لدع   ةملك     anlamında  tefsir edilmiştir.55 

Adalet, adl, insaf56 manası verilen ortak kelime “Allah’tan başka ilah yoktur.” bağlamında ele 

alınmıştır.57 Bu ayetin muhatabının Ehl-i Kitabın her iki grubu olduğu zikredilmiş; buna 

“Sizden önce hiçbir nebiyi göndermedik ki, ona benden başka ilah yok, bana ibadet edin diye 

vahyetmiş olmayalım.”58 Ve “Her ümmete Allah’a ibadet edin, tâğuttan kaçının diye resûl 

gönderdik”59 ayetleri delil gösterilmiştir.60 Ortak kelimenin, kitapların/resûllere indirilen 

vahiylerin tamamında mevcut olduğu,61 Kur’ân’ın şahitliğinde anlaşılmaktadır. 

İbn Kesîr (ö. 774/1373), bu ortak kelimenin tevhid akîdesi olduğunu ve bütün nebilerin 

davetini ihtivâ ettiğini, “Sizden önce hiçbir nebiyi göndermedik ki, ona benden başka ilah yok, 

bana ibadet edin diye vahyetmiş olmayalım.”62 ve “ Her ümmete Allah’a ibadet edin, tâğuttan 

kaçının diye resûl gönderdik”63 ayetleriyle açıklamıştır.64 Ortak kelimenin, kitapların/resûllerin 

birleştiği bir kelime olduğu beyan edilmiştir.65 

Reşîd Rızâ’ya (ö. 1354/1935) göre “Allah’tan (c.c.) başkasına ibadet etmeyiz”, “Hiçbir 

şeyi ortak koşmayız”, “Allah’tan (c.c.) başka birbirlerini rab edinmesinler” ifadeleri Ulûhiyet 

Birliği ve Rubûbiyyet Birliğine işaret edip, her ikisi üzerinde nebiler ittifak etmişlerdir. Hz. 

İbrâhim, (a.s.) saf ve arı bir müvahhiddir. Hz. Mûsâ’nın (a.s.) şeriatinin ilk esasını, Tevrât’taki 

“Bu rab senin ilahındır. Senin için başka ilah yoktur. Önümde  oyma heykel yapma. Ne 

gökyüzünde, yukarıdakilerin; ne de yerde ve suda yerin altındakilerin resmi 

 

 
54 Âl-i İmrân 3/64. 
55 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 6/483; Mâturidî, Te’vîlât, 2/294; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/611; Râzî, Mefâtihu’l- 

ğayb, 8/252. 
56 Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 8/252. 
57 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 6/483; Râgıb, Tefsîru Râgıb , 2/612. 
58 Enbiyâ 21/25. 
59 Nahl 16/36. 
60 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55-56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
61 Ebüssuûd, İrşâdu’l-‘akl-i selîm, 2/48. 
62 Enbiyâ 21/25. 
63 Nahl 16/36. 
64 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55, 56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
65 Ebüssuûd, İrşâdu’l-‘akl-i selîm, 2/48. 



 

 

yoktur. Onlara ibadet etme, secde etme.”66 sözü oluşturmuş; Mesih’e kadar İsrâiloğullarının 

bütün nebileri bu yolu izlemiştir. Hatta bunlar Yuhanna İncilinde (17:3) hâlâ bulunmaktadır. 

Bazı fanomen resimler ve işlemlerdeki (Davranış) dayatma haricinde, tevhid, bu şeriatte hâlâ 

mevcuttur. On emrin başı tevhiddir ve şirki terk etmedir. Ondan da hiçbir şey neshedilmemiştir. 

Buradaki ortak kelimenin, biz ve sizler âlemi tek ilahın yarattığına inanırız, âlemdeki tasarruf 

tek bir ilahındır, O yaratan, tedebbür edip düzenleyendir. Amellerden razı olduğu/olmadığı 

şeyleri resûllerin/nebilerin dillerinden bize öğretendir. Gelin, bizimle beraber bu dinin aslını, 

usûlü’d-dini (Dinin aslını), ikame etme ve aklınıza gelen şüpheleri ortadan kaldırma üzerine 

ittifak edelim, şeklinde tefsir edildiği nakledilmiştir.67 

Reşîd Rızâ (ö. 1354/1935), Ulûhiyyet Birliğinin, “Allah’tan başkasına ibadet etmeyiz” 

ayeti olduğunu, bunu “Ona hiçbir şeyi ortak koşmayız” ayetinin desteklediğini; Rubûbiyyet 

Birliğinin ise, “Allah’tan başka birbirlerinizi rabler edinmeyin” ayeti olduğunu ifade etmiştir. 

Rubûbiyyet birliğinden muradın, Adiyy b. Hâtim hadisinde olduğu gibi haram ve helal hükmü 

içeren teşrî hakkı olduğu zikredilmiştir. Bu hakkın Ahbâr ve Ruhbânlara ait olmadığı; sadece 

Allah’a (c.c.) ait olduğu şu hadiste zikredilmiştir: “Rivayete göre “Onlar Ahbâr ve Ruhbânları 

rab edindiler.”68 ayeti nazil olunca, Adiyy b. Hâtim, biz onlara ibadet edenlerden değiliz Ya 

Resûlallah! dedi. Allah resûlü, onlar sizlere haram ve helal hükümler koyuyorlar, siz de onların 

sözlerini alıyorsunuz değil mi? dedi. Adiyy İbn Hâtim evet, dedi. Allah resûlü işte o budur 

dedi.”69 

Kur’ân’ın İncil’de koruduğu inanç konularından biri tevhid inancıdır. Elimizdeki 

İncil’in muhatabı Hıristiyanlar, teslis itikadını benimsemiştir. Bu inancı Hz. Îsâ ve İncil’e isnat 

etmişlerdir. Kur’ân teslis itikadının Hz. Îsâ’ya nazil olan İncil’in aslında olmadığını ibraz 

etmiştir: “Allah üçün üçüncüsüdür diyenler elbette kâfir oldular. Oysa tek ilahtan başka ilah 

yoktur.”70 İncil’in aslında teslisin değil, tevhidin varlığını ilan etmiştir.71 Bu şekilde 
 
 

66 Tevrât, Tesniye, 4/35; Sa’adya Gaon, Tevrat (Tora) Tefsiri “Tefsîru’t-Tevrât bi’l-Arabiyye”, Haz. Nuh 
Arslantaş (İstanbul: TYEKB, 2018). 2/1610, 1612, 1614. 

67  Muhammed Reşîd Rızâ, Tefsîru’l-menâr. (b.y.: el-Hey’etü’l-Mısrıyyetü’l-Âmme li’l Kitâb, 1411/1990), 
3/268. 

68 Tevbe 9/31. 
69 Muhammed b. Îsâ b. Sevra b. Mûsa Ebû Îsâ et-Tirmîzî. Sünenü Tirmizî. thk. Beşşâr Avâd Ma’rûf (Beyrut: 

Dâru’l-Garbi’l-İslâmî, 1418/1998), Sûretü’t-Tevbe, 3095. (Başşâr, Hadisin garip olduğunu, senedindeki 
Abdüsselâm b. Harb’in tanınmadığı, Gatayf b. ‘Ayân’ın bilinmediğini nakletmiştir. Albânî’nin Hasen olduğunu 
ifade ettiğini zikretmiştir.); Ebû Bekir Ahmed b. el-Huseyn b. Ali b. Mûsâ el-Beyhakî, Sünenü kübrâ, thk. 
Muhammed Abdülkâdir Atâ (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1424/2003), 10/ 198, 20350; Ebül-Kâsım 
Süleyman b. Ahmed b. Eyüp b. Mutayr et-Taberânî, Mu’cemü’l-kebîr, thk. Hamdî b. Abdülmecîd es-Selefî 
(Kâhire: Mektebetü İbn Teymiyye,ts.), 17/92, 218 ; Reşîd Rızâ, Menâr, 3/269. 

70 Mâide 5/73. 
71 bk. Mâide 5/116-118. 



 

 

İncil’de mevcut olan tevhid akidesini korumuş; tahrif edilen ile aslında mevcut olanı ayırt edip 

tashih etmiştir. 

Kur’ân-ı Kerim’in, önceki kavimlerde/tahrif edilmiş kitaplarda yer alan Allah 

tasavvurunu tevhid akidesi açısından temel bir sorun olarak takdim ettiği daha önce 

zikredilmişti. 

Kur’ân tahrif edilmiş Tevrât’ta ki Tanrı mefhumunun yanlışlığına dikkat çekip, bu 

hatayı müheymin vasfıyla tashih etmiştir. Tevrât’ta, sadece bir millete olan aidiyet gibi Yüce 

Allah için öngörülen hususlar, çok tanrılı dinlerdeki ilah anlayışını çağrıştırmaktadır. Bu 

bağlamda Eski Ahit’te yer alan İsrail’in tanrısı (2. Samuel 12:7-9) şeklindeki ibareler/iddialar 

Kur’ân tarafından reddedilmekte ve Fatiha suresinin daha ilk ayetinde Yüce Allah’ın sadece bir 

milletin değil, bütün âlemlerin rabbi olduğu bildirilmektedir. Tahrif edilmiş Esk-i Ahitte 

mevcut olan Allah tasavvuru ile ilgili tahrif edilmiş bölüm Kur’ân’ın denetiminde tashîh 

edilmiştir. 

Diğer taraftan müminler nezdinde aşkın bir kabulleniş olarak yer eden Allah inancı ve 

ona duyulan saygı, mezkûr vahiylerdeki tahriflerle basite indirgenmektedir. Bu noktada Yüce 

Allah’ın zatıyla bağdaşmayan ve asıl itibariyle insanlara ait bir takım özelliklerin ona izafe 

edildiğini ve böylece onun sıradan bir varlık olarak tanımlandığını görmekteyiz. Bu bağlamda 

Eski Ahit’e göre Cenabı Hakk, bazen yeryüzüne inmekte ve orada karşılaştığı bir insan ile güreş 

yapabilmektedir.(bk. Tevrât, Tekvin 32:24-25, 27-30) 

Eski ahide zikredilen güreş ile ilgili ibareler Kur’an’da temel birer ilke olan şu iki 

rabbani gerçekle örtüşmemektedir: 

1. Yüce Allah, bu dünyada kullarından herhangi bir kimseye görünmemiştir. 

“Gözler onu idrak edemez, o gözleri idrak eder.”72 

2. Kullarından hiç birisinin Cenab-ı Hakk’a güç yetirmesi de söz konusu değildir. Bu 

temel ilke birçok ayette zikredilmiştir: “Allah’ın her şeye gücü yeter”73 

Tevrat’ta (Çıkış 33:12, Sayılar 12:7-8) zikredilen ibarelerin tevhid dininin ön gördüğü 

Allah inancıyla uyuşması, vahiy olması söz konusu değildir. Çünkü Kur’an-ı Kerim Hz. 

Mûsâ’nın yüce Allah’ı görme yönündeki arzusunun kabul edilmediğini, asıl itibariyle böyle bir 

ameliyenin de imkânsız olduğunu bildirmektedir: “Musa belirlediğimiz yere (Tura) gelip rabbi 

de ona konuşunca, “Rabbim! Bana kendini göster, sana bakayım” dedi. Allah da, “ 
 

72 En‘âm 6/103. 
73 Bakara 2/20, 106, 109, 148, 259, 284; Âl-i İmrân 3/26, 29. 



 

 

beni (dünyada) kesinlikle göremezsin. Fakat (şu) dağa bak, eğer o yerinde durursa sen de beni 

görebilirsin” dedi. Rabbi dağa tecelli edince onu darmadağın ediverdi. Musa da baygın düştü. 

Ayılınca “ seni eksikliklerden uzak tutarım, Allahım sana tevbe ederim “ben inananların 

ilkiyim” dedi.”74 

Hz. Musa kıssasının anlatıldığı bu ayet, Yahudilerin, yüce Allah hakkında öteden beri 

devam ettirdikleri yanlış inancı ortadan kaldırmayı hedeflemektedir. Zaten bu konuda eski 

ahitte bulunan bilgiler de gerçeği yansıtmamaktadır. Çünkü insanların, Allah’ı tasavvur 

etmeleri de mümkün değildir. Zira o kullarına görülen bir varlık değildir: “Allah bir insanla 

ancak vahiy yoluyla yahut perde arkasından konuşur. Yahut bir elçi gönderip izniyle ona 

dilediğini vahyeder.”75 

Kur’ân eski ve yeni ahitte anlatılan Allah a yönelik iftiralara öncelikli olarak çok yönlü 

cevap vermiş, bahsedilen cevaplardan birisi de yoktan var etme olgusudur. Bütün bunlara 

Kur’ân müheymin vasfıyla cevap vermiştir: “Allahın çocuk edinmesi düşünülemez. O bundan 

yücedir ve uzaktır. Bir işe hükmettiği zaman ona sadece “ol” der ve o da oluverir.”76 

Zikredilen bu ayetin anlamına paralel olarak Kur’ân-ı Kerim, İsa’nın babasız olarak 

yaratılmasına da açıklık getirerek bu mucizenin “Allah’a çocuk isnadı” gibi saptırıcı bir olguya 

dönüştürülmemesini ihsas etmiştir: “Şüphesiz Allah katında (yaratılışları bakımından) İsa’nın 

durumu, Âdem’in durumu gibidir. Onu topraktan yarattı. Sonra ona ol dedi. O da hemen 

oluverdi.”77 

Kur’ân-ı Kerim, dile getirilen iftirayı yapanlara başka açıdan seslenerek, çocuk 

edinmenin aynı zamanda eş edinmek gibi beşeri bir zorunluluğu da gerektirdiğini, hâlbuki 

Allah’ın bundan münezzeh olduğunu bildirmektedir: “O gökleri ve yeri örnekleri yokken 

yaratandır. Onun bir eşi olmadığı halde nasıl bir çocuğu olabilir? Hâlbuki her şeyi o yarattı. 

O her şeyi hakkıyla bilendir.”78; “Doğrusu rabbimiz şanı pek yücedir. Ne bir eş edinmiştir. Ne 

de bir çocuk.”79 

Diğer taraftan İsa’dan bahseden ayetlerde bu ismin başında geçen Meryemoğlu80 

Allah’a oğul isnad edenlere sürekli bir reddiyedir. Kur’an’dan aktarılan ikna edici bütün bu 

delillere rağmen, Allah hakkındaki yanlış inançlarında ısrar edenlere yöneltilen şu ayet aynı 

74  A’râf 7/143. 
75  Şûrâ 42/51. 
76 Meryem 19/35. 
77 Âl-i İmrân 3/59. 
78 En‘âm 6/101. 
79 Cin 72/3. 
80 Bakara 2/87, 253; Âl-i İmran 3/ 45,157, 171; Maide 5/ 17, 46 vd. 



 

 

zamanda onlar için çok açık bir tehdittir: “Yahudiler, ‘Üzeyir Allah’ın oğludur dediler. 

Hıristiyanlar ise ‘Îsâ Mesih Allah’ın oğludur’ dediler. Bu onların ağızlarıyla söyledikleri 

(gerçeği yansıtmayan )sözleridir. Onların bu sözleri daha önce inkâr etmiş olan kimselerin 

söylediklerine benziyor. Allah onları kahretsin. Nasıl da haktan çevriliyorlar.”81 

Bu başlık altında zikredilen ayetler/veriler incelendiğinde Tevrât’ın/İncil’in aslında 

olmayıp, sonradan ilave edilenler/tahrif edilenler Kur’ân’ın denetiminde tashîh edilmiştir. 

Kur’ân risâlet hususunda da önceki vahiylerde var olup, sonradan tahrif edilmiş olan 

bazı hususları muhafaza etmiştir. Elimizdeki Tevrât’ta sadece kral82 olarak takdim edilen Hz. 

Dâvûd’un83/Hz. Süleyman’ın84 Kur’ân’da aynı zamanda peygamber olduğu zikredilerek 

Tevrât’ta tahrif edilmiş olan vahiy tashih edilmiştir. Eski Ahid’de Âdem, özel isim, ilk insan ve 

insan türü olarak kullanılmıştır.85 Tevrât’ta Nûh’un şeceresi Şit ile Âdem’e isnat edilmiştir.86 

Lût’un İbrâhîm’in Mısır yolculuğuna katıldığından, Harran’a geldiğinden bahsedilmektedir87, 

Yûsuf’un, İbrânice de Yosef olarak bilindiği88; İbrâhîm’in oğlu İshâk’ın oğlu Ya‘kûb’un Rahel 

adındaki hanımından doğduğu ve Bünyamin adında kardeşinin olduğu nakledilmiştir.89 Bu 

şahsiyetler, birer peygamber değil sadece göçebe Kâbile reisi (Patriark) olarak kabul 

edilmiştir.90 Kur’ân, bu isimlerin peygamber olduğuna işaret ederek Esk-i Ahid’de tahrif edilen 

ilâhî mesajları tashih etmiştir. Yahudilerce Ezrâ olarak bilinen Üzeyr91 Ahd-i Atik’de kendine 

mahsus bir kitabı olmasına rağmen peygamber olarak telakki edilmez. Kur’ân’da Üzeyr’in 

peygamberliğine ve kendisine kitap indirildiğine dair kesin bir bilgi yoktur. Kur’ân, İncil’de 

Feraklît92 olarak zikredilen ismin Ahmed olduğunu zikretmiştir. Hz. Muhammed’in (s.a.s.) 

Ahmed ismiyle müjdelendiği belirtilmiştir: “Meryem oğlu Îsâ, Ey İsrâiloğulları! Ben Allah’ın 

benden önce gönderdiği Tevrat’ı tasdik edici; benden sonra gelen 
 

81 Tevbe 9/ 30. 
82 2. Samuel 2:2-3, 1. Krallar 3:5, 11:11. 
83 Bakara 2/251; İsrâ 17/55; Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
84 Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
85 Tevrât, Tekvîn 5:1-5, 1:26-28, 2:4, 4:26. 
86 Tevrât, Tekvîn 5:1-32, 4:17-24. 
87 Tevrât, Tekvîn 11:27, 12:5, 13:1. 
88 Tevrât, Tekvîn 19:31, 30:1. 
89 Tevrât, Tekvîn 30:24, 32:9, 35:17-18. 
90 William Binner, “Studies of İslamic and Judaic Traditions II”, Scholars Press Atlanta Georgia, 1989, 65. 

Kürşat Demirci, Yahudilik ve Dini Çoğulculuk, İstanbul: 2000, 34-35. bk. Tevrat, Tekvin, 4:1-5, 11:10-32, 12:1-
35, 37:1-45. Bu isimler peygamber kabul edilmediği için Kitâb-ı Mukaddes’in Neviim (Peygamberler) 
bölümünde yer almamıştır. 

91 Neviîm (Peygamberler), 2. Kısım/2. Gurup/15. Bab (Eski Yahudi geleneği Malaka ile Ezrâ’yı aynı kişi kabul 
etmişlerdir. Tevbe 9/30. Ayette zikredildiği gibi Yahudilerin Üzeyr Allah’ın oğlu demeleri Kur’ân’da 
reddedilmiştir.) Bâki Adam, “Üzeyr” TDVİA (İstanbul: TDV. Yayınları., 2012), 42/401-402. 

92  İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân. Tefsîru Mukâtil. thk. Abdullâh Mahmûd Şehâte 
(Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâs, 1423/2002), 4/316; bk. Rahmetullah Hindî, Izhâru’l-hak, thk. Dr. Muhammed 
Abdülkâdir, Halîl Melkâvî (Kâhire: Dâru’l-Harameyn, 1414/1994), 4/1187-1191. 



 

 

Ahmed adında bir peygamberi müjdeleyici peygamberiyim.”93 İsimler lisanlara göre değişen 

nesneler değildir. Kur’ân bir taraftan İncil’de peygamberimize yönelik müjdelemeyi 

onaylarken diğer taraftan bu gün elimizdeki İncil’de Feraklît olarak tahrif edilmiş olan Hz. 

Muhammed’in ismini Ahmed94 olarak tashih etmiştir. Ayrıca Kur’ân, Tevrât’ta “Mûsâ’nın 

kardeşi”95 olarak müjdelenen ve adı müphem olan nebinin Hz. Muhammed olduğunu 

açıklamıştır.96 

Kur’ân, İsrâiloğullarına indirilen vahiylerde (Tevrât/İncîl) Hz. 

Muhammed’e/peygamberlere imanın var olduğunu haber vermiştir: “Onlar yanlarındaki 

Tevrat ve İncil’de yazılı buldukları ümmî peygambere uyan kimselerdir.”97 ve “Andolsun  Allah 

İsrâiloğullarından sağlam söz almıştı. Onlardan on iki temsilci seçmiştik. Allah şöyle demişti: 

‘sizinle beraberim. Andolsun namaz kılar, zekat verir ve elçilerime inanır ve onları 

desteklerseniz…..sizleri cennete koyarım.”98 Kur’ân, Tevrât/İncîl’de var olup, sonradan tahrif 

edilen peygamberlere imanı zikrederek bu kitaplardaki vahyi muhafaza etmiştir. 

Bütün bu veriler incelendiğinde önceki vahiylerde var olan/sonradan kaybolan 

tevhid/ahiret/nübüvvet vb inanç esasları Kur’ân’da kayıt altına alınıp muhafaza edilmiş; 

hatalı/yanlış anlatılan peygamber kıssaları düzeltilmiştir. 

2.2. İbadette Müheyminlik 
 

Kur’ân önceki kitaplarda/sahifelerde var olan namaz/zekât ibadetinden bahsetmektedir: 

“Rabbinin adını anıp namaz kılıp, zekât veren kurtuluşa ermiştir. Fakat siz dünya hayatını 

tercih ediyorsunuz. (Oysa) ahiret hayatı daha kalıcıdır. Bunlar ilk sahifelerde, İbrâhîm ve 

Mûsâ’nın sahifelerinde vardır.”99 

İlk sahifelerde, Hz. İbrâhim (a.s.) ve Hz. Mûsâ’nın (a.s.) sahifelerinde100 يلصف  (namaz 

kılan kimse) ifadesi, mevcuttur. İlk sahifeler, Hz. İbrâhim (a.s.) ve Hz. Mûsâ’nın (a.s.) sahifeleri 

dâhil, bütün nebilerin sahifeleridir.101 Nebiler/resûller arasında Hz. İbrâhim (a.s.) ve Hz. 

Mûsâ’nın (a.s.) tercih edilmesinde Hz. İbrâhim’in (a.s.) nebilerin atası olması, şeriatinin ilk 

şeriat olması; onu Hz. Mûsâ’nın (a.s.) şeriatinin takip etmesi ve sonra da İslam şeriatinin 

gelmesi, denilmiştir. Namaz, imandan sonra her resûlün kavmine davetidir. İbadetlerin başı, 

93  Sâff 61/6. 
94  Sâff 61/6. 
95 Tevrat, Tesniye 18:15,18-19. 
96 bk. Râzî, Mefâtihü’l-ğayb, 3/38-39; Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1134. 
97  A’râf 7/157. 
98  Mâide 5/12. 
99 A’lâ, 87/14-19. 
100 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 24/ 373-377. 
101 Râzî, Mefâtihu’l-ğayb , 31/ 135-137. 



 

 

itaatin nişânı, her nebinin şeriatidir.102 İbn Abbâs, Fesallâ kelimesinin beş vakit namaza işaret 

ettiğini belirtmiştir.103 Bu kelimenin dua anlamında olduğu104, Fıtr günündeki Bayram 

Namazına delalet ettiği söylenmiştir. Ancak surenin Mekkî oluşu, Mekke’de fıtır zekâtı ve 

bayram namazının olmayışı bu görüşü zayıflatmaktadır.105 

Kanaatimizce; Kur’ân diğer nebilere gelen vahiylerde namaz ibadetinin var olduğunu 

zikretmektedir. Bu ayet diğer ayetlerle beraber incelendiğinde Fesallâ kelimesinin bütün 

nebilerin namaz ibadetine tekâbül ettiği anlaşılmaktadır. Kur’ân; Hz. İbrâhîm’in/Hz. 

İsmâ‘îl’in106, Hz. Şuayb’in107 Hz. Mûsâ’nın108, Hz. Zekariyyâ’nın109, Hz. Meryem’in110, 

İsrâîloğullarının111, Hz. Îsâ’nın112, Hz. Muhammed’in113 namazından bahsetmiştir. Hz. 

Lokmân’ın oğluna namazı tavsiye ettiği bildirilmiştir.114 Orucun önceki vahiylerde farz 

kılınışını Kur’ân şöyle haber vermiştir: “Ey İman edenler! Oruç sizden öncekilere farz kılındığı 

gibi size de farz kılınmıştır…”115 Kâbe merkezli hac ibadetinin116, kurban117 ve karz-ı hasen118 

gibi ibadetlerin önceki nebilerde var olduğu Kur’ân’da zikredilmiştir. Bir kısmı günümüze 

ulaşmamış; bir kısmı tahrif edilerek günümüze gelmiş olan sahifelerde/semâvi kitaplarda 

namaz/zekât/oruç/hac/kurban/karz-ı hasen ibadetinin var olduğu Kur’ân’ın müheyminliğinde 

bilinmektedir. 

Ezcümle Kur’ân’ın önceki vahiyleri koruması namaz/zekât/oruç/hac/kurban/karz-ı 

hasen ibadetinde de olmuştur. 
 
 

102 Abdülkerim Yunus el-Hatîb, Tefsîru’l-Kur’ânî li’l-Kur’ân (Kâhire: Dâru’l-Fikri’l-Arabî, ts.), 16/ 1534- 
1536. 
103 Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, 4/665. 
104 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 24/ 373-377. 
105 Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 31/135-137; Ebû’Hasen Alâeddîn Ali b. Muhammed b. İbrâhim b. Ömer el-Hâzin, 

Lübâbü’t-te’vîl fî me‘âni’t-tenzîl, tsh. Muhammed Ali Şahin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1415), 4/418, 
419. 

106 İbrâhîm 14/37; Meryem 19/55. 
107 Hûd 11/87. 
108 Yûnus 10/87. 
109 Âl-i İmrân 3/39. 
110 Âl-i Îmrân 3/43. 
111 Mâide 5/12. 
112 Meryem 19/31. 
113 Tâhâ 20/132. 
114 Lokmân 31/17. 
115 Bakara 2/183. 
116 bk. Bakara 2/125, 127; Âl-i İmrân 3/96-97 ; Hacc 22/27-29. Cessâs (ö. 370/981), Bakara 2/125. ayetteki 

mesâbeten kelimesini devamlı gidip-gelme (insanlar ziyaret ediyorlar, evlerine dönüyorlar, tekrar ziyaret 
ediyorlar) olarak tefsir etmiştir. Ayetteki linnâs kelimesinin umumiyet ifade ettiğini zikrederek bütün insanlara 
şamil olduğunu beyan etmiştir. Buna göre insanlar Hz. Âdem’den itibaren Kâbe’yi ibadet maksatlı devamlı 
ziyaret etmişlerdir. bk. Ebû Bekr Ahmed b. Ali er-Râzî el-Cessâs, Ahkâmü’l-Kur’ân, thk. Abdüsselâm 
Muhammed Ali Şâhin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1415/1994), 1/87-88. 

117 Âl-i İmrân 3/183; Mâide 5/27; Hacc 22/27-29; Sâffât 37/102, 107. 
118 Mâide 5/12. 



 

 

Kur’ân-ı Kerîm’in önceki vahiylere müheymin oluşu, itikât, ibadet, ahlâk, muâmelât, 

mezâcir (zararı defetme) vb. konularda olduğu önceden zikredilmişti. Kur’ân’da Hz. Îsâ’ya 

(a.s.) isnat edilen “Şüphesiz ben Allahın kuluyum. Bana kitabı (İncil’i) verdi ve beni bir 

peygamber yaptı. Nerede olursam olayım beni kutlu ve erdemli kıldı. Ve bana yaşadığım sürece 

namazı ve zekâtı emretti. Beni anneme saygılı kıldı. Ve beni azgın bir zorba kılmadı.” 119 

ayetinde iki temel ibadetin mevcûdiyeti müşâhede edilmektedir. Namaz ve zekât gibi bu iki 

temel ibadet mevcut muharref İncil’de görülmemektedir. Bu vahiylerin muhtevâlarına yapılan 

tahrifâtlar neticesinde, onların ortadan kaldırıldığı ya da ilâhî iradenin böyle bir vahiy vaz 

etmediği bir şekle büründüğü görülmektedir. İşte Kur’ân, bir taraftan önce gönderilen bir 

peygamberin diliyle bu ibadetlerin önceki vahiylerdeki inkâr edilemez varlığını bildirmekte, 

diğer taraftan da aynı ibadetlerin şekil ve muhtevâlarını ilâhî formatlarına uygun olarak ortaya 

koymaktadır. Böylece önceki vahiyleri tahrif edenler tarafından müminlerin gündeminden 

çıkarılmak istenen bu ibadetler, yeniden Kur’ân tarafından birer temel vecîbe olarak ortaya 

konulmaktadır. Bu da Kur’ân’ın müheymin oluşunun başka bir yönüdür. Müfessirler genel 

olarak Müheymin kavramına rakîp, şâhit, hâfız, mu’temen, emin, hâkim anlamları verirken120; 

İbn Abbâs (ö. 68/687-88), bu kavramların anlamlarının birbirlerine yakın olduğunu 

söylemiştir.121 

Bu bağlamda Kur’an’ın önceki vahiylere müheymin oluşu sadece itikadi konularla 

sınırlı değildir. Kur’ân’ın müheymin oluşu, dinin hem itikadi hem de ibadet, ahlak gibi ameli 

konularını da ihtiva etmektedir. 

2.3. Ahlâk’ta Müheyminlik 
 

Kur’ân’ın Ahlâk’ta müheymin oluşunu Abdullah Draz, “Ne olursa olsun hem derin hem 

yüce bir söz kendini Dağdaki Vaaz da duyuracaktır. Gerçek bir ahlâk hazinesi olan bu vaaz 

paha biçilmez bir değere sahiptir. Bu hususta bütün mukaddes kitapların koruyuculuk görevini 

Kur’ân-ı Kerîm mükemmel bir şekilde yerine getirmektedir.122 Ancak gözde metoduna sadık 

kalan Kur’ân-ı Kerîm, bütün bu nasihatlerin hepsini bir yerde toplamak yerine, her birini yeri 

geldikçe vermeyi tercih etmiştir.”123 ifadeleriyle açıklamıştır. 

119 Meryem 19/ 30-32. 
120 Mekkî b. Ebî Tâlip, Ebû Muhammed Hammûş b. Muhammed el-Kaysî. el-Hidâye ilâ bülûği’n-nihâye. thk. 

Câmi‘atü Şârika Mecmû‘atü Resâili Câmi‘iyyeti bi Külliyyeti’d-Dirâsâti’l-‘Ulyâ ve’l-Bahsi’l-İlmiyyi (b.y.: 
Câmi‘atü’ş-Şârika Külliyyetü’ş-Şerî‘ati ve’d-Dirâsâti’l-İslâmiyye, 1429/2008), 3/1766, 1768; Ebû 
Muhammed Abdülhak b. Gâlib b. Temâm İbn Atiyye, el-Muharrerü’l-vecîz fî tefsîri’l-kitâbi’l-‘azîz, thk. 
Abdüsselâm Abdüşşâfî Muhammed (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1422), 2/ 199, 200; İbn Kesîr, Tefsîru’l-

Kur’ân, 3/128; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 2/ 55. 
121 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/ 128. 
122 Mâide 5/48. 
123 Draz, Kur’ân’a Giriş, 85-86. 



 

 

2.3.1. Yasaklanan Fiillere İlişkin Müheyminlik 
 

İtikat ve ibadetlerin gönderilen her nebide aynı olduğunu Kur’ân’da anlatılan 

peygamber kıssalarından anlaşılmaktadır. Kur’ân’ın dinin bu hükümlerinde müheyminliği 

makalenin bu bölümüne kadar olan kısmında anlatılmıştır. Ahlâkî hükümler ise, 

peygamberlerin gönderildiği kavimlerin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları nispetinde olmuştur. 

Her bir nebiye gönderildiği kavmin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları oranında vahiy 

indirilmiştir. Bu vahiy süreci Hz. Muhammed’le tamamlanmıştır. Bu hususu peygamberimiz 

şöyle ifade etmiştir: “Ben güzel ahlâkı tamamlamak için gönderildim”124 Güzel ahlâkın 

peygamberimizle tamamlandığı başka bir hadiste de müşahede edilmiştir: “Benimle benden 

önceki peygamberlerin misali şuna benzer. Bir adam bir ev inşa etmiş, bir köşede bir kerpiç 

yeri hariç, evi güzelce yapıp süslemiş, İnsanlar evin etrafında dolaşmaya başlamışlar. (onun 

güzelliğine) hayran kalmışlar.  ‘Keşke şu kerpiç de yerine konsaydı, demişler. İşte o kerpiç 

benim. Ben peygamberlerin sonuncusuyum.”125 

Haksız yere adam öldürmenin ilk yasaklanmasının Hz. Âdem’in risâletinde Habil/Kâbil 

arasında cereyan eden hadiseyle126 olduğu Kur’ân’ın müheyminliğinde bilinmektedir. Özellikle 

dünyevîleşme neticesinde yeryüzünde fitne, fesat, helal ve harama riayet etmeden bir takım 

kaba kuvvet ve ticârî hilelerle başka insanların malını gasbetme, kavimlerinin kusurları 

olmasına binaen Hz. Sâlih, Hz. Hûd ve Hz. Şuayb’in gönderilen vahiylerde bu kusurların 

yasaklandığı Kur’ân’ın müheyminliğinde öğrenilmektedir.127 Livâta olarak isimlendirilen 

cinsel sapkınlığın128 Hz. Lût’tan itibaren yasaklandığını yine Kur’ân’ın muhâfızlığında 

bilinmektedir. Kur’ân’dan önce inen vahiylerde fâizin129, kibrin130 yasaklandığını Kur’ân haber 

vermiştir. Bu kusurların var olduğu bütün kavimlere gönderilen nebilere indirilen vahiylerde 

mevcudiyeti Kur’ân’ın müheyminliğinde anlaşılmaktadır. 

2.3.2. Emredilen Fiillere İlişkin Müheyminlik 
 
 
 

124 Enes b. Mâlik b. Âmir İmam Mâlik, Muvattâ, thk. Muhammed Mustafa el-‘Azamî (Müessesetü Zâyid b. 
Sultân, 1425/2004), Hüsnü’l-huluk, 8; Ebû Abdillâh Ahmed b. Muhammed b. Hanbel eş-Şeybânî el-Mervezî 
İbn Hanbel, el-Müsned. thk. Şuayb Arnavût, Âdil Mürşid vd. (b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1421/2001), 2/381. 

125 Ebû Abdillâh Muhammed b. İsmâîl b. İbrâhîm el-Cu’fî el-Buhârî, el-Câmi‘ü’s-sahîh. thk. Muhammed Zehîr 
b. Nâsır en-Nâsır (b.y.: Dâru Tavki’n-Necât, 1422/2001), Menâkıb, 18; Ebü’l-Hüseyn Müslim b. el- Haccâc b. 
Müslim el-Küşeyrî. el-Müsnedü’s-sahîh. thk. Muhammed Fuâd Abdülbâkî (Beyrut: Dâru İhyâi’t- Türâsi’l-
‘Arabî, ts.), Fedâil, 21(2286). 

126 Mâide 5/27-30; Adam öldürmenin yasaklanması ile ilgili bk. Bakara 2/84. 
127 Şuarâ 26/128, 151-152; Hûd 11/84 
128 A’râf 7/80. 
129 Bakara 2/106; Nisâ 4/160-161. 
130 bk. Ankebût 29/39; Mâide 5/82; A’râf 7/75-76, 88, 130-133; Yûnus 10/75,83; Mü’minûn 23/46; Şuarâ 

26/111; Neml 27/14; Kasas 28/4,39, 76-84; Duhân 44/31; Nûh 71/7. 



 

 

İyiliğin emredilip kötülüğün yasaklanması, nebilere indirilen bütün vahiylerde var 

olduğu görülmektedir. Kur’ân’da yasaklanan/emredilen eylemlerin bir kısmı önceki nebilerin 

gönderildiği kavimlerin iyilikleri/kusurları üzerinden anlatılmıştır.131 

Ana-babaya iyilik132, sıla-i rahim133, insanlara güzel söz söylemek134, adaletli olmak135, 

isar ruhuna sahip olmak136, ilâhî imtihanda sabırlı olmak137, merhametli olmak138, temiz kalpli 

olmak139, kimsesizleri korumak140, halim ve bağışlayıcı olmak141 önceki vahiylerde emredilen 

fiillerdir. 

Kanaatimizce Kur’ân’da anlatılan peygamber kıssalarında magazin denilebilecek 

detaylı bilgi verilmemektedir. Sadece dinin aslına/fürûuna yönelik esaslardan 

bahsedilmektedir. Bu kıssaların büyük bir bölümü peygamberlerin kendilerine indirilen 

vahiylerin içeriğini kapsamaktadır. Kur’ân bu metoduyla önceki nebilere indirilen vahiyleri 

muhafaza altına almıştır. Tahrif edilmiş ya da yok olmuş olan bu vahiyler Kur’ân’ın 

gözetiminde korunmuştur. 

3. Nâsih/Mensûh, Tahrif Bağlamında Kur’ân’ın Müheyminliği 
 

Kur’ân, semâvî kitaplarda/sahifelerde neshedilen/edilmeyen hükümleri açıklamış, tahrif 

edilen hükümlere de işaret etmiştir. Bu bölümde Kur’ân’ın nâsih/mensûh ve tahrif 

bağlamındaki müheyminliği ele alınmıştır. 

3.1. Nâsih/Mensûh Bağlamında Korunmuşluk 
 

Kur’ân’daki müheymin kavramının neshedilen ile neshedilmeyeni ayırt etme 

anlamında da olduğu önceden zikredilmiştir. Kur’ân; Hz. Mûsâ’ya indirilen Tevrat’ta/Hz. 

Îsâ’ya indirilen İncil’de bazı haram ve helal hükümlerinin neshedildiğini haber vermektedir. 

Hz. Îsâ’nın şeriati Tevrat’ı tasdik etmekle beraber onda haram kılınan bazı şeyleri helal 

kılmıştır: “Benden önceki Tevrât’ı doğrulayıcı olarak ve size haram kılınan bazı şeyleri helal 

kılmak için gönderildim.”142 
 

131 Mâide 5/63; A’râf 7/157. 
132 Bakara 2/83. 
133 Bakara 2/83. 
134 Bakara 2/83. 
135 Sâd 38/26. 
136 Bakara 2/83. 
137 En‘âm 6/34; A’râf 7/103-128; Yûnus 10/109; Hûd 11/49; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/130; Enbiyâ 21/83-85; 

Rûm 30/60; Lokmân 31/17; Ahzâb 33/48; Sâffât 37/99; Sâd 38/17; Ğâfir 40/55,77; Ahkâf 46/35; Kâf 50/39; 
Müzzemmil 73/10. 

138 Bakara 2/83. 
139 Sâffât 37/84. 
140 Bakara 2/83; Mâide 5/12. 
141 Tevbe 9/113-114; Hûd 11/75; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/43-44; Sâffât 37/100-108. 
142 Âl-i İmrân 3/ 50. 



 

 

Önceki vahiylerde helal olmakla beraber İsrâiloğullarını te’dîb için bazı şeylerin 

Tevrat’ta haram kılındığı belirtilmiştir143: “Yahudilere tırnaklı hayvanların hepsini haram 

kıldık. Sığır ve koyunların ise, sırtlarında veya bağırsaklarında bulunanlar ya da kemiklerine 

karışanlar dışındaki, iç yağlarını (yine) onlara haram kıldık. İşte böyle azgınlıklarından dolayı 

onları cezalandırdık. Biz elbette doğru söyleyenleriz.”144 

Allah’ın (c.c.) bazı kavimlere kalp katılığından ve zulümlerinden dolayı şiddetli; 

diğerlerine ise hafif muamele ettiği ifade edilmiştir.145 Temiz yiyecek ve içecekler bütün 

nebilerin ümmetlerine helal kılınmışken, bu yiyeceklerin bazıları aşırılıkları sebebiyle 

İsrâiloğullarına haram kılınmıştır.146 Bu durum şu ayetlerde zikredilmiştir: “Yahudilerin 

zulümleri sebebiyle kendilerine helal kılınan temiz yiyecekleri haram kıldık”147; “İsrailin 

kendisine haram kılması hariç bütün yiyecekler İsrâiloğullarına helal idi.”148 

Kur’ân-ı Kerîm, fâiz almaları ve insanların mallarını batıl yolla yemeleri şeklindeki 

zulümleri sebebiyle, Yahudilere, kendilerinden önce ve sonraki nebilerin şeriatinde helal olan 

bazı temiz ve hoş şeylerin, yasaklandığını haber vermiştir. Bu yasaklama,“Yahudilerin 

yaptıkları zulüm ve birçok kimseyi Allah yolundan alıkoymaları, kendilerine yasaklanmış 

olduğu halde fâiz almaları, insanların mallarını haksız yemeleri sebebiyle önceden kendilerine 

helal kılınmış temiz ve hoş şeyi, onlara haram kıldık…”149 ayetinde açıklanmıştır. 

Bu hükümler, uzun veya kısa süreli olan, belirli bir zaman dilimi için teşrî edilen 

hükümlerdir. Bu süre sona erince bu tür hükümler de yürürlükten kalkmıştır. Ancak bir sonraki 

şeriat bu hükümlerin yerine yeni ortaya çıkan şartlara, ortama daha uygun olan hükmü getirir. 

Bu keyfiyeti Allah (c.c.) daha iyi bilir. Bu te’vil, şu ayetle açıklanmıştır: “ Bir ayeti nesheder 

veya unutturursak, ondan daha iyisini ya da onun benzerinin getiririz.”150 

Abdullah Draz (ö. 1377/1958), sonra gelen ilâhî kitabın önce gelen ilâhî kitaplarda bazı 

şeyleri haram ya da helal kılması, zaman ve şartlara göre belirli süre için olmuştur. Şartlar 

değişip, belirli süre geçince hükümler de değişmiştir der ve bu hususta şöyle bir temsilde 

bulunur: “Bu üç doktor örneğine benzer. Bu üç doktordan biri, çocuğa hayatının ilk 

dönemlerinde sadece anne sütüyle beslenmesini söyler. Diğer doktor, çocuğa daha sonraki 

merhalesi için yumuşak nişastalı ve hafif yiyecekleri tavsiye eder. Bir diğer doktor ise, 
 

143 Şa‘râvî, Havâtır, 5/3181. 
144 En‘âm 6/146. 
145 bk. Ebû Zehre, Zehretü’t-tefâsîr, 4/2227-2228. 
146 Râgıb, Tefsîru Râğıb, 1/30, 31 
147 Nisâ 4/160. 
148 Âl-i İmrân 3/93. 
149 Nisâ 4/160-161. 

150 Bakara 2/106. 



 

 

çocuğun üçüncü merhalesinde ona tam ve kuvvetli gıdalarla beslenmesine müsaade eder. 

Burada doktorlardan her birinin, tedavi için arz edilen konuda, tam bir başarı içinde bulunduğu 

hakkında arkadaşları için zımnî bir tasdikin olduğunda şüphe yoktur.”151 Hz. İsa (a.s.) bir 

taraftan Tevrât’ı tasdik ettiğini152 ifade ederken; zamanın ve şartların değişmesine bağlı olarak 

muvakkat hükümleri değiştirmiştir: “Benden önce gelen Tevrâtı doğrulayıcı olarak ve size 

haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim ve rabbiniz tarafından size bir mucize 

getirdim. Artık Allah’a karşı gelmekten sakının ve bana itaat edin.”153 

Aynı şekilde, Kur’ân’da, Hz. Muhammed (s.a.s.), insanlara bütün temiz yiyecekleri 

helal; bütün pis şeyleri haram kılmak ve üzerlerindeki ağır sorumlulukları, yükümlü 

bulundukları güç emir ve yasakları onlardan kaldırmak için geldiğini söylemiştir. O, İncil ve 

Tevrât’ta bazı hükümleri değiştirerek gelmiştir: “Onlar yanlarındaki Tevrât’ta ve İncil’de 

yazılı buldukları Resûle, o ümmî peygambere uyan kimselerdir. O, onlara iyiliği emreder, 

onları kötülükten alıkoyar. Onlara iyi ve temiz şeyleri helal, kötü ve pis şeyleri haram kılar. 

Üzerlerindeki ağır yükleri ve zincirleri kaldırır.,…”154 

Bu ayetler incelendiğinde önceki vahiylerde hangi hükümlerin neshe maruz kalıp 

muvakkat hükümler, hangi hükümlerin neshe maruz kalmadan sabit hükümler olarak inzal 

edildiği Kur’ân’ın murâkıplığında müşahede edilmektedir. 

3.2. Tahrif Bağlamında Korunmuşluk 
 

Kur’ân-ı Kerîm, Yahudilerin zihniyet itibariyle tahrife yatkın olduklarına işaret eder: 

“Yahudilerden öyleleri vardır ki kelimeleri yerlerinden kaydırıp tahrif ederek onları 

anlamlarından uzaklaştırırlar. Dillerini eğip bükerek ve dine saldırarak ‘işittik, karşı geldik’… 

derler…”155 Dili eğip bükme manasına gelen Leyy kelimesi, işitenin kulağına başka bir 

kelimenin tınısını yansıtmak amacıyla dili, alfabe harflerinin birinden buna yakın düşen diğer 

harfe meylettirmek anlamına gelir. Yahudiler Hz. Peygamber’e bizi gözet, sözümüze kulak ver, 

sohbet edelim anlamında ki râinâ sözüyle “Bizim çobanımız ol, koyunlarımızı otlat, sözlerinle 

kulaklarımızı otlat” ya da ruûnet kökünden geldiği şekliyle “Bizim ahmağımız” manasını 

kastederek sövgü (sebbetme) olarak kullanıyorlardı. Ayrıca, Hz. 
 
 
 
 
 

151 Abdullâh Draz, Kur’ân’a Giriş. çev. Salih Akdemir (Ankara: Otto Yayınları, 2012), 61. 
152 Sâff 61/6. 
153 Âl-i İmrân 3/50. 
154 A’râf 7/157. 
155 Nisâ 4/46. 



 

 

Peygamber’e Esselâmu aleyke yerine ölüm sana gelsin anlamında Essâmu aleyke, başına taş 

düşsün anlamında Essilâmu aleyke diyorlardı. Bu şekilde dillerini eğip büküyorlardı.156 

Bu ayetteki tahrif kavramı iki şekilde te’vil edilmiştir. 
 

1. Cehaletleri nisbetinde manayı tebdil edip değiştirme, te’vilini, tefsirini, ibaredeki 

manayı değiştirme anlamı yüklenmiş157; el-Kelime ifadesinin Tevrat olduğu zikredilmiştir.158 

Lafzî tahrifatın olmadığı kötü te’vil edildiği ifade edilmiştir.159 Tahrîf kelimesinin anlamından 

hareketle lügavi tefsir/te’vil yapılmak suretiyle lâfzî tahrifatın olmadığını iddia edenler olsa da 

Kur’ân devre dışı bırakıldığında Tevrat ve İncil’in aslına ulaşmanın imkânsızlığı müşahede 

edilmektedir. Bu minvalde Kur’ân önceki vahiylerin tahrif edilip/edilmemesi hususunu 

müheymin vasfıyla denetlemektedir. 

2. Lafzın ve yazının bizzat kendisini, aslını değiştirme anlamı yüklenmiştir.160 Allah 

hüküm koyduktan sonra onun koyduğu hükmü başka hükümle değiştirerek kelimeyi yerinden 

kaldırıp yok ederler, şeklinde tefsir edilmiştir.161 Yahudilerin Tevrat’ı değiştirmesi şeklinde 

te’vil edilmiştir.162 Kur’ân müheymin özelliğiyle önceki vahiylerde hangi hükmün tahrif 

edilip/edilmediğine şahitlik etmiştir. 

Reşîd Rızâ (ö.1354/1935), ayetteki el-Leyy ifadesinin bazen lâfzî bazen de te’vîl 

tahrifâtına tekâbül ettiğini ifade etmiştir.163 

Levh-i mahfûz, Kur’ân dâhil olmak üzere bütün vahiylerin kaynağı durumundaki bir 

levhadır. Kur’ân’ın yanı sıra önceki vahiylerin aslı da levh-i mahfûzda korunmuştur: “Hayır 

(yalanlamakta oldukları kitap) şanı yüce bir kitaptır. O korunmuş bir levhada (Levh-i Mahfûz) 

dır.”164 

 

156 Ebü’l-Hasen Saîd b. Mes‘ade el-Mücâşiî el-Belhî el-Ahfeş el-Evsat, Me‘âni’l-Kur’ân li’l-Ahfeş, thk. Dr. 
Hüdâ Mahmûd Karrâ‘a ( Kâhire: Mektebetü Hancî, 1411/1990), 1/448; Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 5/119; 
Ebü’l-Hasen Ali b. Muhammed b. Muhammed b. el-Habîb, en-Nüket ve’l-‘uyûn, thk. es-Seyyid İbn Maksûd 
b. Abdurrahîm (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, ts.), 1/493, Zemahşerî, el-Keşşâf, 1/530-531; Râzî, 
Mefâtihu’l-ğayb, 10/119; Ebû Abdillâh Muhammed b. Ahmed b. Ebî Bekr b. Ferh el-Kurtubî, el-Câmi‘ li 

ahkâmi’l-Kur’ân. thk. Ahmed el-Burdûnî, İbrâhîm Atfiş (Kâhire: Dâru’l-Kütübi’l-Mısrıyye, 1384/1964), 
5/243; İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr, 3/291. 

157 Taberî, el-Câmi‘ul-beyân, 8/432; Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân 2/323, 
3/113. 

158 Taberî, el-Câmi‘ul-beyân, 8/432. 
159 İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr, 27/38. 
160 Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521. 
161 Muhammed Ali es-Sâbûnî, Safvetü’t-tefâsîr (Kâhire: Dâru’s-Sâbûnî, 1417/1997), 1/317. 
162 Ebü’l-Haccâc Mücâhid b. Câbir, Tefsîru Mücâhid, thk. Dr. Muhammed Abdüsselam Ebü’n-Neyl (Mısır: 

Dâru’l-Fikri’l-İslâmi’l-Hadîse, 1410/1989), 1/282; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/550. 
163 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/283,284. 
164 Bürûc 85/21-22; Buhârî, Şehâdât, 29, BB; bk. Mekkî b. Ebî Tâlip , el-Hidâye, 3/2016; Taberî, el-Câmi‘u’l- 

beyân, 11/345-346; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 8/373; 6/568 ; bk. Müsâid b. Süleyman et-Tayyâr, “Tevrât’ta 
İsrâiliyyata Farklı Bir Yaklaşım”, çev. Mesut Kaya, Marife 1 (2013), 211. 



 

 

Elmalılı (ö. 1361/1942), her şeyin ana kitapta (Levh-i Mahfûz’da), her şeyin oluşundan 

önce, Allah’ın ilminde olup, tamamıyla zabtedildiğini, Levh-i Mahfûz’un  her şeyin yazıldığı 

varlık sahifesi olduğunu, burada bozulmaktan ve yanlışlıktan korunduğunu düşünmektedir.165 

Buhârî’nin, Tevhid  bölümünde ele aldığı İbn Abbâs’a mı166 Buhârî’nin kendisine mi  ait 

olduğunda ihtilaf olan 

 عن    ه ننككنلون   ،لن  مم  ه “،هننوفه  رر حهي 
 جن  ون   زن

تهك ب نللا 
 ه

   اتكك نم  مك   بب 
 فنل ظن

 مينلو س ددحنأ  له  يزهي

 نأنتني” ننولو ىلعن   ه مأنت رميغن   هكليو

 

(Hiç kimse Allah’ın kitaplarından birini silip yok edemez, fakat onu tahrif edebilir, 

hakîkî anlamı dışında te’vîl edebilir.) 167 ibaresi, Buhârî’nin semâvî kitaplarda lafzî tahrifâtın 

olmadığını; sadece manevî (te’vîl) tahrifâtın var olduğunu dillendirmesine delil teşkil 

etmiştir.168 

İbn Abbâs (ö. 68/687-88) ise lafzî tahrifâtın var olduğunu: “Ey Müminler! Nasıl oluyor 

da Ehl-i Kitab’a soruyorsunuz? Allah’ın peygamberine indirilen kitabınız Allah hakkında en 

yeni bilgileri vermektedir. Siz onu değiştirilmemiş haliyle okuyorsunuz. Allah size, Ehl-i 

Kitab’ın Allah’ın yazdıklarını değiştirdiklerini, kendi elleriyle kitabı tahrif ettiklerini ve “Bu 

Allah katındandır” diyerek az bir değere değiştirdiklerini haber vermiştir. Size gelen ilim 

onlardan bir şey sormayı yasaklamadı mı? Vallahi size indirilen hakkında size soru soran hiç 

kimseyi görmedik.”169 sözleriyle dillendirmiştir. Bu ifadeler söz konusu ibarenin İbn Abbâs’a 

ait olduğunu geçersiz kılmaktadır.170 

Kanaatimize göre, ilâhî vahiylerin aslı, Levh-i mahfûzda korunmuş olmakla beraber 

Kur’ân’la da korunmuştur. Çünkü Kur’ân, önceki nebilerin kavimlerine tebliğ ettiği ilâhi 

vahiylerden bahsetmektedir. Ayrıca semâvî kitaplarda hangi hükümlerin var olduğunu, tahrif 

edilen/edilmeyen, neshedilen/edilmeyen hükümleri ibraz etmiştir. Kur’ân bazı hükümleri Hz. 

Muhammed’in risâletinde onun ümmetine peygamberlerin kavimlerine tebliğ ettiği ilâhî vahye 

yönelik kıssalardan örnekler vererek emretmiş ve yasaklamıştır. 
 
 

165 Elmalılı, Hak Din, 6/403; 9/102. 
166 Bu ibarenin İbn Abbâs’a ait olmadığı ifade edilmiştir. bk. Ebü’l-Fazl Şihâbüddîn Ahmed b. Ali b. 

Muhammed İbn Hacer el-Askalânî, el-Fethu’l-bârî şerhu sahîhi’l-buhârî, Neşr. Muhibuddin el-Hatîb (Beyrut: 
Dâru’l-Ma’rife, 1379/1959), 13/523. 

167 Buhârî, Tevhîd, 55. 
168 İbn Hacer, Fethu’l-bârî, 13/523-526; Mesut Kaya, “Metnin mi Yorumun mu Tahrîfi?- Buhârî’nin Tahrif 

Meselesine Yaklaşım Üzerine”, Şırnak Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 8/17 (2017/2), 8/36-48. 
169 Buhârî, Şehâdât, 29; İ’tisâm, 25. 
170 Kaya, “Buhârî’nin Tahrif Meselesine Yaklaşım Üzerine”, 40. 



 

 

Özetle Kur’ân Müheymin vasfıyla Allah’ın (c.c.) kitaplarından neshedilip/edilmeyeni, 

değiştirilip/değiştirilmeyeni, tahrifâta uğrayıp/uğramayanları belirleyip, onlardan düzeltilmesi 

gerekeni tashih etmiştir. 

Sonuç 
 

Allah (c.c.), Kur’ân’ı koruyacağını taahhüt ederken Kur’ân vasıtasıyla semâvî 

kitapları/sahifeleri de korumuştur. Bu kitaplarda/sahifelerde yok olup kaybolan, tahrif edilen, 

hükümleri koruma altına almış; neshedilen/neshedilmeyen hükümleri birbirinden ayırmıştır. 

Kur’ân’daki peygamber kıssalarının büyük bir bölümü peygamberlere indirilen vahiyden 

müteşekkildir. Kur’ân önceki kitaplarda/sahifelerde mevcut olan itikat, ibadet, ahlak, 

muâmelât, mezâcir (zararı defetme) vb konulara dair vahiylerden bahsetmiştir. Bununla önceki 

peygamberlere inen vahiyleri koruma altına almış; bu vahiylerin yalan/yanlış intikalini 

önleyerek istismar edilmesini engellemiştir. Önceki vahiylerin inzal esnasında yazılıp 

kaydedilmemesi neticesinde unutulup tahrif edilmesi, peygamberimizin Kur’ân’ın 

muhafazasına yönelik tedbir almasını sağlamıştır. Allah Hz. Muhammed ve onun ashabının 

eliyle Kur’ân’ı muhafaza etmiştir. İnen ayetlerin yazıya geçirilmesi, ezberlenmesi, kırâatın 

öncelenmesi, arz/sema metoduyla denetlenmesi, tebliğ ve tebyin edilmesi vd. önlemlerle 

Kur’ân korunmuştur. Bu koruma daha önce inen semâvî kitapların/sahifelerin korunmasını da 

sağlamıştır. 

Kur’ân’ın önceki vahiylere müheyminliği peygamber kıssaları bağlamında yüksek 

lisans/doktora formatında ele alınabilir. Kur’ân’ın Tevrat’ın/İncil’in aslına dair müheyminliği 

doktora tezi olarak çalışılabilir. Bu makalede daha geniş/detaylı ele alınması mümkün değildir. 

Sonuç olarak Kur’ân semâvî kitaplar/sahifeler için denetleyici, şâhit, koruyucu, 

muhâfız, tanık, emin, kontrolcü, murâkıp, tasdik edici bir vahiydir. Kur’ân’ın önceki vahiyleri 

sağlama vasfı vardır. Tevrât ve İncil’le hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına 

bağlıdır. Semâvî kitaplardaki hükümlerin tahrif edilip/edilmediğinin tespiti Kur’ân tarafından 

belirlenir. Bu gün elimizde mevcut olan Tevrat ve İncil’den tespit edilemez. 
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Kur’ân’ın Müheyminliğinde İlâhî Vahiylerin Korunmuşluğu Üzerine 
 

*Aslan ÇITIR 
 

Öz 
 

Kur’ân’ın korunmasına ilişkin birçok araştırma/çalışma yapılmasına rağmen Kur’ân öncesi vahiylerin 
korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın Müheyminliği konusunda her hangi bir çalışmaya ulaşılamamıştır. Bu 
nedenle Kur’ân’ın Müheyminliği ele alınmıştır. Kur’ân-ı Kerîm’de Müheymin kavramı iki yerde geçmiştir. 
Birinde, Allah’ın (c.c.) ismi; diğerinde Kur’ân-ı Kerîm’in vasfı olarak kullanılmıştır. Allah (c.c.) hakkında 
koruyan, gözeten, yöneten anlamı verilen müheymin, Kur’ân hakkında kullanıldığında önceki vahiyleri koruyan 
anlamına gelmektedir. Allah (c.c.), Kur’ân’ı koruyacağını taahhüt ederken Kur’ân vasıtasıyla semâvî 
kitapları/sahifeleri de korumuştur. Buna göre Kur’ân, kendisinden önceki kitapların koruyucusu, kollayıcısı, 
onlardaki ayetlerin doğrulayıcısıdır. Kur’ân, onları Allah’ın (c.c.) sözü olarak kabul etmiştir. Ancak onlara 
sokulan tahriflere de işaret eden, o kitaplarda mevcut olan hak ile hak olmayanları birbirinden ayırt edendir. O, 
bir ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta mevcut olduğunu söylediği şeyler, bu gün mevcut değilse, bunlar zamanla 
kaybolmuş demektir. Tevrât ve İncil’le hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına bağlıdır. Sonuç 
olarak Kur’ân semâvî kitaplar/sahifeler için denetleyici, şâhit, koruyucu, muhâfız, tanık, emin, kontrolcü, 
murâkıp, tasdik edici bir vahiydir. Kur’ân’ın önceki vahiyleri sağlama vasfı vardır. Semâvî kitaplardaki 
hükümlerin tahrif edilip/edilmediğinin tespiti Kur’ân tarafından belirlenir. Bu gün elimizde mevcut olan Tevrat 
ve İncil’den tespit edilemez. 

 
 

Anahtar Kelimeler: Tefsir, Vahiy, Kur’ân, Müheymin, İlâhî Vahiyler. 
 

On the Protection of Divine Revelations in the Controlling of the Qur'an 
 

Abstract 
 

Although many researches/studies have been made on the preservation of the Qur'an, no study has been 
found on the Qur'an's being Muhaymin, which includes the preservation of the revelations before the Qur'an. For 
this reason, the Qur'an's being Muhaymin has been examined. The concept of Muhaymin is mentioned in two 
places in the Qur'an. In one, the name of Allah; In the other, it was used as a characteristic of the Qur'an. 
Muhaymin, which means protecting, observing and managing about Allah, means protecting the previous 
revelations when used about the Qur'an. While Allah promised to protect the Qur'an, Allah also protected the 
heavenly books/pages through the Qur'an. Accordingly, the Qur'an is the protector and guardian of the books 
before it, and the confirmer of the verses in them. The Qur'an has accepted them as the word of Allah. However, 
it is He who points out the distortions in these books and separates truth from falsehood. The Qur’an is a 
measure. If the things that the Qur'an says exist in the Torah are not available today, it means they have been lost 
in time. According to the Torah and the Bible, the absoluteness of the judgment depends on its compatibility 
with the Qur'an. As a result, the Qur'an is a supervisory, witness, protector, guardian, witness, sure, controlling, 
observant and confirming revelation for the heavenly books/pages. The Qur'an has the ability to confirm 
previous revelations. The determination of whether the provisions in the heavenly books have been falsified or 
not is determined by the Qur'an. It cannot be determined from the Torah and Bible that we have today. 

 
 

Keywords: Commentary, Revelation, Qur’an, Controlling, Divine Revelations. 
 



 

 

Bu minvalde 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

* Dr. Konya İl Müftü Yardımcısı 

** Bu makale Kur’ân-ı Kerim’de Dinin Birliği temalı doktora tezinden üretilmiştir. 

Giriş 
 

Asrımızda özellikle oryantalistlerin yaptığı çalışmalarda Kur’ân’da Ehl-i Kitâb’a dair 

bilgiler, peygamber kıssaları, Ehl-i Kitap’la alakalı nakledilen rivayetler, Kur’ân/İncil/Tevrât 

metinlerindeki bazı anlam benzerlikleri delil gösterilerek Kur’ân’a kaynak aranmaktadır. 

Oryantalistlerin Kur’ân’a kaynak aramaya yönelik taraflı/subjektif/art niyetli çalışmalarını 

bertaraf etmek için İslam dünyasında yapılan bazı bilimsel çalışmalarda,  hadis kaynaklarındaki 

bazı rivayetleri reddetme çabası görülmektedir. Ayrıca Kur’ân’da zikredilen tahrif/tebdil/tağyir 

kelimelerinin anlam içeriklerinden hareketle Kitâb-ı Mukaddes’in lafzının tahrif 

edilmediği/te’vil tahrifatının yapıldığı iddia edilmiştir.1 Bu iddialara ilişkin  yaklaşımlarla 

bağlantılı olmasına binaen bu çalışmada Kur’ân’ın Müheyminliği incelenmiştir. 

Tevrat’ın/İncil’in aslının/Kur’ân’ın ve peygamberlere gönderilen tüm sahifelerin vahiy 

kaynaklı olmalarına istinaden muhtevalarında bazı anlam benzerliklerinin olması normaldir. el-

Mâide 5/14. ayette, “Onlar kendilerine zikredilen (verilen öğütlerin veya  kitabın) önemli bir 

bölümünü unuttular.” buyrulmaktadır. Bu ayette unutmanın semâvî kitapların tamamında değil, 

önemli bir bölümünde gerçekleştiği zikredilmiştir. Bu minvalde muharref Tevrat’ın/İncil’in bazı 

ifadeleri lâfzen tahrif edilse de mana olarak tahrif edilmemiş olabilir. Anlam bağlamında tahrif 

edilenle edilmeyen metinler Kur’ân’ın müheyminliğinde tespit edilebilir.2 Bu açıdan mezkûr 

benzerliklerin Kur’ân’a kaynak olarak gösterilmesinin hatalı bir yaklaşım olduğu 

anlaşılmaktadır. Çünkü bütün semâvî kitapların/sahifelerin lâfzen/manen tahrif edilmemiş 

metinlerinin kaynağı vahiydir. 

Kur’ân önceki vahiylerdeki nâsihi/mensûhu, tahrif edileni/edilmeyeni, 

önceki vahiylerin aslında var olanı/sonradan insanlar tarafından ilave edilenleri ayırt etmeyi 

müheymin vasfıyla açıklamıştır. 

Allah (c.c.) Kur’ân-ı Kerîm’i koruyacağını: “Şüphesiz Kur’ân’ı biz indirdik. Onu 

koruyacak olan da biziz.” (Hicr 15/9) ayetiyle taahhüt etmiş; Hz. Peygamber, ashabı ve 

Müslümanlar eliyle korumuştur. Bu koruma kıraatın öncelenmesi, harflerin 

 
1 bk. Salih Akdemir, “Kur’ân-ı Kerim ve Hz. Muhammed’e Yaklaşımlar”, Ankara Üniversitesi İlahiyat 

Fakültesi Dergisi 1/31 (Ankara: 2016) (Yayın Ayı Yılı), Sayfa Numarası; Necdet Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in 

Neyi Tahrif Edildi (İstanbul: Beyan Yayınları, ts.) 
2 bk. Mâide 5/48. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Açıklamalı [Yzr1]: Önceki paragrafa atıf yapılarak “Bu 

minvalde” şeklinde paragraf başı yapılmaması 

önerilmektedir. Aynı zamanda paragraflar en az üç 

cümleden oluşmalıdır. Dolayısıyla bu paragraf uygun yere 

eklenebilir. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

mahreçleriyle/sıfatlarıyla doğru telaffuz edilmesiyle lafzın korunması şeklinde teşekkül etmiştir. 

İlk vahiyden itibaren ayetler vahiy kâtipleri tarafından yazıya  aktarılmış,  ezberlenmiş, başta 

peygamberimiz olmak üzere sahabenin birçoğu inzâl olan her bir ayeti ezberlemiştir. Bu metotla 

Kur’ân satırlarda/sadırlarda korunmuştur. İnen ayetlerin her Ramazan ayında hatadan beri olarak 

doğru yazılıp/ezberlendiği Hz. Muhammed/Cebrâil arasında arz/sema metoduyla denetlenmiştir. 

Bu metot, İslâm ümmetinde mukabele geleneğinin kaynağı olmuştur. Kur’ân’ın korunmasının 

en etkili yöntemlerinden biri tebliğ/tebyîn edilmesidir. İnen vahiy Müslümanlara ivedi olarak 

tebliğ edilmiş,  vahyin  manası, maksadı, mübhemi açıklanmış; umûmî/husûsî olanı ve 

mutlak/mukayyeti tebyin edilmiştir. Bunun haricinde de Kur’ân’ın korunmasına yönelik birçok 

tedbir alınmıştır.3 Kur’ân’ın korunması, Kur’ân öncesinde nazil olan semâvî 

kitapların/sahifelerin korunmasını da sağlamıştır. Eğer Kur’ân’ın aslı günümüze kadar 

ulaşmayıp, önceki semâvî kitaplar/sahifeler gibi tahrif edilseydi, Hz. Âdem’den günümüze 

Allah’ın vahyettiği kitaplardan/sahifelerden haberdar olunmaz, bu kitapların/sahifelerin aslına 

ulaşılamaz, muhtevası bilinmezdi. Bu gün elimizde sadece tahrif edilmiş şekli bulunurdu. 

Kur’ân’ın korunmasıyla önceki nebilere vahyolunan kitaplar/sahifeler de korunmuş oldu. Kur’ân 

müheymin vasfıyla bu korumayı sağlamıştır. Kur’ân’ın korunmasına4 ilişkin birçok 

araştırma/çalışma yapılmasına rağmen Kur’ân öncesi vahiylerin korunmasını ihtiva eden 

Kur’ân’ın Müheyminliği konusunda her hangi bir çalışmaya ulaşılamamıştır. 

Bu makalede Kur’ân’ın önceki vahiylerde koruduğu hükümler, müheymin  kavramının 

lügat anlamı, Kur’ân’daki muhtevası ele alınacaktır. Önceki vahiylerden 

neshedilip/edilmeyenler, tahrif edilip/edilmeyenler, önceki nebilere inzal edilen hükümler 

müheymin kavramı kapsamında incelenecektir. 

1. Müheymin Kavramı 
 

1.1. Lügat Anlamı 
 

Kur’ân-ı Kerîm’de Müheymin kavramı iki yerde geçmiştir. Birinde, Allah’ın  (c.c.) ismi; 

diğerinde Kur’ân-ı Kerîm’in vasfı olarak kullanılmıştır. Bu kelime Hey-me-ne kökünden ismi 

fâil olarak gelmiştir. Bu vezinde Hey-me-ne/sey-ta-ra/ hem-ye-ra/key-ga-ra haricinde 

 
 

3 bk. Ali Osman Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-Neşr (İstanbul: İFAV İFAV Yayınları, 1996), 46-143; Hasan 
Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu Üzerine (İstanbul: İFAV Yayınları, 2008). 

4 bk. Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu; Şaban Kondi, Kur’ân’ın Tarihi ve Korunmuşluğu Bâkillânî’nin el-İntisâr 

li’l-Kur’ân Örneği, Gaziantep: Gaziantep Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Doktora Tezi, 2018 Yazar 
Adı Soyadı, Tez Adı (Şehir: Üniversite Adı, Enstitü Adı, Doktora Tezi, Yıl), Sayfa Numarası. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

başka kelime yoktur.5 Lügatte, râkıp, hâfız (koruyan, gözeten, muhâfaza eden)6, yöneten7, 

denetim altına alan8 ve kendisinden hiçbir şey gizli kalmayan9 gibi anlamlara gelmektedir. Ebü’l-

Bekâ’nın Müheymin’in aslının Müeymin olduğunu; Müeymin’in ise el-Emânetü (emanet)’den 

türediğini söylediği nakledilmiştir.10 Allah’ın (c.c.) isimlerinden olan el- Müheymin, “O, 

kendisinden başka tanrı olmayan Allah’tır. Egemenliğin mutlak sahibidir, her türlü 

eksikliklerden uzaktır, esenlik verendir, güven sağlayan ve kendisine  güvenilendir,  görüp 

gözeten ve yönetendir, üstündür, iradesine sınır yoktur, büyüklükte eşi olmayandır.  Allah 

onların yakıştırdıkları ortaklardan tamamen münezzehtir.”11 ayetinde görüp, gözeten, yöneten 

anlamında Allah’ın (c.c.) isimlerinden biri olarak telakki edilmiştir. Bu ayetteki manalar 

hususunda muhtelif te’viller yapılmıştır. 

İbn Abbâs (ö. öl. 68/687-88) bir yerde emin, sözüne güvenilir, şâhit ve  tanık  anlamında 

Şehîd12; başka yerde ise, güvenli, kefil, vefalı, yönetici anlamlarında  el-Emîn  olarak te’vil 

etmiştir. Katâde, Mâide 5/48. ayeti, “Allah (c.c.) kitabı indirdi ve onu tanık tuttu”13 şeklinde 

diğerlerini tasdik eden, doğrulayan, onaylayan anlamında el-Musaddık kavramıyla tefsir 

etmiştir. Kur’ân kendinden önceki kitapları doğrulayıp, onaylayandır. Allah (c.c.), dünyadan 

geçen kalan her bildirileni, konuşulanı ve âhirette olacak olanların hak olduğunu onaylayan, 

doğrulayan, tasdik edendir, anlamlarında te’vil edilmiştir.14 Her şeyi, denetleyen, koruyan, 

kontrol eden, koruyucu, muhâfız manaları, kendisinden hiçbir  şeyin kayıp olmayacağına tanıklık 

eden anlamı verilmiştir.15 

Kelimenin aslı ile ilgili iki görüş nakledilmiştir16: 
 
 

5 Elmalılı Muhammed Hamdi Yazır, Hak Dini Kur’ân Dili (İstanbul: Azim Yayıncılık, ts.), 3/254. 
6 Cemâlüddîn Muhammed b. Mukerrem b. Ali b. Ahmed el-Ensârî er-Rüveyfiî İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arap 

(Kahire: Dâru Sâdır, 1410/1990), 13/436; Elmalılı, Hak Din, 3/254. 
7 Abdurrrahman eş-Şâyî, el-Fürukü’l-lüğaviyye fi tefsîri’l-Kur’âni’l-kerîm (Riyad: y.y. 1993), 170 
8 Ebû Ca‘fer Muhammed b. Cerîr b. Yezîd b. Kesîr et-Taberî, el-Câmi‘ul-beyân fî te’vîl’il-Kur’ân, thk. Ahmed 

Muhammed Şâkir (b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1420/2000), 10/377-380. 
9  Ebü’l-Ferec Cemâlüddîn Abdurrahman Ali İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr fî ‘ilmi’t-tefsîr, thk. Abdürrezzâk 

Mehdî (Beyrut: Dâru’l-Kitâbi’l-‘Arabî, 1422), 7/56. 
10 Ebû Hafs Sırâcüddîn Ömer b. Ali b. Adil en-Nu’mânî, el-Lübâb fî ‘ulûmi’l-kitâb, thk. Adil Ahmed 

Abdülmevcûd, Ali Muhammed Muavvız (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1419/1998), 7/366. 
11 Haşr 59/23. 
12 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 
13 Mâide 5/48. 
14 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/٧٧٣-381; Ebû Mansûr Muhammed b. Muhammed b. Mahmûd el-Mâturîdî, 

Te’vîlâtü ehli’s-sünne. thk. Mecdî Basellûm (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1426/2005), 6/605; Elmalılı, 
Hak Din, 3/254; Süleyman Ateş, Yüce Kur’ân’ın Çağdaş Tefsir (İstanbul: Yeni Ufuklar Neşriyat, 1988), 3/7- 
8. 

15 Ebü’l-Kâsım Mahmûd b. Ömer b. Muhammed ez-Zemahşerî, el-Keşşâf ‘an hakâiki ğavâmizi’t-tenzîl ve 

‘uyûni’l-ekâvîl fî vücûhi’t-te’vîl (Beyrut: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, 1407/1987), 4/509. 
16 Ebû Abdillâh Fahruddîn Muhammed b. Ömer b. Hüseyn er-Râzî, Mefâtihu’l-ğayb (Beyrut: Dâru İhyâi’t- 

Türâsi’l-‘Arabî, 1420/1999), 29/513. 

 
 
 
 
 

Açıklamalı [Yzr2]: Eğer yayıncı yoksa örnekte verildiği gibi 

yayıncı yok (y.y.) kısaltması kullanılması önerilmektedir. bk. 

İSNAD: 

https://www.isnadsistemi.org/guide/isnad2/akademik- 

yazim/24-kisaltmalar-dizini-turkce-ingilizce-arapca/ 

Açıklamalı [Yzr3]: İsimler yazılırken Arapça ve Farsça 
kökenli müellif isimleri Türkçe metinde ilk geçtiği 
yerde Türkiye	Diyanet	Vakfı	İslâm	Ansiklopedisi’nin ilgili 
şahıs maddesinde yer alan madde başı esas alınarak 
yazılır: Fahreddin er-Râzî, İmâmü’l-Haremeyn el-Cüveynî 
gibi. Sonraki kullanımlarında ise meşhur ad tercih edilir: 
Râzî, Cüveynî gibi. bk. İSNAD: 
https://www.isnadsistemi.org/guide/isnad2/akademik- 
yazim/6-yazar-isimlerinin-yazimi/ 
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1. Halîl ve Ebû Ubeyde, Hey-me-ne/Yü-hey-mi-nü kalıbında bir şey denetlenip 

gözetlendiğinde Müheymin olarak ifade edilir, demiştir. 

2. Bu kelimenin aslının “Varlıkların rızkını ikâme eden” anlamında Â-me-ne/ Yü’-mi- 

nü’ den Müeyminün olduğu nakledilmiştir. 
 

1. 2. 1.2. Kur’ân’ın Müheymin Kavramına Genel Yaklaşımı 
 

Kur’ân’ın bir vasfı olarak Müheymin kavramı,“(Resûlüm!) sana da kendisinden önceki 

kitapları tasdik edici ve onları koruyucu olarak bu Kitab’ı hak ile indirdik. Artık aralarında 

Allah’ın indirdiği ile hükmet. Sana gelen bu gerçeği bırakıp da onların isteklerine uyma….”17 

ayetinde, yer almıştır. Kur’ân, Allah (c.c.) katından indirilmiş kitapların cümlesinden, önünde 

bulunanı tasdik edici, diğer kitaplar üzerine emin bir nezaretçi, koruyucu, şâhit, kontrolcü ve 

hâkim olmak üzere hak ile indirilen kitap olarak telakki edilmiştir. Allah’ın (c.c.) bizzat 

muhâfazasında, bozulma ve tahriften masun (dokunulmaz olan) bir kitaptır. Diğer kitapların 

amel edilmesi gereken hükümlerini kaybolup bozulmaktan koruyan, şâhitliğiyle hakikatleri 

ortaya koyan, bozuk olanları iptal eden, onun tasdikinden geçmeyen, ona aykırı kitapları ve diğer 

şeriatlerle amel etmeyi caiz görmeyen, onlar üzerinde tasdik ve teyidine başvurulacak emin bir 

merci, koruyucu, murâkıp, şâhit ve hâkim bir kitaptır. Tevrât ve İncil’le hükmün mutlak olması 

Kur’ân’la mukayyed olmasına bağlıdır, denilmiştir.18 

Kur’ân, kendisinden önceki kitapların koruyucusu, kollayıcısı, onlardaki ayetlerin 

doğrulayıcısıdır. Kur’ân, onları Allah’ın (c.c.) sözü olarak kabul etmiştir. Ancak onlara  sokulan 

tahriflere de işaret eden, o kitaplarda mevcut olan hak ile hak olmayanları birbirinden ayırt 

edendir. O, bir ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta mevcut olduğunu söylediği şeyler, bu gün mevcut 

değilse, bunlar zamanla kaybolmuş demektir. Bu Kur’ân, İsrâiloğullarına ayrılığa düştükleri 

birçok şeyi anlatmaktadır.19 

Yüce Allah, Kur’ân’ın önceki kitaplara sahip çıkıp, onları doğruladığını, koruduğunu ve 

onlar için bir ölçü olduğunu beyan etmiştir.20 Allah Teâlâ, hakkında koruyan, gözeten, yöneten 

anlamında kullanılan müheymin, Kur’ân hakkında kullanıldığında önceki vahiyleri koruyan 

anlamına gelmektedir. Bu özelliğe sahip Kur’ân sayesinde Tevrât, Zebûr ve İncil’in hakikati 

(özü) ebediyen bilinecektir.21 Çağıl, “Ayetlerimiz kendilerine apaçık birer  delil  olarak 

okunduğunda, (öldükten sonra) bize kavuşmayı ummayanlar, ‘Bundan başka bir 

17 Mâide 5/48. 
18 Elmalılı, Hak Din, 3/253-254. 
19 Neml 27/76 “Doğrusu bu Kur’ân, İsrâiloğullarına üzerinde anlaşamadıkları pek çok şeyi açıklamaktadır.” 
20 Ateş, Yüce Kur’ân, 3/7-8. 
21 bk. Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 12/371. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Kur’ân getir veya bunu değiştir’ dediler…”22 ayetindeki, Tebdîl (değiştirme) hadisesini, 

değişime uğrayan şeyin aslının bir şekilde korunduğuna yönelik olduğunu ifade etmiştir.23 Çağıl 

bu ifadeleri kullanırken, Kitâb-ı Mukaddes’in lâfzen tahrif edilmediğini, mânâ olarak tahrif 

edildiğini iddia etmektedir.24  Kitâb-ı Mukaddes’in lâfzen nasıl korunduğu hususunda  bir şey 

söylememektedir. Kitâb-ı Mukaddes’in lâfzen korunması imkânsızdır;  ancak  Kur’ân’ın 

müheymin vasfıyla Kitâb-ı Mukaddes’in aslının korunmasının muhtemel olduğu kanaatindeyiz. 

Bu korumanın, bu günkü Kitab-ı Mukaddes’le değil, Kur’ân’la gerçekleşmesi mümkündür. 

Kur’ân, kendisinden önce gönderilen vahiyler üzerinde gözeticidir. Buna göre, önceki 

vahiylerde Kur’ân’a uygun olarak bulunan pasajlar doğrudur; ona muhâlif olan pasajlar yanlıştır, 

denilmiştir.25 Bütün bunlar, müheymin olan Kur’ân’ın kendisinden önce gönderilen kitapların, 

vahyin aslına uygun olup olmadıkları hususunda bir sağlama görevi yaptığını göstermektedir. 

Muhtevâsında beşerî herhangi bir müdâhale bulunmayan Kur’ân’ın, önceki vahiyler üzerinde 

müheymin (gözetici) olması, onun evrenselliğinin bir gereğidir. Bu  vahiylere sonradan eklenen 

ya da başlangıçta onların muhtevâsında olduğu halde sonradan değiştirilen, dolayısıyla vahiyle 

ilgisi olmadığı halde kutsal kitaplarda yer alan pek çok şeyin doğrusu Kur’ân tarafından 

açıklanmaktadır. Ayetteki müheymin’den (gözeticilik) kastedilen  de budur. 

Bu ayet-i kerîme, önceki vahiylerin varlığına rağmen, Kur’ân’ın gönderilmesini sanki 

ezelde takdir edilmiş bir vaat ve adeta bir müjde olarak sunmaktadır. Bundan da en fazla önceki 

vahiylerin müntesiplerinin sevinmesi gerekir. Çünkü Kur’ân-ı Kerîm, onların bu konuda beklenti 

içerisinde olduklarını belirtmektedir: “ Onlara Allah katından ellerindekini (Tevrât) doğrulayan 

bir kitap gelince, daha önce kafirlere karşı zafer isterlerken işte şimdi bilip tanıdıkları (Kur’ân) 

kendilerine ulaşınca onu inkar ettiler….”26 

Kur’ân’ın Müheymin oluşu, tebdîl (değiştirilmiş) olmaktan korunmuş; diğer kitaplar 

üzerinde denetleyici, o kitapların doğruluğuna ve sabitliğine tanıklık edici olmasıdır. Kur’ân, 

şeriatlerin asıllarını kabul eder, mensûh hükümleri tayin eder, şeriat kılınan ebedî, bâkî 

hükümleri, şeriat kılınma vakti sona ermiş hükümlerden ayırt edendir. Hz. Âdem’den beri 

peygamberlere vahyedilen sabit hükümleri, muvakkat hükümlerden ayırt edendir. Önceki 

22 Yûnus 10/15. 
23 Necdet Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 209. 
24 Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 179. 
25 İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 2/371; Muhammed Tâhir b. Muhammed İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr (Tûnus: 

ed-Dâru’t-Tûnusiyye, 1404/1984), 6/222. 
26 Bakara 2/89 el-Bakara 2/89. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Açıklamalı [Yzr4]: Sûre adlarındaki “el-” takılarına ve 

uzatmalara (â) riayet edilmesi önerilmektedir. bk. İSNAD: 

https://www.isnadsistemi.org/guide/isnad2/isnad- 
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kitaplardaki hükümleri tebdîl (değiştirme) ve tağyîrden (değiştirme) koruyandır. Kur’ân, ilâhî 

kitaplardan bâkî olan şeriatleri birleştirmeyi ihtivâ eder.27 

Kur’ân’ın önceki kitaplara müheymin oluşu, onların Kur’ân’a muvâfık olanını hak; 

muhâlif olanını bâtıl olarak ayırdığı anlamına gelmektedir. Kur’ân, ilâhî kitapların sonuncusu, 

en kapsamlısı, en büyüğü ve en sağlamı olarak telakki edilmiştir. Önceki kitaplarda mevcut 

iyilikleri (Mehâsin) cemeden, diğerlerinde olmayan kemâlâtı (mükemmellikleri) artıran kitap 

olmasından dolayı hepsine tanık, koruyucu ve güven verici kılınmıştır. Allah da (c.c.) kendini 

Kur’ân’ı korumakla mükellef kıldı. Allah (c.c.)“ Şüphesiz Zikri (Kur’ân)’ı biz indirdik, onun 

koruyucusu da biziz”28 buyurmuştur. Mâide, 5/48. ayetin son bölümünde Hz. Muhammed’e 

(s.a.s.) hitaben Arap, Acem, Ümmî29 ve Ehl-i Kitap arasında senden önceki peygamberlerin senin 

şeriatinle neshedilmemiş şeriat, hüküm ve kararlarıyla hükmet, denilmiştir.30 

Kur’an’daki Müheymin kavramı üç şekilde te’vil edilmiştir: 31 
 

1. Kur’ân kendisinden önceki kitaplar için itimat edilendir. 
 

2. Hz. Muhammed (s.a.s.) Kur’ân için itimat edilendir. 
 

3. Önceki kitaplarda haber verilenleri tasdik edendir. 
 

Cumhurun Müheymin kavramı hakkındaki görüşü, Kur’ân, önceden indirilen kitapların 

doğruluğuna tanıklık eden; onlarda neshedilmeyen hükümleri kabul eden; şeriatin aslından 

olanları denetleyip gözeten ve muhâfaza eden bağlamında olmuştur. Muhkem ve mensûhlarda 

kendisine müracaat edilen, kendisiyle amel edilen ve terk edilen hükümleri ihtivâ etmek için 

önceki kitaplar hususunda itimat edilendir.32 Kur’ân’ın müheyminliğinin  (denetleyici)  devamı, 

Kur’ân’ın tahrif edilmemiş olmasına bağlanmıştır.33 

Ebû Zehre (ö. 1394/1971), “…Ailesine namaz ve zekâtı emrederdi. Rabbin katında da 

hoşnutluğa ulaşmıştı.”34 ayetin tefsirinde, Hz. İsmâil’in (a.s.) zürriyetinden gelen son nebinin 

 
27   Muhammed b. Muhammed b. Mustafa el-Amâdî Ebüssuûd,İrşâdü’l akl-ı selîm ilâ mezâyâ’l-kitâbi’l-kerîm 

(Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.), 3/45. 
28 Hicr 15/9. el-Hicr 15/9. 
29 bk. Âl-i İmrân, 3/20. Ayette âyette Ümmiyyîn şeklinde mezkûrdür. Râzî, bu kavramın kendilerine vahyedilmiş 

belli bir kitabı olmayan toplumlara işaret ettiğini ifade etmiştir. bk. Muhammed Esed, Kur’ân Mesajı (Meal-

Tefsir), çev. Câhit Koytak, Ahmet Ertürk (İstanbul: İşaret Yay. Yayınları, 1999), 1/92. 
30 Ebü’l-Fidâ’ İmâdüddîn İsmâîl b. Şihâbiddîn Ömer b. Kesîr b. Dav’ İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. 

Sâmî b. Muhammed Sellâme (Beyrut: Dâru Taybe, 1420/1999), 3/128. 
31 İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 
32 Ebû Abdillâh Muhammed b. Ali b. Muhammed eş-Şevkânî, Fethu’l-kadîr (Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 

1414/1994), 2/55. 
33 Muhammed Mütevellâ eş-Şa’râvî, Havâtır (b.y.: Metâbi‘ü Ahbâri’l-Yevm, 1997), 5/3179. 
34 Meryem 19/55. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

indirilen her kitabın üzerinde denetici, hâkim, şâhit, gözetici olan kitabı getirdiğini ifade 

etmiştir.35 

Kur’ân’ın önceki kitapları birleştirici ve gözeticiliği, “Nûh’a vahyettiğimiz gibi sana  da 

vahyettik”36, “Rabbinizden bize bir mucize getirseydin ya? Peki, önceki sahifelerde  bulunan 

açık kanıt onlara gelmiş değil mi?”37 ayetleriyle anlatılmıştır.38 

Beyyine Sûresinde söz edilen “Tertemiz sahifeleri okuyan”39 ayetindeki sahifelerin 

Kur’ân ve diğer sahifeler olması muhtemeldir. Buna göre, diğer sahifeler Kur’ân’da, Kur’ân 

diğer sahifelerde mevcuttur. Onlar kendilerine ait olan sahifeleri, kitapları okuyorlar. Bu kitaplar 

Tevrât, Zebûr ve İncil’dir. Adetâ Kur’ân o kitaplarda, o kitaplar da Kur’ân içerisindedir ifadesini, 

“Şüphesiz O, evvelkilerin kitaplarında mevcuttur.”40, “İbrâhim ve Mûsâ’nın sahifelerinde 

mevcuttur.”41 ayetleri desteklemektedir. Kur’ân’ın  okunmasıyla önceki kitapların okunmuş 

olacağı, “Benimle beraber olanların Kitab’ı ve İşte benden öncekilerin Kitab’ı (hiç birinde 

birden fazla ilah olduğuna dair hiçbir delil yok.)”42 ayetiyle delillendirilmiştir. Bakara, Âl-i 

İmrân ve Fâtır sûrelerinde vârid olan “Kur’ân  öncekileri  tasdik edici”43, “Onların yanındakileri 

tasdik edici”44 ayetlerinde ifade edilen tasdikin de müheymin (gözetici, denetici, tanık) 

anlamında kullanıldığı nakledilmiştir. Sonuç olarak, önceki kitapların muhtevâsının Kur’ân’da 

mevcût olduğu45; Kur’ân’ın da önceki kitap ve sahifelere gözeticilik, muhâfızlık, müheyminlik, 

şâhitlik ve tanıklık ettiği müşâhede edilmiştir.46 

Ezcümle, Kur’ân’ın bir özelliğinin de önceki nebilere vahyedilenleri koruyucu 

olması/onlara tanıklık etmesidir. 

2. Kur’ân’ın Dinin Aslından Olan Hususlarda Önceki Vahiylere Müheyminliği 
 
 
 

35 Muhammed b. Ahmed b. Mustafa b. Ahmed el-Ma’rûf Ebû Zehre, Zehretü’t-tefâsîr (b.y.: Dâru’l-Fikri’l- 
‘Arabî, ts.), 9/4658. 

36 Nisâ 4/163. 
37 Tâhâ 20/133. 
38 Şa‘râvî, Havâtır, 15/9462. 
39  Beyyine 95/2. 40  
Şuarâ 26/196. 41    
A’lâ 87/18-19. 
42    Enbiyâ 21/24. 
43 Âl-i İmrân 3/3; Fâtır 35/31. 
44 Bakara 2/101. 
45 Mâtürîdî, Te’vîlât, 10/588-592. 
46 Ebü’l-Kâsım Hüseyn b. Muhammed b. Mufaddal Râğıb el-İsfahânî, Tefsîru’r Râğıb el-İsfahânî. thk. Hind 

binti Muhammed b. Zâhid Serdâr (Câmi‘atü Ümmi’l-Kurâ Külliyyetü’d-Da’veti ve Usûlü’d-Dîn, 
1422/2001), 4/370. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Kelam ilminde dinin aslından kastedilen inanç esalarıdır. Fakat Râgıp el- İsfahânî (ö. 

502/1108) dinin aslını ve fürûunu; ibadetin aslı/fürûu, muâmelâtın aslı/fürû, mezâcirin  aslı/fürû 

vb. şekillerde tasnif etmiştir.47 Buna göre, dinin aslından olan namaz ibadeti tüm peygamberlerin 

dininde kıyam, kıraat, rükû, secde vb. erkanıyla mevcuttur. Ancak namaz rekâtlarının ve 

vakitlerinin sayısı namazın fürûunu oluşturmaktadır.  Peygamberlerin  şeriatinde farklı olması 

muhtemeldir. Önceki şeraitlerde oruç ibadeti sahursuz48 eda edilirken Hz. Muhammed’in 

şeriatinde sahur vardır. Bu bölümde itikadi konularda, ibadetin aslında, ahlâkî konularda 

Kur’ân’ın müheyminliği ele alınmıştır. 

2.1. İnanç Esaslarında Müheyminlik 
 

Konumuzun temellendirildiği ayetle ilgili olarak burada üzerinde durulması gereken asıl 

konu, Kur’ân’ın önceki vahiyler üzerinde nasıl bir gözeticilik yaptığı ve bunun da hangi 

yönlerden gerçekleştiğidir. Aslında Kur’ân, sadece önceki vahiyler üzerinde gözeticilik 

yapmakla kalmamakta aynı zamanda o, mezkûr vahiylere inanan ve hatta inanmayan  insanların 

başka kaynaklardan edindikleri yanlış inançların doğrularını da ortaya koymaktadır. Bu 

bağlamda üzerinde en çok durulan konu “Allah’ın varlığı ve birliği” ilkesidir. 

Kur’ân-ı Kerim, önceki kavimlerde/tahrif edilmiş kitaplarda yer alan Allah tasavvurunu 

tevhid akidesi açısından temel bir sorun olarak takdim etmektedir. Bu kavimlerde sahih bir 

tevhid akidesini teşekkül ettirecek Allah tasavvuru tesis etmek için nebiler gönderilmiştir. Hz. 

Nûh bu nebilerin ilkidir. İlk şirk itikadı Hz. Nûh’un kavminde görülmektedir. Hz. Nûh’a itikadi 

konularda indirilen vahiylerden birinin tevhid olduğunu Kur’ân haber vermektedir: “Andolsun 

biz Nûh’u kendi kavmine gönderdik. (Nûh) onlara: ‘Ey kavmim! Allah’a kulluk edin. Ondan 

başka ilah yoktur. Doğrusu büyük bir azabın sizlere gelmesinden korkuyorum’ dedi.”49 Aynı 

ifade/üslub/söz/ikaz Hz. Hûd50 ve Hz. Sâlih51 tarafından kavimlerine ibraz edildiği Kur’ân’ın 

muhafızlığında anlaşılmaktadır. Bu ayette Ahirete iman hususunda da Kur’ân’ın 

müheyminliğine tanıklık edilmektedir.52 Buna göre Hz. Nûh, Hz. Hûd ve Hz. Sâlih’e 

tevhid/ahiret akidesinin içeren vahyin indirildiğini Kur’ân’ın tanıklığından öğrenilmektedir. 

Kur’ân bu vasfıyla söz konusu peygamberlere inen vahyi 

 
 

47 bk. Râğıb, Tefsîru Râğıb, 4/372 
48 bk. İbn Ebî Hâtim, Tefsîru Ebî Hâtim Tefsîru Ebî Hâtim, 1/305: İbn Abbâs, Mikbâs Mikbâs, 1/25. 
49    A’râf 7/59. 
50    A’râf 7/65. 
51    A’râf 7/73. 
52 bk. Ebü’l-Berekât Abdullâh b. Ahmed b. Mahmûd Hâfizüddîn en-Nesefî, Medâriku’t-tenzîl ve hakâiku’t- 

te’vîl, thk. Yûsuf Ali Bedîvî (Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 1419/1998), 1/576. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

muhafaza etmiştir. Ahirete imanın bütün nebilere indirilen vahiylerde var olduğu Kur’ân’ın 

şahitliğinde anlaşılmaktadır.53 

Semâvî kitapların tahrif edilmemiş aslında, tevhid inancına öncelik verildiği 

görülmektedir. Bu kitaplar tahrif edildikten sonra tevhidi zedeleyen, şirk tehlikesi oluşturan 

rubûbiyet ve ulûhiyet sorununun teşekkül ettiğine şahit olunmaktadır. Kur’ân müheymin vasfıyla 

önceki kitaplarda/sahifelerde vahyedilen ile tahrif edileni ayırt etmiş; Allah’ın tevhid ile alakalı 

vahyettiği ilahi mesajları açıklamıştır: “(Ey Muhammed) de ki; ‘ Ey Ehl-i Kitap! Sizinle bizim 

aramızda müşterek olan ortak bir söze gelin: yalnız Allah’a ibadet edelim, ona hiçbir şeyi ortak 

koşmayalım. Allah’ı bırakıp da içimizden bazıları diğer bazılarını rab edinmesin.’ Eğer yine yüz 

çevirirlerse, ‘şâhit olun ki, biz müslümanlarız’ deyin.”54 

AÂyetteki مكنیبو اننیب لدع ةكلم ifadesi, anlamında tefsir edilmiştir.55 

Adalet, adl, insaf56 manası verilen ortak kelime  “Allah’tan başka ilah yoktur.” bağlamında  ele 

alınmıştır.57 Bu ayetin muhatabının Ehl-i Kitabın her iki grubu olduğu zikredilmiş; buna “Sizden 

önce hiçbir nebiyi göndermedik ki, ona benden başka ilah yok, bana ibadet edin diye vahyetmiş 

olmayalım.”58 Ve ve “Her ümmete Allah’a ibadet edin, tâğuttan kaçının diye resûl gönderdik”59 

ayetleri delil gösterilmiştir.60 Ortak kelimenin, kitapların/resûllere indirilen vahiylerin 

tamamında mevcut olduğu,61 Kur’ân’ın şahitliğinde anlaşılmaktadır. 

İbn Kesîr (ö. 774/1373), bu ortak kelimenin tevhid akîdesi olduğunu ve  bütün  nebilerin 

davetini ihtivâ ettiğini, “Sizden önce hiçbir nebiyi göndermedik ki,  ona  benden başka ilah yok, 

bana ibadet edin diye vahyetmiş olmayalım.”62 ve “ Her ümmete Allah’a  ibadet edin, tâğuttan 

kaçının diye resûl gönderdik”63 ayetleriyle açıklamıştır.64 Ortak kelimenin, kitapların/resûllerin 

birleştiği bir kelime olduğu beyan edilmiştir.65 

Reşîd Rızâ’ya (ö. 1354/1935) göre “Allah’tan (c.c.) başkasına ibadet etmeyiz”,  

“Hiçbir şeyi ortak koşmayız”, “Allah’tan (c.c.) başka birbirlerini rab edinmesinler” ifadeleri 
 

53 bk. Mâide 5/72; Yûsuf 12/101; Ankebût 29/36; Sad 38/26, 45-46; Mü’min 40/27, 39-43. 
54 Âl-i İmrân 3/64. 
55 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 6/483; Mâturidî, Te’vîlât, 2/294; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/611; Râzî, Mefâtihu’l- 

ğayb, 8/252. 
56 Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 8/252. 
57 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 6/483; Râgıb, Tefsîru Râgıb , 2/612. 
58 Enbiyâ 21/25. 
59 Nahl 16/36. 
60 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55-56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
61 Ebüssuûd, İrşâdu’l-‘akl-i selîm, 2/48. 
62 Enbiyâ 21/25. 
63 Nahl 16/36. 
64 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55, 56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
65 Ebüssuûd, İrşâdu’l-‘akl-i selîm, 2/48. 
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Açıklamalı [Yzr5]: Arapça ibarelerin italik değil de tırnak 

içerisinde yazılması okumayı kolaylaştıracağı için tavsiye 

edilmektedir. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Ulûhiyet Birliği ve Rubûbiyyet Birliğine işaret edip, her ikisi üzerinde nebiler ittifak etmişlerdir. 

Hz. İbrâhim, (a.s.) saf ve arı bir müvahhiddir. Hz. Mûsâ’nın (a.s.) şeriatinin ilk esasını, 

Tevrât’taki “Bu rab senin ilahındır. Senin için başka ilah yoktur. Önümde oyma  heykel yapma. 

Ne gökyüzünde, yukarıdakilerin; ne de yerde ve suda yerin altındakilerin resmi yoktur. Onlara 

ibadet etme, secde etme.”66 sözü oluşturmuş; Mesih’e kadar İsrâiloğullarının bütün nebileri bu 

yolu izlemiştir. Hatta bunlar Yuhanna İncilinde (17:3) hâlâ bulunmaktadır. Bazı fanomen 

resimler ve işlemlerdeki (Davranış) dayatma haricinde, tevhid, bu şeriatte hâlâ mevcuttur. On 

emrin başı tevhiddir ve şirki terk etmedir. Ondan da hiçbir şey neshedilmemiştir. Buradaki ortak 

kelimenin, biz ve sizler âlemi tek ilahın yarattığına inanırız, âlemdeki tasarruf tek bir ilahındır, 

O yaratan, tedebbür edip düzenleyendir. Amellerden razı olduğu/olmadığı şeyleri 

resûllerin/nebilerin dillerinden bize öğretendir. Gelin, bizimle beraber bu dinin aslını, usûlü’d-

dini (Dinin aslını), ikame etme ve aklınıza gelen şüpheleri ortadan kaldırma üzerine ittifak 

edelim, şeklinde tefsir edildiği nakledilmiştir.67 

Reşîd Rızâ (ö. 1354/1935), Ulûhiyyet Birliğinin, “Allah’tan başkasına ibadet etmeyiz” 

ayeti olduğunu, bunu “Ona hiçbir şeyi ortak koşmayız” ayetinin desteklediğini; Rubûbiyyet 

Birliğinin ise, “Allah’tan başka birbirlerinizi rabler edinmeyin” ayeti olduğunu ifade etmiştir. 

Rubûbiyyet birliğinden muradın, Adiyy b. Hâtim hadisinde olduğu gibi haram ve helal hükmü 

içeren teşrî hakkı olduğu zikredilmiştir. Bu hakkın Ahbâr ve Ruhbânlara ait olmadığı; sadece 

Allah’a (c.c.) ait olduğu şu hadiste zikredilmiştir: “Rivayete göre “Onlar Ahbâr  ve  Ruhbânları 

rab edindiler.”68 ayeti nazil olunca, Adiyy b. Hâtim, biz onlara ibadet edenlerden değiliz Ya 

Resûlallah! dedi. Allah resûlü, onlar sizlere haram ve helal hükümler koyuyorlar,  siz de onların 

sözlerini alıyorsunuz değil mi? dedi. Adiyy İbn Hâtim evet, dedi. Allah resûlü işte o budur 

dedi.”69 

Kur’ân’ın İncil’de koruduğu inanç konularından biri tevhid inancıdır. Elimizdeki İncil’in 

muhatabı Hıristiyanlar, teslis itikadını benimsemiştir. Bu inancı Hz. Îsâ ve İncil’e   isnat 

etmişlerdir. Kur’ân teslis itikadının Hz. Îsâ’ya nazil olan İncil’in aslında olmadığını 

66 Tevrât, Tesniye, 4/35; Sa’adya Gaon, Tevrat (Tora) Tefsiri “Tefsîru’t-Tevrât bi’l-Arabiyye”, Haz. haz. Nuh 
Arslantaş (İstanbul: TYEKB, 2018). 2/1610, 1612, 1614. 

67 Muhammed Reşîd Rızâ, Tefsîru’l-menâr. (b.y.: el-Hey’etü’l-Mısrıyyetü’l-Âmme li’l Kitâb, 1411/1990), 
3/268. 

68 Tevbe 9/31. 
69 Muhammed b. Îsâ b. Sevra b. Mûsa Ebû Îsâ et-Tirmîzî. Sünenü Tirmizî. thk. Beşşâr Avâd Ma’rûf (Beyrut: 

Dâru’l-Garbi’l-İslâmî, 1418/1998), Sûretü’t-Tevbe, 3095. (Başşâr, Hadisin garip olduğunu, senedindeki 
Abdüsselâm b. Harb’in tanınmadığı, Gatayf b. ‘Ayân’ın bilinmediğini nakletmiştir. Albânî’nin Hasen 
olduğunu ifade ettiğini zikretmiştir.); Ebû Bekir Ahmed b. el-Huseyn b. Ali b. Mûsâ el-Beyhakî, Sünenü 

kübrâ, thk. Muhammed Abdülkâdir Atâ (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1424/2003), 10/ 198, 20350; 
Ebül-Kâsım Süleyman b. Ahmed b. Eyüp b. Mutayr et-Taberânî, Mu’cemü’l-kebîr, thk. Hamdî b. 
Abdülmecîd es-Selefî (Kâhire: Mektebetü İbn Teymiyye,ts.), 17/92, ٨١٢ ; Reşîd Rızâ, Menâr, 3/269. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

ibraz etmiştir: “Allah üçün üçüncüsüdür diyenler elbette kâfir oldular. Oysa tek ilahtan başka 

ilah yoktur.”70 İncil’in aslında teslisin değil, tevhidin varlığını ilan etmiştir.71 Bu şekilde İncil’de 

mevcut olan tevhid akidesini korumuş; tahrif edilen ile aslında mevcut olanı ayırt   edip tashih 

etmiştir. 

Kur’ân-ı Kerim’in, önceki kavimlerde/tahrif edilmiş kitaplarda yer alan Allah 

tasavvurunu tevhid akidesi açısından temel bir sorun olarak takdim ettiği daha önce zikredilmişti. 

Kur’ân tahrif edilmiş Tevrât’ta ki Tanrı mefhumunun yanlışlığına dikkat çekip, bu 

hatayı müheymin vasfıyla tashih etmiştir. Tevrât’ta, sadece bir millete olan aidiyet gibi Yüce 

Allah için öngörülen hususlar, çok tanrılı dinlerdeki ilah anlayışını çağrıştırmaktadır. Bu 

bağlamda Eski Ahit’te yer alan İsrail’in tanrısı (2. Samuel 12:7-9) şeklindeki ibareler/iddialar 

Kur’ân tarafından reddedilmekte ve Fatiha suresinin daha ilk ayetinde Yüce Allah’ın sadece  bir 

milletin değil, bütün âlemlerin rabbi olduğu bildirilmektedir. Tahrif edilmiş Esk-i Ahitte mevcut 

olan Allah tasavvuru ile ilgili tahrif edilmiş bölüm Kur’ân’ın denetiminde tashîh edilmiştir. 

Diğer taraftan müminler nezdinde aşkın bir kabulleniş olarak yer eden Allah inancı ve 

ona duyulan saygı, mezkûr vahiylerdeki tahriflerle basite indirgenmektedir. Bu noktada Yüce 

Allah’ın zatıyla bağdaşmayan ve asıl itibariyle insanlara ait bir takım özelliklerin ona izafe 

edildiğini ve böylece onun sıradan bir varlık olarak tanımlandığını görmekteyiz. Bu bağlamda 

Eski Ahit’e göre Cenabı Hakk, bazen yeryüzüne inmekte ve orada karşılaştığı bir insan ile güreş 

yapabilmektedir. (bk. Tevrât, Tekvin 32:24-25, 27-30) 

Eski ahide zikredilen güreş ile ilgili ibareler Kur’an’da temel birer ilke olan şu iki rabbani 

gerçekle örtüşmemektedir: 

1. Yüce Allah, bu dünyada kullarından herhangi bir kimseye görünmemiştir. “Gözler 

onu idrak edemez, o gözleri idrak eder.”72 

2. Kullarından hiç birisinin Cenab-ı Hakk’a güç yetirmesi de söz konusu değildir. Bu 

temel ilke birçok ayette zikredilmiştir: “Allah’ın her şeye gücü yeter”73 

Tevrat’ta (Çıkış 33:12, Sayılar 12:7-8) zikredilen ibarelerin tevhid dininin ön gördüğü 

Allah inancıyla uyuşması, vahiy olması söz konusu değildir. Çünkü Kur’an-ı Kerim Hz. 
 

70 Mâide 5/73. 
71 bk. Mâide 5/116-118. 
72 En‘âm 6/103. 
73 Bakara 2/20, 106, 109, 148, 259, 284; Âl-i İmrân 3/26, 29. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Mûsâ’nın yüce Allah’ı görme yönündeki arzusunun kabul edilmediğini, asıl itibariyle böyle  bir 

ameliyenin de imkânsız olduğunu bildirmektedir: “Musa belirlediğimiz yere (Tura) gelip rabbi 

de ona konuşunca, “Rabbim! Bana kendini göster, sana bakayım” dedi. Allah da, “   beni 

(dünyada) kesinlikle göremezsin. Fakat (şu) dağa bak, eğer o yerinde durursa sen de   beni 

görebilirsin” dedi. Rabbi dağa tecelli edince onu darmadağın ediverdi. Musa da baygın düştü. 

Ayılınca “ seni eksikliklerden uzak tutarım, Allahım sana tevbe ederim “ben  inananların 

ilkiyim” dedi.”74 

Hz. Musa kıssasının anlatıldığı bu ayet, Yahudilerin, yüce Allah hakkında öteden beri 

devam ettirdikleri yanlış inancı ortadan kaldırmayı hedeflemektedir. Zaten bu konuda eski ahitte 

bulunan bilgiler de gerçeği yansıtmamaktadır. Çünkü insanların, Allah’ı tasavvur etmeleri de 

mümkün değildir. Zira o kullarına görülen bir varlık değildir: “Allah bir insanla ancak vahiy 

yoluyla yahut perde arkasından konuşur. Yahut bir elçi gönderip izniyle ona dilediğini 

vahyeder.”75 

Kur’ân eski ve yeni ahitte anlatılan Allah a yönelik iftiralara öncelikli olarak çok   yönlü 

cevap vermiş, bahsedilen cevaplardan birisi de yoktan var etme olgusudur. Bütün bunlara Kur’ân 

müheymin vasfıyla cevap vermiştir: “Allahın çocuk edinmesi düşünülemez. O bundan yücedir 

ve uzaktır. Bir işe hükmettiği zaman ona sadece “ol” der ve o da oluverir.”76 

Zikredilen bu ayetin anlamına paralel olarak Kur’ân-ı Kerim, İsa’nın babasız olarak 

yaratılmasına da açıklık getirerek bu mucizenin “Allah’a çocuk isnadı” gibi saptırıcı  bir olguya 

dönüştürülmemesini ihsas etmiştir: “Şüphesiz Allah katında (yaratılışları bakımından) İsa’nın 

durumu, Âdem’in durumu gibidir. Onu topraktan yarattı. Sonra ona ol dedi. O da hemen 

oluverdi.”77 

Kur’ân-ı Kerim, dile getirilen iftirayı yapanlara başka açıdan seslenerek, çocuk 

edinmenin aynı zamanda eş edinmek gibi beşeri bir zorunluluğu da gerektirdiğini, hâlbuki 

Allah’ın bundan münezzeh olduğunu bildirmektedir: “O gökleri ve yeri örnekleri yokken 

yaratandır. Onun bir eşi olmadığı halde nasıl bir çocuğu olabilir? Hâlbuki her şeyi o yarattı. O 

her şeyi hakkıyla bilendir.”78; “Doğrusu rabbimiz şanı pek yücedir. Ne bir eş edinmiştir.   Ne de 

bir çocuk.”79 

 
74 A’râf 7/143. 
75 Şûrâ 42/51. 
76 Meryem 19/35. 
77 Âl-i İmrân 3/59. 
78 En‘âm 6/101. 
79 Cin 72/3. 
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Diğer taraftan İsa’dan bahseden ayetlerde bu ismin başında geçen Meryemoğlu80 Allah’a 

oğul isnad edenlere sürekli bir reddiyedir. Kur’an’dan aktarılan ikna edici bütün bu delillere 

rağmen, Allah hakkındaki yanlış inançlarında ısrar edenlere yöneltilen şu ayet aynı zamanda 

onlar için çok açık bir tehdittir: “Yahudiler, ‘Üzeyir Allah’ın oğludur dediler. Hıristiyanlar ise 

‘Îsâ Mesih Allah’ın oğludur’ dediler. Bu onların ağızlarıyla söyledikleri (gerçeği yansıtmayan 

)sözleridir. Onların bu sözleri daha önce inkâr etmiş olan kimselerin söylediklerine benziyor. 

Allah onları kahretsin. Nasıl da haktan çevriliyorlar.”81 

Bu başlık altında zikredilen ayetler/veriler incelendiğinde Tevrât’ın/İncil’in aslında 

olmayıp, sonradan ilave edilenler/tahrif edilenler Kur’ân’ın denetiminde tashîh edilmiştir. 

Kur’ân risâlet hususunda da önceki vahiylerde var olup, sonradan tahrif edilmiş olan bazı 

hususları muhafaza etmiştir. Elimizdeki Tevrât’ta sadece kral82 olarak takdim edilen Hz. 

Dâvûd’un83/Hz. Süleyman’ın84 Kur’ân’da aynı zamanda peygamber olduğu zikredilerek 

Tevrât’ta tahrif edilmiş olan vahiy tashih edilmiştir. Eski Ahid’de Âdem, özel isim, ilk insan  ve 

insan türü olarak kullanılmıştır.85 Tevrât’ta Nûh’un şeceresi Şit ile Âdem’e isnat edilmiştir.86 

Lût’un İbrâhîm’in Mısır yolculuğuna katıldığından, Harran’a geldiğinden bahsedilmektedir87, 

Yûsuf’un, İbrânice de Yosef olarak bilindiği88; İbrâhîm’in oğlu İshâk’ın oğlu Ya‘kûb’un Rahel 

adındaki hanımından doğduğu ve Bünyamin adında kardeşinin olduğu nakledilmiştir.89 Bu 

şahsiyetler, birer peygamber değil sadece göçebe Kâbile reisi (Patriark) olarak kabul edilmiştir.90 

Kur’ân, bu isimlerin peygamber olduğuna işaret ederek Esk-i  Ahid’de tahrif edilen ilâhî 

mesajları tashih etmiştir. Yahudilerce Ezrâ olarak bilinen Üzeyr91 Ahd-i Atik’de kendine mahsus 

bir kitabı olmasına rağmen peygamber olarak telakki edilmez. Kur’ân’da Üzeyr’in 

peygamberliğine ve kendisine kitap indirildiğine dair kesin bir bilgi 

 
80 Bakara 2/87, 253; Âl-i İmran 3/ 45,157, 171; Maide 5/ 17, 46 vd. 
81 Tevbe 9/ 30. 
82 ٢. Samuel 2:2-3, ١. Krallar 3:5, 11:11. 
83 Bakara 2/251; İsrâ 17/55; Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
84 Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
85 Tevrât, Tekvîn 5:1-5, 1:26-28, 2:4, 4:26. 
86 Tevrât, Tekvîn 5:1-32, 4:17-24. 
87 Tevrât, Tekvîn 11:27, 12:5, 13:1. 
88 Tevrât, Tekvîn 19:31, 30:1. 
89 Tevrât, Tekvîn 30:24, 32:9, 35:17-18. 
90 William Binner, “Studies of İslamic and Judaic Traditions II”, Scholars Press Atlanta Georgia, 1989, 65. 

Kürşat Demirci, Yahudilik ve Dini Çoğulculuk 

Sayfa Numarası. bk. Tevrat, Tekvin, 4:1-5, 11:10-32, 12:1-35, 37:1-45. Bu isimler peygamber kabul 
edilmediği için Kitâb-ı Mukaddes’in Neviim (Peygamberler) bölümünde yer almamıştır. 

91 Neviîm (Peygamberler), 2. Kısım/2. Gurup/15. Bab (Eski Yahudi geleneği Malaka ile Ezrâ’yı aynı kişi kabul 
etmişlerdir. Tevbe 9/30. Ayette zikredildiği gibi Yahudilerin Üzeyr Allah’ın oğlu demeleri Kur’ân’da 
reddedilmiştir.) Bâki Adam, “Üzeyr” TDVİA   

Yayınları. TDV Yayınları, 2012), 42/401-402. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

yoktur. Kur’ân, İncil’de Feraklît92 olarak zikredilen ismin Ahmed olduğunu zikretmiştir. Hz. 

Muhammed’in (s.a.s.) Ahmed ismiyle müjdelendiği belirtilmiştir: “Meryem oğlu Îsâ, Ey 

İsrâiloğulları! Ben Allah’ın benden önce gönderdiği Tevrat’ı tasdik edici; benden sonra gelen 

Ahmed adında bir peygamberi müjdeleyici peygamberiyim.”93 İsimler lisanlara göre değişen 

nesneler değildir. Kur’ân bir taraftan İncil’de peygamberimize yönelik müjdelemeyi onaylarken 

diğer taraftan bu gün elimizdeki İncil’de Feraklît olarak tahrif edilmiş olan Hz. Muhammed’in 

ismini Ahmed94 olarak tashih etmiştir. Ayrıca Kur’ân, Tevrât’ta “Mûsâ’nın kardeşi”95 olarak 

müjdelenen ve adı müphem olan nebinin Hz. Muhammed olduğunu açıklamıştır.96 

Kur’ân, İsrâiloğullarına indirilen vahiylerde (Tevrât/İncîl) Hz. 

Muhammed’e/peygamberlere imanın var olduğunu haber vermiştir: “Onlar yanlarındaki Tevrat 

ve İncil’de yazılı buldukları ümmî peygambere uyan kimselerdir.”97 ve “Andolsun  Allah 

İsrâiloğullarından sağlam söz almıştı. Onlardan on iki temsilci seçmiştik. Allah şöyle demişti: 

‘sizinle beraberim. Andolsun namaz kılar, zekat verir ve elçilerime inanır ve onları 

desteklerseniz…..sizleri cennete koyarım.”98 Kur’ân, Tevrât/İncîl’de var olup, sonradan tahrif 

edilen peygamberlere imanı zikrederek bu kitaplardaki vahyi muhafaza etmiştir. 

Bütün bu veriler incelendiğinde önceki vahiylerde var olan/sonradan kaybolan 

tevhid/ahiret/nübüvvet vb inanç esasları Kur’ân’da kayıt altına alınıp muhafaza edilmiş; 

hatalı/yanlış anlatılan peygamber kıssaları düzeltilmiştir. 

2.2. İbadette Müheyminlik 
 

Kur’ân önceki kitaplarda/sahifelerde var olan namaz/zekât  ibadetinden  bahsetmektedir: 

“Rabbinin adını anıp namaz kılıp, zekât veren kurtuluşa ermiştir. Fakat siz dünya hayatını tercih 

ediyorsunuz. (Oysa) ahiret hayatı daha kalıcıdır. Bunlar ilk sahifelerde, İbrâhîm ve Mûsâ’nın 

sahifelerinde vardır.”99 

 

 

 
92 İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân. Tefsîru Mukâtil. thk. Abdullâh Mahmûd Şehâte 

(Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâs, 1423/2002), 4/316; bk. Rahmetullah Hindî, Izhâru’l-hak, thk. Dr. Muhammed 
Abdülkâdir, Halîl Melkâvî (Kâhire: Dâru’l-Harameyn, 1414/1994), 4/1187-1191. 

93   Sâff 61/6. 
94   Sâff 61/6. 
95 Tevrat, Tesniye 18:15,18-19. 
96 bk. Râzî, Mefâtihü’l-ğayb, 3/38-39; Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1134. 
97    A’râf 7/157. 
98    Mâide 5/12. 
99 A’lâ, 87/14-19. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

İlk sahifelerde, Hz. İbrâhim (a.s.) ve Hz. Mûsâ’nın (a.s.) sahifelerinde100 يل  (namaz 

kılan kimse) ifadesi, mevcuttur. İlk sahifeler, Hz. İbrâhim (a.s.) ve Hz. Mûsâ’nın (a.s.) sahifeleri 

dâhil, bütün nebilerin sahifeleridir.101 Nebiler/resûller arasında Hz. İbrâhim (a.s.) ve Hz. 

Mûsâ’nın (a.s.) tercih edilmesinde Hz. İbrâhim’in (a.s.) nebilerin atası olması, şeriatinin  ilk 

şeriat olması; onu Hz. Mûsâ’nın (a.s.) şeriatinin takip etmesi ve sonra da İslam şeriatinin gelmesi, 

denilmiştir. Namaz, imandan sonra her resûlün kavmine davetidir. İbadetlerin başı, itaatin nişânı, 

her nebinin şeriatidir.102 İbn Abbâs, Fesallâ kelimesinin beş vakit namaza işaret ettiğini 

belirtmiştir.103 Bu kelimenin dua anlamında olduğu104, Fıtr günündeki Bayram Namazına delalet 

ettiği söylenmiştir. Ancak surenin Mekkî oluşu, Mekke’de fıtır zekâtı ve bayram namazının 

olmayışı bu görüşü zayıflatmaktadır.105 

Kanaatimizce; Kur’ân diğer nebilere gelen vahiylerde namaz ibadetinin var olduğunu 

zikretmektedir. Bu ayet diğer ayetlerle beraber incelendiğinde Fesallâ kelimesinin bütün 

nebilerin namaz ibadetine tekâbül ettiği anlaşılmaktadır. Kur’ân; Hz. İbrâhîm’in/Hz. 

İsmâ‘îl’in106, Hz. Şuayb’in107 Hz. Mûsâ’nın108, Hz. Zekariyyâ’nın109, Hz. Meryem’in110, 

İsrâîloğullarının111, Hz. Îsâ’nın112, Hz. Muhammed’in113 namazından bahsetmiştir. Hz. 

Lokmân’ın oğluna namazı tavsiye ettiği bildirilmiştir.114 Orucun önceki vahiylerde farz kılınışını 

Kur’ân şöyle haber vermiştir: “Ey İman edenler! Oruç sizden öncekilere farz  kılındığı gibi size 

de farz kılınmıştır…”115 Kâbe merkezli hac ibadetinin116, kurban117 ve karz-ı 

 
 

100 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 24/ 373-377. 
101 Râzî, Mefâtihu’l-ğayb , 31/ 135-137. 
102 Abdülkerim Yunus el-Hatîb, Tefsîru’l-Kur’ânî li’l-Kur’ân (Kâhire: Dâru’l-Fikri’l-Arabî, ts.), 16/ 1534-1536. 
103 Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, 4/665. 
104 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 24/ 373-377. 
105 Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 31/135-137; Ebû’Hasen Alâeddîn Ali b. Muhammed b. İbrâhim b. Ömer el-Hâzin, 

Lübâbü’t-te’vîl fî me‘âni’t-tenzîl, tsh. Muhammed Ali Şahin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1415), 4/418, 
419. 

106 İbrâhîm 14/37; Meryem 19/55. 
107 Hûd 11/87. 
108 Yûnus 10/87. 
109 Âl-i İmrân 3/39. 
110 Âl-i Îmrân 3/43. 
111 Mâide 5/12. 
112 Meryem 19/31. 
113 Tâhâ 20/132. 
114 Lokmân 31/17. 
115 Bakara 2/183. 
116 bk. Bakara 2/125, 127; Âl-i İmrân 3/96-97 ; Hacc 22/27-29. Cessâs (ö. 370/981), Bakara 2/125. ayetteki 

mesâbeten kelimesini devamlı gidip-gelme (insanlar ziyaret ediyorlar, evlerine dönüyorlar, tekrar ziyaret 
ediyorlar) olarak tefsir etmiştir. Ayetteki linnâs kelimesinin umumiyet ifade ettiğini zikrederek bütün 
insanlara şamil olduğunu beyan etmiştir. Buna göre insanlar Hz. Âdem’den itibaren Kâbe’yi ibadet maksatlı 
devamlı ziyaret etmişlerdir. bk. Ebû Bekr Ahmed b. Ali er-Râzî el-Cessâs, Ahkâmü’l-Kur’ân, thk. 
Abdüsselâm Muhammed Ali Şâhin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1415/1994), 1/87-88. 

117 Âl-i İmrân 3/183; Mâide 5/27; Hacc 22/27-29; Sâffât 37/102, 107. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

hasen118 gibi ibadetlerin önceki nebilerde var olduğu Kur’ân’da zikredilmiştir. Bir kısmı 

günümüze ulaşmamış; bir kısmı tahrif edilerek günümüze gelmiş olan sahifelerde/semâvi 

kitaplarda namaz/zekât/oruç/hac/kurban/karz-ı hasen ibadetinin var olduğu Kur’ân’ın 

müheyminliğinde bilinmektedir. 

Ezcümle Kur’ân’ın önceki vahiyleri koruması namaz/zekât/oruç/hac/kurban/karz-ı hasen 

ibadetinde de olmuştur. 

Kur’ân-ı Kerîm’in önceki vahiylere müheymin oluşu, itikât, ibadet, ahlâk, muâmelât, 

mezâcir (zararı defetme) vb. konularda olduğu önceden zikredilmişti. Kur’ân’da Hz. Îsâ’ya (a.s.) 

isnat edilen “Şüphesiz ben Allahın kuluyum. Bana kitabı (İncil’i) verdi ve beni bir peygamber 

yaptı. Nerede olursam olayım beni kutlu ve erdemli kıldı. Ve bana yaşadığım sürece namazı ve 

zekâtı emretti. Beni anneme saygılı kıldı. Ve beni azgın bir zorba kılmadı.” 

119  ayetinde iki temel ibadetin mevcûdiyeti müşâhede edilmektedir. Namaz ve zekât gibi bu   iki 

temel ibadet mevcut muharref İncil’de görülmemektedir. Bu vahiylerin muhtevâlarına yapılan 

tahrifâtlar neticesinde, onların ortadan kaldırıldığı ya da ilâhî iradenin böyle bir vahiy vaz 

etmediği bir şekle büründüğü görülmektedir. İşte Kur’ân, bir taraftan önce gönderilen bir 

peygamberin diliyle bu ibadetlerin önceki vahiylerdeki inkâr edilemez varlığını bildirmekte, 

diğer taraftan da aynı ibadetlerin şekil ve muhtevâlarını ilâhî formatlarına uygun olarak ortaya 

koymaktadır. Böylece önceki vahiyleri tahrif edenler tarafından müminlerin gündeminden 

çıkarılmak istenen bu ibadetler, yeniden Kur’ân tarafından birer temel vecîbe olarak ortaya 

konulmaktadır. Bu da Kur’ân’ın müheymin oluşunun başka bir yönüdür. Müfessirler genel 

olarak Müheymin kavramına rakîp, şâhit, hâfız, mu’temen, emin, hâkim anlamları verirken120; 

İbn Abbâs (ö. 68/687-88), bu kavramların anlamlarının birbirlerine yakın olduğunu 

söylemiştir.121 

Bu bağlamda Kur’an’ın önceki vahiylere müheymin oluşu sadece itikadi konularla sınırlı 

değildir. Kur’ân’ın müheymin oluşu, dinin hem itikadi hem de ibadet, ahlak gibi ameli konularını 

da ihtiva etmektedir. 

2.3. Ahlâk’ta Müheyminlik 
 

118 Mâide 5/12. 
119 Meryem 19/ 30-32. 
120 Mekkî b. Ebî Tâlip, Ebû Muhammed Hammûş b. Muhammed el-Kaysî., el-Hidâye ilâ bülûği’n-nihâye. thk. 

Câmi‘atü Şârika Mecmû‘atü Resâili Câmi‘iyyeti bi Külliyyeti’d-Dirâsâti’l-‘Ulyâ ve’l-Bahsi’l-İlmiyyi (b.y.: 
Câmi‘atü’ş-Şârika Külliyyetü’ş-Şerî‘ati ve’d-Dirâsâti’l-İslâmiyye, 1429/2008), 3/1766, 1768; Ebû 
Muhammed Abdülhak b. Gâlib b. Temâm İbn Atiyye, el-Muharrerü’l-vecîz fî tefsîri’l-kitâbi’l-‘azîz, thk. 
Abdüsselâm Abdüşşâfî Muhammed (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1422), 2/199, 200; İbn Kesîr, 
Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 2/ 55. 

121 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/ 128. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Kur’ân’ın Ahlâk’ta müheymin oluşunu Abdullah Draz, “Ne olursa olsun hem derin hem 

yüce bir söz kendini Dağdaki Vaaz da duyuracaktır. Gerçek bir ahlâk hazinesi olan bu vaaz paha 

biçilmez bir değere sahiptir. Bu hususta bütün mukaddes kitapların koruyuculuk görevini 

Kur’ân-ı Kerîm mükemmel bir şekilde yerine getirmektedir.122 Ancak gözde metoduna sadık 

kalan Kur’ân-ı Kerîm, bütün bu nasihatlerin hepsini bir yerde toplamak  yerine, her birini yeri 

geldikçe vermeyi tercih etmiştir.”123 ifadeleriyle açıklamıştır. 

2.3.1. Yasaklanan Fiillere İlişkin Müheyminlik 
 

İtikat ve ibadetlerin gönderilen her nebide aynı olduğunu Kur’ân’da anlatılan peygamber 

kıssalarından anlaşılmaktadır. Kur’ân’ın dinin bu hükümlerinde müheyminliği makalenin bu 

bölümüne kadar olan kısmında anlatılmıştır. Ahlâkî hükümler ise, peygamberlerin gönderildiği 

kavimlerin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları nispetinde  olmuştur. Her bir nebiye gönderildiği 

kavmin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları  oranında vahiy indirilmiştir. Bu vahiy süreci Hz. 

Muhammed’le tamamlanmıştır. Bu hususu peygamberimiz şöyle ifade etmiştir: “Ben güzel 

ahlâkı tamamlamak için gönderildim”124 Güzel ahlâkın peygamberimizle tamamlandığı başka 

bir hadiste de müşahede edilmiştir: “Benimle benden önceki peygamberlerin misali şuna benzer. 

Bir adam bir ev inşa etmiş, bir köşede bir kerpiç yeri hariç, evi güzelce yapıp süslemiş, İnsanlar 

evin etrafında dolaşmaya başlamışlar. (onun güzelliğine) hayran kalmışlar. ‘Keşke şu kerpiç de 

yerine konsaydı, demişler. İşte o kerpiç benim. Ben peygamberlerin sonuncusuyum.”125 

Haksız yere adam öldürmenin ilk yasaklanmasının Hz. Âdem’in risâletinde  Habil/Kâbil 

arasında cereyan eden hadiseyle126 olduğu Kur’ân’ın müheyminliğinde bilinmektedir. Özellikle 

dünyevîleşme neticesinde yeryüzünde fitne, fesat, helal ve harama riayet etmeden bir takım kaba 

kuvvet ve ticârî hilelerle başka insanların malını gasbetme, kavimlerinin kusurları olmasına 

binaen Hz. Sâlih, Hz. Hûd ve Hz. Şuayb’in gönderilen vahiylerde bu kusurların yasaklandığı 

Kur’ân’ın müheyminliğinde öğrenilmektedir.127 Livâta 

 
 

122 Mâide 5/48. 
123 Draz, Kur’ân’a Giriş, 85-86. 
124 Enes b. Mâlik b. Âmir İmam Mâlik, Muvattâ, thk. Muhammed Mustafa el-‘Azamî (b.y.: Müessesetü Zâyid b. 

Sultân, 1425/2004), Hüsnü’l-huluk, 8; Ebû Abdillâh Ahmed b. Muhammed b. Hanbel eş-Şeybânî el-Mervezî 
İbn Hanbel, el-Müsned. thk. Şuayb Arnavût, Âdil Mürşid vd. (b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1421/2001), 2/381. 

125 Ebû Abdillâh Muhammed b. İsmâîl b. İbrâhîm el-Cu’fî el-Buhârî, el-Câmi‘ü’s-sahîh. thk. Muhammed Zehîr 
b. Nâsır en-Nâsır (b.y.: Dâru Tavki’n-Necât, 1422/2001), Menâkıb, 18; Ebü’l-Hüseyn Müslim b. el-Haccâc b. 
Müslim el-Küşeyrî. el-Müsnedü’s-sahîh. thk. Muhammed Fuâd Abdülbâkî (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l- 
‘Arabî, ts.), Fedâil, 21(2286). 

126 Mâide 5/27-30; Adam öldürmenin yasaklanması ile ilgili bk. Bakara 2/84. 
127 Şuarâ 26/128, 151-152; Hûd 11/84 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

olarak isimlendirilen cinsel sapkınlığın128 Hz. Lût’tan itibaren yasaklandığını yine Kur’ân’ın 

muhâfızlığında bilinmektedir. Kur’ân’dan önce inen vahiylerde fâizin129, kibrin130 

yasaklandığını Kur’ân haber vermiştir. Bu kusurların var olduğu bütün kavimlere gönderilen 

nebilere indirilen vahiylerde mevcudiyeti Kur’ân’ın müheyminliğinde anlaşılmaktadır. 

2.3.2. Emredilen Fiillere İlişkin Müheyminlik 
 

İyiliğin emredilip kötülüğün yasaklanması, nebilere indirilen bütün vahiylerde var 

olduğu görülmektedir. Kur’ân’da yasaklanan/emredilen eylemlerin bir kısmı önceki nebilerin 

gönderildiği kavimlerin iyilikleri/kusurları üzerinden anlatılmıştır.131 

Ana-babaya iyilik132, sıla-i rahim133, insanlara güzel söz  söylemek134,  adaletli olmak135, 

isar ruhuna sahip olmak136, ilâhî imtihanda sabırlı olmak137, merhametli olmak138, temiz kalpli 

olmak139, kimsesizleri korumak140, halim ve bağışlayıcı olmak141 önceki  vahiylerde emredilen 

fiillerdir. 

Kanaatimizce Kur’ân’da anlatılan peygamber kıssalarında magazin denilebilecek 

detaylı bilgi verilmemektedir. Sadece dinin aslına/fürûuna yönelik esaslardan bahsedilmektedir. 

Bu kıssaların büyük bir bölümü peygamberlerin kendilerine indirilen vahiylerin içeriğini 

kapsamaktadır. Kur’ân bu metoduyla önceki nebilere indirilen vahiyleri muhafaza altına almıştır. 

Tahrif edilmiş ya da yok olmuş olan bu vahiyler Kur’ân’ın gözetiminde korunmuştur. 

3. Nâsih/Mensûh, Tahrif Bağlamında Kur’ân’ın Müheyminliği 
 

Kur’ân, semâvî kitaplarda/sahifelerde neshedilen/edilmeyen hükümleri  açıklamış, tahrif 

edilen hükümlere de işaret etmiştir. Bu bölümde Kur’ân’ın nâsih/mensûh ve tahrif bağlamındaki 

müheyminliği ele alınmıştır. 

128 A’râf 7/80. 
129 Bakara 2/106; Nisâ 4/160-161. 
130 bk. Ankebût 29/39; Mâide 5/82; A’râf 7/75-76, 88, 130-133; Yûnus 10/75,83; Mü’minûn 23/46; Şuarâ 

26/111; Neml 27/14; Kasas 28/4,39, 76-84; Duhân 44/31; Nûh 71/7. 
131 Mâide 5/63; A’râf 7/157. 
132 Bakara 2/83. 
133 Bakara 2/83. 
134 Bakara 2/83. 
135 Sâd 38/26. 
136 Bakara 2/83. 
137 En‘âm 6/34; A’râf 7/103-128; Yûnus 10/109; Hûd 11/49; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/130; Enbiyâ 21/83-85; 

Rûm 30/60; Lokmân 31/17; Ahzâb 33/48; Sâffât 37/99; Sâd 38/17; Ğâfir 40/55,77; Ahkâf 46/35; Kâf 50/39; 
Müzzemmil 73/10. 

138 Bakara 2/83. 
139 Sâffât 37/84. 
140 Bakara 2/83; Mâide 5/12. 
141 Tevbe 9/113-114; Hûd 11/75; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/43-44; Sâffât 37/100-108. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

3.1. Nâsih/Mensûh Bağlamında Korunmuşluk 
 

Kur’ân’daki müheymin kavramının neshedilen ile neshedilmeyeni ayırt etme anlamında 

da olduğu önceden zikredilmiştir. Kur’ân; Hz. Mûsâ’ya indirilen Tevrat’ta/Hz. Îsâ’ya indirilen 

İncil’de bazı haram ve helal hükümlerinin neshedildiğini haber vermektedir. Hz. Îsâ’nın şeriati 

Tevrat’ı tasdik etmekle beraber onda haram kılınan bazı şeyleri helal kılmıştır: “Benden önceki 

Tevrât’ı doğrulayıcı olarak ve size haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim.”142 

Önceki vahiylerde helal olmakla beraber İsrâiloğullarını te’dîb için bazı şeylerin 

Tevrat’ta haram kılındığı belirtilmiştir143: “Yahudilere tırnaklı hayvanların hepsini haram kıldık. 

Sığır ve koyunların ise, sırtlarında veya bağırsaklarında bulunanlar ya da kemiklerine 

karışanlar dışındaki, iç yağlarını (yine) onlara haram kıldık. İşte böyle azgınlıklarından  dolayı 

onları cezalandırdık. Biz elbette doğru söyleyenleriz.”144 

Allah’ın (c.c.) bazı kavimlere kalp katılığından ve zulümlerinden dolayı şiddetli; 

diğerlerine ise hafif muamele ettiği ifade edilmiştir.145 Temiz yiyecek ve içecekler bütün 

nebilerin ümmetlerine helal kılınmışken, bu yiyeceklerin bazıları aşırılıkları sebebiyle 

İsrâiloğullarına haram kılınmıştır.146 Bu durum şu ayetlerde zikredilmiştir: “Yahudilerin 

zulümleri sebebiyle kendilerine helal kılınan temiz yiyecekleri haram kıldık”147; “İsrailin 

kendisine haram kılması hariç bütün yiyecekler İsrâiloğullarına helal idi.”148 

Kur’ân-ı Kerîm, fâiz almaları ve insanların mallarını batıl yolla yemeleri şeklindeki 

zulümleri sebebiyle, Yahudilere, kendilerinden önce ve sonraki nebilerin şeriatinde helal olan 

bazı temiz ve hoş şeylerin, yasaklandığını haber vermiştir. Bu yasaklama,“Yahudilerin yaptıkları 

zulüm ve birçok kimseyi Allah yolundan alıkoymaları, kendilerine yasaklanmış olduğu halde fâiz 

almaları, insanların mallarını haksız yemeleri sebebiyle  önceden  kendilerine helal kılınmış 

temiz ve hoş şeyi, onlara haram kıldık…”149 ayetinde açıklanmıştır. 

Bu hükümler, uzun veya kısa süreli olan, belirli bir zaman dilimi için teşrî edilen 

hükümlerdir. Bu süre sona erince bu tür hükümler de yürürlükten kalkmıştır. Ancak  bir sonraki 

şeriat bu hükümlerin yerine yeni ortaya çıkan şartlara, ortama daha uygun olan hükmü 
 

142 Âl-i İmrân 3/ 50. 
143 Şa‘râvî, Havâtır, 5/3181. 
144 En‘âm 6/146. 
145 bk. Ebû Zehre, Zehretü’t-tefâsîr, 4/2227-2228. 
146 Râgıb, Tefsîru Râğıb, 1/30, 31 
147 Nisâ 4/160. 
148 Âl-i İmrân 3/93. 
149 Nisâ 4/160-161. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

getirir. Bu keyfiyeti Allah (c.c.) daha iyi bilir. Bu te’vil, şu ayetle açıklanmıştır: “ Bir ayeti 

nesheder veya unutturursak, ondan daha iyisini ya da onun benzerinin getiririz.”150 

Abdullah Draz (ö. 1377/1958), sonra gelen ilâhî kitabın önce gelen ilâhî kitaplarda   bazı 

şeyleri haram ya da helal kılması, zaman ve şartlara göre belirli süre için olmuştur.   Şartlar 

değişip, belirli süre geçince hükümler de değişmiştir der ve bu hususta şöyle bir temsilde 

bulunur: “Bu üç doktor örneğine benzer. Bu üç doktordan biri, çocuğa hayatının ilk 

dönemlerinde sadece anne sütüyle beslenmesini söyler. Diğer doktor, çocuğa daha sonraki 

merhalesi için yumuşak nişastalı ve hafif yiyecekleri tavsiye eder. Bir diğer doktor ise, çocuğun 

üçüncü merhalesinde ona tam ve kuvvetli gıdalarla beslenmesine müsaade eder. Burada 

doktorlardan her birinin, tedavi için arz edilen konuda, tam bir başarı  içinde  bulunduğu 

hakkında arkadaşları için zımnî bir tasdikin olduğunda şüphe yoktur.”151 Hz. İsa (a.s.) bir taraftan 

Tevrât’ı tasdik ettiğini152 ifade ederken; zamanın ve şartların değişmesine bağlı olarak muvakkat 

hükümleri değiştirmiştir: “Benden önce gelen Tevrâtı doğrulayıcı olarak ve size haram kılınan 

bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim ve rabbiniz tarafından size bir mucize getirdim. Artık 

Allah’a karşı gelmekten sakının ve bana itaat edin.”153 

Aynı şekilde, Kur’ân’da, Hz. Muhammed (s.a.s.), insanlara bütün temiz yiyecekleri helal; 

bütün pis şeyleri haram kılmak ve üzerlerindeki ağır sorumlulukları, yükümlü bulundukları güç 

emir ve yasakları onlardan kaldırmak için geldiğini söylemiştir. O, İncil ve Tevrât’ta bazı 

hükümleri değiştirerek gelmiştir: “Onlar yanlarındaki Tevrât’ta ve İncil’de yazılı buldukları 

Resûle, o ümmî peygambere uyan kimselerdir. O, onlara iyiliği emreder, onları kötülükten 

alıkoyar. Onlara iyi ve temiz şeyleri helal, kötü ve pis şeyleri haram kılar. Üzerlerindeki ağır 

yükleri ve zincirleri kaldırır.,…”154 

Bu ayetler incelendiğinde önceki vahiylerde hangi hükümlerin neshe maruz kalıp 

muvakkat hükümler, hangi hükümlerin neshe maruz kalmadan sabit hükümler olarak inzal 

edildiği Kur’ân’ın murâkıplığında müşahede edilmektedir. 

3.2. Tahrif Bağlamında Korunmuşluk 
 

Kur’ân-ı Kerîm, Yahudilerin zihniyet itibariyle tahrife yatkın olduklarına işaret eder: 

“Yahudilerden öyleleri vardır ki kelimeleri yerlerinden kaydırıp tahrif ederek onları 

anlamlarından uzaklaştırırlar. Dillerini eğip bükerek ve dine saldırarak ‘işittik, karşı 

150 Bakara 2/106. 
151 Abdullâh Draz, Kur’ân’a Giriş. çev. Salih Akdemir (Ankara: Otto Yayınları, 2012), 61. 
152 Sâff 61/6. 
153 Âl-i İmrân 3/50. 
154 A’râf 7/157. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

geldik’… derler…”155 Dili eğip bükme manasına gelen Leyy kelimesi, işitenin kulağına başka 

bir kelimenin tınısını yansıtmak amacıyla dili, alfabe harflerinin birinden buna yakın düşen diğer 

harfe meylettirmek anlamına gelir. Yahudiler Hz. Peygamber’e bizi gözet, sözümüze kulak ver, 

sohbet edelim anlamında ki râinâ sözüyle “Bizim çobanımız ol, koyunlarımızı   otlat, sözlerinle 

kulaklarımızı otlat” ya da ruûnet kökünden geldiği şekliyle “Bizim ahmağımız” manasını 

kastederek sövgü (sebbetme) olarak kullanıyorlardı. Ayrıca, Hz. Peygamber’e Esselâmu aleyke 

yerine ölüm sana gelsin anlamında Essâmu aleyke, başına taş düşsün anlamında Essilâmu aleyke 

diyorlardı. Bu şekilde dillerini eğip büküyorlardı.156 

Bu ayetteki tahrif kavramı iki şekilde te’vil edilmiştir. 
 

1. Cehaletleri nisbetinde manayı tebdil edip değiştirme, te’vilini, tefsirini, ibaredeki 

manayı değiştirme anlamı yüklenmiş157; el-Kelime ifadesinin Tevrat olduğu zikredilmiştir.158 

Lafzî tahrifatın olmadığı kötü te’vil edildiği ifade edilmiştir.159 Tahrîf kelimesinin anlamından 

hareketle lügavi tefsir/te’vil yapılmak suretiyle lâfzî tahrifatın olmadığını iddia edenler olsa   da 

Kur’ân devre dışı bırakıldığında Tevrat ve İncil’in aslına ulaşmanın imkânsızlığı müşahede 

edilmektedir. Bu minvalde Kur’ân önceki vahiylerin tahrif edilip/edilmemesi hususunu 

müheymin vasfıyla denetlemektedir. 

2. Lafzın ve yazının bizzat kendisini, aslını değiştirme anlamı yüklenmiştir.160 Allah 

hüküm koyduktan sonra onun koyduğu hükmü başka hükümle değiştirerek kelimeyi yerinden 

kaldırıp yok ederler, şeklinde tefsir edilmiştir.161 Yahudilerin Tevrat’ı değiştirmesi şeklinde 

te’vil edilmiştir.162 Kur’ân müheymin özelliğiyle önceki vahiylerde hangi hükmün tahrif 

edilip/edilmediğine şahitlik etmiştir. 

 
 
 
 

155 Nisâ 4/46. 
156 Ebü’l-Hasen Saîd b. Mes‘ade el-Mücâşiî el-Belhî el-Ahfeş el-Evsat, Me‘âni’l-Kur’ân li’l-Ahfeş, thk. Dr. 

Hüdâ Mahmûd Karrâ‘a (Kâhire: Mektebetü Hancî, 1411/1990), 1/448; Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 5/119; 
Ebü’l-Hasen Ali b. Muhammed b. Muhammed b. el-Habîb, en-Nüket ve’l-‘uyûn, thk. es-Seyyid İbn Maksûd 
b. Abdurrahîm (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, ts.), 1/493, Zemahşerî, el-Keşşâf, 1/530-531; Râzî, 
Mefâtihu’l-ğayb, 10/119; Ebû Abdillâh Muhammed b. Ahmed b. Ebî Bekr b. Ferh el-Kurtubî, el-Câmi‘ li 

ahkâmi’l-Kur’ân. thk. Ahmed el-Burdûnî, İbrâhîm Atfiş (Kâhire: Dâru’l-Kütübi’l-Mısrıyye, 1384/1964), 
5/243; İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr, 3/291. 

157 Taberî, el-Câmi‘ul-beyân, 8/432; Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân 2/323, 
3/113. 

158 Taberî, el-Câmi‘ul-beyân, 8/432. 
159 İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr, 27/38. 
160 Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521. 
161 Muhammed Ali es-Sâbûnî, Safvetü’t-tefâsîr (Kâhire: Dâru’s-Sâbûnî, 1417/1997), 1/317. 
162 Ebü’l-Haccâc Mücâhid b. Câbir, Tefsîru Mücâhid, thk. Dr. Muhammed Abdüsselam Ebü’n-Neyl (Mısır: 

Dâru’l-Fikri’l-İslâmi’l-Hadîse, 1410/1989), 1/282; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/550. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Reşîd Rızâ (ö.1354/1935), ayetteki el-Leyy ifadesinin bazen lâfzî bazen de te’vîl 

tahrifâtına tekâbül ettiğini ifade etmiştir.163 

Levh-i mahfûz, Kur’ân dâhil olmak üzere bütün vahiylerin kaynağı durumundaki bir 

levhadır. Kur’ân’ın yanı sıra önceki vahiylerin aslı da levh-i mahfûzda korunmuştur: “Hayır 

(yalanlamakta oldukları kitap) şanı yüce bir kitaptır. O korunmuş bir levhada  (Levh-i  Mahfûz) 

dır.”164 

Elmalılı (ö. 1361/1942), her şeyin ana kitapta (Levh-i Mahfûz’da), her  şeyin  oluşundan 

önce, Allah’ın ilminde olup, tamamıyla zabtedildiğini,  Levh-i  Mahfûz’un  her şeyin yazıldığı 

varlık sahifesi olduğunu, burada bozulmaktan ve yanlışlıktan korunduğunu düşünmektedir.165 

Buhârî’nin, Tevhid  bölümünde ele aldığı İbn Abbâs’a mı166 Buhârî’nin kendisine mi  ait 

olduğunda ihtilaf olan 

 ،ُ◌ھَنوُ◌فرّ◌ ِ◌ حَ◌  ُ◌ی مْ◌ ھُ◌  َّنكِ◌ َ◌لوَ◌  ىَلع “ھِ لِ یوِْ أَت رِ یْ غ
 ،لَّ  جَ◌  وَ◌  زَّ ع ِ◌q ُ◌ھَنوُ◌لوَّ َ◌أَ◌تَی

 
◌ِ

 ب
 تُك

  مِ◌  
 ب نْ◌

  فْ◌َ ل لُ◌  یزِ◌ ُ◌ی دٌ◌ 
 حَ◌َ أ س اَ◌تكِ◌  ظَ◌

 یَْ لوَ ”

(Hiç kimse Allah’ın kitaplarından birini silip yok edemez, fakat onu tahrif edebilir, hakîkî 

anlamı dışında te’vîl edebilir.) 167 ibaresi, Buhârî’nin semâvî kitaplarda lafzî tahrifâtın 

olmadığını; sadece manevî (te’vîl) tahrifâtın var olduğunu dillendirmesine delil teşkil etmiştir.168 

İbn Abbâs (ö. 68/687-88) ise lafzî tahrifâtın var olduğunu: “Ey Müminler!  Nasıl  oluyor 

da Ehl-i Kitab’a soruyorsunuz? Allah’ın peygamberine indirilen kitabınız Allah hakkında en 

yeni bilgileri vermektedir. Siz onu değiştirilmemiş haliyle okuyorsunuz. Allah size, Ehl-i 

Kitab’ın Allah’ın yazdıklarını değiştirdiklerini, kendi elleriyle kitabı tahrif  ettiklerini ve “Bu 

Allah katındandır” diyerek az bir değere değiştirdiklerini haber vermiştir. Size gelen ilim 

onlardan bir şey sormayı yasaklamadı mı? Vallahi size indirilen hakkında size 

 
 
 

163 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/283,284. 
164 Bürûc 85/21-22; Buhârî, Şehâdât, 29, ٣٢٣٢; bk. Mekkî b. Ebî Tâlip , el-Hidâye, 3/2016; Taberî, el-Câmi‘u’l- 

beyân, 11/345-346; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 8/373; 6/568 ; bk. Müsâid b. Süleyman et-Tayyâr, “Tevrât’ta 
İsrâiliyyata Farklı Bir Yaklaşım”, çev. Mesut Kaya, Marife 1 (2013), 211. 

165 Elmalılı, Hak Din, 6/403; 9/102. 
166 Bu ibarenin İbn Abbâs’a ait olmadığı ifade edilmiştir. bk. Ebü’l-Fazl Şihâbüddîn Ahmed b. Ali b. 

Muhammed İbn Hacer el-Askalânî, el-Fethu’l-bârî şerhu sahîhi’l-buhârî, Neşr. Muhibuddin el-Hatîb 
(Beyrut: Dâru’l-Ma’rife, 1379/1959), 13/523. 

167 Buhârî, Tevhîd, 55. 
168 İbn Hacer, Fethu’l-bârî, 13/523-526; Mesut Kaya, “Metnin mi Yorumun mu Tahrîfi?- Buhârî’nin Tahrif 

Meselesine Yaklaşım Üzerine”, Şırnak Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 8/17 (2017/2), 8/36-48. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

soru soran hiç kimseyi görmedik.”169 sözleriyle dillendirmiştir. Bu ifadeler söz konusu  ibarenin 

İbn Abbâs’a ait olduğunu geçersiz kılmaktadır.170 

Kanaatimize göre, ilâhî vahiylerin aslı, Levh-i mahfûzda korunmuş olmakla beraber 

Kur’ân’la da korunmuştur. Çünkü Kur’ân, önceki nebilerin kavimlerine tebliğ ettiği ilâhi 

vahiylerden bahsetmektedir. Ayrıca semâvî kitaplarda hangi hükümlerin var olduğunu, tahrif 

edilen/edilmeyen, neshedilen/edilmeyen hükümleri ibraz etmiştir. Kur’ân bazı hükümleri Hz. 

Muhammed’in risâletinde onun ümmetine peygamberlerin kavimlerine tebliğ ettiği  ilâhî  vahye 

yönelik kıssalardan örnekler vererek emretmiş ve yasaklamıştır. 

Özetle Kur’ân Müheymin vasfıyla Allah’ın (c.c.) kitaplarından neshedilip/edilmeyeni, 

değiştirilip/değiştirilmeyeni, tahrifâta uğrayıp/uğramayanları belirleyip, onlardan düzeltilmesi 

gerekeni tashih etmiştir. 

Sonuç 
 

Allah (c.c.), Kur’ân’ı koruyacağını taahhüt ederken Kur’ân vasıtasıyla semâvî 

kitapları/sahifeleri de korumuştur. Bu kitaplarda/sahifelerde yok olup kaybolan, tahrif edilen, 

hükümleri koruma altına almış; neshedilen/neshedilmeyen hükümleri birbirinden ayırmıştır. 

Kur’ân’daki peygamber kıssalarının büyük bir bölümü peygamberlere indirilen vahiyden 

müteşekkildir. Kur’ân önceki kitaplarda/sahifelerde mevcut olan itikat, ibadet, ahlak, muâmelât, 

mezâcir (zararı defetme) vb konulara dair vahiylerden bahsetmiştir.  Bununla  önceki 

peygamberlere inen vahiyleri koruma altına almış; bu vahiylerin yalan/yanlış intikalini önleyerek 

istismar edilmesini engellemiştir. Önceki vahiylerin inzal esnasında yazılıp kaydedilmemesi 

neticesinde unutulup tahrif edilmesi, peygamberimizin Kur’ân’ın muhafazasına yönelik tedbir 

almasını sağlamıştır. Allah Hz. Muhammed ve onun ashabının eliyle Kur’ân’ı muhafaza etmiştir. 

İnen ayetlerin yazıya geçirilmesi, ezberlenmesi, kırâatın öncelenmesi, arz/sema metoduyla 

denetlenmesi, tebliğ ve tebyin edilmesi vd. önlemlerle Kur’ân korunmuştur. Bu koruma daha 

önce inen semâvî kitapların/sahifelerin korunmasını da sağlamıştır. 

Kur’ân’ın önceki vahiylere müheyminliği peygamber kıssaları bağlamında yüksek 

lisans/doktora formatında ele alınabilir. Kur’ân’ın Tevrat’ın/İncil’in aslına dair müheyminliği 

doktora tezi olarak çalışılabilir. Bu makalede daha geniş/detaylı ele alınması  mümkün  değildir. 

 
169 Buhârî, Şehâdât, 29; İ’tisâm, 25. 
170 Kaya, “Buhârî’nin Tahrif Meselesine Yaklaşım Üzerine”, 40. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Sonuç olarak Kur’ân semâvî kitaplar/sahifeler için denetleyici, şâhit, koruyucu, muhâfız, 

tanık, emin, kontrolcü, murâkıp, tasdik edici bir vahiydir. Kur’ân’ın önceki vahiyleri sağlama 

vasfı vardır. Tevrât ve İncil’le hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına bağlıdır. 

Semâvî kitaplardaki hükümlerin tahrif edilip/edilmediğinin tespiti Kur’ân tarafından belirlenir. 

Bu gün elimizde mevcut olan Tevrat ve İncil’den tespit edilemez. 
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Açıklamalı [Yzr1]: Buradaki paragrafların birleştirilmesi 
önerilmektedir. Aynı şekilde İngilizce özetteki paragraflarda 
birleştirilmelidir. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Editörün Ön İnceleme Notu: MAkAle metni, Dergi YAzım İlkeleri ve İSNAD Atıf Sistemi’ne uygunluk AçısındAn 

incelenmiştir. Eksik veyA hATALAr vAr ise metinde belirtilmiş ve her bir hATA türünde hATAlı yAzım SARI ile 

doğrusu YEŞİL metin vurgu rengi ile işARETLENMiştir.  Metinde OLABİlecek diğer HATALAR VEYA eksikliklerin 

tArAfınızdAn tAShih edilebilmesi metni güçlendirecektir. 

Kur’ân’ın Müheyminliğinde İlâhî Vahiylerin Korunmuşluğu Üzerine 
 

*Aslan ÇITIR 
 

Öz 
 

 
Kur’ân’ın Müheyminliği ele alınmıştır. 

Kur’ân’da biri Allah’ın (c.c.) ismi, diğeri Kur’ân-ı Kerîm’in vasfı olmak üzere iki yerde Müheymin kavramı 
zikredilmiştir. Allah’ın (c.c.) koruyan, gözeten, yöneten olduğunu ifade eden müheymin, Kur’ân’ın önceki 
vahiyleri koruma vasfına işaret etmektedir. Allah (c.c.), Kur’ân’ı korumakla semâvî kitapları/sahifeleri de 
muhafaza etmiştir. Buna göre Kur’ân, önceki kitapları muhafaza eden, gözeten, onlardaki ayetleri doğrulayandır. 

Kur’ân, bu sahifelerin/kitapların Allah’ın (c.c.) kelamı olduğunu ilan eden, onlarda var olan tahrîflere işaret 
eden, o kitaplardaki hakikat olanları ile hakikat olmayanları birbirinden ayıran bir ölçüdür. Kur’ân’ın 
Tevrât’ta/İncîl’de var olduğunu söylediği şeyler, bu gün bugün yoksa bunlar zaman içerisinde kaybolmuş 
demektir. Tevrât ve İncîl ile hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına bağlıdır. 

Ezcümle, Kur’ân semâvî kitaplar/sahifeler açısından şahit, koruyucu, tanık, emin, muhafız, murakıp, tasdik 
edici, kontrolcü, denetleyici görevi üstlenen bir vahiydir. Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyleri sağlama vazifesi vardır. 
Semâvî kitaplardaki hükümlerin tahrif edilip/edilmediğinin tespiti bu gün elimizde mevcut olan Tevrat ve İncil ile 
değil Kur’ân’la belirlenir. 

 

 
 

 

Anahtar Kelimeler: Tefsir, Vahiy, Kur’ân, Müheymin, İlâhî Vahiyler. 
 

On the Protection of Divine Revelations in the Controlling of the Qur'an 
 

Abstract 
 

Although many researches/studies have been made on the preservation of the Qur'an, no study has been found on 
the Qur'an's being Muhaymin, which includes the preservation of the divine revelations before the Qur'an. For this 
reason, the Qur'an's being Muhaymin has been examined. 

The concept of Muhaymin is mentioned in two places in the Qur'an. In one, the name of Allah; In the other, it was 
used as a characteristic of the Qur'an. Muhaymin, which means protecting, observing and managing about Allah, 
means protecting the previous revelations when used about the Qur'an. While Allah promised to protect the Qur'an, 
Allah also protected the heavenly books/pages through the Qur'an. Accordingly, the Qur'an is the protector and 
guardian of the books before it, and the confirmer of the verses in them. 

 
The Qur'an has accepted them as the word of Allah. However, it is He who points out the distortions in these books 
and separates truth from falsehood. The Qur’an is a measure. If the things that the Qur'an says exist in the Torah 
are not available today, it means they have been lost in time. According to the Torah and the Bible, the absoluteness 
of the judgment depends on its compatibility with the Qur'an. 

 
As a result, the Qur'an is a supervisory, witness, protector, guardian, witness, sure, controlling, observant and 
confirming revelation for the heavenly books/pages. The Qur'an has the ability to confirm previous revelations. 
The determination of whether the provisions in the heavenly books have been falsified or not is determined by the 
Qur'an. It cannot be determined from the Torah and Bible that we have today. 

 
Keywords: Commentary, Revelation, Qur’an, Controlling, Divine Revelations. 

 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

* Dr. Konya İl Müftü Yardımcısı 

** Bu makale Kur’ân-ı Kerim’de Dinin Birliği temalı doktora tezinden üretilmiştir. 

Giriş 
 

Asrımızda özellikle oryantalistlerin yaptığı çalışmalarda Kur’ân’da Ehl-i Kitâb’a dair 

bilgiler, peygamber kıssaları, Ehl-i Kitap’la alakalı nakledilen rivayetler, Kur’ân/İncîl/Tevrât 

metinlerindeki bazı anlam benzerlikleri delil gösterilerek Kur’ân’a kaynak aranmaktadır. 

Oryantalistlerin Kur’ân’a kaynak aramaya yönelik taraflı/sübjektif/art niyetli çalışmalarını 

bertaraf etmek için İslam dünyasında yapılan bazı bilimsel çalışmalarda, hadis kaynaklarındaki 

bazı rivayetleri reddetme çabası görülmektedir. Ayrıca Kur’ân’da zikredilen tahrîf/tebdîl/tağyîr 

kelimelerinin anlam içeriklerinden hareketle Tevrât’ın lafzının tahrîf edilmediği/te’vîl 

tahrifâtının yapıldığı iddia edilmiştir.1 

  Bu iddialara ilişkin yaklaşımlarla da bağlantılı olmasına binaen bu çalışmada Kur’ân’ın 
 

Tevrât’ın/İncîl’in aslının/Kur’ân’ın ve peygamberlere gönderilen tüm sahifelerin vahiy 

kaynaklı olmalarına istinaden muhtevalarında bazı anlam benzerliklerinin olması normaldir. 

Kur’ân’ın “Onlar kendilerine zikredilenlerin (öğütlerin/kitabın) önemli bir kısmını unuttular.” 

önemli bir kitapların tamamında değilî unutmanın semâv zikredildiği üzereayetinde 2 bölümünde 

gerçekleştiği zikredilmiştir. Bu minvalde muharref Tevrât’ın/İncîl’in bazı ifadeleri lâfzen 

tahrifâta uğrasa da mana bazında tahrif edilmemiş olabilir. 

Kur’ân, ilâhî vahiylerdeki nâsihi/mensûhu, tahrîf edileni/edilmeyeni, önceki vahiylerin 

aslında var olanı/insanlar tarafından sonradan ilave edilenleri ayırt etmeyi müheymin özelliğiyle 

açıklamıştır. Anlam bağlamında tahrîf edilenle edilmeyen metinler Kur’ân’ın müheyminliğinde 

tespit edilebilir.3 Bütün semâvî kitapların/sahifelerin lâfzen/manen tahrîf edilmemiş metinlerinin 

kaynağı vahiy olduğundan mezkûr benzerliklerin Kur’ân’a kaynak gösterilmesinin galat bir 

yaklaşım olduğu anlaşılmaktadır. 

Allah (c.c.) Kur’ân-ı Kerîm’i koruyacağını “Şüphesiz biz Zikri (Kur’ân’ı) indirdik. Onun 

muhafızı da biziz.” (Hicr el-Hicr 15/9) ayetiyle âyetiyle taahhüt etmiş, Hz. Peygamber, 

 
1 bk. Salih Akdemir, “Kur’ân-ı Kerim ve Hz. Muhammed’e Yaklaşımlar”, Ankara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi 

Dergisi 31/1 (Nisan 1990), 179-210; Necdet Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi (İstanbul: Beyan 
Yayınları, ts.), sayfa numarası. 

2 el-Mâide 5/14. 
3 bk. el-Mâide 5/48. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Açıklamalı [Yzr2]: Bu paragraf üç cümleden az paragraf 
yapılamayacağı için yukarı eklenmelidir. Aynı zamanda “Bu” 
şeklinde önceki paragrafa atıf yaparak yeni paragrafın 
başlatılmaması önerilmektedir. Makalede diğer paragraflar 
da buna göre gözden geçirilmeli ve buna göre yeniden 
düzenlenilmelidir. 

Müheyminliği incelenmiştir. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

ashabı ve Müslümanlar eliyle korumuştur. Bu koruma kıraatın öncelenmesi, harflerin 

mahreçleriyle/sıfatlarıyla doğru telaffuz edilmesiyle lafzın korunması bağlamında teşekkül 

etmiştir. İlk vahiyden itibaren ayetler vahiy kâtipleri tarafından yazıya aktarılmış, ezberlenmiş, 

başta peygamberimiz olmak üzere sahabenin birçoğu inzal olan her bir ayeti ezberlemiştir. 

Bu metotla Kur’ân satırlarda/sadırlarda korunmuştur. İnen ayetlerin her Ramazan ayında 

hatadan beri bir şekilde doğru yazılıp/ezberlendiği Hz. Muhammed/Cebrâîl arasında arz/sema 

metoduyla denetlenmiştir. Bu metot, İslâm ümmetinde mukabele geleneğinin kaynağı olmuştur. 

Kur’ân’ın korunmasının en etkili yöntemlerinden biri teblîğ/tebyîn edilmesidir. İnen 

vahiy Müslümanlara ivedi olarak teblîğ edilmiş, vahyin manası, maksadı, müphemi açıklanmış; 

umûmî/husûsî olanı ve mutlak/mukayyeti tebyîn edilmiştir. Bunun haricinde de Kur’ân’ın 

korunmasına yönelik birçok tedbir alınmıştır.4 

Kur’ân’ın korunması, Kur’ân öncesinde nazil olan semâvî kitapların/sahifelerin 

korunmasını da sağlamıştır. Eğer Kur’ân’ın aslı günümüze kadar ulaşmayıp, önceki semâvî 

kitaplar/sahifeler gibi tahrîf edilseydi, Hz. Âdem’den günümüze Allah’ın vahyettiği 

kitaplardan/sahifelerden haberdar olunamaz, bu kitapların/sahifelerin aslına ulaşılamaz, 

muhtevası bilinemezdi. Bu gün elimizde sadece tahrîf edilmiş şekli bulunurdu. 

Kur’ân’ın korunmasına5 ilişkin birçok araştırma/çalışma yapılmasına rağmen önceki ilâhî 

vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın Müheyminliği konusunda her hangi bir çalışmaya 

ulaşılamamıştır. 

Bu makalede Furkân’ın önceki vahiylerde koruduğu hükümler, müheymin kavramının 

lügat anlamı, Kur’ân’daki muhtevası ele alınacaktır. Önceki vahiylerden 

neshedilip/edilmeyenler, tahrîf edilip/edilmeyenler, önceki nebilere inzal edilen hükümler 

müheymin kavramı kapsamında incelenecektir. 

1. Müheymin Kavramı 
 

1.1. Lügat Manası 
 

Konumuzun muhtevasını oluşturan Müheymin kavramı biri Allah’ın (c.c.) ismi, diğeri 

Kur’ân’ın vasfı olmak üzere Kur’ân-ı Kerim’de iki yerde zikredilmiştir. Bu kelime ismi fâil 

4  bk. Ali Osman Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-Neşr (İstanbul: İFAV Yayınları, 1996), 46-143; Hasan Elik, 
Kur’ân’ın Korunmuşluğu Üzerine (İstanbul: İFAV Yayınları, 2008). 

5 bk. Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu; Şaban Kondi, Kur’ân’ın Tarihi ve Korunmuşluğu Bâkillânî’nin el-İntisâr 

li’l-Kur’ân Örneği (Gaziantep: Gaziantep Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Doktora Tezi, 2018.), sayfa 
numarası. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Açıklamalı [Yzr3]: Direkt kitaba atıf yapılacaksa sayfa 
numarası verilmesine gerek yoktur ancak yayıncı ve tarih 
bilgilerinin verildiği parantezden sonra nokta koyulması 
önerilmektedir. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

olarak Hey-me-ne kökünden türemiştir. Bu vezinde Hey-me-ne/sey-ta-ra/ hem-ye-ra/key-ga-ra 

haricinde başka bir kelime yoktur.6 
 

Lügatte; rakıb, hafız (gözeten, muhafaza eden)7, yöneten8, denetim altında tutan9 ve 

hiçbir şey kendisinden gizli kalmayan10 gibi anlamlara gelmektedir. Ebü’l-Bekâ’nın 

Müheymin’in aslının Müeymin olduğunu; Müeymin’in ise el-Emânetü (emanet)’den türediğini 

söylediği nakledilmiştir.11 

Allah’ın (c.c.) “el-Esmâü’l-Hüsnâ”sından (en güzel isimlerinden) biri olan el-Müheymin 

kavramı “O, kendisinden başka tanrı olmayan Allah’tır. Egemenliğin mutlak sahibidir, her türlü 

eksikliklerden uzaktır, esenlik verendir, güven sağlayan ve kendisine güvenilendir, görüp 

gözeten ve yönetendir, üstündür, iradesine sınır yoktur, büyüklükte eşi olmayandır. Allah onların 

yakıştırdıkları ortaklardan tamamen münezzehtir.”12 ayetinde görüp/gözeten, yöneten anlamı 

taşımaktadır. Bu ayetteki Müheymin kelimesine farklı anlamlar yüklenmiştir. 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88) Müheymin kavramını iki yerde ele almıştır. Birinde şahit, 

tanık, emin ve sözüne güvenilir manasında Şehîd13; diğerinde ise güvenli, vefalı, kefil, yönetici 

manasında el-Emîn anlamı vermiştir. Katâde, Mâide 5/48. ayeti “Allah (c.c.) kitabı inzal etti  ve 

onu tanık tuttu”14 şeklinde sâbık vahiyleri doğrulayan/onaylayan/tasdik eden anlamında el- 

Musaddık kavramıyla açıklamıştır. Kur’ân önceki ilâhî vahiyleri doğrulayıp, onaylayan, tasdik 

edendir. Allah (c.c.), her konuşulanı, dünyadan geçen/kalan her bildirileni, âhirette olacak 

olanların hak olduğunu doğrulayan, tasdik edendir, anlamları verilmiştir.15 

Müheymin; her şeyi koruyan, kontrol eden, denetleyen, muhafız manalarında, hiçbir 

şeyin kendisinden kaybedilemeyeceğine şahitlik eden anlamında kullanılmıştır.16 

 
 

6 Elmalılı Muhammed Hamdi Yazır, Hak Dini Kur’ân Dili (İstanbul: Azim Yayıncılık, ts.), 3/254. 
7 Ebü’l-Fazl Cemâlüddîn İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arap (Kahire: Dâru Sâdır, 1410/1990), 13/436; Elmalılı, Hak 

Din, 3/254. 
8 Abdurrrahman eş-Şâyî, el-Fürukü’l-lüğaviyye fi tefsîri’l-Kur’âni’l-kerîm (Riyad: y.y., 1993), 170. 
9  Muhammed b. Cerîr et-Taberî, Câmi‘ul-beyân fî te’vîl’il-Kur’ân, thk. Ahmed Muhammed Şâkir (b.y.: 

Müessesetü’r-Risâle, 1420/2000), 10/377-380. 
10 Ebü’l-Ferec İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr fî ‘ilmi’t-tefsîr, thk. Abdürrezzâk Mehdî (Beyrut: Dâru’l-Kitâbi’l- 

‘Arabî, 1422), 7/56. 
11 Ebû Hafs Sırâcüddîn İbn Âdil, el-Lübâb fî ‘ulûmi’l-kitâb, thk. Adil Ahmed Abdülmevcûd, Ali Muhammed 

Muavvız (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1419/1998), 7/366. 
12 el-Haşr 59/23. 
13 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 
14 el-Mâide 5/48. 
15 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/٧٧٣-381; Ebû Mansûr Muhammed el-Mâturîdî, Te’vîlâtü ehli’s-sünne. thk. 

Mecdî Basellûm (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1426/2005), 6/605; Elmalılı, Hak Din, 3/254; Süleyman 
Ateş, Yüce Kur’ân’ın Çağdaş Tefsir (İstanbul: Yeni Ufuklar Neşriyat, 1988), 3/7-8. 

16 Ebü’l-Kâsım Mahmûd b. Ömer ez-Zemahşerî, el-Keşşâf ‘an hakâiki ğavâmizi’t-tenzîl ve ‘uyûni’l-ekâvîl fî 

vücûhi’t-te’vîl (Beyrut: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, 1407/1987), 4/509. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Müheymin kavramının aslına ilişkin iki görüş nakledilmiştir17: 
 

1. Bu kavram, Hey-me-ne/Yü-hey-mi-nü kalıbında, bir şey denetlenip gözetlendiğinde 

Müheymin olarak ifade edilir, denilmiştir. Bu görüş, Halîl ve Ebû Ubeyde tarafından kabul 

görmüştür. 

2. Bu kavramın aslının “Â-me-ne/Yü’-mi-nü’den Müeyminün ( نمی  

“Varlıkların rızkını temin eden” manasına geldiği nakledilmiştir. 
 

1.2. Kur’ân’ın Müheymin Kavramına Genel Yaklaşımı 

) olduğu, 

 
Müheymin kavramı, Kur’ân’ı niteleyen bir vasıf kapsamında “(Resulüm!)kendisinden 

önceki kitapları tasdik edici ve onları koruyucu olarak sana da bu kitabı hak ile indirdik. Artık 

Allah’ın indirdiği ile aralarında hükmet. Sana gelen bu gerçeği bırakıp da onların isteklerine 

uyma….”18 ayetinde zikredilmiştir. 

Kur’ân, Allah’ın (c.c.) vahyettiği kitapların tamamına bağlı olarak önce indirileni tasdik 

edici, bu kitaplar üzerinde emin bir murakabeci, denetimci, muhafız, şahit ve hâkim olmak üzere 

hak ile indirilen kitap kapsamında telakki edilmiştir. İfsad ve tahrîften masun (dokunulmaz), 

bizzat Allah’ın (c.c.) muhafazasında olan bir kitaptır. Şahitliğiyle hakikatleri belirten, bozuk 

olanları iptal eden, diğer kitapların amel edilmesi gereken hükümlerini kaybolmaktan, 

bozulmaktan kurtarandır. Kur’ân, kendisine muhalif olan, onun tasdikinden geçmeyen diğer 

şeriatlarla amel etmeyi nehyeden, onlar üzerinde tasdikine ve teyidine müracaat edilen bir 

kitaptır. Tevrât ve İncîl’le hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına bağlıdır, 

denilmiştir.19 

Kur’ân, kendisinden önceki ilâhî vahiyleri muhafaza eden, gözeten, onlardaki ayetleri 

tasdik eden, onlara sahip çıkandır. Kur’ân, bu sahifelerin/kitapların Allah’ın (c.c.) kelamı 

olduğunu ilan eden, onlarda var olan tahrîflere işaret eden, o kitaplardaki hakikat olanlar ile 

hakikat olmayanları birbirinden ayırt eden bir ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta/İncîl’de var olduğunu 

ifşa ettiği hükümler, bu gün yoksa bu hükümler zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Bu 

Kur’ân, ihtilaf ettikleri pek çok meseleyi İsrâîloğullarına açıklamaktadır.20 

Allah’ın (c.c.) koruyan, gözeten, yöneten olduğunu ifade eden müheymin, Kur’ân’ın 

önceki vahiyleri koruma özelliğine işaret etmektedir. Allah (c.c.), Kur’ân’ı korumakla semâvî 

 
17 Fahruddîn er-Râzî, Mefâtihu’l-ğayb (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, 1420/1999), 29/513. 
18 el-Mâide 5/48. 
19 Elmalılı, Hak Din, 3/253-254. 
20 en-Neml 27/76. “Doğrusu bu Kur’ân, İsrâiloğullarına üzerinde anlaşamadıkları pek çok şeyi açıklamaktadır.” 

bk. Ateş, Yüce Kur’ân, 3/7-8. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Açıklamalı [Yzr4]: 1.2.’dan sonra bir boşluk olmalıdır. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

kitapları/sahifeleri de muhafaza etmiştir. Buna göre Kur’ân, önceki kitapları muhafaza eden, 

gözeten, onlardaki ayetleri doğrulayandır. Tevrât, Zebûr ve İncîl’in hakikati (özü) müheymin 

vasfına sahip Kur’ân sayesinde ebediyen bilinecektir.21 

Çağıl, “Ayetlerimiz apaçık birer delil olarak kendilerine okunduğunda, (öldükten sonra) 

bize kavuşmayı ummayanlar, ‘Bundan başka bir Kur’ân getir veya bunu değiştir’ dediler…”22 

ayetindeki tebdîl (değiştirme) kelimesinin, değişime uğrayan her şeyin aslının (orijinalinin) bir 

şekilde korunduğu anlamını taşıdığına işaret ederek te’vîl tahrifâtına delalet ettiğini ifade 

etmiştir.23 

Çağıl, tebdîl/tahrîf kavramlarının te’vîl tahrifâtını kastettiğinden hareketle Tevrât’ın 

tahrifâtının lâfzen değil mana bazında gerçekleştiğini iddia etmiş;24 bu tarz korunmanın 

niteliğine/nasıllığına ilişkin her hangi bir cümle kurmamıştır. Tevrât’ın lâfzen korunduğuna dair 

elimizde kesin/açık/net bir bilgi de mevcut değildir. 

Kitâb-ı Mukaddes’in aslının ancak Kur’ân’ın müheymin özelliğiyle korunduğu 

kanaatindeyiz. Çünkü lâfzî korumanın mevcudiyetini savunanlar yine Kur’ân ayetlerinde varit 

olan kavramların literal anlamından, Kur’ân’ın Tevrât, İncîl, Zebûr ve diğer vahiyler hakkında 

söylediklerinden istidlal etmişlerdir. 

Kur’ân, önceden indirilen ilâhî vahiylerin gözetleyicisidir. Önceki vahiylerin devamı 

olarak nitelendirilen metinler Kur’ân ayetlerine muhâlif ise yanlış, mutabık ise doğrudur, 

denilmiştir.25 

 Bu kontekste Kur’ân, müheyminliğiyle kendisinden önce indirilen 

sahifelerin/kitapların, ilâhî vahyin aslına mutabıklığı hususunda bir sağlama görevi 

üstlenmiştir.  
 

Muhtevasında beşerî müdahaleye müsaade etmeyen Kur’ân, önceki ilâhî vahiylere 

müheymin (gözetici) olmakla zaman bağlamında evrenselliğini ortaya koymuştur. Başlangıçta 

bu vahiylerin muhtevasında olduğu halde sonradan değiştirilen, vahiyle ilgisi olmadığı halde 

kutsal kitaplarda yer alan, onlara ilâve edilen pek çok metnin doğrusu Kur’ân tarafından ilan 

edilmiştir. Ayette zikredilen müheyminden (gözeticilik) maksat da budur. 

 
 

21 bk. Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 12/371. 
22 Yûnus 10/15. 
23 Necdet Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 209. 
24 Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 179. 
25 İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 2/371; Muhammed Tâhir İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr (Tûnus: ed-Dâru’t- 

Tûnusiyye, 1404/1984), 6/222. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Bu ayet (el-Mâide 5/48), önceki ilâhî vahiylerin mevcudiyetine rağmen, Kur’ân’ın 

indirilmesini sanki ezelde takdir edilmiş bir müjde/adeta bir vaat olarak takdim etmektedir. 

Önceki vahiylerin müntesiplerinin bu duruma daha fazla sevinmesi gerekir. Çünkü Kur’ân’da 

anlatıldığı gibi onlar bu konuda beklenti içerisindedir: “Onlara Allah katından ellerindekini 

(Tevrât) doğrulayan bir kitap gelince, daha önce kafirlere karşı zafer isterlerken işte şimdi bilip 

tanıdıkları (Kur’ân) kendilerine ulaşınca onu inkar ettiler….”26 

Kur’ân’ın müheyminliği; tebdîlden (değiştirilmiş), tahrîften (bozulmaktan) korunmuş 

olması; diğer kitapları denetleyen, o kitapların doğruluğuna/sabitliğine tanıklık eden 

olmasındandır. Kur’ân, şeriatların asıllarını tasdik eden, neshedilmiş hükümleri ibraz eden, Hz. 

Âdem’den itibaren nebilere/resullere indirilen sabit hükümleri, muvakkat hükümlerden ayırt 

eden, önceden indirilen kitaplardaki ilâhî hükümleri tebdîlden/tağyîrden (değiştirme) muhafaza 

eden, ilâhî sahifelerde/kitaplarda baki/sabit şeriatları birleştirendir.27 

Kur’ân’ın ilâhî vahiylere müheyminliği, bu vahiylerin Kur’ân’la mutabakat sağlayanını 

hak; muhalefet edenini batıl kabul ederek ayırdığı anlamına gelmektedir. Kur’ân, ilâhî kitapların 

hâtemi, en muhtevalısı, en büyüğü ve en sağlamı kabul edilmiştir. Önceki semâvî 

sahifelerde/kitaplarda var olan iyilikleri (Mehâsin) birleştiren, onlarda olmayan kemâlâtı 

(mükemmellikleri) artıran kitap olması nedeniyle onların tamamına şahit, hafız ve emin 

kılınmıştır. Allah (c.c.) Kur’ân’ı korumayı kendine has kılmıştır:“Şüphesiz Zikri (Kur’ân)’ı biz 

indirdik, onun koruyucusu da biziz.”28 

Hz. Muhammed’e (s.a.s.) hitaben el-Mâide 5/48. ayetin son bölümünde, senden önceki 

nebilerin/resullerin senin şeriatınla neshedilmemiş şeriatlarıyla/hükümleriyle Arap, Acem, 

Ümmî29 ve Ehl-i Kitap arasında hükmet, denilmiştir.30 

Müheymin kavramı üç şekilde anlaşılmıştır: 31 
 

1. Kur’ân önceki ilâhî kitaplar için itimat edilendir. 
 

2. Kur’ân önceki ilâhî kitaplarda haber verilenleri onaylayandır. 
 
 

26 el-Bakara 2/89. 
27 Muhammed b. Mustafa el-Amâdî Ebüssuûd, İrşâdü’l akl-ı selîm ilâ mezâyâ’l-kitâbi’l-kerîm (Beyrut: Dâru 

İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.), 3/45. 
28 el-Hicr 15/9. 
29 bk. Âl-i İmrân, 3/20. ayette Ümmiyyîn şeklinde mezkûrdür. Râzî, bu kavramın kendilerine vahyedilmiş belli 

bir kitabı olmayan toplumlara işaret ettiğini ifade etmiştir. bk. Muhammed Esed, Kur’ân Mesajı (Meal-Tefsir), 
çev. Câhit Koytak, Ahmet Ertürk (İstanbul: İşaret Yayınları, 1999), 1/92. 

30 Ebü’l-Fidâ’ İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Sâmî b. Muhammed Sellâme (Beyrut: Dâru Taybe, 
1420/1999), 3/128. 

31 İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

3. Hz. Muhammed (s.a.s.) Kur’ân için itimat edilen bir peygamberdir. 
 

Cumhur Müheymin kavramını, Kur’ân’ın, önceden indirilen kitapların sahih olduğuna 

şahitlik etmesi, gayr-i mensûh hükümleri kabul etmesi, şeriatın aslına ait hükümleri denetlemesi, 

gözetlemesi ve koruması kapsamında telakki etmiştir. Kur’ân muhkem/mensûh hükümlerde 

müracaat edilen, kendisiyle amel edilen ve terk edilen hükümlere hâvî olmasına istinaden ilâhî 

vahiyler (sahifeler/kitaplar) hususunda itimat edilendir.32 Kur’ân’ın tahrîf edilmemiş olması 

müheyminliğinin (denetleyici) devamlılığını sağlamıştır.33 

Ebû Zehre (öl. 1394/1971), “…Ailesine namaz ve zekâtı emrederdi. Rabbinin rızasına 

ulaşmıştı.”34 ayetini Hz. İsmâil’in (a.s.) nesebinden olan nebinin vahyedilen her kitabın üzerinde 

denetleyici, hâkim, şahit, gözetleyici kitap olan Kur’ân’la geldiği bağlamında tefsir etmiştir.35 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyler üzerinde gözetici ve birleştirici olması “Nûh’a 

vahyettiğimiz gibi sana da vahyettik”36, “Rabbinizden bize bir mucize getirseydin ya? Peki, 

önceki sahifelerde bulunan açık kanıt onlara gelmiş değil mi?”37 ayetleriyle de 

delillendirilmiştir.38 

Beyyine Sûresi’nin “Tertemiz sahifeleri okuyan”39 ayetindeki sahifeler kelimesinden 

Kur’ân’ın ve diğer sahifelerin kastedilmesi muhtemeldir. Diğer sahifeler Kur’ân’ın içerisinde, 

Kur’ân’ın da diğer sahifelerin içeriğinde mevcut olduğu “Şüphesiz O, evvelkilerin kitaplarında 

mevcuttur.”40, “İbrâhim ve Mûsâ’nın sahifelerinde mevcuttur.”41 ayetleriyle desteklenmektedir. 

Kur’ân’ın okunmasının önceki kitapların okunmasını sağladığına “Benimle beraber olanların 

kitabı ve İşte benden öncekilerin kitabı (hiç birinde birden fazla ilah olduğuna dair hiçbir delil 

yok.)”42 ayeti delil gösterilmiştir. el-Bakara, Âl-i İmrân ve el-Fâtır sûrelerinde mezkûr “Kur’ân 

öncekileri tasdik edici”43, “Onların yanındakileri tasdik edici”44 ayetlerindeki tasdik kavramının 

müheymin (gözetici, denetici, tanık) manasını taşıdığı 

 
32 Ebû Abdillâh Muhammed eş-Şevkânî, Fethu’l-kadîr (Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 1414/1994), 2/55. 
33 Muhammed Mütevellâ eş-Şa‘râvî, Havâtır (b.y.: Metâbi‘ü Ahbâri’l-Yevm, 1997), 5/3179. 
34 Meryem 19/55. 
35 Muhammed Ebû Zehre, Zehretü’t-tefâsîr (b.y.: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, ts.), 9/4658. 
36 en-Nisâ 4/163. 
37 Tâhâ 20/133. 
38 Şa‘râvî, Havâtır, 15/9462. 
39  el-Beyyine 95/2. 40  
eş-Şuarâ 26/196. 41    
el-A’lâ 87/18-19. 
42    el-Enbiyâ 21/24. 
43 Âl-i İmrân 3/3; el-Fâtır 35/31. 
44 el-Bakara 2/101. 
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nakledilmiştir. Semâvî kitapların ilâhî mesajlarının Kur’ân’da varit olduğu45; Kur’ân’ın ise bu 

semâvî kitaplara/sahifelere muhafızlık/müheyminlik/şahitlik ettiği müşahede edilmiştir.46 

Ezcümle, Kur’ân’ın bir özelliğinin de peygamberimizden önce risâletle görevlendirilen 

nebilere vahyedilenlere muhafız olması/tanıklık etmesidir. 

2. Kur’ân’ın Dinin Aslından Olan Hususlarda Önceki Vahiylere Müheyminliği 
 

Kelam ilminde dinin aslından kastedilen, inanç esaslarıdır. Fakat Râgıb el-İsfahânî (öl. 

502/1108) dinin aslını ve fürûunu; ibadetin aslı/fürûu, muâmelâtın aslı/fürû, mezâcirin aslı/fürû 

vb. şekillerde tasnif etmiştir.47 Buna göre, dinin aslından olan namaz ibadeti tüm peygamberlerin 

dininde kıyam, kıraat, rükû, secde vb. erkânıyla mevcuttur. Ancak namaz rekâtlarının ve 

vakitlerinin sayısı namazın fürûunu oluşturmaktadır. Namazın fürûunun peygamberlerin 

şeriatında farklı olması muhtemeldir. Önceki şeriatlarda oruç ibadeti sahursuz48 eda edilirken Hz. 

Muhammed’in şeriatında sahur vardır. Bu bölümde itikadi konularda, ibadetin aslında, ahlâkî 

konularda Kur’ân’ın müheyminliği ele alınmıştır. 

2.1. İnanç Esaslarında Müheyminlik 
 

Konumuzu temellendiren ayete (el-Mâide 5/48) ilişkin ele alınması elzem olan asıl konu, 

Kur’ân’ın ilâhî vahiylere müheyminliğinin nasıl ve hangi yönlerde gerçekleştiğidir. Kur’ân, 

önceki ilâhî vahiylere sadece müheyminlik yapmakla kalmamış aynı zamanda o vahiylere 

inanan/inanmayan insanların başka kaynaklardan edindikleri galat inançların doğrularını da 

belirtmiştir. Bu minvalde üzerinde en çok durulan konu Allah’ın varlığını ve birliğini ihtiva eden 

tevhid ilkesidir. 

Kur’ân-ı Kerim, önceki kavimlere gönderilen muharref kitaplarda yer alan Allah 

tasavvurunu tevhid akidesi bağlamında temel bir sorun olarak tebyîn etmiştir. Sahih tevhid 

akidesini teşekkül ettirecek Allah tasavvurunu bu kavimlerde tesis etmek için nebiler 

gönderilmiştir. 

Hz. Nûh bu nebilerin ilkidir. İlk şirk itikadı Hz. Nûh’un kavminde görülmektedir. Hz. 

Nûh’a itikadi konularda indirilen vahiylerden birinin tevhid olduğunu Kur’ân haber vermektedir: 

“Andolsun biz Nûh’u kendi kavmine gönderdik. (Nûh) onlara: ‘Ey kavmim! Allah’a kulluk edin. 

Ondan başka ilah yoktur. Doğrusu büyük bir azabın sizlere gelmesinden 

 
45 Mâtürîdî, Te’vîlât, 10/588-592. 
46 bk. Ebü’l-Kâsım Râgıb el-İsfahânî, Tefsîru Râgıb. thk. Hind binti Muhammed b. Zâhid Serdâr (Câmi‘atü 

Ümmi’l-Kurâ Külliyyetü’d-Da’veti ve Usûlü’d-Dîn, 1422/2001), 4/370. 
47 bk. Râgıb, Tefsîru Râgıb, 4/372 
48 bk. İbn Ebî Hâtim, Tefsîru Ebî Hâtim, 1/305: İbn Abbâs, Mikbâs, 1/25. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

korkuyorum’ dedi.”49 Aynı ifade/üslup/söz/ikazın Hz. Hûd50 ve Hz. Sâlih51 tarafından 

kavimlerine ibraz edildiği Kur’ân’ın muhafızlığında anlaşılmaktadır. Ahirete iman hususunda 

Kur’ân’ın müheyminliğine bu ayet tanıklık etmektedir.52 

Buna göre Hz. Nûh, Hz. Hûd ve Hz. Sâlih’e tevhid/ahiret akidesini içeren vahyin 

indirildiği, Kur’ân’ın tanıklığında öğrenilmektedir. Kur’ân bu vasfıyla söz konusu 

peygamberlere inen vahyi muhafaza etmiştir. Ahirete imanın bütün nebilere indirilen vahiylerde 

var olduğu Kur’ân’ın şahitliğinde anlaşılmaktadır.53 

Semâvî kitapların tahrif edilmemiş aslında, tevhid inancına öncelik verildiği 

görülmektedir. Bu kitaplar tahrif edildikten sonra tevhidi zedeleyen, şirk tehlikesi oluşturan 

rubûbiyet ve ulûhiyet sorununun teşekkül ettiğine şahit olunmaktadır. Kur’ân müheymin vasfıyla 

önceki kitaplarda/sahifelerde vahyedilen ile tahrîf edileni ayırt etmiş; Allah’ın tevhid ile alakalı 

vahyettiği ilahi mesajları açıklamıştır: “(Ey Muhammed) de ki; ‘ Ey Ehl-i Kitap! Sizinle bizim 

aramızda müşterek olan ortak bir söze gelin: yalnız Allah’a ibadet edelim, ona hiçbir şeyi ortak 

koşmayalım. Allah’ı bırakıp da içimizden bazıları diğer bazılarını rab edinmesin.’ Eğer yine yüz 

çevirirlerse, ‘şahit olun ki, biz Müslümanlarız’ deyin.”54 

Âyetteki “ مكنیبو اننیب  ءاوس  ةكلم  ” ifadesi “ مكنیبو اننیب  لدع   ةكلم   ” anlamında  tefsir  edilmiştir.55 Adalet, 

adl, insaf56 anlamında tefsir edilen ortak kelime “Allah’tan başka ilah yoktur.” kapsamında 

tetkik edilmiştir.57 Bu ayetin muhatabının Ehl-i Kitabın her iki grubu olduğu zikredilmiş; buna 

“Sizden önce hiçbir nebiyi göndermedik ki, ona benden başka ilah yok, bana ibadet edin diye 

vahyetmiş olmayalım.”58 ve “Her ümmete Allah’a ibadet edin, tâğuttan kaçının diye resul 

gönderdik”59 ayetleri delil gösterilmiştir.60 

Ortak kelimenin, kitapların/resullere indirilen vahiylerin tamamında mevcut olduğu,61 

Kur’ân’ın müheyminliğinde anlaşılmaktadır. 

 
49    el-A’râf 7/59. 
50    el-A’râf 7/65. 
51    el-A’râf 7/73. 
52 bk Ebü’l-Berekât Hâfizüddîn en-Nesefî, Medâriku’t-tenzîl ve hakâiku’t-te’vîl, thk. Yûsuf Ali Bedîvî (Beyrut: 

Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 1419/1998), 1/576. 
53 bk. el-Mâide 5/72;Yûsuf 12/101; el-Ankebût 29/36; Sad 38/26, 45-46; el-Mü’min 40/27, 39-43. 
54 Âl-i İmrân 3/64. 
55 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 6/483; Mâturidî, Te’vîlât, 2/294; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/611; Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 

8/252. 
56 Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 8/252. 
57 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 6/483; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/612. 
58 el-Enbiyâ 21/25. 
59 en-Nahl 16/36. 
60 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55-56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
61 Ebüssuûd, İrşâdu’l-‘akl-i selîm, 2/48. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

İbn Kesîr (öl. 774/1373), söz konusu ortak kelimenin bütün nebilerin davetini ihtiva eden 

tevhid akîdesi olduğunu “Sizden önce hiçbir nebiyi göndermedik ki, ona benden başka ilah yok, 

bana ibadet edin diye vahyetmiş olmayalım.”62 ve “ Her ümmete Allah’a ibadet edin, tâğuttan 

kaçının diye resul gönderdik”63 ayetleriyle açıklamıştır.64 Ortak kelimenin, kitapların/resullerin 

birleştiği bir kelime olduğu beyan edilmiştir.65 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935) “Allah’tan (c.c.) başkasına ibadet etmeyiz”, “Hiçbir şeyi 

ortak koşmayız”, “Allah’tan (c.c.) başka birbirlerini rab edinmesinler” ayetlerinin nebilerin 

üzerinde ittifak ettiği Ulûhiyet Birliğine/Rubûbiyyet Birliğine işaret ettiğini ifade etmektedir. Hz. 

İbrâhim (a.s.) arı/saf bir müvahhiddir. Hz. Mûsâ’nın (a.s.) Tevrât’taki şeriatının ilk esasını “Bu 

rab senin ilahındır. Senin için başka ilah yoktur. Önümde oyma heykel yapma. Ne gökyüzünde, 

yukarıdakilerin; ne de yerde ve suda yerin altındakilerin resmi yoktur. Onlara ibadet etme, secde 

etme.”66 ifadesi oluşturmuş; İsrâiloğullarının bütün nebileri Mesih’e kadar bu yolu takip 

etmiştir.67 

Bu ifadeler Yuhanna İncili’nde (17:3) hâlâ mevcuttur. Tevhid bu şeriatta bazı fenomen 

resimler/davranışlardaki dayatma haricinde hâlâ bulunmaktadır. On emrin başı şirki terk etmeyi 

içeren tevhiddir. Bu temel esasta hiçbir şey neshe maruz kalmamıştır.68 

Ayetteki ortak kelimenin, kâinatı yaratan, tedebbür eden, düzenleyen, amellerden razı 

olduğu/olmadığı şeyleri resullerin/nebilerin lisanında bizlere öğreten anlamında te’vîl edildiği; 

Ehl-i Kitab’a hem bizler hem de sizler, âlemdeki tasarruf hakkının tek bir ilahın olduğuna 

inanırız; aklınızdaki şüpheleri izale etme, usûlü’d-dini (dinin aslını) ikame etme hususunda 

ittifak edelim, tevhidi tesis etmede gelin birlikte hareket edelim şeklinde tefsir edildiği 

nakledilmiştir.69 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935), “Allah’tan başkasına ibadet etmeyiz” ayetinin Ulûhiyyet 

Birliğine delâlet ettiğini, “Ona hiçbir şeyi ortak koşmayız” ayetinin ise Ulûhiyet Birliğini 

desteklediğini; “Allah’tan başka birbirlerinizi rabler edinmeyin” ayetinin Rubûbiyet Birliğine 

işaret ettiğini ifade etmiştir. Rubûbiyyet birliği, Adiyy b. Hâtim hadisinde olduğu gibi haram 

 
 

62 el-Enbiyâ 21/25. 
63 en-Nahl 16/36. 
64 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55, 56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
65 Ebüssuûd, İrşâdu’l-‘akl-i selîm, 2/48. 
66 Tevrât, Tesniye, 4/35; Sa’adya Gaon, Tevrat (Tora) Tefsiri “Tefsîru’t-Tevrât bi’l-Arabiyye”, haz. Nuh Arslantaş 

(İstanbul: Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı, 2018). 2/1610, 1612, 1614. 
67 Muhammed Reşîd Rızâ, Tefsîru’l-menâr. (b.y.: el-Hey’etü’l-Mısrıyyetü’l-Âmme li’l Kitâb, 1411/1990), 3/268. 
68  Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
69  Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

ve helal hükmü içeren teşrî hakkını ihtiva etmektedir. Teşrî hakkının sadece Allah’a (c.c.) ait 

olduğu, Ahbârların/Ruhbânların böyle bir hakkının bulunmadığı hadiste nakledilmiştir: 

“Rivayete göre “Onlar Ahbâr ve Ruhbânları rab edindiler.”70 ayeti nazil olunca, Adiyy b. Hâtim, 

biz onlara ibadet edenlerden değiliz Ya Resûlallah! dedi. Allah resulü, onlar sizlere haram ve 

helal hükümler koyuyorlar, siz de onların sözlerini alıyorsunuz değil mi? dedi. Adiyy İbn Hâtim 

evet, dedi. Allah resulü işte o budur dedi.”71 

Kur’ân’ın İncîl’de koruduğu inanç konularından biri tevhid inancıdır. Elimizdeki İncîl’in 

muhatabı Hıristiyanlar, teslis itikadını benimsemiştir. Bu inancı Hz. Îsâ ve İncîl’e isnat 

etmişlerdir. Kur’ân teslis itikadının Hz. Îsâ’ya nazil olan İncîl’in aslında olmadığını ibraz 

etmiştir: “Allah üçün üçüncüsüdür diyenler elbette kâfir oldular. Oysa tek ilahtan başka ilah 

yoktur.”72 Kur’ân, İncîl’in aslında teslisin değil tevhidin varlığını ilan etmiştir.73 Bu şekilde 

İncîl’de mevcut olan tevhid akidesini korumuş; tahrîf edilen ile aslında mevcut olanı ayırt edip 

tashih etmiştir. 

Kur’ân-ı Kerim’in, önceki kavimlere gönderilen muharref kitaplarda yer alan Allah 

tasavvurunu tevhid akidesi bağlamında temel bir sorun olarak takdim ettiği daha önce 

zikredilmiştir. 

Kur’ân tahrif edilmiş Tevrât’ta ki Tanrı mefhumunun yanlışlığına dikkat çekip, bu hatayı 

müheymin vasfıyla tashih etmiştir. Tevrât’ta, sadece bir millete olan aidiyet gibi Yüce Allah için 

öngörülen hususlar, çok tanrılı dinlerdeki ilah algısını çağrıştırmaktadır. Bu minvalde Eski 

Ahit’te yer alan İsrail’in tanrısı (2. Samuel 12:7-9) şeklindeki ibareler/iddialar Kur’ân tarafından 

reddedilmekte ve Fatiha suresinin daha ilk ayetinde Yüce Allah’ın sadece bir milletin değil bütün 

âlemlerin rabbi olduğu bildirilmektedir. Tahrif edilmiş Esk-i Ahitte mevcut olan Allah tasavvuru 

ile ilgili tahrif edilmiş olan bölüm Kur’ân’ın denetiminde tashîh edilmiştir. 

Diğer taraftan müminler nezdinde aşkın bir kabullenişi ifade eden Allah inancı ve ona 

duyulan saygı, söz konusu muharref kitaplardaki tahriflerle basite indirgenmektedir. Bu noktada 

asıl itibariyle insanlara ait bir takım özelliklerin, Yüce Allah’ın zatıyla bağdaşmayan 

 
70 et-Tevbe 9/31. 
71 Ebû Îsâ Muhammed et-Tirmîzî. Sünenü Tirmizî. thk. Beşşâr Avâd Ma’rûf (Beyrut: Dâru’l-Garbi’l-İslâmî, 

1418/1998), Sûretü’t-Tevbe, 3095. (Başşâr, Hadisin garip olduğunu, senedindeki Abdüsselâm b. Harb’in 
tanınmadığı, Gatayf b. ‘Ayân’ın bilinmediğini nakletmiştir. Albânî’nin Hasen olduğunu ifade ettiğini 
zikretmiştir.); Ebû Bekir Ahmed b. el-Hüseyn el-Beyhakî, Sünenü kübrâ, thk. Muhammed Abdülkâdir Atâ 
(Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1424/2003), 10/ 198; Ebül-Kâsım Müsnidü’d-dünya et-Taberânî, 
Mu’cemü’l-kebîr, thk. Hamdî b. Abdülmecîd es-Selefî (Kâhire: Mektebetü İbn Teymiyye, ts.), 17/92, ٨١٢; 
Reşîd Rızâ, Menâr, 3/269. 

72 el-Mâide 5/73. 
73 bk. el-Mâide 5/116-118. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

bir tarzda Allah’a izafe edildiğini ve böylece onun sıradan bir varlık olarak tanımlandığını 

görmekteyiz. Eski Ahit’e göre Cenabı Hakk, bazen yeryüzüne inerek orada karşılaştığı bir insan 

ile güreş yapabilmektedir.(bk. Tevrât, Tekvin 32:24-25, 27-30) 

Eski Ahid’de mevcut güreşe ilişkin metinler Kur’an’da temel birer ilke kabul edilen iki 

ilâhî hakikatle bağdaşmamaktadır: 

1. Yüce Allah’ın kullarından herhangi birine bu dünyada görünmeyeceği “Gözler onu 

idrak edemez, o gözleri idrak eder.”74 ayetiyle beyan edilmiştir. 

2. Allah’ın yarattığı kullarından hiç kimsenin Cenab-ı Hakk’a galip gelip güç yetirmesi 

mümkün değildir. Bu temel ilke birçok ayette zikredilmiştir: “Allah’ın her şeye gücü yeter”75 

Tevrat’ta (Çıkış 33:12, Sayılar 12:7-8) zikredilen ibarelerin tevhid dininin ön gördüğü 

Allah inancıyla uyuşması, vahiy olması söz konusu değildir. Çünkü Kur’an-ı Kerim Hz. 

Mûsâ’nın Yüce Allah’ı görme yönündeki isteğinin kabul görmediğini, asıl itibariyle böyle bir 

hadisenin de muhal olduğunu bildirmektedir: “Musa belirlediğimiz yere (Tura) gelip rabbi de 

ona konuşunca, “Rabbim! Bana kendini göster, sana bakayım” dedi. Allah da, “ beni (dünyada) 

kesinlikle göremezsin. Fakat (şu) dağa bak, eğer o yerinde durursa sen de beni görebilirsin” 

dedi. Rabbi dağa tecelli edince onu darmadağın ediverdi. Musa da baygın düştü. Ayılınca “ seni 

eksikliklerden uzak tutarım, Allahım sana tevbe ederim “ben inananların ilkiyim” dedi.”76 

Hz. Musa kıssasının anlatıldığı bu ayet, Yüce Allah hakkında Yahudilerde öteden beri 

var olan yanlış itikadı izale etmeyi amaçlamıştır. Eski Ahid’de bu konuda var olan metinler 

gerçeği yansıtmayan bilgilerdir. Çünkü insanların, Allah’ı bu şekilde tasavvur etmeleri de 

mümkün değildir. Zira O’nun kulları tarafından görülmesi imkânsızdır: “Allah bir insanla ancak 

vahiy yoluyla yahut perde arkasından konuşur. Yahut bir elçi gönderip izniyle ona dilediğini 

vahyeder.”77 

Kur’ân eski ve yeni ahitte anlatılan Allah a yönelik iftiralara öncelikli olarak çok yönlü 

cevap vermiş, bahsedilen cevaplardan birisi de yoktan var etme olgusudur. Bütün bunlara Kur’ân 

müheymin vasfıyla cevap vermiştir: “Allahın çocuk edinmesi düşünülemez. O bundan yücedir 

ve uzaktır. Bir işe hükmettiği zaman ona sadece “ol” der ve o da oluverir.”78 

 
 

74 el-En‘âm 6/103. 
75 el-Bakara 2/20, 106, 109, 148, 259, 284; Âl-i İmrân 3/26, 29. 
76    el-A’râf 7/143. 
77    eş-Şûrâ 42/51. 
78 Meryem 19/35. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Zikredilen bu ayetin anlamına paralel olarak Kur’ân-ı Kerim, babasız yaratılan Îsâ’nın 

durumunu açıklığa kavuşturmuş, bu mucizenin “Allah’a çocuk isnadı” gibi sapık bir inanca 

evirilmesine engel olmuştur: “Şüphesiz Allah katında (yaratılışları bakımından) Îsâ’nın durumu, 

Âdem’in durumu gibidir. Onu topraktan yarattı. Sonra ona ol dedi. O da hemen oluverdi.”79 

Kur’ân-ı Kerim, dile getirilen iftirayı yapanlara başka açıdan seslenerek, Allah’ın eş 

edinmek gibi beşeri bir zorunluluğu gerektiren çocuk edinmekten münezzeh olduğunu 

bildirmektedir: “O gökleri ve yeri örnekleri yokken yaratandır. Onun bir eşi olmadığı halde nasıl 

bir çocuğu olabilir? Hâlbuki her şeyi o yarattı. O her şeyi hakkıyla bilendir.”80; “Doğrusu 

rabbimiz şanı pek yücedir. Ne bir eş edinmiştir. Ne de bir çocuk.”81 

Diğer taraftan Îsâ’yı anlatan ayetlerde bu ismin başında bulunan Meryemoğlu82 ifadesi, 

Allah’a oğul isnat edenlere sürekli bir reddiyedir. Kur’an’dan aktarılan ikna edici bütün bu 

delillere rağmen, Allah hakkındaki saptırıcı inançlarında ısrarcı olanlara yöneltilen şu ayet aynı 

zamanda onlar için çok açık bir tehdittir: “Yahudiler, ‘Üzeyir Allah’ın oğludur dediler. 

Hıristiyanlar ise ‘Îsâ Mesih Allah’ın oğludur’ dediler. Bu onların ağızlarıyla söyledikleri 

(gerçeği yansıtmayan )sözleridir. Onların bu sözleri daha önce inkâr etmiş olan kimselerin 

söylediklerine benziyor. Allah onları kahretsin. Nasıl da haktan çevriliyorlar.”83 

Bu başlık altında zikredilen ayetler/veriler incelendiğinde Tevrât’ın/İncîl’in aslında 

olmayıp, sonradan ilave edilenler/tahrîf edilenler Kur’ân’ın denetiminde tashîh edilmiştir. 

Kur’ân risâlet hususunda da önceki vahiylerde var olup, sonradan tahrîf edilmiş olan bazı 

hususları muhafaza etmiştir. Elimizdeki Tevrât’ta sadece kral84 olarak takdim edilen Hz. 

Dâvûd’un85/Hz. Süleyman’ın86 Kur’ân’da aynı zamanda peygamber olduğu zikredilerek 

Tevrât’ta tahrîf edilmiş olan vahiy tashih edilmiştir. Âdem, Eski Ahid’de ilk insan/insan türü 

kabul edilmiş, özel isim olarak kullanılmıştır.87 

 
 
 
 

79 Âl-i İmrân 3/59. 
80 el-En‘âm 6/101. 
81 el-Cin 72/3. 
82 el-Bakara 2/87, 253; Âl-i İmran 3/ 45,157, 171; el-Maide 5/ 17, 46 vd. 
83 et-Tevbe 9/ 30. 
84 ٢. Samuel 2:2-3, ١. Krallar 3:5, 11:11. 
85 el-Bakara 2/251; el-İsrâ 17/55; en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
86 en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
87 Tevrât, Tekvîn 5:1-5, 1:26-28, 2:4, 4:26. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Nûh’un nesebi ise Âdem ile Şit’e isnat edilmiştir.88 Lût’un İbrâhîm’in Mısır yolculuğuna 

katıldığından, Harran’a geldiğinden bahsedilmektedir89, Yûsuf’un, İbrânice de Yosef olarak 

bilindiği90; İbrâhîm’in oğlu İshâk’ın oğlu Ya‘kûb’un Rahel ismindeki eşinden dünyaya geldiği 

ve Bünyamin isminde kardeşinin bulunduğu nakledilmiştir.91 Bu isimler, sadece göçebe kâbile 

reisi (Patriark) olarak görülmüş, peygamber kabul edilmemiştir.92 

Kur’ân, bu isimlerin peygamber olduğuna işaret ederek Esk-i Ahid’de tahrîf edilen ilâhî 

mesajları tashih etmiştir. Yahudilerce Ezrâ olarak bilinen Üzeyr93 Ahd-i Atik’de kendine has bir 

kitabı bulunmasına rağmen peygamber kabul edilmemiştir. Kur’ân’da Üzeyr’in peygamberliğine 

ve kendisine kitap indirildiğine dair kesin bir bilgi yoktur. 

Kur’ân, İncîl’de Feraklît94 olarak zikredilen ismin Ahmed olduğunu açıklamıştır. Hz. 

Muhammed’in (s.a.s.) Ahmed ismiyle müjdelendiği belirtilmiştir: “Meryem oğlu Îsâ, Ey 

İsrâiloğulları! Ben Allah’ın benden önce gönderdiği Tevrat’ı tasdik edici; benden sonra gelen 

Ahmed adında bir peygamberi müjdeleyici peygamberiyim.”95 İsimler lisanlara göre değişen 

nesneler değildir. Kur’ân bir taraftan İncîl’de peygamberimize yönelik müjdelemeyi onaylarken 

diğer taraftan bu gün elimizdeki İncîl’de Feraklît olarak tahrif edilmiş olan Hz. Muhammed’in 

ismini Ahmed96 olarak tashih etmiştir. Ayrıca Kur’ân, Tevrât’ta “Mûsâ’nın kardeşi”97 olarak 

müjdelenen ve adı müphem olan nebinin Hz. Muhammed olduğunu açıklamıştır.98 

Kur’ân, İsrâiloğullarına indirilen vahiylerde (Tevrât/İncîl) Hz. 

Muhammed’e/peygamberlere imanın var olduğunu haber vermiştir: “Onlar yanlarındaki Tevrat 

ve İncil’de yazılı buldukları ümmî peygambere uyan kimselerdir.”99 ve “Andolsun Allah 

 

88 Tevrât, Tekvîn 5:1-32, 4:17-24. 
89 Tevrât, Tekvîn 11:27, 12:5, 13:1. 
90 Tevrât, Tekvîn 19:31, 30:1. 
91 Tevrât, Tekvîn 30:24, 32:9, 35:17-18. 
92 William Binner, “Studies of İslamic and Judaic Traditions II”, Scholars Press Atlanta Georgia, 1989, 65. 

Kürşat Demirci, Yahudilik ve Dini Çoğulculuk, (İstanbul: y.y y.y., 2000), 34-35. bk. Tevrat, Tekvin, 4:1-5, 
11:10-32, 12:1-35, 37:1-45. Bu isimler peygamber kabul edilmediği için Kitâb-ı Mukaddes’in Neviim 
(Peygamberler) bölümünde yer almamıştır. 

93 Neviîm (Peygamberler), 2. Kısım/2. Gurup/15. Bab (Eski Yahudi geleneği Malaka ile Ezrâ’yı aynı kişi kabul 
etmişlerdir. Tevbe 9/30. Ayette zikredildiği gibi Yahudilerin Üzeyr Allah’ın oğlu demeleri Kur’ân’da 
reddedilmiştir.) Bâki Adam, “Üzeyr” Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi (İstanbul: TDV Yayınları, 
2012), 42/401-402. 

94 İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân. Tefsîru Mukâtil. thk. Abdullâh Mahmûd Şehâte (Beyrut: 
Dâru İhyâi’t-Türâs, 1423/2002), 4/316; bk. Rahmetullah Hindî, Izhâru’l-hak, thk. Dr. Muhammed Abdülkâdir, 
Halîl Melkâvî (Kâhire: Dâru’l-Harameyn, 1414/1994), 4/1187-1191. 

95    es-Sâff 61/6. 
96    es-Sâff 61/6. 
97 Tevrat, Tesniye 18:15,18-19. 
98 bk. Râzî, Mefâtihü’l-ğayb, 3/38-39; Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1134. 
99 el-A’râf 7/157. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

İsrâiloğullarından sağlam söz almıştı. Onlardan on iki temsilci seçmiştik. Allah şöyle demişti: 

‘sizinle beraberim. Andolsun namaz kılar, zekat verir ve elçilerime inanır ve onları 

desteklerseniz…..sizleri cennete koyarım.”100 Kur’ân, Tevrât/İncîl’de var olup, sonradan tahrîf 

edilen peygamberlere imanı zikrederek bu kitaplardaki vahyi muhafaza etmiştir. 

Bütün bu veriler incelendiğinde önceki vahiylerde var olan/sonradan kaybolan 

tevhid/ahiret/nübüvvet vb inanç esasları Kur’ân’da kayıt altına alınıp muhafaza edilmiş; 

hatalı/yanlış anlatılan peygamber kıssaları düzeltilmiştir. 

2.2. İbadette Müheyminlik 
 

Kur’ân önceki kitaplarda/sahifelerde var olan namaz/zekât ibadetinden bahsetmektedir: 

“Rabbinin adını anıp namaz kılıp, zekât veren kurtuluşa ermiştir. Fakat siz dünya hayatını tercih 

ediyorsunuz. (Oysa) ahiret hayatı daha kalıcıdır. Bunlar ilk sahifelerde, İbrâhîm ve Mûsâ’nın 

sahifelerinde vardır.”101 

Hz. İbrâhim’in (a.s.)/Hz. Mûsâ’nın (a.s.) sahifelerinde, İlk sahifelerde 102 “ يل  ” (namaz 

kılan kimse) kelimesi bulunmaktadır. İlk sahifeler, başta Hz. İbrâhim’in (a.s.)/Hz. Mûsâ’nın 

(a.s.) sahifeleri olmak üzere bütün peygamberlerin sahifeleridir.103 Peygamberler arasında Hz. 

İbrâhim’in (a.s.) tercih edilmesinde nebilerin atası, şeriatının ilk şeriat olmasının; Hz. Mûsâ’nın 

tercih edilmesinde Hz. Mûsâ’nın (a.s.) Hz. İbrâhim’in şeriatını izlemesi, sonra da 

hâtemülenbiyanın şeriatının gelmesinin etkili olduğu söylenmiştir. Her resul, kavmine imandan 

sonra namazı tebliğ etmiştir. Namaz ibadetlerin başı, itaatin nişânı, her nebinin şeriatıdır.104 İbn 

Abbâs, Fesallâ kelimesinin beş vakit namaza işaret ettiğini belirtmiştir.105 Bu kelimenin dua 

anlamında olduğu106, Fıtr günündeki Bayram Namazına delalet ettiği söylenmiştir. Ancak, fıtır 

zekâtı ve bayram namazının Mekke’de varit olmayışına, sûrenin ise Mekkî oluşuna istinaden bu 

görüş zayıf kabul edilmiştir.107 

Kanaatimizce; Kur’ân diğer nebilere gelen vahiylerde namaz ibadetinin var olduğunu 

zikretmektedir. Bu ayet diğer ayetlerle beraber incelendiğinde Fesallâ kelimesinin bütün 

nebilerin namaz ibadetine tekabül ettiği anlaşılmaktadır. Kur’ân; Hz. İbrâhîm’in/Hz. 

 
100 el-Mâide 5/12. 
101 el-A’lâ, 87/14-19. 
102 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/ 373-377. 
103 Râzî, Mefâtihu’l-ğayb , 31/ 135-137. 
104 Abdülkerim Yunus el-Hatîb, Tefsîru’l-Kur’ânî li’l-Kur’ân (Kâhire: Dâru’l-Fikri’l-Arabî, ts.), 16/ 1534-1536. 
105 Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, 4/665. 
106 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/ 373-377. 
107 Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 31/135-137; Ebû’Hasen Ali b. Muhammed el-Hâzin, Lübâbü’t-te’vîl fî me‘âni’t-tenzîl, 

tsh. Muhammed Ali Şahin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1415), 4/418, 419. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

İsmâ‘îl’in108, Hz. Şuayb’in109 Hz. Mûsâ’nın110, Hz. Zekariyyâ’nın111, Hz. Meryem’in112, 

İsrâîloğullarının113, Hz. Îsâ’nın114, Hz. Muhammed’in115 namazından bahsetmiştir. Hz. 

Lokmân’ın oğluna namazı tavsiye ettiği bildirilmiştir.116 

Rûm 30/39. ayet hariç zekât ibadeti ( ةوكزلاوات  lafzıyla namaz ibadetinin ( ةلوصلاوامیق 

hemen akabinde zikredilmiştir.117 Orucun önceki vahiylerde farz kılınışını Kur’ân şöyle haber 

vermiştir: “Ey İman edenler! Oruç sizden öncekilere farz kılındığı gibi size de farz 

kılınmıştır…”118 Kâbe merkezli hac ibadetinin119, kurban120 ve karz-ı hasen121 gibi ibadetlerin 

önceki nebilerde var olduğu Kur’ân’da zikredilmiştir. Bir kısmı günümüze ulaşmamış; bir kısmı 

tahrîf edilerek günümüze gelmiş olan sahifelerde/semâvi kitaplarda 

namaz/zekât/oruç/hac/kurban/karz-ı hasen ibadetinin var olduğu Kur’ân’ın müheyminliğinde 

bilinmektedir. 

Ezcümle Kur’ân’ın önceki vahiyleri koruması namaz/zekât/oruç/hac/kurban/karz-ı hasen 

ibadetinde de olmuştur. 

Kur’ân’ın itikât, ibadet, ahlâk, muâmelât, mezâcir (zararı defetme) vb. hususlarda önceki 

ilâhî vahiylere müheyminliği önceden zikredilmiştir. Kur’ân’ın “Şüphesiz ben Allahın kuluyum. 

Bana kitabı (İncil’i) verdi ve beni bir peygamber yaptı. Nerede olursam olayım beni kutlu ve 

erdemli kıldı. Ve bana yaşadığım sürece namazı ve zekâtı emretti. Beni anneme saygılı kıldı. Ve 

beni azgın bir zorba kılmadı.” 122 ayetinde Hz. Îsâ’ya (a.s.) isnat edilen iki temel ibadetin 

mevcudiyeti müşahede edilmektedir. Namaz ve zekât gibi bu iki temel ibadet elimizdeki 

muharref İncîl’de mevcut değildir. Bu vahiyler üzerinde icra edilen tahrifâtlar sonucunda, bu iki 

ibadetin ya yok edildiği ya da böyle bir vahyin ilâhî irade tarafından vaz 
 

108 İbrâhîm 14/37, 40; Meryem 19/55. 
109 Hûd 11/87. 
110 Yûnus 10/87. 
111 Âl-i İmrân 3/39. 
112 Âl-i Îmrân 3/43. 
113 el-Mâide 5/12. 
114 Meryem 19/31. 
115 Tâhâ 20/132. 
116 Lokmân 31/17. 
117 bk. Şa‘râvî, Havâtır, 19/11658. 
118 el-Bakara 2/183. 
119 bk. el-Bakara 2/125, 127; Âl-i İmrân 3/96-97; el-Hacc 22/27-29. Cessâs (öl. 370/981), el-Bakara 2/125. ayetteki 

mesâbeten kelimesini devamlı gidip-gelme (insanlar ziyaret ediyorlar, evlerine dönüyorlar, tekrar ziyaret 
ediyorlar) olarak tefsir etmiştir. Ayetteki linnâs kelimesinin umumiyet ifade ettiğini zikrederek bütün insanlara 
şamil olduğunu beyan etmiştir. Buna göre insanlar Hz. Âdem’den itibaren Kâbe’yi ibadet maksatlı devamlı 
ziyaret etmişlerdir. bk. Ebû Bekr Ahmed b. Ali er-Râzî el-Cessâs, Ahkâmü’l-Kur’ân, thk. Abdüsselâm 
Muhammed Ali Şâhin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1415/1994), 1/87-88. 

120 Âl-i İmrân 3/183; el-Mâide 5/27; el-Hacc 22/27-29; es-Sâffât 37/102, 107. 
121 el-Mâide 5/12. 
122 Meryem 19/ 30-32. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Açıklamalı [Yzr7]: İtalik yazılmalıdır. Doğrudan alıntılanan 

  
bk.İSNAD 
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edilmediği bir şekle büründüğü müşahede edilmektedir. İşte Kur’ân, bir taraftan risâletle 

görevlendirilen peygamberin lisanıyla bu ibadetlerin önceki ilâhî vahiylerdeki gayr-i inkâr 

mevcudiyetini haber vermekte, diğer taraftan da aynı ibadetleri ilâhî formatlarına mutabık bir 

şekilde ortaya koymaktadır. Böylece önceki ilâhî vahiyleri tahrîf/tebdîl edenler eliyle 

müminlerin gündeminden çıkarılıp unutturulmak istenen bu ibadetler, Kur’ân vesilesiyle birer 

temel vecîbe kapsamında tekrar ortaya konularak hatırlatılmıştır. Bu Kur’ân’ın müheyminliğinin 

başka bir yönüne işaret etmektedir. Müfessirler genelde Müheymin kavramına rakib, şahit, tanık, 

hâfız, mu’temen, emin, hâkim anlamlarını yüklerken123; İbn Abbâs (öl. 68/687-88), bu 

kavramlardaki anlam birliğine atıfta bulunmuştur.124 

Bu bağlamda Kur’an’ın önceki vahiylere müheyminliği sadece itikadi konulara has 

kılınmamıştır. Kur’ân’ın müheymin oluşu, dinin hem itikadi hem de ibadet, ahlak gibi ameli 

konularını da ihtiva etmektedir. 

2.3. Ahlâk’ta Müheyminlik 
 

Kur’ân’ın Ahlâk’ta müheyminliğini Draz, “Ne olursa olsun hem derin hem yüce bir söz 

kendini Dağdaki Vaaz da duyuracaktır. Gerçek bir ahlâk hazinesi olan bu vaaz paha biçilmez 

bir değere sahiptir. Bu hususta bütün mukaddes kitapların koruyuculuk görevini Kur’ân-ı 

Kerîm mükemmel bir şekilde yerine getirmektedir.125 Ancak gözde metoduna sadık kalan 

Kur’ân-ı Kerîm, bütün bu nasihatlerin hepsini bir yerde toplamak yerine, her birini yeri geldikçe 

vermeyi tercih etmiştir.” 126 sözleriyle açıklamıştır. 
 

2.3.1. Yasaklanan Fiillere İlişkin Müheyminlik 
 

İtikat ve ibadetlerin, gönderilen her nebide aynı olduğu Kur’ân’da anlatılan peygamber 

kıssalarından anlaşılmaktadır. Kur’ân’ın dinin bu hükümlerinde müheyminliği makalenin bu 

bölümüne kadar olan kısmında anlatılmıştır. Ahlâkî hükümler ise peygamberlerin gönderildiği 

kavimlerin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları nispetinde olmuştur. Her bir nebiye gönderildiği 

kavmin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları oranında vahiy indirilmiştir. Bu vahiy süreci Hz. 

Muhammed’le tamamlanmıştır. 

 
 

123 Ebû Muhammed Mekkî b. Ebî Tâlib, el-Hidâye ilâ bülûği’n-nihâye. thk. Câmi‘atü Şârika Mecmû‘atü Resâili 
Câmi‘iyyeti bi Külliyyeti’d-Dirâsâti’l-‘Ulyâ ve’l-Bahsi’l-İlmiyyi (b.y.: Câmi‘atü’ş-Şârika Külliyyetü’ş- 
Şerî‘ati ve’d-Dirâsâti’l-İslâmiyye, 1429/2008), 3/1766, 1768; Ebû Muhammed İbn Atiyye el-Endülüsî, el- 

Muharrerü’l-vecîz fî tefsîri’l-kitâbi’l-‘azîz, thk. Abdüsselâm Abdüşşâfî Muhammed (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l- 
‘İlmiyye, 1422), 2/ 199, 200; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 2/ 55. 

124 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/ 128. 
125 el-Mâide 5/48. 
126 Draz, Kur’ân’a Giriş, 85-86. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Bu hususu peygamberimiz şöyle ifade etmiştir: “Ben güzel ahlâkı tamamlamak için 

gönderildim”127 Güzel ahlâkın peygamberimizle tamamlandığı başka bir hadiste de müşahede 

edilmiştir: “Benimle benden önceki peygamberlerin misali şuna benzer. Bir adam bir ev inşa 

etmiş, bir köşede bir kerpiç yeri hariç, evi güzelce yapıp süslemiş, İnsanlar evin etrafında 

dolaşmaya başlamışlar. (onun güzelliğine) hayran kalmışlar. ‘Keşke şu kerpiç de yerine 

konsaydı, demişler. İşte o kerpiç benim. Ben peygamberlerin sonuncusuyum.”128 

Haksız yere adam öldürmenin ilk yasaklanmasının Hz. Âdem’in risâletinde Habil/Kâbil 

arasında cereyan eden hadiseyle129 olduğu Kur’ân’ın müheyminliğinde bilinmektedir. Özellikle 

dünyevîleşme neticesinde yeryüzünde fitne, fesat, helal ve harama riayet etmeden bir takım kaba 

kuvvet ve ticârî hilelerle başka insanların malını gasbetme, kavimlerinin kusurları olmasına 

binaen Hz. Sâlih, Hz. Hûd ve Hz. Şuayb’in gönderilen vahiylerde bu kusurların yasaklandığı 

Kur’ân’ın müheyminliğinde öğrenilmektedir.130 

Livâta olarak isimlendirilen cinsel sapkınlığın131 Hz. Lût’tan itibaren yasaklandığını yine 

Kur’ân’ın muhâfızlığında bilinmektedir. Kur’ân’dan önce inen vahiylerde fâizin132, kibrin133 

yasaklandığını Kur’ân haber vermiştir. Bu kusurların var olduğu bütün kavimlere gönderilen 

nebilere indirilen vahiylerde mevcudiyeti Kur’ân’ın müheyminliğinde anlaşılmaktadır. 

2.3.2. Emredilen Fiillere İlişkin Müheyminlik 
 

İyiliğin emredilip kötülüğün yasaklanması, nebilere indirilen bütün vahiylerde var 

olduğu görülmektedir. Kur’ân’da yasaklanan/emredilen eylemlerin bir kısmı önceki nebilerin 

gönderildiği kavimlerin iyilikleri/kusurları üzerinden anlatılmıştır.134 

 
 
 
 
 

127 Enes b. Mâlik, Muvattâ, thk. Muhammed Mustafa el-‘Azamî (Müessesetü Zâyid b. Sultân, 1425/2004), 
Hüsnü’l-huluk, 8; Ahmed b. Hanbel, el-Müsned. thk. Şuayb Arnavût, Âdil Mürşid vd. (b.y.: Müessesetü’r- 
Risâle, 1421/2001), 2/381. 

128 Muhammed b. İsmâil el-Buhârî, Câmi‘ü’s-sahîh. thk. Muhammed Zehîr b. Nâsır (b.y.: Dâru Tavki’n-Necât, 
1422/2001), Menâkıb, 18; Müslim b. Haccâc, Câmi‘u’s-sahîh. thk. Muhammed Fuâd Abdülbâkî (Beyrut: Dâru 
İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.), Fedâil, 21(2286). 

129 el-Mâide 5/27-30; Adam öldürmenin yasaklanması ile ilgili bk. el-Bakara 2/84. 
130 eş-Şuarâ 26/128, 151-152; Hûd 11/84 
131 el-A’râf 7/80. 
132 el-Bakara 2/106; en-Nisâ 4/160-161. 
133 bk. el-Ankebût 29/39; el-Mâide 5/82; el-A’râf 7/75-76, 88, 130-133; Yûnus 10/75,83; el-Mü’minûn 23/46; eş- 

Şuarâ 26/111; en-Neml 27/14; el-Kasas 28/4,39, 76-84; ed-Duhân 44/31; Nûh 71/7. 
134 el-Mâide 5/63; el-A’râf 7/157. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Ana-babaya iyilik135, sıla-i rahim136, insanlara güzel söz söylemek137, adaletli olmak138, 

isar ruhuna sahip olmak139, ilâhî imtihanda sabırlı olmak140, merhametli olmak141, temiz kalpli 

olmak142, kimsesizleri korumak143, halim ve bağışlayıcı olmak144 önceki vahiylerde emredilen 

fiillerdir. 

Kanaatimizce Kur’ân’da anlatılan peygamber kıssalarında magazin denilebilecek 

detaylı bilgi verilmemektedir. Sadece dinin aslına/fürûuna yönelik esaslardan bahsedilmektedir. 

Bu kıssaların büyük bir bölümü peygamberlerin kendilerine indirilen vahiylerin içeriğini 

kapsamaktadır. Kur’ân bu metoduyla önceki nebilere indirilen vahiyleri muhafaza altına almıştır. 

Tahrîf edilmiş ya da yok olmuş olan bu vahiyler Kur’ân’ın gözetiminde korunmuştur. 

3. Nâsih/Mensûh, Tahrif Bağlamında Kur’ân’ın Müheyminliği 
 

Kur’ân, semâvî kitaplarda/sahifelerde neshedilen/edilmeyen hükümleri açıklamış, tahrif 

edilen hükümlere de işaret etmiştir. Bu bölümde Kur’ân’ın nâsih/mensûh ve tahrif bağlamındaki 

müheyminliği ele alınmıştır. 

3.1. Nâsih/Mensûh Bağlamında Korunmuşluk 
 

Kur’ân’daki müheymin kavramının neshedilen ile neshedilmeyeni ayırt etme anlamında 

da olduğu önceden zikredilmiştir. Kur’ân, Hz. Mûsâ’ya indirilen Tevrat’ta/Hz. Îsâ’ya indirilen 

İncîl’de bazı haram ve helal hükümlerinin neshedildiğini haber vermektedir. Hz. Îsâ’nın şeriatı 

Tevrât’ı tasdik etmekle beraber onda haram olarak yer alan bazı hükümleri helal kabul etmiştir: 

“Benden önceki Tevrât’ı doğrulayıcı olarak ve size haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için 

gönderildim.”145 

Önceki vahiylerde helal olmakla beraber İsrâiloğullarını te’dîb için bazı hükümlerin 

Tevrât’ta haram kılındığı belirtilmiştir146: “Yahudilere tırnaklı hayvanların hepsini haram 

 
135 el-Bakara 2/83. 
136 el-Bakara 2/83. 
137 el-Bakara 2/83. 
138 Sâd 38/26. 
139 el-Bakara 2/83. 
140 el-En‘âm 6/34; el-A’râf 7/103-128; Yûnus 10/109; Hûd 11/49; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/130; el-Enbiyâ 21/83- 

85; er-Rûm 30/60; Lokmân 31/17; el-Ahzâb 33/48; es-Sâffât 37/99; Sâd 38/17; el-Ğâfir 40/55,77; el-Ahkâf 
46/35; Kâf 50/39; el-Müzzemmil 73/10. 

141 el-Bakara 2/83. 
142 es-Sâffât 37/84. 
143 el-Bakara 2/83; el-Mâide 5/12. 
144 et-Tevbe 9/113-114; Hûd 11/75; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/43-44; es-Sâffât 37/100-108. 
145 Âl-i İmrân 3/50. 
146 Şa‘râvî, Havâtır, 5/3181. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

kıldık. Sığır ve koyunların ise, sırtlarında veya bağırsaklarında bulunanlar ya da kemiklerine 

karışanlar dışındaki, iç yağlarını (yine) onlara haram kıldık. İşte böyle azgınlıklarından dolayı 

onları cezalandırdık. Biz elbette doğru söyleyenleriz.”147 

Allah’ın (c.c.) bazı kavimlere kalp katılığı ve zulümleri sebebiyle şiddetli; diğer 

kavimlere ise hafif muamele ettiği ifade edilmiştir.148 Temiz yiyecek ve içecekler bütün nebilerin 

ümmetlerine helal kılınmışken, bu yiyeceklerin bazıları aşırılıkları sebebiyle İsrâiloğullarına 

haram kılınmıştır.149 Bu durum şu ayetlerde zikredilmiştir: “Yahudilerin zulümleri sebebiyle 

kendilerine helal kılınan temiz yiyecekleri haram kıldık”150; “İsrailin kendisine haram kılması 

hariç bütün yiyecekler İsrâiloğullarına helal idi.”151 

Kur’ân, insanların mallarını batıl yolla yemelerine, fâiz almalarına ilişkin 

zulümleri/zorbalıkları sebebiyle, kendilerinden önceki/sonraki nebilerin şeriatlarında helal kabul 

edilen bazı temiz ve hoş şeylerin Yahudilere yasaklandığını haber vermiştir. Bu yasak 

“Yahudilerin yaptıkları zulüm ve birçok kimseyi Allah yolundan alıkoymaları, kendilerine 

yasaklanmış olduğu halde fâiz almaları, insanların mallarını haksız yemeleri sebebiyle önceden 

kendilerine helal kılınmış temiz ve hoş şeyi, onlara haram kıldık…”152 ayetiyle açıklanmıştır. 

Bunlar, muvakkat bir zaman dilimi için teşrî edilmiş uzun/kısa süreli olan hükümlerdir. 

Bu zaman süreci tamamlanınca bu tür hükümler de yürürlükten kaldırılarak neshedilmiştir. 

Ancak bir sonraki şeriat bu hükümlerin yerine yeni ortaya çıkan ihtiyaçlara/şartlara/maslahatlara 

ve ortama daha uygun olan hükmü getirmiştir. Bu keyfiyeti en iyi bilen Allah (c.c.)’dür. Bu hal, 

şu ayetle açıklığa kavuşturulmuştur: “Bir ayeti nesheder veya unutturursak, ondan daha iyisini 

ya da onun benzerinin getiririz.”153 

Draz (öl. 1377/1958), sonraki ilâhî vahiylerin önceki ilâhî vahiylerden bazı hükümleri 

haram/helal kılması, zamana/şartlara göre muvakkat bir zaman içerisinde teşekkül ettiğini 

belirtmiştir. Şartların değişmesine bağlı muvakkat süre tamamlanmasına binaen hükümlerin 

değişeceği hususuna şöyle bir temsilde bulunmuştur: “Bu üç doktor örneğine benzer. Bu üç 

doktordan biri, çocuğa hayatının ilk dönemlerinde sadece anne sütüyle beslenmesini söyler. 

Diğer doktor, çocuğa daha sonraki merhalesi için yumuşak nişastalı ve hafif yiyecekleri tavsiye 

eder. Bir diğer doktor ise, çocuğun üçüncü merhalesinde ona tam ve kuvvetli gıdalarla 
 

147 el-En‘âm 6/146. 
148 bk. Ebû Zehre, Zehretü’t-tefâsîr, 4/2227-2228. 
149 Râgıb, Tefsîru Râgıb, 1/30-31 
150 en-Nisâ 4/160. 
151 Âl-i İmrân 3/93. 
152 en-Nisâ 4/160-161. 
153 el-Bakara 2/106. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

beslenmesine müsaade eder. Burada doktorlardan her birinin, tedavi için arz edilen konuda, tam 

bir başarı içinde bulunduğu hakkında arkadaşları için zımnî bir tasdikin olduğunda şüphe 

yoktur.”154 

Hz. Îsâ (a.s.) Tevrât’ı tasdik etmekle beraber155 zamanın/şartların teğayyürüne müteallik 

muvakkat hükümleri tebdîl etmiştir: “Benden önce gelen Tevrâtı doğrulayıcı olarak ve size 

haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim ve rabbiniz tarafından size bir mucize 

getirdim. Artık Allah’a karşı gelmekten sakının ve bana itaat edin.”156 

Kur’ân’da da, Hz. Muhammed’in (s.a.s.), insanlara temiz yiyeceklerin tamamını helal; 

pis yiyeceklerin bütününü haram kılmak ve sırtlarındaki ağır yükümlülükleri, mükellef 

tutuldukları güç emirleri/yasakları onlardan kaldırmak için geldiği belirtilmiştir. O, İncîl ve 

Tevrât’ta uzun/kısa süreli muvakkat bazı hükümleri tebeddül ederek gelmiştir: “Onlar 

yanlarındaki Tevrât’ta ve İncil’de yazılı buldukları Resûle, o ümmî peygambere uyan 

kimselerdir. O, onlara iyiliği emreder, onları kötülükten alıkoyar. Onlara iyi ve temiz şeyleri 

helal, kötü ve pis şeyleri haram kılar. Üzerlerindeki ağır yükleri ve zincirleri kaldırır.,…”157 

Bu ayetler incelendiğinde önceki vahiylerde hangi hükümlerin neshe maruz kalıp 

muvakkat hükümler, hangi hükümlerin neshe maruz kalmadan sabit hükümler olarak inzal 

edildiği Kur’ân’ın murakıplığında müşahede edilmektedir. 

3.2. Tahrif Bağlamında Korunmuşluk 
 

Kur’ân’da Yahudilerin tahrife yatkın bir zihniyete sahip oldukları haber verilmiştir: 

“Yahudilerden öyleleri vardır ki kelimeleri yerlerinden kaydırıp tahrif ederek onları 

anlamlarından uzaklaştırırlar. Dillerini eğip bükerek ve dine saldırarak ‘işittik, karşı geldik’… 

derler…”158 Dili eğip/bükme anlamını ihtiva eden Leyy kavramı, başka bir kelimenin tınısını 

işitenin kulağına yansıtmak için dili, alfabe harflerinden birinin kendisine yakın düşen diğer 

harfe meylettirmek anlamını taşımaktadır. Yahudiler, sözümüzü dinle, sohbet edelim, bizi gözet, 

manasına hâvî râinâ sözüyle “Koyunlarımızı otlat, sözlerinle kulaklarımızı otlat, bizim 

çobanımız ol.” ya da ruûnet kökünden türediği haliyle “Bizim ahmağımız” anlamını kastederek 

Hz. Peygamber’e sövgü (sebbetme) anlamında kullanmışlardır. Yine Esselâmu aleyke yerine 

 
 
 

154 Abdullâh Draz, Kur’ân’a Giriş. çev. Salih Akdemir (Ankara: Otto Yayınları, 2012), 61. 
155 es-Sâff 61/6. 
156 Âl-i İmrân 3/50. 
157 el-A’râf 7/157. 
158 en-Nisâ 4/46. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

ölüm sana gelsin anlamında Essâmu aleyke, başına taş düşsün anlamında Essilâmu aleyke 

şeklinde Hz. Peygambere hakaret ederek dillerini eğip bükmüşlerdir.159 

Bu ayetteki tahrîf kavramı iki şekilde te’vîl edilmiştir: 

1. Cehaletleri nispetinde manayı tebdil edip değiştirme, te’vîlini, tefsirini, ibaredeki 

manayı değiştirme anlamı yüklenmiş160; el-Kelime ifadesinin Tevrât olduğu zikredilmiştir.161 

Lâfzî tahrîfâtın olmadığı kötü te’vîl edildiği ifade edilmiştir.162 

Tahrîf kelimesinin anlamından hareketle lügavî tefsir/te’vîl yapılmak suretiyle lâfzî 

tahrîfâtın olmadığını iddia edenler olsa da Kur’ân devre dışı bırakıldığında Tevrât ve İncîl’in 

aslına ulaşmanın imkânsızlığı müşahede edilmektedir. Bu minvalde Kur’ân önceki vahiylerin 

tahrîf edilip/edilmemesi hususunu müheymin vasfıyla denetlemektedir. 

2. Lafzın ve yazının bizzat kendisini, aslını değiştirme anlamı yüklenmiştir.163 Allah 

hüküm koyduktan sonra onun koyduğu hükmü başka hükümle değiştirerek kelimeyi yerinden 

kaldırıp yok ederler, şeklinde tefsir edilmiştir.164 Yahudilerin Tevrât’ı değiştirmesi şeklinde 

te’vîl edilmiştir.165 Kur’ân müheymin özelliğiyle önceki vahiylerde hangi hükmün tahrîf 

edilip/edilmediğine şahitlik etmiştir. 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935), ayetteki el-Leyy kelimesinin hem lâfzî hem de te’vîl 

tahrifâtına tekâbül ettiği görüşünü benimsemiştir.166 

Levh-i mahfûz, başta Kur’ân olmak üzere ilâhî vahiylerin tamamının kaynağı niteliğinde 

bir levhadır. Kur’ân’la birlikte tüm ilâhî vahiylerin aslı levh-i mahfûzda muhafaza edilmiştir: 

“Hayır (yalanlamakta oldukları kitap) şanı yüce bir kitaptır. O korunmuş bir levhada (Levh-i 

Mahfûz) dır.”167 

 
 

159 Ebü’l-Hasen el-Ahfeş el-Evsat, Me‘âni’l-Kur’ân li’l-Ahfeş, thk. Dr. Hüdâ Mahmûd Karrâ‘a (Kâhire: Mektebetü 
Hancî, 1411/1990), 1/448; Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 5/119; Ebü’l-Hasen Ali b. Muhammed el-Mâverdî, en- 
Nüket ve’l-‘uyûn, thk. es-Seyyid İbn Maksûd b. Abdurrahîm (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, ts.), 1/493, 
Zemahşerî, el-Keşşâf, 1/530-531; Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 10/119; Muhammed b. Ahmed el-Kurtubî, el-Câmi‘ 

li ahkâmi’l-Kur’ân. thk. Ahmed el-Burdûnî, İbrâhîm Atfiş (Kâhire: Dâru’l-Kütübi’l-Mısrıyye, 1384/1964), 
5/243; İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr, 3/291. 

160 Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432; Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân 2/323, 3/113. 
161 Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432. 
162 İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr, 27/38. 
163 Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521. 
164 Muhammed Ali es-Sâbûnî, Safvetü’t-tefâsîr (Kâhire: Dâru’s-Sâbûnî, 1417/1997), 1/317. 
165 Ebü’l-Haccâc Mücâhid b. Câbir, Tefsîru Mücâhid, thk. Dr. Muhammed Abdüsselam Ebü’n-Neyl (Mısır: 

Dâru’l-Fikri’l-İslâmi’l-Hadîse, 1410/1989), 1/282; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/550. 
166 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/283,284. 
167 el-Bürûc 85/21-22; Buhârî, Şehâdât, 29, ٣٢٣٢; bk. Mekkî b. Ebî Tâlip , el-Hidâye, 3/2016; Taberî, Câmi‘u’l- 

beyân, 11/345-346; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 8/373; 6/568 ; bk. Müsâid b. Süleyman et-Tayyâr, “Tevrât’ta 
İsrâiliyyata Farklı Bir Yaklaşım”, çev. Mesut Kaya, Marife 1 (2013), 211. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Elmalılı (öl. 1361/1942), her şeyin varlık sahnesine çıkışından önce, Allah’ın ilminde 

olduğunu, ana kitapta (Levh-i Mahfûz’da) mevcudiyetini, yazıldığı varlık sahifesinin Levh-i 

Mahfûz‘da korunduğunu, burada bozulmaktan/yanlışlıktan korunup tamamıyla zabtedildiğini 

düşünmektedir.168 

İbn Abbâs’a169 ya da Buhârî’nin kendisine ait olduğunda ihtilaf edilen, Buhârî’nin 

Sahîhi’nin Tevhid bölümünde zikredilen 

 ،ُ◌ھَنوُ◌فرّ◌ ِ◌ حَ◌  ُ◌ی مْ◌ ھُ◌  َّنكِ◌ َ◌لوَ◌  ىَلع “ھِ لِ یوِْ أَت رِ یْ غ
 ،لَّ  جَ◌  وَ◌  زَّ ع ِ◌q ُ◌ھَنوُ◌لوَّ َ◌أَ◌تَی

 
◌ِ

 ب
 تُك

  مِ◌  
 ب نْ◌

  فْ◌َ ل لُ◌  یزِ◌ ُ◌ی دٌ◌ 
 حَ◌َ أ س اَ◌تكِ◌  ظَ◌

 یَْ لوَ ”

“Hiç kimse Allah’ın kitaplarından birini silip yok edemez, fakat onu tahrif edebilir, 

hakîkî anlamı dışında te’vîl edebilir.” 170 ibaresi, Buhârî tarafından semâvî kitaplarda lafzî 

tahrifâtın değil sadece manevî (te’vîl) tahrifâtın varit olduğunu dillendirmesine delil teşkil 

etmiştir.171 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88) ise “Ey Müminler! Nasıl oluyor da Ehl-i Kitab’a 

soruyorsunuz? Allah’ın peygamberine indirilen kitabınız Allah hakkında en yeni bilgileri 

vermektedir. Siz onu değiştirilmemiş haliyle okuyorsunuz. Allah size, Ehl-i Kitab’ın Allah’ın 

yazdıklarını değiştirdiklerini, kendi elleriyle kitabı tahrif ettiklerini ve “Bu Allah katındandır” 

diyerek az bir değere değiştirdiklerini haber vermiştir. Size gelen ilim onlardan bir şey sormayı 

yasaklamadı mı? Vallahi size indirilen hakkında size soru soran hiç kimseyi görmedik.”172 

ifadeleriyle lafzî tahrifâta dikkat çekmiştir. Söz konusu ibarenin İbn Abbâs’a ait olmadığı bu 

sözlerden anlaşılmaktadır.173 

Kanaatimize göre, ilâhî vahiylerin aslının tamamı, Levh-i Mahfûz’da zabtedilmekle 

beraber Kur’ân’la da korunmuştur. Çünkü Kur’ân, önceki nebilerin kavimlerine tebliğ ettiği ilâhi 

vahiylerden bahsetmektedir. 

Ayrıca semâvî kitaplarda hangi hükümlerin var olduğunu, tahrîf edilen/edilmeyen, 

neshedilen/edilmeyen hükümleri ibraz etmiştir. Kur’ân bazı hükümleri Hz. Muhammed’in 

risâletinde onun ümmetine peygamberlerin kavimlerine tebliğ ettiği ilâhî vahye yönelik 

kıssalardan örnekler vererek emretmiş ve yasaklamıştır. Kısaca Kur’ân Allah’ın (c.c.) 

 
 

168 Elmalılı, Hak Din, 6/403; 9/102. 
169 Bu ibarenin İbn Abbâs’a ait olmadığı ifade edilmiştir. bk. Ebü’l-Fazl Şihâbüddîn İbn Hacer el-‘Askalânî, 

Fethu’l-bârî şerhu sahîhi’l-buhârî, Neşr. Muhibuddin el-Hatîb (Beyrut: Dâru’l-Ma’rife, 1379/1959), 13/523. 
170 Buhârî, Tevhîd, 55. 
171 İbn Hacer, Fethu’l-bârî,13/523-526; Mesut Kaya, “Metnin mi Yorumun mu Tahrîfi?- Buhârî’nin Tahrif 

Meselesine Yaklaşım Üzerine”, Şırnak Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 8/17 (2017/2), 8/36-48. 
172 Buhârî, Şehâdât, 29; İ’tisâm, 25. 
173 Kaya, “Buhârî’nin Tahrif Meselesine Yaklaşım Üzerine”, 40. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

vahyettiği sahifelerden/kitaplardan neshedileni/neshedilmeyeni, değiştirileni/değiştirilmeyeni, 

tahrîf edileni/tahrîf edilmeyeni Müheymin vasfıyla tespit emiş, onlardan düzeltilmesi gerekeni 

tashih etmiştir. 

Sonuç 
 

Allah (c.c.), Kur’ân’ı koruyacağını taahhüt ederken Kur’ân vasıtasıyla semâvî 

kitapları/sahifeleri de korumuştur. Bu kitaplarda/sahifelerde yok olup kaybolan, tahrîf edilen 

hükümleri koruma altına almış; neshedilen/neshedilmeyen hükümleri birbirinden ayırmıştır. 

Kur’ân’daki peygamber kıssalarının büyük bir bölümü peygamberlere indirilen vahiyden 

müteşekkildir. Kur’ân önceki kitaplarda/sahifelerde mevcut olan itikat, ibadet, ahlak, muâmelât, 

mezâcir (zararı defetme) vb. konulara dair vahiylerden bahsetmiştir. Bununla önceki 

peygamberlere inen vahiyleri koruma altına almış; bu vahiylerin yalan/yanlış intikalini önleyerek 

istismar edilmesini engellemiştir. 

Önceki vahiylerin inzal esnasında yazılıp kaydedilmemesi neticesinde unutulup tahrîf 

edilmesi, peygamberimizin Kur’ân’ın muhafazasına yönelik tedbir almasını sağlamıştır. Allah 

Hz. Muhammed ve onun ashabının eliyle Kur’ân’ı muhafaza etmiştir. İnen ayetlerin yazıya 

geçirilmesi, ezberlenmesi, kırâatın öncelenmesi, arz/sema metoduyla denetlenmesi, tebliğ ve 

tebyîn edilmesi vd. önlemlerle Kur’ân korunmuştur. Bu koruma daha önce inen semâvî 

kitapların/sahifelerin korunmasını da sağlamıştır. 

Kur’ân’ın önceki vahiylere müheyminliği peygamber kıssaları bağlamında yüksek 

lisans/doktora formatında ele alınabilir. Kur’ân’ın Tevrât’ın/İncîl’in aslına dair müheyminliği 

doktora tezi olarak çalışılabilir. Bu makalede daha geniş/detaylı ele alınması mümkün değildir. 

Sonuç olarak Kur’ân semâvî kitaplar/sahifeler için denetleyici, şahit, koruyucu, muhâfız, 

tanık, emin, kontrolcü, murakıp, tasdik edici bir vahiydir. Kur’ân’ın önceki vahiyleri sağlama 

vasfı vardır. Tevrât ve İncîl’le hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına bağlıdır. 

Semâvî kitaplardaki hükümlerin tahrif edilip/edilmediğinin tespiti bu gün elimizde mevcut olan 

Tevrat ve İncil ile değil Kur’ân’la belirlenir. 
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ORİJİNALLİK RAPORU 

 
BENZERLİK ENDEKSİ 

 

%22 
İNTERNET KAYNAKLARI 
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YAYINLAR 

 

- 
ÖĞRENCİ ÖDEVLERİ 

 

- 
 
BİRİNCİL KAYNAKLAR 
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Kur'ân-ı Kerîm'de dinin birliği 

 

Ebook - 
 

 

[ÇIKARILAN KAYNAK] # 
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[ÇIKARILAN KAYNAK] # 
Şırnak Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi (Dergipark) - 
Metnin mi Yorumun mu Tahrifi? -Buhârî’nin Tahrif Meselesine Yaklaşımı Üzerine- 
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Word sense disambiguation for Turkish lexical sample 
 

[ÇIKARILAN KAYNAK] # 
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Elite athletes' characteristics in esthetic sports related to body composition, 
physiology, bone mineral density and nutrition 

[ÇIKARILAN KAYNAK] # 
The Historical Research Foundation - 
Historiography in the Reign of Suleyman the Magnificent 

 

ASOS Yayinevi - 
HZ. PEYGAMBER'İN ÜMMETİNE BIRAKTIĞI MİRAS OLARAK \"EL- KİTÂB\" 
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- 

Fatih Üniversitesi - 
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8  
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Pozitivist ve materyalist Osmanlı aydınlarının basın aracılığı ile kadın kimliğini 
yeniden inşası (1908-1912) 
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Rus oryantalistlerinin siyer çalışmaları (19 ve 20. yüzyılları) 
 

[ÇIKARILAN KAYNAK] # 
 

Sünnet-vahiy ilişkisi 
 

[ÇIKARILAN KAYNAK] # 
 

İlahiyat Fakülteleri Dergilerinde Yayımlanan Din E&itimi Konulu Makaleler Üzerine Bir 
Değerlendirme 

[ÇIKARILAN KAYNAK] # 
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Gözlerden Kaçmış Bir Fetâva Mecmûası: Bostânu Şekā’iki’n-Nuʿman 

 

http://arxiv.org - 
 

 

Marmara Üniversitesi - 
Ebû bekr el-Bâkıllânî'nin metinleşme süreci bağlamında Kur'ân savunusu -El-İntisâr 
örneği- 

[ÇIKARILAN KAYNAK] # 
Ondokuz Mayıs Üniversitesi - 
Kıraat farklılıklarında vahiy katiplerinin rolü 

 

[ÇIKARILAN KAYNAK] # 
Süleyman Demirel Üniversitesi - 
İlköğretim okulu yöneticilerinin öğrenci çatışmalarını yönetmede kullandıkları 
çatışma yönetim stratejileri 

Marmara Üniversitesi - 
Kur'an'ın tasrîf üslûbu (Tahlili ve Temellendirilmesi) 

 

[ÇIKARILAN KAYNAK] # 
 

Internet Source 
 

[ÇIKARILAN KAYNAK] # 
 

“Boşlukların Tanrı’sı” İfadesi ve Kelâmî Açıdan Değerlendirilmesi 
 

[ÇIKARILAN KAYNAK] # 
 

Hadis/Sünnet Işığında Kız Çocuklarına Verilen Değer 
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10  

11  

12  

13  

14  

15  

16  

17  

18  

19  

20  
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Necmettin Erbakan Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi (Dergipark) - 
KUR’ÂN’DA “GAFÛR” İSMİ VE GEÇTİĞİ ÂYETLERLE İLGİSİ 
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Dinbilimleri Akademik Araştırma Dergisi - 
AYETLER IŞIĞINDA CAHİLİYEDEN İSLAM’A KIZ ÇOCUĞU/KADIN HAKLARININ 
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[ÇIKARILAN KAYNAK] # 
 

Nûh b. Mustafa el-Konevî'nin Tenvîru Besâiri Uli'l-Elbâb bi-Tefsîri Dekâiki Ümmi'l- 
Kitâb adlı Fâtiha sûresi tefsiri (inceleme ve metin) 

[ÇIKARILAN KAYNAK] # 
 

M. Zeki Duman'ın Beyânu'l-Hak isimli tefsirindeki hadislerin tahrici ve 
değerlendirilmesi 

[ÇIKARILAN KAYNAK] # 
Sivas Cumhuriyet Üniversitesi - 
Muhammed B. Nasr el-Mervezî'nin hadisçiliği ve es-Sünne adlı eserindeki metodu 

 

[ÇIKARILAN KAYNAK] # 
 

Muhyiddîn İbnü'l-Arabî'de İdrîs Peygamber 
 

Ankara Üniversitesi - 
Hıristiyanlık ve islamiyet'te vahiy anlayışı 

Akademik Siyer Dergisi - 

İbrahimî dinler olgusu 

Karabük Üniversitesi - 

Erciyes Üniversitesi - 

Marmara Üniversitesi - 

22  
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24  

25  
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Selçuk Üniversitesi - 
16. yüzyıl mesnevilerinde ayet ve hadis iktibasları 

 

Bursa Uludağ Üniversitesi - 
Taberî tefsirinde siyer rivayetleri (Medine dönemi) 

 

Ondokuz Mayıs Üniversitesi - 
Seyyid Kutup ve İzzet Derveze'nin tefsirlerinde mekki ve medeni sureler bağlamında 
kur'an kıssaları 

[ÇIKARILAN KAYNAK] # 
HiperKitap - İstanbul : Yediveren Yayınları - 
Kuran'da Hz. İsa ve Hz. Meryem 

 

0 - 
Eski Ahitte Peygamberlere Atfedilen Ahlaki Zaaflar ve Günahlar 

 

Tasavvur - Tekirdağ İlahiyat Dergisi (Online) - 
Mustafa Öztürk’ün “Kur’an’ın Tarihsel bir Hitap Oluş Keyfiyeti” Makalesi Özgülünde 
Kur’an’ın Tarihselci Bir Perspektiften Tevili Üzerine Bir Eleştiri 

[ÇIKARILAN KAYNAK] # 
 

Internet Source 
 

www.ktp.isam.org.tr - 
Peygamberlerin Masumiyeti Açısından Hz. İbrâhim Kıssası - Tefsirlere Karşılaştırmalı 
Bir Yaklaşım- 

[ÇIKARILAN KAYNAK] # 
 

Esbab-ı Nüzul bağlamında Haşr Suresi ve getirdiği hükümler 
 

Ondokuz Mayıs Üniversitesi - 
Tıbbî gelişmeler paralelinde abdest ve orucu bozan durumlar 

 

0 - 
 

 

Tasavvur / Tekirdağ İlahiyat Dergisi (Dergipark) - 
Tek Partili Dönem Türkiye’sinde Mûsikî Politikaları: Dini Mûsikî Örneği 

 

[ÇIKARILAN KAYNAK] # 
 

Kur'an kıssalarının ahlaki boyutu 
 

0 - 
Şırnak Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi ŞÜİFD Cilt: 8 - Sayı: 18 Sayı Tam 
Dosyası. 

0 - 

Harran Üniversitesi - 

InternetSource 

Marmara Üniversitesi - 

36  

37  

38  

39  

40  

41  

42  

43  

44  

45  

46  

47  

48  

49  
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[ÇIKARILAN KAYNAK] # 

el-Müdessir 11-26. Âyetlerine Sosyal Psikoloji Teorileri Çerçevesinde Bir Bakış = A 
Review of el-Muddaththir 11-26 in the Framework of the Social Psychology Theories 

 

[ÇIKARILAN KAYNAK] # 
Marife Dini Araştırmalar Dergisi (Dergipark) - 
Tefsirde İsrailiyyata Farklı Bir Yaklaşım 

 

Recep Tayyip Erdoğan Üniversitesi - 
Mâverdî'nin en-Nüket ve'l-Uyûn adlı tefsirinde isrâiliyyât 

 

[ÇIKARILAN KAYNAK] # 
 

Eğitim fakültelerinde uygulanan fen eğitimi programı konusunda, aynı alanda 
öğrenim gören 1. ve 4. sınıf öğretmen adaylarının algıları 

[ÇIKARILAN KAYNAK] # 
Amasya Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi - 
Zemahşerî’nin Ahkâm Âyetlerini Yorumlama Metodu Bağlamında Fıkıhçı Kişiliği -el- 
Keşşâf Örneği- 

www.ktp.isam.org.tr - 
Kur'an-ı Kerim'i Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özlellikler 

 

e-Şarkıyat İlmi Araştırmalar Dergisi - 
KUR’ÂN’DA TASRÎF OLGUSU VE KUR’ÂN KISSALARINDA KARYE/MEDÎNE 
KELİMELERİNİN TASRÎFİ 

Fırat Üniversitesi - 
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52  

53  

54  

55  

56  

www.ktp.isam.org.tr - 
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-Yazar, makalede çok fazla iddialı, kesin yargılı konuşuyor. Bunların bir kısmının hakikati olmayabilir. 
-Makalede çok fazla / işareti kullanılıyor. Okumayı bozuyor, anlaşılmayı karmaşık hale getiriyor, böyle bir 
Türkçe bilimsel makale yazılmamalı. Tamamı kaldırılmalı ve daha anlamlı cümleler kurulmalı. Metinde bazı 
düzeltmeler yapıldı. 
-Muhammed Mustafa el-‘Azamî’nin Kur’an Tarihi kitabına bakılmalı 
-En önemlisi de makalede metodolojik sorunlar çok. Şunları özellikle belirtmeliyim (aşağıdaki notlarıma 
bakılabilir): 

1. Bu çalışmanın iyi bir tefsir çalışması olabilmesi için ciddi bir şekilde yeniden gözden geçirilmesi lazım. İlk 
yedi sayfa, yani 2.başlığa kadar okuyup metin kenarına balonlarla yaptığım açıklamaları dikkate alarak yeniden 
bir inceleme yapmak gerekir. 
2. Çok şey yazılmış gibi gözüküyor ama tekrarlar çok, belli bir fikir etrafında dönüp duruyor. 
3. Kaynaklandırma sorunlu: İlgisiz ayetler delil getirilmiş; dil incelemesi için klasik sözlükler yok; vs. 

-Sonuç, sonuç olmaktan çok uzaktır (notlarıma bakılabilir). 
 

Kur’ân’ın Müheyminliğinde İlâhî Vahiylerin Korunmuşluğu Üzerine 

 
Öz: Kur’ân’ın korunmasına ilişkin birçok araştırma/çalışma yapılmasına rağmen Kur’ân öncesi 

ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın Müheyminliği müheyminliği konusunda her 
hangi bir çalışmaya ulaşılamamıştır. Bu nedenle Kur’ân’ın Müheyminliği müheyminliği ele 

alınmıştır. Kur’ân’da biri Allah’ın (c.c.) ismi, diğeri Kur’ân-ı Kerîm’in vasfı olmak üzere iki 
yerde Müheymin müheymin kavramı kelimesi zikredilmiştir. Allah’ın (c.c.) koruyan, gözeten, 

yöneten olduğunu ifade eden müheymin, Kur’ân’ın önceki vahiyleri koruma vasfına işaret 
etmektedir. Allah (c.c.), Kur’ân’ı korumakla semâvî kitapları/sahifeleri de muhafaza etmiştir. 

Buna göre Kur’ân, önceki kitapları muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri doğrulayandır. 
Kur’ân, bu sahifelerin/kitapların Allah’ın (c.c.) kelamı olduğunu ilan eden, onlarda var olan 

tahrîflere işaret eden, o kitaplardaki hakikat olanları ile hakikat olmayanları birbirinden ayıran 
bir ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta ya da /İncîl’de var olduğunu söylediği şeyler, mevcut bu gün 

nüshalarda yoksa bunlar zaman içerisinde kaybolmuş demektiracaba onlar nerededir.? Tevrât 
ve İncîl ile hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına bağlıdır. Ezcümle, Kur’ân 
semâvî kitaplar/sahifeler açısından şahit, koruyucu, tanık, emin, muhafız, murakıp, 
tasdik edici, kontrolcü, denetleyici görevi üstlenen bir vahiydir. Kur’ân’ın önceki ilâhî 

vahiyleri sağlama vazifesi vardır. Semâvî kitaplardaki hükümlerin tahrif edilip/edilmediğinin 
tespiti bu gün elimizde mevcut olan Tevrat ve İncil ile değil Kur’ân’la belirlenir. 

Anahtar Kelimeler: Tefsir, Vahiy, Kur’ân, Müheymin, Tevrat, İncilİlâhî Vahiyler. 

 
On the Protection of Divine Revelations in the Controlling of the Qur'an 

Abstract: Although many researches/studies have been made on the preservation of the Qur'an, 
no study has been found on the Qur'an's being Muhaymin, which includes the preservation of 
the divine revelations before the Qur'an. For this reason, the Qur'an's being Muhaymin has been 

examined. The concept of Muhaymin is mentioned in two places in the Qur'an. In one, the name 
of Allah; In the other, it was used as a characteristic of the Qur'an. Muhaymin, which means 

protecting, observing and managing about Allah, means protecting the previous revelations 
when used about the Qur'an. While Allah promised to protect the Qur'an, Allah also protected 

the heavenly books/pages through the Qur'an. Accordingly, the Qur'an is the protector and 
guardian of the books before it, and the confirmer of the verses in them. The Qur'an has accepted 

them as the word of Allah. However, it is He who points out the distortions in these books and 
separates truth from falsehood. The Qur’an is a measure. If the things that the Qur'an says exist 

in the Torah are not available today, it means they have 



Hakemlere Sunulan Metin 
 

 

been lost in time. According to the Torah and the Bible, the absoluteness of the judgment 
depends on its compatibility with the Qur'an. As a result, the Qur'an is a supervisory, witness, 
protector, guardian, witness, sure, controlling, observant and confirming revelation for the 

heavenly books/pages. The Qur'an has the ability to confirm previous revelations. The 
determination of whether the provisions in the heavenly books have been falsified or not is 

determined by the Qur'an. It cannot be determined from the Torah and Bible that we have today. 

Keywords: Commentary, Revelation, Qur’an, Controlling, Divine Revelations. 

 
 

Giriş 
Asrımızda özellikle oryantalistlerin yaptığı çalışmalarda Kur’ân’da Ehl-i Kitâb’a dair 

bilgiler, peygamber kıssaları, Ehl-i Kitap’la alakalı nakledilen rivayetler, Kur’ân, /İncîl ve 

/Tevrât metinlerindeki bazı anlam benzerlikleri delil gösterilerek Kur’ân’a kaynak 
aranmaktadır. Oryantalistlerin Kur’ân’a kaynak aramaya yönelik taraflı/sübjektif/art niyetli 

çalışmalarını bertaraf etmek için İslam dünyasında yapılan bazı bilimsel çalışmalarda, hadis 
kaynaklarındaki bazı rivayetleri reddetme çabası görülmektedir. Ayrıca Kur’ân’da zikredilen 

tahrîftahrif, /tebdîl/, tağyîr kelimelerinin anlam içeriklerinden hareketle Tevrât’ın lafzının tahrîf 
edilmediği/te’vîl tahrifâtının yapıldığı iddialarına1 ilişkin yaklaşımlarla da bağlantılı olmasına 

binaen bu çalışmada Kur’ân’ın Müheyminliği müheyminliği incelenmiştir. 

Tevrât’ın/İncîl’in aslının/Kur’ân’ın ve peygamberlere gönderilen tüm sahifelerin vahiy 
kaynaklı olmalarına istinaden muhtevalarında bazı anlam benzerliklerinin olması normaldir. 

Kur’ân’ın “Onlar kendilerine zikredilenlerin (öğütlerin/kitabın) önemli bir  kısmını unuttular.” 
2âyetinde zikredildiği üzere unutmanın semâvî kitapların tamamında değil  önemli bir 

bölümünde gerçekleştiği zikredilmiştir. Bu minvalde muharref Tevrât’ın ve 
/İncîl’in bazı ifadeleri lâfzen tahrifâta uğrasa da mana bazında tahrîf edilmemiş olabilir. 

Kur’ân, ilâhî vahiylerdeki nâsihi/mensûhu, tahrîf edileni/edilmeyeni, önceki vahiylerin 
aslında var olanı/ ve insanlar tarafından sonradan ilave edilenleri ayırt etmeyi müheymin 

özelliğiyle açıklamıştır. Anlam bağlamında tahrîf edilenle edilmeyen metinler Kur’ân’ın 
müheyminliğinde tespit edilebilir.3 Bütün semâvî kitapların/sahifelerin lâfzen/manen tahrîf 

edilmemiş metinlerinin kaynağı vahiy olduğundan mezkûr benzerliklerin Kur’ân’a kaynak 
gösterilmesinin galat bir yaklaşım olduğu anlaşılmaktadır. 

Allah (c.c.) Kur’ân-ı Kerîm’i koruyacağını “Şüphesiz biz Zikri (Kur’ân’ı) indirdik. 
Onun muhafızı da biziz.” (el-Hicr 15/9) âyetiyle taahhüt etmiş, onu Hz. Peygamber, ashabı ve 

Müslümanlar eliyle korumuştur. Bu koruma kıraatın öncelenmesi, harflerin 
mahreçleriyle/sıfatlarıyla doğru telaffuz edilmesiyle lafzın korunması bağlamında teşekkül 

etmiştir. İlk vahiyden itibaren âyetler vahiy kâtipleri tarafından yazıya aktarılmış, ezberlenmiş, 
başta Hz. peygamberimiz Peygamber olmak üzere sahabenin birçoğu inzal olan her bir âyeti 

ezberlemiştir. 

Bu metotla Kur’ân hem satırlarda/ hem de sadırlarda korunmuştur. İnen âyetlerin her 
Ramazan ayında hatadan beri bir şekilde doğru yazılıp/ezberlendiği Hz. Muhammed/Cebrâîl 

arasında arz/sema metoduyla denetlenmiştir. Bu metot, İslâm ümmetinde mukabele geleneğinin 
kaynağı olmuştur. 

 

1  bk. Salih Akdemir, “Kur’ân-ı Kerim ve Hz. Muhammed’e Yaklaşımlar”, Ankara Üniversitesi İlahiyat 

Fakültesi Dergisi 31/1 (Nisan 1990), 179-210; Necdet Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi (İstanbul: 
Beyan Yayınları, ts.). 

2 el-Mâide 5/14. 
3 bk. el-Mâide 5/48. 
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Kur’ân’ın korunmasının en etkili yöntemlerinden biri teblîğ/tebyîn edilmesidir. İnen 
vahiy Müslümanlara ivedi olarak teblîğ edilmiş, vahyin manası, maksadı, müphemi açıklanmış; 
umûmî/husûsî olanı ve mutlak/mukayyeti tebyîn edilmiştir. Bunun haricinde de Kur’ân’ın 

korunmasına yönelik birçok tedbir alınmıştır.4 

Kur’ân’ın korunması, Kur’ân öncesinde nazil olan semâvî kitapların/sahifelerin 
korunmasını da sağlamıştır. Eğer Kur’ân’ın aslı günümüze kadar ulaşmayıp, önceki semâvî 

kitaplar/sahifeler gibi tahrîf edilseydi, Hz. Âdem’den günümüze Allah’ın vahyettiği 
kitaplardan/sahifelerden haberdar olunamaz, bu kitapların/sahifelerin aslına ulaşılamaz, 

muhtevası bilinemezdi. Bu gün elimizde sadece tahrîf edilmiş şekli bulunurdu. 

Kur’ân’ın korunmasına5 ilişkin birçok araştırma/çalışma yapılmasına rağmen önceki 

ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın Müheyminliği konusunda her hangi bir 
çalışmaya ulaşılamamıştır. Bu makalede Furkân’ın önceki vahiylerde koruduğu hükümler, 

müheymin kavramının lügat anlamı, Kur’ân’daki muhtevası ele alınacaktır. Önceki vahiylerden 
neshedilip/edilmeyenler, tahrîf edilip/edilmeyenler, önceki nebilere inzal edilen hükümler 

müheymin kavramı kapsamında incelenecektir. 

1. Müheymin Kavramıelimesi 
1.1. Lügat Manası 
Konumuzun muhtevasını oluşturan Müheymin müheymin kavramı kelimesi biri Allah’ın 

(c.c.) ismi, diğeri Kur’ân’ın vasfı olmak üzere Kur’ân-ı Kerim’de iki yerde zikredilmiştir. Bu 

kelime ismi fâil olarak Hey-me-ne kökünden türemiştir. Bu vezinde Hey- me-ne/sey-ta-ra/ hem-
ye-ra/key-ga-ra haricinde başka bir kelime yoktur.6 

Lügatte; rakıb, hafız (gözeten, muhafaza eden)7, yöneten8, denetim altında tutan9 ve 
hiçbir şey kendisinden gizli kalmayan10 gibi anlamlara gelmektedir. Ebü’l-Bekâ’nın 
Müheymin’in müheymin’in aslının Müeymin müeymin olduğunu; Müeymin’in ise el-Emânetü 
emânetü (emanet)’den türediğini söylediği nakledilmiştir.11 

Allah’ın (c.c.) “el-esmâü’l-hüsnâ”sından (en güzel isimlerinden) biri olan el- 
Müheymin müheymin kelimesi; kavramı  

“Allah, kendisinden başka tanrı olmayan ilahtır. Mutlak egemenlik sahibidir, noksanlıkların 
her türlüsünden uzaktır, esenlik ve güven sağlayan, kendisi güven verendir, gören, gözetendir 
ve yönetendir, üstündür, iradesine sınır yoktur, eşi benzeri olmayan büyüklük sahibidir. Allah 
yakıştırılan ortaklardan tamamen münezzehtir.”12 

âyetinde görüp /gözeten, yöneten anlamı taşımaktadır. Bu âyetteki Müheymin müheymin 
kelimesine farklı anlamlar yüklenmiştir. 

4 bk. Ali Osman Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-Neşr (İstanbul: İFAV Yayınları, 1996), 46-143; Hasan Elik, 
Kur’ân’ın Korunmuşluğu Üzerine (İstanbul: İFAV Yayınları, 2008). 

5  bk. Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu; Şaban Kondi, Kur’ân’ın Tarihi ve Korunmuşluğu Bâkillânî’nin el- 

İntisâr li’l-Kur’ân Örneği (Gaziantep: Gaziantep Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Doktora Tezi, 2018). 
6 Elmalılı Muhammed Hamdi Yazır, Hak Dini Kur’ân Dili (İstanbul: Azim Yayıncılık, ts.), 3/254. 
7  Ebü’l-Fazl Cemâlüddîn İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arap arab (Kahire: Dâru Sâdır, 1410/1990), 13/436; 

Elmalılı, Hak Din, 3/254. 
8 Abdurrrahman eş-Şâyî, el-Fürukü’l-lüğaviyye fi tefsîri’l-Kur’âni’l-kerîm (Riyad: y.y., 1413/1993), 170. 
9  Muhammed b. Cerîr et-Taberî, Câmi‘ul-beyân fî te’vîl’il-Kur’ân, thk. Ahmed Muhammed Şâkir (b.y.: 

Müessesetü’r-Risâle, 1420/2000), 10/377-380. 
10 Ebü’l-Ferec   İbnü’l-Cevzî,   Zâdü’l-mesîr   fî   ‘ilmi’t-tefsîr, thk.  Abdürrezzâk  Mehdî (Beyrut: Dâru’l- 

Kitâbi’l-‘Arabî, 1422/2002), 7/56. 
11 Ebû Hafs Sırâcüddîn İbn Âdil, el-Lübâb fî ‘ulûmi’l-kitâb, thk. Adil Ahmed Abdülmevcûd, Ali Muhammed 

Muavvız (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1419/1998), 7/366. 
12 el-Haşr 59/23. 
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İbn Abbâs (öl. 68/687-88) Müheymin müheyminikavramını iki yerde ele almıştır. Birinde şahit, 
tanık, emin ve sözüne güvenilir manasında Şşehîd13; diğerinde ise güvenli, vefalı, kefil, yönetici 
manasında el-Emîn emîn anlamı vermiş; Katâde ise Mâide 5/48. âyeti “Allah (c.c.) kitabı inzal 
etti ve onu tanık tuttu”14 şeklinde sâbık vahiyleri doğrulayan/onaylayan/tasdik eden anlamında 
el-Musaddık musaddık kavramıyla kelimesiyle açıklamıştır. Allah (c.c.), her konuşulanı, 

dünyada geçmişten günümüze olan/biten, geçen/kalan her bildirileni, âhirette olacak olanların 
hak olduğunu doğrulayan, tasdik eden, Kur’ân önceki ilâhî vahiyleri doğrulayıp, onaylayan, 

tasdik eden anlamları verilmiştir.15 

Müheymin; her şeyi koruyan, kontrol eden, denetleyen, muhafız manalarında, hiçbir 

şeyin kendisinden kaybedilemeyeceğine şahitlik eden anlamında kullanılmıştır.16 Müheymin 
kavramının kelimesinin aslına ilişkin iki görüş nakledilmiştir17: 

1. Bu kavram, Heyhey-me-ne/, Yüyü-hey-mi-nü kalıbında gelir, denetlenen, gözetlenen 
her şey, Müheymin müheymin kelimesiyle anlatılır, denilmiştir. Bu görüş, Halîl ve Ebû Ubeyde 
tarafından kabul görmüştür. 

2. Bu kavramın aslının “Â-me-ne/Yü’-mi-nü’den Müeyminün ( نمیؤم ) olduğu, 

“Varlıkların rızkını temin eden” manasına geldiği nakledilmiştir. 

2.1. Kur’ân’ın Kur’ân’da Müheymin Kavramına Kelimesinin KullanımıGenel 
Yaklaşımı  

Müheymin kavramı, Kur’ân’ı niteleyen bir vasıf kapsamında “(Resulüm!) sana da bu 
kitabı, kendisinden önceki kitapları tasdik edici ve onları koruyucu olarak hak ile indirdik. Artık 
aralarında Allah’ın indirdiği ile hükmet. Sana gelen bu hakikati terk edip de onların arzularına 
uyma…”18 âyetinde zikredilmiştir. 

Kur’ân, Allah’ın (c.c.) vahyettiği kitapların tamamına bağlı olarak önce indirileni tasdik 
edici, bu kitaplar üzerinde emin bir murakabeci, denetimci, muhafız, şahit, hâkim ve hak ile 

indirilen kitap kapsamında telakki edilmiştir. Şahitliğiyle hakikatleri belirten, bozuk olanları 
iptal eden, önceki ilâhî kitapların amel edilmesi elzem olan hükümlerini kaybolmaktan, 

bozulmaktan kurtarandır. Kur’ân, kendisine muhalif olan, onun tasdikinden geçmeyen diğer 
şeriatlarla amel etmeyi nehyeden, onlar üzerinde tasdikine ve teyidine müracaat edilen, ifsad 

ve tahrîften masun (dokunulmaz), bizzat Allah’ın (c.c.) muhafazasında olan bir kitap olarak 
tanıtılmış, Tevrât ve İncîl’le hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına bağlıdır, 

denilmiştir.19 

Kur’ân, kendisinden önceki ilâhî vahiyleri muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri 
tasdik eden, onlara sahip çıkan, bu sahifelerin/kitapların Allah’ın (c.c.) kelamı olduğunu ilan 

eden, onlarda var olan tahrîflere işaret eden, o kitaplardaki hakikat olanlar ile hakikat 
olmayanları birbirinden ayırt eden bir ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta/İncîl’de var olduğunu ifşa 

ettiği hükümler, bu gün yoksa bu hükümler zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Bu Kur’ân, 
ihtilaf ettikleri pek çok meseleyi İsrâîloğullarına açıklamaktadır.20 

 
 
13 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 
14 el-Mâide 5/48. 
15  Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Ebû Mansûr Muhammed el-Mâturîdî, Te’vîlâtü ehli’s-sünne. thk. 

Mecdî Basellûm (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1426/2005), 6/605; Elmalılı, Hak Din, 3/254; Süleyman 
Ateş, Yüce Kur’ân’ın Çağdaş Tefsir (İstanbul: Yeni Ufuklar Neşriyat, 1988), 3/7-8. 

16  Ebü’l-Kâsım Mahmûd b. Ömer ez-Zemahşerî, el-Keşşâf ‘an hakâiki ğavâmizi’t-tenzîl ve ‘uyûni’l-ekâvîl fî 

vücûhi’t-te’vîl (Beyrut: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, 1407/1987), 4/509. 
17 Fahruddîn er-Râzî, Mefâtihu’l-ğayb (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, 1420/1999), 29/513. 
18 el-Mâide 5/48. 
19 Elmalılı, Hak Din, 3/253-254. 
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Allah’ın (c.c.) koruyan, gözeten, yöneten olduğunu ifade eden müheymin, önceki 
vahiyleri koruma özelliğine yönelik Kur’ân’ın, önceki kitapları muhafaza etmesini, 
gözetmesini, onlardaki âyetleri doğrulamasını ifade etmektedir. Allah (c.c.), Kur’ân’ı 

korumakla semâvî kitapları/sahifeleri de muhafaza etmiştir. Buna göre Tevrât, Zebûr ve İncîl’in 
hakikati (özü) müheymin vasfına sahip Kur’ân sayesinde ebediyen bilinecektir.21 

Necdet Çağıl, “Apaçık birer delil olarak âyetlerimiz kendilerine okunduğunda, bize 
(öldükten sonra) kavuşmayı ümit etmeyenler, ‘Bunu değiştir, bunun dışında başka bir Kur’ân 
getir.’ dediler…”22 âyetindeki tebdîl (değiştirme) kelimesinin, değişime uğrayan her şeyin 
aslının (orijinalinin) bir şekilde korunduğu anlamını taşıdığına işaret ederek te’vîl tahrifâtına 

delalet ettiğini ifade etmiştir.23 Çağıl, tebdîl/tahrîf kavramlarının te’vîl tahrifâtını kastettiğinden 
hareketle Tevrât’ın tahrifâtının lâfzen değil mana bazında gerçekleştiğini iddia etmiş,24 bu tarz 

korunmanın niteliğine/nasıllığına ilişkin her hangi bir cümle kurmamıştır. Tevrât’ın lâfzen 
korunduğuna dair elimizde kesin/açık/net bir bilgi de mevcut değildir. 

Kitâb-ı Mukaddes’in aslının ancak Kur’ân’ın müheymin özelliğiyle korunduğu 
kanaatindeyiz. Çünkü lâfzî korumanın mevcudiyetini savunanlar yine Kur’ân âyetlerinde varit 
olan kavramların literal anlamından, Kur’ân’ın Tevrât, İncîl, Zebûr ve diğer vahiyler hakkında 

söylediklerinden istidlal etmişlerdir. Bu minvalde Kur’ân, önceden indirilen ilâhî vahiylerin 
gözetleyicisidir. 

Önceki vahiylerin devamı olarak nitelendirilen metinler, Kur’ân âyetlerine muhâlif ise 
yanlış, mutabık ise doğrudur, denilmiştir.25 Kur’ân, müheyminliğiyle kendisinden önce 
indirilen sahifelerin/kitapların, ilâhî vahyin aslına mutabıklığı hususunda bir sağlama görevi 

üstlenmiştir. Muhtevasında beşerî müdahaleye müsaade etmeyen Kur’ân, önceki ilâhî vahiylere 
müheymin (gözetici) olmakla zaman bağlamında evrenselliğini ortaya koymuş, başlangıçta bu 

vahiylerin içerisinde olup sonradan değiştirilen, vahiy kapsamında olmadığı halde mukaddes 
kitaplarda yer alan, onlara ilâve edilen pek çok metnin doğrusu Kur’ân tarafından ilan edilmiş 

olup, âyette zikredilen müheyminden (gözeticilik) maksat da budur. 

Bu âyet (el-Mâide 5/48), önceki ilâhî vahiylerin mevcudiyetine rağmen, Kur’ân’ın 
indirilmesini sanki ezelde takdir edilmiş bir müjde/adeta bir vaat olarak takdim etmektedir. 

Önceki vahiylerin müntesiplerinin bu duruma daha fazla sevinmesi gerekir. Çünkü onların bu 
konuda beklenti içerisinde oldukları “Ellerindekini (Tevrât) doğrulayan bir kitap, Allah 
katından onlara gelince, önceden kafirlere karşı zafer arzularken, işte şimdi bilip tanıdıkları, 
kendilerine ulaşan kitabı (Kur’ân) inkar ettiler….”26 âyetinde anlatılmıştır. 

Kur’ân’ın müheyminliği; tebdîlden (değiştirilmiş), tahrîften (bozulmaktan) korunmuş 
olması; diğer kitapları denetleyen, o kitapların doğruluğuna/sabitliğine tanıklık eden 
olmasındandır. Kur’ân, şeriatların asıllarını tasdik eden, neshedilmiş hükümleri ibraz edendir. 

Hz. Âdem’den itibaren nebilere/resullere indirilen sabit hükümleri, muvakkat hükümlerden 
ayırt eden, önceden indirilen kitaplardaki ilâhî hükümleri tebdîlden/tağyîrden (değiştirme) 

muhafaza eden, ilâhî sahifelerde/kitaplarda baki/sabit şeriatları birleştirendir.27 

20 en-Neml 27/76. “Doğrusu bu Kur’ân, İsrâiloğullarına üzerinde anlaşamadıkları pek çok şeyi 

açıklamaktadır.” bk. Ateş, Yüce Kur’ân, 3/7-8. 
21 bk. Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 12/371. 
22 Yûnus 10/15. 
23 Necdet Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 209. 
24 Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 179. 
25  İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 2/371; Muhammed Tâhir İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr (Tûnus: ed-Dâru’t- 

Tûnusiyye, 1404/1984), 6/222. 
26 el-Bakara 2/89. 
27 Muhammed b. Mustafa el-Amâdî Ebüssuûd, İrşâdü’l akl-ı selîm ilâ mezâyâ’l-kitâbi’l-kerîm (Beyrut: Dâru 

İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.), 3/45. 
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Kur’ân’ın ilâhî vahiylere müheyminliği, bu vahiylerin Kur’ân’la mutabakat sağlayanını 
hak; muhalefet edenini batıl ayrımına tabi tuttuğu anlamına gelmektedir. Kur’ân, ilâhî kitapların 
hâtemi, en muhtevalısı, en büyüğü ve en sağlamı kabul edilmiş; önceki semâvî 

sahifelerde/kitaplarda var olan iyilikleri (Mehâsin) birleştiren, onlarda olmayan kemâlâtı 
(mükemmellikleri) artıran kitap olması nedeniyle onların tamamına şahit, hafız ve emin 

kılınmıştır. Allah (c.c.) Kur’ân’ı korumayı “Muhakkak ki bu Zikri (Kur’ân)’ı biz indirdik, onu 
koruyacak olan da biziz.”28 âyetiyle kendine has kılmıştır. 

Hz. Muhammed’e (s.a.s.) hitaben el-Mâide 5/48. âyetin son bölümünde, senden önceki 
nebilerin/resullerin senin şeriatınla neshedilmemiş şeriatlarıyla/hükümleriyle Arap, Acem, 

Ümmî29 ve Ehl-i Kitap arasında hükmet, denilmiştir.30 Müheymin kavramı üç şekilde 
anlaşılmıştır: 31 

1. Kur’ân önceki ilâhî kitaplar için itimat edilendir. 

2. Kur’ân önceki ilâhî kitaplarda haber verilenleri onaylayandır. 

3. Son nebi Kur’ân için itimat edilen bir peygamberdir. 

Cumhur Müheymin kavramını, Kur’ân’ın, önceden indirilen kitapların sahih olduğuna 
şahitlik etmesi, gayr-i mensûh hükümleri kabul etmesi, şeriatın aslına ait hükümleri 
denetlemesi, gözetlemesi ve koruması kapsamında telakki etmiştir. Kur’ân muhkem/mensûh 

hükümlerde müracaat edilen, kendisiyle amel edilen ve terk edilen hükümlere hâvî olmasına 
istinaden ilâhî vahiyler (sahifeler/kitaplar) hususunda itimat edilendir.32 Kur’ân’ın tahrîf 

edilmemiş olması müheyminliğinin (denetleyici) devamlılığını sağlamıştır.33 

Ebû Zehre (öl. 1394/1971), “…Ailesine namaz ve zekâtı emrederdi. Rabbinin rızasına 
ulaşmıştı.”34 âyetini Hz. İsmâil’in (a.s.) nesebinden olan nebinin vahyedilen her kitabın 

üzerinde denetleyici, hâkim, şahit, gözetleyici kitap olan Kur’ân’la geldiği bağlamında tefsir 
etmiş;35 Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyler üzerinde gözetici ve birleştirici olması “Nûh’a 
vahyettiğimiz gibi sana da vahyettik”36, “Rabbinizden bize bir mucize getirseydin ya? Peki, 
önceki sahifelerde bulunan açık kanıt onlara gelmiş değil mi?”37 âyetleriyle de 

delillendirilmiştir.38 

Beyyine sûresinin “Tertemiz sahifeleri okuyan”39 âyetindeki sahifeler kelimesinden 
Kur’ân’ın ve diğer sahifelerin kastedilmesi muhtemeldir. Diğer sahifeler Kur’ân’ın içerisinde, 

Kur’ân’ın da diğer sahifelerin içeriğinde mevcut olduğu “Şüphesiz O, evvelkilerin kitaplarında 
mevcuttur.”40, “İbrâhim ve Mûsâ’nın sahifelerinde mevcuttur.”41 âyetleriyle 

 

28 el-Hicr 15/9. 
29 bk. Âl-i İmrân, 3/20. âyette Ümmiyyîn şeklinde mezkûrdür. Râzî, bu kavramın kendilerine vahyedilmiş belli 

bir kitabı olmayan toplumlara işaret ettiğini ifade etmiştir. bk. Muhammed Esed, Kur’ân Mesajı (Meal- Tefsir), 
çev. Câhit Koytak, Ahmet Ertürk (İstanbul: İşaret Yayınları, 1999), 1/92. 

30  Ebü’l-Fidâ’ İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Sâmî b. Muhammed Sellâme (Beyrut: Dâru Taybe, 
1420/1999), 3/128. 

31 İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 
32 Ebû Abdillâh Muhammed eş-Şevkânî, Fethu’l-kadîr (Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 1414/1994), 2/55. 
33 Muhammed Mütevellâ eş-Şa‘râvî, Havâtır (b.y.: Metâbi‘ü Ahbâri’l-Yevm, 1417/1997), 5/3179. 
34 Meryem 19/55. 
35 Muhammed Ebû Zehre, Zehretü’t-tefâsîr (b.y.: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, ts.), 9/4658. 
36 en-Nisâ 4/163. 
37 Tâhâ 20/133. 
38 Şa‘râvî, Havâtır, 15/9462. 
39 el-Beyyine 95/2. 
40 eş-Şuarâ 26/196. 
41 el-A’lâ 87/18-19. 
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desteklenmekle birlikte Kur’ân’ın okunmasının önceki kitapların okunmasını sağladığına “İşte 
bu benimle birlikte olanların kitabı, bu da benden öncekilerin kitabı (hiç birinde birden fazla 
ilah olduğuna dair bir bilgi, herhangi bir delil yoktur.)”42 âyetinin delalet ettiği, el- Bakara, Âl-

i İmrân ve el-Fâtır sûrelerinde mezkûr “Kur’ân öncekileri tasdik edici”43, “Onların 
yanındakileri tasdik edici”44 âyetlerindeki tasdik kavramının müheymin (gözetici, denetici, 

tanık) manasını taşıdığı nakledilmiştir. Semâvî kitapların ilâhî mesajlarının Kur’ân’da varit 
olduğu45; Kur’ân’ın ise bu semâvî kitaplara/sahifelere muhafızlık/müheyminlik/şahitlik ettiği 

müşahede edilmiştir.46 Ezcümle, Kur’ân’ın bir özelliğinin de peygamberimizden önce risâletle 
görevlendirilen nebilere vahyedilenlere muhafız olması/tanıklık etmesidir. 

2. Kur’ân’ın Dinin Aslından Olan Hususlarda Önceki Vahiylere Müheyminliği 
Kelam ilminde dinin aslından kastedilen, inanç esaslarıdır. Fakat Râgıb el-İsfahânî’nin 

(öl. 502/1108) dinin aslını ve fürûunu; ibadetin aslı/fürûu, muâmelâtın aslı/fürû, mezâcirin 

aslı/fürû vb. şekillerde tasnif etmesine binaen47 dinin aslından olan namaz ibadeti tüm 
peygamberlerin dininde kıyam, kıraat, rükû, secde vb. erkânıyla mevcuttur. Ancak namaz 

rekâtlarının ve vakitlerinin sayısı namazın fürûunu oluşturmaktadır. 

Namazın fürûunun peygamberlerin şeriatında farklı olması muhtemeldir. Önceki 
şeriatlarda oruç ibadeti sahursuz48 eda edilirken Hz. Muhammed’in şeriatında sahur vardır. Bu 

bölümde itikadi konularda, ibadetin aslında, ahlâkî konularda Kur’ân’ın müheyminliği ele 
alınmıştır. 

2.1. İnanç Esaslarında Müheyminlik 
Konumuzu temellendiren âyete (el-Mâide 5/48) ilişkin ele alınması elzem olan asıl 

konu, Kur’ân’ın ilâhî vahiylere müheyminliğinin nasıl ve hangi yönlerde gerçekleştiğidir. 
Kur’ân, önceki ilâhî vahiylere sadece müheyminlik yapmakla kalmamış aynı zamanda o 

vahiylere inanan/inanmayan insanların başka kaynaklardan edindikleri galat inançların 
doğrularını da belirtmiştir. Bu minvalde üzerinde en çok durulan konu Allah’ın varlığını ve 

birliğini ihtiva eden tevhid ilkesidir. 

Kur’ân-ı Kerim, önceki kavimlere gönderilen muharref kitaplarda yer alan Allah 
tasavvurunu tevhid akidesi bağlamında temel bir sorun olarak tebyîn etmiştir. Sahih tevhid 

akidesini teşekkül ettirecek Allah tasavvurunu bu kavimlerde tesis etmek için nebiler 
gönderilmiştir. Hz. Nûh bu nebilerin ilkidir. 

İlk şirk itikadı Hz. Nûh’un kavminde görülmekte olup, Hz. Nûh’a itikadi konularda 
indirilen vahiylerden birinin tevhid olduğu “Andolsun biz Nûh’u kendi kavmine gönderdik. 
(Nûh) onlara: ‘Ey kavmim! Allah’a ibadet edin. Allah’tan başka ilah yoktur. Doğrusu büyük bir 
azabın sizlere gelmesinden korkuyorum’ dedi.”49 ayetinde haber verilmektedir. Aynı 
ifade/üslup/söz/ikazın Hz. Hûd50 ve Hz. Sâlih51 tarafından kavimlerine ibraz edildiği 

 
 

42 el-Enbiyâ 21/24. 
43 Âl-i İmrân 3/3; el-Fâtır 35/31. 
44 el-Bakara 2/101. 
45 Mâtürîdî, Te’vîlât, 10/588-592. 
46  bk. Râgıb el-İsfahânî, Tefsîru Râgıb. thk. Hind binti Muhammed b. Zâhid Serdâr (b.y.: Câmi‘atü Ümmi’l- 

Kurâ Külliyyetü’d-Da’veti ve Usûlü’d-Dîn, 1422/2001), 4/370. 
47 bk. Râgıb, Tefsîru Râgıb, 4/372. 
48 bk. İbn Ebî Hâtim, Tefsîru Ebî Hâtim, 1/305; İbn Abbâs, Mikbâs, 1/25. 
49 el-A’râf 7/59. 
50 el-A’râf 7/65. 
51 el-A’râf 7/73. 
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Kur’ân’ın muhafızlığında anlaşılmaktadır. Ahirete iman hususunda da Kur’ân’ın 
müheyminliğine bu âyet tanıklık etmektedir.52 

Buna göre Hz. Nûh, Hz. Hûd ve Hz. Sâlih’e tevhid/ahiret akidesini içeren vahiy 
indirilmiştir. Ahirete imanın bütün nebilere indirilen vahiylerde var olduğu Kur’ân’ın 

şahitliğinde anlaşılmaktadır. Kur’ân bu vasfıyla söz konusu peygamberlere inen vahyi 
muhafaza etmiştir.53 

Semâvî kitapların tahrîf edilmemiş aslında, tevhid inancına öncelik verildiği 
görülmekte; bu kitaplar tahrîf edildikten sonra tevhidi zedeleyen, şirk tehlikesi oluşturan 

rubûbiyet ve ulûhiyet sorununun teşekkül ettiğine şahit olunmaktadır. Kur’ân müheymin 
vasfıyla önceki kitaplarda/sahifelerde vahyedilen ile tahrîf edileni ayırt etmiştir. Allah’ın tevhid 

ile alakalı vahyettiği ilahi mesajları 

“(Ey Muhammed) de ki; ‘Ey Kitap Ehli! Aramızda müşterek olan ortak bir söze gelin. 
İbadetimizi sadece Allah’a yapalım, hiçbir şeyi ona şirk koşmayalım. Allah’ı terk edip de 
aramızda bulunan bazıları diğer bazılarını rab edinmesin.’ Eğer tekrar yüz çevirirlerse, ‘tanık 
olun ki, biz Müslümanlarız’ deyin.”54 

âyetlerinde açıklanmıştır. 

Âyetteki  “ مكنيبو اننيب  ءاوس  ةملك  ”  ifadesi  “ مكنيبو اننيب  لدع  ةملك  ”  anlamında  tefsir edilmiş,55 

adalet, adl, insaf56 anlamında tefsir edilen müşterek söz “Allah haricinde başka ilah yoktur.” 
kapsamında tetkik edilmiştir.57 Bu âyetin muhatabının Ehl-i Kitabın her iki grubu olduğu 

zikredilmiş; buna “Sizden önce gönderdiğimiz her bir nebiye benim haricimde başka bir ilah 
yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”58 ve “Allah’a ibadet edin, tâğuttan uzak durun 
diye her ümmete resul gönderdik”59 âyetleri delil gösterilmiştir.60 Ortak kelimenin, 
kitapların/resullere indirilen vahiylerin tamamında mevcut olduğu,61 Kur’ân’ın 

müheyminliğinde anlaşılmaktadır. 

İbn Kesîr (öl. 774/1373), söz konusu ortak kelimenin bütün nebilerin davetini ihtiva 
eden tevhid akîdesi olduğunu “Sizden önce gönderdiğimiz her bir nebiye benim haricimde 
başka bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”62 ve “Allah’a ibadet edin, tâğuttan 
uzak durun diye her ümmete resul gönderdik.”63 âyetleriyle açıklamıştır.64 Ortak kelimenin, 

kitapların/resullerin birleştiği bir kelime olduğu beyan edilmiştir.65 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935) “Allah’tan (c.c.) başka hiçbir şeye ibadet etmeyiz”, “Hiçbir 
şeyi Allah’a ortak koşmayız”, “Onlar Allah’ın (c.c.) dışında birbirlerini rab edinmesinler” 
âyetlerinin nebilerin üzerinde ittifak ettiği Ulûhiyet Birliğine/Rubûbiyyet 

 

52 bk. Ebü’l-Berekât Hâfizüddîn en-Nesefî, Medâriku’t-tenzîl ve hakâiku’t-te’vîl, thk. Yûsuf Ali Bedîvî (Beyrut: 
Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 1419/1998), 1/576. 

53 bk. el-Mâide 5/72; Yûsuf 12/101; el-Ankebût 29/36; Sad 38/26, 45-46; el-Mü’min 40/27, 39-43. 
54 Âl-i İmrân 3/64. 
55 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 6/483; Mâturidî, Te’vîlât, 2/294; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/611; Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 

8/252. 
56 Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 8/252. 
57 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 6/483; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/612. 
58 el-Enbiyâ 21/25. 
59 en-Nahl 16/36. 
60 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55-56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
61 Ebüssuûd, İrşâdu’l-‘akl-i selîm, 2/48. 
62 el-Enbiyâ 21/25. 
63 en-Nahl 16/36. 
64 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55, 56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
65 Ebüssuûd, İrşâdu’l-‘akl-i selîm, 2/48. 



Hakemlere Sunulan Metin 
 

 

Birliğine işaret ettiğini ifade etmektedir. Hz. İbrâhim (a.s.) arı/saf bir müvahhid; Hz. Mûsâ’nın 
(a.s.) Tevrât’taki şeriatının ilk esasını “Senin ilahın bu Rab’dır. Senin için başka ilah yoktur. 
Önümde oyma heykel yapma. Ne yerde ve suda yerin altındakilerin; ne de gökyüzünde, 
yukarıdakilerin resmi yoktur. Onlara secde etme, ibadet etme.”66 ifadesi oluşturmuştur. 
İsrâiloğullarının bütün nebileri Mesih’e kadar bu yolu takip etmiştir.67 

Bu ifadeler Yuhanna İncili’nde (17:3) hala mevcuttur. Tevhid bu şeriatta bazı fenomen 
resimler/davranışlardaki dayatma haricinde hala bulunmakta; on emrin başı şirki terk etmeyi 

içeren tevhiddir. Bu temel esasta hiçbir şey neshe maruz kalmamıştır.68 

Âyetteki ortak kelimenin, kâinatı yaratan, tedebbür eden, düzenleyen, amellerden razı 
olduğu/olmadığı şeyleri resullerin/nebilerin lisanında bizlere öğreten anlamında te’vîl 

edilmiştir. Bu ifadeyle Ehl-i Kitab’a hem bizler hem de sizler, âlemdeki tasarruf hakkının tek 
bir ilahın olduğuna inanırız, aklınızdaki şüpheleri izale etme, usûlü’d-dini (dinin aslını) ikame 

etme hususunda ittifak edelim, tevhidi tesis etmede gelin birlikte hareket edelim denildiği 
nakledilmiştir.69 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935), “Allah’tan başkasına ibadet etmeyiz” âyetinin Ulûhiyyet 
Birliğine delâlet ettiğini, “Hiçbir şeyi ona şirk koşmayız” âyetinin ise Ulûhiyet Birliğini 
desteklediğini; “Allah’tan başka birbirlerinizi rabler edinmeyin” âyetinin Rubûbiyet Birliğine 
işaret ettiğini ifade etmiştir. Rubûbiyyet birliği, Adiyy b. Hâtim hadisinde anlatıldığı üzere 
haram/helal hükme havi teşrî hakkını kapsamaktadır. Teşrî hakkının sadece Allah’a (c.c.) ait 

olduğu, Ahbârların/Ruhbânların böyle bir hakkının bulunmadığı hadiste nakledilmiştir: 

“Rivayete göre “Onlar Ahbârları/Ruhbânları rab edindiler.”70 âyeti inince, Adiyy b. Hâtim, Ya 
Resûlallah! Biz onlara ibadet edenlerden değiliz, dedi. Allah resulü, onlar haram/helal 
hükümler sizlere koyuyorlar, siz de onların sözlerini kabul ediyorsunuz değil mi? dedi. İbn 
Hâtim evet, dedi. Allah resulü işte o budur dedi.”71 
Kur’ân’ın İncîl’den koruduğu itikâdî konularından biri tevhid inancıdır. Elimizdeki 

İncîl’in muhatabı Hıristiyanlar, teslis itikadını benimsemiş; bu inancı Hz. Îsâ ve İncîl’e isnat 

etmiş, Kur’ân ise teslis itikadının Hz. Îsâ’ya nazil olan İncîl’in aslında olmadığını ibraz etmiştir: 
“Allah üçün üçüncüsüdür diyenler elbette kâfir oldular. Oysa tek ilahtan başka ilah yoktur.”72 
Kur’ân, İncîl’in aslında teslisin değil tevhidin varlığını ilan ederek73 İncîl’de mevcut olan tevhid 
akidesini korumuş; tahrîf edilen ile aslında mevcut olanı ayırt edip tashih etmiştir. 

Kur’ân-ı Kerim’in, önceki kavimlere gönderilen muharref kitaplarda yer alan Allah 
tasavvurunu tevhid akidesi bağlamında temel bir sorun olarak takdim ettiği daha önce 
zikredilmiştir. Kur’ân tahrif edilmiş Tevrât’ta ki Tanrı mefhumunun yanlışlığına dikkat çekip, 

 
66 Tevrât, Tesniye, 4/35; Sa’adya Gaon, Tevrat (Tora) Tefsiri “Tefsîru’t-Tevrât bi’l-Arabiyye”, haz. Nuh Arslantaş 

(İstanbul: Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı, 2018). 2/1610, 1612, 1614. 
67  Muhammed Reşîd Rızâ, Tefsîru’l-menâr (b.y.: el-Hey’etü’l-Mısrıyyetü’l-Âmme li’l Kitâb, 1411/1990), 

3/268. 
68 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
69 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
70 et-Tevbe 9/31. 
71 Ebû Îsâ Muhammed et-Tirmîzî. Sünenü Tirmizî. thk. Beşşâr Avâd Ma’rûf (Beyrut: Dâru’l-Garbi’l-İslâmî, 

1418/1998), Sûretü’t-Tevbe, 3095. (Beşşâr, hadisin garip olduğunu, senedindeki Abdüsselâm b. Harb’in 
tanınmadığı, Gatayf b. ‘Ayân’ın bilinmediğini nakletmiştir. Albânî’nin Hasen olduğunu ifade ettiğini 
zikretmiştir.); Ebû Bekir Ahmed b. el-Hüseyn el-Beyhakî, Sünenü kübrâ, thk. Muhammed Abdülkâdir Atâ 
(Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1424/2003), 10/ 198; Ebül-Kâsım Müsnidü’d-dünya et-Taberânî, 
Mu’cemü’l-kebîr, thk. Hamdî b. Abdülmecîd es-Selefî (Kâhire: Mektebetü İbn Teymiyye, ts.), 17/92, 218; 
Reşîd Rızâ, Menâr, 3/269. 

72 el-Mâide 5/73. 
73 bk. el-Mâide 5/116-118. 
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bu hatayı müheymin vasfıyla tashih etmiştir. Tevrât’ta, sadece bir millete olan aidiyet gibi Yüce 
Allah için öngörülen hususlar, çok tanrılı dinlerdeki ilah algısını çağrıştırmaktadır. 

Bu minvalde Eski Ahit’te yer alan İsrail’in tanrısı (2. Samuel 12:7-9) şeklindeki 
ibareler/iddialar Kur’ân tarafından reddedilmekte ve Fatiha suresinin daha ilk âyetinde Yüce 

Allah’ın sadece bir milletin değil bütün âlemlerin rabbi olduğu bildirilmektedir. Tahrîf edilmiş 
Esk-i Ahit’te mevcut olan Allah tasavvuru ile ilgili tahrîf edilmiş olan bölüm Kur’ân’ın 

denetiminde tashîh edilmiştir. 

Diğer taraftan müminler nezdinde aşkın bir kabullenişi ifade eden Allah inancı ve ona 

duyulan saygı, söz konusu muharref kitaplardaki tahriflerle basite indirgenmektedir. Bu 
noktada asıl itibariyle insanlara ait bir takım özelliklerin, Yüce Allah’ın zatıyla bağdaşmayan 

bir tarzda Allah’a izafe edildiğini ve böylece onun sıradan bir varlık olarak tanımlandığını 
görmekteyiz. Eski Ahit’e göre Cenabı Hakk, bazen yeryüzüne inerek orada karşılaştığı bir insan 

ile güreş yapabilmektedir. (bk. Tevrât, Tekvin 32:24-25, 27-30) 

Eski Ahit’te mevcut güreşe ilişkin metinler Kur’an’da temel birer ilke kabul edilen iki 
ilâhî hakikatle bağdaşmamaktadır: 

1. Yüce Allah’ın kullarından herhangi birine bu dünyada görünmeyeceği “Gözler onu 
idrak edemez, o gözleri idrak eder.”74 âyetiyle beyan edilmiştir. 

2. Allah’ın yarattığı kullarından hiç kimsenin Cenab-ı Hakk’a galip gelip güç yetirmesi 
mümkün değildir. Bu temel ilke birçok âyette zikredilmiştir: “Allah’ın her şeye gücü yeter”75 

Tevrat’ta (Çıkış 33:12, Sayılar 12:7-8) zikredilen ibarelerin tevhid dininin ön gördüğü 
Allah inancıyla uyuşması, vahiy olması söz konusu değildir. Çünkü Kur’an-ı Kerim Hz. 
Mûsâ’nın Yüce Allah’ı görme yönündeki isteğinin kabul görmediğini, asıl itibariyle böyle bir 

hadisenin de muhal olduğunu bildirmektedir: 

“Musa tayin ettiğimiz zamanda (Tura) gelip rabbi de ona hitap edince, “Rabbim! Bana görün, 
sana bakayım” dedi. Allah da, “beni (dünyada) asla göremezsin. Fakat (şu) dağa bak, eğer o 
yerinde durabilirse sen de beni görebilirsin” buyurdu. Rabbi o dağa tecelli edince onu 
paramparça etti.. Musa da bayılıp düştü. Kendine gelince “seni noksan vasıflardan tenzih 
ederim, sana tövbe ederim, ben inananların ilkiyim, dedi.”76 
Hz. Musa kıssasının anlatıldığı bu âyet, Yüce Allah hakkında Yahudilerde öteden beri 

var olan yanlış itikadı izale etmeyi amaçlamış, Eski Ahit’te bu konuda var olan metinlerin 

gerçeği yansıtmayan bilgiler olduğunu beyan etmiştir. Çünkü insanların, Allah’ı bu şekilde 
tasavvur etmeleri de muhal olup, O’nun kulları tarafından görülmesi imkânsızdır: “Allah bir 
insanla ancak vahiyle ya da perde arkasından konuşur. Yahut gönderdiği bir elçiye izniyle 
dilediğini vahyeder.”77 

Kur’ân eski ve yeni ahitte anlatılan Allah’a yönelik iftiralara öncelikli olarak çok yönlü 
cevap vermiş, bahsedilen cevaplardan birisi de yoktan var etme olgusudur. Bütün bunlara 
Kur’ân müheymin vasfıyla cevap vermiştir: “Allahın evlat edinmesi olacak iş değildir. O 
bundan münezzehtir. O, bir işe karar verdiğinde ona sadece “ol” der ve o da oluverir.”78 

Zikredilen bu âyetin anlamına paralel olarak Kur’ân-ı Kerim, babasız yaratılan Îsâ’nın 
durumunu açıklığa kavuşturmuş, bu mucizenin “Allah’a çocuk isnadı” gibi sapık bir inanca 

evirilmesine engel olmuştur: “Muhakkak ki (yaratılışları bakımından) Îsâ’nın Allah katındaki 

74 el-En‘âm 6/103. 
75 el-Bakara 2/20, 106, 109, 148, 259, 284; Âl-i İmrân 3/26, 29. 
76   el-A’râf 7/143. 
77   eş-Şûrâ 42/51. 
78 Meryem 19/35. 
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durumu, Âdem’in durumuyla aynıdır. Onu topraktan yarattı. Sonra ona ol dedi. O da hemen 
oluverdi.”79 

Kur’ân-ı Kerim, dile getirilen iftirayı yapanlara başka açıdan seslenerek, Allah’ın eş 
edinmek gibi beşeri bir zorunluluğu gerektiren çocuk edinmekten münezzeh olduğunu 

bildirmektedir: “O, örnekleri yokken gökleri ve yeri yaratandır. O’nun bir eşi yokken nasıl bir 
evladı olabilir? Hâlbuki O, her şeyi yarattı ve hakkıyla bilendir.”80; “Doğrusu rabbimizin şanı 
çok yücedir. Ne bir eş ne de bir çocuk edinmiştir.”81 

Diğer taraftan Îsâ’yı anlatan âyetlerde bu ismin başında bulunan Meryemoğlu82 ifadesi, 

Allah’a evlat atfedenlere sürekli/dâimi/sabit bir reddiyedir. Kur’an’dan aktarılan ikna edici 
bütün bu delillere rağmen, Allah hakkındaki saptırıcı inançlarında ısrarcı olanlara tevcih edilen 

şu âyet, aynı anda onlara yönelik çok açık bir tehdittir: 

“Yahudiler, ‘Üzeyir Allah’ın oğludur dediler. Hıristiyanlar ise ‘Îsâ Mesih Allah’ın oğludur’ 
dediler. Bu onların ağızlarıyla geveledikleri (gerçeği yansıtmayan )sözleridir. Bu sözler, daha 
önceden inkâr etmiş olanların sözlerine benziyor. Allah onları yok etsin. Nasıl da haktan yüz 
çeviriyorlar.”83 
Bu başlık altında zikredilen âyetler/veriler incelendiğinde Tevrât’ın/İncîl’in aslında 

olmayıp, sonradan ilave edilenler/tahrîf edilenler Kur’ân’ın denetiminde tashîh edilmiştir. 

Kur’ân risâlet hususunda da önceki vahiylerde var olup, sonradan tahrîf edilmiş olan 
bazı hususları muhafaza etmiştir. Elimizdeki Tevrât’ta sadece kral84 olarak takdim edilen Hz. 
Dâvûd’un85/Hz. Süleyman’ın86 Kur’ân’da aynı zamanda peygamber olduğu zikredilerek 

Tevrât’ta tahrîf edilmiş olan vahiy tashih edilmiştir. Âdem, Eski Ahit’te ilk insan/insan türü 
kabul edilmiş, özel isim olarak kullanılmıştır.87 

Nûh’un nesebi ise Âdem ile Şit’e isnat edilmiş,88 Lût’un İbrâhîm’in Mısır yolculuğuna 
katıldığından, Harran’a geldiğinden bahsedilmiştir.89 Yûsuf’un, İbrânice de Yosef olarak 
bilindiği90; İbrâhîm’in oğlu İshâk’ın oğlu Ya‘kûb’un Rahel ismindeki eşinden dünyaya geldiği 

ve Bünyamin isminde kardeşinin bulunduğu nakledilmiştir.91 Bu isimler, göçebe kabul edilen 
kâbile reisi (Patriark) şeklinde vasıflanmış, peygamber kabul edilmemiştir.92 

 
 
 

79 Âl-i İmrân 3/59. 
80 el-En‘âm 6/101. 
81 el-Cin 72/3. 
82 el-Bakara 2/87, 253; Âl-i İmran 3/ 45,157, 171; el-Maide 5/17, 46 vd. 
83 et-Tevbe 9/30. 
84 2. Samuel 2:2-3, 1. Krallar 3:5, 11:11. 
85 el-Bakara 2/251; el-İsrâ 17/55; en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
86 en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
87 Tevrât, Tekvîn 5:1-5, 1:26-28, 2:4, 4:26. İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân. Tefsîru 

Mukâtil. thk. Abdullâh Mahmûd Şehâte (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâs, 1423/2002), 4/316; bk. Rahmetullah 
Hindî, Izhâru’l-hak, thk. Dr. Muhammed Abdülkâdir, Halîl Melkâvî (Kâhire: Dâru’l-Harameyn, 1414/1994), 
4/1187-1191. 

88 Tevrât, Tekvîn 5:1-32, 4:17-24. 
89 Tevrât, Tekvîn 11:27, 12:5, 13:1. 
90 Tevrât, Tekvîn 19:31, 30:1. 
91 Tevrât, Tekvîn 30:24, 32:9, 35:17-18. 
92 William Binner, “Studies of İslamic and Judaic Traditions II”, Scholars Press Atlanta Georgia, 1989, 65. 

Kürşat Demirci, Yahudilik ve Dini Çoğulculuk, (İstanbul: y.y., 2000), 34-35. bk. Tevrat, Tekvin, 4:1-5, 11:10- 
32, 12:1-35, 37:1-45. Bu isimler peygamber kabul edilmediği için Kitâb-ı Mukaddes’in Neviim (Peygamberler) 
bölümünde yer almamıştır. 
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Kur’ân, bu isimlerin peygamber olduğuna işaret ederek Esk-i Ahit’te tahrîf edilen ilâhî 
mesajları tashih etmiştir. Yahudilerce Ezrâ olarak bilinen Üzeyr93 Ahd-i Atik’te kendine has bir 
kitabı bulunmasına rağmen peygamber kabul edilmemiştir. Kur’ân’da Üzeyr’in 

peygamberliğine ve kendisine kitap indirildiğine dair kesin bir bilgi yoktur. 

Kur’ân, İncîl’de Feraklît94 olarak zikredilen ismin Ahmed olduğunu açıklamış, Hz. 
Muhammed’in (s.a.s.) Ahmed ismiyle müjdelendiği belirtilmiştir: “Meryem oğlu Îsâ, Ey 
İsrâiloğulları! Benden önce gönderilen Tevrat’ı tasdik eden, benden sonra risaletle 
görevlendirilen Ahmed adında bir peygamberi müjdeleyen Allah’ın bir elçisiyim.”95 İsimler 

lisanlara göre değişen nesneler olmayıp Kur’ân bir taraftan İncîl’de peygamberimize yönelik 
müjdelemeyi onaylarken diğer taraftan bu gün elimizdeki İncîl’de Feraklît olarak tahrîf edilmiş 

olan Hz. Muhammed’in ismini Ahmed96 olarak tashih etmiştir. Ayrıca Kur’ân, Tevrât’ta 
“Mûsâ’nın kardeşi”97 olarak müjdelenen ve adı müphem olan nebinin Hz. Muhammed 

olduğunu açıklamıştır.98 

Kur’ân, İsrâiloğullarına indirilen vahiylerde (Tevrât/İncîl) Hz. 

Muhammed’e/peygamberlere imanın var olduğunu haber vermiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrat’ta/İncil’de yazılı buldukları ümmî bir nebiye ittiba eden 
kimselerdir.”99 ve “Andolsun Allah İsrâiloğullarından metin (sağlam) bir söz almıştı. Allah 
onlardan on iki temsilci seçip şöyle demişti: ‘Sizinle beraberim. Andolsun namazınızı kılar, 
zekatınızı verir ve resullerime inanır ve onlara destek verirseniz…..sizleri cennete koyarım.”100 

Kur’ân, Tevrât/İncîl’de var olup, sonradan tahrîf edilen peygamberlere imanı zikrederek 
bu kitaplardaki vahyi muhafaza etmiştir. Bütün bu veriler incelendiğinde önceki vahiylerde var 

olan/sonradan kaybolan tevhid/ahiret/nübüvvet vb inanç esasları Kur’ân’da kayıt altına alınıp 
muhafaza edilmiş; hatalı/yanlış anlatılan peygamber kıssaları düzeltilmiştir. 

2.2. İbadette Müheyminlik 
Kur’ân önceki kitaplarda/sahifelerde var olan namaz/zekât ibadetinden bahsetmektedir: 

“Rabbinin adını anıp namaz kılıp, zekât veren kurtuluşa ermiştir. Fakat siz dünya hayatını, daha 
kalıcı olan ahiret hayatına tercih ediyorsunuz. Bunlar ilk sahifelerde, İbrâhîm ve Mûsâ’nın 
sahifelerinde vardır.”101 

Hz. İbrâhim’in (a.s.)/Hz. Mûsâ’nın (a.s.) sahifelerinde, İlk sahifelerde102 “ يلصف ” 
(namaz kılan kimse) kelimesi bulunmakta olup; ilk sahifeler, başta Hz. İbrâhim’in (a.s.)/Hz. 
Mûsâ’nın (a.s.) sahifeleri olmak üzere bütün peygamberlerin sahifeleridir.103 Peygamberler 
arasında Hz. İbrâhim’in (a.s.) tercih edilmesinde nebilerin atası, şeriatının ilk şeriat olmasının; 

93 Neviîm (Peygamberler), 2. Kısım/2. Gurup/15. Bab (Eski Yahudi geleneği Malaka ile Ezrâ’yı aynı kişi kabul 
etmişlerdir. et-Tevbe 9/30. âyette zikredildiği gibi Yahudilerin Üzeyr Allah’ın oğlu demeleri Kur’ân’da 
reddedilmiştir.) Bâki Adam, “Üzeyr” Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi (İstanbul: TDV Yayınları, 
2012), 42/401-402. 

94  İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân. Tefsîru Mukâtil. thk. Abdullâh Mahmûd Şehâte 
(Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâs, 1423/2002), 4/316; bk. Rahmetullah Hindî, Izhâru’l-hak, thk. Dr. Muhammed 
Abdülkâdir, Halîl Melkâvî (Kâhire: Dâru’l-Harameyn, 1414/1994), 4/1187-1191. 

95 es-Sâff 61/6. 
96 es-Sâff 61/6. 
97 Tevrat, Tesniye 18:15, 18-19. 
98 bk. Râzî, Mefâtihü’l-ğayb, 3/38-39; Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1134. 
99 el-A’râf 7/157. 
100 el-Mâide 5/12. 
101 el-A’lâ, 87/14-19. 
102 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/ 373-377. 
103 Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 31/ 135-137. 
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Hz. Mûsâ’nın tercih edilmesinde Hz. Mûsâ’nın (a.s.) Hz. İbrâhim’in şeriatını izlemesi, sonra 
da hâtemülenbiyanın şeriatının gelmesinin etkili olduğu söylenmiştir. Her resul, kavmine 
imandan sonra namazı tebliğ etmiş, namaz, her nebinin şeriatı, ibadetlerin başı, itaatin nişânı 

kabul edilmiştir.104 

İbn Abbâs, Fesallâ kelimesinin beş vakit namaza işaret ettiğini belirtmiştir.105 Bu 
kelimenin dua anlamında olduğu106, Fıtr günündeki Bayram Namazına delalet ettiği 

söylenmiştir. Ancak, fıtır zekâtı ve bayram namazının Mekke’de varit olmayışına, sûrenin ise 
Mekkî oluşuna istinaden bu görüş zayıf görülmüştür.107 

Kanaatimizce; Kur’ân diğer nebilere gelen vahiylerde namaz ibadetinin var olduğunu 
zikretmektedir. Bu âyet diğer âyetlerle beraber incelendiğinde Fesallâ kelimesinin bütün 

nebilerin namaz ibadetine tekabül ettiği anlaşılmaktadır. Kur’ân; Hz. İbrâhîm’in/Hz. 
İsmâ‘îl’in108, Hz. Şuayb’in109 Hz. Mûsâ’nın110, Hz. Zekariyyâ’nın111, Hz. Meryem’in112, 

İsrâîloğullarının113, Hz. Îsâ’nın114, Hz. Muhammed’in115 namazından bahsetmiş;  Hz. Lokmân’ın 
oğluna namazı tavsiye ettiği bildirilmiştir.116 

Kur’ân’daki  er-Rûm  30/39.  âyet  hariç  zekât  ibadeti  ( ةوكزلا اوتاو   ةولصلا   اوميقاو   ) lafzıyla 
namaz ibadetinin hemen akabinde zikredilmiştir.117 Orucun önceki vahiylerde farz kılınışı “Ey 
İnananlar! Sizden öncekilere farz kılındığı gibi oruç size de farz kılınmıştır…”118 ayetinde 

haber verilmiştir. Kâbe merkezli hac ibadetinin119, kurban120 ve karz-ı hasen121 gibi 
ibadetlerin önceki nebilerin şeriatlarında var olduğu, bir kısmı günümüze ulaşmamış, bir kısmı 

tahrîf edilerek günümüze gelmiş olan sahifelerde/semâvi kitaplarda 
namaz/zekât/oruç/hac/kurban/karz-ı hasen ibadetinin var olduğu Kur’ân’ın müheyminliğinde 

bilinmektedir. Kur’ân’ın önceki vahiyleri koruması namaz/zekât/oruç/hac/kurban/karz-ı hasen 
ibadetinde de olmuştur. 

 
 

104 Abdülkerim Yunus el-Hatîb, Tefsîru’l-Kur’ânî li’l-Kur’ân (Kâhire: Dâru’l-Fikri’l-Arabî, ts.), 16/ 1534- 
1536. 

105 Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, 4/665. 
106 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/373-377. 
107 Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 31/135-137; Ebû’Hasen Ali b. Muhammed el-Hâzin, Lübâbü’t-te’vîl fî me‘âni’t- 

tenzîl, tsh. Muhammed Ali Şahin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1415/1995), 4/418-419. 
108 İbrâhîm 14/37, 40; Meryem 19/55. 
109 Hûd 11/87. 
110 Yûnus 10/87. 
111 Âl-i İmrân 3/39. 
112 Âl-i Îmrân 3/43. 
113 el-Mâide 5/12. 
114 Meryem 19/31. 
115 Tâhâ 20/132. 
116 Lokmân 31/17. 
117 bk. Şa‘râvî, Havâtır, 19/11658. 
118 el-Bakara 2/183. 
119 bk. el-Bakara 2/125, 127; Âl-i İmrân 3/96-97 ; el-Hacc 22/27-29. Cessâs (öl. 370/981), el-Bakara 2/125. 

âyetteki mesâbeten kelimesini devamlı gidip-gelme (insanlar ziyaret ediyorlar, evlerine dönüyorlar, tekrar 
ziyaret ediyorlar) olarak tefsir etmiştir. Âyetteki linnâs kelimesinin umumiyet ifade ettiğini zikrederek bütün 
insanlara şamil olduğunu beyan etmiştir. Buna göre insanlar Hz. Âdem’den itibaren Kâbe’yi ibadet maksatlı 
devamlı ziyaret etmişlerdir. bk. Ebû Bekr Ahmed b. Ali er-Râzî el-Cessâs, Ahkâmü’l-Kur’ân, thk. Abdüsselâm 
Muhammed Ali Şâhin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1415/1994), 1/87-88. 

120 Âl-i İmrân 3/183; el-Mâide 5/27; el-Hacc 22/27-29; es-Sâffât 37/102, 107. 
121 el-Mâide 5/12. 
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Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiylere müheyminliğinin, itikât, ibadet, ahlâk, muâmelât, 
mezâcir (zararı defetme) vb. hususlarda cereyan ettiği önceden zikredilmiştir. Kur’ân’ın 

“Muhakkak ki ben Allahın kuluyum. (Allah) beni risaletle görevlendirip peygamber kıldı, bana 
kitabı (İncil’i) indirdi. Nerede olursam olayım beni erdemli/kutlu kıldı ve bana hayatta olduğum 
müddetçe namaz kılmayı ve zekât vermeyi emretti, beni azgın bir zorba kılmadı, anneme saygılı 
kıldı.”122 

âyetinde Hz. Îsâ’ya (a.s.) isnat edilen iki temel ibadetin mevcudiyeti görülmektedir. Bu iki 
temel ibadeti kapsayan namaz ve zekât, elimizdeki muharref İncîl’de mevcut değildir. 

Bu vahiyler üzerinde icra edilen tahrifâtlar sonucunda, bu iki ibadetin ya yok edildiği 
ya da böyle bir vahyin ilâhî irade tarafından vaz edilmediği bir şekle büründüğü müşahede 

edilmektedir. İşte Kur’ân, bir taraftan risâletle görevlendirilen peygamberin lisanıyla bu 
ibadetlerin önceki ilâhî vahiylerdeki gayr-i inkâr mevcudiyetini haber vermekte, diğer taraftan 

da aynı ibadetleri ilâhî formatlarına mutabık bir şekilde ortaya koymaktadır. Böylece önceki 
ilâhî vahiyleri tahrîf/tebdîl edenler eliyle müminlerin gündeminden çıkarılıp unutturulmak 

istenen bu ibadetler, Kur’ân vesilesiyle birer temel vecîbe kapsamında tekrar ortaya konularak 
hatırlatılmıştır. 

Bu Kur’ân’ın müheyminliğinin başka bir yönüne işaret etmektedir. Müfessirler genelde 
Müheymin kavramına rakib, şahit, tanık, hâfız, mu’temen, emin, hâkim anlamlarını 
yüklerken123; İbn Abbâs (öl. 68/687-88), bu kavramlardaki anlam birliğine atıfta 

bulunmuştur.124 Bu bağlamda Kur’an’ın önceki vahiylere müheyminliği sadece itikadi konulara 
has olmayıp dinin hem itikadi hem de ibadet, ahlak gibi ameli konularını da ihtiva etmektedir. 

2.3. Ahlâk’ta Müheyminlik 
Kur’ân’ın Ahlâk’ta müheyminliğini Abdullah Draz, 

“Ne olursa olsun hem derin hem yüce bir söz kendini Dağdaki Vaaz da duyuracaktır. Gerçek 
bir ahlâk hazinesi olan bu vaaz paha biçilmez bir değere sahiptir. Bu hususta bütün mukaddes 
kitapların koruyuculuk görevini Kur’ân-ı Kerîm mükemmel bir şekilde yerine getirmektedir.125 
Ancak gözde metoduna sadık kalan Kur’ân-ı Kerîm, bütün bu nasihatlerin hepsini bir yerde 
toplamak yerine, her birini yeri geldikçe vermeyi tercih etmiştir.”126 sözleriyle açıklamıştır. 

2.3.1. Yasaklanan Fiillere İlişkin Müheyminlik 
İtikat ve ibadetlerin, gönderilen her nebinin şeriatında aynı olduğu Kur’ân’da anlatılan 

peygamber kıssalarından anlaşılmaktadır. Kur’ân’ın dinin bu hükümlerinde müheyminliği 
makalenin bu bölümüne kadar olan kısmında anlatılmıştır. Ahlâkî hükümler ise peygamberlerin 

gönderildiği kavimlerin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları nispetinde olmuş; her bir nebiye 
gönderildiği kavmin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları oranında vahiy indirilmiş; bu vahiy 

süreci Hz. Muhammed’le tamamlanmıştır. 

Bu hususu peygamberimiz şöyle ifade etmiştir: “Ben güzel ahlâkı tamamlamak için 
gönderildim”127 Güzel ahlâkın peygamberimizle tamamlandığı başka bir hadiste de müşahede 

edilmiştir: 

122 Meryem 19/ 30-32. 
123 Ebû Muhammed Mekkî b. Ebî Tâlib, el-Hidâye ilâ bülûği’n-nihâye. thk. Câmi‘atü Şârika Mecmû‘atü Resâili 

Câmi‘iyyeti bi Külliyyeti’d-Dirâsâti’l-‘Ulyâ ve’l-Bahsi’l-İlmiyyi (b.y.: Câmi‘atü’ş-Şârika Külliyyetü’ş-
Şerî‘ati ve’d-Dirâsâti’l-İslâmiyye, 1429/2008), 3/1766, 1768; Ebû Muhammed İbn Atiyye el- Endülüsî, el-

Muharrerü’l-vecîz fî tefsîri’l-kitâbi’l-‘azîz, thk. Abdüsselâm Abdüşşâfî Muhammed (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-
‘İlmiyye, 1422/2002), 2/199-200; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şevkânî, Fethu’l- kadîr, 2/55. 

124 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128. 
125 el-Mâide 5/48. 
126 Draz, Kur’ân’a Giriş, 85-86. 
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“Benim ve benden önceki peygamberlerin durumu şuna benzer. Bir adam bir ev bina etmiş, 
evin köşesinde bir tuğla yeri boş bırakılmış, evi güzelce yapıp tezyîn etmiş, İnsanlar evin 
etrafında gezinmeye başlamışlar. Evin güzelliğine hayran kalmışlar. ‘Şu tuğla da keşke yerine 
konsaydı, demişler. İşte o son tuğla benim. Ben en son gönderilen peygamberim.”128 
Haksız yere adam öldürmenin ilk yasaklanmasının Hz. Âdem’in risâletinde Habil/Kâbil 

arasında cereyan eden hadiseyle129 olduğu Kur’ân’ın müheyminliğinde bilinmektedir. Özellikle 

dünyevîleşme neticesinde yeryüzünde fitne, fesat, helal ve harama riayet etmeden bir takım 
kaba kuvvet ve ticârî hilelerle başka insanların malını gasbetme, kavimlerinin kusurları 

olmasına binaen Hz. Sâlih, Hz. Hûd ve Hz. Şuayb’in gönderilen vahiylerde bu kusurların 
yasaklandığı Kur’ân’ın müheyminliğinde öğrenilmektedir.130 

Livâta olarak isimlendirilen cinsel sapkınlığın131 Hz. Lût’tan itibaren yasaklandığını 
yine Kur’ân’ın muhâfızlığında bilinmektedir. Kur’ân’dan önce inen vahiylerde fâizin132, 
kibrin133 yasaklandığını Kur’ân haber vermiştir. Bu kusurların var olduğu bütün kavimlere 

gönderilen nebilere indirilen vahiylerde mevcudiyeti Kur’ân’ın müheyminliğinde 
anlaşılmaktadır. 

2.3.2. Emredilen Fiillere İlişkin Müheyminlik 
İyiliğin emredilip kötülüğün yasaklanması, nebilere indirilen bütün vahiylerde var 

olduğu görülmektedir. Kur’ân’da yasaklanan/emredilen eylemlerin bir kısmı önceki nebilerin 
gönderildiği kavimlerin iyilikleri/kusurları üzerinden anlatılmıştır.134 

Ana-babaya iyilik135, sıla-i rahim136, insanlara güzel söz söylemek137, adaletli olmak138, 
isar ruhuna sahip olmak139, ilâhî imtihanda sabırlı olmak140, merhametli olmak141, temiz kalpli 
olmak142, kimsesizleri korumak143, halim ve bağışlayıcı olmak144 önceki vahiylerde emredilen 

fiillerdir. 
 
 

127 Enes b. Mâlik, Muvattâ, thk. Muhammed Mustafa el-‘Azamî (b.y.: Müessesetü Zâyid b. Sultân, 1425/2004), 
Hüsnü’l-huluk, 8; Ahmed b. Hanbel, el-Müsned. thk. Şuayb Arnavût, Âdil Mürşid vd. (b.y.: Müessesetü’r-
Risâle, 1421/2001), 2/381. 

128 Muhammed b. İsmâil el-Buhârî, Câmi‘ü’s-sahîh. thk. Muhammed Zehîr b. Nâsır (b.y.: Dâru Tavki’n-Necât, 
1422/2001), Menâkıb, 18; Müslim b. Haccâc, Câmi‘u’s-sahîh. thk. Muhammed Fuâd Abdülbâkî (Beyrut: Dâru 
İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.), Fedâil, 21(2286). 

129 el-Mâide 5/27-30; Adam öldürmenin yasaklanması ile ilgili bk. el-Bakara 2/84. 
130 eş-Şuarâ 26/128, 151-152; Hûd 11/84 
131 el-A’râf 7/80. 
132 el-Bakara 2/106; en-Nisâ 4/160-161. 
133 bk. el-Ankebût 29/39; el-Mâide 5/82; el-A’râf 7/75-76, 88, 130-133; Yûnus 10/75,83; el-Mü’minûn 23/46; 

eş-Şuarâ 26/111; en-Neml 27/14; el-Kasas 28/4,39, 76-84; ed-Duhân 44/31; Nûh 71/7. 
134 el-Mâide 5/63; el-A’râf 7/157. 
135 el-Bakara 2/83. 
136 el-Bakara 2/83. 
137 el-Bakara 2/83. 
138 Sâd 38/26. 
139 el-Bakara 2/83. 
140 el-En‘âm 6/34; el-A’râf 7/103-128; Yûnus 10/109; Hûd 11/49; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/130; el-Enbiyâ 

21/83-85; er-Rûm 30/60; Lokmân 31/17; el-Ahzâb 33/48; es-Sâffât 37/99; Sâd 38/17; el-Ğâfir 40/55,77; el- 
Ahkâf 46/35; Kâf 50/39; el-Müzzemmil 73/10. 

141 el-Bakara 2/83. 
142 es-Sâffât 37/84. 
143 el-Bakara 2/83; el-Mâide 5/12. 
144 et-Tevbe 9/113-114; Hûd 11/75; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/43-44; es-Sâffât 37/100-108. 
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Kanaatimizce Kur’ân’da anlatılan peygamber kıssalarında magazin denilebilecek 
detaylı bilgi verilmemekte, sadece dinin aslına/fürûuna yönelik esaslardan bahsedilmekte; bu 
kıssaların büyük bir bölümü peygamberlerin kendilerine indirilen vahiylerin içeriğini 

kapsamaktadır. Kur’ân bu metoduyla önceki nebilere indirilen vahiyleri muhafaza altına 
almıştır. Tahrîf edilmiş ya da yok olmuş olan bu vahiyler Kur’ân’ın gözetiminde korunmuştur. 

3. Nâsih/Mensûh, Tahrîf Bağlamında Kur’ân’ın Müheyminliği 
Kur’ân, semâvî kitaplarda/sahifelerde neshedilen/edilmeyen hükümleri açıklamış, tahrif 

edilen hükümlere de işaret etmiştir. Bu bölümde Kur’ân’ın nâsih/mensûh ve tahrîf 

bağlamındaki müheyminliği ele alınmıştır. 

3.1. Nâsih/Mensûh Bağlamında Korunmuşluk 
Kur’ân’daki müheymin kavramının neshedilen ile neshedilmeyeni ayırt etme 

anlamında da olduğu önceden zikredilmiştir. Kur’ân, Hz. Mûsâ’ya indirilen Tevrat’ta/Hz. 

Îsâ’ya indirilen İncîl’de bazı haram ve helal hükümlerinin neshedildiğini haber vermektedir. 
Hz. Îsâ’nın şeriatının Tevrât’ı tasdik etmekle beraber onda haram olarak yer alan bazı 

hükümlerin helal kılındığını “Ben benden önce indirilen Tevrât’ı tasdik etmek, size (önceden) 
haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim.”145 âyeti beyan etmiştir. 

Önceki vahiylerde helal olmakla beraber İsrâiloğullarını te’dîb için bazı hükümlerin 
Tevrât’ta haram kılındığı belirtilmiştir146: 

“Tırnaklı hayvanların tamamını Yahudilere haram kıldık. Sığırların/koyunların sırtlarında veya 
bağırsaklarında bulunanlar, kemiklerine karışanlar haricindeki iç yağlarını (yine) onlara 
haram kıldık. Azgınlıklarından dolayı onları işte böyle cezalandırdık. Biz elbette doğruyu 
söyleyeniz.”147 
Allah’ın (c.c.) bazı kavimlere kalp katılığı ve zulümleri sebebiyle şiddetli; diğer 

kavimlere ise hafif muamele ettiği ifade edilmiştir.148 Temiz yiyecek ve içecekler bütün nebilerin 

ümmetlerine helal kılınmışken, bu yiyeceklerin bazıları aşırılıkları sebebiyle İsrâiloğullarına 
haram kılınmıştır.149 Bu durum şu âyetlerde zikredilmiştir: “Zulümleri sebebiyle Yahudilerin 
kendilerine helal kılınan temiz yiyecekleri onlara haram kıldık”150; “İsrailin kendisine haram 
kıldığı (yiyecekler) hariç, yiyeceklerin tamamı İsrâiloğullarına helal idi.”151 

Kur’ân, insanların mallarını batıl yolla yemelerine, fâiz almalarına ilişkin 
zulümleri/zorbalıkları sebebiyle, kendilerinden önceki/sonraki nebilerin şeriatlarında helal 
kabul edilen bazı temiz ve hoş şeylerin Yahudilere yasaklandığını haber vermiştir. Bu yasak 

“Yaptıkları zulüm ve birçok kimseyi Allah yolundan alıkoymaları, insanların mallarını haksız 
yemeleri, kendilerine yasaklanmış olduğu halde fâiz almaları sebebiyle daha önce kendilerine 
helal kılınmış temiz ve hoş şeyler, Yahudilere haram kıldık…”152 âyetiyle açıklanmıştır. 

Bunlar, muvakkat bir zaman dilimi için teşrî edilmiş uzun/kısa süreli hükümler olup bu 
zaman süreci tamamlanınca bu tür hükümler yürürlükten kaldırılarak neshedilmiştir. Ancak bu 

hükümlerin yerine bir sonraki şeriat, yeni teşekkül eden ihtiyaçlara/şartlara/maslahatlara ve 
ortama daha uygun olan hükmü getirmiştir. Bu keyfiyeti en iyi bilen Allah (c.c.)’dür. Bu hal 

 
145 Âl-i İmrân 3/50. 
146 Şa‘râvî, Havâtır, 5/3181. 
147 el-En‘âm 6/146. 
148 bk. Ebû Zehre, Zehretü’t-tefâsîr, 4/2227-2228. 
149 Râgıb, Tefsîru Râgıb, 1/30-31 
150 en-Nisâ 4/160. 
151 Âl-i İmrân 3/93. 
152 en-Nisâ 4/160-161. 
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“Bir âyeti nesheder veya unutturursak, onun benzerini ya da ondan daha iyisini getiririz.”153 
âyetiyle açıklığa kavuşturulmuştur. 

Draz (öl. 1377/1958), sonraki ilâhî vahiylerin önceki ilâhî vahiylerden bazı hükümleri 
haram/helal kılması, zamana/şartlara göre muvakkat bir zaman içerisinde teşekkül ettiğini 

belirtmiştir. Şartların değişmesine bağlı muvakkat süre tamamlanmasına binaen hükümlerin 
değişeceği hususuna şöyle bir temsilde bulunmuştur: 

“Bu üç doktor hadisesine benzer. Bu doktorlardan biri, hayatının ilk aşamasında çocuğa sadece 
anne sütüyle beslenmesini öğütler. Diğeri, daha sonraki merhalesi için çocuğa yumuşak 
nişastalı ve hafif yiyecekleri tavsiye eder. Bir diğeri ise, çocuğun üçüncü merhalesinde ona tam 
ve kuvvetli gıdalarla beslenmesine müsaade eder. Burada doktorlardan her birinin, tedavi için 
önerilen konuda, tam bir başarı içinde bulunduğu hakkında arkadaşları için zımnî bir tasdikin 
olduğunda şüphe yoktur.”154 
Hz. Îsâ (a.s.) Tevrât’ı tasdik etmekle beraber155 zamanın/şartların  teğayyürüne 

müteallik muvakkat hükümleri tebdîl etmiştir: “Benden önce gönderilen Tevrât’ı tasdik edici 
olarak size haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim ve size rabbiniz tarafından 
indirilen bir mucize getirdim. Artık Allah’a karşı gelmekten kaçının ve bana itaat edin.”156 

Kur’ân’da da, Hz. Muhammed’in (s.a.s.), insanlara temiz yiyeceklerin tamamını helal; 
pis yiyeceklerin bütününü haram kılmak ve sırtlarındaki ağır yükümlülükleri, mükellef 

tutuldukları güç emirleri/yasakları onlardan kaldırmak için geldiği belirtilmiştir. O, İncîl ve 
Tevrât’ta uzun/kısa süreli muvakkat bazı hükümleri tebeddül ederek gelmiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrât’ta ve İncil’de yazılı buldukları Resûle, o ümmî peygambere ittiba 
eden kimselerdir. O, onlara iyiliği emreder, onları kötülükten alıkoyar. Onlara iyi ve temiz 
şeyleri helal, kötü ve pis şeyleri haram kılar. Üzerlerindeki ağır yükleri ve zincirleri 
kaldırır...”157 
Bu âyetler incelendiğinde önceki vahiylerde hangi hükümlerin neshe maruz kalıp 

muvakkat hükümler, hangi hükümlerin neshe maruz kalmadan sabit hükümler olarak inzal 

edildiği Kur’ân’ın murakıplığında müşahede edilmektedir. 

3.2. Tahrif Bağlamında Korunmuşluk 
Kur’ân’da Yahudilerin tahrife yatkın bir zihniyete sahip oldukları haber verilmiştir: 

“Yahudilerden öyleleri vardır ki kelimeleri yerlerinden ayırıp tahrif ederek onları 
anlamlarından uzaklaştırırlar. Dillerini eğip bükerek ve dine saldırarak ‘işittik, karşı geldik’… 
derler…”158 

Dili eğip/bükme anlamını ihtiva eden Leyy kavramı, başka bir kelimenin tınısını işitenin 
kulağına yansıtmak için dili, alfabe harflerinden birinin kendisine yakın düşen diğer harfe 
meylettirmek anlamını taşımaktadır. Yahudiler, sözümüzü dinle, sohbet edelim, bizi gözet, 

manasına hâvî râinâ sözüyle “Koyunlarımızı otlat, sözlerinle kulaklarımızı otlat, bizim 
çobanımız ol.” ya da ruûnet kökünden türediği haliyle “Bizim ahmağımız” anlamını kastederek 

Hz. Peygamber’e sövgü (sebbetme) anlamında kullanmışlardır. Yine Esselâmu aleyke yerine 
ölüm sana gelsin anlamında Essâmu aleyke, başına taş düşsün anlamında Essilâmu aleyke 
şeklinde Hz. Peygambere hakaret ederek dillerini eğip bükmüşlerdir.159 

Bu âyetteki tahrîf kavramı iki şekilde te’vîl edilmiştir: 
 

153 el-Bakara 2/106. 
154 Abdullâh Draz, Kur’ân’a Giriş. çev. Salih Akdemir (Ankara: Otto Yayınları, 2012), 61. 
155 es-Sâff 61/6. 
156 Âl-i İmrân 
3/50. 157 el-A’râf 
7/157. 
158 en-Nisâ 4/46. 



Hakemlere Sunulan Metin 
 

 

1. Cehaletleri nispetinde manayı tebdil edip değiştirme, te’vîlini, tefsirini, ibaredeki 
manayı değiştirme anlamı yüklenmiştir.160 el-Kelime ifadesinin Tevrât olduğu zikredilmiştir.161 
Lâfzî tahrîfâtın olmadığı kötü te’vîl edildiği ifade edilmiştir.162 

Tahrîf kelimesinin anlamından hareketle lügavî tefsir/te’vîl yapılmak suretiyle lâfzî 
tahrîfâtın olmadığını iddia edenler olsa da Kur’ân devre dışı bırakıldığında Tevrât ve İncîl’in 
aslına ulaşmanın imkânsızlığı müşahede edilmektedir. Bu minvalde Kur’ân önceki vahiylerin 

tahrîf edilip/edilmeme hususunu müheymin vasfıyla denetlemektedir. 

2. Lafzın ve yazının bizzat kendisini, aslını değiştirme anlamı yüklenmiştir.163 Allah 

hüküm koyduktan sonra onun koyduğu hükmü başka hükümle değiştirerek kelimeyi yerinden 
kaldırıp yok ederler164, Yahudilerin Tevrât’ı değiştirmesi şeklinde te’vîl edilmiştir.165 Kur’ân 

müheymin özelliğiyle önceki vahiylerde hangi hükmün tahrîf edilip/edilmediğine şahitlik 
etmiştir. 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935), âyetteki el-Leyy kelimesinin hem lâfzî hem de te’vîl 
tahrifâtına tekâbül ettiği görüşünü benimsemiştir.166 Levh-i mahfûz, başta Kur’ân olmak üzere 
ilâhî vahiylerin tamamının kaynağı niteliğinde bir levhadır. Kur’ân’la birlikte tüm ilâhî 

vahiylerin aslı levh-i mahfûzda muhafaza edilmiştir: “Hayır (yalanlamakta oldukları kitap) 
şanı yüce bir kitaptır. O korunmuş bir levhada (Levh-i Mahfûz) dır.”167 

Elmalılı (öl. 1361/1942), her şeyin varlık sahnesine çıkışından önce, Allah’ın ilminde 
olduğunu, ana kitapta (Levh-i Mahfûz’da) mevcudiyetini, yazıldığı varlık sahifesinin Levh-i 
Mahfûz‘da korunduğunu, burada bozulmaktan/yanlışlıktan korunup tamamıyla zabtedildiğini 

ifade etmiştir.168 

İbn Abbâs’a169 ya da Buhârî’nin kendisine ait olduğunda ihtilaf edilen, Buhârî’nin 
Sahîhi’nin Tevhid bölümünde zikredilen 

 مك   بب  اتكك ظن   فنل له  يزهي ددحنأ سمينلو “،هننوفه  رر حهي مم  هه ن ننككنلون   ،لن  جن  ون   زن عن   هنللا بهتهك نم 
 ميغن   ىلعن   هننولون  أنتني” أنت ر هكليوك 

“Hiç kimse Allah’ın kitaplarından birini silip yok edemez, fakat onu tahrif edebilir, 
hakîkî anlamı dışında te’vîl edebilir.”170 ibaresi, Buhârî tarafından semâvî kitaplarda lafzî 

 
 

159 Ebü’l-Hasen el-Ahfeş el-Evsat, Me‘âni’l-Kur’ân li’l-Ahfeş, thk. Dr. Hüdâ Mahmûd Karrâ‘a (Kâhire: 
Mektebetü Hancî, 1411/1990), 1/448; Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 5/119; Ebü’l-Hasen Ali b. Muhammed el- 
Mâverdî, en-Nüket ve’l-‘uyûn, thk. es-Seyyid İbn Maksûd b. Abdurrahîm (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 
ts.), 1/493, Zemahşerî, el-Keşşâf, 1/530-531; Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 10/119; Muhammed b. Ahmed el- 
Kurtubî, el-Câmi‘ li ahkâmi’l-Kur’ân. thk. Ahmed el-Burdûnî, İbrâhîm Atfiş (Kâhire: Dâru’l-Kütübi’l- 
Mısrıyye, 1384/1964), 5/243; İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr, 3/291. 

160 Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432; Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân 2/323, 3/113. 
161 Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432. 
162 İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr, 27/38. 
163 Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521. 
164 Muhammed Ali es-Sâbûnî, Safvetü’t-tefâsîr (Kâhire: Dâru’s-Sâbûnî, 1417/1997), 1/317. 
165 Ebü’l-Haccâc Mücâhid b. Câbir, Tefsîru Mücâhid, thk. Dr. Muhammed Abdüsselam Ebü’n-Neyl (Mısır: 

Dâru’l-Fikri’l-İslâmi’l-Hadîse, 1410/1989), 1/282; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/550. 
166 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/283-284. 
167 el-Bürûc 85/21-22; Buhârî, Şehâdât, 29, EE; bk. Mekkî b. Ebî Tâlip, el-Hidâye, 3/2016; Taberî, Câmi‘u’l- 

beyân, 11/345-346; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 8/373; 6/568; bk. Müsâid b. Süleyman et-Tayyâr, “Tevrât’ta 
İsrâiliyyata Farklı Bir Yaklaşım”, çev. Mesut Kaya, Marife 1 (2013), 211. 

168 Elmalılı, Hak Din, 6/403; 9/102. 
169 Bu ibarenin İbn Abbâs’a ait olmadığı ifade edilmiştir. bk. Ebü’l-Fazl Şihâbüddîn İbn Hacer el-‘Askalânî, 

Fethu’l-bârî şerhu sahîhi’l-buhârî, Neşr. Muhibuddin el-Hatîb (Beyrut: Dâru’l-Ma’rife, 1379/1959), 13/523. 
170 Buhârî, Tevhîd, 55. 
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tahrifâtın değil sadece manevî (te’vîl) tahrifâtın varit olduğunu dillendirmesine delil teşkil 
etmiştir.171 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88) ise 

“Ey Müminler! Nasıl oluyor da Ehl-i Kitab’a soruyorsunuz? Allah’ın peygamberine indirilen 
kitabınız Allah hakkında en yeni bilgileri vermektedir. Siz onu değiştirilmemiş haliyle 
okuyorsunuz. Allah size, Ehl-i Kitab’ın Allah’ın yazdıklarını değiştirdiklerini, kendi elleriyle 
kitabı tahrif ettiklerini ve “Bu Allah katındandır” diyerek az bir değere değiştirdiklerini haber 
vermiştir. Size gelen ilim onlardan bir şey sormayı yasaklamadı mı? Vallahi size indirilen 
hakkında size soru soran hiç kimseyi görmedik.”172 
ifadeleriyle lafzî tahrifâta dikkat çekmiştir. Söz konusu ibarenin İbn Abbâs’a ait 

olmadığı bu sözlerden anlaşılmaktadır.173 

Kanaatimize göre, ilâhî vahiylerin aslının tamamı, Levh-i Mahfûz’da zabtedilmekle 
beraber Kur’ân’la da korunmuştur. Çünkü Kur’ân, önceki nebilerin kavimlerine tebliğ ettiği 
ilâhi vahiylerden bahsetmektedir. 

Ayrıca semâvî kitaplarda hangi hükümlerin var olduğunu, tahrîf edilen/edilmeyen, 
neshedilen/edilmeyen hükümleri ibraz etmiştir. Kur’ân bazı hükümleri Hz. Muhammed’in 
risâletinde onun ümmetine peygamberlerin kavimlerine tebliğ ettiği ilâhî vahye yönelik 

kıssalardan örnekler vererek emretmiş ve yasaklamıştır. Kısaca Kur’ân Allah’ın (c.c.) 
vahyettiği sahifelerden/kitaplardan neshedileni/neshedilmeyeni, değiştirileni/değiştirilmeyeni, 

tahrîf edileni/tahrîf edilmeyeni Müheymin vasfıyla tespit emiş, onlardan düzeltilmesi gerekeni 
tashih etmiştir. 

Sonuç 
Allah (c.c.), Kur’ân’ı koruyacağını taahhüt ederken Kur’ân vasıtasıyla semâvî 

kitapları/sahifeleri de korumuştur. Bu kitaplarda/sahifelerde yok olup kaybolan, tahrîf edilen 
hükümleri koruma altına almış; neshedilen/neshedilmeyen hükümleri birbirinden ayırmıştır. 

Kur’ân’daki peygamber kıssalarının büyük bir bölümü peygamberlere indirilen 
vahiyden müteşekkildir. Kur’ân önceki kitaplarda/sahifelerde mevcut olan itikat, ibadet, ahlak, 
muâmelât, mezâcir (zararı defetme) vb. konulara dair vahiylerden bahsetmiştir. Bununla önceki 

peygamberlere inen vahiyleri koruma altına almış; bu vahiylerin yalan/yanlış intikalini 
önleyerek istismar edilmesini engellemiştir. 

Önceki vahiylerin inzal esnasında yazılıp kaydedilmemesi neticesinde unutulup tahrîf 
edilmesi, peygamberimizin Kur’ân’ın muhafazasına yönelik tedbir almasını sağlamıştır. Allah 
Hz. Muhammed ve onun ashabının eliyle Kur’ân’ı muhafaza etmiş; inen âyetlerin yazıya 

geçirilmesi, ezberlenmesi, kırâatın öncelenmesi, arz/sema metoduyla denetlenmesi, tebliğ ve 
tebyîn edilmesi vd. önlemlerle Kur’ân korunmuştur. Bu koruma daha önce inen semâvî 

kitapların/sahifelerin korunmasını da sağlamıştır. 

Kur’ân’ın önceki vahiylere müheyminliği peygamber kıssaları bağlamında yüksek 
lisans/doktora formatında ele alınabilir. Kur’ân’ın Tevrât’ın/İncîl’in aslına dair müheyminliği 

doktora tezi olarak çalışılabilir. Bu makalede daha geniş/detaylı ele alınması mümkün değildir. 

Sonuç olarak Kur’ân semâvî kitaplar/sahifeler için denetleyici, şahit, koruyucu, 
muhâfız, tanık, emin, kontrolcü, murakıp, tasdik edici bir vahiydir. Tevrât ve İncîl’le hükmün 

mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına bağlıdır. Semâvî kitaplardaki hükümlerin tahrif 
 
 

171 İbn Hacer, Fethu’l-bârî, 13/523-526; Mesut Kaya, “Metnin mi Yorumun mu Tahrîfi?- Buhârî’nin Tahrif 
Meselesine Yaklaşım Üzerine”, Şırnak Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 8/17 (2017/2), 8/36-48. 

172 Buhârî, Şehâdât, 29; İ’tisâm, 25. 
173 Kaya, “Buhârî’nin Tahrif Meselesine Yaklaşım Üzerine”, 40. 
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edilip/edilmediğinin tespiti bugün elimizde mevcut olan Tevrat ve İncil ile değil Kur’ân’la 
mümkün olup, Kur’ân’ın önceki vahiyleri sağlama özelliği vardır. 
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Kur’ân’ın Müheyminliğinde İlâhî Vahiylerin Korunmuşluğu Üzerine 

 

Öz: Kur’ân’ın korunmasına ilişkin birçok araştırma/çalışma yapılmasına rağmen Kur’ân öncesi 
ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın Müheyminliği konusunda her hangi bir 
çalışmaya ulaşılamamıştır. Bu nedenle Kur’ân’ın Müheyminliği ele alınmıştır. Kur’ân’da biri 
Allah’ın (c.c.) ismi, diğeri Kur’ân-ı Kerîm’in vasfı olmak üzere iki yerde Müheymin kavramı 
zikredilmiştir. Allah’ın (c.c.) koruyan, gözeten, yöneten olduğunu ifade eden müheymin, 
Kur’ân’ın önceki vahiyleri koruma vasfına işaret etmektedir. Allah (c.c.), Kur’ân’ı korumakla 
semâvî kitapları/sahifeleri de muhafaza etmiştir. Buna göre Kur’ân, önceki kitapları muhafaza 
eden, gözeten, onlardaki âyetleri doğrulayandır. Kur’ân, bu sahifelerin/kitapların Allah’ın (c.c.) 
kelamı olduğunu ilan eden, onlarda var olan tahrîflere işaret eden, o kitaplardaki hakikat olanları 
ile hakikat olmayanları birbirinden ayıran bir ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta/İncîl’de var olduğunu 
söylediği şeyler, bu gün yoksa bunlar zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Tevrât ve İncîl ile 
hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına bağlıdır. Ezcümle, Kur’ân semâvî 
kitaplar/sahifeler açısından şahit, koruyucu, tanık, emin, muhafız, murakıp, tasdik edici, 
kontrolcü, denetleyici görevi üstlenen bir vahiydir. Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyleri sağlama 
vazifesi vardır. Semâvî kitaplardaki hükümlerin tahrif edilip/edilmediğinin tespiti bu gün 
elimizde mevcut olan Tevrat ve İncil ile değil Kur’ân’la belirlenir. 
Anahtar Kelimeler: Tefsir, Vahiy, Kur’ân, Müheymin, İlâhî Vahiyler. 

 
On the Protection of Divine Revelations in the Controlling of the Qur'an 

Abstract: Although many researches/studies have been made on the preservation of the Qur'an, 
no study has been found on the Qur'an's being Muhaymin, which includes the preservation of 
the divine revelations before the Qur'an. For this reason, the Qur'an's being Muhaymin has been 
examined. The concept of Muhaymin is mentioned in two places in the Qur'an. In one, the name 
of Allah; In the other, it was used as a characteristic of the Qur'an. Muhaymin, which means 
protecting, observing and managing about Allah, means protecting the previous revelations when 
used about the Qur'an. While Allah promised to protect the Qur'an, Allah also protected the 
heavenly books/pages through the Qur'an. Accordingly, the Qur'an is the protector and guardian 
of the books before it, and the confirmer of the verses in them. The Qur'an has accepted them as 
the word of Allah. However, it is He who points out the distortions in these books and separates 
truth from falsehood. The Qur’an is a measure. If the things that the Qur'an says exist in the 
Torah are not available today, it means they have been lost in time. According to the Torah and 
the Bible, the absoluteness of the judgment depends on its compatibility with the Qur'an. As a 
result, the Qur'an is a supervisory, witness, protector, guardian, witness, sure, controlling, 
observant and confirming revelation for the heavenly books/pages. The Qur'an has the ability to 
confirm previous revelations. The determination of whether the provisions in the heavenly books 
have been falsified or not is determined by the Qur'an. It cannot be determined from the Torah 
and Bible that we have today. 
Keywords: Commentary, Revelation, Qur’an, Controlling, Divine Revelations. 

 

 
 

Giriş 
Asrımızda özellikle oryantalistlerin yaptığı çalışmalarda Kur’ân’da Ehl-i Kitâb’a dair 

bilgiler, peygamber kıssaları, Ehl-i Kitap’la alakalı nakledilen rivayetler, Kur’ân/İncîl/Tevrât 
metinlerindeki bazı anlam benzerlikleri delil gösterilerek Kur’ân’a kaynak aranmaktadır. 
Oryantalistlerin Kur’ân’a kaynak aramaya yönelik taraflı/sübjektif/art niyetli çalışmalarını 
bertaraf etmek için İslam dünyasında yapılan bazı bilimsel çalışmalarda, hadis kaynaklarındaki 
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bazı rivayetleri reddetme çabası görülmektedir. Ayrıca Kur’ân’da zikredilen tahrîf/tebdîl/tağyîr 
kelimelerinin anlam içeriklerinden hareketle Tevrât’ın lafzının tahrîf edilmediği/te’vîl 
tahrifâtının yapıldığı iddialarına1 ilişkin yaklaşımlarla da bağlantılı olmasına binaen bu 
çalışmada Kur’ân’ın Müheyminliği incelenmiştir. 

Tevrât’ın/İncîl’in aslının/Kur’ân’ın ve peygamberlere gönderilen tüm sahifelerin vahiy 
kaynaklı olmalarına istinaden muhtevalarında bazı anlam benzerliklerinin olması normaldir. 

emli bir kısmını unuttular.” 
zikredildiği üzereyetinde â2 
evrât’ın/İncîl’in bazı ifadeleri 

 
dilmeyeni, önceki vahiylerin 

eri ayırt etmeyi müheymin 
lmeyen metinler Kur’ân’ın 

Bütün semâvî kitapların/sahifelerin lâfzen/manen tahrîf 
edilmemiş metinlerinin kaynağı vahiy olduğundan mezkûr benzerliklerin Kur’ân’a kaynak 
gösterilmesinin galat bir yaklaşım olduğu anlaşılmaktadır. 

Allah (c.c.) Kur’ân-ı Kerîm’i koruyacağını “Şüphesiz biz Zikri (Kur’ân’ı) indirdik. Onun 
muhafızı da biziz.” (el-Hicr 15/9) âyetiyle taahhüt etmiş, Hz. Peygamber, ashabı ve Müslümanlar 
eliyle korumuştur. Bu koruma kıraatın öncelenmesi, harflerin mahreçleriyle/sıfatlarıyla doğru 
telaffuz edilmesiyle lafzın korunması bağlamında teşekkül etmiştir. İlk vahiyden itibaren âyetler 
vahiy kâtipleri tarafından yazıya aktarılmış, ezberlenmiş, başta peygamberimiz olmak üzere 
sahabenin birçoğu inzal olan her bir âyeti ezberlemiştir. 

Bu metotla Kur’ân satırlarda/sadırlarda korunmuştur. İnen âyetlerin her Ramazan ayında 
hatadan beri bir şekilde doğru yazılıp/ezberlendiği Hz. Muhammed/Cebrâîl arasında arz/sema 
metoduyla denetlenmiştir. Bu metot, İslâm ümmetinde mukabele geleneğinin kaynağı olmuştur. 

Kur’ân’ın korunmasının en etkili yöntemlerinden biri teblîğ/tebyîn edilmesidir. İnen 
vahiy Müslümanlara ivedi olarak teblîğ edilmiş, vahyin manası, maksadı, müphemi açıklanmış; 
umûmî/husûsî olanı ve mutlak/mukayyeti tebyîn edilmiştir. Bunun haricinde de Kur’ân’ın 
korunmasına yönelik birçok tedbir alınmıştır.4 

Kur’ân’ın korunması, Kur’ân öncesinde nazil olan semâvî kitapların/sahifelerin 
korunmasını da sağlamıştır. Eğer Kur’ân’ın aslı günümüze kadar ulaşmayıp, önceki semâvî 
kitaplar/sahifeler gibi tahrîf edilseydi, Hz. Âdem’den günümüze Allah’ın vahyettiği 
kitaplardan/sahifelerden haberdar olunamaz, bu kitapların/sahifelerin aslına ulaşılamaz, 
muhtevası bilinemezdi. Bu gün elimizde sadece tahrîf edilmiş şekli bulunurdu. 

Kur’ân’ın korunmasına5 ilişkin birçok araştırma/çalışma yapılmasına rağmen önceki 
ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın Müheyminliği konusunda her hangi bir 

 çalışmaya ulaşılamamıştır. Bu makalede Furkân’ın önceki vahiylerde koruduğu hükümler, 
müheymin kavramının lügat anlamı, Kur’ân’daki muhtevası ele alınacaktır. Önceki vahiylerden 

 

1 bk. Salih Akdemir, “Kur’ân-ı Kerim ve Hz. Muhammed’e Yaklaşımlar”, Ankara Üniversitesi İlahiyat 

Fakültesi Dergisi 31/1 (Nisan 1990), 179-210; Necdet Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi (İstanbul: 
Beyan Yayınları, ts.). 

2 el-Mâide 5/14. 
3 bk. el-Mâide 5/48. 
4 bk. Ali Osman Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-Neşr (İstanbul: İFAV Yayınları, 1996), 46-143; Hasan Elik, 

Kur’ân’ın Korunmuşluğu Üzerine (İstanbul: İFAV Yayınları, 2008). 
5 bk. Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu; Şaban Kondi, Kur’ân’ın Tarihi ve Korunmuşluğu Bâkillânî’nin el-İntisâr 

li’l-Kur’ân Örneği (Gaziantep: Gaziantep Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Doktora Tezi, 2018). 

 
 
 
 
 
 
 
 

Açıklamalı [A1]: Neresinde? Ben okuyucu olarak bu 
makalenin tamamını okumalı mıyım? Neden spesifik bir sayfa 
vermiyorsun? 

 
 
 
 
 

Açıklamalı [A2]: Ayetin tercümesi/meali yazara mı ait, 
yoksa bir yerden mi alıntılıyor; belirtmesi gerekir. Ayrıca bu 
paragraf yeniden yazılmalı; akıl yürütme metodu, 
gerekçelendirme ve anlatılmak isteneni, her ne ise, takip 
etmek zor! 

Açıklamalı [A3]: Bu sonuca nasıl varılıyor; müheyminlik 
açıklanmamış ki! yazarın zihninde bir fikir var ve bu fikre göre 
akıl yürütüyor; fakat okuyucuya bu fikrin ne olduğunu henüz 
göstermemiştir 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Açıklamalı [A4]: Bu herkes tarafından bilinen bir kullanım 
mı? Neden parantez içinde dahi olsa ne kastettiğini 
belirtmiyorsun? Bu makale uzmanlara hitab eden bir 
makaleye benzemiyor, öyle olsa dahi uzman olmayanlar da 
olabileceği düşüncesiyle, böyle teknik ifadelerden kaçınılmalı, 
veya açıklayıcı şerhler kullanılmalıdır. 

Kur’ân’ın “Onlar kendilerine zikredilenlerin (öğütlerin/kitabın) ön 
önemli bir kitapların tamamında değilî unutmanın semâv  
bölümünde gerçekleştiği zikredilmiştir. Bu minvalde muharref T 
lâfzen tahrifâta uğrasa da mana bazında tahrîf edilmemiş olabilir. 

Kur’ân, ilâhî vahiylerdeki nâsihi/mensûhu, tahrîf  edileni/e 
aslında var olanı/insanlar tarafından sonradan ilave edilenl 
özelliğiyle  açıklamıştır.  Anlam  bağlamında  tahrîf  edilenle  edi 
müheyminliğinde tespit edilebilir.3   
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neshedilip/edilmeyenler, tahrîf edilip/edilmeyenler, önceki nebilere inzal edilen hükümler 
müheymin kavramı kapsamında incelenecektir. 

1. Müheymin Kavramı 
1.1. Lügat Manası 
Konumuzun muhtevasını oluşturan Müheymin kavramı biri Allah’ın (c.c.) ismi, diğeri 

Kur’ân’ın vasfı olmak üzere Kur’ân-ı Kerim’de iki yerde zikredilmiştir. Bu kelime ismi fâil 
olarak Hey-me-ne kökünden türemiştir. Bu vezinde Hey-me-ne/sey-ta-ra/ hem-ye-ra/key-ga-ra 
haricinde başka bir kelime yoktur.6 

Lügatte; rakıb, hafız (gözeten, muhafaza eden)7, yöneten8, denetim altında tutan9 ve 
hiçbir şey kendisinden gizli kalmayan10 gibi anlamlara gelmektedir. Ebü’l-Bekâ’nın 
Müheymin’in aslının Müeymin olduğunu; Müeymin’in ise el-Emânetü (emanet)’den türediğini 
söylediği nakledilmiştir.11 

Allah’ın (c.c.) “el-esmâü’l-hüsnâ”sından (en güzel isimlerinden) biri olan el-Müheymin 
kavramı 

 “Allah, kendisinden başka tanrı olmayan ilahtır. Mutlak egemenlik sahibidir, noksanlıkların 
her türlüsünden uzaktır, esenlik ve güven sağlayan, kendisi güven verendir, gören, gözeten ve 
yönetendir, üstündür, iradesine sınır yoktur, eşi benzeri olmayan büyüklük sahibidir. Allah 
yakıştırılan ortaklardan tamamen münezzehtir.”12  

âyetinde görüp/gözeten, yöneten anlamı taşımaktadır. Bu âyetteki Müheymin kelimesine farklı 
anlamlar yüklenmiştir. 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88) Müheymin kavramını iki yerde ele almıştır. Birinde şahit, 
tanık, emin ve sözüne güvenilir manasında Şehîd13; diğerinde ise güvenli, vefalı, kefil, yönetici 
manasında el-Emîn anlamı vermiş; Katâde ise Mâide 5/48. âyeti “Allah (c.c.) kitabı inzal etti ve 
onu tanık tuttu”14 şeklinde sâbık vahiyleri doğrulayan/onaylayan/tasdik eden anlamında el- 
Musaddık kavramıyla açıklamıştır. Allah (c.c.), her konuşulanı, dünyada geçmişten günümüze 
olan/biten, geçen/kalan her bildirileni, âhirette olacak olanların hak olduğunu doğrulayan, tasdik 
eden, Kur’ân önceki ilâhî vahiyleri doğrulayıp, onaylayan, tasdik eden anlamları verilmiştir.15 

 
 
 
 

6 Elmalılı Muhammed Hamdi Yazır, Hak Dini Kur’ân Dili (İstanbul: Azim Yayıncılık, ts.), 3/254. 
7 Ebü’l-Fazl Cemâlüddîn İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arap (Kahire: Dâru Sâdır, 1410/1990), 13/436; Elmalılı, Hak 

Din, 3/254. 
8 Abdurrrahman eş-Şâyî, el-Fürukü’l-lüğaviyye fi tefsîri’l-Kur’âni’l-kerîm (Riyad: y.y., 1413/1993), 170. 
9 Muhammed b. Cerîr et-Taberî, Câmi‘ul-beyân fî te’vîl’il-Kur’ân, thk. Ahmed Muhammed Şâkir (b.y.: 

Müessesetü’r-Risâle, 1420/2000), 10/377-380. 
10 Ebü’l-Ferec İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr fî ‘ilmi’t-tefsîr, thk. Abdürrezzâk Mehdî (Beyrut: Dâru’l-Kitâbi’l- 

‘Arabî, 1422/2002), 7/56. 
11 Ebû Hafs Sırâcüddîn İbn Âdil, el-Lübâb fî ‘ulûmi’l-kitâb, thk. Adil Ahmed Abdülmevcûd, Ali Muhammed 

Muavvız (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1419/1998), 7/366. 
12 el-Haşr 59/23. 
13 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 
14 el-Mâide 5/48. 
15 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/٧٧٣-381; Ebû Mansûr Muhammed el-Mâturîdî, Te’vîlâtü ehli’s-sünne. thk. 

Mecdî Basellûm (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1426/2005), 6/605; Elmalılı, Hak Din, 3/254; Süleyman 
Ateş, Yüce Kur’ân’ın Çağdaş Tefsir (İstanbul: Yeni Ufuklar Neşriyat, 1988), 3/7-8. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Açıklamalı [A5]: Burada Müheymin ibaresi ne ile tercüme 
edilmiştir, hangi ibare(ler) kullanılmıştır? 
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Müheymin; her şeyi koruyan, kontrol eden, denetleyen, muhafız manalarında, hiçbir 

şeyin kendisinden kaybedilemeyeceğine şahitlik eden anlamında kullanılmıştır.16 Müheymin 
kavramının aslına ilişkin iki görüş nakledilmiştir17: 

1. Bu kavram, Hey-me-ne/Yü-hey-mi-nü kalıbında gelir, denetlenen, gözetlenen her şey, 
Müheymin kelimesiyle anlatılır, denilmiştir. Bu görüş, Halîl ve Ebû Ubeyde tarafından kabul 
görmüştür. 

2. Bu kavramın aslının “Â-me-ne/Yü’-mi-nü’den Müeyminün ( نمی  
“Varlıkların rızkını temin eden” manasına geldiği nakledilmiştir. 

1.2. Kur’ân’ın Müheymin Kavramına Genel Yaklaşımı 

) olduğu, 

Müheymin kavramı, Kur’ân’ı niteleyen bir vasıf kapsamında “(Resulüm!) sana da bu 
  kitabı, kendisinden önceki kitapları tasdik edici ve onları koruyucu olarak hak ile indirdik. Artık 
aralarında Allah’ın indirdiği ile hükmet. Sana gelen bu hakikati terk edip de onların arzularına 
uyma…”18 âyetinde zikredilmiştir. 

Kur’ân, Allah’ın (c.c.) vahyettiği kitapların tamamına bağlı olarak önce indirileni tasdik 
edici, bu kitaplar üzerinde emin bir murakabeci, denetimci, muhafız, şahit, hâkim ve hak ile 
indirilen kitap kapsamında telakki edilmiştir. Şahitliğiyle hakikatleri belirten, bozuk olanları 
iptal eden, önceki ilâhî kitapların amel edilmesi elzem olan hükümlerini kaybolmaktan, 
bozulmaktan kurtarandır. Kur’ân, kendisine muhalif olan, onun tasdikinden geçmeyen diğer 
şeriatlarla amel etmeyi nehyeden, onlar üzerinde tasdikine ve teyidine müracaat edilen, ifsad ve 
tahrîften masun (dokunulmaz), bizzat Allah’ın (c.c.) muhafazasında olan bir kitap olarak 
tanıtılmış, Tevrât ve İncîl’le hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına bağlıdır, 
denilmiştir.19 

Kur’ân, kendisinden önceki ilâhî vahiyleri muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri 
tasdik eden, onlara sahip çıkan, bu sahifelerin/kitapların Allah’ın (c.c.) kelamı olduğunu ilan 
eden, onlarda var olan tahrîflere işaret eden, o kitaplardaki hakikat olanlar ile hakikat 
olmayanları birbirinden ayırt eden bir ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta/İncîl’de var olduğunu ifşa 
ettiği hükümler, bu gün yoksa bu hükümler zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Bu Kur’ân, 
ihtilaf ettikleri pek çok meseleyi İsrâîloğullarına açıklamaktadır.20 

Allah’ın (c.c.) koruyan, gözeten, yöneten olduğunu ifade eden müheymin, önceki 
vahiyleri koruma özelliğine yönelik Kur’ân’ın, önceki kitapları muhafaza etmesini, gözetmesini, 
onlardaki âyetleri doğrulamasını ifade etmektedir. Allah (c.c.), Kur’ân’ı korumakla semâvî 
kitapları/sahifeleri de muhafaza etmiştir. Buna göre Tevrât, Zebûr ve İncîl’in hakikati (özü) 
müheymin vasfına sahip Kur’ân sayesinde ebediyen bilinecektir.21 

Necdet Çağıl, “Apaçık birer delil olarak âyetlerimiz kendilerine okunduğunda, bize 
(öldükten sonra) kavuşmayı ümit etmeyenler, ‘Bunu değiştir, bunun dışında başka bir Kur’ân 
getir.’ dediler…”22 âyetindeki tebdîl (değiştirme) kelimesinin, değişime uğrayan her şeyin 
aslının (orijinalinin) bir şekilde korunduğu anlamını taşıdığına işaret ederek te’vîl tahrifâtına 

 
 

16 Ebü’l-Kâsım Mahmûd b. Ömer ez-Zemahşerî, el-Keşşâf ‘an hakâiki ğavâmizi’t-tenzîl ve ‘uyûni’l-ekâvîl fî 

vücûhi’t-te’vîl (Beyrut: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, 1407/1987), 4/509. 
17 Fahruddîn er-Râzî, Mefâtihu’l-ğayb (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, 1420/1999), 29/513. 
18 el-Mâide 5/48. 
19 Elmalılı, Hak Din, 3/253-254. 
20 en-Neml 27/76. “Doğrusu bu Kur’ân, İsrâiloğullarına üzerinde anlaşamadıkları pek çok şeyi açıklamaktadır.” 

bk. Ateş, Yüce Kur’ân, 3/7-8. 
21   bk. Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 12/371. 
22   Yûnus 10/15. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Açıklamalı [A6]: Denetleyen mi denetlenen mi, gözetleyen 
mi gözetlenen mi? 

 
 
 
 
 
 

Açıklamalı [A7]: Eğer müheymin kelimesinin karşılığı bu 
ibare ise, parantez içinde (müheymin) şeklinde belirtilmeli ki, 
okuyucu nasıl tercüme edildiğini bilsin. Ve yine b 
tercüme/meal’in kime ait olduğunu okuyucunun bilme 
ihtiyacı var. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Açıklamalı [A8]: O halde bu konu sadece bir “öz” ile alakalı 
ve sınırlıdır şeklinde mi anlamalıyız? Şu ana kadar anlatılanlar 
daha mutlak bir minvalde seyrediyordu! 
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delalet ettiğini ifade etmiştir.23 Çağıl, tebdîl/tahrîf kavramlarının te’vîl tahrifâtını kastettiğinden 
hareketle Tevrât’ın tahrifâtının lâfzen değil mana bazında gerçekleştiğini iddia etmiş,24 bu tarz 
korunmanın niteliğine/nasıllığına ilişkin her hangi bir cümle kurmamıştır. Tevrât’ın lâfzen 
korunduğuna dair elimizde kesin/açık/net bir bilgi de mevcut değildir. 

Kitâb-ı Mukaddes’in aslının ancak Kur’ân’ın müheymin özelliğiyle korunduğu 
kanaatindeyiz. Çünkü lâfzî korumanın mevcudiyetini savunanlar yine Kur’ân âyetlerinde varit 
olan kavramların literal anlamından, Kur’ân’ın Tevrât, İncîl, Zebûr ve diğer vahiyler hakkında 
söylediklerinden istidlal etmişlerdir. Bu minvalde Kur’ân, önceden indirilen ilâhî vahiylerin 
gözetleyicisidir. 

Önceki vahiylerin devamı olarak nitelendirilen metinler, Kur’ân âyetlerine muhâlif ise 
yanlış, mutabık ise doğrudur, denilmiştir.25 Kur’ân, müheyminliğiyle kendisinden önce indirilen 
sahifelerin/kitapların, ilâhî vahyin aslına mutabıklığı hususunda bir sağlama görevi üstlenmiştir. 
Muhtevasında beşerî müdahaleye müsaade etmeyen Kur’ân, önceki ilâhî vahiylere müheymin 
(gözetici) olmakla zaman bağlamında evrenselliğini ortaya koymuş, başlangıçta bu vahiylerin 
içerisinde olup sonradan değiştirilen, vahiy kapsamında olmadığı halde mukaddes kitaplarda yer 
alan, onlara ilâve edilen pek çok metnin doğrusu Kur’ân tarafından ilan edilmiş olup, âyette 
zikredilen müheyminden (gözeticilik) maksat da budur. 

Bu âyet (el-Mâide 5/48), önceki ilâhî vahiylerin mevcudiyetine rağmen, Kur’ân’ın 
indirilmesini sanki ezelde takdir edilmiş bir müjde/adeta bir vaat olarak takdim etmektedir. 
Önceki vahiylerin müntesiplerinin bu duruma daha fazla sevinmesi gerekir. Çünkü onların bu 
konuda beklenti içerisinde oldukları “Ellerindekini (Tevrât) doğrulayan bir kitap, Allah 
katından onlara gelince, önceden kafirlere karşı zafer arzularken, işte şimdi bilip tanıdıkları, 
kendilerine ulaşan kitabı (Kur’ân) inkar ettiler….”26 âyetinde anlatılmıştır. 

Kur’ân’ın müheyminliği; tebdîlden (değiştirilmiş), tahrîften (bozulmaktan) korunmuş 
olması; diğer kitapları denetleyen, o kitapların doğruluğuna/sabitliğine tanıklık eden 
olmasındandır. Kur’ân, şeriatların asıllarını tasdik eden, neshedilmiş hükümleri ibraz edendir. 
Hz. Âdem’den itibaren nebilere/resullere indirilen sabit hükümleri, muvakkat hükümlerden ayırt 
eden, önceden indirilen kitaplardaki ilâhî hükümleri tebdîlden/tağyîrden (değiştirme) muhafaza 
eden, ilâhî sahifelerde/kitaplarda baki/sabit şeriatları birleştirendir.27 

Kur’ân’ın ilâhî vahiylere müheyminliği, bu vahiylerin Kur’ân’la mutabakat sağlayanını 
hak; muhalefet edenini batıl ayrımına tabi tuttuğu anlamına gelmektedir. Kur’ân, ilâhî kitapların 
hâtemi, en muhtevalısı, en büyüğü ve en sağlamı kabul edilmiş; önceki semâvî 
sahifelerde/kitaplarda var olan iyilikleri (Mehâsin) birleştiren, onlarda olmayan kemâlâtı 
(mükemmellikleri) artıran kitap olması nedeniyle onların tamamına şahit, hafız ve emin 
kılınmıştır. Allah (c.c.) Kur’ân’ı korumayı “Muhakkak ki bu Zikri (Kur’ân)’ı biz indirdik, onu 
koruyacak olan da biziz.”28 âyetiyle kendine has kılmıştır. 

Hz. Muhammed’e (s.a.s.) hitaben el-Mâide 5/48. âyetin son bölümünde, senden önceki 
nebilerin/resullerin senin şeriatınla neshedilmemiş şeriatlarıyla/hükümleriyle Arap, Acem, 

 
 

23 Necdet Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 209. 
24 Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 179. 
25 İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 2/371; Muhammed Tâhir İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr (Tûnus: ed-Dâru’t- 

Tûnusiyye, 1404/1984), 6/222. 
26 el-Bakara 2/89. 
27 Muhammed b. Mustafa el-Amâdî Ebüssuûd, İrşâdü’l akl-ı selîm ilâ mezâyâ’l-kitâbi’l-kerîm (Beyrut: Dâru 

İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.), 3/45. 
28 el-Hicr 15/9. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Açıklamalı [A9]: Bir çok ve farklı edisyonu olan kaynaklarda, 
özellikle tefsir kaynaklarında, hangi ayet bağlamında 
konunun ele alındığı zikrolunursa, okuyucu, elinde 
aynı edisyon olmasa dahi, kaynağa daha kolay müracaat 
etme şansı bulur. 



Hakemlere Sunulan Metin 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Açıklamalı [A10]: Ya benim Türkçem yeterli değil, ya da 
yazarın bir çok ibaresinde olduğu gibi, burda da anlatım 
uslubu kapalı ve/veya belirsiz. 

Açıklamalı [A11]: Cumhur kim? 
 
 
 
 
 
 
 

Açıklamalı [A12]: Zikredilen ayetten hareketle hem Ebu 
Zehre, hem de bunu olduğu gibi alıntılayan yazar, nasıl böyle 
bir bağlantı kurabilmektedir? 

 
Ümmî29 ve Ehl-i Kitap arasında hükmet, denilmiştir.30 Müheymin kavramı üç şekilde 
anlaşılmıştır: 31 

1. Kur’ân önceki ilâhî kitaplar için itimat edilendir. 
2. Kur’ân önceki ilâhî kitaplarda haber verilenleri onaylayandır. 

Müheymin kavramını, Kur’ân’ın, önceden indirilen kitapların sahih olduğuna 
şahitlik etmesi, gayr-i mensûh hükümleri kabul etmesi, şeriatın aslına ait hükümleri denetlemesi, 
gözetlemesi ve koruması kapsamında telakki etmiştir. Kur’ân muhkem/mensûh hükümlerde 
müracaat edilen, kendisiyle amel edilen ve terk edilen hükümlere hâvî olmasına istinaden ilâhî 
vahiyler (sahifeler/kitaplar) hususunda itimat edilendir.32 Kur’ân’ın tahrîf edilmemiş olması 
müheyminliğinin (denetleyici) devamlılığını sağlamıştır.33 

Ebû Zehre (öl. 1394/1971), “…Ailesine namaz ve zekâtı emrederdi. Rabbinin rızasına 
ulaşmıştı.”34 âyetini Hz. İsmâil’in (a.s.) nesebinden olan nebinin vahyedilen her kitabın 
üzerinde denetleyici, hâkim, şahit, gözetleyici kitap olan Kur’ân’la geldiği bağlamında tefsir 
etmiş;35 Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyler üzerinde gözetici ve birleştirici olması “Nûh’a 

vahyettiğimiz gibi sana da vahyettik”36, “Rabbinizden bize bir mucize getirseydin ya? Peki, 
önceki sahifelerde bulunan açık kanıt onlara gelmiş değil mi?”37 âyetleriyle de 
delillendirilmiştir.38 

Beyyine sûresinin “Tertemiz sahifeleri okuyan”39 âyetindeki sahifeler kelimesinden 
Kur’ân’ın ve diğer sahifelerin kastedilmesi muhtemeldir. Diğer sahifeler Kur’ân’ın içerisinde, 
Kur’ân’ın da diğer sahifelerin içeriğinde mevcut olduğu “Şüphesiz O, evvelkilerin kitaplarında 
mevcuttur.”40, “İbrâhim ve Mûsâ’nın sahifelerinde mevcuttur.”41 âyetleriyle desteklenmekle 
birlikte Kur’ân’ın okunmasının önceki kitapların okunmasını sağladığına “İşte bu benimle 
birlikte olanların kitabı, bu da benden öncekilerin kitabı (hiç birinde birden fazla ilah olduğuna 
dair bir bilgi, herhangi bir delil yoktur.)”42 âyetinin delalet ettiği, el-Bakara, Âl-i İmrân ve el- 
Fâtır sûrelerinde mezkûr “Kur’ân öncekileri tasdik edici”43, “Onların yanındakileri tasdik 
edici”44 âyetlerindeki tasdik kavramının müheymin (gözetici, denetici, tanık) manasını taşıdığı 
nakledilmiştir. Semâvî kitapların ilâhî mesajlarının Kur’ân’da varit olduğu45; Kur’ân’ın ise bu 

29 bk. Âl-i İmrân, 3/20. âyette Ümmiyyîn şeklinde mezkûrdür. Râzî, bu kavramın kendilerine vahyedilmiş belli 
bir kitabı olmayan toplumlara işaret ettiğini ifade etmiştir. bk. Muhammed Esed, Kur’ân Mesajı (Meal-Tefsir), 
çev. Câhit Koytak, Ahmet Ertürk (İstanbul: İşaret Yayınları, 1999), 1/92. 

30 Ebü’l-Fidâ’ İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Sâmî b. Muhammed Sellâme (Beyrut: Dâru Taybe, 
1420/1999), 3/128. 

31 İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 
32 Ebû Abdillâh Muhammed eş-Şevkânî, Fethu’l-kadîr (Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 1414/1994), 2/55. 
33 Muhammed Mütevellâ eş-Şa‘râvî, Havâtır (b.y.: Metâbi‘ü Ahbâri’l-Yevm, 1417/1997), 5/3179. 
34 Meryem 19/55. 
35 Muhammed Ebû Zehre, Zehretü’t-tefâsîr (b.y.: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, ts.), 9/4658. 
36 en-Nisâ 4/163. 
37 Tâhâ 20/133. 
38 Şa‘râvî, Havâtır, 15/9462. 
39  el-Beyyine 95/2. 40  
eş-Şuarâ 26/196. 41    
el-A’lâ 87/18-19. 
42    el-Enbiyâ 21/24. 
43 Âl-i İmrân 3/3; el-Fâtır 35/31. 
44 el-Bakara 2/101. 
45 Mâtürîdî, Te’vîlât, 10/588-592. 

3. Son nebi Kur’ân için itimat edilen bir peygamberdir. 
 Cumhur  
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semâvî kitaplara/sahifelere muhafızlık/müheyminlik/şahitlik ettiği müşahede edilmiştir.46 
Ezcümle, Kur’ân’ın bir özelliğinin de peygamberimizden önce risâletle görevlendirilen nebilere 
vahyedilenlere muhafız olması/tanıklık etmesidir. 

2. Kur’ân’ın Dinin Aslından Olan Hususlarda Önceki Vahiylere Müheyminliği 
Kelam ilminde dinin aslından kastedilen, inanç esaslarıdır. Fakat Râgıb el-İsfahânî’nin 

(öl. 502/1108) dinin aslını ve fürûunu; ibadetin aslı/fürûu, muâmelâtın aslı/fürû, mezâcirin 
aslı/fürû vb. şekillerde tasnif etmesine binaen47 dinin aslından olan namaz ibadeti tüm 
peygamberlerin dininde kıyam, kıraat, rükû, secde vb. erkânıyla mevcuttur. Ancak namaz 
rekâtlarının ve vakitlerinin sayısı namazın fürûunu oluşturmaktadır. 

Namazın fürûunun peygamberlerin şeriatında farklı olması muhtemeldir. Önceki 
şeriatlarda oruç ibadeti sahursuz48 eda edilirken Hz. Muhammed’in şeriatında sahur vardır. Bu 
bölümde itikadi konularda, ibadetin aslında, ahlâkî konularda Kur’ân’ın müheyminliği ele 
alınmıştır. 

2.1. İnanç Esaslarında Müheyminlik 
Konumuzu temellendiren âyete (el-Mâide 5/48) ilişkin ele alınması elzem olan asıl konu, 

Kur’ân’ın ilâhî vahiylere müheyminliğinin nasıl ve hangi yönlerde gerçekleştiğidir. Kur’ân, 
önceki ilâhî vahiylere sadece müheyminlik yapmakla kalmamış aynı zamanda o vahiylere 
inanan/inanmayan insanların başka kaynaklardan edindikleri galat inançların doğrularını da 
belirtmiştir. Bu minvalde üzerinde en çok durulan konu Allah’ın varlığını ve birliğini ihtiva eden 
tevhid ilkesidir. 

Kur’ân-ı Kerim, önceki kavimlere gönderilen muharref kitaplarda yer alan Allah 
tasavvurunu tevhid akidesi bağlamında temel bir sorun olarak tebyîn etmiştir. Sahih tevhid 
akidesini teşekkül ettirecek Allah tasavvurunu bu kavimlerde tesis etmek için nebiler 
gönderilmiştir. Hz. Nûh bu nebilerin ilkidir. 

İlk şirk itikadı Hz. Nûh’un kavminde görülmekte olup, Hz. Nûh’a itikadi konularda 
indirilen vahiylerden birinin tevhid olduğu “Andolsun biz Nûh’u kendi kavmine gönderdik. (Nûh) 
onlara: ‘Ey kavmim! Allah’a ibadet edin. Allah’tan başka ilah yoktur. Doğrusu büyük bir azabın 
sizlere gelmesinden korkuyorum’ dedi.”49 ayetinde haber verilmektedir. Aynı 
ifade/üslup/söz/ikazın Hz. Hûd50 ve Hz. Sâlih51 tarafından kavimlerine ibraz edildiği Kur’ân’ın 
muhafızlığında anlaşılmaktadır. Ahirete iman hususunda da Kur’ân’ın müheyminliğine bu âyet 
tanıklık etmektedir.52 

Buna göre Hz. Nûh, Hz. Hûd ve Hz. Sâlih’e tevhid/ahiret akidesini içeren vahiy 
indirilmiştir. Ahirete imanın bütün nebilere indirilen vahiylerde var olduğu Kur’ân’ın 
şahitliğinde anlaşılmaktadır. Kur’ân bu vasfıyla söz konusu peygamberlere inen vahyi muhafaza 
etmiştir.53 

Semâvî kitapların tahrîf edilmemiş aslında, tevhid inancına öncelik verildiği görülmekte; 
bu kitaplar tahrîf edildikten sonra tevhidi zedeleyen, şirk tehlikesi oluşturan 

 
46 bk. Râgıb el-İsfahânî, Tefsîru Râgıb. thk. Hind binti Muhammed b. Zâhid Serdâr (b.y.: Câmi‘atü Ümmi’l-Kurâ 

Külliyyetü’d-Da’veti ve Usûlü’d-Dîn, 1422/2001), 4/370. 
47 bk. Râgıb, Tefsîru Râgıb, 4/372. 
48 bk. İbn Ebî Hâtim, Tefsîru Ebî Hâtim, 1/305; İbn Abbâs, Mikbâs, 1/25. 
49    el-A’râf 7/59. 
50    el-A’râf 7/65. 
51    el-A’râf 7/73. 
52 bk. Ebü’l-Berekât Hâfizüddîn en-Nesefî, Medâriku’t-tenzîl ve hakâiku’t-te’vîl, thk. Yûsuf Ali Bedîvî (Beyrut: 

Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 1419/1998), 1/576. 
53 bk. el-Mâide 5/72; Yûsuf 12/101; el-Ankebût 29/36; Sad 38/26, 45-46; el-Mü’min 40/27, 39-43. 
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rubûbiyet ve ulûhiyet sorununun teşekkül ettiğine şahit olunmaktadır. Kur’ân müheymin vasfıyla 
önceki kitaplarda/sahifelerde vahyedilen ile tahrîf edileni ayırt etmiştir. Allah’ın tevhid ile 
alakalı vahyettiği ilahi mesajları 

“(Ey Muhammed) de ki; ‘Ey Kitap Ehli! Aramızda müşterek olan ortak bir söze gelin. 
İbadetimizi sadece Allah’a yapalım, hiçbir şeyi ona şirk koşmayalım. Allah’ı terk edip de 
aramızda bulunan bazıları diğer bazılarını rab edinmesin.’ Eğer tekrar yüz çevirirlerse, ‘tanık 
olun ki, biz Müslümanlarız’ deyin.”54 

âyetlerinde açıklanmıştır. 
Âyetteki “ مكنیبو اننیب   ءاوس   ةكلم   ” ifadesi  “ مكنیبو اننیب   لدع   ةكلم   ”  anlamında  tefsir  edilmiş,55 adalet, 

adl, insaf56 anlamında tefsir edilen müşterek söz “Allah haricinde başka ilah yoktur.” 
kapsamında tetkik edilmiştir.57 Bu âyetin muhatabının Ehl-i Kitabın her iki grubu olduğu 
zikredilmiş; buna “Sizden önce gönderdiğimiz her bir nebiye benim haricimde başka bir ilah 
yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”58 ve “Allah’a ibadet edin, tâğuttan uzak durun 
diye her ümmete resul gönderdik”59 âyetleri delil gösterilmiştir.60 Ortak kelimenin, 
kitapların/resullere indirilen vahiylerin tamamında mevcut olduğu,61 Kur’ân’ın 
müheyminliğinde anlaşılmaktadır. 

İbn Kesîr (öl. 774/1373), söz konusu ortak kelimenin bütün nebilerin davetini ihtiva eden 
tevhid akîdesi olduğunu “Sizden önce gönderdiğimiz her bir nebiye benim haricimde başka bir 
ilah yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”62 ve “Allah’a ibadet edin, tâğuttan uzak durun 
diye her ümmete resul gönderdik.”63 âyetleriyle açıklamıştır.64 Ortak kelimenin, 
kitapların/resullerin birleştiği bir kelime olduğu beyan edilmiştir.65 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935) “Allah’tan (c.c.) başka hiçbir şeye ibadet etmeyiz”, “Hiçbir 
şeyi Allah’a ortak koşmayız”, “Onlar Allah’ın (c.c.) dışında birbirlerini rab edinmesinler” 
âyetlerinin nebilerin üzerinde ittifak ettiği Ulûhiyet Birliğine/Rubûbiyyet Birliğine işaret ettiğini 
ifade etmektedir. Hz. İbrâhim (a.s.) arı/saf bir müvahhid; Hz. Mûsâ’nın (a.s.) Tevrât’taki 
şeriatının ilk esasını “Senin ilahın bu Rab’dır. Senin için başka ilah yoktur. Önümde oyma heykel 
yapma. Ne yerde ve suda yerin altındakilerin; ne de gökyüzünde, yukarıdakilerin resmi yoktur. 
Onlara secde etme, ibadet etme.”66 ifadesi oluşturmuştur. İsrâiloğullarının bütün nebileri 
Mesih’e kadar bu yolu takip etmiştir.67 

 
 
 

54 Âl-i İmrân 3/64. 
55 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 6/483; Mâturidî, Te’vîlât, 2/294; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/611; Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 

8/252. 
56 Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 8/252. 
57 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 6/483; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/612. 
58 el-Enbiyâ 21/25. 
59 en-Nahl 16/36. 
60 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55-56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
61 Ebüssuûd, İrşâdu’l-‘akl-i selîm, 2/48. 
62 el-Enbiyâ 21/25. 
63 en-Nahl 16/36. 
64 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55, 56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
65 Ebüssuûd, İrşâdu’l-‘akl-i selîm, 2/48. 
66 Tevrât, Tesniye, 4/35; Sa’adya Gaon, Tevrat (Tora) Tefsiri “Tefsîru’t-Tevrât bi’l-Arabiyye”, haz. Nuh 

Arslantaş (İstanbul: Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı, 2018). 2/1610, 1612, 1614. 
67 Muhammed Reşîd Rızâ, Tefsîru’l-menâr (b.y.: el-Hey’etü’l-Mısrıyyetü’l-Âmme li’l Kitâb, 1411/1990), 3/268. 
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Bu ifadeler Yuhanna İncili’nde (17:3) hala mevcuttur. Tevhid bu şeriatta bazı fenomen 

resimler/davranışlardaki dayatma haricinde hala bulunmakta; on emrin başı şirki terk etmeyi 
içeren tevhiddir. Bu temel esasta hiçbir şey neshe maruz kalmamıştır.68 

Âyetteki ortak kelimenin, kâinatı yaratan, tedebbür eden, düzenleyen, amellerden razı 
olduğu/olmadığı şeyleri resullerin/nebilerin lisanında bizlere öğreten anlamında te’vîl edilmiştir. 
Bu ifadeyle Ehl-i Kitab’a hem bizler hem de sizler, âlemdeki tasarruf hakkının tek bir ilahın 
olduğuna inanırız, aklınızdaki şüpheleri izale etme, usûlü’d-dini (dinin aslını) ikame etme 
hususunda ittifak edelim, tevhidi tesis etmede gelin birlikte hareket edelim denildiği 
nakledilmiştir.69 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935), “Allah’tan başkasına ibadet etmeyiz” âyetinin Ulûhiyyet 
Birliğine delâlet ettiğini, “Hiçbir şeyi ona şirk koşmayız” âyetinin ise Ulûhiyet Birliğini 
desteklediğini; “Allah’tan başka birbirlerinizi rabler edinmeyin” âyetinin Rubûbiyet Birliğine 
işaret ettiğini ifade etmiştir. Rubûbiyyet birliği, Adiyy b. Hâtim hadisinde anlatıldığı üzere 
haram/helal hükme havi teşrî hakkını kapsamaktadır. Teşrî hakkının sadece Allah’a (c.c.) ait 
olduğu, Ahbârların/Ruhbânların böyle bir hakkının bulunmadığı hadiste nakledilmiştir: 

“Rivayete göre “Onlar Ahbârları/Ruhbânları rab edindiler.”70 âyeti inince, Adiyy b. Hâtim, Ya 
Resûlallah! Biz onlara ibadet edenlerden değiliz, dedi. Allah resulü, onlar haram/helal 
hükümler sizlere koyuyorlar, siz de onların sözlerini kabul ediyorsunuz değil mi? dedi. İbn 
Hâtim evet, dedi. Allah resulü işte o budur dedi.”71 

Kur’ân’ın İncîl’den koruduğu itikâdî konularından biri tevhid inancıdır. Elimizdeki 
İncîl’in muhatabı Hıristiyanlar, teslis itikadını benimsemiş; bu inancı Hz. Îsâ ve İncîl’e isnat 
etmiş, Kur’ân ise teslis itikadının Hz. Îsâ’ya nazil olan İncîl’in aslında olmadığını ibraz etmiştir: 
“Allah üçün üçüncüsüdür diyenler elbette kâfir oldular. Oysa tek ilahtan başka ilah yoktur.”72 
Kur’ân, İncîl’in aslında teslisin değil tevhidin varlığını ilan ederek73 İncîl’de mevcut olan tevhid 
akidesini korumuş; tahrîf edilen ile aslında mevcut olanı ayırt edip tashih etmiştir. 

Kur’ân-ı Kerim’in, önceki kavimlere gönderilen muharref kitaplarda yer alan Allah 
tasavvurunu tevhid akidesi bağlamında temel bir sorun olarak takdim ettiği daha önce 
zikredilmiştir. Kur’ân tahrif edilmiş Tevrât’ta ki Tanrı mefhumunun yanlışlığına dikkat çekip, 
bu hatayı müheymin vasfıyla tashih etmiştir. Tevrât’ta, sadece bir millete olan aidiyet gibi Yüce 
Allah için öngörülen hususlar, çok tanrılı dinlerdeki ilah algısını çağrıştırmaktadır. 

Bu minvalde Eski Ahit’te yer alan İsrail’in tanrısı (2. Samuel 12:7-9) şeklindeki 
ibareler/iddialar Kur’ân tarafından reddedilmekte ve Fatiha suresinin daha ilk âyetinde Yüce 
Allah’ın sadece bir milletin değil bütün âlemlerin rabbi olduğu bildirilmektedir. Tahrîf edilmiş 
Esk-i Ahit’te mevcut olan Allah tasavvuru ile ilgili tahrîf edilmiş olan bölüm Kur’ân’ın 
denetiminde tashîh edilmiştir. 

Diğer taraftan müminler nezdinde aşkın bir kabullenişi ifade eden Allah inancı ve ona 
duyulan saygı, söz konusu muharref kitaplardaki tahriflerle basite indirgenmektedir. Bu 

 

68  Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
69  Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
70 et-Tevbe 9/31. 
71 Ebû Îsâ Muhammed et-Tirmîzî. Sünenü Tirmizî. thk. Beşşâr Avâd Ma’rûf (Beyrut: Dâru’l-Garbi’l-İslâmî, 

1418/1998), Sûretü’t-Tevbe, 3095. (Beşşâr, hadisin garip olduğunu, senedindeki Abdüsselâm b. Harb’in 
tanınmadığı, Gatayf b. ‘Ayân’ın bilinmediğini nakletmiştir. Albânî’nin Hasen olduğunu ifade ettiğini 
zikretmiştir.); Ebû Bekir Ahmed b. el-Hüseyn el-Beyhakî, Sünenü kübrâ, thk. Muhammed Abdülkâdir Atâ 
(Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1424/2003), 10/ 198; Ebül-Kâsım Müsnidü’d-dünya et-Taberânî, 
Mu’cemü’l-kebîr, thk. Hamdî b. Abdülmecîd es-Selefî (Kâhire: Mektebetü İbn Teymiyye, ts.), 17/92, ٨١٢; 
Reşîd Rızâ, Menâr, 3/269. 

72 el-Mâide 5/73. 
73 bk. el-Mâide 5/116-118. 
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noktada asıl itibariyle insanlara ait bir takım özelliklerin, Yüce Allah’ın zatıyla bağdaşmayan bir 
tarzda Allah’a izafe edildiğini ve böylece onun sıradan bir varlık olarak tanımlandığını 
görmekteyiz. Eski Ahit’e göre Cenabı Hakk, bazen yeryüzüne inerek orada karşılaştığı bir insan 
ile güreş yapabilmektedir. (bk. Tevrât, Tekvin 32:24-25, 27-30) 

Eski Ahit’te mevcut güreşe ilişkin metinler Kur’an’da temel birer ilke kabul edilen iki 
ilâhî hakikatle bağdaşmamaktadır: 

1. Yüce Allah’ın kullarından herhangi birine bu dünyada görünmeyeceği “Gözler onu 
idrak edemez, o gözleri idrak eder.”74 âyetiyle beyan edilmiştir. 

2. Allah’ın yarattığı kullarından hiç kimsenin Cenab-ı Hakk’a galip gelip güç yetirmesi 
mümkün değildir. Bu temel ilke birçok âyette zikredilmiştir: “Allah’ın her şeye gücü yeter”75 

Tevrat’ta (Çıkış 33:12, Sayılar 12:7-8) zikredilen ibarelerin tevhid dininin ön gördüğü 
Allah inancıyla uyuşması, vahiy olması söz konusu değildir. Çünkü Kur’an-ı Kerim Hz. 
Mûsâ’nın Yüce Allah’ı görme yönündeki isteğinin kabul görmediğini, asıl itibariyle böyle bir 
hadisenin de muhal olduğunu bildirmektedir: 

“Musa tayin ettiğimiz zamanda (Tura) gelip rabbi de ona hitap edince, “Rabbim! Bana görün, 
sana bakayım” dedi. Allah da, “beni (dünyada) asla göremezsin. Fakat (şu) dağa bak, eğer o 
yerinde durabilirse sen de beni görebilirsin” buyurdu. Rabbi o dağa tecelli edince onu 
paramparça etti.. Musa da bayılıp düştü. Kendine gelince “seni noksan vasıflardan tenzih 
ederim, sana tövbe ederim, ben inananların ilkiyim, dedi.”76 

Hz. Musa kıssasının anlatıldığı bu âyet, Yüce Allah hakkında Yahudilerde öteden beri 
var olan yanlış itikadı izale etmeyi amaçlamış, Eski Ahit’te bu konuda var olan metinlerin 
gerçeği yansıtmayan bilgiler olduğunu beyan etmiştir. Çünkü insanların, Allah’ı bu şekilde 
tasavvur etmeleri de muhal olup, O’nun kulları tarafından görülmesi imkânsızdır: “Allah bir 
insanla ancak vahiyle ya da perde arkasından konuşur. Yahut gönderdiği bir elçiye izniyle 
dilediğini vahyeder.”77 

Kur’ân eski ve yeni ahitte anlatılan Allah’a yönelik iftiralara öncelikli olarak çok yönlü 
cevap vermiş, bahsedilen cevaplardan birisi de yoktan var etme olgusudur. Bütün bunlara Kur’ân 
müheymin vasfıyla cevap vermiştir: “Allahın evlat edinmesi olacak iş değildir. O bundan 
münezzehtir. O, bir işe karar verdiğinde ona sadece “ol” der ve o da oluverir.”78 

Zikredilen bu âyetin anlamına paralel olarak Kur’ân-ı Kerim, babasız yaratılan Îsâ’nın 
durumunu açıklığa kavuşturmuş, bu mucizenin “Allah’a çocuk isnadı” gibi sapık bir inanca 
evirilmesine engel olmuştur: “Muhakkak ki (yaratılışları bakımından) Îsâ’nın Allah katındaki 
durumu, Âdem’in durumuyla aynıdır. Onu topraktan yarattı. Sonra ona ol dedi. O da hemen 
oluverdi.”79 

Kur’ân-ı Kerim, dile getirilen iftirayı yapanlara başka açıdan seslenerek, Allah’ın eş 
edinmek gibi beşeri bir zorunluluğu gerektiren çocuk edinmekten münezzeh olduğunu 
bildirmektedir: “O, örnekleri yokken gökleri ve yeri yaratandır. O’nun bir eşi yokken nasıl bir 
evladı olabilir? Hâlbuki O, her şeyi yarattı ve hakkıyla bilendir.”80; “Doğrusu rabbimizin şanı 
çok yücedir. Ne bir eş ne de bir çocuk edinmiştir.”81 

 
74 el-En‘âm 6/103. 
75 el-Bakara 2/20, 106, 109, 148, 259, 284; Âl-i İmrân 3/26, 29. 
76    el-A’râf 7/143. 
77    eş-Şûrâ 42/51. 
78 Meryem 19/35. 
79 Âl-i İmrân 3/59. 
80 el-En‘âm 6/101. 
81 el-Cin 72/3. 
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Diğer taraftan Îsâ’yı anlatan âyetlerde bu ismin başında bulunan Meryemoğlu82 ifadesi, 

Allah’a evlat atfedenlere sürekli/dâimi/sabit bir reddiyedir. Kur’an’dan aktarılan ikna edici bütün 
bu delillere rağmen, Allah hakkındaki saptırıcı inançlarında ısrarcı olanlara tevcih edilen şu âyet, 
aynı anda onlara yönelik çok açık bir tehdittir: 

“Yahudiler, ‘Üzeyir Allah’ın oğludur dediler. Hıristiyanlar ise ‘Îsâ Mesih Allah’ın oğludur’ 
dediler. Bu onların ağızlarıyla geveledikleri (gerçeği yansıtmayan )sözleridir. Bu sözler, daha 
önceden inkâr etmiş olanların sözlerine benziyor. Allah onları yok etsin. Nasıl da haktan yüz 
çeviriyorlar.”83 

Bu başlık altında zikredilen âyetler/veriler incelendiğinde Tevrât’ın/İncîl’in aslında 
olmayıp, sonradan ilave edilenler/tahrîf edilenler Kur’ân’ın denetiminde tashîh edilmiştir. 

Kur’ân risâlet hususunda da önceki vahiylerde var olup, sonradan tahrîf edilmiş olan bazı 
hususları muhafaza etmiştir. Elimizdeki Tevrât’ta sadece kral84 olarak takdim edilen Hz. 
Dâvûd’un85/Hz. Süleyman’ın86 Kur’ân’da aynı zamanda peygamber olduğu zikredilerek 
Tevrât’ta tahrîf edilmiş olan vahiy tashih edilmiştir. Âdem, Eski Ahit’te ilk insan/insan türü 
kabul edilmiş, özel isim olarak kullanılmıştır.87 

Nûh’un nesebi ise Âdem ile Şit’e isnat edilmiş,88 Lût’un İbrâhîm’in Mısır yolculuğuna 
katıldığından, Harran’a geldiğinden bahsedilmiştir.89 Yûsuf’un, İbrânice de Yosef olarak 
bilindiği90; İbrâhîm’in oğlu İshâk’ın oğlu Ya‘kûb’un Rahel ismindeki eşinden dünyaya geldiği 
ve Bünyamin isminde kardeşinin bulunduğu nakledilmiştir.91 Bu isimler, göçebe kabul edilen 
kâbile reisi (Patriark) şeklinde vasıflanmış, peygamber kabul edilmemiştir.92 

Kur’ân, bu isimlerin peygamber olduğuna işaret ederek Esk-i Ahit’te tahrîf edilen ilâhî 
mesajları tashih etmiştir. Yahudilerce Ezrâ olarak bilinen Üzeyr93 Ahd-i Atik’te kendine has bir 
kitabı bulunmasına rağmen peygamber kabul edilmemiştir. Kur’ân’da Üzeyr’in peygamberliğine 
ve kendisine kitap indirildiğine dair kesin bir bilgi yoktur. 

Kur’ân, İncîl’de Feraklît94 olarak zikredilen ismin Ahmed olduğunu açıklamış, Hz. 
Muhammed’in (s.a.s.) Ahmed ismiyle müjdelendiği belirtilmiştir: “Meryem oğlu Îsâ, Ey 

 
82 el-Bakara 2/87, 253; Âl-i İmran 3/ 45,157, 171; el-Maide 5/17, 46 vd. 
83 et-Tevbe 9/30. 
84 ٢. Samuel 2:2-3, ١. Krallar 3:5, 11:11. 
85 el-Bakara 2/251; el-İsrâ 17/55; en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
86 en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
87 Tevrât, Tekvîn 5:1-5, 1:26-28, 2:4, 4:26. 87 İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân. Tefsîru 

Mukâtil. thk. Abdullâh Mahmûd Şehâte (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâs, 1423/2002), 4/316; bk. Rahmetullah 
Hindî, Izhâru’l-hak, thk. Dr. Muhammed Abdülkâdir, Halîl Melkâvî (Kâhire: Dâru’l-Harameyn, 1414/1994), 
4/1187-1191. 

88 Tevrât, Tekvîn 5:1-32, 4:17-24. 
89 Tevrât, Tekvîn 11:27, 12:5, 13:1. 
90 Tevrât, Tekvîn 19:31, 30:1. 
91 Tevrât, Tekvîn 30:24, 32:9, 35:17-18. 
92 William Binner, “Studies of İslamic and Judaic Traditions II”, Scholars Press Atlanta Georgia, 1989, 65. 

Kürşat Demirci, Yahudilik ve Dini Çoğulculuk, (İstanbul: y.y., 2000), 34-35. bk. Tevrat, Tekvin, 4:1-5, 11:10- 
32, 12:1-35, 37:1-45. Bu isimler peygamber kabul edilmediği için Kitâb-ı Mukaddes’in Neviim 
(Peygamberler) bölümünde yer almamıştır. 

93 Neviîm (Peygamberler), 2. Kısım/2. Gurup/15. Bab (Eski Yahudi geleneği Malaka ile Ezrâ’yı aynı kişi kabul 
etmişlerdir. et-Tevbe 9/30. âyette zikredildiği gibi Yahudilerin Üzeyr Allah’ın oğlu demeleri Kur’ân’da 
reddedilmiştir.) Bâki Adam, “Üzeyr” Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi (İstanbul: TDV Yayınları, 
2012), 42/401-402. 

94 İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân. Tefsîru Mukâtil. thk. Abdullâh Mahmûd Şehâte 
(Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâs, 1423/2002), 4/316; bk. Rahmetullah Hindî, Izhâru’l-hak, thk. Dr. Muhammed 
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İsrâiloğulları! Benden önce gönderilen Tevrat’ı tasdik eden, benden sonra risaletle 
görevlendirilen Ahmed adında bir peygamberi müjdeleyen Allah’ın bir elçisiyim.”95 İsimler 
lisanlara göre değişen nesneler olmayıp Kur’ân bir taraftan İncîl’de peygamberimize yönelik 
müjdelemeyi onaylarken diğer taraftan bu gün elimizdeki İncîl’de Feraklît olarak tahrîf edilmiş 
olan Hz. Muhammed’in ismini Ahmed96 olarak tashih etmiştir. Ayrıca Kur’ân, Tevrât’ta 
“Mûsâ’nın kardeşi”97 olarak müjdelenen ve adı müphem olan nebinin Hz. Muhammed olduğunu 
açıklamıştır.98 

Kur’ân, İsrâiloğullarına indirilen vahiylerde (Tevrât/İncîl) Hz. 
Muhammed’e/peygamberlere imanın var olduğunu haber vermiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrat’ta/İncil’de yazılı buldukları ümmî bir nebiye ittiba eden 
kimselerdir.”99 ve “Andolsun Allah İsrâiloğullarından metin (sağlam) bir söz almıştı. Allah 
onlardan on iki temsilci seçip şöyle demişti: ‘Sizinle beraberim. Andolsun namazınızı kılar, 
zekatınızı verir ve resullerime inanır ve onlara destek verirseniz…..sizleri cennete koyarım.”100 
Kur’ân, Tevrât/İncîl’de var olup, sonradan tahrîf edilen peygamberlere imanı zikrederek 

bu kitaplardaki vahyi muhafaza etmiştir. Bütün bu veriler incelendiğinde önceki vahiylerde var 
olan/sonradan kaybolan tevhid/ahiret/nübüvvet vb inanç esasları Kur’ân’da kayıt altına alınıp 
muhafaza edilmiş; hatalı/yanlış anlatılan peygamber kıssaları düzeltilmiştir. 

2.2. İbadette Müheyminlik 
Kur’ân önceki kitaplarda/sahifelerde var olan namaz/zekât ibadetinden bahsetmektedir: 

“Rabbinin adını anıp namaz kılıp, zekât veren kurtuluşa ermiştir. Fakat siz dünya hayatını, daha 
kalıcı olan ahiret hayatına tercih ediyorsunuz. Bunlar ilk sahifelerde, İbrâhîm ve Mûsâ’nın 
sahifelerinde vardır.”101 

Hz. İbrâhim’in (a.s.)/Hz. Mûsâ’nın (a.s.) sahifelerinde, İlk sahifelerde102 “ يل  ” (namaz 
kılan kimse) kelimesi bulunmakta olup; ilk sahifeler, başta Hz. İbrâhim’in (a.s.)/Hz. Mûsâ’nın 
(a.s.) sahifeleri olmak üzere bütün peygamberlerin sahifeleridir.103 Peygamberler arasında Hz. 
İbrâhim’in (a.s.) tercih edilmesinde nebilerin atası, şeriatının ilk şeriat olmasının; Hz. Mûsâ’nın 
tercih edilmesinde Hz. Mûsâ’nın (a.s.) Hz. İbrâhim’in şeriatını izlemesi, sonra da 
hâtemülenbiyanın şeriatının gelmesinin etkili olduğu söylenmiştir. Her resul, kavmine imandan 
sonra namazı tebliğ etmiş, namaz, her nebinin şeriatı, ibadetlerin başı, itaatin nişânı kabul 
edilmiştir.104 

İbn Abbâs, Fesallâ kelimesinin beş vakit namaza işaret ettiğini belirtmiştir.105 Bu 
kelimenin dua anlamında olduğu106, Fıtr günündeki Bayram Namazına delalet ettiği 

 
 
 

Abdülkâdir, Halîl Melkâvî (Kâhire: Dâru’l-Harameyn, 1414/1994), 4/1187-1191. 
95    es-Sâff 61/6. 
96    es-Sâff 61/6. 
97 Tevrat, Tesniye 18:15, 18-19. 
98 bk. Râzî, Mefâtihü’l-ğayb, 3/38-39; Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1134. 
99    el-A’râf 7/157. 
100   el-Mâide 5/12. 
101 el-A’lâ, 87/14-19. 
102 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/ 373-377. 
103 Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 31/ 135-137. 
104 Abdülkerim Yunus el-Hatîb, Tefsîru’l-Kur’ânî li’l-Kur’ân (Kâhire: Dâru’l-Fikri’l-Arabî, ts.), 16/ 1534-1536. 
105 Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, 4/665. 
106 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/373-377. 
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söylenmiştir. Ancak, fıtır zekâtı ve bayram namazının Mekke’de varit olmayışına, sûrenin ise 
Mekkî oluşuna istinaden bu görüş zayıf görülmüştür.107 

Kanaatimizce; Kur’ân diğer nebilere gelen vahiylerde namaz ibadetinin var olduğunu 
zikretmektedir. Bu âyet diğer âyetlerle beraber incelendiğinde Fesallâ kelimesinin bütün 
nebilerin namaz ibadetine tekabül ettiği anlaşılmaktadır. Kur’ân; Hz. İbrâhîm’in/Hz. 
İsmâ‘îl’in108, Hz. Şuayb’in109 Hz. Mûsâ’nın110, Hz. Zekariyyâ’nın111, Hz. Meryem’in112, 
İsrâîloğullarının113, Hz. Îsâ’nın114, Hz. Muhammed’in115 namazından bahsetmiş; Hz. Lokmân’ın 
oğluna namazı tavsiye ettiği bildirilmiştir.116 

Kur’ân’daki  er-Rûm  30/39.  âyet  hariç  zekât  ibadeti  ( ةوكزلاوات  lafzıyla ( ةلوصلاوامیق 

namaz ibadetinin hemen akabinde zikredilmiştir.117 Orucun önceki vahiylerde farz kılınışı “Ey 
İnananlar! Sizden öncekilere farz kılındığı gibi oruç size de farz kılınmıştır…”118 ayetinde haber 
verilmiştir. Kâbe merkezli hac ibadetinin119, kurban120 ve karz-ı hasen121 gibi ibadetlerin önceki 
nebilerin şeriatlarında var olduğu, bir kısmı günümüze ulaşmamış, bir kısmı tahrîf edilerek
 günümüze gelmiş olan sahifelerde/semâvi kitaplarda 
namaz/zekât/oruç/hac/kurban/karz-ı hasen ibadetinin var olduğu Kur’ân’ın müheyminliğinde 
bilinmektedir. Kur’ân’ın önceki vahiyleri koruması namaz/zekât/oruç/hac/kurban/karz-ı hasen 
ibadetinde de olmuştur. 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiylere müheyminliğinin, itikât, ibadet, ahlâk, muâmelât, 
mezâcir (zararı defetme) vb. hususlarda cereyan ettiği önceden zikredilmiştir. Kur’ân’ın 

“Muhakkak ki ben Allahın kuluyum. (Allah) beni risaletle görevlendirip peygamber kıldı, bana 
kitabı (İncil’i) indirdi. Nerede olursam olayım beni erdemli/kutlu kıldı ve bana hayatta olduğum 
müddetçe namaz kılmayı ve zekât vermeyi emretti, beni azgın bir zorba kılmadı, anneme saygılı 
kıldı.”122 

âyetinde Hz. Îsâ’ya (a.s.) isnat edilen iki temel ibadetin mevcudiyeti görülmektedir. Bu iki temel 
ibadeti kapsayan namaz ve zekât, elimizdeki muharref İncîl’de mevcut değildir. 

 
 

107 Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 31/135-137; Ebû’Hasen Ali b. Muhammed el-Hâzin, Lübâbü’t-te’vîl fî me‘âni’t-tenzîl, 
tsh. Muhammed Ali Şahin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1415/1995), 4/418-419. 

108 İbrâhîm 14/37, 40; Meryem 19/55. 
109 Hûd 11/87. 
110 Yûnus 10/87. 
111 Âl-i İmrân 3/39. 
112 Âl-i Îmrân 3/43. 
113 el-Mâide 5/12. 
114 Meryem 19/31. 
115 Tâhâ 20/132. 
116 Lokmân 31/17. 
117 bk. Şa‘râvî, Havâtır, 19/11658. 
118 el-Bakara 2/183. 
119 bk. el-Bakara 2/125, 127; Âl-i İmrân 3/96-97 ; el-Hacc 22/27-29. Cessâs (öl. 370/981), el-Bakara 2/125. 

âyetteki mesâbeten kelimesini devamlı gidip-gelme (insanlar ziyaret ediyorlar, evlerine dönüyorlar, tekrar 
ziyaret ediyorlar) olarak tefsir etmiştir. Âyetteki linnâs kelimesinin umumiyet ifade ettiğini zikrederek bütün 
insanlara şamil olduğunu beyan etmiştir. Buna göre insanlar Hz. Âdem’den itibaren Kâbe’yi ibadet maksatlı 
devamlı ziyaret etmişlerdir. bk. Ebû Bekr Ahmed b. Ali er-Râzî el-Cessâs, Ahkâmü’l-Kur’ân, thk. Abdüsselâm 
Muhammed Ali Şâhin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1415/1994), 1/87-88. 

120 Âl-i İmrân 3/183; el-Mâide 5/27; el-Hacc 22/27-29; es-Sâffât 37/102, 107. 
121 el-Mâide 5/12. 
122 Meryem 19/ 30-32. 
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Bu vahiyler üzerinde icra edilen tahrifâtlar sonucunda, bu iki ibadetin ya yok edildiği ya 

da böyle bir vahyin ilâhî irade tarafından vaz edilmediği bir şekle büründüğü müşahede 
edilmektedir. İşte Kur’ân, bir taraftan risâletle görevlendirilen peygamberin lisanıyla bu 
ibadetlerin önceki ilâhî vahiylerdeki gayr-i inkâr mevcudiyetini haber vermekte, diğer taraftan 
da aynı ibadetleri ilâhî formatlarına mutabık bir şekilde ortaya koymaktadır. Böylece önceki ilâhî 
vahiyleri tahrîf/tebdîl edenler eliyle müminlerin gündeminden çıkarılıp unutturulmak istenen bu 
ibadetler, Kur’ân vesilesiyle birer temel vecîbe kapsamında tekrar ortaya konularak 
hatırlatılmıştır. 

Bu Kur’ân’ın müheyminliğinin başka bir yönüne işaret etmektedir. Müfessirler genelde 
Müheymin kavramına rakib, şahit, tanık, hâfız, mu’temen, emin, hâkim anlamlarını yüklerken123; 
İbn Abbâs (öl. 68/687-88), bu kavramlardaki anlam birliğine atıfta bulunmuştur.124 Bu bağlamda 
Kur’an’ın önceki vahiylere müheyminliği sadece itikadi konulara has olmayıp dinin hem itikadi 
hem de ibadet, ahlak gibi ameli konularını da ihtiva etmektedir. 

2.3. Ahlâk’ta Müheyminlik 
Kur’ân’ın Ahlâk’ta müheyminliğini Abdullah Draz, 
“Ne olursa olsun hem derin hem yüce bir söz kendini Dağdaki Vaaz da duyuracaktır. Gerçek 
bir ahlâk hazinesi olan bu vaaz paha biçilmez bir değere sahiptir. Bu hususta bütün mukaddes 
kitapların koruyuculuk görevini Kur’ân-ı Kerîm mükemmel bir şekilde yerine getirmektedir.125 
Ancak gözde metoduna sadık kalan Kur’ân-ı Kerîm, bütün bu nasihatlerin hepsini bir yerde 
toplamak yerine, her birini yeri geldikçe vermeyi tercih etmiştir.”126 sözleriyle açıklamıştır. 
2.3.1. Yasaklanan Fiillere İlişkin Müheyminlik 
İtikat ve ibadetlerin, gönderilen her nebinin şeriatında aynı olduğu Kur’ân’da anlatılan 

peygamber kıssalarından anlaşılmaktadır. Kur’ân’ın dinin bu hükümlerinde müheyminliği 
makalenin bu bölümüne kadar olan kısmında anlatılmıştır. Ahlâkî hükümler ise peygamberlerin 
gönderildiği kavimlerin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları nispetinde olmuş; her bir nebiye 
gönderildiği kavmin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları oranında vahiy indirilmiş; bu vahiy 
süreci Hz. Muhammed’le tamamlanmıştır. 

Bu hususu peygamberimiz şöyle ifade etmiştir: “Ben güzel ahlâkı tamamlamak için 
gönderildim”127 Güzel ahlâkın peygamberimizle tamamlandığı başka bir hadiste de müşahede 
edilmiştir: 

“Benim ve benden önceki peygamberlerin durumu şuna benzer. Bir adam bir ev bina etmiş, evin 
köşesinde bir tuğla yeri boş bırakılmış, evi güzelce yapıp tezyîn etmiş, İnsanlar evin etrafında 
gezinmeye başlamışlar. Evin güzelliğine hayran kalmışlar. ‘Şu tuğla da keşke yerine konsaydı, 
demişler. İşte o son tuğla benim. Ben en son gönderilen peygamberim.”128 

 
 

123 Ebû Muhammed Mekkî b. Ebî Tâlib, el-Hidâye ilâ bülûği’n-nihâye. thk. Câmi‘atü Şârika Mecmû‘atü Resâili 
Câmi‘iyyeti bi Külliyyeti’d-Dirâsâti’l-‘Ulyâ ve’l-Bahsi’l-İlmiyyi (b.y.: Câmi‘atü’ş-Şârika Külliyyetü’ş- 
Şerî‘ati ve’d-Dirâsâti’l-İslâmiyye, 1429/2008), 3/1766, 1768; Ebû Muhammed İbn Atiyye el-Endülüsî, el- 

Muharrerü’l-vecîz fî tefsîri’l-kitâbi’l-‘azîz, thk. Abdüsselâm Abdüşşâfî Muhammed (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l- 
‘İlmiyye, 1422/2002), 2/199-200; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 2/55. 

124 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128. 
125 el-Mâide 5/48. 
126 Draz, Kur’ân’a Giriş, 85-86. 
127 Enes b. Mâlik, Muvattâ, thk. Muhammed Mustafa el-‘Azamî (b.y.: Müessesetü Zâyid b. Sultân, 1425/2004), 

Hüsnü’l-huluk, 8; Ahmed b. Hanbel, el-Müsned. thk. Şuayb Arnavût, Âdil Mürşid vd. (b.y.: Müessesetü’r- 
Risâle, 1421/2001), 2/381. 

128 Muhammed b. İsmâil el-Buhârî, Câmi‘ü’s-sahîh. thk. Muhammed Zehîr b. Nâsır (b.y.: Dâru Tavki’n-Necât, 
1422/2001), Menâkıb, 18; Müslim b. Haccâc, Câmi‘u’s-sahîh. thk. Muhammed Fuâd Abdülbâkî (Beyrut: Dâru 
İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.), Fedâil, 21(2286). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Açıklamalı [A13]: Müheyminlik bu manayı mı ifade eder? 
Yani Kur’an Müheymin olmakla, diğer vahiylerle 
aynı olduğunu mu söylemektedir? 
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Haksız yere adam öldürmenin ilk yasaklanmasının Hz. Âdem’in risâletinde Habil/Kâbil 

arasında cereyan eden hadiseyle129 olduğu Kur’ân’ın müheyminliğinde bilinmektedir. Özellikle 
dünyevîleşme neticesinde yeryüzünde fitne, fesat, helal ve harama riayet etmeden bir takım kaba 
kuvvet ve ticârî hilelerle başka insanların malını gasbetme, kavimlerinin kusurları olmasına 
binaen Hz. Sâlih, Hz. Hûd ve Hz. Şuayb’in gönderilen vahiylerde bu kusurların yasaklandığı 
Kur’ân’ın müheyminliğinde öğrenilmektedir.130 

Livâta olarak isimlendirilen cinsel sapkınlığın131 Hz. Lût’tan itibaren yasaklandığını yine 
Kur’ân’ın muhâfızlığında bilinmektedir. Kur’ân’dan önce inen vahiylerde fâizin132, kibrin133 
yasaklandığını Kur’ân haber vermiştir. Bu kusurların var olduğu bütün kavimlere gönderilen 
nebilere indirilen vahiylerde mevcudiyeti Kur’ân’ın müheyminliğinde anlaşılmaktadır. 

2.3.2. Emredilen Fiillere İlişkin Müheyminlik 
İyiliğin emredilip kötülüğün yasaklanması, nebilere indirilen bütün vahiylerde var 

olduğu görülmektedir. Kur’ân’da yasaklanan/emredilen eylemlerin bir kısmı önceki nebilerin 
gönderildiği kavimlerin iyilikleri/kusurları üzerinden anlatılmıştır.134 

Ana-babaya iyilik135, sıla-i rahim136, insanlara güzel söz söylemek137, adaletli olmak138, 
isar ruhuna sahip olmak139, ilâhî imtihanda sabırlı olmak140, merhametli olmak141, temiz kalpli 
olmak142, kimsesizleri korumak143, halim ve bağışlayıcı olmak144 önceki vahiylerde emredilen 
fiillerdir. 

Kanaatimizce Kur’ân’da anlatılan peygamber kıssalarında magazin denilebilecek 
detaylı bilgi verilmemekte, sadece dinin aslına/fürûuna yönelik esaslardan bahsedilmekte; bu 
kıssaların büyük bir bölümü peygamberlerin kendilerine indirilen vahiylerin içeriğini 
kapsamaktadır. Kur’ân bu metoduyla önceki nebilere indirilen vahiyleri muhafaza altına almıştır. 
Tahrîf edilmiş ya da yok olmuş olan bu vahiyler Kur’ân’ın gözetiminde korunmuştur. 

3. Nâsih/Mensûh, Tahrîf Bağlamında Kur’ân’ın Müheyminliği 
Kur’ân, semâvî kitaplarda/sahifelerde neshedilen/edilmeyen hükümleri açıklamış, tahrif 

edilen hükümlere de işaret etmiştir. Bu bölümde Kur’ân’ın nâsih/mensûh ve tahrîf bağlamındaki 
müheyminliği ele alınmıştır. 

 
129 el-Mâide 5/27-30; Adam öldürmenin yasaklanması ile ilgili bk. el-Bakara 2/84. 
130 eş-Şuarâ 26/128, 151-152; Hûd 11/84 
131 el-A’râf 7/80. 
132 el-Bakara 2/106; en-Nisâ 4/160-161. 
133 bk. el-Ankebût 29/39; el-Mâide 5/82; el-A’râf 7/75-76, 88, 130-133; Yûnus 10/75,83; el-Mü’minûn 23/46; eş- 

Şuarâ 26/111; en-Neml 27/14; el-Kasas 28/4,39, 76-84; ed-Duhân 44/31; Nûh 71/7. 
134 el-Mâide 5/63; el-A’râf 7/157. 
135  el-Bakara 2/83. 
136  el-Bakara 2/83. 
137  el-Bakara 2/83. 
138 Sâd 38/26. 
139 el-Bakara 2/83. 
140 el-En‘âm 6/34; el-A’râf 7/103-128; Yûnus 10/109; Hûd 11/49; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/130; el-Enbiyâ 21/83- 

85; er-Rûm 30/60; Lokmân 31/17; el-Ahzâb 33/48; es-Sâffât 37/99; Sâd 38/17; el-Ğâfir 40/55,77; el-Ahkâf 
46/35; Kâf 50/39; el-Müzzemmil 73/10. 

141  el-Bakara 2/83. 
142   es-Sâffât 37/84. 
143 el-Bakara 2/83; el-Mâide 5/12. 
144 et-Tevbe 9/113-114; Hûd 11/75; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/43-44; es-Sâffât 37/100-108. 
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3.1. Nâsih/Mensûh Bağlamında Korunmuşluk 
Kur’ân’daki müheymin kavramının neshedilen ile neshedilmeyeni ayırt etme anlamında 

da olduğu önceden zikredilmiştir. Kur’ân, Hz. Mûsâ’ya indirilen Tevrat’ta/Hz. Îsâ’ya indirilen 
İncîl’de bazı haram ve helal hükümlerinin neshedildiğini haber vermektedir. Hz. Îsâ’nın 
şeriatının Tevrât’ı tasdik etmekle beraber onda haram olarak yer alan bazı hükümlerin helal 
kılındığını “Ben benden önce indirilen Tevrât’ı tasdik etmek, size (önceden) haram kılınan bazı 
şeyleri helal kılmak için gönderildim.”145 âyeti beyan etmiştir. 

Önceki vahiylerde helal olmakla beraber İsrâiloğullarını te’dîb için bazı hükümlerin 
Tevrât’ta haram kılındığı belirtilmiştir146: 

“Tırnaklı hayvanların tamamını Yahudilere haram kıldık. Sığırların/koyunların sırtlarında veya 
bağırsaklarında bulunanlar, kemiklerine karışanlar haricindeki iç yağlarını (yine) onlara 
haram kıldık. Azgınlıklarından dolayı onları işte böyle cezalandırdık. Biz elbette doğruyu 
söyleyeniz.”147 
Allah’ın (c.c.) bazı kavimlere kalp katılığı ve zulümleri sebebiyle şiddetli; diğer 

kavimlere ise hafif muamele ettiği ifade edilmiştir.148 Temiz yiyecek ve içecekler bütün nebilerin 
ümmetlerine helal kılınmışken, bu yiyeceklerin bazıları aşırılıkları sebebiyle İsrâiloğullarına 
haram kılınmıştır.149 Bu durum şu âyetlerde zikredilmiştir: “Zulümleri sebebiyle Yahudilerin 
kendilerine helal kılınan temiz yiyecekleri onlara haram kıldık”150; “İsrailin kendisine haram 
kıldığı (yiyecekler) hariç, yiyeceklerin tamamı İsrâiloğullarına helal idi.”151 

Kur’ân, insanların mallarını batıl yolla yemelerine, fâiz almalarına ilişkin 
zulümleri/zorbalıkları sebebiyle, kendilerinden önceki/sonraki nebilerin şeriatlarında helal kabul 
edilen bazı temiz ve hoş şeylerin Yahudilere yasaklandığını haber vermiştir. Bu yasak 
“Yaptıkları zulüm ve birçok kimseyi Allah yolundan alıkoymaları, insanların mallarını haksız 
yemeleri, kendilerine yasaklanmış olduğu halde fâiz almaları sebebiyle daha önce kendilerine 
helal kılınmış temiz ve hoş şeyler, Yahudilere haram kıldık…”152 âyetiyle açıklanmıştır. 

Bunlar, muvakkat bir zaman dilimi için teşrî edilmiş uzun/kısa süreli hükümler olup bu 
zaman süreci tamamlanınca bu tür hükümler yürürlükten kaldırılarak neshedilmiştir. Ancak bu 
hükümlerin yerine bir sonraki şeriat, yeni teşekkül eden ihtiyaçlara/şartlara/maslahatlara ve 
ortama daha uygun olan hükmü getirmiştir. Bu keyfiyeti en iyi bilen Allah (c.c.)’dür. Bu hal “Bir 
âyeti nesheder veya unutturursak, onun benzerini ya da ondan daha iyisini getiririz.”153 âyetiyle 
açıklığa kavuşturulmuştur. 

Draz (öl. 1377/1958), sonraki ilâhî vahiylerin önceki ilâhî vahiylerden bazı hükümleri 
haram/helal kılması, zamana/şartlara göre muvakkat bir zaman içerisinde teşekkül ettiğini 
belirtmiştir. Şartların değişmesine bağlı muvakkat süre tamamlanmasına binaen hükümlerin 
değişeceği hususuna şöyle bir temsilde bulunmuştur: 

“Bu üç doktor hadisesine benzer. Bu doktorlardan biri, hayatının ilk aşamasında çocuğa sadece 
anne sütüyle beslenmesini öğütler. Diğeri, daha sonraki merhalesi için çocuğa yumuşak 
nişastalı ve hafif yiyecekleri tavsiye eder. Bir diğeri ise, çocuğun üçüncü merhalesinde ona tam 

145 Âl-i İmrân 3/50. 
146 Şa‘râvî, Havâtır, 5/3181. 
147 el-En‘âm 6/146. 
148 bk. Ebû Zehre, Zehretü’t-tefâsîr, 4/2227-2228. 
149 Râgıb, Tefsîru Râgıb, 1/30-31 
150 en-Nisâ 4/160. 
151 Âl-i İmrân 3/93. 
152 en-Nisâ 4/160-161. 
153 el-Bakara 2/106. 
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ve kuvvetli gıdalarla beslenmesine müsaade eder. Burada doktorlardan her birinin, tedavi için 
önerilen konuda, tam bir başarı içinde bulunduğu hakkında arkadaşları için zımnî bir tasdikin 
olduğunda şüphe yoktur.”154 
Hz. Îsâ (a.s.) Tevrât’ı tasdik etmekle beraber155 zamanın/şartların teğayyürüne müteallik 

muvakkat hükümleri tebdîl etmiştir: “Benden önce gönderilen Tevrât’ı tasdik edici olarak size 
haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim ve size rabbiniz tarafından indirilen bir 
mucize getirdim. Artık Allah’a karşı gelmekten kaçının ve bana itaat edin.”156 

Kur’ân’da da, Hz. Muhammed’in (s.a.s.), insanlara temiz yiyeceklerin tamamını helal; 
pis yiyeceklerin bütününü haram kılmak ve sırtlarındaki ağır yükümlülükleri, mükellef 
tutuldukları güç emirleri/yasakları onlardan kaldırmak için geldiği belirtilmiştir. O, İncîl ve 
Tevrât’ta uzun/kısa süreli muvakkat bazı hükümleri tebeddül ederek gelmiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrât’ta ve İncil’de yazılı buldukları Resûle, o ümmî peygambere ittiba 
eden kimselerdir. O, onlara iyiliği emreder, onları kötülükten alıkoyar. Onlara iyi ve temiz 
şeyleri helal, kötü ve pis şeyleri haram kılar. Üzerlerindeki ağır yükleri ve zincirleri 
kaldırır...”157 
Bu âyetler incelendiğinde önceki vahiylerde hangi hükümlerin neshe maruz kalıp 

muvakkat hükümler, hangi hükümlerin neshe maruz kalmadan sabit hükümler olarak inzal 
edildiği Kur’ân’ın murakıplığında müşahede edilmektedir. 

3.2. Tahrif Bağlamında Korunmuşluk 
Kur’ân’da Yahudilerin tahrife yatkın bir zihniyete sahip oldukları haber verilmiştir: 

“Yahudilerden öyleleri vardır ki kelimeleri yerlerinden ayırıp tahrif ederek onları 
anlamlarından uzaklaştırırlar. Dillerini eğip bükerek ve dine saldırarak ‘işittik, karşı geldik’… 
derler…”158 

Dili eğip/bükme anlamını ihtiva eden Leyy kavramı, başka bir kelimenin tınısını işitenin 
kulağına yansıtmak için dili, alfabe harflerinden birinin kendisine yakın düşen diğer harfe 
meylettirmek anlamını taşımaktadır. Yahudiler, sözümüzü dinle, sohbet edelim, bizi gözet, 
manasına hâvî râinâ sözüyle “Koyunlarımızı otlat, sözlerinle kulaklarımızı otlat, bizim 
çobanımız ol.” ya da ruûnet kökünden türediği haliyle “Bizim ahmağımız” anlamını kastederek 
Hz. Peygamber’e sövgü (sebbetme) anlamında kullanmışlardır. Yine Esselâmu aleyke yerine 
ölüm sana gelsin anlamında Essâmu aleyke, başına taş düşsün anlamında Essilâmu aleyke 
şeklinde Hz. Peygambere hakaret ederek dillerini eğip bükmüşlerdir.159 

Bu âyetteki tahrîf kavramı iki şekilde te’vîl edilmiştir: 
 
 
 
 
 

154 Abdullâh Draz, Kur’ân’a Giriş. çev. Salih Akdemir (Ankara: Otto Yayınları, 2012), 61. 
155 es-Sâff 61/6. 
156 Âl-i İmrân 3/50. 
157 el-A’râf 7/157. 
158 en-Nisâ 4/46. 
159 Ebü’l-Hasen el-Ahfeş el-Evsat, Me‘âni’l-Kur’ân li’l-Ahfeş, thk. Dr. Hüdâ Mahmûd Karrâ‘a (Kâhire: 

Mektebetü Hancî, 1411/1990), 1/448; Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 5/119; Ebü’l-Hasen Ali b. Muhammed el- 
Mâverdî, en-Nüket ve’l-‘uyûn, thk. es-Seyyid İbn Maksûd b. Abdurrahîm (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 
ts.), 1/493, Zemahşerî, el-Keşşâf, 1/530-531; Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 10/119; Muhammed b. Ahmed el-Kurtubî, 
el-Câmi‘ li ahkâmi’l-Kur’ân. thk. Ahmed el-Burdûnî, İbrâhîm Atfiş (Kâhire: Dâru’l-Kütübi’l-Mısrıyye, 
1384/1964), 5/243; İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr, 3/291. 
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1. Cehaletleri nispetinde manayı tebdil edip değiştirme, te’vîlini, tefsirini, ibaredeki 

manayı değiştirme anlamı yüklenmiştir.160 el-Kelime ifadesinin Tevrât olduğu zikredilmiştir.161 
Lâfzî tahrîfâtın olmadığı kötü te’vîl edildiği ifade edilmiştir.162 

Tahrîf kelimesinin anlamından hareketle lügavî tefsir/te’vîl yapılmak suretiyle lâfzî 
tahrîfâtın olmadığını iddia edenler olsa da Kur’ân devre dışı bırakıldığında Tevrât ve İncîl’in 
aslına ulaşmanın imkânsızlığı müşahede edilmektedir. Bu minvalde Kur’ân önceki vahiylerin 
tahrîf edilip/edilmeme hususunu müheymin vasfıyla denetlemektedir. 

2. Lafzın ve yazının bizzat kendisini, aslını değiştirme anlamı yüklenmiştir.163 Allah 
hüküm koyduktan sonra onun koyduğu hükmü başka hükümle değiştirerek kelimeyi yerinden 
kaldırıp yok ederler164, Yahudilerin Tevrât’ı değiştirmesi şeklinde te’vîl edilmiştir.165 Kur’ân 
müheymin özelliğiyle önceki vahiylerde hangi hükmün tahrîf edilip/edilmediğine şahitlik 
etmiştir. 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935), âyetteki el-Leyy kelimesinin hem lâfzî hem de te’vîl 
tahrifâtına tekâbül ettiği görüşünü benimsemiştir.166 Levh-i mahfûz, başta Kur’ân olmak üzere 
ilâhî vahiylerin tamamının kaynağı niteliğinde bir levhadır. Kur’ân’la birlikte tüm ilâhî 
vahiylerin aslı levh-i mahfûzda muhafaza edilmiştir: “Hayır (yalanlamakta oldukları kitap) şanı 
yüce bir kitaptır. O korunmuş bir levhada (Levh-i Mahfûz) dır.”167 

Elmalılı (öl. 1361/1942), her şeyin varlık sahnesine çıkışından önce, Allah’ın ilminde 
olduğunu, ana kitapta (Levh-i Mahfûz’da) mevcudiyetini, yazıldığı varlık sahifesinin Levh-i 
Mahfûz‘da korunduğunu, burada bozulmaktan/yanlışlıktan korunup tamamıyla zabtedildiğini 
ifade etmiştir.168 

İbn Abbâs’a169 ya da Buhârî’nin kendisine ait olduğunda ihtilaf edilen, Buhârî’nin 
Sahîhi’nin Tevhid bölümünde zikredilen 

 ،ُ◌ھَ◌نوُ◌فرّ◌ ِ◌ حَ◌  ُ◌ی مْ◌ ھُ◌  َّنكِ◌ لَوَ◌  ىَلع “ھِ لِ یوِْ أَت رِ یْ غ
 ،لَّ  جَ◌  وَ◌  زَّ ع ِ◌x ُ◌ھَنوُ◌لوَّ َ◌أَ◌تَی

 
◌ِ

 ب
 تُك

  مِ◌  
 ب نْ◌

  فْ◌َ ل لُ◌  یزِ◌ ُ◌ی دٌ◌ 
 حَ◌َ أ س اَ◌تكِ◌  ظَ◌

 یَْ لوَ ”

“Hiç kimse Allah’ın kitaplarından birini silip yok edemez, fakat onu tahrif edebilir, 
hakîkî anlamı dışında te’vîl edebilir.”170 ibaresi, Buhârî tarafından semâvî kitaplarda lafzî 
tahrifâtın değil sadece manevî (te’vîl) tahrifâtın varit olduğunu dillendirmesine delil teşkil 
etmiştir.171 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88) ise 
“Ey Müminler! Nasıl oluyor da Ehl-i Kitab’a soruyorsunuz? Allah’ın peygamberine indirilen 
kitabınız Allah hakkında en yeni bilgileri vermektedir. Siz onu değiştirilmemiş haliyle 

 

160 Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432; Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân 2/323, 3/113. 
161 Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432. 
162 İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr, 27/38. 
163 Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521. 
164 Muhammed Ali es-Sâbûnî, Safvetü’t-tefâsîr (Kâhire: Dâru’s-Sâbûnî, 1417/1997), 1/317. 
165 Ebü’l-Haccâc Mücâhid b. Câbir, Tefsîru Mücâhid, thk. Dr. Muhammed Abdüsselam Ebü’n-Neyl (Mısır: 

Dâru’l-Fikri’l-İslâmi’l-Hadîse, 1410/1989), 1/282; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/550. 
166 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/283-284. 
167 el-Bürûc 85/21-22; Buhârî, Şehâdât, 29, ٨١٨١; bk. Mekkî b. Ebî Tâlip, el-Hidâye, 3/2016; Taberî, Câmi‘u’l- 

beyân, 11/345-346; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 8/373; 6/568; bk. Müsâid b. Süleyman et-Tayyâr, “Tevrât’ta 
İsrâiliyyata Farklı Bir Yaklaşım”, çev. Mesut Kaya, Marife 1 (2013), 211. 

168 Elmalılı, Hak Din, 6/403; 9/102. 
169 Bu ibarenin İbn Abbâs’a ait olmadığı ifade edilmiştir. bk. Ebü’l-Fazl Şihâbüddîn İbn Hacer el-‘Askalânî, 

Fethu’l-bârî şerhu sahîhi’l-buhârî, Neşr. Muhibuddin el-Hatîb (Beyrut: Dâru’l-Ma’rife, 1379/1959), 13/523. 
170 Buhârî, Tevhîd, 55. 
171 İbn Hacer, Fethu’l-bârî, 13/523-526; Mesut Kaya, “Metnin mi Yorumun mu Tahrîfi?- Buhârî’nin Tahrif 

Meselesine Yaklaşım Üzerine”, Şırnak Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 8/17 (2017/2), 8/36-48. 
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okuyorsunuz. Allah size, Ehl-i Kitab’ın Allah’ın yazdıklarını değiştirdiklerini, kendi elleriyle 
kitabı tahrif ettiklerini ve “Bu Allah katındandır” diyerek az bir değere değiştirdiklerini haber 
vermiştir. Size gelen ilim onlardan bir şey sormayı yasaklamadı mı? Vallahi size indirilen 
hakkında size soru soran hiç kimseyi görmedik.”172 
ifadeleriyle lafzî tahrifâta dikkat çekmiştir. Söz konusu ibarenin İbn Abbâs’a ait olmadığı 

bu sözlerden anlaşılmaktadır.173 
Kanaatimize göre, ilâhî vahiylerin aslının tamamı, Levh-i Mahfûz’da zabtedilmekle 

beraber Kur’ân’la da korunmuştur. Çünkü Kur’ân, önceki nebilerin kavimlerine tebliğ ettiği ilâhi 
vahiylerden bahsetmektedir. 

Ayrıca semâvî kitaplarda hangi hükümlerin var olduğunu, tahrîf edilen/edilmeyen, 
neshedilen/edilmeyen hükümleri ibraz etmiştir. Kur’ân bazı hükümleri Hz. Muhammed’in 
risâletinde onun ümmetine peygamberlerin kavimlerine tebliğ ettiği ilâhî vahye yönelik 
kıssalardan örnekler vererek emretmiş ve yasaklamıştır. Kısaca Kur’ân Allah’ın (c.c.) vahyettiği 
sahifelerden/kitaplardan neshedileni/neshedilmeyeni, değiştirileni/değiştirilmeyeni, tahrîf 
edileni/tahrîf edilmeyeni Müheymin vasfıyla tespit emiş, onlardan düzeltilmesi gerekeni tashih 
etmiştir. 

Sonuç 
Allah (c.c.), Kur’ân’ı koruyacağını taahhüt ederken Kur’ân vasıtasıyla semâvî 

kitapları/sahifeleri de korumuştur. Bu kitaplarda/sahifelerde yok olup kaybolan, tahrîf edilen 
hükümleri koruma altına almış; neshedilen/neshedilmeyen hükümleri birbirinden ayırmıştır. 

Kur’ân’daki peygamber kıssalarının büyük bir bölümü peygamberlere indirilen vahiyden 
müteşekkildir. Kur’ân önceki kitaplarda/sahifelerde mevcut olan itikat, ibadet, ahlak, muâmelât, 
mezâcir (zararı defetme) vb. konulara dair vahiylerden bahsetmiştir. Bununla önceki 
peygamberlere inen vahiyleri koruma altına almış; bu vahiylerin yalan/yanlış intikalini önleyerek 
istismar edilmesini engellemiştir. 

Önceki vahiylerin inzal esnasında yazılıp kaydedilmemesi neticesinde unutulup tahrîf 
edilmesi, peygamberimizin Kur’ân’ın muhafazasına yönelik tedbir almasını sağlamıştır. Allah 
Hz. Muhammed ve onun ashabının eliyle Kur’ân’ı muhafaza etmiş; inen âyetlerin yazıya 
geçirilmesi, ezberlenmesi, kırâatın öncelenmesi, arz/sema metoduyla denetlenmesi, tebliğ ve 
tebyîn edilmesi vd. önlemlerle Kur’ân korunmuştur. Bu koruma daha önce inen semâvî 
kitapların/sahifelerin korunmasını da sağlamıştır. 

Kur’ân’ın önceki vahiylere müheyminliği peygamber kıssaları bağlamında yüksek 
lisans/doktora formatında ele alınabilir. Kur’ân’ın Tevrât’ın/İncîl’in aslına dair müheyminliği 
doktora tezi olarak çalışılabilir. Bu makalede daha geniş/detaylı ele alınması mümkün değildir. 

Sonuç olarak Kur’ân semâvî kitaplar/sahifeler için denetleyici, şahit, koruyucu, muhâfız, 
tanık, emin, kontrolcü, murakıp, tasdik edici bir vahiydir. Tevrât ve İncîl’le hükmün mutlak 
olması Kur’ân’la mukayyed olmasına bağlıdır. Semâvî kitaplardaki hükümlerin tahrif 
edilip/edilmediğinin tespiti bugün elimizde mevcut olan Tevrat ve İncil ile değil Kur’ân’la 
mümkün olup, Kur’ân’ın önceki vahiyleri sağlama özelliği vardır. 
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Kur’ân’ın Müheyminliğinde İlâhî Vahiylerin Korunmuşluğu Üzerine 

 
Öz: Kur’ân’ın korunmasına ilişkin birçok araştırma/çalışma yapılmasına rağmen Kur’ân öncesi 
ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın Müheyminliği konusunda her hangi bir 

çalışmaya ulaşılamamıştır. Bu nedenle Kur’ân’ın Müheyminliği ele alınmıştır. Kur’ân’da biri 
Allah’ın (c.c.) ismi, diğeri Kur’ân-ı Kerîm’in vasfı olmak üzere iki yerde Müheymin kavramı 

zikredilmiştir. Allah’ın (c.c.) koruyan, gözeten, yöneten olduğunu ifade eden müheymin, 
Kur’ân’ın önceki vahiyleri koruma vasfına işaret etmektedir. Allah (c.c.),  Kur’ân’ı korumakla 

semâvî kitapları/sahifeleri de muhafaza etmiştir. Buna göre Kur’ân, önceki kitapları muhafaza 
eden, gözeten, onlardaki âyetleri doğrulayandır. Kur’ân, bu sahifelerin/kitapların Allah’ın (c.c.) 

kelamı olduğunu ilan eden, onlarda var olan tahrîflere işaret eden, o kitaplardaki hakikat 
olanları ile hakikat olmayanları birbirinden ayıran bir ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta/İncîl’de var 

olduğunu söylediği şeyler, bu gün yoksa bunlar zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Tevrât 
ve İncîl ile hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına bağlıdır. Ezcümle, Kur’ân 

semâvî kitaplar/sahifeler açısından şahit, koruyucu, tanık, emin, muhafız, murakıp, tasdik edici, 
kontrolcü, denetleyici görevi üstlenen bir vahiydir. Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyleri sağlama 

vazifesi vardır. Semâvî kitaplardaki hükümlerin tahrif edilip/edilmediğinin tespiti bu gün 
elimizde mevcut olan Tevrat ve İncil ile değil Kur’ân’la belirlenir. 

Anahtar Kelimeler: Tefsir, Vahiy, Kur’ân, Müheymin, İlâhî Vahiyler. 

 
On the Protection of Divine Revelations in the Controlling of the Qur'an 

Abstract: Although many researches/studies have been made on the preservation of the Qur'an, 
no study has been found on the Qur'an's being Muhaymin, which includes the preservation of 
the divine revelations before the Qur'an. For this reason, the Qur'an's being Muhaymin has been 

examined. The concept of Muhaymin is mentioned in two places in the Qur'an. In one, the name 
of Allah; In the other, it was used as a characteristic of the Qur'an. Muhaymin, which means 

protecting, observing and managing about Allah, means protecting the previous revelations 
when used about the Qur'an. While Allah promised to protect the Qur'an, Allah also protected 

the heavenly books/pages through the Qur'an. Accordingly, the Qur'an is the protector and 
guardian of the books before it, and the confirmer of the verses in them. The Qur'an has accepted 

them as the word of Allah. However, it is He who points out the distortions in these books and 
separates truth from falsehood. The Qur’an is a measure. If the things that the Qur'an says exist 
in the Torah are not available today, it means they have been lost in time. According to the 

Torah and the Bible, the absoluteness of the judgment depends on its compatibility with the 
Qur'an. As a result, the Qur'an is a supervisory, witness, protector, guardian, witness, sure, 

controlling, observant and confirming revelation for the heavenly books/pages. The Qur'an has 
the ability to confirm previous revelations. The determination of whether the provisions in the 

heavenly books have been falsified or not is determined by the Qur'an. It cannot be determined 
from the Torah and Bible that we have today. 

Keywords: Commentary, Revelation, Qur’an, Controlling, Divine Revelations. 

 
 

Giriş 

Asrımızda özellikle oryantalistlerin yaptığı çalışmalarda Kur’ân’da Ehl-i Kitâb’a dair 
bilgiler, peygamber kıssaları, Ehl-i Kitap’la alakalı nakledilen rivayetler, Kur’ân/İncîl/Tevrât 
metinlerindeki bazı anlam benzerlikleri delil gösterilerek Kur’ân’a kaynak aranmaktadır. 
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Oryantalistlerin Kur’ân’a kaynak aramaya yönelik taraflı/sübjektif/art niyetli çalışmalarını 
bertaraf etmek için İslam dünyasında yapılan bazı bilimsel çalışmalarda, hadis kaynaklarındaki 
bazı rivayetleri reddetme çabası görülmektedir. Ayrıca Kur’ân’da zikredilen tahrîf/tebdîl/tağyîr 

kelimelerinin anlam içeriklerinden hareketle Tevrât’ın lafzının tahrîf edilmediği/te’vîl 
tahrifâtının yapıldığı iddialarına1 ilişkin yaklaşımlarla da bağlantılı olmasına binaen bu 

çalışmada Kur’ân’ın Müheyminliği incelenmiştir. 

Tevrât’ın/İncîl’in aslının/Kur’ân’ın ve peygamberlere gönderilen tüm sahifelerin vahiy 
kaynaklı olmalarına istinaden muhtevalarında bazı anlam benzerliklerinin olması normaldir. 

Kur’ân’ın “Onlar kendilerine zikredilenlerin (öğütlerin/kitabın) önemli bir kısmını  unuttular.” 
2âyetinde zikredildiği üzere unutmanın semâvî kitapların tamamında değil önemli bir 

bölümünde gerçekleştiği zikredilmiştir. Bu minvalde muharref Tevrât’ın/İncîl’in bazı ifadeleri 
lâfzen tahrifâta uğrasa da mana bazında tahrîf edilmemiş olabilir. 

Kur’ân, ilâhî vahiylerdeki nâsihi/mensûhu, tahrîf edileni/edilmeyeni, önceki vahiylerin 
aslında var olanı/insanlar tarafından sonradan ilave edilenleri ayırt etmeyi müheymin 
özelliğiyle açıklamıştır. Anlam bağlamında tahrîf edilenle edilmeyen metinler Kur’ân’ın 

müheyminliğinde tespit edilebilir.3 Bütün semâvî kitapların/sahifelerin lâfzen/manen tahrîf 
edilmemiş metinlerinin kaynağı vahiy olduğundan mezkûr benzerliklerin Kur’ân’a kaynak 

gösterilmesinin galat bir yaklaşım olduğu anlaşılmaktadır. 

Allah (c.c.) Kur’ân-ı Kerîm’i koruyacağını “Şüphesiz biz Zikri (Kur’ân’ı) indirdik. 
Onun muhafızı da biziz.” (el-Hicr 15/9) âyetiyle taahhüt etmiş, Hz. Peygamber, ashabı ve 

Müslümanlar eliyle korumuştur. Bu koruma kıraatın öncelenmesi, harflerin 
mahreçleriyle/sıfatlarıyla doğru telaffuz edilmesiyle lafzın korunması bağlamında teşekkül 

etmiştir. İlk vahiyden itibaren âyetler vahiy kâtipleri tarafından yazıya aktarılmış, ezberlenmiş, 
başta peygamberimiz olmak üzere sahabenin birçoğu inzal olan her bir âyeti ezberlemiştir. 

Bu metotla Kur’ân satırlarda/sadırlarda korunmuştur. İnen âyetlerin her Ramazan 
ayında hatadan beri bir şekilde doğru yazılıp/ezberlendiği Hz. Muhammed/Cebrâîl arasında 
arz/sema metoduyla denetlenmiştir. Bu metot, İslâm ümmetinde mukabele geleneğinin kaynağı 

olmuştur. 

Kur’ân’ın korunmasının en etkili yöntemlerinden biri teblîğ/tebyîn edilmesidir. İnen 
vahiy Müslümanlara ivedi olarak teblîğ edilmiş, vahyin manası, maksadı, müphemi açıklanmış; 

umûmî/husûsî olanı ve mutlak/mukayyeti tebyîn edilmiştir. Bunun haricinde de Kur’ân’ın 
korunmasına yönelik birçok tedbir alınmıştır.4 

Kur’ân’ın korunması, Kur’ân öncesinde nazil olan semâvî kitapların/sahifelerin 
korunmasını da sağlamıştır. Eğer Kur’ân’ın aslı günümüze kadar ulaşmayıp, önceki semâvî 
kitaplar/sahifeler gibi tahrîf edilseydi, Hz. Âdem’den günümüze Allah’ın vahyettiği 

kitaplardan/sahifelerden haberdar olunamaz, bu kitapların/sahifelerin aslına ulaşılamaz, 
muhtevası bilinemezdi. Bu gün elimizde sadece tahrîf edilmiş şekli bulunurdu. 

 
 
 
 
 

1  bk. Salih Akdemir, “Kur’ân-ı Kerim ve Hz. Muhammed’e Yaklaşımlar”, Ankara Üniversitesi İlahiyat 

Fakültesi Dergisi 31/1 (Nisan 1990), 179-210; Necdet Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi (İstanbul: 
Beyan Yayınları, ts.). 

2 el-Mâide 5/14. 
3 bk. el-Mâide 5/48. 
4 bk. Ali Osman Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-Neşr (İstanbul: İFAV Yayınları, 1996), 46-143; Hasan Elik, 

Kur’ân’ın Korunmuşluğu Üzerine (İstanbul: İFAV Yayınları, 2008). 
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Kur’ân’ın korunmasına5 ilişkin birçok araştırma/çalışma yapılmasına rağmen önceki 
ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın Müheyminliği konusunda her hangi bir 
çalışmaya ulaşılamamıştır. Bu makalede Furkân’ın önceki vahiylerde koruduğu hükümler, 

müheymin kavramının lügat anlamı, Kur’ân’daki muhtevası ele alınacaktır. Önceki vahiylerden 
neshedilip/edilmeyenler, tahrîf edilip/edilmeyenler, önceki nebilere inzal edilen hükümler 

müheymin kavramı kapsamında incelenecektir. 

1. Müheymin Kavramı 

1.1. Lügat Manası 

Konumuzun muhtevasını oluşturan Müheymin kavramı biri Allah’ın (c.c.) ismi, diğeri 
Kur’ân’ın vasfı olmak üzere Kur’ân-ı Kerim’de iki yerde zikredilmiştir. Bu kelime ismi fâil 

olarak Hey-me-ne kökünden türemiştir. Bu vezinde Hey-me-ne/sey-ta-ra/ hem-ye-ra/key-ga- ra 
haricinde başka bir kelime yoktur.6 

Lügatte; rakıb, hafız (gözeten, muhafaza eden)7, yöneten8, denetim altında tutan9 ve 
hiçbir şey kendisinden gizli kalmayan10 gibi anlamlara gelmektedir. Ebü’l-Bekâ’nın 
Müheymin’in aslının Müeymin olduğunu; Müeymin’in ise el-Emânetü (emanet)’den türediğini 

söylediği nakledilmiştir.11 

Allah’ın (c.c.) “el-esmâü’l-hüsnâ”sından (en güzel isimlerinden) biri olan el- 
Müheymin kavramı 

“Allah, kendisinden başka tanrı olmayan ilahtır. Mutlak egemenlik sahibidir, noksanlıkların 
her türlüsünden uzaktır, esenlik ve güven sağlayan, kendisi güven verendir, gören, gözeten ve 
yönetendir, üstündür, iradesine sınır yoktur, eşi benzeri olmayan büyüklük sahibidir. Allah 
yakıştırılan ortaklardan tamamen münezzehtir.”12 

âyetinde görüp/gözeten, yöneten anlamı taşımaktadır. Bu âyetteki Müheymin kelimesine farklı 
anlamlar yüklenmiştir. 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88) Müheymin kavramını iki yerde ele almıştır. Birinde şahit, 
tanık, emin ve sözüne güvenilir manasında Şehîd13; diğerinde ise güvenli, vefalı, kefil,  yönetici 

manasında el-Emîn anlamı vermiş; Katâde ise Mâide 5/48. âyeti “Allah (c.c.) kitabı inzal etti 
ve onu tanık tuttu”14 şeklinde sâbık vahiyleri doğrulayan/onaylayan/tasdik eden anlamında el-
Musaddık kavramıyla açıklamıştır. Allah (c.c.), her konuşulanı, dünyada geçmişten günümüze 
olan/biten, geçen/kalan her bildirileni, âhirette olacak olanların hak olduğunu doğrulayan, 

tasdik eden, Kur’ân önceki ilâhî vahiyleri doğrulayıp, onaylayan, tasdik eden anlamları 
verilmiştir.15 

5  bk. Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu; Şaban Kondi, Kur’ân’ın Tarihi ve Korunmuşluğu Bâkillânî’nin el- 

İntisâr li’l-Kur’ân Örneği (Gaziantep: Gaziantep Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Doktora Tezi, 2018). 
6 Elmalılı Muhammed Hamdi Yazır, Hak Dini Kur’ân Dili (İstanbul: Azim Yayıncılık, ts.), 3/254. 
7 Ebü’l-Fazl Cemâlüddîn İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arap (Kahire: Dâru Sâdır, 1410/1990), 13/436; Elmalılı, 

Hak Din, 3/254. 
8 Abdurrrahman eş-Şâyî, el-Fürukü’l-lüğaviyye fi tefsîri’l-Kur’âni’l-kerîm (Riyad: y.y., 1413/1993), 170. 
9  Muhammed b. Cerîr et-Taberî, Câmi‘ul-beyân fî te’vîl’il-Kur’ân, thk. Ahmed Muhammed Şâkir (b.y.: 

Müessesetü’r-Risâle, 1420/2000), 10/377-380. 
10 Ebü’l-Ferec   İbnü’l-Cevzî,   Zâdü’l-mesîr   fî   ‘ilmi’t-tefsîr, thk.  Abdürrezzâk  Mehdî (Beyrut: Dâru’l- 

Kitâbi’l-‘Arabî, 1422/2002), 7/56. 
11 Ebû Hafs Sırâcüddîn İbn Âdil, el-Lübâb fî ‘ulûmi’l-kitâb, thk. Adil Ahmed Abdülmevcûd, Ali Muhammed 

Muavvız (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1419/1998), 7/366. 
12 el-Haşr 59/23. 
13 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 
14 el-Mâide 5/48. 
15 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Ebû Mansûr Muhammed el-Mâturîdî, Te’vîlâtü ehli’s-sünne. thk. 
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Müheymin; her şeyi koruyan, kontrol eden, denetleyen, muhafız manalarında, hiçbir 
şeyin kendisinden kaybedilemeyeceğine şahitlik eden anlamında kullanılmıştır.16 Müheymin 
kavramının aslına ilişkin iki görüş nakledilmiştir17: 

1. Bu kavram, Hey-me-ne/Yü-hey-mi-nü kalıbında gelir, denetlenen, gözetlenen her şey, 
Müheymin kelimesiyle anlatılır, denilmiştir. Bu görüş, Halîl ve Ebû Ubeyde tarafından kabul 
görmüştür. 

2. Bu kavramın aslının “Â-me-ne/Yü’-mi-nü’den Müeyminün ( نمیؤم ) olduğu, 

“Varlıkların rızkını temin eden” manasına geldiği nakledilmiştir. 

1.1. Kur’ân’ın Müheymin Kavramına Genel Yaklaşımı 

Müheymin kavramı, Kur’ân’ı niteleyen bir vasıf kapsamında “(Resulüm!) sana da bu 
kitabı, kendisinden önceki kitapları tasdik edici ve onları koruyucu olarak hak ile indirdik. Artık 
aralarında Allah’ın indirdiği ile hükmet. Sana gelen bu hakikati terk edip de onların arzularına 
uyma…”18 âyetinde zikredilmiştir. 

Kur’ân, Allah’ın (c.c.) vahyettiği kitapların tamamına bağlı olarak önce indirileni tasdik 
edici, bu kitaplar üzerinde emin bir murakabeci, denetimci, muhafız, şahit, hâkim ve hak ile 
indirilen kitap kapsamında telakki edilmiştir. Şahitliğiyle hakikatleri belirten, bozuk olanları 

iptal eden, önceki ilâhî kitapların amel edilmesi elzem olan hükümlerini kaybolmaktan, 
bozulmaktan kurtarandır. Kur’ân, kendisine muhalif olan, onun tasdikinden geçmeyen diğer 

şeriatlarla amel etmeyi nehyeden, onlar üzerinde tasdikine ve teyidine müracaat edilen, ifsad 
ve tahrîften masun (dokunulmaz), bizzat Allah’ın (c.c.) muhafazasında olan bir kitap olarak 

tanıtılmış, Tevrât ve İncîl’le hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına bağlıdır, 
denilmiştir.19 

Kur’ân, kendisinden önceki ilâhî vahiyleri muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri 
tasdik eden, onlara sahip çıkan, bu sahifelerin/kitapların Allah’ın (c.c.) kelamı olduğunu ilan 
eden, onlarda var olan tahrîflere işaret eden, o kitaplardaki hakikat olanlar ile hakikat 

olmayanları birbirinden ayırt eden bir ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta/İncîl’de var olduğunu ifşa 
ettiği hükümler, bu gün yoksa bu hükümler zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Bu Kur’ân, 

ihtilaf ettikleri pek çok meseleyi İsrâîloğullarına açıklamaktadır.20 

Allah’ın (c.c.) koruyan, gözeten, yöneten olduğunu ifade eden müheymin, önceki 
vahiyleri koruma özelliğine yönelik Kur’ân’ın, önceki kitapları muhafaza etmesini, 

gözetmesini, onlardaki âyetleri doğrulamasını ifade etmektedir. Allah (c.c.), Kur’ân’ı 
korumakla semâvî kitapları/sahifeleri de muhafaza etmiştir. Buna göre Tevrât, Zebûr ve İncîl’in 

hakikati (özü) müheymin vasfına sahip Kur’ân sayesinde ebediyen bilinecektir.21 

Necdet Çağıl, “Apaçık birer delil olarak âyetlerimiz kendilerine okunduğunda, bize 
(öldükten sonra) kavuşmayı ümit etmeyenler, ‘Bunu değiştir, bunun dışında başka bir Kur’ân 
getir.’ dediler…”22 âyetindeki tebdîl (değiştirme) kelimesinin, değişime uğrayan her şeyin 
aslının (orijinalinin) bir şekilde korunduğu anlamını taşıdığına işaret ederek te’vîl tahrifâtına 

 

Mecdî Basellûm (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1426/2005), 6/605; Elmalılı, Hak Din, 3/254; Süleyman 
Ateş, Yüce Kur’ân’ın Çağdaş Tefsir (İstanbul: Yeni Ufuklar Neşriyat, 1988), 3/7-8. 

16  Ebü’l-Kâsım Mahmûd b. Ömer ez-Zemahşerî, el-Keşşâf ‘an hakâiki ğavâmizi’t-tenzîl ve ‘uyûni’l-ekâvîl fî 

vücûhi’t-te’vîl (Beyrut: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, 1407/1987), 4/509. 
17 Fahruddîn er-Râzî, Mefâtihu’l-ğayb (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, 1420/1999), 29/513. 
18 el-Mâide 5/48. 
19 Elmalılı, Hak Din, 3/253-254. 
20 en-Neml 27/76. “Doğrusu bu Kur’ân, İsrâiloğullarına üzerinde anlaşamadıkları pek çok şeyi 

açıklamaktadır.” bk. Ateş, Yüce Kur’ân, 3/7-8. 
21 bk. Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 12/371. 
22 Yûnus 10/15. 
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delalet ettiğini ifade etmiştir.23 Çağıl, tebdîl/tahrîf kavramlarının te’vîl tahrifâtını kastettiğinden 
hareketle Tevrât’ın tahrifâtının lâfzen değil mana bazında gerçekleştiğini iddia etmiş,24 bu tarz 
korunmanın niteliğine/nasıllığına ilişkin her hangi bir cümle kurmamıştır. Tevrât’ın lâfzen 

korunduğuna dair elimizde kesin/açık/net bir bilgi de mevcut değildir. 

Kitâb-ı Mukaddes’in aslının ancak Kur’ân’ın müheymin özelliğiyle korunduğu 
kanaatindeyiz. Çünkü lâfzî korumanın mevcudiyetini savunanlar yine Kur’ân âyetlerinde varit 

olan kavramların literal anlamından, Kur’ân’ın Tevrât, İncîl, Zebûr ve diğer vahiyler hakkında 
söylediklerinden istidlal etmişlerdir. Bu minvalde Kur’ân, önceden indirilen ilâhî vahiylerin 

gözetleyicisidir. 

Önceki vahiylerin devamı olarak nitelendirilen metinler, Kur’ân âyetlerine muhâlif ise 
yanlış, mutabık ise doğrudur, denilmiştir.25 Kur’ân, müheyminliğiyle kendisinden önce 

indirilen sahifelerin/kitapların, ilâhî vahyin aslına mutabıklığı hususunda bir sağlama görevi 
üstlenmiştir. Muhtevasında beşerî müdahaleye müsaade etmeyen Kur’ân, önceki ilâhî vahiylere 

müheymin (gözetici) olmakla zaman bağlamında evrenselliğini ortaya koymuş, başlangıçta bu 
vahiylerin içerisinde olup sonradan değiştirilen, vahiy kapsamında olmadığı halde mukaddes 

kitaplarda yer alan, onlara ilâve edilen pek çok metnin doğrusu Kur’ân tarafından ilan edilmiş 
olup, âyette zikredilen müheyminden (gözeticilik) maksat da budur. 

Bu âyet (el-Mâide 5/48), önceki ilâhî vahiylerin mevcudiyetine rağmen, Kur’ân’ın 
indirilmesini sanki ezelde takdir edilmiş bir müjde/adeta bir vaat olarak takdim etmektedir. 
Önceki vahiylerin müntesiplerinin bu duruma daha fazla sevinmesi gerekir. Çünkü onların bu 

konuda beklenti içerisinde oldukları “Ellerindekini (Tevrât) doğrulayan bir kitap, Allah 
katından onlara gelince, önceden kafirlere karşı zafer arzularken, işte şimdi bilip tanıdıkları, 
kendilerine ulaşan kitabı (Kur’ân) inkar ettiler….”26 âyetinde anlatılmıştır. 

Kur’ân’ın müheyminliği; tebdîlden (değiştirilmiş), tahrîften (bozulmaktan) korunmuş 
olması; diğer kitapları denetleyen, o kitapların doğruluğuna/sabitliğine tanıklık eden 

olmasındandır. Kur’ân, şeriatların asıllarını tasdik eden, neshedilmiş hükümleri ibraz edendir. 
Hz. Âdem’den itibaren nebilere/resullere indirilen sabit hükümleri, muvakkat hükümlerden 

ayırt eden, önceden indirilen kitaplardaki ilâhî hükümleri tebdîlden/tağyîrden (değiştirme) 
muhafaza eden, ilâhî sahifelerde/kitaplarda baki/sabit şeriatları birleştirendir.27 

Kur’ân’ın ilâhî vahiylere müheyminliği, bu vahiylerin Kur’ân’la mutabakat sağlayanını 
hak; muhalefet edenini batıl ayrımına tabi tuttuğu anlamına gelmektedir. Kur’ân, ilâhî kitapların 
hâtemi, en muhtevalısı, en büyüğü ve en sağlamı kabul edilmiş; önceki semâvî 

sahifelerde/kitaplarda var olan iyilikleri (Mehâsin) birleştiren, onlarda olmayan kemâlâtı 
(mükemmellikleri) artıran kitap olması nedeniyle onların tamamına şahit, hafız ve emin 
kılınmıştır. Allah (c.c.) Kur’ân’ı korumayı “Muhakkak ki bu Zikri (Kur’ân)’ı biz indirdik, onu 
koruyacak olan da biziz.”28 âyetiyle kendine has kılmıştır. 

Hz. Muhammed’e (s.a.s.) hitaben el-Mâide 5/48. âyetin son bölümünde, senden önceki 

nebilerin/resullerin senin şeriatınla neshedilmemiş şeriatlarıyla/hükümleriyle Arap, Acem, 
 
 
 
 

23 Necdet Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 209. 
24 Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 179. 
25  İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 2/371; Muhammed Tâhir İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr (Tûnus: ed-Dâru’t- 

Tûnusiyye, 1404/1984), 6/222. 
26 el-Bakara 2/89. 
27 Muhammed b. Mustafa el-Amâdî Ebüssuûd, İrşâdü’l akl-ı selîm ilâ mezâyâ’l-kitâbi’l-kerîm (Beyrut: Dâru 

İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.), 3/45. 
28 el-Hicr 15/9. 
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Ümmî29 ve Ehl-i Kitap arasında hükmet, denilmiştir.30 Müheymin kavramı üç şekilde 
anlaşılmıştır: 31 

1. Kur’ân önceki ilâhî kitaplar için itimat edilendir. 

2. Kur’ân önceki ilâhî kitaplarda haber verilenleri onaylayandır. 

3. Son nebi Kur’ân için itimat edilen bir peygamberdir. 

Cumhur Müheymin kavramını, Kur’ân’ın, önceden indirilen kitapların sahih olduğuna 
şahitlik etmesi, gayr-i mensûh hükümleri kabul etmesi, şeriatın aslına ait hükümleri 

denetlemesi, gözetlemesi ve koruması kapsamında telakki etmiştir. Kur’ân muhkem/mensûh 
hükümlerde müracaat edilen, kendisiyle amel edilen ve terk edilen hükümlere hâvî olmasına 

istinaden ilâhî vahiyler (sahifeler/kitaplar) hususunda itimat edilendir.32 Kur’ân’ın tahrîf 
edilmemiş olması müheyminliğinin (denetleyici) devamlılığını sağlamıştır.33 

Ebû Zehre (öl. 1394/1971), “…Ailesine namaz ve zekâtı emrederdi. Rabbinin rızasına 
ulaşmıştı.”34 âyetini Hz. İsmâil’in (a.s.) nesebinden olan nebinin vahyedilen her kitabın 
üzerinde denetleyici, hâkim, şahit, gözetleyici kitap olan Kur’ân’la geldiği bağlamında tefsir 

etmiş;35 Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyler üzerinde gözetici ve birleştirici olması “Nûh’a 
vahyettiğimiz gibi sana da vahyettik”36, “Rabbinizden bize bir mucize getirseydin ya? Peki, 
önceki sahifelerde bulunan açık kanıt onlara gelmiş değil mi?”37 âyetleriyle de 
delillendirilmiştir.38 

Beyyine sûresinin “Tertemiz sahifeleri okuyan”39 âyetindeki sahifeler kelimesinden 
Kur’ân’ın ve diğer sahifelerin kastedilmesi muhtemeldir. Diğer sahifeler Kur’ân’ın içerisinde, 
Kur’ân’ın da diğer sahifelerin içeriğinde mevcut olduğu “Şüphesiz O, evvelkilerin kitaplarında 
mevcuttur.”40, “İbrâhim ve Mûsâ’nın sahifelerinde mevcuttur.”41 âyetleriyle desteklenmekle 
birlikte Kur’ân’ın okunmasının önceki kitapların okunmasını sağladığına “İşte bu benimle 
birlikte olanların kitabı, bu da benden öncekilerin kitabı (hiç birinde birden fazla ilah olduğuna 
dair bir bilgi, herhangi bir delil yoktur.)”42 âyetinin delalet ettiği, el- Bakara, Âl-i İmrân ve el-

Fâtır sûrelerinde mezkûr “Kur’ân öncekileri tasdik edici”43, “Onların yanındakileri tasdik 
edici”44 âyetlerindeki tasdik kavramının müheymin (gözetici, denetici, tanık) manasını taşıdığı 

nakledilmiştir. Semâvî kitapların ilâhî mesajlarının 
 
 

29 bk. Âl-i İmrân, 3/20. âyette Ümmiyyîn şeklinde mezkûrdür. Râzî, bu kavramın kendilerine vahyedilmiş belli 
bir kitabı olmayan toplumlara işaret ettiğini ifade etmiştir. bk. Muhammed Esed, Kur’ân Mesajı (Meal- Tefsir), 
çev. Câhit Koytak, Ahmet Ertürk (İstanbul: İşaret Yayınları, 1999), 1/92. 

30  Ebü’l-Fidâ’ İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Sâmî b. Muhammed Sellâme (Beyrut: Dâru Taybe, 
1420/1999), 3/128. 

31 İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 
32 Ebû Abdillâh Muhammed eş-Şevkânî, Fethu’l-kadîr (Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 1414/1994), 2/55. 
33 Muhammed Mütevellâ eş-Şa‘râvî, Havâtır (b.y.: Metâbi‘ü Ahbâri’l-Yevm, 1417/1997), 5/3179. 
34 Meryem 19/55. 
35 Muhammed Ebû Zehre, Zehretü’t-tefâsîr (b.y.: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, ts.), 9/4658. 
36 en-Nisâ 4/163. 
37 Tâhâ 20/133. 
38 Şa‘râvî, Havâtır, 15/9462. 
39 el-Beyyine 95/2. 
40 eş-Şuarâ 26/196. 
41 el-A’lâ 87/18-19. 
42 el-Enbiyâ 21/24. 
43 Âl-i İmrân 3/3; el-Fâtır 35/31. 
44 el-Bakara 2/101. 
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Kur’ân’da varit olduğu45; Kur’ân’ın ise bu semâvî kitaplara/sahifelere 
muhafızlık/müheyminlik/şahitlik ettiği müşahede edilmiştir.46 Ezcümle, Kur’ân’ın bir 
özelliğinin de peygamberimizden önce risâletle görevlendirilen nebilere vahyedilenlere 

muhafız olması/tanıklık etmesidir. 

2. Kur’ân’ın Dinin Aslından Olan Hususlarda Önceki Vahiylere Müheyminliği 

Kelam ilminde dinin aslından kastedilen, inanç esaslarıdır. Fakat Râgıb el-İsfahânî’nin 
(öl. 502/1108) dinin aslını ve fürûunu; ibadetin aslı/fürûu, muâmelâtın aslı/fürû, mezâcirin 

aslı/fürû vb. şekillerde tasnif etmesine binaen47 dinin aslından olan namaz ibadeti tüm 
peygamberlerin dininde kıyam, kıraat, rükû, secde vb. erkânıyla mevcuttur. Ancak namaz 

rekâtlarının ve vakitlerinin sayısı namazın fürûunu oluşturmaktadır. 

Namazın fürûunun peygamberlerin şeriatında farklı olması muhtemeldir. Önceki 
şeriatlarda oruç ibadeti sahursuz48 eda edilirken Hz. Muhammed’in şeriatında sahur vardır. Bu 

bölümde itikadi konularda, ibadetin aslında, ahlâkî konularda Kur’ân’ın müheyminliği ele 
alınmıştır. 

2.1. İnanç Esaslarında Müheyminlik 

Konumuzu temellendiren âyete (el-Mâide 5/48) ilişkin ele alınması elzem olan asıl 
konu, Kur’ân’ın ilâhî vahiylere müheyminliğinin nasıl ve hangi yönlerde gerçekleştiğidir. 
Kur’ân, önceki ilâhî vahiylere sadece müheyminlik yapmakla kalmamış aynı zamanda o 

vahiylere inanan/inanmayan insanların başka kaynaklardan edindikleri galat inançların 
doğrularını da belirtmiştir. Bu minvalde üzerinde en çok durulan konu Allah’ın varlığını ve 

birliğini ihtiva eden tevhid ilkesidir. 

Kur’ân-ı Kerim, önceki kavimlere gönderilen muharref kitaplarda yer alan Allah 
tasavvurunu tevhid akidesi bağlamında temel bir sorun olarak tebyîn etmiştir. Sahih tevhid 

akidesini teşekkül ettirecek Allah tasavvurunu bu kavimlerde tesis etmek için nebiler 
gönderilmiştir. Hz. Nûh bu nebilerin ilkidir. 

İlk şirk itikadı Hz. Nûh’un kavminde görülmekte olup, Hz. Nûh’a itikadi konularda 
indirilen vahiylerden birinin tevhid olduğu “Andolsun biz Nûh’u kendi kavmine gönderdik. 
(Nûh) onlara: ‘Ey kavmim! Allah’a ibadet edin. Allah’tan başka ilah yoktur. Doğrusu büyük bir 
azabın sizlere gelmesinden korkuyorum’ dedi.”49 ayetinde haber verilmektedir. Aynı 
ifade/üslup/söz/ikazın Hz. Hûd50 ve Hz. Sâlih51 tarafından kavimlerine ibraz edildiği Kur’ân’ın 

muhafızlığında anlaşılmaktadır. Ahirete iman hususunda da Kur’ân’ın müheyminliğine bu âyet 
tanıklık etmektedir.52 

Buna göre Hz. Nûh, Hz. Hûd ve Hz. Sâlih’e tevhid/ahiret akidesini içeren vahiy 
indirilmiştir. Ahirete imanın bütün nebilere indirilen vahiylerde var olduğu Kur’ân’ın 
şahitliğinde anlaşılmaktadır. Kur’ân bu vasfıyla söz konusu peygamberlere inen vahyi 

muhafaza etmiştir.53 
 
 

45 Mâtürîdî, Te’vîlât, 10/588-592. 
46  bk. Râgıb el-İsfahânî, Tefsîru Râgıb. thk. Hind binti Muhammed b. Zâhid Serdâr (b.y.: Câmi‘atü Ümmi’l- 

Kurâ Külliyyetü’d-Da’veti ve Usûlü’d-Dîn, 1422/2001), 4/370. 
47 bk. Râgıb, Tefsîru Râgıb, 4/372. 
48 bk. İbn Ebî Hâtim, Tefsîru Ebî Hâtim, 1/305; İbn Abbâs, Mikbâs, 1/25. 
49 el-A’râf 7/59. 
50 el-A’râf 7/65. 
51 el-A’râf 7/73. 
52 bk. Ebü’l-Berekât Hâfizüddîn en-Nesefî, Medâriku’t-tenzîl ve hakâiku’t-te’vîl, thk. Yûsuf Ali Bedîvî (Beyrut: 

Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 1419/1998), 1/576. 
53 bk. el-Mâide 5/72; Yûsuf 12/101; el-Ankebût 29/36; Sad 38/26, 45-46; el-Mü’min 40/27, 39-43. 
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Semâvî kitapların tahrîf edilmemiş aslında, tevhid inancına öncelik verildiği 
görülmekte; bu kitaplar tahrîf edildikten sonra tevhidi zedeleyen, şirk tehlikesi oluşturan 
rubûbiyet ve ulûhiyet sorununun teşekkül ettiğine şahit olunmaktadır. Kur’ân müheymin 

vasfıyla önceki kitaplarda/sahifelerde vahyedilen ile tahrîf edileni ayırt etmiştir. Allah’ın tevhid 
ile alakalı vahyettiği ilahi mesajları 

“(Ey Muhammed) de ki; ‘Ey Kitap Ehli! Aramızda müşterek olan ortak bir söze gelin. 
İbadetimizi sadece Allah’a yapalım, hiçbir şeyi ona şirk koşmayalım. Allah’ı terk edip de 
aramızda bulunan bazıları diğer bazılarını rab edinmesin.’ Eğer tekrar yüz çevirirlerse, ‘tanık 
olun ki, biz Müslümanlarız’ deyin.”54 

âyetlerinde açıklanmıştır. 

Âyetteki  “ مكنيبو اننيب  ءاوس  ةملك  ”  ifadesi  “ مكنيبو اننيب  لدع  ةملك  ”  anlamında  tefsir edilmiş,55 
adalet, adl, insaf56 anlamında tefsir edilen müşterek söz “Allah haricinde başka ilah yoktur.” 
kapsamında tetkik edilmiştir.57 Bu âyetin muhatabının Ehl-i Kitabın her iki grubu olduğu 
zikredilmiş; buna “Sizden önce gönderdiğimiz her bir nebiye benim haricimde başka bir ilah 
yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”58 ve “Allah’a ibadet edin, tâğuttan uzak durun 
diye her ümmete resul gönderdik”59 âyetleri delil gösterilmiştir.60 Ortak kelimenin, 

kitapların/resullere indirilen vahiylerin tamamında mevcut olduğu,61 Kur’ân’ın 
müheyminliğinde anlaşılmaktadır. 

İbn Kesîr (öl. 774/1373), söz konusu ortak kelimenin bütün nebilerin davetini ihtiva 
eden tevhid akîdesi olduğunu “Sizden önce gönderdiğimiz her bir nebiye benim haricimde 
başka bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”62 ve “Allah’a ibadet edin, tâğuttan 
uzak durun diye her ümmete resul gönderdik.”63 âyetleriyle açıklamıştır.64 Ortak kelimenin, 
kitapların/resullerin birleştiği bir kelime olduğu beyan edilmiştir.65 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935) “Allah’tan (c.c.) başka hiçbir şeye ibadet etmeyiz”, “Hiçbir 
şeyi Allah’a ortak koşmayız”, “Onlar Allah’ın (c.c.) dışında birbirlerini rab edinmesinler” 
âyetlerinin nebilerin üzerinde ittifak ettiği Ulûhiyet Birliğine/Rubûbiyyet Birliğine işaret ettiğini 

ifade etmektedir. Hz. İbrâhim (a.s.) arı/saf bir müvahhid; Hz. Mûsâ’nın (a.s.) Tevrât’taki 
şeriatının ilk esasını “Senin ilahın bu Rab’dır. Senin için başka ilah yoktur. Önümde oyma 
heykel yapma. Ne yerde ve suda yerin altındakilerin; ne de gökyüzünde, yukarıdakilerin resmi 
yoktur. Onlara secde etme, ibadet etme.”66 ifadesi oluşturmuştur. İsrâiloğullarının bütün nebileri 

Mesih’e kadar bu yolu takip etmiştir.67 

 
54 Âl-i İmrân 3/64. 
55 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 6/483; Mâturidî, Te’vîlât, 2/294; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/611; Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 

8/252. 
56 Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 8/252. 
57 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 6/483; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/612. 
58 el-Enbiyâ 21/25. 
59 en-Nahl 16/36. 
60 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55-56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
61 Ebüssuûd, İrşâdu’l-‘akl-i selîm, 2/48. 
62 el-Enbiyâ 21/25. 
63 en-Nahl 16/36. 
64 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55, 56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
65 Ebüssuûd, İrşâdu’l-‘akl-i selîm, 2/48. 
66 Tevrât, Tesniye, 4/35; Sa’adya Gaon, Tevrat (Tora) Tefsiri “Tefsîru’t-Tevrât bi’l-Arabiyye”, haz. Nuh Arslantaş 

(İstanbul: Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı, 2018). 2/1610, 1612, 1614. 
67  Muhammed Reşîd Rızâ, Tefsîru’l-menâr (b.y.: el-Hey’etü’l-Mısrıyyetü’l-Âmme li’l Kitâb, 1411/1990), 

3/268. 
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Bu ifadeler Yuhanna İncili’nde (17:3) hala mevcuttur. Tevhid bu şeriatta bazı fenomen 
resimler/davranışlardaki dayatma haricinde hala bulunmakta; on emrin başı şirki terk etmeyi 
içeren tevhiddir. Bu temel esasta hiçbir şey neshe maruz kalmamıştır.68 

Âyetteki ortak kelimenin, kâinatı yaratan, tedebbür eden, düzenleyen, amellerden razı 
olduğu/olmadığı şeyleri resullerin/nebilerin lisanında bizlere öğreten anlamında te’vîl 
edilmiştir. Bu ifadeyle Ehl-i Kitab’a hem bizler hem de sizler, âlemdeki tasarruf hakkının tek 

bir ilahın olduğuna inanırız, aklınızdaki şüpheleri izale etme, usûlü’d-dini (dinin aslını) ikame 
etme hususunda ittifak edelim, tevhidi tesis etmede gelin birlikte hareket edelim denildiği 

nakledilmiştir.69 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935), “Allah’tan başkasına ibadet etmeyiz” âyetinin Ulûhiyyet 
Birliğine delâlet ettiğini, “Hiçbir şeyi ona şirk koşmayız” âyetinin ise Ulûhiyet Birliğini 
desteklediğini; “Allah’tan başka birbirlerinizi rabler edinmeyin” âyetinin Rubûbiyet Birliğine 
işaret ettiğini ifade etmiştir. Rubûbiyyet birliği, Adiyy b. Hâtim hadisinde anlatıldığı üzere 

haram/helal hükme havi teşrî hakkını kapsamaktadır. Teşrî hakkının sadece Allah’a (c.c.) ait 
olduğu, Ahbârların/Ruhbânların böyle bir hakkının bulunmadığı hadiste nakledilmiştir: 

“Rivayete göre “Onlar Ahbârları/Ruhbânları rab edindiler.”70 âyeti inince, Adiyy b. Hâtim, Ya 
Resûlallah! Biz onlara ibadet edenlerden değiliz, dedi. Allah resulü, onlar haram/helal 
hükümler sizlere koyuyorlar, siz de onların sözlerini kabul ediyorsunuz değil mi? dedi. İbn 
Hâtim evet, dedi. Allah resulü işte o budur dedi.”71 
Kur’ân’ın İncîl’den koruduğu itikâdî konularından biri tevhid inancıdır. Elimizdeki 

İncîl’in muhatabı Hıristiyanlar, teslis itikadını benimsemiş; bu inancı Hz. Îsâ ve İncîl’e isnat 
etmiş, Kur’ân ise teslis itikadının Hz. Îsâ’ya nazil olan İncîl’in aslında olmadığını ibraz etmiştir: 

“Allah üçün üçüncüsüdür diyenler elbette kâfir oldular. Oysa tek ilahtan başka ilah yoktur.”72 
Kur’ân, İncîl’in aslında teslisin değil tevhidin varlığını ilan ederek73 İncîl’de mevcut olan tevhid 

akidesini korumuş; tahrîf edilen ile aslında mevcut olanı ayırt edip tashih etmiştir. 

Kur’ân-ı Kerim’in, önceki kavimlere gönderilen muharref kitaplarda yer alan Allah 
tasavvurunu tevhid akidesi bağlamında temel bir sorun olarak takdim ettiği daha önce 

zikredilmiştir. Kur’ân tahrif edilmiş Tevrât’ta ki Tanrı mefhumunun yanlışlığına dikkat çekip, 
bu hatayı müheymin vasfıyla tashih etmiştir. Tevrât’ta, sadece bir millete olan aidiyet gibi Yüce 

Allah için öngörülen hususlar, çok tanrılı dinlerdeki ilah algısını çağrıştırmaktadır. 

Bu minvalde Eski Ahit’te yer alan İsrail’in tanrısı (2. Samuel 12:7-9) şeklindeki 
ibareler/iddialar Kur’ân tarafından reddedilmekte ve Fatiha suresinin daha ilk âyetinde Yüce 

Allah’ın sadece bir milletin değil bütün âlemlerin rabbi olduğu bildirilmektedir. Tahrîf edilmiş 
Esk-i Ahit’te mevcut olan Allah tasavvuru ile ilgili tahrîf edilmiş olan bölüm Kur’ân’ın 

denetiminde tashîh edilmiştir. 

Diğer taraftan müminler nezdinde aşkın bir kabullenişi ifade eden Allah inancı ve ona 

duyulan saygı, söz konusu muharref kitaplardaki tahriflerle basite indirgenmektedir. Bu 
 

68 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
69 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
70 et-Tevbe 9/31. 
71 Ebû Îsâ Muhammed et-Tirmîzî. Sünenü Tirmizî. thk. Beşşâr Avâd Ma’rûf (Beyrut: Dâru’l-Garbi’l-İslâmî, 

1418/1998), Sûretü’t-Tevbe, 3095. (Beşşâr, hadisin garip olduğunu, senedindeki Abdüsselâm b. Harb’in 
tanınmadığı, Gatayf b. ‘Ayân’ın bilinmediğini nakletmiştir. Albânî’nin Hasen olduğunu ifade ettiğini 
zikretmiştir.); Ebû Bekir Ahmed b. el-Hüseyn el-Beyhakî, Sünenü kübrâ, thk. Muhammed Abdülkâdir Atâ 
(Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1424/2003), 10/ 198; Ebül-Kâsım Müsnidü’d-dünya et-Taberânî, 
Mu’cemü’l-kebîr, thk. Hamdî b. Abdülmecîd es-Selefî (Kâhire: Mektebetü İbn Teymiyye, ts.), 17/92, 218; 
Reşîd Rızâ, Menâr, 3/269. 

72 el-Mâide 5/73. 
73 bk. el-Mâide 5/116-118. 
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noktada asıl itibariyle insanlara ait bir takım özelliklerin, Yüce Allah’ın zatıyla bağdaşmayan 
bir tarzda Allah’a izafe edildiğini ve böylece onun sıradan bir varlık olarak tanımlandığını 
görmekteyiz. Eski Ahit’e göre Cenabı Hakk, bazen yeryüzüne inerek orada karşılaştığı bir insan 

ile güreş yapabilmektedir. (bk. Tevrât, Tekvin 32:24-25, 27-30) 

Eski Ahit’te mevcut güreşe ilişkin metinler Kur’an’da temel birer ilke kabul edilen iki 
ilâhî hakikatle bağdaşmamaktadır: 

1. Yüce Allah’ın kullarından herhangi birine bu dünyada görünmeyeceği “Gözler onu 
idrak edemez, o gözleri idrak eder.”74 âyetiyle beyan edilmiştir. 

2. Allah’ın yarattığı kullarından hiç kimsenin Cenab-ı Hakk’a galip gelip güç yetirmesi 
mümkün değildir. Bu temel ilke birçok âyette zikredilmiştir: “Allah’ın her şeye gücü yeter”75 

Tevrat’ta (Çıkış 33:12, Sayılar 12:7-8) zikredilen ibarelerin tevhid dininin ön gördüğü 
Allah inancıyla uyuşması, vahiy olması söz konusu değildir. Çünkü Kur’an-ı Kerim Hz. 
Mûsâ’nın Yüce Allah’ı görme yönündeki isteğinin kabul görmediğini, asıl itibariyle böyle bir 

hadisenin de muhal olduğunu bildirmektedir: 

“Musa tayin ettiğimiz zamanda (Tura) gelip rabbi de ona hitap edince, “Rabbim! Bana görün, 
sana bakayım” dedi. Allah da, “beni (dünyada) asla göremezsin. Fakat (şu) dağa bak, eğer o 
yerinde durabilirse sen de beni görebilirsin” buyurdu. Rabbi o dağa tecelli edince onu 
paramparça etti.. Musa da bayılıp düştü. Kendine gelince “seni noksan vasıflardan tenzih 
ederim, sana tövbe ederim, ben inananların ilkiyim, dedi.”76 
Hz. Musa kıssasının anlatıldığı bu âyet, Yüce Allah hakkında Yahudilerde öteden beri 

var olan yanlış itikadı izale etmeyi amaçlamış, Eski Ahit’te bu konuda var olan metinlerin 

gerçeği yansıtmayan bilgiler olduğunu beyan etmiştir. Çünkü insanların, Allah’ı bu şekilde 
tasavvur etmeleri de muhal olup, O’nun kulları tarafından görülmesi imkânsızdır: “Allah bir 
insanla ancak vahiyle ya da perde arkasından konuşur. Yahut gönderdiği bir elçiye izniyle 
dilediğini vahyeder.”77 

Kur’ân eski ve yeni ahitte anlatılan Allah’a yönelik iftiralara öncelikli olarak çok yönlü 
cevap vermiş, bahsedilen cevaplardan birisi de yoktan var etme olgusudur. Bütün bunlara 
Kur’ân müheymin vasfıyla cevap vermiştir: “Allahın evlat edinmesi olacak iş değildir. O 
bundan münezzehtir. O, bir işe karar verdiğinde ona sadece “ol” der ve o da oluverir.”78 

Zikredilen bu âyetin anlamına paralel olarak Kur’ân-ı Kerim, babasız yaratılan Îsâ’nın 
durumunu açıklığa kavuşturmuş, bu mucizenin “Allah’a çocuk isnadı” gibi sapık bir inanca 

evirilmesine engel olmuştur: “Muhakkak ki (yaratılışları bakımından) Îsâ’nın Allah katındaki 
durumu, Âdem’in durumuyla aynıdır. Onu topraktan yarattı. Sonra ona ol dedi. O da hemen 
oluverdi.”79 

Kur’ân-ı Kerim, dile getirilen iftirayı yapanlara başka açıdan seslenerek, Allah’ın eş 
edinmek gibi beşeri bir zorunluluğu gerektiren çocuk edinmekten münezzeh olduğunu 

bildirmektedir: “O, örnekleri yokken gökleri ve yeri yaratandır. O’nun bir eşi yokken nasıl bir 
 

 

 

 

74 el-En‘âm 6/103. 
75 el-Bakara 2/20, 106, 109, 148, 259, 284; Âl-i İmrân 3/26, 29. 
76   el-A’râf 7/143. 
77   eş-Şûrâ 42/51. 
78 Meryem 19/35. 
79 Âl-i İmrân 3/59. 
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evladı olabilir? Hâlbuki O, her şeyi yarattı ve hakkıyla bilendir.”80; “Doğrusu rabbimizin  şanı 
çok yücedir. Ne bir eş ne de bir çocuk edinmiştir.”81 

Diğer taraftan Îsâ’yı anlatan âyetlerde bu ismin başında bulunan Meryemoğlu82 ifadesi, 
Allah’a evlat atfedenlere sürekli/dâimi/sabit bir reddiyedir. Kur’an’dan aktarılan ikna edici 

bütün bu delillere rağmen, Allah hakkındaki saptırıcı inançlarında ısrarcı olanlara tevcih edilen 
şu âyet, aynı anda onlara yönelik çok açık bir tehdittir: 

“Yahudiler, ‘Üzeyir Allah’ın oğludur dediler. Hıristiyanlar ise ‘Îsâ Mesih Allah’ın oğludur’ 
dediler. Bu onların ağızlarıyla geveledikleri (gerçeği yansıtmayan )sözleridir. Bu sözler, daha 
önceden inkâr etmiş olanların sözlerine benziyor. Allah onları yok etsin. Nasıl da haktan yüz 
çeviriyorlar.”83 
Bu başlık altında zikredilen âyetler/veriler incelendiğinde Tevrât’ın/İncîl’in aslında 

olmayıp, sonradan ilave edilenler/tahrîf edilenler Kur’ân’ın denetiminde tashîh edilmiştir. 

Kur’ân risâlet hususunda da önceki vahiylerde var olup, sonradan tahrîf edilmiş olan 
bazı hususları muhafaza etmiştir. Elimizdeki Tevrât’ta sadece kral84 olarak takdim edilen Hz. 

Dâvûd’un85/Hz. Süleyman’ın86 Kur’ân’da aynı zamanda peygamber olduğu zikredilerek 
Tevrât’ta tahrîf edilmiş olan vahiy tashih edilmiştir. Âdem, Eski Ahit’te ilk insan/insan türü 

kabul edilmiş, özel isim olarak kullanılmıştır.87 

Nûh’un nesebi ise Âdem ile Şit’e isnat edilmiş,88 Lût’un İbrâhîm’in Mısır yolculuğuna 
katıldığından, Harran’a geldiğinden bahsedilmiştir.89 Yûsuf’un, İbrânice de Yosef olarak 

bilindiği90; İbrâhîm’in oğlu İshâk’ın oğlu Ya‘kûb’un Rahel ismindeki eşinden dünyaya geldiği 
ve Bünyamin isminde kardeşinin bulunduğu nakledilmiştir.91 Bu isimler, göçebe kabul edilen 

kâbile reisi (Patriark) şeklinde vasıflanmış, peygamber kabul edilmemiştir.92 

Kur’ân, bu isimlerin peygamber olduğuna işaret ederek Esk-i Ahit’te tahrîf edilen ilâhî 
mesajları tashih etmiştir. Yahudilerce Ezrâ olarak bilinen Üzeyr93 Ahd-i Atik’te kendine has bir 

kitabı bulunmasına rağmen peygamber kabul edilmemiştir. Kur’ân’da Üzeyr’in 
peygamberliğine ve kendisine kitap indirildiğine dair kesin bir bilgi yoktur. 

 

80 el-En‘âm 6/101. 
81 el-Cin 72/3. 
82 el-Bakara 2/87, 253; Âl-i İmran 3/ 45,157, 171; el-Maide 5/17, 46 vd. 
83 et-Tevbe 9/30. 
84 2. Samuel 2:2-3, 1. Krallar 3:5, 11:11. 
85 el-Bakara 2/251; el-İsrâ 17/55; en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
86 en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
87 Tevrât, Tekvîn 5:1-5, 1:26-28, 2:4, 4:26. İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân. Tefsîru 

Mukâtil. thk. Abdullâh Mahmûd Şehâte (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâs, 1423/2002), 4/316; bk. Rahmetullah 
Hindî, Izhâru’l-hak, thk. Dr. Muhammed Abdülkâdir, Halîl Melkâvî (Kâhire: Dâru’l-Harameyn, 1414/1994), 
4/1187-1191. 

88 Tevrât, Tekvîn 5:1-32, 4:17-24. 
89 Tevrât, Tekvîn 11:27, 12:5, 13:1. 
90 Tevrât, Tekvîn 19:31, 30:1. 
91 Tevrât, Tekvîn 30:24, 32:9, 35:17-18. 
92 William Binner, “Studies of İslamic and Judaic Traditions II”, Scholars Press Atlanta Georgia, 1989, 65. 

Kürşat Demirci, Yahudilik ve Dini Çoğulculuk, (İstanbul: y.y., 2000), 34-35. bk. Tevrat, Tekvin, 4:1-5, 11:10- 
32, 12:1-35, 37:1-45. Bu isimler peygamber kabul edilmediği için Kitâb-ı Mukaddes’in Neviim (Peygamberler) 
bölümünde yer almamıştır. 

93 Neviîm (Peygamberler), 2. Kısım/2. Gurup/15. Bab (Eski Yahudi geleneği Malaka ile Ezrâ’yı aynı kişi kabul 
etmişlerdir. et-Tevbe 9/30. âyette zikredildiği gibi Yahudilerin Üzeyr Allah’ın oğlu demeleri Kur’ân’da 
reddedilmiştir.) Bâki Adam, “Üzeyr” Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi (İstanbul: TDV Yayınları, 
2012), 42/401-402. 
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Kur’ân, İncîl’de Feraklît94 olarak zikredilen ismin Ahmed olduğunu açıklamış, Hz. 
Muhammed’in (s.a.s.) Ahmed ismiyle müjdelendiği belirtilmiştir: “Meryem oğlu Îsâ, Ey 
İsrâiloğulları! Benden önce gönderilen Tevrat’ı tasdik eden, benden sonra risaletle 
görevlendirilen Ahmed adında bir peygamberi müjdeleyen Allah’ın bir elçisiyim.”95 İsimler 
lisanlara göre değişen nesneler olmayıp Kur’ân bir taraftan İncîl’de peygamberimize yönelik 

müjdelemeyi onaylarken diğer taraftan bu gün elimizdeki İncîl’de Feraklît olarak tahrîf edilmiş 
olan Hz. Muhammed’in ismini Ahmed96 olarak tashih etmiştir. Ayrıca Kur’ân, Tevrât’ta 

“Mûsâ’nın kardeşi”97 olarak müjdelenen ve adı müphem olan nebinin Hz. Muhammed 
olduğunu açıklamıştır.98 

Kur’ân, İsrâiloğullarına indirilen vahiylerde (Tevrât/İncîl) Hz. 
Muhammed’e/peygamberlere imanın var olduğunu haber vermiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrat’ta/İncil’de yazılı buldukları ümmî bir nebiye ittiba eden 
kimselerdir.”99 ve “Andolsun Allah İsrâiloğullarından metin (sağlam) bir söz almıştı. Allah 
onlardan on iki temsilci seçip şöyle demişti: ‘Sizinle beraberim. Andolsun namazınızı kılar, 
zekatınızı verir ve resullerime inanır ve onlara destek verirseniz…..sizleri cennete koyarım.”100 

Kur’ân, Tevrât/İncîl’de var olup, sonradan tahrîf edilen peygamberlere imanı zikrederek 
bu kitaplardaki vahyi muhafaza etmiştir. Bütün bu veriler incelendiğinde önceki vahiylerde var 

olan/sonradan kaybolan tevhid/ahiret/nübüvvet vb inanç esasları Kur’ân’da kayıt altına alınıp 
muhafaza edilmiş; hatalı/yanlış anlatılan peygamber kıssaları düzeltilmiştir. 

2.2. İbadette Müheyminlik 

Kur’ân önceki kitaplarda/sahifelerde var olan namaz/zekât ibadetinden bahsetmektedir: 
“Rabbinin adını anıp namaz kılıp, zekât veren kurtuluşa ermiştir. Fakat siz dünya hayatını, daha 
kalıcı olan ahiret hayatına tercih ediyorsunuz. Bunlar ilk sahifelerde, İbrâhîm ve Mûsâ’nın 
sahifelerinde vardır.”101 

Hz. İbrâhim’in (a.s.)/Hz. Mûsâ’nın (a.s.) sahifelerinde, İlk sahifelerde102 “ يلصف ” 
(namaz kılan kimse) kelimesi bulunmakta olup; ilk sahifeler, başta Hz. İbrâhim’in (a.s.)/Hz. 

Mûsâ’nın (a.s.) sahifeleri olmak üzere bütün peygamberlerin sahifeleridir.103 Peygamberler 
arasında Hz. İbrâhim’in (a.s.) tercih edilmesinde nebilerin atası, şeriatının ilk şeriat olmasının; 

Hz. Mûsâ’nın tercih edilmesinde Hz. Mûsâ’nın (a.s.) Hz. İbrâhim’in şeriatını izlemesi, sonra da 
hâtemülenbiyanın şeriatının gelmesinin etkili olduğu söylenmiştir. Her resul, kavmine imandan 

sonra namazı tebliğ etmiş, namaz, her nebinin şeriatı, ibadetlerin başı, itaatin nişânı kabul 
edilmiştir.104 

 
 
 

94  İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân. Tefsîru Mukâtil. thk. Abdullâh Mahmûd Şehâte 
(Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâs, 1423/2002), 4/316; bk. Rahmetullah Hindî, Izhâru’l-hak, thk. Dr. Muhammed 
Abdülkâdir, Halîl Melkâvî (Kâhire: Dâru’l-Harameyn, 1414/1994), 4/1187-1191. 

95 es-Sâff 61/6. 
96 es-Sâff 61/6. 
97 Tevrat, Tesniye 18:15, 18-19. 
98 bk. Râzî, Mefâtihü’l-ğayb, 3/38-39; Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1134. 
99 el-A’râf 7/157. 
100 el-Mâide 5/12. 
101 el-A’lâ, 87/14-19. 
102 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/ 373-377. 
103 Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 31/ 135-137. 
104 Abdülkerim Yunus el-Hatîb, Tefsîru’l-Kur’ânî li’l-Kur’ân (Kâhire: Dâru’l-Fikri’l-Arabî, ts.), 16/ 1534- 

1536. 
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İbn Abbâs, Fesallâ kelimesinin beş vakit namaza işaret ettiğini belirtmiştir.105 Bu 
kelimenin dua anlamında olduğu106, Fıtr günündeki Bayram Namazına delalet ettiği 
söylenmiştir. Ancak, fıtır zekâtı ve bayram namazının Mekke’de varit olmayışına, sûrenin ise 

Mekkî oluşuna istinaden bu görüş zayıf görülmüştür.107 

Kanaatimizce; Kur’ân diğer nebilere gelen vahiylerde namaz ibadetinin var olduğunu 
zikretmektedir. Bu âyet diğer âyetlerle beraber incelendiğinde Fesallâ kelimesinin bütün 

nebilerin namaz ibadetine tekabül ettiği anlaşılmaktadır. Kur’ân; Hz. İbrâhîm’in/Hz. 
İsmâ‘îl’in108, Hz. Şuayb’in109 Hz. Mûsâ’nın110, Hz. Zekariyyâ’nın111, Hz. Meryem’in112, 

İsrâîloğullarının113, Hz. Îsâ’nın114, Hz. Muhammed’in115 namazından bahsetmiş;  Hz. Lokmân’ın 
oğluna namazı tavsiye ettiği bildirilmiştir.116 

Kur’ân’daki  er-Rûm  30/39.  âyet  hariç  zekât  ibadeti  ( ةوكزلا اوتاو   ةولصلا   اوميقاو   ) lafzıyla 
namaz ibadetinin hemen akabinde zikredilmiştir.117 Orucun önceki vahiylerde farz kılınışı “Ey 
İnananlar! Sizden öncekilere farz kılındığı gibi oruç size de farz kılınmıştır…”118 ayetinde 

haber verilmiştir. Kâbe merkezli hac ibadetinin119, kurban120 ve karz-ı hasen121 gibi 
ibadetlerin önceki nebilerin şeriatlarında var olduğu, bir kısmı günümüze ulaşmamış, bir kısmı 

tahrîf edilerek günümüze gelmiş olan sahifelerde/semâvi kitaplarda 
namaz/zekât/oruç/hac/kurban/karz-ı hasen ibadetinin var olduğu Kur’ân’ın müheyminliğinde 

bilinmektedir. Kur’ân’ın önceki vahiyleri koruması namaz/zekât/oruç/hac/kurban/karz-ı hasen 
ibadetinde de olmuştur. 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiylere müheyminliğinin, itikât, ibadet, ahlâk, muâmelât, 
mezâcir (zararı defetme) vb. hususlarda cereyan ettiği önceden zikredilmiştir. Kur’ân’ın 

“Muhakkak ki ben Allahın kuluyum. (Allah) beni risaletle görevlendirip peygamber kıldı, bana 
kitabı (İncil’i) indirdi. Nerede olursam olayım beni erdemli/kutlu kıldı ve bana hayatta olduğum 
müddetçe namaz kılmayı ve zekât vermeyi emretti, beni azgın bir zorba kılmadı, anneme saygılı 
kıldı.”122 

 

105 Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, 4/665. 
106 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/373-377. 
107 Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 31/135-137; Ebû’Hasen Ali b. Muhammed el-Hâzin, Lübâbü’t-te’vîl fî me‘âni’t- 

tenzîl, tsh. Muhammed Ali Şahin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1415/1995), 4/418-419. 
108 İbrâhîm 14/37, 40; Meryem 19/55. 
109 Hûd 11/87. 
110 Yûnus 10/87. 
111 Âl-i İmrân 3/39. 
112 Âl-i Îmrân 3/43. 
113 el-Mâide 5/12. 
114 Meryem 19/31. 
115 Tâhâ 20/132. 
116 Lokmân 31/17. 
117 bk. Şa‘râvî, Havâtır, 19/11658. 
118 el-Bakara 2/183. 
119 bk. el-Bakara 2/125, 127; Âl-i İmrân 3/96-97 ; el-Hacc 22/27-29. Cessâs (öl. 370/981), el-Bakara 2/125. 

âyetteki mesâbeten kelimesini devamlı gidip-gelme (insanlar ziyaret ediyorlar, evlerine dönüyorlar, tekrar 
ziyaret ediyorlar) olarak tefsir etmiştir. Âyetteki linnâs kelimesinin umumiyet ifade ettiğini zikrederek bütün 
insanlara şamil olduğunu beyan etmiştir. Buna göre insanlar Hz. Âdem’den itibaren Kâbe’yi ibadet maksatlı 
devamlı ziyaret etmişlerdir. bk. Ebû Bekr Ahmed b. Ali er-Râzî el-Cessâs, Ahkâmü’l-Kur’ân, thk. Abdüsselâm 
Muhammed Ali Şâhin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1415/1994), 1/87-88. 

120 Âl-i İmrân 3/183; el-Mâide 5/27; el-Hacc 22/27-29; es-Sâffât 37/102, 107. 
121 el-Mâide 5/12. 
122 Meryem 19/ 30-32. 
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âyetinde Hz. Îsâ’ya (a.s.) isnat edilen iki temel ibadetin mevcudiyeti görülmektedir. Bu iki 
temel ibadeti kapsayan namaz ve zekât, elimizdeki muharref İncîl’de mevcut değildir. 

Bu vahiyler üzerinde icra edilen tahrifâtlar sonucunda, bu iki ibadetin ya yok edildiği 
ya da böyle bir vahyin ilâhî irade tarafından vaz edilmediği bir şekle büründüğü müşahede 

edilmektedir. İşte Kur’ân, bir taraftan risâletle görevlendirilen peygamberin lisanıyla bu 
ibadetlerin önceki ilâhî vahiylerdeki gayr-i inkâr mevcudiyetini haber vermekte, diğer taraftan 

da aynı ibadetleri ilâhî formatlarına mutabık bir şekilde ortaya koymaktadır. Böylece önceki 
ilâhî vahiyleri tahrîf/tebdîl edenler eliyle müminlerin gündeminden çıkarılıp unutturulmak 

istenen bu ibadetler, Kur’ân vesilesiyle birer temel vecîbe kapsamında tekrar ortaya konularak 
hatırlatılmıştır. 

Bu Kur’ân’ın müheyminliğinin başka bir yönüne işaret etmektedir. Müfessirler genelde 
Müheymin kavramına rakib, şahit, tanık, hâfız, mu’temen, emin, hâkim anlamlarını 
yüklerken123; İbn Abbâs (öl. 68/687-88), bu kavramlardaki anlam birliğine atıfta 

bulunmuştur.124 Bu bağlamda Kur’an’ın önceki vahiylere müheyminliği sadece itikadi konulara 
has olmayıp dinin hem itikadi hem de ibadet, ahlak gibi ameli konularını da ihtiva etmektedir. 

2.3. Ahlâk’ta Müheyminlik 

Kur’ân’ın Ahlâk’ta müheyminliğini Abdullah Draz, 

“Ne olursa olsun hem derin hem yüce bir söz kendini Dağdaki Vaaz da duyuracaktır. Gerçek 
bir ahlâk hazinesi olan bu vaaz paha biçilmez bir değere sahiptir. Bu hususta bütün mukaddes 
kitapların koruyuculuk görevini Kur’ân-ı Kerîm mükemmel bir şekilde yerine getirmektedir.125 
Ancak gözde metoduna sadık kalan Kur’ân-ı Kerîm, bütün bu nasihatlerin hepsini bir yerde 
toplamak yerine, her birini yeri geldikçe vermeyi tercih etmiştir.”126 sözleriyle açıklamıştır. 

2.3.1. Yasaklanan Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İtikat ve ibadetlerin, gönderilen her nebinin şeriatında aynı olduğu Kur’ân’da anlatılan 
peygamber kıssalarından anlaşılmaktadır. Kur’ân’ın dinin bu hükümlerinde müheyminliği 

makalenin bu bölümüne kadar olan kısmında anlatılmıştır. Ahlâkî hükümler ise peygamberlerin 
gönderildiği kavimlerin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları nispetinde olmuş; her bir nebiye 

gönderildiği kavmin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları oranında vahiy indirilmiş; bu vahiy 
süreci Hz. Muhammed’le tamamlanmıştır. 

Bu hususu peygamberimiz şöyle ifade etmiştir: “Ben güzel ahlâkı tamamlamak için 
gönderildim”127 Güzel ahlâkın peygamberimizle tamamlandığı başka bir hadiste de müşahede 
edilmiştir: 

“Benim ve benden önceki peygamberlerin durumu şuna benzer. Bir adam bir ev bina etmiş, 
evin köşesinde bir tuğla yeri boş bırakılmış, evi güzelce yapıp tezyîn etmiş, İnsanlar evin 

 

 

 
123 Ebû Muhammed Mekkî b. Ebî Tâlib, el-Hidâye ilâ bülûği’n-nihâye. thk. Câmi‘atü Şârika Mecmû‘atü Resâili 

Câmi‘iyyeti bi Külliyyeti’d-Dirâsâti’l-‘Ulyâ ve’l-Bahsi’l-İlmiyyi (b.y.: Câmi‘atü’ş-Şârika Külliyyetü’ş-
Şerî‘ati ve’d-Dirâsâti’l-İslâmiyye, 1429/2008), 3/1766, 1768; Ebû Muhammed İbn Atiyye el- Endülüsî, el-

Muharrerü’l-vecîz fî tefsîri’l-kitâbi’l-‘azîz, thk. Abdüsselâm Abdüşşâfî Muhammed (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-
‘İlmiyye, 1422/2002), 2/199-200; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şevkânî, Fethu’l- kadîr, 2/55. 

124 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128. 
125 el-Mâide 5/48. 
126 Draz, Kur’ân’a Giriş, 85-86. 
127 Enes b. Mâlik, Muvattâ, thk. Muhammed Mustafa el-‘Azamî (b.y.: Müessesetü Zâyid b. Sultân, 1425/2004), 

Hüsnü’l-huluk, 8; Ahmed b. Hanbel, el-Müsned. thk. Şuayb Arnavût, Âdil Mürşid vd. (b.y.: Müessesetü’r-
Risâle, 1421/2001), 2/381. 
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etrafında gezinmeye başlamışlar. Evin güzelliğine hayran kalmışlar. ‘Şu tuğla da keşke yerine 
konsaydı, demişler. İşte o son tuğla benim. Ben en son gönderilen peygamberim.”128 
Haksız yere adam öldürmenin ilk yasaklanmasının Hz. Âdem’in risâletinde Habil/Kâbil 

arasında cereyan eden hadiseyle129 olduğu Kur’ân’ın müheyminliğinde bilinmektedir. Özellikle 

dünyevîleşme neticesinde yeryüzünde fitne, fesat, helal ve harama riayet etmeden bir takım 
kaba kuvvet ve ticârî hilelerle başka insanların malını gasbetme, kavimlerinin kusurları 

olmasına binaen Hz. Sâlih, Hz. Hûd ve Hz. Şuayb’in gönderilen vahiylerde bu kusurların 
yasaklandığı Kur’ân’ın müheyminliğinde öğrenilmektedir.130 

Livâta olarak isimlendirilen cinsel sapkınlığın131 Hz. Lût’tan itibaren yasaklandığını 
yine Kur’ân’ın muhâfızlığında bilinmektedir. Kur’ân’dan önce inen vahiylerde fâizin132, 
kibrin133 yasaklandığını Kur’ân haber vermiştir. Bu kusurların var olduğu bütün kavimlere 

gönderilen nebilere indirilen vahiylerde mevcudiyeti Kur’ân’ın müheyminliğinde 
anlaşılmaktadır. 

2.3.2. Emredilen Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İyiliğin emredilip kötülüğün yasaklanması, nebilere indirilen bütün vahiylerde var 
olduğu görülmektedir. Kur’ân’da yasaklanan/emredilen eylemlerin bir kısmı önceki nebilerin 

gönderildiği kavimlerin iyilikleri/kusurları üzerinden anlatılmıştır.134 

Ana-babaya iyilik135, sıla-i rahim136, insanlara güzel söz söylemek137, adaletli olmak138, 
isar ruhuna sahip olmak139, ilâhî imtihanda sabırlı olmak140, merhametli olmak141, temiz kalpli 

olmak142, kimsesizleri korumak143, halim ve bağışlayıcı olmak144 önceki vahiylerde emredilen 
fiillerdir. 

Kanaatimizce Kur’ân’da anlatılan peygamber kıssalarında magazin denilebilecek 
detaylı bilgi verilmemekte, sadece dinin aslına/fürûuna yönelik esaslardan bahsedilmekte; bu 
kıssaların büyük bir bölümü peygamberlerin kendilerine indirilen vahiylerin içeriğini 

kapsamaktadır. Kur’ân bu metoduyla önceki nebilere indirilen vahiyleri muhafaza altına 
almıştır. Tahrîf edilmiş ya da yok olmuş olan bu vahiyler Kur’ân’ın gözetiminde korunmuştur. 

 

128 Muhammed b. İsmâil el-Buhârî, Câmi‘ü’s-sahîh. thk. Muhammed Zehîr b. Nâsır (b.y.: Dâru Tavki’n-Necât, 
1422/2001), Menâkıb, 18; Müslim b. Haccâc, Câmi‘u’s-sahîh. thk. Muhammed Fuâd Abdülbâkî (Beyrut: Dâru 
İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.), Fedâil, 21(2286). 

129 el-Mâide 5/27-30; Adam öldürmenin yasaklanması ile ilgili bk. el-Bakara 2/84. 
130 eş-Şuarâ 26/128, 151-152; Hûd 11/84 
131 el-A’râf 7/80. 
132 el-Bakara 2/106; en-Nisâ 4/160-161. 
133 bk. el-Ankebût 29/39; el-Mâide 5/82; el-A’râf 7/75-76, 88, 130-133; Yûnus 10/75,83; el-Mü’minûn 23/46; 

eş-Şuarâ 26/111; en-Neml 27/14; el-Kasas 28/4,39, 76-84; ed-Duhân 44/31; Nûh 71/7. 
134 el-Mâide 5/63; el-A’râf 7/157. 
135 el-Bakara 2/83. 
136 el-Bakara 2/83. 
137 el-Bakara 2/83. 
138 Sâd 38/26. 
139 el-Bakara 2/83. 
140 el-En‘âm 6/34; el-A’râf 7/103-128; Yûnus 10/109; Hûd 11/49; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/130; el-Enbiyâ 

21/83-85; er-Rûm 30/60; Lokmân 31/17; el-Ahzâb 33/48; es-Sâffât 37/99; Sâd 38/17; el-Ğâfir 40/55,77; el- 
Ahkâf 46/35; Kâf 50/39; el-Müzzemmil 73/10. 

141 el-Bakara 2/83. 
142 es-Sâffât 37/84. 
143 el-Bakara 2/83; el-Mâide 5/12. 
144 et-Tevbe 9/113-114; Hûd 11/75; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/43-44; es-Sâffât 37/100-108. 
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3. Nâsih/Mensûh, Tahrîf Bağlamında Kur’ân’ın Müheyminliği 

Kur’ân, semâvî kitaplarda/sahifelerde neshedilen/edilmeyen hükümleri açıklamış, tahrif 
edilen hükümlere de işaret etmiştir. Bu bölümde Kur’ân’ın nâsih/mensûh ve tahrîf 
bağlamındaki müheyminliği ele alınmıştır. 

3.1. Nâsih/Mensûh Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’daki müheymin kavramının neshedilen ile neshedilmeyeni ayırt etme 
anlamında da olduğu önceden zikredilmiştir. Kur’ân, Hz. Mûsâ’ya indirilen Tevrat’ta/Hz. 
Îsâ’ya indirilen İncîl’de bazı haram ve helal hükümlerinin neshedildiğini haber vermektedir. 

Hz. Îsâ’nın şeriatının Tevrât’ı tasdik etmekle beraber onda haram olarak yer alan bazı 
hükümlerin helal kılındığını “Ben benden önce indirilen Tevrât’ı tasdik etmek, size (önceden) 
haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim.”145 âyeti beyan etmiştir. 

Önceki vahiylerde helal olmakla beraber İsrâiloğullarını te’dîb için bazı hükümlerin 
Tevrât’ta haram kılındığı belirtilmiştir146: 

“Tırnaklı hayvanların tamamını Yahudilere haram kıldık. Sığırların/koyunların sırtlarında veya 
bağırsaklarında bulunanlar, kemiklerine karışanlar haricindeki iç yağlarını (yine) onlara 
haram kıldık. Azgınlıklarından dolayı onları işte böyle cezalandırdık. Biz elbette doğruyu 
söyleyeniz.”147 
Allah’ın (c.c.) bazı kavimlere kalp katılığı ve zulümleri sebebiyle şiddetli; diğer 

kavimlere ise hafif muamele ettiği ifade edilmiştir.148 Temiz yiyecek ve içecekler bütün nebilerin 
ümmetlerine helal kılınmışken, bu yiyeceklerin bazıları aşırılıkları sebebiyle İsrâiloğullarına 

haram kılınmıştır.149 Bu durum şu âyetlerde zikredilmiştir: “Zulümleri sebebiyle Yahudilerin 
kendilerine helal kılınan temiz yiyecekleri onlara haram kıldık”150; “İsrailin kendisine haram 
kıldığı (yiyecekler) hariç, yiyeceklerin tamamı İsrâiloğullarına helal idi.”151 

Kur’ân, insanların mallarını batıl yolla yemelerine, fâiz almalarına ilişkin 
zulümleri/zorbalıkları sebebiyle, kendilerinden önceki/sonraki nebilerin şeriatlarında helal 

kabul edilen bazı temiz ve hoş şeylerin Yahudilere yasaklandığını haber vermiştir. Bu yasak 
“Yaptıkları zulüm ve birçok kimseyi Allah yolundan alıkoymaları, insanların mallarını haksız 
yemeleri, kendilerine yasaklanmış olduğu halde fâiz almaları sebebiyle daha önce kendilerine 
helal kılınmış temiz ve hoş şeyler, Yahudilere haram kıldık…”152 âyetiyle açıklanmıştır. 

Bunlar, muvakkat bir zaman dilimi için teşrî edilmiş uzun/kısa süreli hükümler olup bu 
zaman süreci tamamlanınca bu tür hükümler yürürlükten kaldırılarak neshedilmiştir. Ancak bu 
hükümlerin yerine bir sonraki şeriat, yeni teşekkül eden ihtiyaçlara/şartlara/maslahatlara ve 

ortama daha uygun olan hükmü getirmiştir. Bu keyfiyeti en iyi bilen Allah (c.c.)’dür. Bu hal 
“Bir âyeti nesheder veya unutturursak, onun benzerini ya da ondan daha iyisini getiririz.”153 
âyetiyle açıklığa kavuşturulmuştur. 

Draz (öl. 1377/1958), sonraki ilâhî vahiylerin önceki ilâhî vahiylerden bazı hükümleri 

haram/helal kılması, zamana/şartlara göre muvakkat bir zaman içerisinde teşekkül ettiğini 

 
145 Âl-i İmrân 3/50. 
146 Şa‘râvî, Havâtır, 5/3181. 
147 el-En‘âm 6/146. 
148 bk. Ebû Zehre, Zehretü’t-tefâsîr, 4/2227-2228. 
149 Râgıb, Tefsîru Râgıb, 1/30-31 
150 en-Nisâ 4/160. 
151 Âl-i İmrân 3/93. 
152 en-Nisâ 4/160-161. 
153 el-Bakara 2/106. 
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belirtmiştir. Şartların değişmesine bağlı muvakkat süre tamamlanmasına binaen hükümlerin 
değişeceği hususuna şöyle bir temsilde bulunmuştur: 

“Bu üç doktor hadisesine benzer. Bu doktorlardan biri, hayatının ilk aşamasında çocuğa sadece 
anne sütüyle beslenmesini öğütler. Diğeri, daha sonraki merhalesi için çocuğa yumuşak 
nişastalı ve hafif yiyecekleri tavsiye eder. Bir diğeri ise, çocuğun üçüncü merhalesinde ona tam 
ve kuvvetli gıdalarla beslenmesine müsaade eder. Burada doktorlardan her birinin, tedavi için 
önerilen konuda, tam bir başarı içinde bulunduğu hakkında arkadaşları için zımnî bir tasdikin 
olduğunda şüphe yoktur.”154 
Hz. Îsâ (a.s.) Tevrât’ı tasdik etmekle beraber155 zamanın/şartların  teğayyürüne 

müteallik muvakkat hükümleri tebdîl etmiştir: “Benden önce gönderilen Tevrât’ı tasdik edici 
olarak size haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim ve size rabbiniz tarafından 
indirilen bir mucize getirdim. Artık Allah’a karşı gelmekten kaçının ve bana itaat edin.”156 

Kur’ân’da da, Hz. Muhammed’in (s.a.s.), insanlara temiz yiyeceklerin tamamını helal; 
pis yiyeceklerin bütününü haram kılmak ve sırtlarındaki ağır yükümlülükleri, mükellef 

tutuldukları güç emirleri/yasakları onlardan kaldırmak için geldiği belirtilmiştir. O, İncîl ve 
Tevrât’ta uzun/kısa süreli muvakkat bazı hükümleri tebeddül ederek gelmiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrât’ta ve İncil’de yazılı buldukları Resûle, o ümmî peygambere ittiba 
eden kimselerdir. O, onlara iyiliği emreder, onları kötülükten alıkoyar. Onlara iyi ve temiz 
şeyleri helal, kötü ve pis şeyleri haram kılar. Üzerlerindeki ağır yükleri ve zincirleri 
kaldırır...”157 
Bu âyetler incelendiğinde önceki vahiylerde hangi hükümlerin neshe maruz kalıp 

muvakkat hükümler, hangi hükümlerin neshe maruz kalmadan sabit hükümler olarak inzal 

edildiği Kur’ân’ın murakıplığında müşahede edilmektedir. 

3.2. Tahrif Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’da Yahudilerin tahrife yatkın bir zihniyete sahip oldukları haber verilmiştir: 
“Yahudilerden öyleleri vardır ki kelimeleri yerlerinden ayırıp tahrif ederek onları 
anlamlarından uzaklaştırırlar. Dillerini eğip bükerek ve dine saldırarak ‘işittik, karşı geldik’… 
derler…”158 

Dili eğip/bükme anlamını ihtiva eden Leyy kavramı, başka bir kelimenin tınısını işitenin 
kulağına yansıtmak için dili, alfabe harflerinden birinin kendisine yakın düşen diğer harfe 
meylettirmek anlamını taşımaktadır. Yahudiler, sözümüzü dinle, sohbet edelim, bizi gözet, 

manasına hâvî râinâ sözüyle “Koyunlarımızı otlat, sözlerinle kulaklarımızı otlat, bizim 
çobanımız ol.” ya da ruûnet kökünden türediği haliyle “Bizim ahmağımız” anlamını kastederek 

Hz. Peygamber’e sövgü (sebbetme) anlamında kullanmışlardır. Yine Esselâmu aleyke yerine 
ölüm sana gelsin anlamında Essâmu aleyke, başına taş düşsün anlamında Essilâmu aleyke 
şeklinde Hz. Peygambere hakaret ederek dillerini eğip bükmüşlerdir.159 

Bu âyetteki tahrîf kavramı iki şekilde te’vîl edilmiştir: 
 

154 Abdullâh Draz, Kur’ân’a Giriş. çev. Salih Akdemir (Ankara: Otto Yayınları, 2012), 61. 
155 es-Sâff 61/6. 
156 Âl-i İmrân 
3/50. 157 el-A’râf 
7/157. 
158 en-Nisâ 4/46. 
159 Ebü’l-Hasen el-Ahfeş el-Evsat, Me‘âni’l-Kur’ân li’l-Ahfeş, thk. Dr. Hüdâ Mahmûd Karrâ‘a (Kâhire: 

Mektebetü Hancî, 1411/1990), 1/448; Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 5/119; Ebü’l-Hasen Ali b. Muhammed el- 
Mâverdî, en-Nüket ve’l-‘uyûn, thk. es-Seyyid İbn Maksûd b. Abdurrahîm (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 
ts.), 1/493, Zemahşerî, el-Keşşâf, 1/530-531; Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 10/119; Muhammed b. Ahmed el- 
Kurtubî, el-Câmi‘ li ahkâmi’l-Kur’ân. thk. Ahmed el-Burdûnî, İbrâhîm Atfiş (Kâhire: Dâru’l-Kütübi’l- 
Mısrıyye, 1384/1964), 5/243; İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr, 3/291. 
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1. Cehaletleri nispetinde manayı tebdil edip değiştirme, te’vîlini, tefsirini, ibaredeki 
manayı değiştirme anlamı yüklenmiştir.160 el-Kelime ifadesinin Tevrât olduğu zikredilmiştir.161 
Lâfzî tahrîfâtın olmadığı kötü te’vîl edildiği ifade edilmiştir.162 

Tahrîf kelimesinin anlamından hareketle lügavî tefsir/te’vîl yapılmak suretiyle lâfzî 
tahrîfâtın olmadığını iddia edenler olsa da Kur’ân devre dışı bırakıldığında Tevrât ve İncîl’in 
aslına ulaşmanın imkânsızlığı müşahede edilmektedir. Bu minvalde Kur’ân önceki vahiylerin 

tahrîf edilip/edilmeme hususunu müheymin vasfıyla denetlemektedir. 

2. Lafzın ve yazının bizzat kendisini, aslını değiştirme anlamı yüklenmiştir.163 Allah 
hüküm koyduktan sonra onun koyduğu hükmü başka hükümle değiştirerek kelimeyi yerinden 

kaldırıp yok ederler164, Yahudilerin Tevrât’ı değiştirmesi şeklinde te’vîl edilmiştir.165 Kur’ân 
müheymin özelliğiyle önceki vahiylerde hangi hükmün tahrîf edilip/edilmediğine şahitlik 

etmiştir. 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935), âyetteki el-Leyy kelimesinin hem lâfzî hem de te’vîl 
tahrifâtına tekâbül ettiği görüşünü benimsemiştir.166 Levh-i mahfûz, başta Kur’ân olmak üzere 

ilâhî vahiylerin tamamının kaynağı niteliğinde bir levhadır. Kur’ân’la birlikte tüm ilâhî 
vahiylerin aslı levh-i mahfûzda muhafaza edilmiştir: “Hayır (yalanlamakta oldukları kitap) 
şanı yüce bir kitaptır. O korunmuş bir levhada (Levh-i Mahfûz) dır.”167 

Elmalılı (öl. 1361/1942), her şeyin varlık sahnesine çıkışından önce, Allah’ın ilminde 
olduğunu, ana kitapta (Levh-i Mahfûz’da) mevcudiyetini, yazıldığı varlık sahifesinin Levh-i 

Mahfûz‘da korunduğunu, burada bozulmaktan/yanlışlıktan korunup tamamıyla zabtedildiğini 
ifade etmiştir.168 

İbn Abbâs’a169 ya da Buhârî’nin kendisine ait olduğunda ihtilaf edilen, Buhârî’nin 
Sahîhi’nin Tevhid bölümünde zikredilen 

 مك   بب  اتكك ظن   فنل له  يزهي ددحنأ سمينلو “،هننوفه  رر حهي مم  هه ن ننككنلون   ،لن  جن  ون   زن عن   هنللا بهتهك نم 
 ميغن   ىلعن   هننولون  أنتني” أنت ر هكليوك 

“Hiç kimse Allah’ın kitaplarından birini silip yok edemez, fakat onu tahrif edebilir, 
hakîkî anlamı dışında te’vîl edebilir.”170 ibaresi, Buhârî tarafından semâvî kitaplarda lafzî 
tahrifâtın değil sadece manevî (te’vîl) tahrifâtın varit olduğunu dillendirmesine delil teşkil 

etmiştir.171 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88) ise 
 
 

160 Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432; Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân 2/323, 3/113. 
161 Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432. 
162 İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr, 27/38. 
163 Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521. 
164 Muhammed Ali es-Sâbûnî, Safvetü’t-tefâsîr (Kâhire: Dâru’s-Sâbûnî, 1417/1997), 1/317. 
165 Ebü’l-Haccâc Mücâhid b. Câbir, Tefsîru Mücâhid, thk. Dr. Muhammed Abdüsselam Ebü’n-Neyl (Mısır: 

Dâru’l-Fikri’l-İslâmi’l-Hadîse, 1410/1989), 1/282; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/550. 
166 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/283-284. 
167 el-Bürûc 85/21-22; Buhârî, Şehâdât, 29,  @@; bk. Mekkî b. Ebî Tâlip, el-Hidâye, 3/2016; Taberî, Câmi‘u’l- 

beyân, 11/345-346; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 8/373; 6/568; bk. Müsâid b. Süleyman et-Tayyâr, “Tevrât’ta 
İsrâiliyyata Farklı Bir Yaklaşım”, çev. Mesut Kaya, Marife 1 (2013), 211. 

168 Elmalılı, Hak Din, 6/403; 9/102. 
169 Bu ibarenin İbn Abbâs’a ait olmadığı ifade edilmiştir. bk. Ebü’l-Fazl Şihâbüddîn İbn Hacer el-‘Askalânî, 

Fethu’l-bârî şerhu sahîhi’l-buhârî, Neşr. Muhibuddin el-Hatîb (Beyrut: Dâru’l-Ma’rife, 1379/1959), 13/523. 
170 Buhârî, Tevhîd, 55. 
171 İbn Hacer, Fethu’l-bârî, 13/523-526; Mesut Kaya, “Metnin mi Yorumun mu Tahrîfi?- Buhârî’nin Tahrif 

Meselesine Yaklaşım Üzerine”, Şırnak Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 8/17 (2017/2), 8/36-48. 
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“Ey Müminler! Nasıl oluyor da Ehl-i Kitab’a soruyorsunuz? Allah’ın peygamberine indirilen 
kitabınız Allah hakkında en yeni bilgileri vermektedir. Siz onu değiştirilmemiş haliyle 
okuyorsunuz. Allah size, Ehl-i Kitab’ın Allah’ın yazdıklarını değiştirdiklerini, kendi elleriyle 
kitabı tahrif ettiklerini ve “Bu Allah katındandır” diyerek az bir değere değiştirdiklerini haber 
vermiştir. Size gelen ilim onlardan bir şey sormayı yasaklamadı mı? Vallahi size indirilen 
hakkında size soru soran hiç kimseyi görmedik.”172 
ifadeleriyle lafzî tahrifâta dikkat çekmiştir. Söz konusu ibarenin İbn Abbâs’a ait 

olmadığı bu sözlerden anlaşılmaktadır.173 

Kanaatimize göre, ilâhî vahiylerin aslının tamamı, Levh-i Mahfûz’da zabtedilmekle 
beraber Kur’ân’la da korunmuştur. Çünkü Kur’ân, önceki nebilerin kavimlerine tebliğ ettiği 
ilâhi vahiylerden bahsetmektedir. 

Ayrıca semâvî kitaplarda hangi hükümlerin var olduğunu, tahrîf edilen/edilmeyen, 
neshedilen/edilmeyen hükümleri ibraz etmiştir. Kur’ân bazı hükümleri Hz. Muhammed’in 
risâletinde onun ümmetine peygamberlerin kavimlerine tebliğ ettiği ilâhî vahye yönelik 

kıssalardan örnekler vererek emretmiş ve yasaklamıştır. Kısaca Kur’ân Allah’ın (c.c.) 
vahyettiği sahifelerden/kitaplardan neshedileni/neshedilmeyeni, değiştirileni/değiştirilmeyeni, 

tahrîf edileni/tahrîf edilmeyeni Müheymin vasfıyla tespit emiş, onlardan düzeltilmesi gerekeni 
tashih etmiştir. 

Sonuç 

Allah (c.c.), Kur’ân’ı koruyacağını taahhüt ederken Kur’ân vasıtasıyla semâvî 
kitapları/sahifeleri de korumuştur. Bu kitaplarda/sahifelerde yok olup kaybolan, tahrîf edilen 
hükümleri koruma altına almış; neshedilen/neshedilmeyen hükümleri birbirinden ayırmıştır. 

Kur’ân’daki peygamber kıssalarının büyük bir bölümü peygamberlere indirilen 
vahiyden müteşekkildir. Kur’ân önceki kitaplarda/sahifelerde mevcut olan itikat, ibadet, ahlak, 
muâmelât, mezâcir (zararı defetme) vb. konulara dair vahiylerden bahsetmiştir. Bununla önceki 

peygamberlere inen vahiyleri koruma altına almış; bu vahiylerin yalan/yanlış intikalini 
önleyerek istismar edilmesini engellemiştir. 

Önceki vahiylerin inzal esnasında yazılıp kaydedilmemesi neticesinde unutulup tahrîf 
edilmesi, peygamberimizin Kur’ân’ın muhafazasına yönelik tedbir almasını sağlamıştır. Allah 
Hz. Muhammed ve onun ashabının eliyle Kur’ân’ı muhafaza etmiş; inen âyetlerin yazıya 

geçirilmesi, ezberlenmesi, kırâatın öncelenmesi, arz/sema metoduyla denetlenmesi, tebliğ ve 
tebyîn edilmesi vd. önlemlerle Kur’ân korunmuştur. Bu koruma daha önce inen semâvî 

kitapların/sahifelerin korunmasını da sağlamıştır. 

Kur’ân’ın önceki vahiylere müheyminliği peygamber kıssaları bağlamında yüksek 
lisans/doktora formatında ele alınabilir. Kur’ân’ın Tevrât’ın/İncîl’in aslına dair müheyminliği 

doktora tezi olarak çalışılabilir. Bu makalede daha geniş/detaylı ele alınması mümkün değildir. 

Sonuç olarak Kur’ân semâvî kitaplar/sahifeler için denetleyici, şahit, koruyucu, 
muhâfız, tanık, emin, kontrolcü, murakıp, tasdik edici bir vahiydir. Tevrât ve İncîl’le hükmün 

mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına bağlıdır. Semâvî kitaplardaki hükümlerin tahrif 
edilip/edilmediğinin tespiti bugün elimizde mevcut olan Tevrat ve İncil ile değil Kur’ân’la 

mümkün olup, Kur’ân’ın önceki vahiyleri sağlama özelliği vardır. 
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Kur’ân’ın Müheyminliğinde İlâhî Vahiylerin Korunmuşluğu Üzerine 

 
Öz: Kur’ân’ın korunmasına ilişkin birçok araştırma/çalışma yapılmasına rağmen Kur’ân 
öncesi ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın Müheyminliği konusunda her hangi 

bir çalışmaya ulaşılamamıştır. Bu nedenle Kur’ân’ın Müheyminliği ele alınmıştır. Kur’ân’da 
biri Allah’ın (c.c.) ismi, diğeri Kur’ân-ı Kerîm’in vasfı olmak üzere iki yerde Müheymin 
kavramı zikredilmiştir. Allah’ın (c.c.) koruyan, gözeten, yöneten olduğunu ifade eden 
müheymin, Kur’ân’ın önceki vahiyleri koruma vasfına işaret etmektedir. Allah (c.c.),  Kur’ân’ı 

korumakla semâvî kitapları/sahifeleri de muhafaza etmiştir. Buna göre Kur’ân, önceki kitapları 
muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri doğrulayandır. Kur’ân, bu sahifelerin/kitapların 

Allah’ın (c.c.) kelamı olduğunu ilan eden, onlarda var olan tahrîflere işaret eden, o kitaplardaki 
hakikat olanları ile hakikat olmayanları birbirinden ayıran bir ölçüdür. Kur’ân’ın 

Tevrât’ta/İncîl’de var olduğunu söylediği şeyler, bu gün yoksa bunlar zaman içerisinde 
kaybolmuş demektir. Tevrât ve İncîl ile hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına 

bağlıdır. Ezcümle, Kur’ân semâvî kitaplar/sahifeler açısından şahit, koruyucu, tanık, emin, 
muhafız, murakıp, tasdik edici, kontrolcü, denetleyici görevi üstlenen bir vahiydir. Kur’ân’ın 

önceki ilâhî vahiyleri sağlama vazifesi vardır. Semâvî kitaplardaki hükümlerin tahrif 
edilip/edilmediğinin tespiti bu gün elimizde mevcut olan Tevrat ve İncil ile değil Kur’ân’la 

belirlenir. 

Anahtar Kelimeler: Tefsir, Vahiy, Kur’ân, Müheymin, İlâhî Vahiyler. 

 
On the Protection of Divine Revelations in the Controlling of the Qur'an 

Abstract: Although many researches/studies have been made on the preservation of the Qur'an, 
no study has been found on the Qur'an's being Muhaymin, which includes the preservation of 
the divine revelations before the Qur'an. For this reason, the Qur'an's being Muhaymin has been 

examined. The concept of Muhaymin is mentioned in two places in the Qur'an. In one, the name 
of Allah; In the other, it was used as a characteristic of the Qur'an. Muhaymin, which means 

protecting, observing and managing about Allah, means protecting the previous revelations 
when used about the Qur'an. While Allah promised to protect the Qur'an, Allah also protected 

the heavenly books/pages through the Qur'an. Accordingly, the Qur'an is the protector and 
guardian of the books before it, and the confirmer of the verses in them. The Qur'an has accepted 

them as the word of Allah. However, it is He who points out the distortions in these books and 
separates truth from falsehood. The Qur’an is a measure. If the things that the Qur'an says exist 

in the Torah are not available today, it means they have been lost in time. According to the 
Torah and the Bible, the absoluteness of the judgment depends on its compatibility with the 

Qur'an. As a result, the Qur'an is a supervisory, witness, protector, guardian, witness, sure, 
controlling, observant and confirming revelation for the heavenly books/pages. The Qur'an has 

the ability to confirm previous revelations. The determination of whether the provisions in the 
heavenly books have been falsified or not is determined by the Qur'an. It cannot be determined 

from the Torah and Bible that we have today. 

Keywords: Commentary, Revelation, Qur’an, Controlling, Divine Revelations. 

 
 

Giriş 

Asrımızda özellikle oryantalistlerin yaptığı çalışmalarda Kur’ân’da Ehl-i Kitâb’a dair 
bilgiler, peygamber kıssaları, Ehl-i Kitap’la alakalı nakledilen rivayetler, Kur’ân/İncîl/Tevrât 
metinlerindeki bazı anlam benzerlikleri delil gösterilerek Kur’ân’a kaynak aranmaktadır. 
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Oryantalistlerin Kur’ân’a kaynak aramaya yönelik taraflı/sübjektif/art niyetli çalışmalarını 
bertaraf etmek için İslam dünyasında yapılan bazı bilimsel çalışmalarda, hadis kaynaklarındaki 
bazı rivayetleri reddetme çabası görülmektedir. Ayrıca Kur’ân’da zikredilen 

tahrîf/tebdîl/tağyîr kelimelerinin anlam içeriklerinden hareketle Tevrât’ın lafzının tahrîf 

edilmediği/te’vîl tahrifâtının yapıldığı iddialarına1 ilişkin yaklaşımlarla da bağlantılı olmasına 

binaen bu çalışmada Kur’ân’ın Müheyminliği incelenmiştir. 

Tevrât’ın/İncîl’in aslının/Kur’ân’ın ve peygamberlere gönderilen tüm sahifelerin vahiy 

kaynaklı olmalarına istinaden muhtevalarında bazı anlam benzerliklerinin olması normaldir. 
Kur’ân’ın “Onlar kendilerine zikredilenlerin (öğütlerin/kitabın) önemli bir kısmını  unuttular.” 
2âyetinde zikredildiği üzere unutmanın semâvî kitapların tamamında değil önemli bir 
bölümünde gerçekleştiği zikredilmiştir. Bu minvalde muharref Tevrât’ın/İncîl’in bazı ifadeleri 

lâfzen tahrifâta uğrasa da mana bazında tahrîf edilmemiş olabilir. 

Kur’ân, ilâhî vahiylerdeki nâsihi/mensûhu, tahrîf edileni/edilmeyeni, önceki vahiylerin 
aslında var olanı/insanlar tarafından sonradan ilave edilenleri ayırt etmeyi müheymin 

özelliğiyle açıklamıştır. Anlam bağlamında tahrîf edilenle edilmeyen metinler Kur’ân’ın 
müheyminliğinde tespit edilebilir.3 Bütün semâvî kitapların/sahifelerin lâfzen/manen tahrîf 

edilmemiş metinlerinin kaynağı vahiy olduğundan mezkûr benzerliklerin Kur’ân’a kaynak 
gösterilmesinin galat bir yaklaşım olduğu anlaşılmaktadır. 

Allah (c.c.) Kur’ân-ı Kerîm’i koruyacağını “Şüphesiz biz Zikri (Kur’ân’ı) indirdik. 
Onun muhafızı da biziz.” (el-Hicr 15/9) âyetiyle taahhüt etmiş, Hz. Peygamber, ashabı ve 
Müslümanlar eliyle korumuştur. Bu koruma kıraatın öncelenmesi, harflerin 

mahreçleriyle/sıfatlarıyla doğru telaffuz edilmesiyle lafzın korunması bağlamında teşekkül 
etmiştir. İlk vahiyden itibaren âyetler vahiy kâtipleri tarafından yazıya aktarılmış, ezberlenmiş, 

başta peygamberimiz olmak üzere sahabenin birçoğu inzal olan her bir âyeti ezberlemiştir. 

Bu metotla Kur’ân satırlarda/sadırlarda korunmuştur. İnen âyetlerin her Ramazan 
ayında hatadan beri bir şekilde doğru yazılıp/ezberlendiği Hz. Muhammed/Cebrâîl arasında 

arz/sema metoduyla denetlenmiştir. Bu metot, İslâm ümmetinde mukabele geleneğinin kaynağı 
olmuştur. 

Kur’ân’ın korunmasının en etkili yöntemlerinden biri teblîğ/tebyîn edilmesidir. İnen 
vahiy Müslümanlara ivedi olarak teblîğ edilmiş, vahyin manası, maksadı, müphemi açıklanmış; 
umûmî/husûsî olanı ve mutlak/mukayyeti tebyîn edilmiştir. Bunun haricinde de Kur’ân’ın 

korunmasına yönelik birçok tedbir alınmıştır.4 

Kur’ân’ın korunması, Kur’ân öncesinde nazil olan semâvî kitapların/sahifelerin 

korunmasını da sağlamıştır. Eğer Kur’ân’ın aslı günümüze kadar ulaşmayıp, önceki semâvî 

kitaplar/sahifeler gibi tahrîf edilseydi, Hz. Âdem’den günümüze Allah’ın vahyettiği 
kitaplardan/sahifelerden haberdar olunamaz, bu kitapların/sahifelerin aslına ulaşılamaz, 

muhtevası bilinemezdi. Bu gün elimizde sadece tahrîf edilmiş şekli bulunurdu. 
 
 
 
 
 

1  bk. Salih Akdemir, “Kur’ân-ı Kerim ve Hz. Muhammed’e Yaklaşımlar”, Ankara Üniversitesi İlahiyat 

Fakültesi Dergisi 31/1 (Nisan 1990), 179-210; Necdet Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi (İstanbul: 
Beyan Yayınları, ts.). 

2 el-Mâide 5/14. 
3 bk. el-Mâide 5/48. 
4 bk. Ali Osman Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-Neşr (İstanbul: İFAV Yayınları, 1996), 46-143; Hasan Elik, 

Kur’ân’ın Korunmuşluğu Üzerine (İstanbul: İFAV Yayınları, 2008). 
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Kur’ân’ın korunmasına5 ilişkin birçok araştırma/çalışma yapılmasına rağmen önceki 
ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın Müheyminliği konusunda her hangi bir 
çalışmaya ulaşılamamıştır. Bu makalede Furkân’ın önceki vahiylerde koruduğu hükümler, 

müheymin kavramının lügat anlamı, Kur’ân’daki muhtevası ele alınacaktır. Önceki vahiylerden 
neshedilip/edilmeyenler, tahrîf edilip/edilmeyenler, önceki nebilere inzal edilen hükümler 

müheymin kavramı kapsamında incelenecektir. 

1. Müheymin Kavramı 

1.1. Lügat Manası 

Konumuzun muhtevasını oluşturan Müheymin kavramı biri Allah’ın (c.c.) ismi, diğeri 
Kur’ân’ın vasfı olmak üzere Kur’ân-ı Kerim’de iki yerde zikredilmiştir. Bu kelime ismi fâil 
olarak Hey-me-ne kökünden türemiştir. Bu vezinde Hey-me-ne/sey-ta-ra/ hem-ye-ra/key-ga- 
ra haricinde başka bir kelime yoktur.6 

Lügatte; rakıb, hafız (gözeten, muhafaza eden)7, yöneten8, denetim altında tutan9 ve 
hiçbir şey kendisinden gizli kalmayan10 gibi anlamlara gelmektedir. Ebü’l-Bekâ’nın 

Müheymin’in aslının Müeymin olduğunu; Müeymin’in ise el-Emânetü (emanet)’den türediğini 
söylediği nakledilmiştir.11 

Allah’ın (c.c.) “el-esmâü’l-hüsnâ”sından (en güzel isimlerinden) biri olan el- 
Müheymin kavramı 

“Allah, kendisinden başka tanrı olmayan ilahtır. Mutlak egemenlik sahibidir, noksanlıkların 
her türlüsünden uzaktır, esenlik ve güven sağlayan, kendisi güven verendir, gören, gözeten ve 
yönetendir, üstündür, iradesine sınır yoktur, eşi benzeri olmayan büyüklük sahibidir. Allah 
yakıştırılan ortaklardan tamamen münezzehtir.”12 

âyetinde görüp/gözeten, yöneten anlamı taşımaktadır. Bu âyetteki Müheymin kelimesine farklı 
anlamlar yüklenmiştir. 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88) Müheymin kavramını iki yerde ele almıştır. Birinde şahit, 
tanık, emin ve sözüne güvenilir manasında Şehîd13; diğerinde ise güvenli, vefalı, kefil,  yönetici 
manasında el-Emîn anlamı vermiş; Katâde ise Mâide 5/48. âyeti “Allah (c.c.) kitabı inzal etti 
ve onu tanık tuttu”14 şeklinde sâbık vahiyleri doğrulayan/onaylayan/tasdik eden anlamında el-
Musaddık kavramıyla açıklamıştır. Allah (c.c.), her konuşulanı, dünyada geçmişten günümüze 

olan/biten, geçen/kalan her bildirileni, âhirette olacak olanların hak olduğunu doğrulayan, 
tasdik eden, Kur’ân önceki ilâhî vahiyleri doğrulayıp, onaylayan, tasdik eden anlamları 

verilmiştir.15 

5  bk. Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu; Şaban Kondi, Kur’ân’ın Tarihi ve Korunmuşluğu Bâkillânî’nin el- 

İntisâr li’l-Kur’ân Örneği (Gaziantep: Gaziantep Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Doktora Tezi, 2018). 
6 Elmalılı Muhammed Hamdi Yazır, Hak Dini Kur’ân Dili (İstanbul: Azim Yayıncılık, ts.), 3/254. 
7 Ebü’l-Fazl Cemâlüddîn İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arap (Kahire: Dâru Sâdır, 1410/1990), 13/436; Elmalılı, 

Hak Din, 3/254. 
8 Abdurrrahman eş-Şâyî, el-Fürukü’l-lüğaviyye fi tefsîri’l-Kur’âni’l-kerîm (Riyad: y.y., 1413/1993), 170. 
9  Muhammed b. Cerîr et-Taberî, Câmi‘ul-beyân fî te’vîl’il-Kur’ân, thk. Ahmed Muhammed Şâkir (b.y.: 

Müessesetü’r-Risâle, 1420/2000), 10/377-380. 
10 Ebü’l-Ferec   İbnü’l-Cevzî,   Zâdü’l-mesîr   fî   ‘ilmi’t-tefsîr, thk.  Abdürrezzâk  Mehdî (Beyrut: Dâru’l- 

Kitâbi’l-‘Arabî, 1422/2002), 7/56. 
11 Ebû Hafs Sırâcüddîn İbn Âdil, el-Lübâb fî ‘ulûmi’l-kitâb, thk. Adil Ahmed Abdülmevcûd, Ali Muhammed 

Muavvız (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1419/1998), 7/366. 
12 el-Haşr 59/23. 
13 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 
14 el-Mâide 5/48. 
15 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Ebû Mansûr Muhammed el-Mâturîdî, Te’vîlâtü ehli’s-sünne. thk. 
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Müheymin; her şeyi koruyan, kontrol eden, denetleyen, muhafız manalarında, hiçbir 
şeyin kendisinden kaybedilemeyeceğine şahitlik eden anlamında kullanılmıştır.16 Müheymin 
kavramının aslına ilişkin iki görüş nakledilmiştir17: 

1. Bu kavram, Hey-me-ne/Yü-hey-mi-nü kalıbında gelir, denetlenen, gözetlenen her şey, 
Müheymin kelimesiyle anlatılır, denilmiştir. Bu görüş, Halîl ve Ebû Ubeyde tarafından kabul 
görmüştür. 

2. Bu kavramın aslının “Â-me-ne/Yü’-mi-nü’den Müeyminün ( نمیؤم ) olduğu, 

“Varlıkların rızkını temin eden” manasına geldiği nakledilmiştir. 

1.1. Kur’ân’ın Müheymin Kavramına Genel Yaklaşımı 

Müheymin kavramı, Kur’ân’ı niteleyen bir vasıf kapsamında “(Resulüm!) sana da bu 
kitabı, kendisinden önceki kitapları tasdik edici ve onları koruyucu olarak hak ile indirdik. Artık 
aralarında Allah’ın indirdiği ile hükmet. Sana gelen bu hakikati terk edip de onların arzularına 
uyma…”18 âyetinde zikredilmiştir. 

Kur’ân, Allah’ın (c.c.) vahyettiği kitapların tamamına bağlı olarak önce indirileni tasdik 
edici, bu kitaplar üzerinde emin bir murakabeci, denetimci, muhafız, şahit, hâkim ve hak ile 

indirilen kitap kapsamında telakki edilmiştir. Şahitliğiyle hakikatleri belirten, bozuk olanları 
iptal eden, önceki ilâhî kitapların amel edilmesi elzem olan hükümlerini kaybolmaktan, 

bozulmaktan kurtarandır. Kur’ân, kendisine muhalif olan, onun tasdikinden geçmeyen diğer 
şeriatlarla amel etmeyi nehyeden, onlar üzerinde tasdikine ve teyidine müracaat edilen, ifsad 

ve tahrîften masun (dokunulmaz), bizzat Allah’ın (c.c.) muhafazasında olan bir kitap olarak 
tanıtılmış, Tevrât ve İncîl’le hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına bağlıdır, 

denilmiştir.19 

Kur’ân, kendisinden önceki ilâhî vahiyleri muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri 
tasdik eden, onlara sahip çıkan, bu sahifelerin/kitapların Allah’ın (c.c.) kelamı olduğunu ilan 

eden, onlarda var olan tahrîflere işaret eden, o kitaplardaki hakikat olanlar ile hakikat 
olmayanları birbirinden ayırt eden bir ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta/İncîl’de var olduğunu ifşa 

ettiği hükümler, bu gün yoksa bu hükümler zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Bu Kur’ân, 
ihtilaf ettikleri pek çok meseleyi İsrâîloğullarına açıklamaktadır.20 

Allah’ın (c.c.) koruyan, gözeten, yöneten olduğunu ifade eden müheymin, önceki 
vahiyleri koruma özelliğine yönelik Kur’ân’ın, önceki kitapları muhafaza etmesini, 
gözetmesini, onlardaki âyetleri doğrulamasını ifade etmektedir. Allah (c.c.), Kur’ân’ı 

korumakla semâvî kitapları/sahifeleri de muhafaza etmiştir. Buna göre Tevrât, Zebûr ve İncîl’in 
hakikati (özü) müheymin vasfına sahip Kur’ân sayesinde ebediyen bilinecektir.21 

Necdet Çağıl, “Apaçık birer delil olarak âyetlerimiz kendilerine okunduğunda, bize 
(öldükten sonra) kavuşmayı ümit etmeyenler, ‘Bunu değiştir, bunun dışında başka bir Kur’ân 
getir.’ dediler…”22 âyetindeki tebdîl (değiştirme) kelimesinin, değişime uğrayan her şeyin 

aslının (orijinalinin) bir şekilde korunduğu anlamını taşıdığına işaret ederek te’vîl tahrifâtına 
 

Mecdî Basellûm (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1426/2005), 6/605; Elmalılı, Hak Din, 3/254; Süleyman 
Ateş, Yüce Kur’ân’ın Çağdaş Tefsir (İstanbul: Yeni Ufuklar Neşriyat, 1988), 3/7-8. 

16  Ebü’l-Kâsım Mahmûd b. Ömer ez-Zemahşerî, el-Keşşâf ‘an hakâiki ğavâmizi’t-tenzîl ve ‘uyûni’l-ekâvîl fî 

vücûhi’t-te’vîl (Beyrut: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, 1407/1987), 4/509. 
17 Fahruddîn er-Râzî, Mefâtihu’l-ğayb (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, 1420/1999), 29/513. 
18 el-Mâide 5/48. 
19 Elmalılı, Hak Din, 3/253-254. 
20 en-Neml 27/76. “Doğrusu bu Kur’ân, İsrâiloğullarına üzerinde anlaşamadıkları pek çok şeyi 

açıklamaktadır.” bk. Ateş, Yüce Kur’ân, 3/7-8. 
21 bk. Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 12/371. 
22 Yûnus 10/15. 
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delalet ettiğini ifade etmiştir.23 Çağıl, tebdîl/tahrîf kavramlarının te’vîl tahrifâtını 

kastettiğinden hareketle Tevrât’ın tahrifâtının lâfzen değil mana bazında gerçekleştiğini iddia 
etmiş,24 bu tarz korunmanın niteliğine/nasıllığına ilişkin her hangi bir cümle kurmamıştır. 

Tevrât’ın lâfzen korunduğuna dair elimizde kesin/açık/net bir bilgi de mevcut değildir. 

Kitâb-ı Mukaddes’in aslının ancak Kur’ân’ın müheymin özelliğiyle korunduğu 
kanaatindeyiz. Çünkü lâfzî korumanın mevcudiyetini savunanlar yine Kur’ân âyetlerinde varit 

olan kavramların literal anlamından, Kur’ân’ın Tevrât, İncîl, Zebûr ve diğer vahiyler hakkında 
söylediklerinden istidlal etmişlerdir. Bu minvalde Kur’ân, önceden indirilen ilâhî vahiylerin 

gözetleyicisidir. 

Önceki vahiylerin devamı olarak nitelendirilen metinler, Kur’ân âyetlerine muhâlif ise 

yanlış, mutabık ise doğrudur, denilmiştir.25 Kur’ân, müheyminliğiyle kendisinden önce 
indirilen sahifelerin/kitapların, ilâhî vahyin aslına mutabıklığı hususunda bir sağlama görevi 

üstlenmiştir. Muhtevasında beşerî müdahaleye müsaade etmeyen Kur’ân, önceki ilâhî vahiylere 
müheymin (gözetici) olmakla zaman bağlamında evrenselliğini ortaya koymuş, başlangıçta bu 

vahiylerin içerisinde olup sonradan değiştirilen, vahiy kapsamında olmadığı halde mukaddes 
kitaplarda yer alan, onlara ilâve edilen pek çok metnin doğrusu Kur’ân tarafından ilan edilmiş 

olup, âyette zikredilen müheyminden (gözeticilik) maksat da budur. 

Bu âyet (el-Mâide 5/48), önceki ilâhî vahiylerin mevcudiyetine rağmen, Kur’ân’ın 
indirilmesini sanki ezelde takdir edilmiş bir müjde/adeta bir vaat olarak takdim etmektedir. 

Önceki vahiylerin müntesiplerinin bu duruma daha fazla sevinmesi gerekir. Çünkü onların bu 
konuda beklenti içerisinde oldukları “Ellerindekini (Tevrât) doğrulayan bir kitap, Allah 
katından onlara gelince, önceden kafirlere karşı zafer arzularken, işte şimdi bilip tanıdıkları, 
kendilerine ulaşan kitabı (Kur’ân) inkar ettiler….”26 âyetinde anlatılmıştır. 

Kur’ân’ın müheyminliği; tebdîlden (değiştirilmiş), tahrîften (bozulmaktan) korunmuş 
olması; diğer kitapları denetleyen, o kitapların doğruluğuna/sabitliğine tanıklık eden 
olmasındandır. Kur’ân, şeriatların asıllarını tasdik eden, neshedilmiş hükümleri ibraz 

edendir. Hz. Âdem’den itibaren nebilere/resullere indirilen sabit hükümleri, muvakkat 
hükümlerden ayırt eden, önceden indirilen kitaplardaki ilâhî hükümleri tebdîlden/tağyîrden 

(değiştirme) muhafaza eden, ilâhî sahifelerde/kitaplarda baki/sabit şeriatları birleştirendir.27 

Kur’ân’ın ilâhî vahiylere müheyminliği, bu vahiylerin Kur’ân’la mutabakat sağlayanını 
hak; muhalefet edenini batıl ayrımına tabi tuttuğu anlamına gelmektedir. Kur’ân, ilâhî kitapların 

hâtemi, en muhtevalısı, en büyüğü ve en sağlamı kabul edilmiş; önceki semâvî 
sahifelerde/kitaplarda var olan iyilikleri (Mehâsin) birleştiren, onlarda olmayan kemâlâtı 

(mükemmellikleri) artıran kitap olması nedeniyle onların tamamına şahit, hafız ve emin 
kılınmıştır. Allah (c.c.) Kur’ân’ı korumayı “Muhakkak ki bu Zikri (Kur’ân)’ı biz indirdik, onu 
koruyacak olan da biziz.”28 âyetiyle kendine has kılmıştır. 

Hz. Muhammed’e (s.a.s.) hitaben el-Mâide 5/48. âyetin son bölümünde, senden önceki 
nebilerin/resullerin senin şeriatınla neshedilmemiş şeriatlarıyla/hükümleriyle Arap, Acem, 

 
 
 
 

23 Necdet Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 209. 
24 Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 179. 
25  İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 2/371; Muhammed Tâhir İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr (Tûnus: ed-Dâru’t- 

Tûnusiyye, 1404/1984), 6/222. 
26 el-Bakara 2/89. 
27 Muhammed b. Mustafa el-Amâdî Ebüssuûd, İrşâdü’l akl-ı selîm ilâ mezâyâ’l-kitâbi’l-kerîm (Beyrut: Dâru 

İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.), 3/45. 
28 el-Hicr 15/9. 
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Ümmî29 ve Ehl-i Kitap arasında hükmet, denilmiştir.30 Müheymin kavramı üç şekilde 
anlaşılmıştır: 31 

1. Kur’ân önceki ilâhî kitaplar için itimat edilendir. 

2. Kur’ân önceki ilâhî kitaplarda haber verilenleri onaylayandır. 

3. Son nebi Kur’ân için itimat edilen bir peygamberdir. 

Cumhur Müheymin kavramını, Kur’ân’ın, önceden indirilen kitapların sahih olduğuna 

şahitlik etmesi, gayr-i mensûh hükümleri kabul etmesi, şeriatın aslına ait hükümleri 
denetlemesi, gözetlemesi ve koruması kapsamında telakki etmiştir. Kur’ân muhkem/mensûh 

hükümlerde müracaat edilen, kendisiyle amel edilen ve terk edilen hükümlere hâvî olmasına 
istinaden ilâhî vahiyler (sahifeler/kitaplar) hususunda itimat edilendir.32 Kur’ân’ın tahrîf 

edilmemiş olması müheyminliğinin (denetleyici) devamlılığını sağlamıştır.33 

Ebû Zehre (öl. 1394/1971), “…Ailesine namaz ve zekâtı emrederdi. Rabbinin rızasına 
ulaşmıştı.”34 âyetini Hz. İsmâil’in (a.s.) nesebinden olan nebinin vahyedilen her kitabın 

üzerinde denetleyici, hâkim, şahit, gözetleyici kitap olan Kur’ân’la geldiği bağlamında tefsir 
etmiş;35 Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyler üzerinde gözetici ve birleştirici olması “Nûh’a 
vahyettiğimiz gibi sana da vahyettik”36, “Rabbinizden bize bir mucize getirseydin ya? Peki, 
önceki sahifelerde bulunan açık kanıt onlara gelmiş değil mi?”37 âyetleriyle de 

delillendirilmiştir.38 

Beyyine sûresinin “Tertemiz sahifeleri okuyan”39 âyetindeki sahifeler kelimesinden 
Kur’ân’ın ve diğer sahifelerin kastedilmesi muhtemeldir. Diğer sahifeler Kur’ân’ın içerisinde, 

Kur’ân’ın da diğer sahifelerin içeriğinde mevcut olduğu “Şüphesiz O, evvelkilerin kitaplarında 
mevcuttur.”40, “İbrâhim ve Mûsâ’nın sahifelerinde mevcuttur.”41 âyetleriyle desteklenmekle 

birlikte Kur’ân’ın okunmasının önceki kitapların okunmasını sağladığına “İşte bu benimle 
birlikte olanların kitabı, bu da benden öncekilerin kitabı (hiç birinde birden fazla ilah olduğuna 
dair bir bilgi, herhangi bir delil yoktur.)”42 âyetinin delalet ettiği, el- Bakara, Âl-i İmrân ve el-
Fâtır sûrelerinde mezkûr “Kur’ân öncekileri tasdik edici”43, “Onların yanındakileri tasdik 
edici”44 âyetlerindeki tasdik kavramının müheymin (gözetici, denetici, tanık) manasını taşıdığı 
nakledilmiştir. Semâvî kitapların ilâhî mesajlarının 

 
 

29 bk. Âl-i İmrân, 3/20. âyette Ümmiyyîn şeklinde mezkûrdür. Râzî, bu kavramın kendilerine vahyedilmiş belli 
bir kitabı olmayan toplumlara işaret ettiğini ifade etmiştir. bk. Muhammed Esed, Kur’ân Mesajı (Meal- Tefsir), 
çev. Câhit Koytak, Ahmet Ertürk (İstanbul: İşaret Yayınları, 1999), 1/92. 

30  Ebü’l-Fidâ’ İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Sâmî b. Muhammed Sellâme (Beyrut: Dâru Taybe, 
1420/1999), 3/128. 

31 İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 
32 Ebû Abdillâh Muhammed eş-Şevkânî, Fethu’l-kadîr (Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 1414/1994), 2/55. 
33 Muhammed Mütevellâ eş-Şa‘râvî, Havâtır (b.y.: Metâbi‘ü Ahbâri’l-Yevm, 1417/1997), 5/3179. 
34 Meryem 19/55. 
35 Muhammed Ebû Zehre, Zehretü’t-tefâsîr (b.y.: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, ts.), 9/4658. 
36 en-Nisâ 4/163. 
37 Tâhâ 20/133. 
38 Şa‘râvî, Havâtır, 15/9462. 
39 el-Beyyine 95/2. 
40 eş-Şuarâ 26/196. 
41 el-A’lâ 87/18-19. 
42 el-Enbiyâ 21/24. 
43 Âl-i İmrân 3/3; el-Fâtır 35/31. 
44 el-Bakara 2/101. 
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Kur’ân’da varit olduğu45; Kur’ân’ın ise bu semâvî kitaplara/sahifelere 
muhafızlık/müheyminlik/şahitlik ettiği müşahede edilmiştir.46 Ezcümle, Kur’ân’ın bir 
özelliğinin de peygamberimizden önce risâletle görevlendirilen nebilere vahyedilenlere 

muhafız olması/tanıklık etmesidir. 

2. Kur’ân’ın Dinin Aslından Olan Hususlarda Önceki Vahiylere Müheyminliği 

Kelam ilminde dinin aslından kastedilen, inanç esaslarıdır. Fakat Râgıb el-İsfahânî’nin 

(öl. 502/1108) dinin aslını ve fürûunu; ibadetin aslı/fürûu, muâmelâtın aslı/fürû, mezâcirin 
aslı/fürû vb. şekillerde tasnif etmesine binaen47 dinin aslından olan namaz ibadeti tüm 

peygamberlerin dininde kıyam, kıraat, rükû, secde vb. erkânıyla mevcuttur. Ancak namaz 
rekâtlarının ve vakitlerinin sayısı namazın fürûunu oluşturmaktadır. 

Namazın fürûunun peygamberlerin şeriatında farklı olması muhtemeldir. Önceki 
şeriatlarda oruç ibadeti sahursuz48 eda edilirken Hz. Muhammed’in şeriatında sahur vardır. Bu 
bölümde itikadi konularda, ibadetin aslında, ahlâkî konularda Kur’ân’ın müheyminliği ele 

alınmıştır. 

2.1. İnanç Esaslarında Müheyminlik 

Konumuzu temellendiren âyete (el-Mâide 5/48) ilişkin ele alınması elzem olan asıl 
konu, Kur’ân’ın ilâhî vahiylere müheyminliğinin nasıl ve hangi yönlerde gerçekleştiğidir. 

Kur’ân, önceki ilâhî vahiylere sadece müheyminlik yapmakla kalmamış aynı zamanda o 
vahiylere inanan/inanmayan insanların başka kaynaklardan edindikleri galat inançların 

doğrularını da belirtmiştir. Bu minvalde üzerinde en çok durulan konu Allah’ın varlığını ve 
birliğini ihtiva eden tevhid ilkesidir. 

Kur’ân-ı Kerim, önceki kavimlere gönderilen muharref kitaplarda yer alan Allah 
tasavvurunu tevhid akidesi bağlamında temel bir sorun olarak tebyîn etmiştir. Sahih tevhid 
akidesini teşekkül ettirecek Allah tasavvurunu bu kavimlerde tesis etmek için nebiler 

gönderilmiştir. Hz. Nûh bu nebilerin ilkidir. 

İlk şirk itikadı Hz. Nûh’un kavminde görülmekte olup, Hz. Nûh’a itikadi konularda 
indirilen vahiylerden birinin tevhid olduğu “Andolsun biz Nûh’u kendi kavmine gönderdik. 
(Nûh) onlara: ‘Ey kavmim! Allah’a ibadet edin. Allah’tan başka ilah yoktur. Doğrusu büyük 
bir azabın sizlere gelmesinden korkuyorum’ dedi.”49 ayetinde haber verilmektedir. Aynı 

ifade/üslup/söz/ikazın Hz. Hûd50 ve Hz. Sâlih51 tarafından kavimlerine ibraz edildiği 
Kur’ân’ın muhafızlığında anlaşılmaktadır. Ahirete iman hususunda da Kur’ân’ın 

müheyminliğine bu âyet tanıklık etmektedir.52 

Buna göre Hz. Nûh, Hz. Hûd ve Hz. Sâlih’e tevhid/ahiret akidesini içeren vahiy 
indirilmiştir. Ahirete imanın bütün nebilere indirilen vahiylerde var olduğu Kur’ân’ın 

şahitliğinde anlaşılmaktadır. Kur’ân bu vasfıyla söz konusu peygamberlere inen vahyi 
muhafaza etmiştir.53 

 
 

45 Mâtürîdî, Te’vîlât, 10/588-592. 
46  bk. Râgıb el-İsfahânî, Tefsîru Râgıb. thk. Hind binti Muhammed b. Zâhid Serdâr (b.y.: Câmi‘atü Ümmi’l- 

Kurâ Külliyyetü’d-Da’veti ve Usûlü’d-Dîn, 1422/2001), 4/370. 
47 bk. Râgıb, Tefsîru Râgıb, 4/372. 
48 bk. İbn Ebî Hâtim, Tefsîru Ebî Hâtim, 1/305; İbn Abbâs, Mikbâs, 1/25. 
49 el-A’râf 7/59. 
50 el-A’râf 7/65. 
51 el-A’râf 7/73. 
52 bk. Ebü’l-Berekât Hâfizüddîn en-Nesefî, Medâriku’t-tenzîl ve hakâiku’t-te’vîl, thk. Yûsuf Ali Bedîvî (Beyrut: 

Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 1419/1998), 1/576. 
53 bk. el-Mâide 5/72; Yûsuf 12/101; el-Ankebût 29/36; Sad 38/26, 45-46; el-Mü’min 40/27, 39-43. 
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Semâvî kitapların tahrîf edilmemiş aslında, tevhid inancına öncelik verildiği 
görülmekte; bu kitaplar tahrîf edildikten sonra tevhidi zedeleyen, şirk tehlikesi oluşturan 
rubûbiyet ve ulûhiyet sorununun teşekkül ettiğine şahit olunmaktadır. Kur’ân müheymin 

vasfıyla önceki kitaplarda/sahifelerde vahyedilen ile tahrîf edileni ayırt etmiştir. Allah’ın tevhid 
ile alakalı vahyettiği ilahi mesajları 

“(Ey Muhammed) de ki; ‘Ey Kitap Ehli! Aramızda müşterek olan ortak bir söze gelin. 
İbadetimizi sadece Allah’a yapalım, hiçbir şeyi ona şirk koşmayalım. Allah’ı terk edip de 
aramızda bulunan bazıları diğer bazılarını rab edinmesin.’ Eğer tekrar yüz çevirirlerse, ‘tanık 
olun ki, biz Müslümanlarız’ deyin.”54 

âyetlerinde açıklanmıştır. 

Âyetteki  “ا وبينكم نن ءا بي ا وبينكم“  ifadesi  ”كلمة سو نن  anlamında  tefsir edilmiş,55  ”كلمة عدل بي

adalet, adl, insaf56 anlamında tefsir edilen müşterek söz “Allah haricinde başka ilah yoktur.” 
kapsamında tetkik edilmiştir.57 Bu âyetin muhatabının Ehl-i Kitabın her iki grubu olduğu 

zikredilmiş; buna “Sizden önce gönderdiğimiz her bir nebiye benim haricimde başka bir ilah 
yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”58 ve “Allah’a ibadet edin, tâğuttan uzak durun 
diye her ümmete resul gönderdik”59 âyetleri delil gösterilmiştir.60 Ortak kelimenin, 
kitapların/resullere indirilen vahiylerin tamamında mevcut olduğu,61 Kur’ân’ın 

müheyminliğinde anlaşılmaktadır. 

İbn Kesîr (öl. 774/1373), söz konusu ortak kelimenin bütün nebilerin davetini ihtiva 
eden tevhid akîdesi olduğunu “Sizden önce gönderdiğimiz her bir nebiye benim haricimde 
başka bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”62 ve “Allah’a ibadet edin, tâğuttan 
uzak durun diye her ümmete resul gönderdik.”63 âyetleriyle açıklamıştır.64 Ortak kelimenin, 

kitapların/resullerin birleştiği bir kelime olduğu beyan edilmiştir.65 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935) “Allah’tan (c.c.) başka hiçbir şeye ibadet etmeyiz”, “Hiçbir 
şeyi Allah’a ortak koşmayız”, “Onlar Allah’ın (c.c.) dışında birbirlerini rab edinmesinler” 
âyetlerinin nebilerin üzerinde ittifak ettiği Ulûhiyet Birliğine/Rubûbiyyet Birliğine işaret ettiğini 
ifade etmektedir. Hz. İbrâhim (a.s.) arı/saf bir müvahhid; Hz. Mûsâ’nın (a.s.) Tevrât’taki 

şeriatının ilk esasını “Senin ilahın bu Rab’dır. Senin için başka ilah yoktur. Önümde oyma 
heykel yapma. Ne yerde ve suda yerin altındakilerin; ne de gökyüzünde, yukarıdakilerin resmi 
yoktur. Onlara secde etme, ibadet etme.”66 ifadesi oluşturmuştur. İsrâiloğullarının bütün nebileri 
Mesih’e kadar bu yolu takip etmiştir.67 

 
54 Âl-i İmrân 3/64. 
55 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 6/483; Mâturidî, Te’vîlât, 2/294; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/611; Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 

8/252. 
56 Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 8/252. 
57 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 6/483; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/612. 
58 el-Enbiyâ 21/25. 
59 en-Nahl 16/36. 
60 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55-56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
61 Ebüssuûd, İrşâdu’l-‘akl-i selîm, 2/48. 
62 el-Enbiyâ 21/25. 
63 en-Nahl 16/36. 
64 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55, 56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
65 Ebüssuûd, İrşâdu’l-‘akl-i selîm, 2/48. 
66 Tevrât, Tesniye, 4/35; Sa’adya Gaon, Tevrat (Tora) Tefsiri “Tefsîru’t-Tevrât bi’l-Arabiyye”, haz. Nuh Arslantaş 

(İstanbul: Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı, 2018). 2/1610, 1612, 1614. 
67  Muhammed Reşîd Rızâ, Tefsîru’l-menâr (b.y.: el-Hey’etü’l-Mısrıyyetü’l-Âmme li’l Kitâb, 1411/1990), 

3/268. 
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Bu ifadeler Yuhanna İncili’nde (17:3) hala mevcuttur. Tevhid bu şeriatta bazı fenomen 

resimler/davranışlardaki dayatma haricinde hala bulunmakta; on emrin başı şirki terk etmeyi 
içeren tevhiddir. Bu temel esasta hiçbir şey neshe maruz kalmamıştır.68 

Âyetteki ortak kelimenin, kâinatı yaratan, tedebbür eden, düzenleyen, amellerden razı 
olduğu/olmadığı şeyleri resullerin/nebilerin lisanında bizlere öğreten anlamında te’vîl 
edilmiştir. Bu ifadeyle Ehl-i Kitab’a hem bizler hem de sizler, âlemdeki tasarruf hakkının tek 

bir ilahın olduğuna inanırız, aklınızdaki şüpheleri izale etme, usûlü’d-dini (dinin aslını) ikame 
etme hususunda ittifak edelim, tevhidi tesis etmede gelin birlikte hareket edelim denildiği 

nakledilmiştir.69 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935), “Allah’tan başkasına ibadet etmeyiz” âyetinin Ulûhiyyet 
Birliğine delâlet ettiğini, “Hiçbir şeyi ona şirk koşmayız” âyetinin ise Ulûhiyet Birliğini 
desteklediğini; “Allah’tan başka birbirlerinizi rabler edinmeyin” âyetinin Rubûbiyet Birliğine 
işaret ettiğini ifade etmiştir. Rubûbiyyet birliği, Adiyy b. Hâtim hadisinde anlatıldığı üzere 
haram/helal hükme havi teşrî hakkını kapsamaktadır. Teşrî hakkının sadece Allah’a (c.c.) ait 

olduğu, Ahbârların/Ruhbânların böyle bir hakkının bulunmadığı hadiste nakledilmiştir: 

“Rivayete göre “Onlar Ahbârları/Ruhbânları rab edindiler.”70 âyeti inince, Adiyy b. Hâtim, Ya 
Resûlallah! Biz onlara ibadet edenlerden değiliz, dedi. Allah resulü, onlar haram/helal 
hükümler sizlere koyuyorlar, siz de onların sözlerini kabul ediyorsunuz değil mi? dedi. İbn 
Hâtim evet, dedi. Allah resulü işte o budur dedi.”71 
Kur’ân’ın İncîl’den koruduğu itikâdî konularından biri tevhid inancıdır. Elimizdeki 

İncîl’in muhatabı Hıristiyanlar, teslis itikadını benimsemiş; bu inancı Hz. Îsâ ve İncîl’e isnat 

etmiş, Kur’ân ise teslis itikadının Hz. Îsâ’ya nazil olan İncîl’in aslında olmadığını ibraz etmiştir: 
“Allah üçün üçüncüsüdür diyenler elbette kâfir oldular. Oysa tek ilahtan başka ilah yoktur.”72 
Kur’ân, İncîl’in aslında teslisin değil tevhidin varlığını ilan ederek73 İncîl’de mevcut olan tevhid 
akidesini korumuş; tahrîf edilen ile aslında mevcut olanı ayırt edip tashih etmiştir. 

Kur’ân-ı Kerim’in, önceki kavimlere gönderilen muharref kitaplarda yer alan Allah 
tasavvurunu tevhid akidesi bağlamında temel bir sorun olarak takdim ettiği daha önce 
zikredilmiştir. Kur’ân tahrif edilmiş Tevrât’ta ki Tanrı mefhumunun yanlışlığına dikkat çekip, 

bu hatayı müheymin vasfıyla tashih etmiştir. Tevrât’ta, sadece bir millete olan aidiyet gibi Yüce 
Allah için öngörülen hususlar, çok tanrılı dinlerdeki ilah algısını çağrıştırmaktadır. 

Bu minvalde Eski Ahit’te yer alan İsrail’in tanrısı (2. Samuel 12:7-9) şeklindeki 
ibareler/iddialar Kur’ân tarafından reddedilmekte ve Fatiha suresinin daha ilk âyetinde Yüce 
Allah’ın sadece bir milletin değil bütün âlemlerin rabbi olduğu bildirilmektedir. Tahrîf edilmiş 

Esk-i Ahit’te mevcut olan Allah tasavvuru ile ilgili tahrîf edilmiş olan bölüm Kur’ân’ın 
denetiminde tashîh edilmiştir. 

Diğer taraftan müminler nezdinde aşkın bir kabullenişi ifade eden Allah inancı ve ona 
duyulan saygı, söz konusu muharref kitaplardaki tahriflerle basite indirgenmektedir. Bu 

 

68 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
69 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
70 et-Tevbe 9/31. 
71 Ebû Îsâ Muhammed et-Tirmîzî. Sünenü Tirmizî. thk. Beşşâr Avâd Ma’rûf (Beyrut: Dâru’l-Garbi’l-İslâmî, 

1418/1998), Sûretü’t-Tevbe, 3095. (Beşşâr, hadisin garip olduğunu, senedindeki Abdüsselâm b. Harb’in 
tanınmadığı, Gatayf b. ‘Ayân’ın bilinmediğini nakletmiştir. Albânî’nin Hasen olduğunu ifade ettiğini 
zikretmiştir.); Ebû Bekir Ahmed b. el-Hüseyn el-Beyhakî, Sünenü kübrâ, thk. Muhammed Abdülkâdir Atâ 
(Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1424/2003), 10/ 198; Ebül-Kâsım Müsnidü’d-dünya et-Taberânî, 
Mu’cemü’l-kebîr, thk. Hamdî b. Abdülmecîd es-Selefî (Kâhire: Mektebetü İbn Teymiyye, ts.), 17/92, 218; 
Reşîd Rızâ, Menâr, 3/269. 

72 el-Mâide 5/73. 
73 bk. el-Mâide 5/116-118. 
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noktada asıl itibariyle insanlara ait bir takım özelliklerin, Yüce Allah’ın zatıyla bağdaşmayan 
bir tarzda Allah’a izafe edildiğini ve böylece onun sıradan bir varlık olarak tanımlandığını 
görmekteyiz. Eski Ahit’e göre Cenabı Hakk, bazen yeryüzüne inerek orada karşılaştığı bir insan 

ile güreş yapabilmektedir. (bk. Tevrât, Tekvin 32:24-25, 27-30) 

Eski Ahit’te mevcut güreşe ilişkin metinler Kur’an’da temel birer ilke kabul edilen iki 
ilâhî hakikatle bağdaşmamaktadır: 

1. Yüce Allah’ın kullarından herhangi birine bu dünyada görünmeyeceği “Gözler onu 
idrak edemez, o gözleri idrak eder.”74 âyetiyle beyan edilmiştir. 

2. Allah’ın yarattığı kullarından hiç kimsenin Cenab-ı Hakk’a galip gelip güç yetirmesi 
mümkün değildir. Bu temel ilke birçok âyette zikredilmiştir: “Allah’ın her şeye gücü yeter”75 

Tevrat’ta (Çıkış 33:12, Sayılar 12:7-8) zikredilen ibarelerin tevhid dininin ön gördüğü 
Allah inancıyla uyuşması, vahiy olması söz konusu değildir. Çünkü Kur’an-ı Kerim Hz. 

Mûsâ’nın Yüce Allah’ı görme yönündeki isteğinin kabul görmediğini, asıl itibariyle böyle bir 
hadisenin de muhal olduğunu bildirmektedir: 

“Musa tayin ettiğimiz zamanda (Tura) gelip rabbi de ona hitap edince, “Rabbim! Bana görün, 
sana bakayım” dedi. Allah da, “beni (dünyada) asla göremezsin. Fakat (şu) dağa bak, eğer o 
yerinde durabilirse sen de beni görebilirsin” buyurdu. Rabbi o dağa tecelli edince onu 
paramparça etti.. Musa da bayılıp düştü. Kendine gelince “seni noksan vasıflardan tenzih 
ederim, sana tövbe ederim, ben inananların ilkiyim, dedi.”76 
Hz. Musa kıssasının anlatıldığı bu âyet, Yüce Allah hakkında Yahudilerde öteden beri 

var olan yanlış itikadı izale etmeyi amaçlamış, Eski Ahit’te bu konuda var olan metinlerin 
gerçeği yansıtmayan bilgiler olduğunu beyan etmiştir. Çünkü insanların, Allah’ı bu şekilde 

tasavvur etmeleri de muhal olup, O’nun kulları tarafından görülmesi imkânsızdır: “Allah bir 
insanla ancak vahiyle ya da perde arkasından konuşur. Yahut gönderdiği bir elçiye izniyle 
dilediğini vahyeder.”77 

Kur’ân eski ve yeni ahitte anlatılan Allah’a yönelik iftiralara öncelikli olarak çok yönlü 
cevap vermiş, bahsedilen cevaplardan birisi de yoktan var etme olgusudur. Bütün bunlara 

Kur’ân müheymin vasfıyla cevap vermiştir: “Allahın evlat edinmesi olacak iş değildir. O 
bundan münezzehtir. O, bir işe karar verdiğinde ona sadece “ol” der ve o da oluverir.”78 

Zikredilen bu âyetin anlamına paralel olarak Kur’ân-ı Kerim, babasız yaratılan Îsâ’nın 
durumunu açıklığa kavuşturmuş, bu mucizenin “Allah’a çocuk isnadı” gibi sapık bir inanca 
evirilmesine engel olmuştur: “Muhakkak ki (yaratılışları bakımından) Îsâ’nın Allah katındaki 
durumu, Âdem’in durumuyla aynıdır. Onu topraktan yarattı. Sonra ona ol dedi. O da hemen 
oluverdi.”79 

Kur’ân-ı Kerim, dile getirilen iftirayı yapanlara başka açıdan seslenerek, Allah’ın eş 
edinmek gibi beşeri bir zorunluluğu gerektiren çocuk edinmekten münezzeh olduğunu 
bildirmektedir: “O, örnekleri yokken gökleri ve yeri yaratandır. O’nun bir eşi yokken nasıl bir 

 

 

 

 

74 el-En‘âm 6/103. 
75 el-Bakara 2/20, 106, 109, 148, 259, 284; Âl-i İmrân 3/26, 29. 
76   el-A’râf 7/143. 
77   eş-Şûrâ 42/51. 
78 Meryem 19/35. 
79 Âl-i İmrân 3/59. 
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evladı olabilir? Hâlbuki O, her şeyi yarattı ve hakkıyla bilendir.”80; “Doğrusu rabbimizin  şanı 
çok yücedir. Ne bir eş ne de bir çocuk edinmiştir.”81 

Diğer taraftan Îsâ’yı anlatan âyetlerde bu ismin başında bulunan Meryemoğlu82 ifadesi, 
Allah’a evlat atfedenlere sürekli/dâimi/sabit bir reddiyedir. Kur’an’dan aktarılan ikna edici 

bütün bu delillere rağmen, Allah hakkındaki saptırıcı inançlarında ısrarcı olanlara tevcih edilen 
şu âyet, aynı anda onlara yönelik çok açık bir tehdittir: 

“Yahudiler, ‘Üzeyir Allah’ın oğludur dediler. Hıristiyanlar ise ‘Îsâ Mesih Allah’ın oğludur’ 
dediler. Bu onların ağızlarıyla geveledikleri (gerçeği yansıtmayan )sözleridir. Bu sözler, daha 
önceden inkâr etmiş olanların sözlerine benziyor. Allah onları yok etsin. Nasıl da haktan yüz 
çeviriyorlar.”83 
Bu başlık altında zikredilen âyetler/veriler incelendiğinde Tevrât’ın/İncîl’in aslında 

olmayıp, sonradan ilave edilenler/tahrîf edilenler Kur’ân’ın denetiminde tashîh edilmiştir. 

Kur’ân risâlet hususunda da önceki vahiylerde var olup, sonradan tahrîf edilmiş olan 
bazı hususları muhafaza etmiştir. Elimizdeki Tevrât’ta sadece kral84 olarak takdim edilen Hz. 
Dâvûd’un85/Hz. Süleyman’ın86 Kur’ân’da aynı zamanda peygamber olduğu zikredilerek 

Tevrât’ta tahrîf edilmiş olan vahiy tashih edilmiştir. Âdem, Eski Ahit’te ilk insan/insan türü 
kabul edilmiş, özel isim olarak kullanılmıştır.87 

Nûh’un nesebi ise Âdem ile Şit’e isnat edilmiş,88 Lût’un İbrâhîm’in Mısır yolculuğuna 
katıldığından, Harran’a geldiğinden bahsedilmiştir.89 Yûsuf’un, İbrânice de Yosef olarak 
bilindiği90; İbrâhîm’in oğlu İshâk’ın oğlu Ya‘kûb’un Rahel ismindeki eşinden dünyaya geldiği 

ve Bünyamin isminde kardeşinin bulunduğu nakledilmiştir.91 Bu isimler, göçebe kabul edilen 
kâbile reisi (Patriark) şeklinde vasıflanmış, peygamber kabul edilmemiştir.92 

Kur’ân, bu isimlerin peygamber olduğuna işaret ederek Esk-i Ahit’te tahrîf edilen ilâhî 
mesajları tashih etmiştir. Yahudilerce Ezrâ olarak bilinen Üzeyr93 Ahd-i Atik’te kendine has bir 
kitabı bulunmasına rağmen peygamber kabul edilmemiştir. Kur’ân’da Üzeyr’in 

peygamberliğine ve kendisine kitap indirildiğine dair kesin bir bilgi yoktur. 
 

80 el-En‘âm 6/101. 
81 el-Cin 72/3. 
82 el-Bakara 2/87, 253; Âl-i İmran 3/ 45,157, 171; el-Maide 5/17, 46 vd. 
83 et-Tevbe 9/30. 
84 2. Samuel 2:2-3, 1. Krallar 3:5, 11:11. 
85 el-Bakara 2/251; el-İsrâ 17/55; en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
86 en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
87 Tevrât, Tekvîn 5:1-5, 1:26-28, 2:4, 4:26. İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân. Tefsîru 

Mukâtil. thk. Abdullâh Mahmûd Şehâte (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâs, 1423/2002), 4/316; bk. Rahmetullah 
Hindî, Izhâru’l-hak, thk. Dr. Muhammed Abdülkâdir, Halîl Melkâvî (Kâhire: Dâru’l-Harameyn, 1414/1994), 
4/1187-1191. 

88 Tevrât, Tekvîn 5:1-32, 4:17-24. 
89 Tevrât, Tekvîn 11:27, 12:5, 13:1. 
90 Tevrât, Tekvîn 19:31, 30:1. 
91 Tevrât, Tekvîn 30:24, 32:9, 35:17-18. 
92 William Binner, “Studies of İslamic and Judaic Traditions II”, Scholars Press Atlanta Georgia, 1989, 65. 

Kürşat Demirci, Yahudilik ve Dini Çoğulculuk, (İstanbul: y.y., 2000), 34-35. bk. Tevrat, Tekvin, 4:1-5, 11:10- 
32, 12:1-35, 37:1-45. Bu isimler peygamber kabul edilmediği için Kitâb-ı Mukaddes’in Neviim (Peygamberler) 
bölümünde yer almamıştır. 

93 Neviîm (Peygamberler), 2. Kısım/2. Gurup/15. Bab (Eski Yahudi geleneği Malaka ile Ezrâ’yı aynı kişi kabul 
etmişlerdir. et-Tevbe 9/30. âyette zikredildiği gibi Yahudilerin Üzeyr Allah’ın oğlu demeleri Kur’ân’da 
reddedilmiştir.) Bâki Adam, “Üzeyr” Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi (İstanbul: TDV Yayınları, 
2012), 42/401-402. 
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Kur’ân, İncîl’de Feraklît94 olarak zikredilen ismin Ahmed olduğunu açıklamış, Hz. 
Muhammed’in (s.a.s.) Ahmed ismiyle müjdelendiği belirtilmiştir: “Meryem oğlu Îsâ, Ey 
İsrâiloğulları! Benden önce gönderilen Tevrat’ı tasdik eden, benden sonra risaletle 
görevlendirilen Ahmed adında bir peygamberi müjdeleyen Allah’ın bir elçisiyim.”95 İsimler 
lisanlara göre değişen nesneler olmayıp Kur’ân bir taraftan İncîl’de peygamberimize yönelik 

müjdelemeyi onaylarken diğer taraftan bu gün elimizdeki İncîl’de Feraklît olarak tahrîf edilmiş 
olan Hz. Muhammed’in ismini Ahmed96 olarak tashih etmiştir. Ayrıca Kur’ân, Tevrât’ta 

“Mûsâ’nın kardeşi”97 olarak müjdelenen ve adı müphem olan nebinin Hz. Muhammed 
olduğunu açıklamıştır.98 

Kur’ân, İsrâiloğullarına indirilen vahiylerde (Tevrât/İncîl) Hz. 
Muhammed’e/peygamberlere imanın var olduğunu haber vermiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrat’ta/İncil’de yazılı buldukları ümmî bir nebiye ittiba eden 
kimselerdir.”99 ve “Andolsun Allah İsrâiloğullarından metin (sağlam) bir söz almıştı. Allah 
onlardan on iki temsilci seçip şöyle demişti: ‘Sizinle beraberim. Andolsun namazınızı kılar, 
zekatınızı verir ve resullerime inanır ve onlara destek verirseniz…..sizleri cennete koyarım.”100 

Kur’ân, Tevrât/İncîl’de var olup, sonradan tahrîf edilen peygamberlere imanı 
zikrederek bu kitaplardaki vahyi muhafaza etmiştir. Bütün bu veriler incelendiğinde önceki 
vahiylerde var olan/sonradan kaybolan tevhid/ahiret/nübüvvet vb inanç esasları Kur’ân’da kayıt 

altına alınıp muhafaza edilmiş; hatalı/yanlış anlatılan peygamber kıssaları düzeltilmiştir. 

2.2. İbadette Müheyminlik 

Kur’ân önceki kitaplarda/sahifelerde var olan namaz/zekât ibadetinden bahsetmektedir: 
“Rabbinin adını anıp namaz kılıp, zekât veren kurtuluşa ermiştir. Fakat siz dünya hayatını, daha 
kalıcı olan ahiret hayatına tercih ediyorsunuz. Bunlar ilk sahifelerde, İbrâhîm ve Mûsâ’nın 
sahifelerinde vardır.”101 

Hz. İbrâhim’in (a.s.)/Hz. Mûsâ’nın (a.s.) sahifelerinde, İlk sahifelerde102 “ يلصف ” 
(namaz kılan kimse) kelimesi bulunmakta olup; ilk sahifeler, başta Hz. İbrâhim’in (a.s.)/Hz. 

Mûsâ’nın (a.s.) sahifeleri olmak üzere bütün peygamberlerin sahifeleridir.103 Peygamberler 

arasında Hz. İbrâhim’in (a.s.) tercih edilmesinde nebilerin atası, şeriatının ilk şeriat olmasının; 
Hz. Mûsâ’nın tercih edilmesinde Hz. Mûsâ’nın (a.s.) Hz. İbrâhim’in şeriatını izlemesi, sonra da 

hâtemülenbiyanın şeriatının gelmesinin etkili olduğu söylenmiştir. Her resul, kavmine imandan 
sonra namazı tebliğ etmiş, namaz, her nebinin şeriatı, ibadetlerin başı, itaatin nişânı kabul 

edilmiştir.104 
 
 
 

94  İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân. Tefsîru Mukâtil. thk. Abdullâh Mahmûd Şehâte 
(Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâs, 1423/2002), 4/316; bk. Rahmetullah Hindî, Izhâru’l-hak, thk. Dr. Muhammed 
Abdülkâdir, Halîl Melkâvî (Kâhire: Dâru’l-Harameyn, 1414/1994), 4/1187-1191. 

95 es-Sâff 61/6. 
96 es-Sâff 61/6. 
97 Tevrat, Tesniye 18:15, 18-19. 
98 bk. Râzî, Mefâtihü’l-ğayb, 3/38-39; Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1134. 
99 el-A’râf 7/157. 
100 el-Mâide 5/12. 
101 el-A’lâ, 87/14-19. 
102 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/ 373-377. 
103 Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 31/ 135-137. 
104 Abdülkerim Yunus el-Hatîb, Tefsîru’l-Kur’ânî li’l-Kur’ân (Kâhire: Dâru’l-Fikri’l-Arabî, ts.), 16/ 1534- 

1536. 
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İbn Abbâs, Fesallâ kelimesinin beş vakit namaza işaret ettiğini belirtmiştir.105 Bu 
kelimenin dua anlamında olduğu106, Fıtr günündeki Bayram Namazına delalet ettiği 
söylenmiştir. Ancak, fıtır zekâtı ve bayram namazının Mekke’de varit olmayışına, sûrenin ise 

Mekkî oluşuna istinaden bu görüş zayıf görülmüştür.107 

Kanaatimizce; Kur’ân diğer nebilere gelen vahiylerde namaz ibadetinin var olduğunu 
zikretmektedir. Bu âyet diğer âyetlerle beraber incelendiğinde Fesallâ kelimesinin bütün 

nebilerin namaz ibadetine tekabül ettiği anlaşılmaktadır. Kur’ân; Hz. İbrâhîm’in/Hz. 
İsmâ‘îl’in108, Hz. Şuayb’in109 Hz. Mûsâ’nın110, Hz. Zekariyyâ’nın111, Hz. Meryem’in112, 

İsrâîloğullarının113, Hz. Îsâ’nın114, Hz. Muhammed’in115 namazından bahsetmiş;  Hz. Lokmân’ın 
oğluna namazı tavsiye ettiği bildirilmiştir.116 

Kur’ân’daki  er-Rûm  30/39.  âyet  hariç  zekât  ibadeti  ( ةوكزلا اوتاو   ةولصلا   اوميقاو   ) lafzıyla 
namaz ibadetinin hemen akabinde zikredilmiştir.117 Orucun önceki vahiylerde farz kılınışı “Ey 
İnananlar! Sizden öncekilere farz kılındığı gibi oruç size de farz kılınmıştır…”118 ayetinde 
haber verilmiştir. Kâbe merkezli hac ibadetinin119, kurban120 ve karz-ı hasen121 gibi 

ibadetlerin önceki nebilerin şeriatlarında var olduğu, bir kısmı günümüze ulaşmamış, bir kısmı 
tahrîf edilerek günümüze gelmiş olan sahifelerde/semâvi kitaplarda 

namaz/zekât/oruç/hac/kurban/karz-ı hasen ibadetinin var olduğu Kur’ân’ın müheyminliğinde 
bilinmektedir. Kur’ân’ın önceki vahiyleri koruması namaz/zekât/oruç/hac/kurban/karz-ı hasen 

ibadetinde de olmuştur. 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiylere müheyminliğinin, itikât, ibadet, ahlâk, muâmelât, 
mezâcir (zararı defetme) vb. hususlarda cereyan ettiği önceden zikredilmiştir. Kur’ân’ın 

“Muhakkak ki ben Allahın kuluyum. (Allah) beni risaletle görevlendirip peygamber kıldı, bana 
kitabı (İncil’i) indirdi. Nerede olursam olayım beni erdemli/kutlu kıldı ve bana hayatta olduğum 
müddetçe namaz kılmayı ve zekât vermeyi emretti, beni azgın bir zorba kılmadı, anneme saygılı 
kıldı.”122 

 

105 Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, 4/665. 
106 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/373-377. 
107 Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 31/135-137; Ebû’Hasen Ali b. Muhammed el-Hâzin, Lübâbü’t-te’vîl fî me‘âni’t- 

tenzîl, tsh. Muhammed Ali Şahin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1415/1995), 4/418-419. 
108 İbrâhîm 14/37, 40; Meryem 19/55. 
109 Hûd 11/87. 
110 Yûnus 10/87. 
111 Âl-i İmrân 3/39. 
112 Âl-i Îmrân 3/43. 
113 el-Mâide 5/12. 
114 Meryem 19/31. 
115 Tâhâ 20/132. 
116 Lokmân 31/17. 
117 bk. Şa‘râvî, Havâtır, 19/11658. 
118 el-Bakara 2/183. 
119 bk. el-Bakara 2/125, 127; Âl-i İmrân 3/96-97 ; el-Hacc 22/27-29. Cessâs (öl. 370/981), el-Bakara 2/125. 

âyetteki mesâbeten kelimesini devamlı gidip-gelme (insanlar ziyaret ediyorlar, evlerine dönüyorlar, tekrar 
ziyaret ediyorlar) olarak tefsir etmiştir. Âyetteki linnâs kelimesinin umumiyet ifade ettiğini zikrederek bütün 
insanlara şamil olduğunu beyan etmiştir. Buna göre insanlar Hz. Âdem’den itibaren Kâbe’yi ibadet maksatlı 
devamlı ziyaret etmişlerdir. bk. Ebû Bekr Ahmed b. Ali er-Râzî el-Cessâs, Ahkâmü’l-Kur’ân, thk. Abdüsselâm 
Muhammed Ali Şâhin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1415/1994), 1/87-88. 

120 Âl-i İmrân 3/183; el-Mâide 5/27; el-Hacc 22/27-29; es-Sâffât 37/102, 107. 
121 el-Mâide 5/12. 
122 Meryem 19/ 30-32. 
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âyetinde Hz. Îsâ’ya (a.s.) isnat edilen iki temel ibadetin mevcudiyeti görülmektedir. Bu iki 
temel ibadeti kapsayan namaz ve zekât, elimizdeki muharref İncîl’de mevcut değildir. 

Bu vahiyler üzerinde icra edilen tahrifâtlar sonucunda, bu iki ibadetin ya yok edildiği 
ya da böyle bir vahyin ilâhî irade tarafından vaz edilmediği bir şekle büründüğü müşahede 

edilmektedir. İşte Kur’ân, bir taraftan risâletle görevlendirilen peygamberin lisanıyla bu 
ibadetlerin önceki ilâhî vahiylerdeki gayr-i inkâr mevcudiyetini haber vermekte, diğer taraftan 

da aynı ibadetleri ilâhî formatlarına mutabık bir şekilde ortaya koymaktadır. Böylece önceki 
ilâhî vahiyleri tahrîf/tebdîl edenler eliyle müminlerin gündeminden çıkarılıp unutturulmak 

istenen bu ibadetler, Kur’ân vesilesiyle birer temel vecîbe kapsamında tekrar ortaya konularak 
hatırlatılmıştır. 

Bu Kur’ân’ın müheyminliğinin başka bir yönüne işaret etmektedir. Müfessirler genelde 
Müheymin kavramına rakib, şahit, tanık, hâfız, mu’temen, emin, hâkim anlamlarını 

yüklerken123; İbn Abbâs (öl. 68/687-88), bu kavramlardaki anlam birliğine atıfta 
bulunmuştur.124 Bu bağlamda Kur’an’ın önceki vahiylere müheyminliği sadece itikadi konulara 

has olmayıp dinin hem itikadi hem de ibadet, ahlak gibi ameli konularını da ihtiva etmektedir. 

2.3. Ahlâk’ta Müheyminlik 

Kur’ân’ın Ahlâk’ta müheyminliğini Abdullah Draz, 

“Ne olursa olsun hem derin hem yüce bir söz kendini Dağdaki Vaaz da duyuracaktır. Gerçek 
bir ahlâk hazinesi olan bu vaaz paha biçilmez bir değere sahiptir. Bu hususta bütün mukaddes 
kitapların koruyuculuk görevini Kur’ân-ı Kerîm mükemmel bir şekilde yerine getirmektedir.125 
Ancak gözde metoduna sadık kalan Kur’ân-ı Kerîm, bütün bu nasihatlerin hepsini bir yerde 
toplamak yerine, her birini yeri geldikçe vermeyi tercih etmiştir.”126 sözleriyle açıklamıştır. 

2.3.1. Yasaklanan Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İtikat ve ibadetlerin, gönderilen her nebinin şeriatında aynı olduğu Kur’ân’da anlatılan 
peygamber kıssalarından anlaşılmaktadır. Kur’ân’ın dinin bu hükümlerinde müheyminliği 
makalenin bu bölümüne kadar olan kısmında anlatılmıştır. Ahlâkî hükümler ise peygamberlerin 

gönderildiği kavimlerin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları nispetinde olmuş; her bir nebiye 
gönderildiği kavmin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları oranında vahiy indirilmiş; bu vahiy 

süreci Hz. Muhammed’le tamamlanmıştır. 

Bu hususu peygamberimiz şöyle ifade etmiştir: “Ben güzel ahlâkı tamamlamak için 
gönderildim”127 Güzel ahlâkın peygamberimizle tamamlandığı başka bir hadiste de müşahede 

edilmiştir: 

“Benim ve benden önceki peygamberlerin durumu şuna benzer. Bir adam bir ev bina etmiş, 
evin köşesinde bir tuğla yeri boş bırakılmış, evi güzelce yapıp tezyîn etmiş, İnsanlar evin 

 

 

 
123 Ebû Muhammed Mekkî b. Ebî Tâlib, el-Hidâye ilâ bülûği’n-nihâye. thk. Câmi‘atü Şârika Mecmû‘atü Resâili 

Câmi‘iyyeti bi Külliyyeti’d-Dirâsâti’l-‘Ulyâ ve’l-Bahsi’l-İlmiyyi (b.y.: Câmi‘atü’ş-Şârika Külliyyetü’ş-
Şerî‘ati ve’d-Dirâsâti’l-İslâmiyye, 1429/2008), 3/1766, 1768; Ebû Muhammed İbn Atiyye el- Endülüsî, el-

Muharrerü’l-vecîz fî tefsîri’l-kitâbi’l-‘azîz, thk. Abdüsselâm Abdüşşâfî Muhammed (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-
‘İlmiyye, 1422/2002), 2/199-200; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şevkânî, Fethu’l- kadîr, 2/55. 

124 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128. 
125 el-Mâide 5/48. 
126 Draz, Kur’ân’a Giriş, 85-86. 
127 Enes b. Mâlik, Muvattâ, thk. Muhammed Mustafa el-‘Azamî (b.y.: Müessesetü Zâyid b. Sultân, 1425/2004), 

Hüsnü’l-huluk, 8; Ahmed b. Hanbel, el-Müsned. thk. Şuayb Arnavût, Âdil Mürşid vd. (b.y.: Müessesetü’r-
Risâle, 1421/2001), 2/381. 
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etrafında gezinmeye başlamışlar. Evin güzelliğine hayran kalmışlar. ‘Şu tuğla da keşke yerine 
konsaydı, demişler. İşte o son tuğla benim. Ben en son gönderilen peygamberim.”128 
Haksız yere adam öldürmenin ilk yasaklanmasının Hz. Âdem’in risâletinde Habil/Kâbil 

arasında cereyan eden hadiseyle129 olduğu Kur’ân’ın müheyminliğinde bilinmektedir. Özellikle 
dünyevîleşme neticesinde yeryüzünde fitne, fesat, helal ve harama riayet etmeden bir takım 

kaba kuvvet ve ticârî hilelerle başka insanların malını gasbetme, kavimlerinin kusurları 
olmasına binaen Hz. Sâlih, Hz. Hûd ve Hz. Şuayb’in gönderilen vahiylerde bu kusurların 

yasaklandığı Kur’ân’ın müheyminliğinde öğrenilmektedir.130 

Livâta olarak isimlendirilen cinsel sapkınlığın131 Hz. Lût’tan itibaren yasaklandığını 

yine Kur’ân’ın muhâfızlığında bilinmektedir. Kur’ân’dan önce inen vahiylerde fâizin132, 
kibrin133 yasaklandığını Kur’ân haber vermiştir. Bu kusurların var olduğu bütün kavimlere 

gönderilen nebilere indirilen vahiylerde mevcudiyeti Kur’ân’ın müheyminliğinde 
anlaşılmaktadır. 

2.3.2. Emredilen Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İyiliğin emredilip kötülüğün yasaklanması, nebilere indirilen bütün vahiylerde var 
olduğu görülmektedir. Kur’ân’da yasaklanan/emredilen eylemlerin bir kısmı önceki nebilerin 
gönderildiği kavimlerin iyilikleri/kusurları üzerinden anlatılmıştır.134 

Ana-babaya iyilik135, sıla-i rahim136, insanlara güzel söz söylemek137, adaletli olmak138, 
isar ruhuna sahip olmak139, ilâhî imtihanda sabırlı olmak140, merhametli olmak141, temiz kalpli 
olmak142, kimsesizleri korumak143, halim ve bağışlayıcı olmak144 önceki vahiylerde emredilen 

fiillerdir. 

Kanaatimizce Kur’ân’da anlatılan peygamber kıssalarında magazin denilebilecek 
detaylı bilgi verilmemekte, sadece dinin aslına/fürûuna yönelik esaslardan bahsedilmekte; bu 

kıssaların büyük bir bölümü peygamberlerin kendilerine indirilen vahiylerin içeriğini 
kapsamaktadır. Kur’ân bu metoduyla önceki nebilere indirilen vahiyleri muhafaza altına 

almıştır. Tahrîf edilmiş ya da yok olmuş olan bu vahiyler Kur’ân’ın gözetiminde korunmuştur. 
 

128 Muhammed b. İsmâil el-Buhârî, Câmi‘ü’s-sahîh. thk. Muhammed Zehîr b. Nâsır (b.y.: Dâru Tavki’n-Necât, 
1422/2001), Menâkıb, 18; Müslim b. Haccâc, Câmi‘u’s-sahîh. thk. Muhammed Fuâd Abdülbâkî (Beyrut: Dâru 
İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.), Fedâil, 21(2286). 

129 el-Mâide 5/27-30; Adam öldürmenin yasaklanması ile ilgili bk. el-Bakara 2/84. 
130 eş-Şuarâ 26/128, 151-152; Hûd 11/84 
131 el-A’râf 7/80. 
132 el-Bakara 2/106; en-Nisâ 4/160-161. 
133 bk. el-Ankebût 29/39; el-Mâide 5/82; el-A’râf 7/75-76, 88, 130-133; Yûnus 10/75,83; el-Mü’minûn 23/46; 

eş-Şuarâ 26/111; en-Neml 27/14; el-Kasas 28/4,39, 76-84; ed-Duhân 44/31; Nûh 71/7. 
134 el-Mâide 5/63; el-A’râf 7/157. 
135 el-Bakara 2/83. 
136 el-Bakara 2/83. 
137 el-Bakara 2/83. 
138 Sâd 38/26. 
139 el-Bakara 2/83. 
140 el-En‘âm 6/34; el-A’râf 7/103-128; Yûnus 10/109; Hûd 11/49; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/130; el-Enbiyâ 

21/83-85; er-Rûm 30/60; Lokmân 31/17; el-Ahzâb 33/48; es-Sâffât 37/99; Sâd 38/17; el-Ğâfir 40/55,77; el- 
Ahkâf 46/35; Kâf 50/39; el-Müzzemmil 73/10. 

141 el-Bakara 2/83. 
142 es-Sâffât 37/84. 
143 el-Bakara 2/83; el-Mâide 5/12. 
144 et-Tevbe 9/113-114; Hûd 11/75; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/43-44; es-Sâffât 37/100-108. 
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3. Nâsih/Mensûh, Tahrîf Bağlamında Kur’ân’ın Müheyminliği 

Kur’ân, semâvî kitaplarda/sahifelerde neshedilen/edilmeyen hükümleri açıklamış, tahrif 
edilen hükümlere de işaret etmiştir. Bu bölümde Kur’ân’ın nâsih/mensûh ve tahrîf 
bağlamındaki müheyminliği ele alınmıştır. 

3.1. Nâsih/Mensûh Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’daki müheymin kavramının neshedilen ile neshedilmeyeni ayırt etme 
anlamında da olduğu önceden zikredilmiştir. Kur’ân, Hz. Mûsâ’ya indirilen Tevrat’ta/Hz. 

Îsâ’ya indirilen İncîl’de bazı haram ve helal hükümlerinin neshedildiğini haber vermektedir. 
Hz. Îsâ’nın şeriatının Tevrât’ı tasdik etmekle beraber onda haram olarak yer alan bazı 

hükümlerin helal kılındığını “Ben benden önce indirilen Tevrât’ı tasdik etmek, size (önceden) 
haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim.”145 âyeti beyan etmiştir. 

Önceki vahiylerde helal olmakla beraber İsrâiloğullarını te’dîb için bazı hükümlerin 
Tevrât’ta haram kılındığı belirtilmiştir146: 

“Tırnaklı hayvanların tamamını Yahudilere haram kıldık. Sığırların/koyunların sırtlarında veya 
bağırsaklarında bulunanlar, kemiklerine karışanlar haricindeki iç yağlarını (yine) onlara 
haram kıldık. Azgınlıklarından dolayı onları işte böyle cezalandırdık. Biz elbette doğruyu 
söyleyeniz.”147 
Allah’ın (c.c.) bazı kavimlere kalp katılığı ve zulümleri sebebiyle şiddetli; diğer 

kavimlere ise hafif muamele ettiği ifade edilmiştir.148 Temiz yiyecek ve içecekler bütün nebilerin 

ümmetlerine helal kılınmışken, bu yiyeceklerin bazıları aşırılıkları sebebiyle İsrâiloğullarına 
haram kılınmıştır.149 Bu durum şu âyetlerde zikredilmiştir: “Zulümleri sebebiyle Yahudilerin 
kendilerine helal kılınan temiz yiyecekleri onlara haram kıldık”150; “İsrailin kendisine haram 
kıldığı (yiyecekler) hariç, yiyeceklerin tamamı İsrâiloğullarına helal idi.”151 

Kur’ân, insanların mallarını batıl yolla yemelerine, fâiz almalarına ilişkin 
zulümleri/zorbalıkları sebebiyle, kendilerinden önceki/sonraki nebilerin şeriatlarında helal 
kabul edilen bazı temiz ve hoş şeylerin Yahudilere yasaklandığını haber vermiştir. Bu yasak 

“Yaptıkları zulüm ve birçok kimseyi Allah yolundan alıkoymaları, insanların mallarını haksız 
yemeleri, kendilerine yasaklanmış olduğu halde fâiz almaları sebebiyle daha önce kendilerine 
helal kılınmış temiz ve hoş şeyler, Yahudilere haram kıldık…”152 âyetiyle açıklanmıştır. 

Bunlar, muvakkat bir zaman dilimi için teşrî edilmiş uzun/kısa süreli hükümler olup bu 
zaman süreci tamamlanınca bu tür hükümler yürürlükten kaldırılarak neshedilmiştir. Ancak bu 

hükümlerin yerine bir sonraki şeriat, yeni teşekkül eden ihtiyaçlara/şartlara/maslahatlara ve 
ortama daha uygun olan hükmü getirmiştir. Bu keyfiyeti en iyi bilen Allah (c.c.)’dür. Bu hal 

“Bir âyeti nesheder veya unutturursak, onun benzerini ya da ondan daha iyisini getiririz.”153 
âyetiyle açıklığa kavuşturulmuştur. 

Draz (öl. 1377/1958), sonraki ilâhî vahiylerin önceki ilâhî vahiylerden bazı hükümleri 
haram/helal kılması,  zamana/şartlara  göre muvakkat bir  zaman  içerisinde teşekkül ettiğini 

 
145 Âl-i İmrân 3/50. 
146 Şa‘râvî, Havâtır, 5/3181. 
147 el-En‘âm 6/146. 
148 bk. Ebû Zehre, Zehretü’t-tefâsîr, 4/2227-2228. 
149 Râgıb, Tefsîru Râgıb, 1/30-31 
150 en-Nisâ 4/160. 
151 Âl-i İmrân 3/93. 
152 en-Nisâ 4/160-161. 
153 el-Bakara 2/106. 
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belirtmiştir. Şartların değişmesine bağlı muvakkat süre tamamlanmasına binaen hükümlerin 
değişeceği hususuna şöyle bir temsilde bulunmuştur: 

“Bu üç doktor hadisesine benzer. Bu doktorlardan biri, hayatının ilk aşamasında çocuğa sadece 
anne sütüyle beslenmesini öğütler. Diğeri, daha sonraki merhalesi için çocuğa yumuşak 
nişastalı ve hafif yiyecekleri tavsiye eder. Bir diğeri ise, çocuğun üçüncü merhalesinde ona tam 
ve kuvvetli gıdalarla beslenmesine müsaade eder. Burada doktorlardan her birinin, tedavi için 
önerilen konuda, tam bir başarı içinde bulunduğu hakkında arkadaşları için zımnî bir tasdikin 
olduğunda şüphe yoktur.”154 
Hz. Îsâ (a.s.) Tevrât’ı tasdik etmekle beraber155 zamanın/şartların teğayyürüne 

müteallik muvakkat hükümleri tebdîl etmiştir: “Benden önce gönderilen Tevrât’ı tasdik edici 
olarak size haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim ve size rabbiniz tarafından 
indirilen bir mucize getirdim. Artık Allah’a karşı gelmekten kaçının ve bana itaat edin.”156 

Kur’ân’da da, Hz. Muhammed’in (s.a.s.), insanlara temiz yiyeceklerin tamamını helal; 
pis yiyeceklerin bütününü haram kılmak ve sırtlarındaki ağır yükümlülükleri, mükellef 
tutuldukları güç emirleri/yasakları onlardan kaldırmak için geldiği belirtilmiştir. O, İncîl ve 

Tevrât’ta uzun/kısa süreli muvakkat bazı hükümleri tebeddül ederek gelmiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrât’ta ve İncil’de yazılı buldukları Resûle, o ümmî peygambere ittiba 
eden kimselerdir. O, onlara iyiliği emreder, onları kötülükten alıkoyar. Onlara iyi ve temiz 
şeyleri helal, kötü ve pis şeyleri haram kılar. Üzerlerindeki ağır yükleri ve zincirleri 
kaldırır...”157 
Bu âyetler incelendiğinde önceki vahiylerde hangi hükümlerin neshe maruz kalıp 

muvakkat hükümler, hangi hükümlerin neshe maruz kalmadan sabit hükümler olarak inzal 
edildiği Kur’ân’ın murakıplığında müşahede edilmektedir. 

3.2. Tahrif Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’da Yahudilerin tahrife yatkın bir zihniyete sahip oldukları haber verilmiştir: 
“Yahudilerden öyleleri vardır ki kelimeleri yerlerinden ayırıp tahrif ederek onları 
anlamlarından uzaklaştırırlar. Dillerini eğip bükerek ve dine saldırarak ‘işittik, karşı geldik’… 
derler…”158 

Dili eğip/bükme anlamını ihtiva eden Leyy kavramı, başka bir kelimenin tınısını işitenin 
kulağına yansıtmak için dili, alfabe harflerinden birinin kendisine yakın düşen diğer harfe 

meylettirmek anlamını taşımaktadır. Yahudiler, sözümüzü dinle, sohbet edelim, bizi gözet, 
manasına hâvî râinâ sözüyle “Koyunlarımızı otlat, sözlerinle kulaklarımızı otlat, bizim 
çobanımız ol.” ya da ruûnet kökünden türediği haliyle “Bizim ahmağımız” anlamını kastederek 
Hz. Peygamber’e sövgü (sebbetme) anlamında kullanmışlardır. Yine Esselâmu aleyke yerine 

ölüm sana gelsin anlamında Essâmu aleyke, başına taş düşsün anlamında Essilâmu aleyke 
şeklinde Hz. Peygambere hakaret ederek dillerini eğip bükmüşlerdir.159 

Bu âyetteki tahrîf kavramı iki şekilde te’vîl edilmiştir: 
 

154 Abdullâh Draz, Kur’ân’a Giriş. çev. Salih Akdemir (Ankara: Otto Yayınları, 2012), 61. 
155 es-Sâff 61/6. 
156 Âl-i İmrân 
3/50. 157 el-A’râf 
7/157. 
158 en-Nisâ 4/46. 
159 Ebü’l-Hasen el-Ahfeş el-Evsat, Me‘âni’l-Kur’ân li’l-Ahfeş, thk. Dr. Hüdâ Mahmûd Karrâ‘a (Kâhire: 

Mektebetü Hancî, 1411/1990), 1/448; Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 5/119; Ebü’l-Hasen Ali b. Muhammed el- 
Mâverdî, en-Nüket ve’l-‘uyûn, thk. es-Seyyid İbn Maksûd b. Abdurrahîm (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 
ts.), 1/493, Zemahşerî, el-Keşşâf, 1/530-531; Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 10/119; Muhammed b. Ahmed el- 
Kurtubî, el-Câmi‘ li ahkâmi’l-Kur’ân. thk. Ahmed el-Burdûnî, İbrâhîm Atfiş (Kâhire: Dâru’l-Kütübi’l- 
Mısrıyye, 1384/1964), 5/243; İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr, 3/291. 
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1. Cehaletleri nispetinde manayı tebdil edip değiştirme, te’vîlini, tefsirini, ibaredeki 
manayı değiştirme anlamı yüklenmiştir.160 el-Kelime ifadesinin Tevrât olduğu zikredilmiştir.161 
Lâfzî tahrîfâtın olmadığı kötü te’vîl edildiği ifade edilmiştir.162 

Tahrîf kelimesinin anlamından hareketle lügavî tefsir/te’vîl yapılmak suretiyle lâfzî 
tahrîfâtın olmadığını iddia edenler olsa da Kur’ân devre dışı bırakıldığında Tevrât ve İncîl’in 
aslına ulaşmanın imkânsızlığı müşahede edilmektedir. Bu minvalde Kur’ân önceki vahiylerin 

tahrîf edilip/edilmeme hususunu müheymin vasfıyla denetlemektedir. 

2. Lafzın ve yazının bizzat kendisini, aslını değiştirme anlamı yüklenmiştir.163 Allah 

hüküm koyduktan sonra onun koyduğu hükmü başka hükümle değiştirerek kelimeyi yerinden 
kaldırıp yok ederler164, Yahudilerin Tevrât’ı değiştirmesi şeklinde te’vîl edilmiştir.165 Kur’ân 

müheymin özelliğiyle önceki vahiylerde hangi hükmün tahrîf edilip/edilmediğine şahitlik 
etmiştir. 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935), âyetteki el-Leyy kelimesinin hem lâfzî hem de te’vîl 
tahrifâtına tekâbül ettiği görüşünü benimsemiştir.166 Levh-i mahfûz, başta Kur’ân olmak üzere 
ilâhî vahiylerin tamamının kaynağı niteliğinde bir levhadır. Kur’ân’la birlikte tüm ilâhî 

vahiylerin aslı levh-i mahfûzda muhafaza edilmiştir: “Hayır (yalanlamakta oldukları kitap) 
şanı yüce bir kitaptır. O korunmuş bir levhada (Levh-i Mahfûz) dır.”167 

Elmalılı (öl. 1361/1942), her şeyin varlık sahnesine çıkışından önce, Allah’ın ilminde 
olduğunu, ana kitapta (Levh-i Mahfûz’da) mevcudiyetini, yazıldığı varlık sahifesinin Levh-i 
Mahfûz‘da korunduğunu, burada bozulmaktan/yanlışlıktan korunup tamamıyla zabtedildiğini 

ifade etmiştir.168 

İbn Abbâs’a169 ya da Buhârî’nin kendisine ait olduğunda ihtilaf edilen, Buhârî’nin 
Sahîhi’nin Tevhid bölümünde zikredilen 

 مك   بب  اتكك ظن   فنل له  يزهي ددحنأ سمينلو “،هننوفه  رر حهي مم  هه ن ننككنلون   ،لن  جن  ون   زن عن   هنللا بهتهك نم 
 ميغن   ىلعن   هننولون  أنتني” أنت ر هكليوك 

“Hiç kimse Allah’ın kitaplarından birini silip yok edemez, fakat onu tahrif edebilir, 
hakîkî anlamı dışında te’vîl edebilir.”170 ibaresi, Buhârî tarafından semâvî kitaplarda lafzî 

tahrifâtın değil sadece manevî (te’vîl) tahrifâtın varit olduğunu dillendirmesine delil teşkil 
etmiştir.171 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88) ise 
 
 

160 Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432; Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân 2/323, 3/113. 
161 Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432. 
162 İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr, 27/38. 
163 Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521. 
164 Muhammed Ali es-Sâbûnî, Safvetü’t-tefâsîr (Kâhire: Dâru’s-Sâbûnî, 1417/1997), 1/317. 
165 Ebü’l-Haccâc Mücâhid b. Câbir, Tefsîru Mücâhid, thk. Dr. Muhammed Abdüsselam Ebü’n-Neyl (Mısır: 

Dâru’l-Fikri’l-İslâmi’l-Hadîse, 1410/1989), 1/282; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/550. 
166 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/283-284. 
167 el-Bürûc 85/21-22; Buhârî, Şehâdât, 29, EE; bk. Mekkî b. Ebî Tâlip, el-Hidâye, 3/2016; Taberî, Câmi‘u’l- 

beyân, 11/345-346; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 8/373; 6/568; bk. Müsâid b. Süleyman et-Tayyâr, “Tevrât’ta 
İsrâiliyyata Farklı Bir Yaklaşım”, çev. Mesut Kaya, Marife 1 (2013), 211. 
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Fethu’l-bârî şerhu sahîhi’l-buhârî, Neşr. Muhibuddin el-Hatîb (Beyrut: Dâru’l-Ma’rife, 1379/1959), 13/523. 
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Meselesine Yaklaşım Üzerine”, Şırnak Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 8/17 (2017/2), 8/36-48. 
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“Ey Müminler! Nasıl oluyor da Ehl-i Kitab’a soruyorsunuz? Allah’ın peygamberine indirilen 
kitabınız Allah hakkında en yeni bilgileri vermektedir. Siz onu değiştirilmemiş haliyle 
okuyorsunuz. Allah size, Ehl-i Kitab’ın Allah’ın yazdıklarını değiştirdiklerini, kendi elleriyle 
kitabı tahrif ettiklerini ve “Bu Allah katındandır” diyerek az bir değere değiştirdiklerini haber 
vermiştir. Size gelen ilim onlardan bir şey sormayı yasaklamadı mı? Vallahi size indirilen 
hakkında size soru soran hiç kimseyi görmedik.”172 
ifadeleriyle lafzî tahrifâta dikkat çekmiştir. Söz konusu ibarenin İbn Abbâs’a ait 

olmadığı bu sözlerden anlaşılmaktadır.173 

Kanaatimize göre, ilâhî vahiylerin aslının tamamı, Levh-i Mahfûz’da zabtedilmekle 
beraber Kur’ân’la da korunmuştur. Çünkü Kur’ân, önceki nebilerin kavimlerine tebliğ ettiği 

ilâhi vahiylerden bahsetmektedir. 

Ayrıca semâvî kitaplarda hangi hükümlerin var olduğunu, tahrîf edilen/edilmeyen, 
neshedilen/edilmeyen hükümleri ibraz etmiştir. Kur’ân bazı hükümleri Hz. Muhammed’in 

risâletinde onun ümmetine peygamberlerin kavimlerine tebliğ ettiği ilâhî vahye yönelik 
kıssalardan örnekler vererek emretmiş ve yasaklamıştır. Kısaca Kur’ân Allah’ın (c.c.) 

vahyettiği sahifelerden/kitaplardan neshedileni/neshedilmeyeni, değiştirileni/değiştirilmeyeni, 
tahrîf edileni/tahrîf edilmeyeni Müheymin vasfıyla tespit emiş, onlardan düzeltilmesi gerekeni 

tashih etmiştir. 

Sonuç 

Allah (c.c.), Kur’ân’ı koruyacağını taahhüt ederken Kur’ân vasıtasıyla semâvî 
kitapları/sahifeleri de korumuştur. Bu kitaplarda/sahifelerde yok olup kaybolan, tahrîf edilen 

hükümleri koruma altına almış; neshedilen/neshedilmeyen hükümleri birbirinden ayırmıştır. 

Kur’ân’daki peygamber kıssalarının büyük bir bölümü peygamberlere indirilen 
vahiyden müteşekkildir. Kur’ân önceki kitaplarda/sahifelerde mevcut olan itikat, ibadet, ahlak, 

muâmelât, mezâcir (zararı defetme) vb. konulara dair vahiylerden bahsetmiştir. Bununla önceki 
peygamberlere inen vahiyleri koruma altına almış; bu vahiylerin yalan/yanlış intikalini 

önleyerek istismar edilmesini engellemiştir. 

Önceki vahiylerin inzal esnasında yazılıp kaydedilmemesi neticesinde unutulup tahrîf 
edilmesi, peygamberimizin Kur’ân’ın muhafazasına yönelik tedbir almasını sağlamıştır. Allah 

Hz. Muhammed ve onun ashabının eliyle Kur’ân’ı muhafaza etmiş; inen âyetlerin yazıya 
geçirilmesi, ezberlenmesi, kırâatın öncelenmesi, arz/sema metoduyla denetlenmesi, tebliğ ve 

tebyîn edilmesi vd. önlemlerle Kur’ân korunmuştur. Bu koruma daha önce inen semâvî 
kitapların/sahifelerin korunmasını da sağlamıştır. 

Kur’ân’ın önceki vahiylere müheyminliği peygamber kıssaları bağlamında yüksek 
lisans/doktora formatında ele alınabilir. Kur’ân’ın Tevrât’ın/İncîl’in aslına dair müheyminliği 
doktora tezi olarak çalışılabilir. Bu makalede daha geniş/detaylı ele alınması mümkün değildir. 

Sonuç olarak Kur’ân semâvî kitaplar/sahifeler için denetleyici, şahit, koruyucu, 
muhâfız, tanık, emin, kontrolcü, murakıp, tasdik edici bir vahiydir. Tevrât ve İncîl’le hükmün 
mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına bağlıdır. Semâvî kitaplardaki hükümlerin tahrif 

edilip/edilmediğinin tespiti bugün elimizde mevcut olan Tevrat ve İncil ile değil Kur’ân’la 
mümkün olup, Kur’ân’ın önceki vahiyleri sağlama özelliği vardır. 
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Kur’ân’ın Müheyminliğinde İlâhî Vahiylerin Korunmuşluğu Üzerine 

 
*Aslan ÇITIR 

 
Öz 

 
Kur’ân’da biri Allah’ın (c.c.) ismi, diğeri Kur’ân-ı Kerîm’in vasfı olmak üzere iki yerde 

Müheymin kelimesi zikredilmiştir. Allah’ın (c.c.) koruyan, gözeten, yöneten olduğunu ifade eden 
müheymin, Kur’ân’ın önceki vahiyleri koruma vasfına işaret etmektedir. Allah (c.c.), Kur’ân’ı 
korumakla semâvî kitapları ve sahifeleri muhafaza altına almıştır. Buna göre Kur’ân, önceki kitapları 
muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri doğrulayandır. Kur’ân, bu sahifelerin, kitapların Allah’ın 
(c.c.) kelamı olduğunu ilan eden, onlarda var olan tahrîflere işaret eden, o kitaplardaki hakikat olanları 
ile hakikat olmayanları birbirinden ayıran bir ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta, İncîl’de var olduğunu 
söylediği şeyler, günümüzde ki mevcut nüshalarda yoksa bunlar zaman içerisinde kaybolmuş 
demektir. Tevrât ve İncîl ile hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına bağlıdır. Ezcümle, 
Kur’ân semâvî kitaplar ve sahifeler açısından şahit, koruyucu, tanık, emin, muhafız, murakıp, tasdik 
edici, kontrolcü, denetleyici görevi üstlenen bir vahiydir. Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyleri sağlama 
vazifesi vardır. Semâvî kitaplardaki hükümlerin tahrif edilip edilmediğinin tespiti mevcut Tevrat ve 
İncil ile değil Kur’ân’la belirlenir. Bu bağlamda Kur’ân’ın korunmasına ilişkin birçok araştırma 
yapılmasına rağmen Kur’ân öncesi ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın müheyminliği 
konusunda herhangi bir çalışmaya ulaşılamamıştır. Bu nedenle Kur’ân’ın müheyminliği ele alınmıştır. 

 
 

Anahtar Kelimeler: Tefsir, Vahiy, Kur’ân, Müheymin, İlâhî Vahiyler. 
 

On the Protection of Divine Revelations in the Controlling of the 
Qur'an 

 
Abstract 

 
The concept of Muhaymin is mentioned in two places in the Qur'an. In one, the name of 

Allah; In the other, it was used as a characteristic of the Qur'an. Muhaymin, which means protecting, 
observing and managing about Allah, means protecting the previous revelations when used about the 
Qur'an. While Allah promised to protect the Qur'an, Allah also protected the heavenly books and pages 
through the Qur'an. Accordingly, the Qur'an is the protector and guardian of the books before it, and 
the confirmer of the verses in them. The Qur'an has accepted them as the word of Allah. However, it 
is He who points out the distortions in these books and separates truth from falsehood. The Qur’an is 
a measure. If the things that the Qur'an says exist in the Torah are not available today, it means they 
have been lost in time. According to the Torah and the Bible, the absoluteness of the judgment depends 
on its compatibility with the Qur'an. As a result, the Qur'an is a supervisory, witness, protector, 
guardian, witness, sure, controlling, observant and confirming revelation for the heavenly books and 
pages. The Qur'an has the ability to confirm previous revelations. The determination of whether the 
provisions in the heavenly books have been falsified or not is determined by the Qur'an. It cannot be 
determined from the Torah and Bible that we have today. İn this context, Although many researches 
have been made on the preservation of the Qur'an, no study has been found on the Qur'an's being 
Muhaymin, which includes the preservation of the divine revelations before the Qur'an. For this 
reason, the Qur'an's being Muhaymin has been examined. 

 
 

Keywords: Commentary, Revelation, Qur’an, Controlling, Divine Revelations. 
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**	 Bu makale Kur’ân-ı Kerim’de Dinin Birliği temalı doktora tezinden üretilmiştir. 



 

 

Giriş 

Asrımızda özellikle oryantalistlerin yaptığı çalışmalarda Kur’ân’da Ehl-i 

Kitâb’a dair bilgiler, peygamber kıssaları, Ehl-i Kitap’la alakalı rivayetler, Kur’ân 

âyetleriyle İncîl ve Tevrât metinlerindeki bazı anlam benzerlikleri delil gösterilerek 

Kur’ân’a kaynak aranmaktadır. Oryantalistlerin Kur’ân’a kaynak aramaya yönelik art 

niyetli çalışmalarını bertaraf etmek için İslam dünyasında yapılan bazı bilimsel 

çalışmalarda, hadis kaynaklarındaki bazı rivayetleri reddetme çabası görülmektedir. 

Ayrıca Kur’ân’da zikredilen tahrîf, tebdîl ve tağyîr kelimelerinin anlam içeriklerinden 

hareketle Tevrât’ın lafzının tahrîf edilmediği, yorum açısından tahrîfâta maruz kaldığı 

iddialarına1 ilişkin yaklaşımlarla da bağlantılı olmasına istinaden bu çalışmada 

Kur’ân’ın Müheyminliği incelenmiştir. 

Kur’ân’ın, İncîl ve Tevrât’ın aslının, peygamberlere gönderilen tüm 

sahifelerin vahiy kaynaklı olmalarına binâen muhtevalarında bazı anlam 

benzerliklerinin mevcudiyeti muhtemeldir. Kur’ân’ın “Onlar kendilerine 

zikredilenlerin (öğütlerin/kitabın) önemli bir kısmını unuttular.”2 âyetinde, unutmanın 

semâvî kitapların tamamında değil önemli bir bölümünde gerçekleştiği zikredilmiştir. 

Buna göre muharref Tevrât ve İncîl’in metinleri lâfzen tahrifâta uğrasa da bazı ifadeler 

mana bazında tahrîf edilmemiş olabilir. 

Kur’ân, ilâhî vahiylerdeki nâsihi ve mensûhu, muharref ve gayr-i muharrefi, 

önceki vahiylerin aslında bulunanı, insanlar tarafından sonradan ilave edilenleri  ayırt 

etmeyi müheymin özelliğiyle açıklamıştır. Anlam açısından tahrîfâta uğrayan ve 

uğramayan metinler Kur’ân’ın müheyminliğinde tespit edilebilir.3 Bütün semâvî 

kitapların, sahifelerin lâfzen ve manen tahrîf edilmemiş metinlerinin kaynağı vahiy 

olduğundan mezkûr benzerliklerin Kur’ân’a kaynak gösterilmesinin galat bir yaklaşım 

olduğu anlaşılmaktadır. 

Kur’ân’da müheymin kelimesinin sadece iki ayet üzerinden değerlendirilmesi 

kâfi değildir. Önceki vahiylere murâkıp, muhâfız, müşâhit, mu’temen bu kelimenin 

bütüncül bir perspektifle Kur’ân’ın genelinde hangi ayetlere tekâbül edebileceğinin 

tespiti gereklidir. Kur’ân’ın sâbık vahiylere ilişkin müheyminliğinin anlaşılması için 

 

1  bk. Salih Akdemir, “Kur’ân-ı Kerim ve Hz. Muhammed’e  Yaklaşımlar”,  Ankara Üniversitesi 

İlahiyat Fakültesi Dergisi 31/1 (Nisan 1990), 179-210; Necdet Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi 

Tahrif Edildi (İstanbul: Beyan Yayınları, ts.). 
2 el-Mâide 5/14. 
3 bk. el-Mâide 5/48. 



 

 

Kur’ân’ın korunmuşluğundan söz etmek gerekir. 

Allah (c.c.) Kur’ân-ı Kerîm’i koruyacağını “Şüphesiz biz Zikri (Kur’ân’ı) 

indirdik. Onun koruyucusu elbette biziz.”4 âyetiyle taahhüt etmiştir. Hz. Peygamber, 

ashabı ve müslümanlar eliyle korumuştur. Bu koruma kıraatın öncelenmesi, harflerin 

mahreçleriyle, sıfatlarıyla doğru telaffuz edilmesine istinaden lafzın korunması 

bağlamında teşekkül etmiştir. 

Gönderilen vahiy erken dönemden itibaren vahiy kâtipleri tarafından yazıya 

aktarılmıştır.5 İlk vahiyden itibaren ezberlenmiş, başta peygamberimiz olmak üzere 

sahabenin birçoğu indirilen her bir âyeti ezberlemiştir. Bu metotla Kur’ân hem 

satırlarda hem de sadırlarda korunmuştur. 

Kur’ân’ın korunmasının en etkili yöntemlerinden biri teblîğ ve tebyîn 

edilmesidir. İnen vahiy, Müslümanlara ivedi olarak teblîğ edilmiş, vahyin manası, 

maksadı, müphemi açıklanmış; umûmî ve husûsî olanı, mutlak ve mukayyeti tebyîn 

edilmiştir. Bunun haricinde de Kur’ân’ın korunmasına yönelik birçok tedbir 

alınmıştır.6 

Kur’ân’ın korunması, Kur’ân öncesinde gönderilen semâvî kitapların ve 

sahifelerin korunmasını da sağlamıştır. Eğer Kur’ân’ın aslı günümüze kadar 

ulaşmayıp, önceki semâvî kitaplar ve sahifeler gibi tahrîf edilseydi, Hz. Âdem’den 

günümüze Allah’ın vahyettiği kitaplardan, sahifelerden haberdar olunamaz, bu 

kitapların, sahifelerin aslına ulaşılamaz, muhtevası bilinemezdi. Bu gün elimizde 

sadece tahrîf edilmiş şekli bulunurdu. 

Kur’ân’ın korunmasına7 ilişkin birçok çalışma yapılmasına rağmen önceki 

ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın Müheyminliği konusunda her 

4 el-Hicr 15/9. 
5  Bir diba (ipek) sayfa üzerine yazılmış olarak Cibril (a.s.) tarafından kendisine sunulan ayetleri Hz. 

Muhammed’in (s.a.s.) okuduğu zikredilmiştir. bk. Ali Osman Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-

Neşr (İstanbul: İFAV Yayınları, 1996), 67; Hz. Ömer’in Müslüman olduğu dönemde kız kardeşi Hz. 
Fatıma’nın elinde Kur’ân sahifelerinin mevcudiyeti buna örnektir. bk. Mehmet Ünal, “Kur’ân’ın 
Metinleşme Tarihi”, Tefsir (El Kitabı), Editör: Mehmet Akif Koç (Ankara: Grafiker Yayınları, 2012), 
27. 

6  Kur’ân’ın erken dönemden itibaren yazıldığına ilişkin bk. Mustafa ‘Azamî, “Asr-ı Saadette Yazı 

ve Vahiy Kâtipleri”, çev. Dr. Durak Pusmaz, Bütün Yönleriyle Asr-ı Saadette İslam, Editör: Vecdi 
Akyüz (İstanbul: Beyan Yayınları, 1994), 1/381-462; Kur’ân’ın korunmasına yönelik alınan 
tedbirlere ilişkin bk. Hasan Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu Üzerine (İstanbul: İFAV Yayınları, 2008). 

7  bk. Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu; Şaban Kondi, Kur’ân’ın Tarihi ve Korunmuşluğu 

Bâkillânî’nin el-İntisâr li’l-Kur’ân Örneği (Gaziantep: Gaziantep Üniversitesi Sosyal Bilimler 
Enstitüsü, Doktora Tezi, 2018). 



 

 

hangi   bir araştırmaya   ulaşılamamıştır Tahrif, tasdik, nesih, şeriat farklılığı 

meselelerine Kur’ân perspektifinin anlaşılmasında âyetteki يل ھھی 
 للع

 ا
 انم

 ifadesi يلهملو ي

önem taşımaktadır. Bu güne kadar yapılan araştırmaların çoğunda tahrif, tasdik, 

nesih, şeriat farklılığını anlatan ayetler müstakil incelenmiş, bu kavramların 

mahiyetinin anlaşılmasında müheymin ( لي یھھ 
للع  

belirtilmemiştir. 

 ا
 انم

 ي
 يلهم

 kelimesinin konumu (ول

 

Müheymin kelimesinin, itikat, ibadet, ahlâk, tahrif, tebdil, tağyir, nesh, şeriat 

farklılığı, dinin aslı ve fürûu gibi birçok konuyla bağlantılı olmasına istinaden Yüksek 

Lisans veya Doktora programlarında çalışılması önerilmektedir. Bu araştırma bu tür 

çalışmalara rehberlik etme açısından önem arz etmektedir. 

Müheymin kelimesinin araştırılmasında lügatlerden, mu‘cemlerden, 

me‘âni’l-Kur’ân tarzı tefsirlerden, konuyla bağlantılı olduğu düşünülen hadislerden 

yararlanılmıştır. Şâmile programında bulunan tefsirlerin tamamı ve matbu’ tefsirler, 

özellikle ilk dönem eserler başta olmak üzere müheymin kelimesini ihtiva eden tüm 

lügatler, günümüzdeki akademik çalışmalar incelenmiştir. Ancak bu makalede bu 

eserlerin tamamını dipnota ve bibliyografyaya kaydetmek imkânsız olduğundan 

bilinen klasik, çağdaş tefsirler ve akademik araştırmalar dipnota alınmıştır. 

Bu makalede müheymin kelimesinin semantik tahlillerine ilişkin bilgiler ve 

görüşler, istifade edilen bu eserlerin tamamı incelenerek ele alınmıştır. Bu kelimenin 

literal ve ıstılâhi olarak en kapsamlı muhtevası tefsirlerden elde edilmiş, incelenen 

kaynakların tamamında bu kelimeye aynı anlamların verildiği gözlemlenmiş ve bu 

anlamların tamamı zerkedilmiştir. Âyet mealleri tefsirlerde mevcut verilere göre ele 

alınmış, belirli bir meal takip edilmemiştir. 

Bu makalede müheymin kelimesinin lügat anlamı, Kur’ân’daki kullanımı, 

Furkân’ın önceki vahiylerde koruduğu bazı hükümler ele alınmıştır. Önceki 

vahiylerden neshedilip edilmeyenler, tahrîf edilip edilmeyenler, önceki nebilere 

gönderilen muvakkat ve sabit hükümler müheymin kelimesinin rehberliğinde 

incelenmiştir. 

1. Müheymin Kelimesi 

 
1.1. Lügat Manası 

 
Konumuzun muhtevasını oluşturan müheymin kelimesi biri Allah’ın (c.c.) 



ismi, diğeri Kur’ân’ın vasfı olmak üzere iki âyette8 zikredilmiş; ismi fâil olarak 
 

 

hey-me-ne kökünden türemiştir.9 Bu vezinde hey-me-ne/sey-ta-ra/say-ta-ra/hem-ye- 

ra/key-ga-ra/bey-ga-ra/bey-ta-ra haricinde başka bir kelimenin mevcudiyeti tespit 

edilememiştir.10 Dağ adı olan müceymir de bu vezinden gelmektedir.11 Müheymin 

kelimesi bazı lügatlerde he-me-ne fiili kapsamında ele alınmıştır.12 

Müheymin; her şeyi koruyan, kontrol eden, denetleyen, muhafız, hiçbir şeyin 

kendisinden kaybedilemeyeceğine şahitlik eden anlamında kullanılmıştır.13 Kontrol   

altında   tutan   manasına   hâvi   müseytıran   ( ارطيسم )   kelimesiyle   tefsir edilmiştir.14 

Müheymin kelimesinin Arapça olmadığı, öncekilerin kitaplarından alınıp 

Arapçalaştırıldığı nakledilmiştir.15 

Müheymin kelimesinin aslına ilişkin iki görüş nakledilmiştir:16 
 

1. Bu kelime, hey-me-ne/yü-hey-mi-nü/hey-me-ne-ten kalıbında gelir,17 

denetlenen, gözetlenen her şey, müheymin kelimesiyle anlatılır, denilmiştir. 

2. Bu kelimenin aslının “â-me-ne/yü’-mi-nü’den müeyminün ( نمیؤم ) 
olduğu,18 

“Varlıkların rızkını temin eden” manasına geldiği nakledilmiştir. Ebü’l-Bekâ 

müheymin’in aslının müeymin’den geldiğini; müeymin’in ise el-Emânetü 

(emanet)’den türediğini söylemiştir.19 Bu kelimenin aslının emîn ve mu’temen 

 

8  el-Mâide 5/48; el-Haşr 59/23; bk. Muhammed Fuâd Abdülbâkî, el-Mu‘cemü’l-müfehres li 

elfâzi’l-Kur’âni’l-kerîm ( İstanbul: el-Mektebetü’l-İslâmiyye, 1404/1984), 139. 
9  bk. Ebü’l-Kâsım Mahmûd b. Ömer ez-Zemahşerî, Esâsü’l-belâga, thk. Dr. Şevkî Mearrî 

(Beyrut: Mektebetü Lübnan, 1418/1998), 884; Mecdüddîn Muhammed b. Ya‘kûb el-Fîrûzâbâdî, el- 

Kâmûsü’l-muhît (Beyrût: Müessesetü’r-Risâle, 1407/1987), 1600. 
10  bk. Ebû ‘Ubeyde Muammer b. el-Müsennâ, Mecâzü’l-Kur’ân, thk. Muhammed Fuâd Sezgîn 

(Kâhire: Mektebetü’l-Hancî, 1381), 2/256; Şehâbeddîn Mahmûd Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, thk. Ali 
Abdülbârî Atiyye (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1415/1995), 14/38; Elmalılı Muhammed Hamdi 
Yazır, Hak Dini Kur’ân Dili (İstanbul: Azim Yayıncılık, ts.), 3/254. 

11 Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, 14/38. 
12  bk. Ebü’l-Hüseyn Ahmed b. Fâris, Mücmelü’l-luga (Beyrut: Müessesetü’r-Risâle, 1406/1986), 

908; Ebü’l-Fazl İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab (Beyrut: Dâru Sâdır, 1410/1990), 13/436. 

13  Ebü’l-Kâsım Mahmûd b. Ömer ez-Zemahşerî, el-Keşşâf ‘an hakâiki ğavâmizi’t-tenzîl ve 

‘uyûni’l-ekâvîl fî vücûhi’t-te’vîl (Beyrut: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, 1407/1987), 4/509. 
14 Abdullah Mahmûd Şehâte, Tefsîru’l-Kur’âni’l-kerîm (Kâhire: Dâru Garîb, 1969), 3/1096. 
15  bk. Ebû Mansûr Muhammed el-Mâturîdî, Te’vîlâtü ehli’s-sünne, thk. Mecdî Basellûm (Beyrut: 

Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1426/2005), 3/533. 
16 Fahruddîn er-Râzî, Mefâtihu’l-ğayb (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, 1420/1999), 29/513. 
17 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/437. 
18 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436. 
19  bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Ebû Hafs Sırâcüddîn İbn Âdil, el-Lübâb fî ‘ulûmi’l- 

kitâb, thk. Adil Ahmed Abdülmevcûd, Ali Muhammed Muavvız (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 
1419/1998), 7/366. 



olduğu da nakledilmiş;20 müheymin ile müeyminin aynı anlamları taşıdığı 
 

 

zikredilmiştir.21 

Lügatte; rakîb (gözeten), hafız (muhafaza eden), şahit, şehid22 yöneten,23 

denetim altında tutan24 ve hiçbir şey kendisinden gizli kalmayan25 gibi anlamlara 

gelmektedir. 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88) müheymin kelimesini iki yerde ele almıştır. Birinde 

şahit, tanık, emin ve sözüne güvenilir manasında şehîd26; diğerinde ise güvenli, vefalı, 

kefil, yönetici manasında el-Emîn anlamı vermiş; Katâde  ise  “Allah (c.c.) kitabı 

inzal etti ve onu tanık tuttu…”27 âyetini sâbık sahifeleri ve kitapları tasdik eden 

anlamında el-Musaddık kelimesiyle açıklamıştır. Allah’ın (c.c.) her konuşulanı, 

dünyada geçmişten günümüze olan biten, geçen kalan her bildirileni, âhirette 

olacakların hak olduğunu onaylaması; Kur’ân’ın ise önceki  ilâhî vahiyleri tasdîki el-

Musaddık kelimesiyle izah edilmiştir.28 

Özetle müfessirler genelde Müheymin kelimesine rakib, şahit, tanık, hâfız, 

mu’temen, emin, hâkim anlamlarını yüklerken29; İbn Abbâs (öl. 68/687-88), bu 

kelimelerdeki anlam birliğine atıfta bulunmuştur.30 

1.1. Kur’ân’da Müheymin Kelimesinin Kullanımı 

 
20 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît, 1600. 
21 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436 
22 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 
23  Abdurrrahman eş-Şâyî, el-Fürukü’l-lüğaviyye fi tefsîri’l-Kur’âni’l-kerîm (Riyad: y.y., 1413/1993), 

170. 
24  Muhammed b. Cerîr et-Taberî, Câmi‘ul-beyân fî te’vîl’il-Kur’ân, thk. Ahmed Muhammed Şâkir 

(b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1420/2000), 10/377-380. 
25  Ebü’l-Ferec İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr fî ‘ilmi’t-tefsîr, thk. Abdürrezzâk Mehdî (Beyrut: Dâru’l- 

Kitâbi’l- ‘Arabî, 1422/2002), 7/56. 
26 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 
27 el-Mâide 5/48. 
28  Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Mâturîdî, Te’vîlât, 6/605; Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 

3/254; Süleyman Ateş, Yüce Kur’ân’ın Çağdaş Tefsiri (İstanbul: Yeni Ufuklar Neşriyat, 1988), 3/7- 
8. 

29  Ebû Muhammed Mekkî b. Ebî Tâlib, el-Hidâye ilâ bülûği’n-nihâye, thk. Câmi‘atü Şârika 
Mecmû‘atü Resâili Câmi‘iyyeti bi Külliyyeti’d-Dirâsâti’l-‘Ulyâ ve’l-Bahsi’l-İlmiyyi (b.y.: 
Câmi‘atü’ş-Şârika Külliyyetü’ş- Şerî‘ati ve’d-Dirâsâti’l-İslâmiyye, 1429/2008), 3/1766, 1768; Ebû 
Muhammed İbn Atiyye el-Endülüsî, el-Muharrerü’l-vecîz fî tefsîri’l-kitâbi’l-‘azîz, thk. Abdüsselâm 
Abdüşşâfî Muhammed (Beyrut: Dâru’l- Kütübi’l-‘İlmiyye, 1422/2002), 2/199-200; Ebü’l-Fidâ’ İbn 
Kesîr, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Sâmî b. Muhammed Sellâme (Beyrut: Dâru Taybe, 1420/1999), 
3/128; Ebû Abdillâh Muhammed eş-Şevkânî, Fethu’l-kadîr (Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t- Tayyib, 
1414/1994), 2/55. 

30 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128. 



Allah’ın (c.c.) “el-Esmâü’l-Hüsnâ”sından (en güzel isimlerinden) biri 
 

 

olan el-Müheymin kelimesi 
 

“Allah, kendisinden başka tanrı olmayan ilahtır. Mutlak egemenlik sahibidir, 

noksanlıkların her türlüsünden uzaktır, esenlik ve güven sağlayan, kendisi güven 

verendir, görendir (gözeten ve yöneten), üstündür, iradesine sınır yoktur,  eşi benzeri 

olmayan büyüklük sahibidir. Allah yakıştırılan ortaklardan tamamen 

münezzehtir.”31 

âyetinde kullarının hayır ve şer olan bütün amellerine tanık, şâhit, görüp gözeten, 

yöneten  anlamı  taşımaktadır.  32  Bu  ayetteki  من  
 م

 ي
 يلهم

 kelimesinin  muhtevasının  ال ي

Mâide 5/48. âyetteki ا انم ههي يل 
 للع

 ا ادھاش kavliyle Müzzemmil 73/15. âyetteki يلهملو ي

 مم كی
 يل للع

ifadelerinin aynı olduğu, Hz. Muhammed’e indirilen Kur’ân’ı tasdîki 

içerdiği söylenmiştir.33 

Müheymin kelimesi, Kur’ân’ı niteleyen bir vasıf kapsamında “(Resulüm!) 

sana da bu kitabı, önceki kitapları tasdik edici ve onları korumak üzere hak ile 

indirdik. Artık aralarında Allah’ın indirdiği ile hükmet. Sana gelen bu hakikati terk 

edip de onların arzularına uyma…”34 âyetinde zikredilmiş, musaddık kelimesine 

atfedilmiş, mu’temenen35 kelimesiyle de izah edilmiş, musaddık anlamının 

mevcudiyetine işaret edilmiştir.36 Âyetteki ilk el-Kitâb kelimesiyle Kur’ân-ı 

Kerîm’in kastedildiği, el takısının ahd-i zihni için kullanıldığı, ikinci el-Kitâb’ın ise 

Tevrât ve İncîl gibi semâvî kitapları kapsadığı ifade edilmiştir.37 

Müheymin kavramı dört şekilde anlaşılmıştır:38 

1. Kur’ân, önceki ilâhî kitaplar üzerinde itimat (güvenli) edilen, emîn ve 

hâkimdir. 

2. Kur’ân, önceki ilâhî kitaplarda haber verilenleri tasdik edendir. 

3. Hz. Muhammed, Kur’ân üzerinde itimat edilen bir peygamberdir. 

4. Kur’ân, hâfız (koruyan) ve rakîb (koruyan, gözeten, gözetleyen, 
 

31 el-Haşr 59/23. 
32  bk. Mukâtil b. Süleymân, Tefsîru Mukâtil, thk. Abdullâh Mahmûd Şehâte (Beyrut: Dâru İhyâi’t- 

Türâs, 1423/2002), 4/285. 
33 bk. Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 4/285-286. 
34 el-Mâide 5/48. 
35 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît, 1600. 
36 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381. 
37 Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
38 İbn Ebî Hâtim, Tefsîru’l-Kur’âni’l-azîm, thk. Es‘ad Muhammed et-Teyyib (Suudi Arabistan: 



 

 

denetleyen)’dir. 

Müfessirlerin münazaraları bu maddeler üzerinde yoğunlaşmıştır. 

Âyette “Biz sana önceki kitapları tasdik eden bu kitabı (Kur’ân) indirdik…” 

ifadesindeki  اقدصم  kelimesinin  bazılarına  göre  باتكلا   kelimesine  sıfat,  bazılarına 

göre ise hâl olduğu; نيب  امل  ااقدصم ھیلع  اا نمیھمو  باتكلا  نم  هيدي kavliyle Hz. 

Muhammed’in kastedildiği, müheyminen’in ( ا ا نم كی  ileyke (مهي  عل يه ,hal (ك) deki kef’e ((ال

deki  zamirin  el-Kitâb’a  raci  olduğu  beyan  edilmiştir.39  Bu  durum,  Kur’ân’ın önceki 

kitapları tasdik eden, Hz. Muhammed’in ise Kur’ân üzerinde müheymin ve mu’temen 

(itimat edilip güvenilen) kılındığına işaret etmekle beraber Hz. Muhammed’in önceki 

kitaplara musaddık ve müheymin oluşuna da atıfta bulunulmuştur. Bu paragrafta 

anlatılanlar, Arap kelâmının mefhumundan uzak bulunduğu için hatalı görülmüştür.40 

Âyette   zikredilen   ( هيلع انمیهم   (      kelimesindeki   zamirin   sâbık   semâvî 

kitapların ve sahifelerin her birine tekabül ettiği belirtilmiştir.41 Bu araştırmanın 

muhtelif paragraflarındaki müfessirlerin yorumları, bu görüşü daha isabetli 

kılmaktadır. 

Bazı müfessirler “Allah her şeyi gözetleyen (denetleyen)’dir.”42 âyetindeki 

rakîben kelimesine müheymin, muhâfız anlamı vermiştir.43 Buna göre müheymin, 

musaddık, mu’temen, murâkıb, muhâfız, müşâhid kelimeleri birbirleriyle bağlantılı 

kelimelerdir. 

Müheymin kelimesi Kur’ân ıstılahında önceki kitaplara şâhit, hâfız, emîn, 

hâkim, rakîb, câmi’, onları gözetleyip denetleyen, muhafaza eden, neshedileni, tahrîf 

edileni, beyan eden, ifsad edileni tashih eden anlamlarını ifade etmektedir.44 Buna 

göre Kur’ân, Allah’ın (c.c.) vahyettiği kitapların tamamına bağlı olarak önce 

indirileni tasdik edici, bu kitaplar üzerinde emin bir murakabeci, denetimci, muhafız 

ve hak ile indirilen kitap kapsamında telakki edilmiştir. Şahitliğiyle 

 
39 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 
40 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/380-381. 
41  Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Mâturîdî, Te’vîlâtü ehli’s-sünne, 6/605; Şehâte, Tefsîru’l- 

Kur’ân, 3/1096. 
42 el-Ahzâb 33/52. 
43  bk. Muhammed b. Mustafa el-Amâdî Ebüssuûd, İrşâdü’l aklı’s- selîm ilâ mezâyâ’l-kitâbi’l- kerîm 

(Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.) 7/111; Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, 15/307; Şevkânî, Fethu’l-

kadîr, 4/338; Muhammedü’l-Emîn b. Abdullah el-Hererî, Tefsîru hadâiku’r-ravhi ve’reyhân fî ravâhî 

ulûmi’l-Kur’ân (Beyrut: Dâru Tavki’n-Necât, 1421/2001), 23/87. 
44  bk. Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şehâte, Tefsîru’l- 

Kur’ân, 3/1096-1097. 



 

 

hakikatleri belirten, bozuk olanları iptal eden, önceki ilâhî kitapların amel edilmesi 

elzem olan hükümlerini kaybolmaktan, bozulmaktan kurtarandır. 

Kur’ân, kendisine muhalif, onun tasdikinden geçmeyen diğer şeriatlerle amel 

etmeyi nehyeden, onlar üzerinde tasdikine ve teyidine müracaat edilen, ifsad ve 

tahrîften masun (dokunulmaz), bizzat Allah’ın (c.c.) muhafazasında bulunan bir kitap 

olarak tanıtılmıştır. Tevrât ve İncîl’le hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed 

olmasına bağlıdır, denilmiştir.45 Kur’ân’ın, tahriften korunmuş, sahih semâvî kaynak 

ve referans kabul edildiği; Tevrât ve İncîl’de Kur’ân’la muvafık kalmayan her bir 

hükmün, kendisiyle amel edilmesi haram ve mensûh hüküm olarak ele alındığı beyan 

edilmiştir.46 

Kur’ân, kendisinden önceki ilâhî vahiyleri muhafaza eden, gözeten, onlardaki 

âyetleri tasdik eden, onlara sahip çıkan, bu sahifelerin, kitapların Allah’ın (c.c.) kelamı 

olduğunu ilan eden, onlarda var olan tahrîflere işaret eden, o kitaplardaki hakikat 

olanlar ile hakikat olmayanları birbirinden ayıran bir ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta ve 

İncîl’de var olduğunu ifşa ettiği hükümler, bu gün yoksa bu hükümler zaman içerisinde 

kaybolmuş demektir. Bu Kur’ân, ihtilaf ettikleri pek çok meseleyi İsrâîloğullarına 

açıklamaktadır.47 

Allah (c.c.) Kur’ân’ı korumayı “Muhakkak ki bu Zikri(Kur’ân)’ı biz indirdik, 

onu koruyacak olan da biziz.”48 âyetiyle kendine has kılmıştır. Kur’ân’ın korunması 

semâvî kitapların ve sahifelerin de muhafaza edilmesini sağlamıştır. Buna göre Tevrât, 

Zebûr ve İncîl’in hakikati (özü) müheymin vasfına sahip Kur’ân sayesinde ebediyen 

bilinecektir.49 

Necdet Çağıl, “Apaçık birer delil olarak âyetlerimiz  kendilerine okunduğunda, 

bize (öldükten sonra) kavuşmayı ümit etmeyenler ‘Bunu değiştir, bunun dışında başka 

bir Kur’ân getir.’ dediler…”50 âyetindeki tebdîl (değiştirme) kelimesinin, değişime 

uğrayan her şeyin aslının (orijinalinin) bir şekilde korunduğu anlamını taşıdığına işaret 

ederek te’vîl tahrifâtına delalet ettiğini ifade etmiştir.51 

 
45 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/253-254; bk. Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
46 Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
47  en-Neml 27/76. “Doğrusu bu Kur’ân, İsrâiloğullarına üzerinde anlaşamadıkları pek çok şeyi 

açıklamaktadır.” bk. Ateş, Yüce Kur’ân, 3/7-8. 
48 el-Hicr 15/9. 
49 bk. Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 12/371. 
50 Yûnus 10/15. 
51 Necdet Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 209. 



 

 

Çağıl, tebdîl ve tahrîf kavramlarının te’vîl tahrîfâtını kastettiğinden hareketle  Tevrât’ın 

tahrifâtının lâfzen değil yorum açısından gerçekleştiğini iddia etmiş,52 bu tarz 

korunmanın niteliğine, nasıllığına ilişkin her hangi bir cümle kurmamıştır. Tevrât’ın 

lâfzen korunduğuna dair elimizde kesin, net, açık bir bilgi de mevcut değildir. 

Kitâb-ı Mukaddes’in aslının mana bazında ancak Kur’ân’ın müheymin 

özelliğiyle korunduğu kanaatindeyiz. Çünkü lâfzî korumanın mevcudiyetini savunanlar 

yine Kur’ân âyetlerinde varit kavramların literal anlamından, Kur’ân’ın Tevrât, İncîl, 

Zebûr ve diğer vahiyler hakkında söylediklerinden istidlal etmişlerdir. 

Kur’ân’ın ilâhî vahiylere müheyminliği, bu vahiylerin Kur’ân’la mutabakat 

sağlayanını hak; muhalefet edenini batıl ayrımına tabi tuttuğu anlamına gelmektedir. 

Önceki vahiylerin devamı olarak nitelendirilen metinler, Kur’ân âyetlerine muhâlif ise 

yanlış, mutabık ise doğrudur, denilmiştir.53 Kur’ân, müheyminliğiyle kendisinden  önce 

indirilen sahifelerin ve kitapların, ilâhî vahyin aslına mutabıklığı hususunda bir sağlama 

görevi üstlenmiştir. 

Bu âyet (el-Mâide 5/48), önceki ilâhî vahiylerin mevcudiyetine rağmen, 

Kur’ân’ın indirilmesini sanki ezelde takdir edilmiş bir müjde, adeta bir vaat olarak 

takdim etmektedir. Önceki vahiylerin müntesiplerinin bu duruma daha fazla sevinmesi 

gerekir. Çünkü onların bu konuda beklenti içerisinde oldukları “Ellerindekini (Tevrât) 

doğrulayan bir kitap, Allah katından onlara gelince, önceden kâfirlere karşı zafer 

arzularken, işte şimdi bilip tanıdıkları, kendilerine ulaşan kitabı (Kur’ân) inkâr 

ettiler...”54 âyetinde anlatılmıştır. 

Kur’ân’ın müheyminliği; tebdîlden (değiştirilmiş), tahrîften (bozulmaktan) 

korunmuş olması; diğer kitapları denetleyen, o kitapların doğruluğuna, sabitliğine 

tanıklık eden olmasındandır. Kur’ân, şeriatlerin asıllarını tasdik eden, neshedilmiş 

hükümleri açıklayandır. Hz. Âdem’den itibaren nebilere, resullere indirilen sabit 

hükümleri, muvakkat hükümlerden ayırt eden, önceden indirilen kitaplardaki ilâhî 

hükümleri tebdîlden ve tağyîrden (değiştirme) muhafaza eden, ilâhî sahifelerde, 

kitaplarda baki ve sabit şeriatleri birleştirendir.55 

Hz. Muhammed’e (s.a.s.) hitaben el-Mâide 5/48. âyetin son bölümünde, 
 

52 Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 179. 
53 Muhammed Tâhir İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr (Tûnus: ed-Dâru’t-Tûnusiyye, 1404/1984), 6/222. 
54 el-Bakara 2/89. 
55 Ebüssuûd, İrşâdü’l aklı’s-selîm, 3/45. 



 

 

senden önceki nebilerin, resullerin senin şeriatinle neshedilmemiş şeriatleriyle, 

hükümleriyle Arap, Acem, Ümmî56 ve Ehl-i Kitap arasında hükmet, denilmiştir.57 İbn 

Kesîr bu görüşüyle Kur’ân’ın Tevrât ve İncîl’in mensûh ve muharref olmayan ayetlerini 

tasdik ettiğini, bu ayetlerin Kur’ân’da mahfûz olduğuna işaret etmiştir. Bu bağlamda 

Ehl-i Kitap arasında Kur’ân’la hükmetmek, Tevrât ve İncîl’in mensûh ve muharref 

olmayan ayetleriyle hükmetmek demektir.58 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyler üzerinde gözetici ve birleştirici olması“Nûh’a 

vahyettiğimiz gibi sana da vahyettik”59, “Rabbinizden bize bir mucize getirseydin ya? 

Peki, önceki sahifelerde bulunan açık kanıt onlara gelmiş değil mi?”60 âyetleriyle de 

delillendirilmiştir.61 Kur’ân, ilâhî kitapların hâtemi, en muhtevalısı, en büyüğü ve en 

sağlamı kabul edilmiştir. Önceki semâvî sahifelerde ve kitaplarda mevcut iyilikleri 

(Mehâsin) birleştiren, onlarda olmayan kemâlâtı (mükemmellikleri) artıran kitap 

olması nedeniyle onların tamamına şahit, hafız ve emin kılınmıştır.62 

Beyyine sûresinin“Tertemiz sahifeleri okuyan”63 âyetindeki sahifeler 

kelimesinden Kur’ân’ın ve diğer sahifelerin kastedilmesi muhtemeldir. Diğer 

sahifelerin Kur’ân’ın içerisinde, Kur’ân’ın da diğer sahifelerin içeriğinde mevcut 

olduğu “Şüphesiz O, evvelkilerin kitaplarında mevcuttur.”64, “İbrâhim ve Mûsâ’nın 

sahifelerinde mevcuttur.”65 âyetleriyle desteklenmektedir. Buna göre Kur’ân’ın 

okunması önceki sahifelerin ve kitapların okunmasını da sağlamaktadır. 

el-Bakara, Âl-i İmrân ve el-Fâtır sûrelerinde mezkûr “Kur’ân öncekileri tasdik 

edici”66,“Onların yanındakileri tasdik edici”67 âyetlerindeki tasdik kavramının 

müheymin manasını taşıdığı nakledilmiştir. Semâvî kitapların ilâhî mesajları 

 
 

56 bk. Âl-i İmrân, 3/20. âyette Ümmiyyîn şeklinde mezkûrdür. Râzî, bu kavramın kendilerine 
vahyedilmiş belli bir kitabı olmayan toplumlara işaret ettiğini ifade etmiştir. bk. Muhammed Esed, 
Kur’ân Mesajı (Meal-Tefsir), çev. Câhit Koytak, Ahmet Ertürk (İstanbul: İşaret Yayınları, 1999), 
1/92. 

57 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128. 
58 bk. Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1097. 
59 en-Nisâ 4/163. 
60 Tâhâ 20/133. 
61 Şa‘râvî, Havâtır, 15/9462. 
62 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096-1097. 
63 el-Beyyine 95/2. 
64  eş-Şuarâ 26/196. 
65  el-A’lâ 87/18-19. 
66 Âl-i İmrân 3/3; el-Fâtır 35/31. 
67 el-Bakara 2/101. 



 

 

Kur’ân’da mevcuttur.68 Kur’ân ise bu semâvî kitaplara ve sahifelere muhafızlık, 

müheyminlik, şahitlik etmiştir.69 

Özet olarak Cumhur Müheymin kelimesini, Kur’ân’ın, önceden indirilen 

kitapların sahih olduğuna şahitlik etmesi, gayr-i mensûh hükümleri kabul etmesi, 

şeriatin aslına ait hükümleri denetlemesi, gözetlemesi ve koruması bağlamında telakki 

etmiştir. Kur’ân muhkem ve mensûh hükümlerde müracaat edilen, kendisiyle amel 

edilen ve terk edilen hükümlere hâvî olmasına istinaden ilâhî vahiyler (sahifeler ve 

kitaplar) hususunda itimat edilendir.70 Kur’ân’ın tahrîf edilmemiş olması 

müheyminliğinin devamlılığını sağlamıştır. 71 

2. Kur’ân’ın Dinin Aslına İlişkin Hususlarda Önceki Vahiylere Müheyminliği 

Kelam ilminde dinin aslından kastedilen iman esaslarıdır. Fakat Râgıb el- 

İsfahânî (öl. 502/1108) dinin aslını ve fürûunu; ibadetin aslı ve fürûu, muâmelâtın aslı 

ve fürû, mezâcirin aslı ve fürû vb. şekillerde tasnif etmiştir.72 

Bu bağlamda Kur’an’ın önceki vahiylere müheyminliği sadece itikadi konulara 

has olmayıp dinin hem itikadi hem de ibadet, ahlak gibi ameli konularını da ihtiva 

etmektedir. Bu durum Kur’ân’ın müheyminliğinin başka bir yönüne işaret etmektedir. 

Bu bölümde itikadi konularda, ibadetin aslında, ahlâkî konularda Kur’ân’ın 

müheyminliği ele alınmıştır. 

2.1. İnanç Esaslarında Müheyminlik 

Kur’ân, önceki ilâhî vahiylere sadece müheyminlik yapmakla kalmamış aynı 

zamanda o vahiylere inanan, inanmayan insanların başka kaynaklardan edindikleri 

galat inançların doğrularını da belirtmiştir. Bu minvalde üzerinde en çok durulan konu 

Allah’ın varlığını ve birliğini ihtiva eden tevhid ilkesidir. 

Kur’ân-ı Kerim, önceki kavimlere gönderilen muharref kitaplarda yer alan 

Allah tasavvurunu tevhid akidesi bağlamında temel bir sorun olarak açıklamıştır. Sahih 

tevhid akidesini teşekkül ettirecek Allah tasavvurunu bu kavimlerde tesis etmek için 

nebiler gönderilmiştir. Hz. Nûh bu nebilerin ilkidir. 

İlk şirk itikadının teşekkül etmesine istinaden itikadi konularda Hz. Nûh’a 
 
 

68 Mâtürîdî, Te’vîlât, 10/588-592. 
69 bk. Râgıb el-İsfahânî, Tefsîru Râgıb. thk. Hind binti Muhammed b. Zâhid Serdâr (b.y.: Câmi‘atü 

Ümmi’l-Kurâ Külliyyetü’d-Da’veti ve Usûlü’d-Dîn, 1422/2001), 4/370. 
70 Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 2/55. 
71 Muhammed Mütevellâ eş-Şa‘râvî, Havâtır (b.y.: Metâbi‘ü Ahbâri’l-Yevm, 1417/1997), 5/3179. 
72 bk. Râgıb, Tefsîru Râgıb, 4/372. 
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indirilen ilk vahyin tevhidi içerdiği “Andolsun biz Nûh’u kendi kavmine gönderdik. 

(Nûh) onlara: ‘Ey kavmim! Allah’a ibadet edin. Allah’tan başka ilah yoktur. Doğrusu 

büyük bir azabın sizlere gelmesinden korkuyorum’ dedi.”73 âyetinde haber verilmiştir. 

Aynı ifade, üslup ve ikazın Hz. Hûd74 ve Hz. Sâlih75 tarafından kavimlerine  açıklandığı 

Kur’ân’ın muhafızlığında anlaşılmaktadır. Ahirete iman hususunda da Kur’ân’ın 

müheyminliğine bu âyet tanıklık etmektedir.76 

Buna göre Hz. Nûh, Hz. Hûd ve Hz. Sâlih’e tevhid ve ahiret akidesini içeren 

vahiy indirilmiştir. Ahirete imanın bütün nebilere indirilen vahiylerde varlığı Kur’ân’ın 

şahitliğinde anlaşılmaktadır. Kur’ân bu vasfıyla söz konusu peygamberlere inen vahyi 

muhafaza etmiştir.77 

Semâvî kitapların tahrîf edilmemiş aslında, tevhid inancına öncelik verildiği 

görülmekte; bu kitaplar tahrîf edildikten sonra tevhidi zedeleyen, şirk tehlikesi 

oluşturan rubûbiyet ve ulûhiyet sorununun teşekkül ettiğine şahit olunmaktadır. Kur’ân 

müheymin vasfıyla önceki kitaplarda, sahifelerde vahyedilen ile tahrîf edileni ayırt 

etmiştir. Allah’ın tevhid ile alakalı vahyettiği ilahi mesajları 

“(Ey Muhammed) de ki; ‘Ey Kitap Ehli! Aramızda müşterek olan ortak bir söze gelin. 

İbadetimizi sadece Allah’a yapalım, hiçbir şeyi ona şirk koşmayalım. Allah’ı terk edip 

de aramızda bulunan bazıları diğer bazılarını rab edinmesin.’ Eğer tekrar yüz 

çevirirlerse, ‘tanık olun ki, biz Müslümanlarız’ deyin.”78 

âyetlerinde açıklanmıştır. 

Âyetteki  مكنيبو اننيب  ءاوس  ةملك     ifadesi  مكنيبو اننيب  لدع  ةملك     anlamında te’vil 

edilmiş,79 adalet, adl, insaf80 kelimeleriyle açıklanan ortak söz “Allah haricinde başka 

ilah yoktur.” kapsamında tetkik edilmiştir.81 Bu âyetin muhatabının Ehl-i Kitab’ın her 

iki grubu olduğu zikredilmiş; buna “Sizden önce gönderdiğimiz her bir nebiye benim 

haricimde başka bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”82 
 

73  el-A’râf 7/59. 
74  el-A’râf 7/65. 
75  el-A’râf 7/73. 
76 bk. Ebü’l-Berekât Hâfizüddîn en-Nesefî, Medâriku’t-tenzîl ve hakâiku’t-te’vîl, thk. Yûsuf Ali Bedîvî 

(Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 1419/1998), 1/576. 
77 bk. el-Mâide 5/72;Yûsuf 12/101; el-Ankebût 29/36; Sad 38/26, 45-46; el-Mü’min 40/27, 39-43. 
78 Âl-i İmrân 3/64. 
79 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 6/483; Mâturidî, Te’vîlât, 2/294; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/611; Râzî, 

Mefâtihu’l-ğayb, 8/252. 
80 Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 8/252. 
81 Taberî, Câmi’u’l-beyân, 6/483; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/612. 
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ve “Allah’a ibadet edin, tâğuttan uzak durun diye her ümmeteresul gönderdik”83 

âyetleri delil gösterilmiştir.84 Ortak kelimeye şâmil tevhidin, kitapların ve resullere 

indirilen vahiylerin tamamındaki mevcûdiyetine,85 Kur’ân şahitlik etmektedir. 

İbn Kesîr (öl. 774/1373), söz konusu ortak kelimenin nebilerin tamamının 

davetine hâvî tevhid akîdesi olduğunu “Sizden önce gönderdiğimiz her bir nebiye 

benim haricimde başka bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”86 ve 

“Allah’a ibadet edin, tâğuttan uzak durun diye her ümmete resul gönderdik.”87 

âyetleriyle açıklamıştır.88 Ortak kelimenin, kitapların birleştiği bir kelime olduğu beyan 

edilmiştir.89 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935)“Allah’tan (c.c.) başka hiçbir şeye ibadet etmeyiz”, 

“Hiçbir şeyi Allah’a ortak koşmayız”, “Onlar Allah’ın (c.c.) dışında birbirlerini rab 

edinmesinler” âyetlerinin nebilerin üzerinde ittifak ettiği ulûhiyet ve rubûbiyet birliğine 

işaret ettiğini ifade etmektedir. Hz. İbrâhim (a.s.) arı, saf bir müvahhid; Hz. Mûsâ’nın 

(a.s.) Tevrât’taki şeriatinin ilk esasını “Senin ilahın bu Rab’dir. Senin için başka ilah 

yoktur. Önümde oyma heykel yapma. Ne yerde ve suda yerin altındakilerin; ne de 

gökyüzünde, yukarıdakilerin resmi yoktur. Onlara secde etme, ibadet etme.”90 ifadesi 

oluşturmuştur. İsrâiloğullarının bütün nebileri Mesih’e kadar bu yolu takip etmiştir.91 

Bu ifadeler Yuhanna İncili’nde (17:3) hala mevcuttur. Tevhid bu şeriatta bazı 

fenomen resimler, davranıştaki dayatma haricinde hala bulunmakta; on emrin başı şirki 

terk etmeyi içeren tevhiddir. Bu temel esasta hiçbir şey neshe maruz kalmamıştır.92 

Âyetteki ortak kelime, kâinatı yaratan, tedebbür eden, düzenleyen, amellerden 

razı olduğu ya da olmadığı şeyleri resullerin, nebilerin lisanında bizlere öğreten 

anlamında te’vîl edilmiştir. Bu ifadeyle Ehl-i Kitab’a hem bizler hem de sizler, 

83 en-Nahl 16/36. 
84 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55-56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
85 Ebüssuûd, İrşâdu’l-‘aklı’s-selîm, 2/48. 
86 el-Enbiyâ 21/25. 
87 en-Nahl 16/36. 
88 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55, 56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
89 Ebüssuûd, İrşâdu’l-‘aklı’s-selîm, 2/48. 
90 Tevrât, Tesniye, 4/35; Sa’adya Gaon, Tevrat (Tora) Tefsiri “Tefsîru’t-Tevrât bi’l-Arabiyye”, haz. 

Nuh Arslantaş (İstanbul: Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı, 2018). 2/1610, 1612, 1614. 
91 Muhammed Reşîd Rızâ, Tefsîru’l-menâr (b.y.: el-Hey’etü’l-Mısrıyyetü’l-Âmme li’l Kitâb, 

1411/1990), 3/268. 



 

 

âlemdeki tasarruf hakkının tek bir ilahın olduğuna inanırız, aklınızdaki şüpheleri izale 

etme, usûlü’d-dini (dinin aslını) ikame etme hususunda ittifak edelim, tevhidi tesis 

etmede gelin birlikte hareket edelim denildiği nakledilmiştir.93 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935) “Allah’tan başkasına ibadet etmeyiz” âyetinin 

ulûhiyyet birliğine delâlet ettiğini,“Hiçbir şeyi ona şirk koşmayız” âyetinin ise ulûhiyet 

birliğini desteklediğini; “Allah’tan başka birbirlerinizi rabler edinmeyin” âyetinin 

rubûbiyet birliğine işaret ettiğini ifade etmiştir. Rubûbiyyet birliği, Adiyy b. Hâtim 

hadisinde anlatıldığı üzere haram ve helal hükme havi teşrî hakkını içermektedir. Teşrî 

hakkının sadece Allah’a (c.c.) has olduğu, ahbârların ve ruhbânların böyle bir hakkının 

bulunmadığı hadiste nakledilmiştir: 

“Rivayete göre “Onlar Ahbârları ve Ruhbânları rab edindiler.”94 âyeti inince, Adiyy 

b. Hâtim, Ya Resûlallah! Biz onlara ibadet edenlerden değiliz, dedi. Allah resulü, onlar 

haram, helal hükümler sizlere koyuyorlar, siz de onların sözlerini kabul ediyorsunuz 

değil mi? dedi. İbn Hâtim evet, dedi. Allah resulü işte o budur dedi.”95 

Kur’ân-ı Kerim’in, önceki kavimlere gönderilen muharref kitaplarda yer alan 

Allah tasavvurunu tevhid akidesi bağlamında temel bir sorun olarak takdim ettiği daha 

önce zikredilmiştir. Kur’ân tahrif edilmiş Tevrât’taki Tanrı mefhumunun yanlışlığına 

dikkat çekip, bu hatayı müheymin vasfıyla tashih etmiştir. Tevrât’ta, sadece bir millete 

olan aidiyet gibi Yüce Allah için öngörülen hususlar, çok tanrılı dinlerdeki ilah algısını 

çağrıştırmaktadır. 

Bu minvalde Eski Ahit’te yer alan İsrail’in tanrısı (2. Samuel 12:7-9) şeklindeki 

ibareler ve iddialar Kur’ân tarafından reddedilmekte ve Fatiha suresinin daha ilk 

âyetinde Yüce Allah’ın sadece bir milletin değil bütün âlemlerin rabbi olduğu 

bildirilmektedir. Tahrîf edilmiş Eski Ahit’te mevcut olan Allah tasavvuru ile ilgili tahrîf 

edilmiş olan bölüm Kur’ân’ın gözetiminde tashîh edilmiştir. 

Diğer taraftan müminler nezdinde aşkın bir kabullenişi ifade eden Allah inancı 

ve ona duyulan saygı, söz konusu muharref kitaplardaki tahriflerle basite 

 

93 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
94 et-Tevbe 9/31. 
95 Ebû Îsâ Muhammed et-Tirmîzî, Sünenü Tirmizî, thk. Beşşâr Avâd Ma’rûf (Beyrut: Dâru’l-Garbi’l- 

İslâmî, 1418/1998), Sûretü’t-Tevbe, 3095. (Beşşâr, hadisin garip olduğunu, senedindeki Abdüsselâm 
b. Harb’in tanınmadığı, Gatayf b. ‘Ayân’ın bilinmediğini nakletmiştir. Albânî’nin Hasen olduğunu 
ifade ettiğini zikretmiştir.); Ebû Bekir Ahmed b. el-Hüseyn el-Beyhakî, Sünenü kübrâ, thk. 
Muhammed Abdülkâdir Atâ (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1424/2003), 10/ 198; Ebül-Kâsım 
Müsnidü’d-dünya et-Taberânî, Mu’cemü’l-kebîr, thk. Hamdî b. Abdülmecîd es-Selefî (Kâhire: 
Mektebetü İbn Teymiyye, ts.), 17/92, 218; Reşîd Rızâ, Menâr, 3/269. 



 

 

indirgenmektedir. Bu noktada asıl itibariyle insanlara ait bir takım özelliklerin, Yüce 

Allah’ın zatıyla bağdaşmayan bir tarzda Allah’a izafe edildiğini ve böylece onun 

sıradan bir varlık olarak tanımlandığını görmekteyiz. Eski Ahit’e göre Cenabı Hak, 

bazen yeryüzüne inerek orada karşılaştığı bir insan ile güreş yapabilmektedir.(bk. 

Tevrât, Tekvin 32:24-25, 27-30) 

Eski Ahit’te mevcut güreşe ilişkin metinler Kur’an’da temel birer ilke kabul 

edilen iki ilâhî hakikatle bağdaşmamaktadır: 

1. Yüce Allah’ın kullarından herhangi birine bu dünyada görünmeyeceği 

“Gözler onu idrak edemez, o gözleri idrak eder.”96 âyetiyle beyan edilmiştir. 

2. Allah’ın yarattığı kullarından hiç kimsenin Cenab-ı Hakk’a galip gelip güç 

yetirmesi mümkün değildir. Bu temel ilke birçok âyette zikredilmiştir: “Allah’ın her 

şeye gücü yeter”97 

Tevrat’ta (Çıkış 33:12, Sayılar 12:7-8) zikredilen ibarelerin tevhid dininin ön 

gördüğü Allah inancıyla uyuşması, vahiy olması söz konusu değildir. Çünkü Kur’an-ı 

Kerim Hz. Mûsâ’nın Yüce Allah’ı görme yönündeki isteğinin kabul görmediğini, asıl 

itibariyle böyle bir hadisenin de muhal olduğunu bildirmektedir: 

“Musa tayin ettiğimiz zamanda (Tura) gelip rabbi de ona hitap edince, “Rabbim! Bana 

görün, sana bakayım” dedi. Allah da, “beni (dünyada) asla göremezsin. Fakat (şu) 

dağa bak, eğer o yerinde durabilirse sen de beni görebilirsin” buyurdu. Rabbi o dağa 

tecelli edince onu paramparça etti.. Musa da bayılıp düştü. Kendine gelince “seni 

noksan vasıflardan tenzih ederim, sana tövbe ederim, ben inananların ilkiyim, dedi.”98 

Hz. Musa kıssasının anlatıldığı bu âyet, Yüce Allah hakkında Yahudilerde 

öteden beri var olan yanlış itikadı izale etmeyi amaçlamış, Eski Ahit’te bu konuda var 

olan metinlerin gerçeği yansıtmayan bilgiler olduğunu beyan etmiştir. Çünkü 

insanların, Allah’ı bu şekilde tasavvur etmeleri de muhal olup, O’nun kulları tarafından 

görülmesi imkânsızdır: “Allah bir insanla ancak vahiyle ya da perde arkasından 

konuşur. Yahut gönderdiği bir elçiye izniyle dilediğini vahyeder.”99 

Kur’ân’ın İncîl’den koruduğu itikâdî konularından biri tevhid inancıdır. 

Elimizdeki İncîl’in muhatabı Hıristiyanların ekseriyeti, teslis itikadını benimsemiş; bu 

 

96 el-En‘âm 6/103. 
97 el-Bakara 2/20, 106, 109, 148, 259, 284; Âl-i İmrân 3/26, 29. 
98  el-A’râf 7/143. 
99  eş-Şûrâ 42/51. 



 

 

inancı Hz. Îsâ ve İncîl’e isnat etmiş, Kur’ân ise teslis itikadının Hz. Îsâ’ya gönderilen 

İncîl’in aslında olmadığını ibraz etmiştir: “Allah üçün üçüncüsüdür diyenler elbette 

kâfir oldular. Oysa tek ilahtan başka ilah yoktur.”100 Kur’ân, İncîl’in aslında teslisin 

değil tevhidin varlığını ilan ederek101 muharraf olmayan İncîl’de mevcut tevhid 

akidesini korumuş; tahrîf edilen ile aslında mevcut olanı ayırıp tashih etmiştir. 

Meryem 19/35. âyetin anlamına paralel olarak Kur’ân-ı Kerim, babasız 

yaratılan Îsâ’nın durumunu açıklığa kavuşturmuş, bu mucizenin “Allah’a çocuk isnadı” 

gibi sapık bir inanca evirilmesine engel olmuştur: “Muhakkak ki (yaratılışları 

bakımından) Îsâ’nın Allah katındaki durumu, Âdem’in durumuyla aynıdır. Onu 

topraktan yarattı. Sonra ona ol dedi. O da hemen oluverdi.”102 

Kur’ân-ı Kerim, dile getirilen iftirayı yapanlara başka perspektiften seslenerek, 

Allah’ın eş edinmek gibi beşeri bir zorunluluğu gerektiren çocuk edinmekten münezzeh 

olduğunu bildirmektedir: “O, örnekleri yokken gökleri ve yeri yaratandır. O’nun bir eşi 

yokken nasıl bir evladı olabilir? Hâlbuki O, her şeyi yarattı ve hakkıyla 

bilendir.”103;“Doğrusu rabbimizin şanı çok yücedir. Ne bir eş ne de bir çocuk 

edinmiştir.”104 

Diğer taraftan Îsâ’yı anlatan âyetlerde bu ismin başında bulunan Meryemoğlu105 

ifadesi, Allah’a evlat atfedenlere sürekli, dâimi ve sabit bir reddiyedir. Kur’an’dan 

aktarılan ikna edici bütün bu delillere rağmen Allah hakkındaki saptırıcı inançlarında 

ısrarcı olanlara tevcih edilen şu âyet, aynı anda onlara yönelik çok açık bir tehdittir: 

“Yahudiler, ‘Üzeyir Allah’ın oğludur dediler. Hıristiyanlar ise ‘Îsâ Mesih Allah’ın 

oğludur’ dediler. Bu onların ağızlarıyla geveledikleri (gerçeği yansıtmayan) sözleridir. 

Bu sözler, daha önceden inkâr etmiş olanların sözlerine benziyor. Allah onları yok 

etsin. Nasıl da haktan yüz çeviriyorlar.”106 

Kur’ân eski ve yeni ahitte anlatılan Allah’a yönelik iftiralara öncelikli olarak 

çok yönlü cevap vermiş, bahsedilen cevaplardan birisi de yoktan var etme olgusudur. 

Bütün bunlara Kur’ân müheymin vasfıyla cevap vermiştir:“Allahın evlat edinmesi 

100el-Mâide 5/73. 
101bk. el-Mâide 5/116-118. 
102Âl-i İmrân 3/59. 
103el-En‘âm 6/101. 
104el-Cin 72/3. 
105bk. el-Bakara 2/87, 253; Âl-i İmran 3/ 45,157, 171; el-Maide 5/17, 46 vd. 
106et-Tevbe 9/30. 



 

 

olacak iş değildir. O bundan münezzehtir. O, bir işe karar verdiğinde ona sadece “ol” 

der ve o da oluverir.”107 

Bu başlık altında zikredilen âyetler ve veriler incelendiğinde Tevrât ve İncîl’in 

aslında olmayıp, sonraki ilaveler ve tahrîfler Kur’ân’ın gözetiminde tashîh edilmiştir. 

Kur’ân risâlet konusunda da önceki vahiylerde mevcut, sonradan tahrîf edilmiş 

bazı hususları muhafaza etmiştir. Elimizdeki Tevrât’ta sadece kral108 olarak tanıtılan Hz. 

Dâvûd’un109 ve Hz. Süleyman’ın110 aynı zamanda peygamber olduğu Kur’ân’da 

zikredilerek Tevrât’taki muharref vahiy tashih edilmiştir. Âdem, Eski Ahit’te ilk insan, 

insan türü kabul edilmiş, özel isim olarak kullanılmıştır.111 

Nûh’un nesebi ise Âdem ile Şit’e isnat edilmiş,112 Lût’un İbrâhîm’in Mısır 

yolculuğuna katıldığından, Harran’a geldiğinden bahsedilmiştir.113 Yûsuf’un, İbrânice 

de Yosef olarak bilindiği114; İbrâhîm’in oğlu İshâk’ın oğlu Ya‘kûb’un Rahel ismindeki 

eşinden dünyaya geldiği ve Bünyamin isminde kardeşinin bulunduğu nakledilmiştir.115 

Bu isimler, göçebe kabul edilen kâbile reisi (Patriark) şeklinde vasıflanmış, peygamber 

kabul edilmemiştir.116 

Kur’ân, bu isimlerin peygamber olduğuna işaret ederek Eski Ahit’teki muharref 

ilâhî mesajları tashih etmiştir. Yahudilerce Ezrâ olarak bilinen Üzeyr117 Ahd- i Atik’te 

kendine has bir kitabı bulunmasına rağmen peygamber kabul edilmemiştir. Kur’ân’da 

Üzeyr’in peygamberliğine ve kendisine kitap indirildiğine dair kesin bir bilgi yoktur. 

 

107Meryem 19/35. 
1082. Samuel 2:2-3, 1. Krallar 3:5, 11:11. 
109el-Bakara 2/251; el-İsrâ 17/55; en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
110en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
111Tevrât, Tekvîn 5:1-5, 1:26-28, 2:4, 4:26. İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân, 

Tefsîru Mukâtil, 4/316; bk. Rahmetullah Hindî, Izhâru’l-hak, thk. Dr. Muhammed Abdülkâdir, Halîl 
Melkâvî (Kâhire: Dâru’l-Harameyn, 1414/1994), 4/1187-1191. 

112Tevrât, Tekvîn 5:1-32, 4:17-24. 
113Tevrât, Tekvîn 11:27, 12:5, 13:1. 
114Tevrât, Tekvîn 19:31, 30:1. 
115Tevrât, Tekvîn 30:24, 32:9, 35:17-18. 
116William Binner, “Studies of İslamic and Judaic Traditions II”, Scholars Press Atlanta Georgia, 1989, 

65. Kürşat Demirci, Yahudilik ve Dini Çoğulculuk, (İstanbul: y.y., 2000), 34-35. bk. Tevrat, Tekvin, 
4:1-5, 11:10-32, 12:1-35, 37:1-45. Bu isimler peygamber kabul edilmediği için Kitâb-ı Mukaddes’in 
Neviim (Peygamberler) bölümünde yer almamıştır. 

117Neviîm (Peygamberler), 2. Kısım/2. Gurup/15. Bab (Eski Yahudi geleneği Malaka ile Ezrâ’yı aynı 
kişi kabul etmiştir. et-Tevbe 9/30. âyette zikredildiği gibi Yahudilerin Üzeyr Allah’ın oğlu demeleri 
Kur’ân’da reddedilmiştir.) Bâki Adam, “Üzeyr” Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi (İstanbul: 
TDV Yayınları, 2012), 42/401-402. 



 

 

Kur’ân, İncîl’de Feraklît118 olarak zikredilen ismin Ahmed olduğunu açıklamış, 

Hz. Muhammed’in (s.a.s.) Ahmed ismiyle müjdelendiği belirtilmiştir: “Meryem oğlu 

Îsâ, Ey İsrâiloğulları! Benden önce gönderilen Tevrat’ı tasdik eden, benden sonra 

risaletle görevlendirilen Ahmed adında bir peygamberi müjdeleyen Allah’ın bir 

elçisiyim.”119 İsimler lisanlara göre değişen nesneler olmayıp Kur’ân bir taraftan 

İncîl’de peygamberimize yönelik müjdelemeyi onaylarken diğer taraftan bu gün 

elimizdeki İncîl’de Feraklît olarak tahrîf edilmiş Hz. Muhammed’in ismini Ahmed120 

olarak tashih etmiştir. Ayrıca Kur’ân, Tevrât’ta “Mûsâ’nın kardeşi”121 olarak 

müjdelenen ve adı müphem olan nebinin Hz. Muhammed olduğunu açıklamıştır.122 

Kur’ân, İsrâiloğullarına indirilen vahiylerde (Tevrât, İncîl) Hz. Muhammed’e 

ve tüm peygamberlere imanın var olduğunu haber vermiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrat’ta ve İncil’de yazılı buldukları ümmî bir nebiye ittiba eden 

kimselerdir.”123 Ve “Andolsun Allah İsrâiloğullarından metin (sağlam) bir söz almıştı. 

Allah onlardan on iki temsilci seçip şöyle demişti: ‘Sizinle beraberim. Andolsun 

namazınızı kılar, zekâtınızı verir ve resullerime inanır ve onlara destek verirseniz… 

sizleri cennete koyarım.”124 

Kur’ân, Tevrât ve İncîl’de bulunan, sonradan tahrif edilen peygamberlerin 

tamamına imanı125 zikrederek bu kitaplardaki vahyi muhafaza etmiştir. Bütün bu veriler 

incelendiğinde önceki vahiylerde bulunan, sonradan kaybolan tevhid, ahiret ve 

nübüvvet vb inanç esaslarına ilişkin bazı itikadi hükümler Kur’ân’da kayda alınıp 

korunmuş; yanlış anlatılan peygamber kıssaları düzeltilmiştir. 

2.2. İbadette Müheyminlik 

Kur’ân önceki sahifelerde, kitaplarda bulunan namaz ve zekât ibadetinden 

bahsetmektedir: “Rabbinin adını anıp namaz kılıp, zekât veren kurtuluşa ermiştir. 

Fakat siz dünya hayatını, daha kalıcı olan ahiret hayatına tercih ediyorsunuz. Bunlar 

ilk sahifelerde, İbrâhîm ve Mûsâ’nın sahifelerinde vardır.”126 

 

118İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân, Tefsîru Mukâtil, 4/316; bk. Rahmetullah 
Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1187-1191. 

119es-Sâff 61/6. 
120es-Sâff 61/6. 
121Tevrat, Tesniye 18:15,18-19. 
122bk. Râzî, Mefâtihü’l-ğayb, 3/38-39; Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1134. 
123el-A’râf 7/157. 
124 el-Mâide 5/12. 
125 bk. el-Bakara 2/136, 285; Âl-i İmrân 3/84; en-Nisâ 4/150. 
126el-A’lâ, 87/14-19. 



 

 

Hz. İbrâhim’in (a.s.) ve Hz. Mûsâ’nın (a.s.) sahifelerinde, ilk sahifelerde127 “ 

يلص ف ” (namaz kılan kimse) kelimesi bulunmakta olup; ilk sahifeler, başta Hz. İbrâhîm 

(a.s) ve Hz. Mûsâ’nın (a.s.) sahifeleri olmak üzere bütün peygamberlerin sahifelerini 

kapsamaktadır.128 Peygamberler arasında Hz. İbrâhim’in (a.s.) tercih edilmesinde 

nebilerin atası, şeriatının ilk şeriat olmasının; Hz. Mûsâ’nın tercih edilmesinde Hz. 

Mûsâ’nın (a.s.) Hz. İbrâhim’in şeriatini izlemesi, sonra da hâtemülenbiyanın şeriatinin 

gelmesinin etkili olduğu söylenmiştir. Her resul, kavmine imandan sonra namazı tebliğ 

etmiş, namaz, her nebinin şeriati, ibadetlerin başı, itaatin nişânı kabul edilmiştir.129 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88), fesallâ kelimesiyle beş vakit namazın kastedildiğini 

belirtmiştir.130 Bu kelimenin dua manası vurgulanmış,131 fıtr günündeki bayram 

namazına delalet ettiği söylenmiştir. Ancak, fıtır zekâtı ve bayram namazının Mekke’de 

varit olmayışına, sûrenin ise Mekkî oluşuna istinaden bu görüş zayıf bulunmuştur.132 

Kanaatimizce; Kur’ân diğer nebilere gelen vahiylerde namaz ibadetinin 

bulunduğunu zikretmektedir. Bu âyet diğer âyetlerle133 beraber incelendiğinde fesallâ 

kelimesinin bütün nebilerin namaz ibadetine tekabül ettiği anlaşılmaktadır. Kur’ân; Hz. 

İbrâhîm’in ile Hz. İsmâ‘îl’in,134 Hz. Şuayb’in,135 Hz. Mûsâ’nın,136 Hz. Zekariyyâ’nın,137 

Hz. Meryem’in,138 İsrâîloğullarının,139 Hz. Îsâ’nın,140 Hz. Muhammed’in141 namazından 

bahsetmiş; Hz. Lokmân’ın oğluna namazı tavsiye ettiği 

 
 

127Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/ 373-377. 
128Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 31/ 135-137. 
129Abdülkerim Yunus el-Hatîb, Tefsîru’l-Kur’ânî li’l-Kur’ân (Kâhire: Dâru’l-Fikri’l-Arabî, ts.), 16/ 

1534-1536. 
130Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, 4/665. 
131Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/373-377. 
132Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 31/135-137; Ebû’Hasen Ali b. Muhammed el-Hâzin, Lübâbü’t-te’vîl fî 

me‘âni’t-tenzîl, tsh. Muhammed Ali Şahin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1415/1995), 4/418- 
419. 

133 bk. el-Mâide 5/12. 
134İbrâhîm 14/37, 40; Meryem 19/55. 
135Hûd 11/87. 
136Yûnus 10/87. 
137Âl-i İmrân 3/39. 
138Âl-i Îmrân 3/43. 
139el-Mâide 5/12. 
140Meryem 19/31. 
141Tâhâ 20/132. 



 

 

bildirilmiştir.142 

Kur’ân’daki  er-Rûm  30/39.  âyet  hariç  zekât  ibadeti   اوتاو ةولصلا   اوميقاو   ةوك   

زلا  lafzıyla  namaz  ibadetinin  hemen  akabinde  zikredilmiştir.143  Orucun  önceki 

vahiylerde farz kılınışı “Ey İnananlar! Sizden öncekilere farz kılındığı gibi oruç size de 

farz kılınmıştır…”144 âyetinde bildirilmiştir. Kâbe merkezli hac ibadetinin,145 

kurban146 ve karz-ı hasen147 gibi ibadetlerin önceki nebilerin şeriatlerinde bulunduğu, 

bir kısmı günümüze ulaşmamış, bir kısmı tahrîf edilerek günümüze gelmiş sahifelerde 

ve semâvi kitaplarda namaz, zekât, oruç, hac, kurban ve karz-ı hasen ibadetinin varlığı 

Kur’ân’ın şahitliğinde bilinmektedir. Kur’ân’ın önceki vahiyleri koruması namaz, 

zekât, oruç, hac, kurban ve karz-ı hasen ibadetinde de olmuştur. 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiylere müheyminliğinin, itikât, ibadet, ahlâk, 

muâmelât, mezâcir (zararı cehdile defetme) vb. hususlarda cereyan ettiği önceden 

zikredilmiştir. Kur’ân’ın 

“Muhakkak ki ben Allahın kuluyum.(Allah) beni risaletle görevlendirip peygamber 

kıldı, bana kitabı (İncil’i) indirdi. Nerede olursam olayım beni erdemli, kutlu kıldı ve 

bana hayatta olduğum müddetçe namaz kılmayı ve zekât vermeyi emretti, beni azgın 

bir zorba kılmadı, anneme saygılı kıldı.”148 

âyetinde Hz. Îsâ’ya (a.s.) isnat edilen iki temel ibadetin mevcudiyeti görülmektedir. Bu 

iki temel ibadeti kapsayan namaz ve zekât, elimizdeki muharref İncîl’de 

bulunmamaktadır. 

Bu vahiyler üzerinde icra edilen tahrifâtlar neticesinde bu iki ibadetin ya yok 

edildiği ya da böyle bir vahyin ilâhî irade tarafından vaz edilmediği bir şekle büründüğü 

gözlemlenmektedir. İşte Kur’ân, bir taraftan risâletle görevlendirilen peygamberin 

lisanıyla bu ibadetlerin önceki ilâhî vahiylerdeki gayr-i inkârını haber vermekte, diğer 

taraftan da aynı ibadetleri ilâhî formatlarına mutabık bir şekilde 

142Lokmân 31/17. 
143bk. Şa‘râvî, Havâtır, 19/11658. 
144el-Bakara 2/183. 
145bk. el-Bakara 2/125, 127; Âl-i İmrân 3/96-97 ; el-Hacc 22/27-29. Cessâs (öl. 370/981), el-Bakara 

2/125. âyetteki mesâbeten kelimesini devamlı gidip-gelme (insanlar ziyaret ediyorlar, evlerine 
dönüyorlar, tekrar ziyaret ediyorlar) olarak tefsir etmiştir. Âyetteki linnâs kelimesinin umumiyet 
ifade ettiğini zikrederek bütün insanlara şamil olduğunu beyan etmiştir. Buna göre insanlar Hz. 
Âdem’den itibaren Kâbe’yi ibadet maksatlı devamlı ziyaret etmişlerdir. bk.Ebû Bekr Ahmed b. Ali 
er-Râzî el-Cessâs, Ahkâmü’l-Kur’ân, thk. Abdüsselâm Muhammed Ali Şâhin (Beyrut: Dâru’l- 
Kütübi’l-İlmiyye, 1415/1994), 1/87-88. 

146Âl-i İmrân 3/183; el-Mâide 5/27; el-Hacc 22/27-29; es-Sâffât 37/102, 107. 
147el-Mâide 5/12. 
148Meryem 19/ 30-32. 



 

 

ortaya koymaktadır. Böylece önceki ilâhî vahiyleri tahrîf ve tebdîl edenler eliyle 

müminlerin gündeminden çıkarılıp unutturulmak istenen bu ibadetler, Kur’ân 

sayesinde birer temel vecîbe şeklinde tekrar ortaya konularak hatırlatılmıştır. 

Sonuç olarak dinin aslından olan namaz ibadeti tüm peygamberlerin dininde 

kıyam, kıraat, rükû, secde vb. erkânıyla mevcuttur. Ancak namaz rekâtlarının ve 

vakitlerinin sayısı namazın fürûunu oluşturmakta olup namazın fürûunun 

peygamberlerin şeriatında farklı olması muhtemeldir. Önceki şeriatlarda oruç ibadeti 

sahursuz149 eda edilirken Hz. Muhammed’in şeriatında sahur vardır. 

2.3. Ahlâk’ta Müheyminlik 

Kur’ân’ın ahlâk’ta müheyminliğini Abdullah Draz, 

“Ne olursa olsun hem derin hem yüce bir söz kendini Dağdaki Vaaz da duyuracaktır. 

Gerçek bir ahlâk hazinesi olan bu vaaz paha biçilmez bir değere sahiptir. Bu hususta bütün 

mukaddes kitapların koruyuculuk görevini Kur’ân-ı Kerîm mükemmel bir şekilde yerine 

getirmektedir.150 Ancak gözde metoduna sadık kalan Kur’ân-ı Kerîm, bütün bu nasihatlerin 

hepsini bir yerde toplamak yerine, her birini yeri geldikçe vermeyi tercih etmiştir.”151 

sözleriyle açıklamıştır. 

2.3.1. Yasaklanan Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İtikat ve ibadetlerin, gönderilen her nebinin şeriatinde aynı olduğu Kur’ân’daki 

peygamber kıssalarından anlaşılmaktadır. Ahlâkî hükümler ise peygamberlerin 

gönderildiği kavimlerin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları nispetinde olmuştur. Her bir 

nebiye gönderildiği kavmin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları oranında vahiy 

indirilmiş; bu vahiy süreci Hz. Muhammed’le tamamlanmıştır. 

Bu hususu peygamberimiz şöyle ifade etmiştir: “Ben güzel ahlâkı tamamlamak 

için gönderildim”152 Güzel ahlâkın peygamberimizle tamamlandığı  başka bir hadiste de 

müşahede edilmiştir: 

“Benim ve benden önceki peygamberlerin durumu şuna benzer. Bir adam bir ev bina 

etmiş, evin köşesinde bir tuğla yeri boş bırakılmış, evi güzelce yapıp tezyîn etmiş, 

İnsanlar evin etrafında gezinmeye başlamışlar. Evin güzelliğine hayran kalmışlar.‘Şu 
 

149bk. Abdullâh İbn Abbâs, Tenvîru’l-mikbâs min tefsîri İbn Abbâs, thk. Mecdüddîn Muhammed b. 
Ya‘kûb Fîrûzâbâdî (Beyrût: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, ts.), 1/25; İbn Ebî Hâtim, Tefsîru Ebî Hâtim, 
1/305. 

150el-Mâide 5/48. 
151Draz, Kur’ân’a Giriş, 85-86. 
152Enes b. Mâlik, Muvattâ, thk. Muhammed Mustafa el-‘Azamî (b.y.: Müessesetü Zâyid b. Sultân, 

1425/2004), Hüsnü’l-huluk, 8; Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, thk. Şuayb Arnavût, Âdil Mürşid vd. 
(b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1421/2001), 2/381. 



 

 

tuğla da keşke yerine konsaydı, demişler. İşte o son tuğla benim. Ben en son gönderilen 

peygamberim.”153 

Haksız yere adam öldürmenin ilk yasaklanmasının Hz. Âdem’in risâletinde 

Habil ve Kâbil arasında cereyan eden hadiseyle154 gerçekleştiği Kur’ân’ın 

murakıplığında bilinmektedir. Özellikle dünyevîleşme neticesinde yeryüzünde fitne, 

fesat, helal ve harama riayet etmeden bir takım kaba kuvvet ve ticârî hilelerle başka 

insanların malını gasbetmenin, kavimlerinin kusurları olmasına binaen Hz. Sâlih, Hz. 

Hûd ve Hz. Şuayb’e gönderilen vahiylerde yasaklandığı Kur’ân’ın tanıklığında 

öğrenilmektedir.155 

Livâta olarak isimlendirilen cinsel sapkınlığın156 Hz. Lût’tan itibaren 

yasaklandığı yine Kur’ân’ın muhâfızlığında bilinmektedir. Kur’ân’dan önce inen 

vahiylerde fâizin,157 kibrin158 yasaklandığını Kur’ân haber vermiştir. 

2.3.2. Emredilen Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İyiliğin emredilip kötülüğün yasaklanması, nebilere indirilen bütün vahiylerde 

görülmektedir. Kur’ân’da yasaklanan ve emredilen hükümlerin bir kısmı önceki 

nebilerin gönderildiği kavimlerin iyilikleri, kusurları üzerinden anlatılmıştır.159 

Ana-babaya iyilik,160 sıla-i rahim,161 insanlara güzel söz söylemek,162 adaletli 

olmak,163 isar ruhuna sahip olmak,164 ilâhî imtihanda sabırlı olmak,165 merhametli 

 
 
 
 
 
153Muhammed b. İsmâil el-Buhârî, Câmi‘ü’s-sahîh, thk. Muhammed Zehîr b. Nâsır (b.y.: Dâru Tavki’n-

Necât, 1422/2001), Menâkıb, 18; Müslim b. Haccâc, Câmi‘u’s-sahîh, thk.  Muhammed Fuâd 
Abdülbâkî (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.), Fedâil, 21(2286). 

154el-Mâide 5/27-30; Adam öldürmenin yasaklanması ile ilgili bk. el-Bakara 2/84. 
155eş-Şuarâ 26/128, 151-152; Hûd 11/84 
156el-A’râf 7/80. 
157el-Bakara 2/106; en-Nisâ 4/160-161. 
158bk. el-Ankebût 29/39; el-Mâide 5/82; el-A’râf 7/75-76, 88, 130-133; Yûnus 10/75,83; el-Mü’minûn 

23/46; eş-Şuarâ 26/111; en-Neml 27/14; el-Kasas 28/4,39, 76-84; ed-Duhân 44/31; Nûh 71/7. 
159el-Mâide 5/63; el-A’râf 7/157. 
160el-Bakara 2/83. 
161el-Bakara 2/83. 
162el-Bakara 2/83. 
163Sâd 38/26. 
164el-Bakara 2/83. 
165el-En‘âm 6/34; el-A’râf 7/103-128; Yûnus 10/109; Hûd 11/49; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/130; el- 

Enbiyâ 21/83-85; er-Rûm 30/60; Lokmân 31/17; el-Ahzâb 33/48; es-Sâffât 37/99; Sâd 38/17; el- 
Ğâfir 40/55,77; el-Ahkâf 46/35; Kâf 50/39; el-Müzzemmil 73/10. 



 

 

olmak,166 temiz kalpli olmak,167 kimsesizleri korumak,168 halim ve bağışlayıcı olmak169 

önceki vahiylerde emredilen fiillerdir. 

Kanaatimizce Kur’ân’daki peygamber kıssalarında magazin denilebilecek 

detaylı bilgi verilmemekte, sadece dinin aslına ve fürûuna yönelik esaslardan 

bahsedilmekte; bu kıssaların önemli bir kısmı peygamberlerin kendilerine indirilen 

vahiylerin içeriği olan itikat, ibadet ve ahlâkî hususları kapsamaktadır. Kur’ân bu 

metoduyla önceki nebilere indirilen vahiyleri muhafaza etmiştir. Tahrîf edilmiş ya da 

yok olmuş olan bu vahiyler Kur’ân’ın gözetiminde korunmuştur. 

3. Nâsih, Mensûh ve Tahrîf Bağlamında Kur’ân’ın Müheyminliği 

Kur’ân, semâvî kitaplarda ve sahifelerde neshe maruz kalan kalmayan 

hükümleri açıklamış, tahrif edilen hükümlere de işaret etmiştir. Bu bölümde Kur’ân’ın 

nâsih, mensûh ve tahrîf bağlamındaki müheyminliği ele alınmıştır. 

3.1. Nâsih, Mensûh Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’daki müheymin kelimesi nâsihi, mensûhu ve gayr-i mensûhu ayırma 

anlamı da taşımaktadır. Kur’ân, Hz. Mûsâ’ya gönderilen Tevrât’ta ve Hz. Îsâ’ya 

indirilen İncîl’de bazı haram ve helal hükümlerinin neshedildiğini haber vermektedir. 

Hz. Îsâ’nın şeriatinin Tevrât’ı tasdik etmekle beraber onda haram olarak yer alan bazı 

hükümlerin helal kılındığını “Ben benden önce indirilen Tevrât’ı tasdik etmek, size 

(önceden) haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim.”170 âyeti 

açıklamıştır. 

Önceki vahiylerde helal olmakla beraber İsrâiloğullarını te’dîb için bazı 

hükümlerin Tevrât’ta haram kılındığı belirtilmiştir:171 

“Tırnaklı hayvanların tamamını Yahudilere haram kıldık. Sığırların, koyunların 

sırtlarında veya bağırsaklarında bulunanlar, kemiklerine karışanlar haricindeki iç 

yağlarını (yine) onlara haram kıldık. Azgınlıklarından dolayı onları işte böyle 

cezalandırdık. Biz elbette doğruyu söyleyeniz.”172 

Allah’ın (c.c.) bazı kavimlere kalp katılığı ve zulümleri sebebiyle şiddetli; 
 
 

166el-Bakara 2/83. 
167 es-Sâffât 37/84. 
168el-Bakara 2/83; el-Mâide 5/12. 
169et-Tevbe 9/113-114; Hûd 11/75; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/43-44; es-Sâffât 37/100-108. 
170Âl-i İmrân 3/50. 
171Şa‘râvî, Havâtır, 5/3181. 
172el-En‘âm 6/146. 



 

 

diğer kavimlere ise hafif muamele ettiği ifade edilmiştir.173 Temiz yiyecek ve içecekler 

bütün nebilerin ümmetlerine helal kılınmışken, bu yiyeceklerin bazıları aşırılıkları 

sebebiyle İsrâiloğullarına haram kılınmıştır.174 Bu durum şu âyetlerde zikredilmiştir: 

“Zulümleri sebebiyle Yahudilerin kendilerine helal kılınan temiz yiyecekleri onlara 

haram kıldık”175; “İsrailin kendisine haram kıldığı (yiyecekler) hariç, yiyeceklerin 

tamamı İsrâiloğullarına helal idi.”176 

Kur’ân, insanların mallarını batıl yolla yemelerine, fâiz almalarına ilişkin 

zulümleri, zorbalıkları sebebiyle kendilerinden önceki ve sonraki nebilerin şeriatlerinde 

helal kabul edilen bazı temiz ve hoş şeylerin Yahudilere yasaklandığını haber vermiştir. 

Bu yasak “Yaptıkları zulüm ve birçok kimseyi Allah yolundan alıkoymaları, insanların 

mallarını haksız yemeleri, kendilerine yasaklanmış olduğu halde fâiz almaları 

sebebiyle daha önce kendilerine helal kılınmış temiz ve hoş şeyler, Yahudilere haram 

kıldık…”177 âyetiyle açıklanmıştır. 

Bunlar, muvakkat bir zaman dilimi için teşrî edilmiş uzun ve kısa süreli 

hükümler olup bu zaman süreci tamamlanınca bu tür hükümler yürürlükten kaldırılarak 

neshedilmiştir. Ancak bu hükümlerin yerine bir sonraki şeriat, yeni teşekkül eden 

ihtiyaçlara, şartlara, maslahatlara ve ortama daha uygun olan hükmü getirmiştir. Bu 

keyfiyeti en iyi bilen Allah (c.c.)’dür. Bu hal “Bir âyeti nesheder veya unutturursak, 

onun benzerini ya da ondan daha iyisini getiririz.”178 âyetiyle açıklığa 

kavuşturulmuştur. 

Draz (öl. 1377/1958), sonraki ilâhî vahiylerin önceki ilâhî vahiylerden bazı 

hükümleri haram ya da helal kılması, zamana ve şartlara göre muvakkat bir zaman 

içerisinde teşekkül ettiğini belirtmiştir. Şartların değişmesine bağlı muvakkat süre 

tamamlanmasına binaen hükümlerin değişeceği hususuna şöyle bir temsilde 

bulunmuştur: 

“Bu üç doktor hadisesine benzer. Bu doktorlardan biri, hayatının ilk aşamasında 

çocuğa sadece anne sütüyle beslenmesini öğütler. Diğeri, daha sonraki merhalesi için 

çocuğa yumuşak nişastalı ve hafif yiyecekleri tavsiye eder. Bir diğeri ise, çocuğun 

üçüncü merhalesinde ona tam ve kuvvetli gıdalarla beslenmesine müsaade eder. 

173bk. Ebû Zehre, Zehretü’t-tefâsîr, 4/2227-2228. 
174Râgıb, Tefsîru Râgıb, 1/30-31 
175en-Nisâ 4/160. 
176Âl-i İmrân 3/93. 
177en-Nisâ 4/160-161. 
178el-Bakara 2/106. 



 

 

Burada doktorlardan her birinin, tedavi için önerilen konuda, tam bir başarı içinde 

bulunduğu hakkında arkadaşları için zımnî bir tasdikin olduğunda şüphe yoktur.”179 

Hz. Îsâ (a.s.) Tevrât’ı tasdik etmekle beraber180 zamanın ve şartların teğayyürüne 

müteallik muvakkat hükümleri tebdîl etmiştir: “Benden önce gönderilen Tevrât’ı tasdik 

edici olarak size haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim ve size 

rabbiniz tarafından indirilen bir mucize getirdim. Artık Allah’a karşı gelmekten kaçının 

ve bana itaat edin.”181 

Kur’ân’da da, Hz. Muhammed’in (s.a.s.), insanlara temiz yiyeceklerin tamamını 

helal; pis yiyeceklerin bütününü haram kılmak ve sırtlarındaki ağır yükümlülükleri, 

mükellef tutuldukları güç emirleri, yasakları onlardan kaldırmak için geldiği 

belirtilmiştir. O, İncîl ve Tevrât’ta uzun ve kısa süreli muvakkat bazı hükümleri 

tebeddül ederek gelmiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrât’ta ve İncil’de yazılı buldukları Resûle, o ümmî 

peygambere ittiba eden kimselerdir. O, onlara iyiliği emreder, onları kötülükten 

alıkoyar. Onlara iyi ve temiz şeyleri helal, kötü ve pis şeyleri haram kılar. 

Üzerlerindeki ağır yükleri ve zincirleri kaldırır...”182 

Bu âyetler incelendiğinde önceki vahiylerde hangi hükümlerin neshe maruz 

kalıp muvakkat hükümler, hangi hükümlerin neshe maruz kalmadan sabit hükümler 

olarak indirildiği Kur’ân’ın murakıplığında anlaşılmaktadır. 

3.2. Tahrif Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’da Yahudilerin tahrife yatkın bir zihniyeti taşıdıkları haber verilmiştir: 

“Yahudilerden öyleleri vardır ki kelimeleri yerlerinden ayırıp tahrif ederek onları 

anlamlarından uzaklaştırırlar. Dillerini eğip bükerek ve dine saldırarak ‘işittik, karşı 

geldik’… derler…”183 

Dili eğip bükme anlamına hâvî leyy kelimesi, başka bir kelimenin tınısını 

işitenin kulağına yansıtmak için dili, alfabe harflerinden birinin kendisine yakın düşen 

diğer harfe meylettirmek anlamını taşımaktadır. Yahudiler, “Sözümüzü dinle, sohbet 

edelim, bizi gözet.” manasına gelen râinâ sözüyle “Koyunlarımızı otlat, sözlerinle 

kulaklarımızı otlat, bizim çobanımız ol.” Ya da ruûnet kökünden türediği haliyle 

 

179Abdullâh Draz, Kur’ân’a Giriş. çev. Salih Akdemir (Ankara: Otto Yayınları, 2012), 61. 
180es-Sâff 61/6. 
181Âl-i İmrân 3/50. 
182el-A’râf 7/157. 
183en-Nisâ 4/46. 



 

 

“Bizim ahmağımız” anlamını kastederek Hz. Peygamber’e sövgü (sebbetme) olarak 

kullanmışlardır. Yine esselâmu aleyke yerine ölüm sana gelsin manasında essâmu 

aleyke, başına taş düşsün anlamında essilâmu aleyke şeklinde Hz. Peygambere hakaret 

ederek dillerini eğip bükmüşlerdir.184 

Bu âyetteki tahrîf kavramı iki şekilde yorumlanmıştır: 

1. Cehaletleri nispetinde manayı tebdil edip değiştirme, te’vîlini, tefsirini, 

ibaredeki manayı değiştirme anlamı yüklenmiştir.185 el-Kelime ifadesinin Tevrât 

olduğu,186 Lâfzî tahrîfâtın olmadığı kötü te’vîl edildiği zikredilmiştir.187 

Tahrîf kelimesinin anlamından hareketle lügavî tefsir ya da te’vil yapılmak 

suretiyle lâfzî tahrîfâtın olmadığını iddia edenler olsa da Kur’ân devre dışı 

bırakıldığında Tevrât ve İncîl’in aslına ulaşmanın imkânsızlığı görülmektedir. Bu 

minvalde Kur’ân önceki vahiylerin tahrîf meselesini müheymin vasfıyla 

denetlemektedir. 

2. Lafzın ve yazının bizzat kendisini, aslını değiştirme anlamı yüklenmiştir.188 

Allah’ın koymuş olduğu hükmü başka hükümle değiştirerek kelimeyi yerinden kaldırıp 

yok ederler189 mefhumunda Yahudilerin Tevrât’ı değiştirmesi şeklinde te’vîl 

edilmiştir.190 Kur’ân müheyminliğiyle önceki vahiylerde hangi hükmün tahrîf edilip 

edilmediğine şahitlik etmiştir. 

İbn Abbâs’a (öl. 68/687-88)191 ya da Buhârî’nin kendisine ait olduğunda ihtilaf 

edilen, Buhârî’nin Sahîhi’nin Tevhid bölümünde zikredilen 
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184Ebü’l-Hasen el-Ahfeş el-Evsat, Me‘âni’l-Kur’ân li’l-Ahfeş, thk. Dr. Hüdâ Mahmûd Karrâ‘a (Kâhire: 
Mektebetü Hancî, 1411/1990), 1/448; Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 5/119; Ebü’l-Hasen Ali b. Muhammed 
el-Mâverdî, en-Nüket ve’l-‘uyûn, thk. es-Seyyid İbn Maksûd b. Abdurrahîm (Beyrut: Dâru’l-
Kütübi’l-İlmiyye, ts.), 1/493, Zemahşerî, el-Keşşâf, 1/530-531; Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 10/119; 
Muhammed b. Ahmed el-Kurtubî, el-Câmi‘ li ahkâmi’l-Kur’ân.thk. Ahmed el-Burdûnî, İbrâhîm 
Atfiş (Kâhire: Dâru’l-Kütübi’l-Mısrıyye, 1384/1964), 5/243; İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr, 3/291. 

185Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432; Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân 

2/323, 3/113. 
186Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432. 
187İbn Âşûr, et-Tahrîrve’t-tenvîr, 27/38. 
188Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521. 
189Muhammed Ali es-Sâbûnî, Safvetü’t-tefâsîr (Kâhire: Dâru’s-Sâbûnî, 1417/1997), 1/317. 
190Ebü’l-Haccâc Mücâhid b. Câbir, TefsîruMücâhid, thk. Dr. Muhammed Abdüsselam Ebü’n-Neyl 

(Mısır: Dâru’l-Fikri’l-İslâmi’l-Hadîse, 1410/1989), 1/282; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/550. 
191Bu ibarenin İbn Abbâs’a ait olmadığı ifade edilmiştir. bk.Ebü’l-Fazl Şihâbüddîn İbn Hacer el-

‘Askalânî, Fethu’l-bârî şerhu sahîhi’l-buhârî, Neşr. Muhibuddin el-Hatîb (Beyrut: Dâru’l- Ma’rife, 
1379/1959), 13/523. 
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“Hiç kimse Allah’ın kitaplarından birini silip yok edemez, fakat onu tahrif 

edebilir, hakîkî anlamı dışında te’vîl edebilir.”192 ibaresi, Buhârî tarafından semâvî 

kitaplarda lafzî tahrifâtın değil sadece yorum tahrifâtın mevcudiyetini dillendirmesine 

delil teşkil etmiştir.193 

İbn Abbâs ise 

“Ey Müminler! Nasıl oluyor da Ehl-i Kitab’a soruyorsunuz? Allah’ın peygamberine 

indirilen kitabınız Allah hakkında en yeni bilgileri vermektedir. Siz onu değiştirilmemiş haliyle 

okuyorsunuz. Allah size, Ehl-i Kitab’ın Allah’ın yazdıklarını değiştirdiklerini, kendi elleriyle 

kitabı tahrif ettiklerini ve “Bu Allah katındandır” diyerek az bir değere değiştirdiklerini haber 

vermiştir. Size gelen ilim onlardan bir şey sormayı yasaklamadı mı? 

Vallahi size indirilen hakkında size soru soran hiç kimseyi görmedik.”194 

ifadeleriyle lafzî tahrifâta dikkat çekmiştir. Söz konusu ibarenin İbn Abbâs’a ait 

olmadığı bu sözlerden anlaşılmaktadır.195 

Reşîd Rızâ (öl.1354/1935), âyetteki el-Leyy kelimesinin hem lâfzî hem de 

yorum tahrifâtına tekâbül ettiği görüşünü benimsemiştir.196 Levh-i mahfûz, başta 

Kur’ân olmak üzere ilâhî vahiylerin tamamının kaynağı niteliğinde bir levhadır. 

Kur’ân’la birlikte tüm ilâhî vahiylerin lafzı levh-i mahfûzda korunmuştur: “Hayır 

(yalanlamakta oldukları kitap) şanı yüce bir kitaptır. O korunmuş bir levhada (Levh- 

i Mahfûz) dır.”197 

Elmalılı (öl. 1361/1942), her şeyin varlık sahnesine çıkışından önce, Allah’ın 

ilminde bulunduğunu, ana kitapta (Levh-i Mahfûz’da) mevcudiyetini, yazıldığı varlık 

sahifesinin Levh-i Mahfûz‘da hıfzedildiğini, burada bozulmaktan ve yanlışlıktan 

korunup tamamıyla zabtedildiğini ifade etmiştir.198 

Kanaatimize göre ilâhî vahiylerin lafzının tamamı, Levh-i Mahfûz’da 

hıfzedilmiş; bu vahiylerin dinin aslına ilişkin asıl hükümleri de mana bazında 

192Buhârî, Tevhîd, 55. 
193İbn Hacer, Fethu’l-bârî, 13/523-526;Mesut Kaya, “Metnin mi Yorumun mu Tahrîfi?- Buhârî’nin 

Tahrif Meselesine Yaklaşım Üzerine”, Şırnak Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 8/17 (2017/2), 
8/36-48. 

194Buhârî, Şehâdât, 29; İ’tisâm, 25. 
195Kaya, “Buhârî’nin Tahrif Meselesine Yaklaşım Üzerine”, 40. 
196 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/283-284. 
197el-Bürûc 85/21-22; Buhârî, Şehâdât, 29, AA; bk. Mekkî b. Ebî Tâlip, el-Hidâye, 3/2016; Taberî, 

Câmi‘u’l-beyân, 11/345-346; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 8/373; 6/568; bk. Müsâid b. Süleyman et- 
Tayyâr, “Tevrât’ta İsrâiliyyata Farklı Bir Yaklaşım”, çev. Mesut Kaya, Marife 1 (2013), 211. 

198Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 6/403; 9/102. 



 

 

Kur’ân’la korunmuştur. Çünkü Kur’ân, önceki nebilerin kavimlerine tebliğ ettiği ilâhi 

vahiylerden bahsetmektedir. 

Kur’ân bazı hükümleri Hz. Muhammed’in risâletinde onun ümmetine, 

peygamberlerin kavimlerine tebliğ ettiği ilâhî vahye yönelik kıssalardan örnekler 

vererek emretmiş veya yasaklamıştır. Kısaca Kur’ân Allah’ın (c.c.) vahyettiği 

sahifelerin, kitapların hükümlerinden mensûhu, gayr-i mensûhu, muvakkat ve sabit 

hükümleri, değiştirileni değiştirilmeyeni, muharrefi, gayr-i muharrefi müheymin 

vasfıyla tespit emiş, onlardan düzeltilmesi gerekeni tashih etmiştir. 

Sonuç 

İlâhî vahiylerin anlaşılmasında lafzın korunmuşluğu, mananın ve yorumun 

sahihliği önemlidir. Mana ve yorum kelimeleri ise aynı anlamları içermez. Tevrât ve 

İncîl’deki yorum tahrifâtı, bâtınî, ilhâdi yorumlarla Kur’ân için de söz konusudur. 

Ancak bunlar lafzı sağlam Kur’ân açısından tahrif tehlikesi oluşturmamıştır. 

Tevrât, Zebûr ve İncîl’in günümüzdeki mevcut nüshalarının, Allah’ın Hz. 

Mûsa, Hz. Dâvud ve Hz. Îsâ’ya gönderilen lisanda olduğuna ilişkin kesin kanıt yoktur. 

Bu kitapların farklı dillerde versiyonları vardır. Peygamberlere indirilen sahifelerin 

metinleri de günümüzde mevcut değildir. Bu metinlerin aslı Arap dilinde de 

vahyedilmemiştir. Bu açıdan bu kitapların tamamının lafızları tahrif edilmiştir. 

Bu kitapların bir bölümünün mana (anlam) bazında korunması muhtemel olup 

yorum açısından da bu kitaplar tahrifâta uğramıştır. İşte Kur’ân’ın müheyminliği 

burada kendini göstermektedir. 

Kur’ân mütekaddim vahiyleri, lâfzen değil manen muhafaza etmiş, yorum 

açısından tahrifatı da tashih etmiştir. Kanaatimiz, önceki vahiylerin lâfzî korunmasının 

sadece levh-i mahfûzda gerçekleştiği yönündedir. Kur’ân’ın Arapça indirilmesi, 

mütekaddim vahiylerin her bir peygamberin ümmetinin kendi lisanında gönderilmesi, 

müheyminliğin mana bazında gerçekleştiğinin işaretidir. 

Allah, risaletle görevlendirilen peygamberlere gönderildikleri kavimlerinin 

lisanıyla itikatta ve ibadet, muâmelât, ahlâk, mezâcirde (zararı cehdile defetme) dinin 

aslına ilişkin indirdiği ilâhî vahiylerin tamamını Arap dilinde Hz. Muhammed’in 

risâletinde Kur’ân-ı Kerîm’de muhafaza etmiştir. Lisanları yaratan Allah İbrânice ve 

diğer lisanlarda gönderdiği bazı vahiylerin aynısını Arapça vahyetmiştir. Hz. Nûh’a 

isnat edilen Yûnus 10/72 ve Hz. Muhammed’e işaret eden en-Neml 27/91. âyetler buna 

bir örnektir. Bu durum mana (anlam) açısından müheyminliği ifade etmektedir. 



 

 

Âyetteki  ( ھیلع انمیهم  ( kelimesiyle  Kur’ân’ın  önceki  kitaplara  muhafızlığına atıfta 

bulunulsa da peygamberlerin risâlet mücadelesinin tamamı incelendiğinde, dinin 

aslından olan itikatta ve ibadet, ahlâk, muâmelât, mezâcir (zararı cehidle defetme) vb. 

hususların aslında Kur’ân’ın müheyminliğinin peygamberlerin tamamına indirilen 

sahifeleri kapsadığı gözlemlenmektedir. Buna göre Kur’ân mütekaddim vahiylerin 

itikada ve ibadet, ahlâk, muâmelat vb. konuların aslına hâvî hakikatlerin özünü 

korumuştur.   Ayrıca   âyetteki   ( هيلع انميهم   ( ifadesinin,   mütekaddim   vahiylerde   ki 

muvakkat ve sabit, nâsih ve mensûh, muharref ve gayr-ı muharref hükümlere, şeriat 

farklılığına teşmil ettiği anlaşılmaktadır. 

Bu makalenin muhtelif yerlerinde âyetlere istinâden Kur’ân’ın musaddık 

(Tevrât ve İncîl’e) özelliğinden, Mâide 5/48. âyette ise önce musaddık sonra müheymin 

vasfından bahsedilmiştir. Bu bağlamda Kur’ân’ın hangi Tevrât ve İncîl’i tasdik ettiği 

sorusu akla gelmektedir. Kur’ân’ın onayladığı önceki vahiylerin orijinal nüshaların, 

metinlerin, âyetlerin lafızları nerededir? 

1. Kur’ân, el-ân mevcut Tevrât ve İncîl nüshalarını mı tasdik etmektedir. Bu 

kitapların tahrif edildiğine dair tartışmaların devam etmesine istinâden 

Kur’ân’ın mevcut Tevrât ve İncîl nüshalarını tasdik etmesi isabetli 

bulunmamaktadır. 

2. Kur’ân Hz. Mûsa’ya gönderilen Tevrât’ın ve Hz. Îsâ’ya indirilen İncil’in asıl 

nüshasını tasdik etmektedir. Bu Kur’ân’ın ruhuna muvafıktır. Ancak bu 

nüshaların bu dünyada bulunduğu yer kesin ve net olarak bilinmemektedir. 

3. Kur’ân, Tevrât ve İncîl’in âyetlerinin aslını anlam bazında muhafaza ve 

tasdik etmiştir. Bu kitaplara ilişkin âyetler, peygamber kıssaları 

incelendiğinde bu mefhumun daha isabetli olduğu görülmektedir. 

Bu minvalde Kur’ân’ın tasdik ettiği mütekaddim vahiylerin metinleriyle ilgili 

müphemlik Kur’ân’ın müheyminliğiyle ortadan kaldırılmıştır. Bu ilâhî mesajlar, 

Kur’ân’ın müheyminliğinde muhafaza edilerek somut hale getirilmiştir. Buna göre 

Kur’ân, hem mütekkaddim vahiylerin dinin aslına yönelik gayr-ı muharref, gayr-ı 

mensûh hükümlerine hem de Kur’ân’da gayr-i mezkûr mütekaddim vahiylerin dinin 

füruna ilişkin mensûh, gayr-i muharref hükümlerine iman edip tasdik etmeyi itikadi 

esas olarak tayin etmiştir. 

Mâide 5/48. âyetteki müheymin kelimesinin, kendinden önceki musaddık 



 

 

kelimesine atfedilmesi önceki paragraftakileri desteklemektedir. Kur’ân mütekaddim 

vahiylerden tasdik ettiği hükümleri müheyminliğiyle belirtip muhafaza etmiş ve 

koruduğu bu mütekaddim vahiyleri musaddıklığıyla doğrulamıştır. 

Kısaca lafzında beşerî müdahaleye müsaade etmeyen Kur’ân, önceki ilâhî 

vahiylere müheyminliğiyle (gözetici) zamansal evrenselliğini ortaya koymuştur. 

Kur’ân, başlangıçta bu vahiylerin içerisinde olup sonradan değiştirilen, vahiy 

kapsamında olmadığı halde mukaddes kitaplarda yer alan, onlara ilâve edilen pek çok 

metni denetlemiş, vahiylerin aslını tebdilden ve ilaveden korumuştur. 
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Kur’ân’ın Müheyminliğinde İlâhî Vahiylerin Korunmuşluğu Üzerine 
 

 
Öz 

 
Kur’ân’da biri Allah’ın ismi, diğeri Kur’ân-ı Kerîm’in vasfı olmak üzere iki yerde 

Müheymin kelimesi zikredilmiştir. Allah’ın koruyan, gözeten, yöneten olduğunu  ifade eden 
müheymin, Kur’ân’ın önceki vahiyleri koruma vasfına işaret etmektedir. Allah (c.c.), 
Kur’ân’ı korumakla semâvî kitapları ve sahifeleri muhafaza altına almıştır. Buna göre 
Kur’ân, önceki kitapları muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri doğrulayandır. Kur’ân, 
bu sahifelerin, kitapların Allah’ın kelamı olduğunu ilan eden, onlarda var olan tahrîflere 
işaret eden, o kitaplardaki hakikat olanları ile hakikat olmayanları birbirinden ayıran bir 
ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta, İncîl’de var olduğunu söylediği şeyler, günümüzdeki mevcut 
nüshalarda yoksa bunlar zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Tevrât ve İncîl ile hükmün 
mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına bağlıdır. Ezcümle, Kur’ân semâvî kitaplar ve 
sahifeler açısından şahit, koruyucu, tanık, emin, muhafız, murakıp, tasdik edici, kontrolcü, 
denetleyici görevi üstlenen bir vahiydir. Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyleri sağlama vazifesi 
vardır. Semâvî kitaplardaki hükümlerin tahrif edilip edilmediğinin tespiti mevcut Tevrat ve 
İncil ile değil Kur’ân’la belirlenir. Bu bağlamda Kur’ân’ın korunmasına ilişkin birçok 
araştırma yapılmasına rağmen Kur’ân öncesi ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden 
Kur’ân’ın müheyminliği konusunda herhangi bir çalışmaya ulaşılamamıştır. Bu nedenle 
Kur’ân’ın müheyminliği ele alınmıştır. 
Anahtar Kelimeler: Tefsir, Vahiy, Kur’ân, Müheymin, İlâhî Vahiyler. 

 
 

On the Protection of Divine Revelations in the Controlling of the Qur’ān 

Abstract 

The concept of Muhaymin is mentioned in two places in the Qur’ān. In one, the name 
of Allah; In the other, it was used as a characteristic of the Qur’ān. Muhaymin, which means 
protecting, observing and managing about Allah, means protecting the previous revelations 
when used about the Qur'ān. While Allah promised to protect the Qur’ān, Allah also 
protected the heavenly books and pages through the Qur’ān. Accordingly, the Qur’ān is the 
protector and guardian of the books before it, and the confirmer of the verses in them. The 
Qur'ān has accepted them as the word of Allah. However, it is he who points out the 
distortions in these books and separates truth from falsehood. The Qur’ān is a measure. If 
the things that the Qur’ān says exist in the Torah are not available today, it means they have 
been lost in time. According to the Torah and the Bible, the absoluteness of the judgment 
depends on its compatibility with the Qur’ān. As a result, the Qur’ān is a supervisory, 
witness, protector, guardian, witness, sure, controlling, observant and confirming revelation 
for the heavenly books and pages. The Qur’ān has the ability to confirm previous revelations. 
The determination of whether the provisions in the heavenly books have been falsified or not 
is determined by the Qur’ān. It cannot be determined from the Torah and Bible that we have 
today. İn this context, Although many researches have been made on the preservation of the 
Qur’ān, no study has been found on the Qur’ān's being Muhaymin, which includes the 
preservation of the divine revelations before the Qur’ān. For  this reason, the Qur’ān's being 
Muhaymin has been examined. 
Keywords: Tafsīr, Revelation, Qur’ān, Controlling, Divine Revelations. 
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Giriş 

Asrımızda özellikle oryantalistlerin yaptığı çalışmalarda Kur’ân’da Ehl-i 

Kitâb’a dair bilgiler, peygamber kıssaları, Ehl-i Kitap’la alakalı rivayetler, Kur’ân 

âyetleriyle İncîl ve Tevrât metinlerindeki bazı anlam benzerlikleri delil gösterilerek 

Kur’ân’a kaynak aranmaktadır. Oryantalistlerin Kur’ân’a kaynak aramaya yönelik art 

niyetli çalışmalarını bertaraf etmek için İslam dünyasında yapılan bazı bilimsel 

çalışmalarda, hadis kaynaklarındaki bazı rivayetleri reddetme çabası görülmektedir. 

Ayrıca Kur’ân’da zikredilen tahrîf, tebdîl ve tağyîr kelimelerinin anlam içeriklerinden 

hareketle Tevrât’ın lafzının tahrîf edilmediği, yorum açısından tahrîfâta maruz kaldığı 

iddialarına1 ilişkin yaklaşımlarla da bağlantılı olmasına istinaden bu çalışmada 

Kur’ân’ın Müheyminliği incelenmiştir. 

Kur’ân’ın, İncîl ve Tevrât’ın aslının, peygamberlere gönderilen tüm 

sahifelerin vahiy kaynaklı olmalarına binâen muhtevalarında bazı anlam 

benzerliklerinin mevcudiyeti muhtemeldir. Kur’ân’ın “Onlar kendilerine 

zikredilenlerin (öğütlerin/kitabın) önemli bir kısmını unuttular.”2 âyetinde, unutmanın 

semâvî kitapların tamamında değil önemli bir bölümünde gerçekleştiği zikredilmiştir. 

Buna göre muharref Tevrât ve İncîl’in metinleri lâfzen tahrifâta uğrasa da bazı ifadeler 

mana bazında tahrîf edilmemiş olabilir. 

Kur’ân, ilâhî vahiylerdeki nâsihi ve mensûhu, muharref ve gayr-i muharrefi, 

önceki vahiylerin aslında bulunanı, insanlar tarafından sonradan ilave edilenleri  ayırt 

etmeyi müheymin özelliğiyle açıklamıştır. Anlam açısından tahrîfâta uğrayan ve 

uğramayan metinler Kur’ân’ın müheyminliğinde tespit edilebilir.3 Bütün semâvî 

kitapların, sahifelerin lâfzen ve manen tahrîf edilmemiş metinlerinin kaynağı vahiy 

olduğundan mezkûr benzerliklerin Kur’ân’a kaynak gösterilmesinin galat bir yaklaşım 

olduğu anlaşılmaktadır. 

Kur’ân’da müheymin kelimesinin sadece iki ayet üzerinden değerlendirilmesi 

kâfi değildir. Önceki vahiylere murâkıp, muhâfız, müşâhit, mu’temen bu kelimenin 

bütüncül bir perspektifle Kur’ân’ın genelinde hangi ayetlere tekâbül edebileceğinin 

tespiti gereklidir. Kur’ân’ın sâbık vahiylere ilişkin müheyminliğinin anlaşılması için 

 

1  bk. Salih Akdemir, “Kur’ân-ı Kerim ve Hz. Muhammed’e  Yaklaşımlar”,  Ankara Üniversitesi 

İlahiyat Fakültesi Dergisi 31/1 (Nisan 1990), 179-210; Necdet Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi 

Tahrif Edildi (İstanbul: Beyan Yayınları, ts.). 
2 el-Mâide 5/14. 
3 bk. el-Mâide 5/48. 
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Kur’ân’ın korunmuşluğundan söz etmek gerekir. 

Allah Kur’ân-ı Kerîm’i koruyacağını “Şüphesiz biz Zikri (Kur’ân’ı) indirdik. 

Onun koruyucusu elbette biziz.”4 âyetiyle taahhüt etmiştir. Hz. Peygamber, ashabı ve 

müslümanlar eliyle korumuştur. Bu koruma kıraatın öncelenmesi, harflerin 

mahreçleriyle, sıfatlarıyla doğru telaffuz edilmesine istinaden lafzın korunması 

bağlamında teşekkül etmiştir. 

Gönderilen vahiy erken dönemden itibaren vahiy kâtipleri tarafından yazıya 

aktarılmıştır.5 İlk vahiyden itibaren ezberlenmiş, başta peygamberimiz olmak üzere 

sahabenin birçoğu indirilen her bir âyeti ezberlemiştir. Bu metotla Kur’ân hem 

satırlarda hem de sadırlarda korunmuştur. 

Kur’ân’ın korunmasının en etkili yöntemlerinden biri teblîğ ve tebyîn 

edilmesidir. İnen vahiy, Müslümanlara ivedi olarak teblîğ edilmiş, vahyin manası, 

maksadı, müphemi açıklanmış; umûmî ve husûsî olanı, mutlak ve mukayyeti tebyîn 

edilmiştir. Bunun haricinde de Kur’ân’ın korunmasına yönelik birçok tedbir 

alınmıştır.6 

Kur’ân’ın korunması, Kur’ân öncesinde gönderilen semâvî kitapların ve 

sahifelerin korunmasını da sağlamıştır. Eğer Kur’ân’ın aslı günümüze kadar 

ulaşmayıp, önceki semâvî kitaplar ve sahifeler gibi tahrîf edilseydi, Hz. Âdem’den 

günümüze Allah’ın vahyettiği kitaplardan, sahifelerden haberdar olunamaz, bu 

kitapların, sahifelerin aslına ulaşılamaz, muhtevası bilinemezdi. Bugün elimizde 

sadece tahrîf edilmiş şekli bulunurdu. 

Kur’ân’ın korunmasına7 ilişkin birçok çalışma yapılmasına rağmen önceki 

ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın Müheyminliği konusunda 

4 el-Hicr 15/9. 
5  Bir diba (ipek) sayfa üzerine yazılmış olarak Cibril tarafından kendisine sunulan ayetleri Hz. 

Muhammed’in okuduğu zikredilmiştir. bk. Ali Osman Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-Neşr 

(İstanbul: İFAV Yayınları, 1996), 67; Hz. Ömer’in Müslüman olduğu dönemde kız kardeşi Hz. 
Fatıma’nın elinde Kur’ân sahifelerinin mevcudiyeti buna örnektir. bk. Mehmet Ünal, “Kur’ân’ın 
Metinleşme Tarihi”, Tefsir (El Kitabı), Editör: Mehmet Akif Koç (Ankara: Grafiker Yayınları, 2012), 
27. 

6  Kur’ân’ın erken dönemden itibaren yazıldığına ilişkin bk. Mustafa ‘Azamî, “Asr-ı Saadette Yazı 

ve Vahiy Kâtipleri”, çev. Durak Pusmaz, Bütün Yönleriyle Asr-ı Saadette İslam, Editör: Vecdi Akyüz 
(İstanbul: Beyan Yayınları, 1994), 1/381-462; Kur’ân’ın korunmasına yönelik alınan tedbirlere ilişkin 
bk. Hasan Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu Üzerine (İstanbul: İFAV Yayınları, 2008). 

7  bk. Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu; Şaban Kondi, Kur’ân’ın Tarihi ve Korunmuşluğu 

Bâkillânî’nin el-İntisâr li’l-Kur’ân Örneği (Gaziantep: Gaziantep Üniversitesi Sosyal Bilimler 
Enstitüsü, Doktora Tezi, 2018). 



2. Tur: Yazar Tarafından Tashih Edilen Metin 
 

 

herhangi bir araştırmaya ulaşılamamıştır Tahrif, tasdik, nesih, şeriat farklılığı 

meselelerine Kur’ân perspektifinin anlaşılmasında âyetteki يل ھھی 
 للع

 ا
 انم

 ifadesi يلهملو ي

önem taşımaktadır. Bugüne kadar yapılan araştırmaların çoğunda tahrif, tasdik, 

nesih, şeriat farklılığını anlatan ayetler müstakil incelenmiş, bu kavramların 

mahiyetinin anlaşılmasında müheymin ( لي یھھ 
للع  

belirtilmemiştir. 

 ا
 انم

 ي
 يلهم

 kelimesinin konumu (ول

 

Müheymin kelimesinin, itikat, ibadet, ahlâk, tahrif, tebdil, tağyir, nesh, şeriat 

farklılığı, dinin aslı ve fürûu gibi birçok konuyla bağlantılı olmasına istinaden Yüksek 

Lisans veya Doktora programlarında çalışılması önerilmektedir. Bu araştırma bu tür 

çalışmalara rehberlik etme açısından önem arz etmektedir. 

Müheymin kelimesinin araştırılmasında lügatlerden, mu‘cemlerden, 

me‘âni’l-Kur’ân tarzı tefsirlerden, konuyla bağlantılı olduğu düşünülen hadislerden 

yararlanılmıştır. Şâmile programında bulunan tefsirlerin tamamı ve matbu’ tefsirler, 

özellikle ilk dönem eserler başta olmak üzere müheymin kelimesini ihtiva eden tüm 

lügatler, günümüzdeki akademik çalışmalar incelenmiştir. Ancak bu makalede bu 

eserlerin tamamını dipnota ve bibliyografyaya kaydetmek imkânsız olduğundan 

bilinen klasik, çağdaş tefsirler ve akademik araştırmalar dipnota alınmıştır. 

Bu makalede müheymin kelimesinin semantik tahlillerine ilişkin bilgiler ve 

görüşler, istifade edilen bu eserlerin tamamı incelenerek ele alınmıştır. Bu kelimenin 

literal ve ıstılâhi olarak en kapsamlı muhtevası tefsirlerden elde edilmiş, incelenen 

kaynakların tamamında bu kelimeye aynı anlamların verildiği gözlemlenmiş ve bu 

anlamların tamamı zerkedilmiştir. Âyet mealleri tefsirlerde mevcut verilere göre ele 

alınmış, belirli bir meal takip edilmemiştir. 

Bu makalede müheymin kelimesinin lügat anlamı, Kur’ân’daki kullanımı, 

Furkân’ın önceki vahiylerde koruduğu bazı hükümler ele alınmıştır. Önceki 

vahiylerden neshedilip edilmeyenler, tahrîf edilip edilmeyenler, önceki nebilere 

gönderilen muvakkat ve sabit hükümler müheymin kelimesinin rehberliğinde 

incelenmiştir. 

1. Müheymin Kelimesi 

 
1.1. Lügat Manası 

 
Konumuzun muhtevasını oluşturan müheymin kelimesi biri Allah’ın ismi, 
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diğeri Kur’ân’ın vasfı olmak üzere iki âyette8 zikredilmiş; ismi fâil olarak hey-me- 

ne kökünden türemiştir.9 Bu vezinde hey-me-ne/sey-ta-ra/say-ta-ra/hem-ye-ra/key- 

ga-ra/bey-ga-ra/bey-ta-ra haricinde başka bir kelimenin mevcudiyeti tespit 

edilememiştir.10 Dağ adı olan müceymir de bu vezinden gelmektedir.11 Müheymin 

kelimesi bazı lügatlerde he-me-ne fiili kapsamında ele alınmıştır.12 

Müheymin; her şeyi koruyan, kontrol eden, denetleyen, muhafız, hiçbir şeyin 

kendisinden kaybedilemeyeceğine şahitlik eden anlamında kullanılmıştır.13 Kontrol   

altında   tutan   manasına   hâvi   müseytıran   ( ارطيسم )   kelimesiyle   tefsir edilmiştir.14 

Müheymin kelimesinin Arapça olmadığı, öncekilerin kitaplarından alınıp 

Arapçalaştırıldığı nakledilmiştir.15 

Müheymin kelimesinin aslına ilişkin iki görüş nakledilmiştir:16 
 

1. Bu kelime, hey-me-ne/yü-hey-mi-nü/hey-me-ne-ten kalıbında gelir,17 

denetlenen, gözetlenen her şey, müheymin kelimesiyle anlatılır, denilmiştir. 

2. Bu kelimenin aslının “â-me-ne/yü’-mi-nü’den müeyminün ( نمیؤم ) 
olduğu,18 

“Varlıkların rızkını temin eden” manasına geldiği nakledilmiştir. Ebü’l-Bekâ 

müheymin’in aslının müeymin’den geldiğini; müeymin’in ise el-Emânetü 

(emanet)’den türediğini söylemiştir.19 Bu kelimenin aslının emîn ve mu’temen 

 

8  el-Mâide 5/48; el-Haşr 59/23; bk. Muhammed Fuâd Abdülbâkî, el-Mu‘cemü’l-müfehres li 

elfâzi’l-Kur’âni’l-kerîm ( İstanbul: el-Mektebetü’l-İslâmiyye, 1404/1984), 139. 
9  bk. Ebü’l-Kâsım Mahmûd b. Ömer ez-Zemahşerî, Esâsü’l-belâga, thk. Dr. Şevkî Mearrî 

(Beyrut: Mektebetü Lübnan, 1418/1998), 884; Mecdüddîn Muhammed b. Ya‘kûb el-Fîrûzâbâdî, el- 

Kâmûsü’l-muhît (Beyrût: Müessesetü’r-Risâle, 1407/1987), 1600. 
10  bk. Ebû ‘Ubeyde Muammer b. el-Müsennâ, Mecâzü’l-Kur’ân, thk. Muhammed Fuâd Sezgîn 

(Kâhire: Mektebetü’l-Hancî, 1381), 2/256; Şehâbeddîn Mahmûd Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, thk. Ali 
Abdülbârî Atiyye (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1415/1995), 14/38; Elmalılı Muhammed Hamdi 
Yazır, Hak Dini Kur’ân Dili (İstanbul: Azim Yayıncılık, ts.), 3/254. 

11 Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, 14/38. 
12  bk. Ebü’l-Hüseyn Ahmed b. Fâris, Mücmelü’l-luga (Beyrut: Müessesetü’r-Risâle, 1406/1986), 

908; Ebü’l-Fazl İbn Manzûr, Lisânü’l-‘Arab (Beyrut: Dâru Sâdır, 1410/1990), 13/436. 

13  Ebü’l-Kâsım Mahmûd b. Ömer ez-Zemahşerî, el-Keşşâf ‘an hakâiki ğavâmizi’t-tenzîl ve 

‘uyûni’l-ekâvîl fî vücûhi’t-te’vîl (Beyrut: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, 1407/1987), 4/509. 
14 Abdullah Mahmûd Şehâte, Tefsîru’l-Kur’âni’l-kerîm (Kâhire: Dâru Garîb, 1969), 3/1096. 
15  bk. Ebû Mansûr Muhammed el-Mâturîdî, Te’vîlâtü ehli’s-sünne, thk. Mecdî Basellûm (Beyrut: 

Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1426/2005), 3/533. 
16 Fahruddîn er-Râzî, Mefâtihu’l-ğayb (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, 1420/1999), 29/513. 
17 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘Arab, 13/437. 
18 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘Arab, 13/436. 
19  bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘Arab, 13/436-437; Ebû Hafs Sırâcüddîn İbn Âdil, el-Lübâb fî ‘ulûmi’l- 

kitâb, thk. Adil Ahmed Abdülmevcûd, Ali Muhammed Muavvız (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 
1419/1998), 7/366. 
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olduğu da nakledilmiş;20 müheymin ile müeyminin aynı anlamları taşıdığı 

zikredilmiştir.21 

Lügatte; rakîb (gözeten), hafız (muhafaza eden), şahit, şehid22 yöneten,23 

denetim altında tutan24 ve hiçbir şey kendisinden gizli kalmayan25 gibi anlamlara 

gelmektedir. 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88) müheymin kelimesini iki yerde ele almıştır. Birinde 

şahit, tanık, emin ve sözüne güvenilir manasında şehîd26; diğerinde ise güvenli, vefalı, 

kefil, yönetici manasında el-Emîn anlamı vermiş; Katâde ise  “Allah kitabı inzal etti 

ve onu tanık tuttu…”27 âyetini sâbık sahifeleri ve kitapları tasdik eden anlamında el-

Musaddık kelimesiyle açıklamıştır. Allah’ın her konuşulanı, dünyada geçmişten 

günümüze olan biten, geçen kalan her bildirileni, âhirette olacakların hak olduğunu 

onaylaması; Kur’ân’ın ise önceki ilâhî vahiyleri tasdîki el-Musaddık kelimesiyle izah 

edilmiştir.28 

Özetle müfessirler genelde Müheymin kelimesine rakib, şahit, tanık, hâfız, 

mu’temen, emin, hâkim anlamlarını yüklerken29; İbn Abbâs (öl. 68/687-88), bu 

kelimelerdeki anlam birliğine atıfta bulunmuştur.30 

1.1. Kur’ân’da Müheymin Kelimesinin Kullanımı 

 
20 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘Arab, 13/436-437; Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît, 1600. 
21 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘Arab, 13/436 
22 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘Arab, 13/436-437; Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 
23  Abdurrrahman eş-Şâyî, el-Fürukü’l-lüğaviyye fi tefsîri’l-Kur’âni’l-kerîm (Riyad: y.y., 1413/1993), 

170. 
24  Muhammed b. Cerîr et-Taberî, Câmi‘ul-beyân fî te’vîl’il-Kur’ân, thk. Ahmed Muhammed Şâkir 

(b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1420/2000), 10/377-380. 
25  Ebü’l-Ferec İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr fî ‘ilmi’t-tefsîr, thk. Abdürrezzâk Mehdî (Beyrut: Dâru’l- 

Kitâbi’l- ‘Arabî, 1422/2002), 7/56. 
26 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 
27 el-Mâide 5/48. 
28  Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Mâturîdî, Te’vîlât, 6/605; Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 

3/254; Süleyman Ateş, Yüce Kur’ân’ın Çağdaş Tefsiri (İstanbul: Yeni Ufuklar Neşriyat, 1988), 3/7- 
8. 

29  Ebû Muhammed Mekkî b. Ebî Tâlib, el-Hidâye ilâ bülûği’n-nihâye, thk. Câmi‘atü Şârika 
Mecmû‘atü Resâili Câmi‘iyyeti bi Külliyyeti’d-Dirâsâti’l-‘Ulyâ ve’l-Bahsi’l-İlmiyyi (b.y.: 
Câmi‘atü’ş-Şârika Külliyyetü’ş- Şerî‘ati ve’d-Dirâsâti’l-İslâmiyye, 1429/2008), 3/1766, 1768; Ebû 
Muhammed İbn Atiyye el-Endülüsî, el-Muharrerü’l-vecîz fî tefsîri’l-kitâbi’l-‘azîz, thk. Abdüsselâm 
Abdüşşâfî Muhammed (Beyrut: Dâru’l- Kütübi’l-‘İlmiyye, 1422/2002), 2/199-200; Ebü’l-Fidâ’ İbn 
Kesîr, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Sâmî b. Muhammed Sellâme (Beyrut: Dâru Taybe, 1420/1999), 
3/128; Ebû Abdillâh Muhammed eş-Şevkânî, Fethu’l-kadîr (Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t- Tayyib, 
1414/1994), 2/55. 

30 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128. 
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Allah’ın el-Esmâü’l-Hüsnâsından (en güzel isimlerinden) biri olan el- 
Müheymin kelimesi 

 
“Allah, kendisinden başka tanrı olmayan ilahtır. Mutlak egemenlik sahibidir, 

noksanlıkların her türlüsünden uzaktır, esenlik ve güven sağlayan, kendisi güven 

verendir, görendir (gözeten ve yöneten), üstündür, iradesine sınır yoktur,  eşi benzeri 

olmayan büyüklük sahibidir. Allah yakıştırılan ortaklardan tamamen 

münezzehtir.”31 

âyetinde kullarının hayır ve şer olan bütün amellerine tanık, şâhit, görüp gözeten, 

yöneten  anlamı  taşımaktadır.  32  Bu  ayetteki  من  
 م

 ي
 يلهم

 kelimesinin  muhtevasının  ال ي

Mâide 5/48. âyetteki ا انم ههي يل 
 للع

 ا ادھاش kavliyle Müzzemmil 73/15. âyetteki يلهملو ي

 مم كی
 يل للع

ifadelerinin aynı olduğu, Hz. Muhammed’e indirilen Kur’ân’ı tasdîki 

içerdiği söylenmiştir.33 

Müheymin kelimesi, Kur’ân’ı niteleyen bir vasıf kapsamında “(Resulüm!) 

sana da bu kitabı, önceki kitapları tasdik edici ve onları korumak üzere hak ile 

indirdik. Artık aralarında Allah’ın indirdiği ile hükmet. Sana gelen bu hakikati terk 

edip de onların arzularına uyma…”34 âyetinde zikredilmiş, musaddık kelimesine 

atfedilmiş, mu’temenen35 kelimesiyle de izah edilmiş, musaddık anlamının 

mevcudiyetine işaret edilmiştir.36 Âyetteki ilk el-Kitâb kelimesiyle Kur’ân-ı 

Kerîm’in kastedildiği, el takısının ahd-i zihni için kullanıldığı, ikinci el-Kitâb’ın ise 

Tevrât ve İncîl gibi semâvî kitapları kapsadığı ifade edilmiştir.37 

Müheymin kavramı dört şekilde anlaşılmıştır:38 

1. Kur’ân, önceki ilâhî kitaplar üzerinde itimat (güvenli) edilen, emîn ve 

hâkimdir. 

2. Kur’ân, önceki ilâhî kitaplarda haber verilenleri tasdik edendir. 

3. Hz. Muhammed, Kur’ân üzerinde itimat edilen bir peygamberdir. 

4. Kur’ân, hâfız (koruyan) ve rakîb (koruyan, gözeten, gözetleyen, 
 

31 el-Haşr 59/23. 
32  bk. Mukâtil b. Süleymân, Tefsîru Mukâtil, thk. Abdullâh Mahmûd Şehâte (Beyrut: Dâru İhyâi’t- 

Türâs, 1423/2002), 4/285. 
33 bk. Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 4/285-286. 
34 el-Mâide 5/48. 
35 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘Arab, 13/436-437; Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît, 1600. 
36 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381. 
37 Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
38 İbn Ebî Hâtim, Tefsîru’l-Kur’âni’l-azîm, thk. Es‘ad Muhammed et-Teyyib (Suudi Arabistan: 
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denetleyen)’dir. 

Müfessirlerin münazaraları bu maddeler üzerinde yoğunlaşmıştır. 

Âyette “Biz sana önceki kitapları tasdik eden bu kitabı (Kur’ân) indirdik…” 

ifadesindeki  اقدصم  kelimesinin  bazılarına  göre  باتكلا   kelimesine  sıfat,  bazılarına 

göre ise hâl olduğu; نيب  امل  ااقدصم ھیلع  اا نمیھمو  باتكلا  نم  هيدي kavliyle Hz. 

Muhammed’in kastedildiği, müheyminen’in ( ا ا نم كی  ileyke (مهي  عل يه ,hal (ك) deki kef’e ((ال

deki  zamirin  el-Kitâb’a  raci  olduğu  beyan  edilmiştir.39  Bu  durum,  Kur’ân’ın önceki 

kitapları tasdik eden, Hz. Muhammed’in ise Kur’ân üzerinde müheymin ve mu’temen 

(itimat edilip güvenilen) kılındığına işaret etmekle beraber Hz. Muhammed’in önceki 

kitaplara musaddık ve müheymin oluşuna da atıfta bulunulmuştur. Bu paragrafta 

anlatılanlar, Arap kelâmının mefhumundan uzak bulunduğu için hatalı görülmüştür.40 

Âyette zikredilen ( هيلع انميهم  (  kelimesindeki zamirin sâbık semâvî kitapların ve 

sahifelerin her birine tekabül ettiği belirtilmiştir.41 Bu araştırmanın muhtelif 

paragraflarındaki müfessirlerin yorumları, bu görüşü daha isabetli kılmaktadır. 

Bazı müfessirler “Allah her şeyi gözetleyen (denetleyen)’dir.”42 âyetindeki 

rakîben kelimesine müheymin, muhâfız anlamı vermiştir.43 Buna göre müheymin, 

musaddık, mu’temen, murâkıb, muhâfız, müşâhid kelimeleri birbirleriyle bağlantılı 

kelimelerdir. 

Müheymin kelimesi Kur’ân ıstılahında önceki kitaplara şâhit, hâfız, emîn, 

hâkim, rakîb, câmi’, onları gözetleyip denetleyen, muhafaza eden, neshedileni, tahrîf 

edileni, beyan eden, ifsad edileni tashih eden anlamlarını ifade etmektedir.44 Buna 

göre Kur’ân, Allah’ın vahyettiği kitapların tamamına bağlı olarak önce indirileni 

tasdik edici, bu kitaplar üzerinde emin bir murakabeci, denetimci, muhafız ve hak ile 

indirilen kitap kapsamında telakki edilmiştir. Şahitliğiyle hakikatleri belirten, bozuk 

olanları iptal eden, önceki ilâhî kitapların amel edilmesi 

 
39 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 
40 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/380-381. 
41  Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Mâturîdî, Te’vîlâtü ehli’s-sünne, 6/605; Şehâte, Tefsîru’l- 

Kur’ân, 3/1096. 
42 el-Ahzâb 33/52. 
43  bk. Muhammed b. Mustafa el-Amâdî Ebüssuûd, İrşâdü’l aklı’s- selîm ilâ mezâyâ’l-kitâbi’l- kerîm 

(Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.) 7/111; Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, 15/307; Şevkânî, Fethu’l-

kadîr, 4/338; Muhammedü’l-Emîn b. Abdullah el-Hererî, Tefsîru hadâiku’r-ravhi ve’reyhân fî ravâhî 

ulûmi’l-Kur’ân (Beyrut: Dâru Tavki’n-Necât, 1421/2001), 23/87. 
44  bk. Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şehâte, Tefsîru’l- 

Kur’ân, 3/1096-1097. 
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elzem olan hükümlerini kaybolmaktan, bozulmaktan kurtarandır. 

Kur’ân, kendisine muhalif, onun tasdikinden geçmeyen diğer şeriatlerle amel 

etmeyi nehyeden, onlar üzerinde tasdikine ve teyidine müracaat edilen, ifsad ve 

tahrîften masun (dokunulmaz), bizzat Allah’ın muhafazasında bulunan bir kitap olarak 

tanıtılmıştır. Tevrât ve İncîl’le hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına 

bağlıdır, denilmiştir.45 Kur’ân’ın, tahriften korunmuş, sahih semâvî kaynak ve referans 

kabul edildiği; Tevrât ve İncîl’de Kur’ân’la muvafık kalmayan her bir hükmün, 

kendisiyle amel edilmesi haram ve mensûh hüküm olarak ele alındığı beyan 

edilmiştir.46 

Kur’ân, kendisinden önceki ilâhî vahiyleri muhafaza eden, gözeten, onlardaki 

âyetleri tasdik eden, onlara sahip çıkan, bu sahifelerin, kitapların Allah’ın kelamı 

olduğunu ilan eden, onlarda var olan tahrîflere işaret eden, o kitaplardaki hakikat 

olanlar ile hakikat olmayanları birbirinden ayıran bir ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta ve 

İncîl’de var olduğunu ifşa ettiği hükümler, bugün yoksa bu hükümler zaman içerisinde 

kaybolmuş demektir. Bu Kur’ân, ihtilaf ettikleri pek çok meseleyi İsrâîloğullarına 

açıklamaktadır.47 

Allah Kur’ân’ı korumayı “Muhakkak ki bu Zikri (Kur’ân)’ı biz indirdik, onu 

koruyacak olan da biziz.”48 âyetiyle kendine has kılmıştır. Kur’ân’ın korunması semâvî 

kitapların ve sahifelerin de muhafaza edilmesini sağlamıştır. Buna göre Tevrât, Zebûr 

ve İncîl’in hakikati (özü) müheymin vasfına sahip Kur’ân sayesinde ebediyen 

bilinecektir.49 

Necdet Çağıl, “Apaçık birer delil olarak âyetlerimiz  kendilerine okunduğunda, 

bize (öldükten sonra) kavuşmayı ümit etmeyenler ‘Bunu değiştir, bunun dışında başka 

bir Kur’ân getir.’ dediler…”50 âyetindeki tebdîl (değiştirme) kelimesinin, değişime 

uğrayan her şeyin aslının (orijinalinin) bir şekilde korunduğu anlamını taşıdığına işaret 

ederek te’vîl tahrifâtına delalet ettiğini ifade etmiştir.51 Çağıl, tebdîl ve tahrîf 

kavramlarının te’vîl tahrîfâtını kastettiğinden hareketle 

 
45 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/253-254; bk. Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
46 Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
47  en-Neml 27/76. “Doğrusu bu Kur’ân, İsrâiloğullarına üzerinde anlaşamadıkları pek çok şeyi 

açıklamaktadır.” bk. Ateş, Yüce Kur’ân, 3/7-8. 
48 el-Hicr 15/9. 
49 bk. Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 12/371. 
50 Yûnus 10/15. 
51 Necdet Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 209. 
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Tevrât’ın tahrifâtının lâfzen değil yorum açısından gerçekleştiğini iddia etmiş,52 bu tarz 

korunmanın niteliğine, nasıllığına ilişkin her hangi bir cümle kurmamıştır. Tevrât’ın 

lâfzen korunduğuna dair elimizde kesin, net, açık bir bilgi de mevcut değildir. 

Kitâb-ı Mukaddes’in aslının mana bazında ancak Kur’ân’ın müheymin 

özelliğiyle korunduğu kanaatindeyiz. Çünkü lâfzî korumanın mevcudiyetini savunanlar 

yine Kur’ân âyetlerinde varit kavramların literal anlamından, Kur’ân’ın Tevrât, İncîl, 

Zebûr ve diğer vahiyler hakkında söylediklerinden istidlal etmişlerdir. 

Kur’ân’ın ilâhî vahiylere müheyminliği, bu vahiylerin Kur’ân’la mutabakat 

sağlayanını hak; muhalefet edenini batıl ayrımına tabi tuttuğu anlamına gelmektedir. 

Önceki vahiylerin devamı olarak nitelendirilen metinler, Kur’ân âyetlerine muhâlif ise 

yanlış, mutabık ise doğrudur, denilmiştir.53 Kur’ân, müheyminliğiyle kendisinden  önce 

indirilen sahifelerin ve kitapların, ilâhî vahyin aslına mutabıklığı hususunda bir sağlama 

görevi üstlenmiştir. 

Bu âyet (el-Mâide 5/48), önceki ilâhî vahiylerin mevcudiyetine rağmen, 

Kur’ân’ın indirilmesini sanki ezelde takdir edilmiş bir müjde, adeta bir vaat olarak 

takdim etmektedir. Önceki vahiylerin müntesiplerinin bu duruma daha fazla sevinmesi 

gerekir. Çünkü onların bu konuda beklenti içerisinde oldukları “Ellerindekini (Tevrât) 

doğrulayan bir kitap, Allah katından onlara gelince, önceden kâfirlere karşı zafer 

arzularken, işte şimdi bilip tanıdıkları, kendilerine ulaşan kitabı (Kur’ân) inkâr 

ettiler...”54 âyetinde anlatılmıştır. 

Kur’ân’ın müheyminliği; tebdîlden (değiştirilmiş), tahrîften (bozulmaktan) 

korunmuş olması; diğer kitapları denetleyen, o kitapların doğruluğuna, sabitliğine 

tanıklık eden olmasındandır. Kur’ân, şeriatlerin asıllarını tasdik eden, neshedilmiş 

hükümleri açıklayandır. Hz. Âdem’den itibaren nebilere, resullere indirilen sabit 

hükümleri, muvakkat hükümlerden ayırt eden, önceden indirilen kitaplardaki ilâhî 

hükümleri tebdîlden ve tağyîrden (değiştirme) muhafaza eden, ilâhî sahifelerde, 

kitaplarda baki ve sabit şeriatleri birleştirendir.55 

Hz. Muhammed’e (s.a.s.) hitaben el-Mâide 5/48. âyetin son bölümünde, senden 

önceki nebilerin, resullerin senin şeriatinle neshedilmemiş şeriatleriyle, 
 

52 Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 179. 
53 Muhammed Tâhir İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr (Tûnus: ed-Dâru’t-Tûnusiyye, 1404/1984), 6/222. 
54 el-Bakara 2/89. 
55 Ebüssuûd, İrşâdü’l aklı’s-selîm, 3/45. 
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hükümleriyle Arap, Acem, Ümmî56 ve Ehl-i Kitap arasında hükmet, denilmiştir.57 İbn 

Kesîr bu görüşüyle Kur’ân’ın Tevrât ve İncîl’in mensûh ve muharref olmayan ayetlerini 

tasdik ettiğini, bu ayetlerin Kur’ân’da mahfûz olduğuna işaret etmiştir. Bu bağlamda 

Ehl-i Kitap arasında Kur’ân’la hükmetmek, Tevrât ve İncîl’in mensûh ve muharref 

olmayan ayetleriyle hükmetmek demektir.58 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyler üzerinde gözetici ve birleştirici olması “Nûh’a 

vahyettiğimiz gibi sana da vahyettik”59, “Rabbinizden bize bir mucize getirseydin ya? 

Peki, önceki sahifelerde bulunan açık kanıt onlara gelmiş değil mi?”60 âyetleriyle de 

delillendirilmiştir.61 Kur’ân, ilâhî kitapların hâtemi, en muhtevalısı, en büyüğü ve en 

sağlamı kabul edilmiştir. Önceki semâvî sahifelerde ve kitaplarda mevcut iyilikleri 

(Mehâsin) birleştiren, onlarda olmayan kemâlâtı (mükemmellikleri) artıran kitap 

olması nedeniyle onların tamamına şahit, hafız ve emin kılınmıştır.62 

Beyyine sûresinin “Tertemiz sahifeleri okuyan”63 âyetindeki sahifeler 

kelimesinden Kur’ân’ın ve diğer sahifelerin kastedilmesi muhtemeldir. Diğer 

sahifelerin Kur’ân’ın içerisinde, Kur’ân’ın da diğer sahifelerin içeriğinde mevcut 

olduğu “Şüphesiz O, evvelkilerin kitaplarında mevcuttur.”64, “İbrâhim ve Mûsâ’nın 

sahifelerinde mevcuttur.”65 âyetleriyle desteklenmektedir. Buna göre Kur’ân’ın 

okunması önceki sahifelerin ve kitapların okunmasını da sağlamaktadır. 

el-Bakara, Âl-i İmrân ve el-Fâtır sûrelerinde mezkûr “Kur’ân öncekileri tasdik 

edici”66,“Onların yanındakileri tasdik edici”67 âyetlerindeki tasdik kavramının 

müheymin manasını taşıdığı nakledilmiştir. Semâvî kitapların ilâhî mesajları Kur’ân’da 

mevcuttur.68 Kur’ân ise bu semâvî kitaplara ve sahifelere muhafızlık, 

56 bk. Âl-i İmrân, 3/20. âyette Ümmiyyîn şeklinde mezkûrdür. Râzî, bu kavramın kendilerine 
vahyedilmiş belli bir kitabı olmayan toplumlara işaret ettiğini ifade etmiştir. bk. Muhammed Esed, 
Kur’ân Mesajı (Meal-Tefsir), çev. Câhit Koytak, Ahmet Ertürk (İstanbul: İşaret Yayınları, 1999), 
1/92. 

57 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128. 
58 bk. Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1097. 
59 en-Nisâ 4/163. 
60 Tâhâ 20/133. 
61 Şa‘râvî, Havâtır, 15/9462. 
62 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096-1097. 
63 el-Beyyine 95/2. 
64  eş-Şuarâ 26/196. 
65  el-A’lâ 87/18-19. 
66 Âl-i İmrân 3/3; el-Fâtır 35/31. 
67 el-Bakara 2/101. 
68 Mâtürîdî, Te’vîlât, 10/588-592. 
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müheyminlik, şahitlik etmiştir.69 

Özet olarak Cumhur Müheymin kelimesini, Kur’ân’ın, önceden indirilen 

kitapların sahih olduğuna şahitlik etmesi, gayr-i mensûh hükümleri kabul etmesi, 

şeriatin aslına ait hükümleri denetlemesi, gözetlemesi ve koruması bağlamında telakki 

etmiştir. Kur’ân muhkem ve mensûh hükümlerde müracaat edilen, kendisiyle amel 

edilen ve terk edilen hükümlere hâvî olmasına istinaden ilâhî vahiyler (sahifeler ve 

kitaplar) hususunda itimat edilendir.70 Kur’ân’ın tahrîf edilmemiş olması 

müheyminliğinin devamlılığını sağlamıştır. 71 

 
 

2. Kur’ân’ın Dinin Aslına İlişkin Hususlarda Önceki Vahiylere Müheyminliği 

Kelam ilminde dinin aslından kastedilen iman esaslarıdır. Fakat Râgıb el- 

İsfahânî (öl. 502/1108) dinin aslını ve fürûunu; ibadetin aslı ve fürûu, muâmelâtın aslı 

ve fürû, mezâcirin aslı ve fürû vb. şekillerde tasnif etmiştir.72 

Bu bağlamda Kur’an’ın önceki vahiylere müheyminliği sadece itikadi konulara 

has olmayıp dinin hem itikadi hem de ibadet, ahlak gibi ameli konularını da ihtiva 

etmektedir. Bu durum Kur’ân’ın müheyminliğinin başka bir yönüne işaret etmektedir. 

Bu bölümde itikadi konularda, ibadetin aslında, ahlâkî konularda Kur’ân’ın 

müheyminliği ele alınmıştır. 

2.1. İnanç Esaslarında Müheyminlik 

Kur’ân, önceki ilâhî vahiylere sadece müheyminlik yapmakla kalmamış aynı 

zamanda o vahiylere inanan, inanmayan insanların başka kaynaklardan edindikleri 

galat inançların doğrularını da belirtmiştir. Bu minvalde üzerinde en çok durulan konu 

Allah’ın varlığını ve birliğini ihtiva eden tevhid ilkesidir. 

Kur’ân-ı Kerim, önceki kavimlere gönderilen muharref kitaplarda yer alan 

Allah tasavvurunu tevhid akidesi bağlamında temel bir sorun olarak açıklamıştır. Sahih 

tevhid akidesini teşekkül ettirecek Allah tasavvurunu bu kavimlerde tesis etmek için 

nebiler gönderilmiştir. Hz. Nûh bu nebilerin ilkidir. 

İlk şirk itikadının teşekkül etmesine istinaden itikadi konularda Hz. Nûh’a 

indirilen ilk vahyin tevhidi içerdiği “Andolsun biz Nûh’u kendi kavmine gönderdik. 

69 bk. Râgıb el-İsfahânî, Tefsîru Râgıb, thk. Hind binti Muhammed b. Zâhid Serdâr (b.y.: Câmi‘atü 
Ümmi’l-Kurâ Külliyyetü’d-Da’veti ve Usûlü’d-Dîn, 1422/2001), 4/370. 

70 Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 2/55. 
71 Muhammed Mütevellâ eş-Şa‘râvî, Havâtır (b.y.: Metâbi‘ü Ahbâri’l-Yevm, 1417/1997), 5/3179. 
72 bk. Râgıb, Tefsîru Râgıb, 4/372. 
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(Nûh) onlara: ‘Ey kavmim! Allah’a ibadet edin. Allah’tan başka ilah yoktur. Doğrusu 

büyük bir azabın sizlere gelmesinden korkuyorum’ dedi.”73 âyetinde haber verilmiştir. 

Aynı ifade, üslup ve ikazın Hz. Hûd74 ve Hz. Sâlih75 tarafından kavimlerine  açıklandığı 

Kur’ân’ın muhafızlığında anlaşılmaktadır. Ahirete iman hususunda da Kur’ân’ın 

müheyminliğine bu âyet tanıklık etmektedir.76 

Buna göre Hz. Nûh, Hz. Hûd ve Hz. Sâlih’e tevhid ve ahiret akidesini içeren 

vahiy indirilmiştir. Ahirete imanın bütün nebilere indirilen vahiylerde varlığı Kur’ân’ın 

şahitliğinde anlaşılmaktadır. Kur’ân bu vasfıyla söz konusu peygamberlere inen vahyi 

muhafaza etmiştir.77 

Semâvî kitapların tahrîf edilmemiş aslında, tevhid inancına öncelik verildiği 

görülmekte; bu kitaplar tahrîf edildikten sonra tevhidi zedeleyen, şirk tehlikesi 

oluşturan rubûbiyet ve ulûhiyet sorununun teşekkül ettiğine şahit olunmaktadır. Kur’ân 

müheymin vasfıyla önceki kitaplarda, sahifelerde vahyedilen ile tahrîf edileni ayırt 

etmiştir. Allah’ın tevhid ile alakalı vahyettiği ilahi mesajları 

“(Ey Muhammed) de ki; ‘Ey Kitap Ehli! Aramızda müşterek olan ortak bir söze gelin. 

İbadetimizi sadece Allah’a yapalım, hiçbir şeyi ona şirk koşmayalım. Allah’ı terk edip 

de aramızda bulunan bazıları diğer bazılarını rab edinmesin.’ Eğer tekrar yüz 

çevirirlerse, ‘tanık olun ki, biz Müslümanlarız’ deyin.”78 

âyetlerinde açıklanmıştır. 

Âyetteki  مكنيبو اننيب  ءاوس  ةملك     ifadesi  مكنيبو اننيب  لدع  ةملك     anlamında te’vil 

edilmiş,79 adalet, adl, insaf80 kelimeleriyle açıklanan ortak söz “Allah haricinde başka 

ilah yoktur.” kapsamında tetkik edilmiştir.81 Bu âyetin muhatabının Ehl-i Kitab’ın her 

iki grubu olduğu zikredilmiş; buna “Sizden önce gönderdiğimiz her bir nebiye benim 

haricimde başka bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”82 

 
 

73  el-A’râf 7/59. 
74  el-A’râf 7/65. 
75  el-A’râf 7/73. 
76 bk. Ebü’l-Berekât Hâfizüddîn en-Nesefî, Medâriku’t-tenzîl ve hakâiku’t-te’vîl, thk. Yûsuf Ali Bedîvî 

(Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 1419/1998), 1/576. 
77 bk. el-Mâide 5/72; Yûsuf 12/101; el-Ankebût 29/36; Sad 38/26, 45-46; el-Mü’min 40/27, 39-43. 
78 Âl-i İmrân 3/64. 
79 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 6/483; Mâturidî, Te’vîlât, 2/294; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/611; Râzî, 

Mefâtihu’l-ğayb, 8/252. 
80 Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 8/252. 
81 Taberî, Câmi’u’l-beyân, 6/483; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/612. 
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ve “Allah’a ibadet edin, tâğuttan uzak durun diye her ümmeteresul gönderdik”83 

âyetleri delil gösterilmiştir.84 Ortak kelimeye şâmil tevhidin, kitapların ve resullere 

indirilen vahiylerin tamamındaki mevcûdiyetine,85 Kur’ân şahitlik etmektedir. 

İbn Kesîr (öl. 774/1373), söz konusu ortak kelimenin nebilerin tamamının 

davetine hâvî tevhid akîdesi olduğunu “Sizden önce gönderdiğimiz her bir nebiye 

benim haricimde başka bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”86 ve 

“Allah’a ibadet edin, tâğuttan uzak durun diye her ümmete resul gönderdik.”87 

âyetleriyle açıklamıştır.88 Ortak kelimenin, kitapların birleştiği bir kelime olduğu beyan 

edilmiştir.89 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935) “Allah’tan başka hiçbir şeye ibadet etmeyiz”, 

“Hiçbir şeyi Allah’a ortak koşmayız”, “Onlar Allah’ın dışında birbirlerini rab 

edinmesinler” âyetlerinin nebilerin üzerinde ittifak ettiği ulûhiyet ve rubûbiyet birliğine 

işaret ettiğini ifade etmektedir. Hz. İbrâhim arı, saf bir müvahhid; Hz. Mûsâ’nın 

Tevrât’taki şeriatinin ilk esasını “Senin ilahın bu Rab’dir. Senin için başka ilah yoktur. 

Önümde oyma heykel yapma. Ne yerde ve suda yerin altındakilerin; ne de gökyüzünde, 

yukarıdakilerin resmi yoktur. Onlara secde etme, ibadet etme.”90 ifadesi oluşturmuştur. 

İsrâiloğullarının bütün nebileri Mesih’e kadar bu yolu takip etmiştir.91 

Bu ifadeler Yuhanna İncili’nde (17:3) hala mevcuttur. Tevhid bu şeriatta bazı 

fenomen resimler, davranıştaki dayatma haricinde hala bulunmakta; on emrin başı şirki 

terk etmeyi içeren tevhiddir. Bu temel esasta hiçbir şey neshe maruz kalmamıştır.92 

Âyetteki ortak kelime, kâinatı yaratan, tedebbür eden, düzenleyen, amellerden 

razı olduğu ya da olmadığı şeyleri resullerin, nebilerin lisanında bizlere öğreten 

anlamında te’vîl edilmiştir. Bu ifadeyle Ehl-i Kitab’a hem bizler hem de sizler, 

âlemdeki tasarruf hakkının tek bir ilahın olduğuna inanırız, aklınızdaki şüpheleri izale 

83 en-Nahl 16/36. 
84 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55-56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
85 Ebüssuûd, İrşâdu’l-‘aklı’s-selîm, 2/48. 
86 el-Enbiyâ 21/25. 
87 en-Nahl 16/36. 
88 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55, 56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
89 Ebüssuûd, İrşâdu’l-‘aklı’s-selîm, 2/48. 
90 Tevrât, Tesniye, 4/35; Sa’adya Gaon, Tevrat (Tora) Tefsiri “Tefsîru’t-Tevrât bi’l-Arabiyye”, haz. 

Nuh Arslantaş (İstanbul: Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı, 2018). 2/1610, 1612, 1614. 
91 Muhammed Reşîd Rızâ, Tefsîru’l-menâr (b.y.: el-Hey’etü’l-Mısrıyyetü’l-Âmme li’l Kitâb, 

1411/1990), 3/268. 
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etme, usûlü’d-dini (dinin aslını) ikame etme hususunda ittifak edelim, tevhidi tesis 

etmede gelin birlikte hareket edelim denildiği nakledilmiştir.93 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935) “Allah’tan başkasına ibadet etmeyiz” âyetinin 

ulûhiyyet birliğine delâlet ettiğini, “Hiçbir şeyi ona şirk koşmayız” âyetinin ise ulûhiyet 

birliğini desteklediğini; “Allah’tan başka birbirlerinizi rabler edinmeyin” âyetinin 

rubûbiyet birliğine işaret ettiğini ifade etmiştir. Rubûbiyyet birliği, Adiyy b. Hâtim 

hadisinde anlatıldığı üzere haram ve helal hükme havi teşrî hakkını içermektedir. Teşrî 

hakkının sadece Allah’a has olduğu, ahbârların ve ruhbânların böyle bir hakkının 

bulunmadığı hadiste nakledilmiştir: 

“Rivayete göre “Onlar Ahbârları ve Ruhbânları rab edindiler.”94 âyeti inince, Adiyy 

b. Hâtim, Ya Resûlallah! Biz onlara ibadet edenlerden değiliz, dedi. Allah resulü, onlar 

haram, helal hükümler sizlere koyuyorlar, siz de onların sözlerini kabul ediyorsunuz 

değil mi? dedi. İbn Hâtim evet, dedi. Allah resulü işte o budur dedi.”95 

Kur’ân-ı Kerim’in, önceki kavimlere gönderilen muharref kitaplarda yer alan 

Allah tasavvurunu tevhid akidesi bağlamında temel bir sorun olarak takdim ettiği daha 

önce zikredilmiştir. Kur’ân tahrif edilmiş Tevrât’taki Tanrı mefhumunun yanlışlığına 

dikkat çekip, bu hatayı müheymin vasfıyla tashih etmiştir. Tevrât’ta, sadece bir millete 

olan aidiyet gibi Yüce Allah için öngörülen hususlar, çok tanrılı dinlerdeki ilah algısını 

çağrıştırmaktadır. 

Bu minvalde Eski Ahit’te yer alan İsrail’in tanrısı (2. Samuel 12:7-9) şeklindeki 

ibareler ve iddialar Kur’ân tarafından reddedilmekte ve Fatiha suresinin daha ilk 

âyetinde Yüce Allah’ın sadece bir milletin değil bütün âlemlerin rabbi olduğu 

bildirilmektedir. Tahrîf edilmiş Eski Ahit’te mevcut olan Allah tasavvuru ile ilgili tahrîf 

edilmiş olan bölüm Kur’ân’ın gözetiminde tashîh edilmiştir. 

Diğer taraftan müminler nezdinde aşkın bir kabullenişi ifade eden Allah inancı 

ve ona duyulan saygı, söz konusu muharref kitaplardaki tahriflerle basite 

indirgenmektedir. Bu noktada asıl itibariyle insanlara ait birtakım özelliklerin, Yüce 

 

93 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
94 et-Tevbe 9/31. 
95 Ebû Îsâ Muhammed et-Tirmîzî, Sünenü Tirmizî, thk. Beşşâr Avâd Ma’rûf (Beyrut: Dâru’l-Garbi’l- 

İslâmî, 1418/1998), Sûretü’t-Tevbe, 3095. (Beşşâr, hadisin garip olduğunu, senedindeki Abdüsselâm 
b. Harb’in tanınmadığı, Gatayf b. ‘Ayân’ın bilinmediğini nakletmiştir. Albânî’nin Hasen olduğunu 
ifade ettiğini zikretmiştir.); Ebû Bekir Ahmed b. el-Hüseyn el-Beyhakî, Sünenü kübrâ, thk. 
Muhammed Abdülkâdir Atâ (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1424/2003), 10/ 198; Ebül-Kâsım 
Müsnidü’d-dünya et-Taberânî, Mu’cemü’l-kebîr, thk. Hamdî b. Abdülmecîd es-Selefî (Kâhire: 
Mektebetü İbn Teymiyye, ts.), 17/92, 218; Reşîd Rızâ, Menâr, 3/269. 
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Allah’ın zatıyla bağdaşmayan bir tarzda Allah’a izafe edildiğini ve böylece onun 

sıradan bir varlık olarak tanımlandığını görmekteyiz. Eski Ahit’e göre Cenabı Hak, 

bazen yeryüzüne inerek orada karşılaştığı bir insan ile güreş yapabilmektedir (bk. 

Tevrât, Tekvin 32:24-25, 27-30) 

Eski Ahit’te mevcut güreşe ilişkin metinler Kur’an’da temel birer ilke kabul 

edilen iki ilâhî hakikatle bağdaşmamaktadır: 

1. Yüce Allah’ın kullarından herhangi birine bu dünyada görünmeyeceği 

“Gözler onu idrak edemez, o gözleri idrak eder.”96 âyetiyle beyan edilmiştir. 

2. Allah’ın yarattığı kullarından hiç kimsenin Cenab-ı Hakk’a galip gelip güç 

yetirmesi mümkün değildir. Bu temel ilke birçok âyette zikredilmiştir: “Allah’ın her 

şeye gücü yeter”97 

Tevrat’ta (Çıkış 33:12, Sayılar 12:7-8) zikredilen ibarelerin tevhid dininin ön 

gördüğü Allah inancıyla uyuşması, vahiy olması söz konusu değildir. Çünkü Kur’an-ı 

Kerim Hz. Mûsâ’nın Yüce Allah’ı görme yönündeki isteğinin kabul görmediğini, asıl 

itibariyle böyle bir hadisenin de muhal olduğunu bildirmektedir: 

“Musa tayin ettiğimiz zamanda (Tura) gelip rabbi de ona hitap edince, “Rabbim! Bana 

görün, sana bakayım” dedi. Allah da “beni (dünyada) asla göremezsin. Fakat (şu) 

dağa bak, eğer o yerinde durabilirse sen de beni görebilirsin” buyurdu. Rabbi o dağa 

tecelli edince onu paramparça etti. Musa da bayılıp düştü. Kendine gelince “seni 

noksan vasıflardan tenzih ederim, sana tövbe ederim, ben inananların ilkiyim, dedi.”98 

Hz. Musa kıssasının anlatıldığı bu âyet, Yüce Allah hakkında Yahudilerde 

öteden beri var olan yanlış itikadı izale etmeyi amaçlamış, Eski Ahit’te bu konuda var 

olan metinlerin gerçeği yansıtmayan bilgiler olduğunu beyan etmiştir. Çünkü 

insanların, Allah’ı bu şekilde tasavvur etmeleri de muhal olup, O’nun kulları tarafından 

görülmesi imkânsızdır: “Allah bir insanla ancak vahiyle ya da perde arkasından 

konuşur. Yahut gönderdiği bir elçiye izniyle dilediğini vahyeder.”99 

Kur’ân’ın İncîl’den koruduğu itikâdî konularından biri tevhid inancıdır. 

Elimizdeki İncîl’in muhatabı Hıristiyanların ekseriyeti, teslis itikadını benimsemiş; bu 

inancı Hz. Îsâ ve İncîl’e isnat etmiş, Kur’ân ise teslis itikadının Hz. Îsâ’ya gönderilen 

 

96 el-En‘âm 6/103. 
97 el-Bakara 2/20, 106, 109, 148, 259, 284; Âl-i İmrân 3/26, 29. 
98  el-A’râf 7/143. 
99  eş-Şûrâ 42/51. 
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İncîl’in aslında olmadığını ibraz etmiştir: “Allah üçün üçüncüsüdür diyenler elbette 

kâfir oldular. Oysa tek ilahtan başka ilah yoktur.”100 Kur’ân, İncîl’in aslında teslisin 

değil tevhidin varlığını ilan ederek101 muharraf olmayan İncîl’de mevcut tevhid 

akidesini korumuş; tahrîf edilen ile aslında mevcut olanı ayırıp tashih etmiştir. 

Meryem 19/35. âyetin anlamına paralel olarak Kur’ân-ı Kerim, babasız 

yaratılan Îsâ’nın durumunu açıklığa kavuşturmuş, bu mucizenin “Allah’a çocuk isnadı” 

gibi sapık bir inanca evirilmesine engel olmuştur: “Muhakkak ki (yaratılışları 

bakımından) Îsâ’nın Allah katındaki durumu, Âdem’in durumuyla aynıdır. Onu 

topraktan yarattı. Sonra ona ol dedi. O da hemen oluverdi.”102 

Kur’ân-ı Kerim, dile getirilen iftirayı yapanlara başka perspektiften seslenerek, 

Allah’ın eş edinmek gibi beşerî bir zorunluluğu gerektiren çocuk edinmekten münezzeh 

olduğunu bildirmektedir: “O, örnekleri yokken gökleri ve yeri yaratandır. O’nun bir eşi 

yokken nasıl bir evladı olabilir? Hâlbuki O, her şeyi yarattı ve hakkıyla 

bilendir.”103;“Doğrusu rabbimizin şanı çok yücedir. Ne bir eş ne de bir çocuk 

edinmiştir.”104 

Diğer taraftan Îsâ’yı anlatan âyetlerde bu ismin başında bulunan Meryemoğlu105 

ifadesi, Allah’a evlat atfedenlere sürekli, dâimi ve sabit bir reddiyedir. Kur’an’dan 

aktarılan ikna edici bütün bu delillere rağmen Allah hakkındaki saptırıcı inançlarında 

ısrarcı olanlara tevcih edilen şu âyet, aynı anda onlara yönelik çok açık bir tehdittir: 

“Yahudiler, ‘Üzeyir Allah’ın oğludur dediler. Hıristiyanlar ise ‘Îsâ Mesih Allah’ın 

oğludur’ dediler. Bu onların ağızlarıyla geveledikleri (gerçeği yansıtmayan) sözleridir. 

Bu sözler, daha önceden inkâr etmiş olanların sözlerine benziyor. Allah onları yok 

etsin. Nasıl da haktan yüz çeviriyorlar.”106 

Kur’ân eski ve yeni ahitte anlatılan Allah’a yönelik iftiralara öncelikli olarak 

çok yönlü cevap vermiş, bahsedilen cevaplardan birisi de yoktan var etme olgusudur. 

Bütün bunlara Kur’ân müheymin vasfıyla cevap vermiştir: “Allahın evlat edinmesi 

olacak iş değildir. O bundan münezzehtir. O, bir işe karar verdiğinde ona sadece “ol” 

100el-Mâide 5/73. 
101bk. el-Mâide 5/116-118. 
102Âl-i İmrân 3/59. 
103el-En‘âm 6/101. 
104el-Cin 72/3. 
105bk. el-Bakara 2/87, 253; Âl-i İmran 3/ 45,157, 171; el-Maide 5/17, 46 vd. 
106et-Tevbe 9/30. 
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der ve o da oluverir.”107 

Bu başlık altında zikredilen âyetler ve veriler incelendiğinde Tevrât ve İncîl’in 

aslında olmayıp, sonraki ilaveler ve tahrîfler Kur’ân’ın gözetiminde tashîh edilmiştir. 

Kur’ân risâlet konusunda da önceki vahiylerde mevcut, sonradan tahrîf edilmiş 

bazı hususları muhafaza etmiştir. Elimizdeki Tevrât’ta sadece kral108 olarak tanıtılan Hz. 

Dâvûd’un109 ve Hz. Süleyman’ın110 aynı zamanda peygamber olduğu Kur’ân’da 

zikredilerek Tevrât’taki muharref vahiy tashih edilmiştir. Âdem, Eski Ahit’te ilk insan, 

insan türü kabul edilmiş, özel isim olarak kullanılmıştır.111 

Nûh’un nesebi ise Âdem ile Şit’e isnat edilmiş,112 Lût’un İbrâhîm’in Mısır 

yolculuğuna katıldığından, Harran’a geldiğinden bahsedilmiştir.113 Yûsuf’un, İbrânice 

de Yosef olarak bilindiği114; İbrâhîm’in oğlu İshâk’ın oğlu Ya‘kûb’un Rahel ismindeki 

eşinden dünyaya geldiği ve Bünyamin isminde kardeşinin bulunduğu nakledilmiştir.115 

Bu isimler, göçebe kabul edilen kâbile reisi (Patriark) şeklinde vasıflanmış, peygamber 

kabul edilmemiştir.116 

Kur’ân, bu isimlerin peygamber olduğuna işaret ederek Eski Ahit’teki muharref 

ilâhî mesajları tashih etmiştir. Yahudilerce Ezrâ olarak bilinen Üzeyr117 Ahd- i Atik’te 

kendine has bir kitabı bulunmasına rağmen peygamber kabul edilmemiştir. Kur’ân’da 

Üzeyr’in peygamberliğine ve kendisine kitap indirildiğine dair kesin bir bilgi yoktur. 

Kur’ân, İncîl’de Feraklît118 olarak zikredilen ismin Ahmed olduğunu açıklamış, 

107Meryem 19/35. 
1082. Samuel 2:2-3, 1. Krallar 3:5, 11:11. 
109el-Bakara 2/251; el-İsrâ 17/55; en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
110en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
111Tevrât, Tekvîn 5:1-5, 1:26-28, 2:4, 4:26. İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân, 

Tefsîru Mukâtil, 4/316; bk. Rahmetullah Hindî, Izhâru’l-hak, thk. Dr. Muhammed Abdülkâdir, Halîl 
Melkâvî (Kâhire: Dâru’l-Harameyn, 1414/1994), 4/1187-1191. 

112Tevrât, Tekvîn 5:1-32, 4:17-24. 
113Tevrât, Tekvîn 11:27, 12:5, 13:1. 
114Tevrât, Tekvîn 19:31, 30:1. 
115Tevrât, Tekvîn 30:24, 32:9, 35:17-18. 
116William Binner, “Studies of İslamic and Judaic Traditions II”, Scholars Press Atlanta Georgia, 1989, 

65. Kürşat Demirci, Yahudilik ve Dini Çoğulculuk, (İstanbul: y.y., 2000), 34-35. bk. Tevrat, Tekvin, 
4:1-5, 11:10-32, 12:1-35, 37:1-45. Bu isimler peygamber kabul edilmediği için Kitâb-ı Mukaddes’in 
Neviim (Peygamberler) bölümünde yer almamıştır. 

117Neviîm (Peygamberler), 2. Kısım/2. Gurup/15. Bab (Eski Yahudi geleneği Malaka ile Ezrâ’yı aynı 
kişi kabul etmiştir. et-Tevbe 9/30. âyette zikredildiği gibi Yahudilerin Üzeyr Allah’ın oğlu demeleri 
Kur’ân’da reddedilmiştir.) Bâki Adam, “Üzeyr” Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi (İstanbul: 
TDV Yayınları, 2012), 42/401-402. 

118İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân, Tefsîru Mukâtil, 4/316; bk. Rahmetullah 
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Hz. Muhammed’in Ahmed ismiyle müjdelendiği belirtilmiştir: “Meryem oğlu Îsâ, Ey 

İsrâiloğulları! Benden önce gönderilen Tevrat’ı tasdik eden, benden sonra risaletle 

görevlendirilen Ahmed adında bir peygamberi müjdeleyen Allah’ın bir elçisiyim.”119 

İsimler lisanlara göre değişen nesneler olmayıp Kur’ân bir taraftan İncîl’de 

peygamberimize yönelik müjdelemeyi onaylarken diğer taraftan bugün elimizdeki 

İncîl’de Feraklît olarak tahrîf edilmiş Hz. Muhammed’in ismini Ahmed120 olarak tashih 

etmiştir. Ayrıca Kur’ân, Tevrât’ta “Mûsâ’nın kardeşi”121 olarak müjdelenen ve adı 

müphem olan nebinin Hz. Muhammed olduğunu açıklamıştır.122 

Kur’ân, İsrâiloğullarına indirilen vahiylerde (Tevrât, İncîl) Hz. Muhammed’e 

ve tüm peygamberlere imanın var olduğunu haber vermiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrat’ta ve İncil’de yazılı buldukları ümmî bir nebiye ittiba eden 

kimselerdir.”123 Ve “Andolsun Allah İsrâiloğullarından metin (sağlam) bir söz almıştı. 

Allah onlardan on iki temsilci seçip şöyle demişti: ‘Sizinle beraberim. Andolsun 

namazınızı kılar, zekâtınızı verir ve resullerime inanır ve onlara destek verirseniz… 

sizleri cennete koyarım.”124 

Kur’ân, Tevrât ve İncîl’de bulunan, sonradan tahrif edilen peygamberlerin 

tamamına imanı125 zikrederek bu kitaplardaki vahyi muhafaza etmiştir. Bütün bu veriler 

incelendiğinde önceki vahiylerde bulunan, sonradan kaybolan tevhid, ahiret ve 

nübüvvet vb inanç esaslarına ilişkin bazı itikadi hükümler Kur’ân’da kayda alınıp 

korunmuş; yanlış anlatılan peygamber kıssaları düzeltilmiştir. 

2.2. İbadette Müheyminlik 

Kur’ân önceki sahifelerde, kitaplarda bulunan namaz ve zekât ibadetinden 

bahsetmektedir: “Rabbinin adını anıp namaz kılıp, zekât veren kurtuluşa ermiştir. 

Fakat siz dünya hayatını, daha kalıcı olan ahiret hayatına tercih ediyorsunuz. Bunlar 

ilk sahifelerde, İbrâhîm ve Mûsâ’nın sahifelerinde vardır.”126 

Hz. İbrâhim’in ve Hz. Mûsâ’nın sahifelerinde, ilk sahifelerde127 “ يلصف ” 
 

Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1187-1191. 
119es-Sâff 61/6. 
120es-Sâff 61/6. 
121Tevrat, Tesniye 18:15,18-19. 
122bk. Râzî, Mefâtihü’l-ğayb, 3/38-39; Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1134. 
123el-A’râf 7/157. 
124 el-Mâide 5/12. 
125 bk. el-Bakara 2/136, 285; Âl-i İmrân 3/84; en-Nisâ 4/150. 
126el-A’lâ, 87/14-19. 
127Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/ 373-377. 
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(namaz kılan kimse) kelimesi bulunmakta olup; ilk sahifeler, başta Hz. İbrâhîm (a.s) ve 

Hz. Mûsâ’nın sahifeleri olmak üzere bütün peygamberlerin sahifelerini 

kapsamaktadır.128 Peygamberler arasında Hz. İbrâhim’in tercih edilmesinde nebilerin 

atası, şeriatının ilk şeriat olmasının; Hz. Mûsâ’nın tercih edilmesinde Hz. Mûsâ’nın Hz. 

İbrâhim’in şeriatini izlemesi, sonra da hâtemülenbiyanın şeriatinin gelmesinin etkili 

olduğu söylenmiştir. Her resul, kavmine imandan sonra namazı tebliğ etmiş, namaz, 

her nebinin şeriati, ibadetlerin başı, itaatin nişânı kabul edilmiştir.129 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88), fesallâ kelimesiyle beş vakit namazın kastedildiğini 

belirtmiştir.130 Bu kelimenin dua manası vurgulanmış,131 fıtr günündeki bayram 

namazına delalet ettiği söylenmiştir. Ancak, fıtır zekâtı ve bayram namazının Mekke’de 

varit olmayışına, sûrenin ise Mekkî oluşuna istinaden bu görüş zayıf bulunmuştur.132 

Kanaatimizce; Kur’ân diğer nebilere gelen vahiylerde namaz ibadetinin 

bulunduğunu zikretmektedir. Bu âyet diğer âyetlerle133 beraber incelendiğinde fesallâ 

kelimesinin bütün nebilerin namaz ibadetine tekabül ettiği anlaşılmaktadır. Kur’ân; Hz. 

İbrâhîm’in ile Hz. İsmâ‘îl’in,134 Hz. Şuayb’in,135 Hz. Mûsâ’nın,136 Hz. Zekariyyâ’nın,137 

Hz. Meryem’in,138 İsrâîloğullarının,139 Hz. Îsâ’nın,140 Hz. Muhammed’in141 namazından 

bahsetmiş; Hz. Lokmân’ın oğluna namazı tavsiye ettiği bildirilmiştir.142 

Kur’ân’daki  er-Rûm  30/39.  âyet  hariç  zekât  ibadeti   اوتاو ةولصلا   اوميقاو    
 
 

128Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 31/ 135-137. 
129Abdülkerim Yunus el-Hatîb, Tefsîru’l-Kur’ânî li’l-Kur’ân (Kâhire: Dâru’l-Fikri’l-Arabî, ts.), 16/ 

1534-1536. 
130Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, 4/665. 
131Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/373-377. 
132Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 31/135-137; Ebû’Hasen Ali b. Muhammed el-Hâzin, Lübâbü’t-te’vîl fî 

me‘âni’t-tenzîl, tsh. Muhammed Ali Şahin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1415/1995), 4/418- 
419. 

133 bk. el-Mâide 5/12. 
134İbrâhîm 14/37, 40; Meryem 19/55. 
135Hûd 11/87. 
136Yûnus 10/87. 
137Âl-i İmrân 3/39. 
138Âl-i Îmrân 3/43. 
139el-Mâide 5/12. 
140Meryem 19/31. 
141Tâhâ 20/132. 
142Lokmân 31/17. 
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ةوكزلا  lafzıyla  namaz  ibadetinin  hemen  akabinde  zikredilmiştir.143  Orucun  önceki 

vahiylerde farz kılınışı “Ey İnananlar! Sizden öncekilere farz kılındığı gibi oruç size de 

farz kılınmıştır…”144 âyetinde bildirilmiştir. Kâbe merkezli hac ibadetinin,145 

kurban146 ve karz-ı hasen147 gibi ibadetlerin önceki nebilerin şeriatlerinde bulunduğu, 

bir kısmı günümüze ulaşmamış, bir kısmı tahrîf edilerek günümüze gelmiş sahifelerde 

ve semâvi kitaplarda namaz, zekât, oruç, hac, kurban ve karz-ı hasen ibadetinin varlığı 

Kur’ân’ın şahitliğinde bilinmektedir. Kur’ân’ın önceki vahiyleri koruması namaz, 

zekât, oruç, hac, kurban ve karz-ı hasen ibadetinde de olmuştur. 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiylere müheyminliğinin, itikât, ibadet, ahlâk, 

muâmelât, mezâcir (zararı cehdile defetme) vb. hususlarda cereyan ettiği önceden 

zikredilmiştir. Kur’ân’ın 

“Muhakkak ki ben Allahın kuluyum. (Allah) beni risaletle görevlendirip peygamber 

kıldı, bana kitabı (İncil’i) indirdi. Nerede olursam olayım beni erdemli, kutlu kıldı ve 

bana hayatta olduğum müddetçe namaz kılmayı ve zekât vermeyi emretti, beni azgın 

bir zorba kılmadı, anneme saygılı kıldı.”148 

âyetinde Hz. Îsâ’ya isnat edilen iki temel ibadetin mevcudiyeti görülmektedir. Bu iki 

temel ibadeti kapsayan namaz ve zekât, elimizdeki muharref İncîl’de bulunmamaktadır. 

Bu vahiyler üzerinde icra edilen tahrifâtlar neticesinde bu iki ibadetin ya yok 

edildiği ya da böyle bir vahyin ilâhî irade tarafından vazedilmediği bir şekle büründüğü 

gözlemlenmektedir. İşte Kur’ân, bir taraftan risâletle görevlendirilen peygamberin 

lisanıyla bu ibadetlerin önceki ilâhî vahiylerdeki gayr-i inkârını haber vermekte, diğer 

taraftan da aynı ibadetleri ilâhî formatlarına mutabık bir şekilde ortaya koymaktadır. 

Böylece önceki ilâhî vahiyleri tahrîf ve tebdîl edenler eliyle müminlerin gündeminden 

çıkarılıp unutturulmak istenen bu ibadetler, Kur’ân 

 
143bk. Şa‘râvî, Havâtır, 19/11658. 
144el-Bakara 2/183. 
145bk. el-Bakara 2/125, 127; Âl-i İmrân 3/96-97; el-Hacc 22/27-29. Cessâs (öl. 370/981), el-Bakara 

2/125. âyetteki mesâbeten kelimesini devamlı gidip-gelme (insanlar ziyaret ediyorlar, evlerine 
dönüyorlar, tekrar ziyaret ediyorlar) olarak tefsir etmiştir. Âyetteki linnâs kelimesinin umumiyet 
ifade ettiğini zikrederek bütün insanlara şamil olduğunu beyan etmiştir. Buna göre insanlar Hz. 
Âdem’den itibaren Kâbe’yi ibadet maksatlı devamlı ziyaret etmişlerdir. bk. Ebû Bekr Ahmed b. Ali 
er-Râzî el-Cessâs, Ahkâmü’l-Kur’ân, thk. Abdüsselâm Muhammed Ali Şâhin (Beyrut: Dâru’l- 
Kütübi’l-İlmiyye, 1415/1994), 1/87-88. 

146Âl-i İmrân 3/183; el-Mâide 5/27; el-Hacc 22/27-29; es-Sâffât 37/102, 107. 
147el-Mâide 5/12. 
148Meryem 19/ 30-32. 
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sayesinde birer temel vecîbe şeklinde tekrar ortaya konularak hatırlatılmıştır. 

Sonuç olarak dinin aslından olan namaz ibadeti tüm peygamberlerin dininde 

kıyam, kıraat, rükû, secde vb. erkânıyla mevcuttur. Ancak namaz rekâtlarının ve 

vakitlerinin sayısı namazın fürûunu oluşturmakta olup namazın fürûunun 

peygamberlerin şeriatında farklı olması muhtemeldir. Önceki şeriatlarda oruç ibadeti 

sahursuz149 eda edilirken Hz. Muhammed’in şeriatında sahur vardır. 

2.3. Ahlâk’ta Müheyminlik 

Kur’ân’ın ahlâk’ta müheyminliğini Abdullah Draz, 

“Ne olursa olsun hem derin hem yüce bir söz kendini Dağdaki Vaaz da duyuracaktır. 

Gerçek bir ahlâk hazinesi olan bu vaaz paha biçilmez bir değere sahiptir. Bu hususta bütün 

mukaddes kitapların koruyuculuk görevini Kur’ân-ı Kerîm mükemmel bir şekilde yerine 

getirmektedir.150 Ancak gözde metoduna sadık kalan Kur’ân-ı Kerîm, bütün bu nasihatlerin 

hepsini bir yerde toplamak yerine, her birini yeri geldikçe vermeyi tercih etmiştir.”151 

sözleriyle açıklamıştır. 

2.3.1. Yasaklanan Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İtikat ve ibadetlerin, gönderilen her nebinin şeriatinde aynı olduğu Kur’ân’daki 

peygamber kıssalarından anlaşılmaktadır. Ahlâkî hükümler ise peygamberlerin 

gönderildiği kavimlerin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları nispetinde olmuştur. Her bir 

nebiye gönderildiği kavmin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları oranında vahiy 

indirilmiş; bu vahiy süreci Hz. Muhammed’le tamamlanmıştır. 

Bu hususu peygamberimiz şöyle ifade etmiştir: “Ben güzel ahlâkı tamamlamak 

için gönderildim”152 Güzel ahlâkın peygamberimizle tamamlandığı  başka bir hadiste de 

müşahede edilmiştir: 

“Benim ve benden önceki peygamberlerin durumu şuna benzer. Bir adam bir ev bina 

etmiş, evin köşesinde bir tuğla yeri boş bırakılmış, evi güzelce yapıp tezyîn etmiş, 

İnsanlar evin etrafında gezinmeye başlamışlar. Evin güzelliğine hayran kalmışlar. ‘Şu 

tuğla da keşke yerine konsaydı, demişler. İşte o son tuğla benim. Ben en son 
 
 

149bk. Abdullâh İbn Abbâs, Tenvîru’l-mikbâs min tefsîri İbn Abbâs, thk. Mecdüddîn Muhammed b. 
Ya‘kûb Fîrûzâbâdî (Beyrût: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, ts.), 1/25; İbn Ebî Hâtim, Tefsîru Ebî Hâtim, 
1/305. 

150el-Mâide 5/48. 
151Draz, Kur’ân’a Giriş, 85-86. 
152Enes b. Mâlik, Muvattâ, thk. Muhammed Mustafa el-‘Azamî (b.y.: Müessesetü Zâyid b. Sultân, 

1425/2004), Hüsnü’l-huluk, 8; Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, thk. Şuayb Arnavût, Âdil Mürşid vd. 
(b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1421/2001), 2/381. 



2. Tur: Yazar Tarafından Tashih Edilen Metin 
 

 

gönderilen peygamberim.”153 

Haksız yere adam öldürmenin ilk yasaklanmasının Hz. Âdem’in risâletinde 

Habil ve Kâbil arasında cereyan eden hadiseyle154 gerçekleştiği Kur’ân’ın 

murakıplığında bilinmektedir. Özellikle dünyevîleşme neticesinde yeryüzünde fitne, 

fesat, helal ve harama riayet etmeden bir takım kaba kuvvet ve ticârî hilelerle başka 

insanların malını gasbetmenin, kavimlerinin kusurları olmasına binaen Hz. Sâlih, Hz. 

Hûd ve Hz. Şuayb’e gönderilen vahiylerde yasaklandığı Kur’ân’ın tanıklığında 

öğrenilmektedir.155 

Livâta olarak isimlendirilen cinsel sapkınlığın156 Hz. Lût’tan itibaren 

yasaklandığı yine Kur’ân’ın muhâfızlığında bilinmektedir. Kur’ân’dan önce inen 

vahiylerde fâizin,157 kibrin158 yasaklandığını Kur’ân haber vermiştir. 

2.3.2. Emredilen Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İyiliğin emredilip kötülüğün yasaklanması, nebilere indirilen bütün vahiylerde 

görülmektedir. Kur’ân’da yasaklanan ve emredilen hükümlerin bir kısmı önceki 

nebilerin gönderildiği kavimlerin iyilikleri, kusurları üzerinden anlatılmıştır.159 

Ana-babaya iyilik,160 sıla-i rahim,161 insanlara güzel söz söylemek,162 adaletli 

olmak,163 isar ruhuna sahip olmak,164 ilâhî imtihanda sabırlı olmak,165 merhametli 

olmak,166 temiz kalpli olmak,167 kimsesizleri korumak,168 halim ve bağışlayıcı olmak169 

153Muhammed b. İsmâil el-Buhârî, Câmi‘ü’s-sahîh, thk. Muhammed Zehîr b. Nâsır (b.y.: Dâru Tavki’n-
Necât, 1422/2001), Menâkıb, 18; Müslim b. Haccâc, Câmi‘u’s-sahîh, thk.  Muhammed Fuâd 
Abdülbâkî (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.), Fedâil, 21(2286). 

154el-Mâide 5/27-30; Adam öldürmenin yasaklanması ile ilgili bk. el-Bakara 2/84. 
155eş-Şuarâ 26/128, 151-152; Hûd 11/84 
156el-A’râf 7/80. 
157el-Bakara 2/106; en-Nisâ 4/160-161. 
158bk. el-Ankebût 29/39; el-Mâide 5/82; el-A’râf 7/75-76, 88, 130-133; Yûnus 10/75,83; el-Mü’minûn 

23/46; eş-Şuarâ 26/111; en-Neml 27/14; el-Kasas 28/4,39, 76-84; ed-Duhân 44/31; Nûh 71/7. 
159el-Mâide 5/63; el-A’râf 7/157. 
160el-Bakara 2/83. 
161el-Bakara 2/83. 
162el-Bakara 2/83. 
163Sâd 38/26. 
164el-Bakara 2/83. 
165el-En‘âm 6/34; el-A’râf 7/103-128; Yûnus 10/109; Hûd 11/49; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/130; el- 

Enbiyâ 21/83-85; er-Rûm 30/60; Lokmân 31/17; el-Ahzâb 33/48; es-Sâffât 37/99; Sâd 38/17; el- 
Ğâfir 40/55,77; el-Ahkâf 46/35; Kâf 50/39; el-Müzzemmil 73/10. 

166el-Bakara 2/83. 
167 es-Sâffât 37/84. 
168el-Bakara 2/83; el-Mâide 5/12. 
169et-Tevbe 9/113-114; Hûd 11/75; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/43-44; es-Sâffât 37/100-108. 
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önceki vahiylerde emredilen fiillerdir. 

Kanaatimizce Kur’ân’daki peygamber kıssalarında magazin denilebilecek 

detaylı bilgi verilmemekte, sadece dinin aslına ve fürûuna yönelik esaslardan 

bahsedilmekte; bu kıssaların önemli bir kısmı peygamberlerin kendilerine indirilen 

vahiylerin içeriği olan itikat, ibadet ve ahlâkî hususları kapsamaktadır. Kur’ân bu 

metoduyla önceki nebilere indirilen vahiyleri muhafaza etmiştir. Tahrîf edilmiş ya da 

yok olmuş olan bu vahiyler Kur’ân’ın gözetiminde korunmuştur. 

 
 

3. Nâsih, Mensûh ve Tahrîf Bağlamında Kur’ân’ın Müheyminliği 

Kur’ân, semâvî kitaplarda ve sahifelerde neshe maruz kalan kalmayan 

hükümleri açıklamış, tahrif edilen hükümlere de işaret etmiştir. Bu bölümde Kur’ân’ın 

nâsih, mensûh ve tahrîf bağlamındaki müheyminliği ele alınmıştır. 

3.1. Nâsih, Mensûh Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’daki müheymin kelimesi nâsihi, mensûhu ve gayr-i mensûhu ayırma 

anlamı da taşımaktadır. Kur’ân, Hz. Mûsâ’ya gönderilen Tevrât’ta ve Hz. Îsâ’ya 

indirilen İncîl’de bazı haram ve helal hükümlerinin neshedildiğini haber vermektedir. 

Hz. Îsâ’nın şeriatinin Tevrât’ı tasdik etmekle beraber onda haram olarak yer alan bazı 

hükümlerin helal kılındığını “Ben benden önce indirilen Tevrât’ı tasdik etmek, size 

(önceden) haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim.”170 âyeti 

açıklamıştır. 

Önceki vahiylerde helal olmakla beraber İsrâiloğullarını te’dîb için bazı 

hükümlerin Tevrât’ta haram kılındığı belirtilmiştir:171 

“Tırnaklı hayvanların tamamını Yahudilere haram kıldık. Sığırların, koyunların 

sırtlarında veya bağırsaklarında bulunanlar, kemiklerine karışanlar haricindeki iç 

yağlarını (yine) onlara haram kıldık. Azgınlıklarından dolayı onları işte böyle 

cezalandırdık. Biz elbette doğruyu söyleyeniz.”172 

Allah’ın bazı kavimlere kalp katılığı ve zulümleri sebebiyle şiddetli; diğer 

kavimlere ise hafif muamele ettiği ifade edilmiştir.173 Temiz yiyecek ve içecekler bütün 

nebilerin ümmetlerine helal kılınmışken, bu yiyeceklerin bazıları aşırılıkları 

 

170Âl-i İmrân 3/50. 
171Şa‘râvî, Havâtır, 5/3181. 
172el-En‘âm 6/146. 
173bk. Ebû Zehre, Zehretü’t-tefâsîr, 4/2227-2228. 
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sebebiyle İsrâiloğullarına haram kılınmıştır.174 Bu durum şu âyetlerde zikredilmiştir: 

“Zulümleri sebebiyle Yahudilerin kendilerine helal kılınan temiz yiyecekleri onlara 

haram kıldık”175; “İsrailin kendisine haram kıldığı (yiyecekler) hariç, yiyeceklerin 

tamamı İsrâiloğullarına helal idi.”176 

Kur’ân, insanların mallarını batıl yolla yemelerine, fâiz almalarına ilişkin 

zulümleri, zorbalıkları sebebiyle kendilerinden önceki ve sonraki nebilerin şeriatlerinde 

helal kabul edilen bazı temiz ve hoş şeylerin Yahudilere yasaklandığını haber vermiştir. 

Bu yasak “Yaptıkları zulüm ve birçok kimseyi Allah yolundan alıkoymaları, insanların 

mallarını haksız yemeleri, kendilerine yasaklanmış olduğu halde fâiz almaları 

sebebiyle daha önce kendilerine helal kılınmış temiz ve hoş şeyler, Yahudilere haram 

kıldık…”177 âyetiyle açıklanmıştır. 

Bunlar, muvakkat bir zaman dilimi için teşrî edilmiş uzun ve kısa süreli 

hükümler olup bu zaman süreci tamamlanınca bu tür hükümler yürürlükten kaldırılarak 

neshedilmiştir. Ancak bu hükümlerin yerine bir sonraki şeriat, yeni teşekkül eden 

ihtiyaçlara, şartlara, maslahatlara ve ortama daha uygun olan hükmü getirmiştir. Bu 

keyfiyeti en iyi bilen Allah (c.c.)’dür. Bu hal “Bir âyeti nesheder veya unutturursak, 

onun benzerini ya da ondan daha iyisini getiririz.”178 âyetiyle açıklığa 

kavuşturulmuştur. 

Draz (öl. 1377/1958), sonraki ilâhî vahiylerin önceki ilâhî vahiylerden bazı 

hükümleri haram ya da helal kılması, zamana ve şartlara göre muvakkat bir zaman 

içerisinde teşekkül ettiğini belirtmiştir. Şartların değişmesine bağlı muvakkat süre 

tamamlanmasına binaen hükümlerin değişeceği hususuna şöyle bir temsilde 

bulunmuştur: 

“Bu üç doktor hadisesine benzer. Bu doktorlardan biri, hayatının ilk aşamasında 

çocuğa sadece anne sütüyle beslenmesini öğütler. Diğeri, daha sonraki merhalesi için 

çocuğa yumuşak nişastalı ve hafif yiyecekleri tavsiye eder. Bir diğeri ise, çocuğun 

üçüncü merhalesinde ona tam ve kuvvetli gıdalarla beslenmesine müsaade eder. 

Burada doktorlardan her birinin, tedavi için önerilen konuda, tam bir başarı içinde 

bulunduğu hakkında arkadaşları için zımnî bir tasdikin olduğunda şüphe yoktur.”179 

174Râgıb, Tefsîru Râgıb, 1/30-31 
175en-Nisâ 4/160. 
176Âl-i İmrân 3/93. 
177en-Nisâ 4/160-161. 
178el-Bakara 2/106. 
179Abdullâh Draz, Kur’ân’a Giriş. çev. Salih Akdemir (Ankara: Otto Yayınları, 2012), 61. 
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Hz. Îsâ Tevrât’ı tasdik etmekle beraber180 zamanın ve şartların teğayyürüne 

müteallik muvakkat hükümleri tebdîl etmiştir: “Benden önce gönderilen Tevrât’ı tasdik 

edici olarak size haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim ve size 

rabbiniz tarafından indirilen bir mucize getirdim. Artık Allah’a karşı gelmekten kaçının 

ve bana itaat edin.”181 

Kur’ân’da da Hz. Muhammed’in, insanlara temiz yiyeceklerin tamamını helal; 

pis yiyeceklerin bütününü haram kılmak ve sırtlarındaki ağır yükümlülükleri, mükellef 

tutuldukları güç emirleri, yasakları onlardan kaldırmak için geldiği belirtilmiştir. O, 

İncîl ve Tevrât’ta uzun ve kısa süreli muvakkat bazı hükümleri tebeddül ederek 

gelmiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrât’ta ve İncil’de yazılı buldukları Resûle, o ümmî 

peygambere ittiba eden kimselerdir. O, onlara iyiliği emreder, onları kötülükten 

alıkoyar. Onlara iyi ve temiz şeyleri helal, kötü ve pis şeyleri haram kılar. 

Üzerlerindeki ağır yükleri ve zincirleri kaldırır...”182 

Bu âyetler incelendiğinde önceki vahiylerde hangi hükümlerin neshe maruz 

kalıp muvakkat hükümler, hangi hükümlerin neshe maruz kalmadan sabit hükümler 

olarak indirildiği Kur’ân’ın murakıplığında anlaşılmaktadır. 

3.2. Tahrif Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’da Yahudilerin tahrife yatkın bir zihniyeti taşıdıkları haber verilmiştir: 

“Yahudilerden öyleleri vardır ki kelimeleri yerlerinden ayırıp tahrif ederek onları 

anlamlarından uzaklaştırırlar. Dillerini eğip bükerek ve dine saldırarak ‘işittik, karşı 

geldik’… derler…”183 

Dili eğip bükme anlamına hâvî leyy kelimesi, başka bir kelimenin tınısını 

işitenin kulağına yansıtmak için dili, alfabe harflerinden birinin kendisine yakın düşen 

diğer harfe meylettirmek anlamını taşımaktadır. Yahudiler, “Sözümüzü dinle, sohbet 

edelim, bizi gözet.” manasına gelen râinâ sözüyle “Koyunlarımızı otlat, sözlerinle 

kulaklarımızı otlat, bizim çobanımız ol.” Ya da ruûnet kökünden türediği haliyle 

“Bizim ahmağımız” anlamını kastederek Hz. Peygamber’e sövgü (sebbetme) olarak 

kullanmışlardır. Yine esselâmu aleyke yerine ölüm sana gelsin manasında essâmu 

aleyke, başına taş düşsün anlamında essilâmu aleyke şeklinde Hz. Peygambere hakaret 

180es-Sâff 61/6. 
181Âl-i İmrân 3/50. 
182el-A’râf 7/157. 
183en-Nisâ 4/46. 
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ederek dillerini eğip bükmüşlerdir.184 

Bu âyetteki tahrîf kavramı iki şekilde yorumlanmıştır: 

1. Cehaletleri nispetinde manayı tebdil edip değiştirme, te’vîlini, tefsirini, 

ibaredeki manayı değiştirme anlamı yüklenmiştir.185 el-Kelime ifadesinin Tevrât 

olduğu,186 Lâfzî tahrîfâtın olmadığı kötü te’vîl edildiği zikredilmiştir.187 

Tahrîf kelimesinin anlamından hareketle lügavî tefsir ya da te’vil yapılmak 

suretiyle lâfzî tahrîfâtın olmadığını iddia edenler olsa da Kur’ân devre dışı 

bırakıldığında Tevrât ve İncîl’in aslına ulaşmanın imkânsızlığı görülmektedir. Bu 

minvalde Kur’ân önceki vahiylerin tahrîf meselesini müheymin vasfıyla 

denetlemektedir. 

2. Lafzın ve yazının bizzat kendisini, aslını değiştirme anlamı yüklenmiştir.188 

Allah’ın koymuş olduğu hükmü başka hükümle değiştirerek kelimeyi yerinden kaldırıp 

yok ederler189 mefhumunda Yahudilerin Tevrât’ı değiştirmesi şeklinde te’vîl 

edilmiştir.190 Kur’ân müheyminliğiyle önceki vahiylerde hangi hükmün tahrîf edilip 

edilmediğine şahitlik etmiştir. 

İbn Abbâs’a (öl. 68/687-88)191 ya da Buhârî’nin kendisine ait olduğunda ihtilaf 

edilen, Buhârî’nin Sahîhi’nin Tevhid bölümünde zikredilen 

  ون   زن عن   ه ننوفه  رر حهي مم  هننككنلون   “،ه
 ،لن  جن

تهك ب نللا
 ه

   اتكك نم  مك   بب 
 ف ظن

 مينلو س نأ ددح هي يز نل له 

 نأنتني” ننولو ىلعن   ه مأنت رميغن   هكليو

“Hiç kimse Allah’ın kitaplarından birini silip yok edemez, fakat onu tahrif 
 

 
 

184Ebü’l-Hasen el-Ahfeş el-Evsat, Me‘âni’l-Kur’ân li’l-Ahfeş, thk. Dr. Hüdâ Mahmûd Karrâ‘a (Kâhire: 
Mektebetü Hancî, 1411/1990), 1/448; Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 5/119; Ebü’l-Hasen Ali b. Muhammed 
el-Mâverdî, en-Nüket ve’l-‘uyûn, thk. es-Seyyid İbn Maksûd b. Abdurrahîm (Beyrut: Dâru’l-
Kütübi’l-İlmiyye, ts.), 1/493, Zemahşerî, el-Keşşâf, 1/530-531; Râzî, Mefâtihu’l-ğayb, 10/119; 
Muhammed b. Ahmed el-Kurtubî, el-Câmi‘ li ahkâmi’l-Kur’ân.thk. Ahmed el-Burdûnî, İbrâhîm 
Atfiş (Kâhire: Dâru’l-Kütübi’l-Mısrıyye, 1384/1964), 5/243; İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr, 3/291. 

185Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432; Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân 

2/323, 3/113. 
186Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432. 
187İbn Âşûr, et-Tahrîrve’t-tenvîr, 27/38. 
188Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521. 
189Muhammed Ali es-Sâbûnî, Safvetü’t-tefâsîr (Kâhire: Dâru’s-Sâbûnî, 1417/1997), 1/317. 
190Ebü’l-Haccâc Mücâhid b. Câbir, TefsîruMücâhid, thk. Dr. Muhammed Abdüsselam Ebü’n-Neyl 

(Mısır: Dâru’l-Fikri’l-İslâmi’l-Hadîse, 1410/1989), 1/282; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/550. 
191Bu ibarenin İbn Abbâs’a ait olmadığı ifade edilmiştir. bk. Ebü’l-Fazl Şihâbüddîn İbn Hacer el-

‘Askalânî, Fethu’l-bârî şerhu sahîhi’l-buhârî, Neşr. Muhibuddin el-Hatîb (Beyrut: Dâru’l- Ma’rife, 
1379/1959), 13/523. 



2. Tur: Yazar Tarafından Tashih Edilen Metin 
 

 

edebilir, hakîkî anlamı dışında te’vîl edebilir.”192 ibaresi, Buhârî tarafından semâvî 

kitaplarda lafzî tahrifâtın değil sadece yorum tahrifâtın mevcudiyetini dillendirmesine 

delil teşkil etmiştir.193 

İbn Abbâs ise 

“Ey Müminler! Nasıl oluyor da Ehl-i Kitab’a soruyorsunuz? Allah’ın peygamberine 

indirilen kitabınız Allah hakkında en yeni bilgileri vermektedir. Siz onu değiştirilmemiş haliyle 

okuyorsunuz. Allah size, Ehl-i Kitab’ın Allah’ın yazdıklarını değiştirdiklerini, kendi elleriyle 

kitabı tahrif ettiklerini ve “Bu Allah katındandır” diyerek az bir değere değiştirdiklerini haber 

vermiştir. Size gelen ilim onlardan bir şey sormayı yasaklamadı mı? 

Vallahi size indirilen hakkında size soru soran hiç kimseyi görmedik.”194 

ifadeleriyle lafzî tahrifâta dikkat çekmiştir. Söz konusu ibarenin İbn Abbâs’a ait 

olmadığı bu sözlerden anlaşılmaktadır.195 

Reşîd Rızâ (öl.1354/1935), âyetteki el-Leyy kelimesinin hem lâfzî hem de 

yorum tahrifâtına tekâbül ettiği görüşünü benimsemiştir.196 Levh-i mahfûz, başta 

Kur’ân olmak üzere ilâhî vahiylerin tamamının kaynağı niteliğinde bir levhadır. 

Kur’ân’la birlikte tüm ilâhî vahiylerin lafzı levh-i mahfûzda korunmuştur: “Hayır 

(yalanlamakta oldukları kitap) şanı yüce bir kitaptır. O korunmuş bir levhada (Levh- 

i Mahfûz) dır.”197 

Elmalılı (öl. 1361/1942), her şeyin varlık sahnesine çıkışından önce, Allah’ın 

ilminde bulunduğunu, ana kitapta (Levh-i Mahfûz’da) mevcudiyetini, yazıldığı varlık 

sahifesinin Levh-i Mahfûz‘da hıfzedildiğini, burada bozulmaktan ve yanlışlıktan 

korunup tamamıyla zabtedildiğini ifade etmiştir.198 

Kanaatimize göre ilâhî vahiylerin lafzının tamamı, Levh-i Mahfûz’da 

hıfzedilmiş; bu vahiylerin dinin aslına ilişkin asıl hükümleri de mana bazında Kur’ân’la 

korunmuştur. Çünkü Kur’ân, önceki nebilerin kavimlerine tebliğ ettiği ilâhi 

vahiylerden bahsetmektedir. 
 

192Buhârî, Tevhîd, 55. 
193İbn Hacer, Fethu’l-bârî, 13/523-526; Mesut Kaya, “Metnin mi Yorumun mu Tahrîfi?- Buhârî’nin 

Tahrif Meselesine Yaklaşım Üzerine”, Şırnak Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 8/17 (2017/2), 
8/36-48. 

194Buhârî, Şehâdât, 29; İ’tisâm, 25. 
195Kaya, “Buhârî’nin Tahrif Meselesine Yaklaşım Üzerine”, 40. 
196 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/283-284. 
197el-Bürûc 85/21-22; Buhârî, Şehâdât, 29, ??; bk. Mekkî b. Ebî Tâlip, el-Hidâye, 3/2016; Taberî, 

Câmi‘u’l-beyân, 11/345-346; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 8/373; 6/568; bk. Müsâid b. Süleyman et- 
Tayyâr, “Tevrât’ta İsrâiliyyata Farklı Bir Yaklaşım”, çev. Mesut Kaya, Marife 1 (2013), 211. 

198Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 6/403; 9/102. 
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Kur’ân bazı hükümleri Hz. Muhammed’in risâletinde onun ümmetine, 

peygamberlerin kavimlerine tebliğ ettiği ilâhî vahye yönelik kıssalardan örnekler 

vererek emretmiş veya yasaklamıştır. Kısaca Kur’ân Allah’ın vahyettiği sahifelerin, 

kitapların hükümlerinden mensûhu, gayr-i mensûhu, muvakkat ve sabit hükümleri, 

değiştirileni değiştirilmeyeni, muharrefi, gayr-i muharrefi müheymin vasfıyla tespit 

emiş, onlardan düzeltilmesi gerekeni tashih etmiştir. 

 
 

Sonuç 

İlâhî vahiylerin anlaşılmasında lafzın korunmuşluğu, mananın ve yorumun 

sahihliği önemlidir. Mana ve yorum kelimeleri ise aynı anlamları içermez. Tevrât ve 

İncîl’deki yorum tahrifâtı, bâtınî, ilhâdi yorumlarla Kur’ân için de söz konusudur. 

Ancak bunlar lafzı sağlam Kur’ân açısından tahrif tehlikesi oluşturmamıştır. 

Tevrât, Zebûr ve İncîl’in günümüzdeki mevcut nüshalarının, Allah’ın Hz. 

Mûsa, Hz. Dâvud ve Hz. Îsâ’ya gönderilen lisanda olduğuna ilişkin kesin kanıt yoktur. 

Bu kitapların farklı dillerde versiyonları vardır. Peygamberlere indirilen sahifelerin 

metinleri de günümüzde mevcut değildir. Bu metinlerin aslı Arap dilinde de 

vahyedilmemiştir. Bu açıdan bu kitapların tamamının lafızları tahrif edilmiştir. 

Bu kitapların bir bölümünün mana (anlam) bazında korunması muhtemel olup 

yorum açısından da bu kitaplar tahrifâta uğramıştır. İşte Kur’ân’ın müheyminliği 

burada kendini göstermektedir. 

Kur’ân mütekaddim vahiyleri, lâfzen değil manen muhafaza etmiş, yorum 

açısından tahrifatı da tashih etmiştir. Kanaatimiz, önceki vahiylerin lâfzî korunmasının 

sadece levh-i mahfûzda gerçekleştiği yönündedir. Kur’ân’ın Arapça indirilmesi, 

mütekaddim vahiylerin her bir peygamberin ümmetinin kendi lisanında gönderilmesi, 

müheyminliğin mana bazında gerçekleştiğinin işaretidir. 

Allah, risaletle görevlendirilen peygamberlere gönderildikleri kavimlerinin 

lisanıyla itikatta ve ibadet, muâmelât, ahlâk, mezâcirde (zararı cehdile defetme) dinin 

aslına ilişkin indirdiği ilâhî vahiylerin tamamını Arap dilinde Hz. Muhammed’in 

risâletinde Kur’ân-ı Kerîm’de muhafaza etmiştir. Lisanları yaratan Allah İbrânice ve 

diğer lisanlarda gönderdiği bazı vahiylerin aynısını Arapça vahyetmiştir. Hz. Nûh’a 

isnat edilen Yûnus 10/72 ve Hz. Muhammed’e işaret eden en-Neml 27/91. âyetler buna 

bir örnektir. Bu durum mana (anlam) açısından müheyminliği ifade etmektedir. 
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Âyetteki  ( ھیلع انمیهم  ( kelimesiyle  Kur’ân’ın  önceki  kitaplara  muhafızlığına atıfta 

bulunulsa da peygamberlerin risâlet mücadelesinin tamamı incelendiğinde, dinin 

aslından olan itikatta ve ibadet, ahlâk, muâmelât, mezâcir (zararı cehidle defetme) vb. 

hususların aslında Kur’ân’ın müheyminliğinin peygamberlerin tamamına indirilen 

sahifeleri kapsadığı gözlemlenmektedir. Buna göre Kur’ân mütekaddim vahiylerin 

itikada ve ibadet, ahlâk, muâmelat vb. konuların aslına hâvî hakikatlerin özünü 

korumuştur.   Ayrıca   âyetteki   ( ھیلع انميهم    ( ifadesinin,   mütekaddim   vahiylerdeki 

muvakkat ve sabit, nâsih ve mensûh, muharref ve gayr-ı muharref hükümlere, şeriat 

farklılığına teşmil ettiği anlaşılmaktadır. 

Bu makalenin muhtelif yerlerinde âyetlere istinâden Kur’ân’ın musaddık 

(Tevrât ve İncîl’e) özelliğinden, Mâide 5/48. âyette ise önce musaddık sonra müheymin 

vasfından bahsedilmiştir. Bu bağlamda Kur’ân’ın hangi Tevrât ve İncîl’i tasdik ettiği 

sorusu akla gelmektedir. Kur’ân’ın onayladığı önceki vahiylerin orijinal nüshaların, 

metinlerin, âyetlerin lafızları nerededir? 

1. Kur’ân, el-ân mevcut Tevrât ve İncîl nüshalarını mı tasdik etmektedir. Bu 

kitapların tahrif edildiğine dair tartışmaların devam etmesine istinâden 

Kur’ân’ın mevcut Tevrât ve İncîl nüshalarını tasdik etmesi isabetli 

bulunmamaktadır. 

2. Kur’ân Hz. Mûsa’ya gönderilen Tevrât’ın ve Hz. Îsâ’ya indirilen İncil’in asıl 

nüshasını tasdik etmektedir. Bu Kur’ân’ın ruhuna muvafıktır. Ancak bu 

nüshaların bu dünyada bulunduğu yer kesin ve net olarak bilinmemektedir. 

3. Kur’ân, Tevrât ve İncîl’in âyetlerinin aslını anlam bazında muhafaza ve 

tasdik etmiştir. Bu kitaplara ilişkin âyetler, peygamber kıssaları 

incelendiğinde bu mefhumun daha isabetli olduğu görülmektedir. 

Bu minvalde Kur’ân’ın tasdik ettiği mütekaddim vahiylerin metinleriyle ilgili 

müphemlik Kur’ân’ın müheyminliğiyle ortadan kaldırılmıştır. Bu ilâhî mesajlar, 

Kur’ân’ın müheyminliğinde muhafaza edilerek somut hale getirilmiştir. Buna göre 

Kur’ân, hem mütekkaddim vahiylerin dinin aslına yönelik gayr-ı muharref, gayr-ı 

mensûh hükümlerine hem de Kur’ân’da gayr-i mezkûr mütekaddim vahiylerin dinin 

füruna ilişkin mensûh, gayr-i muharref hükümlerine iman edip tasdik etmeyi itikadi 

esas olarak tayin etmiştir. 

Mâide 5/48. âyetteki müheymin kelimesinin, kendinden önceki musaddık 
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kelimesine atfedilmesi önceki paragraftakileri desteklemektedir. Kur’ân mütekaddim 

vahiylerden tasdik ettiği hükümleri müheyminliğiyle belirtip muhafaza etmiş ve 

koruduğu bu mütekaddim vahiyleri musaddıklığıyla doğrulamıştır. 

Kısaca lafzında beşerî müdahaleye müsaade etmeyen Kur’ân, önceki ilâhî 

vahiylere müheyminliğiyle (gözetici) zamansal evrenselliğini ortaya koymuştur. 

Kur’ân, başlangıçta bu vahiylerin içerisinde olup sonradan değiştirilen, vahiy 

kapsamında olmadığı halde mukaddes kitaplarda yer alan, onlara ilâve edilen pek çok 

metni denetlemiş, vahiylerin aslını tebdilden ve ilaveden korumuştur. 
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Kur’ân’ın Müheyminliğinde İlâhî Vahiylerin Korunmuşluğu Üzerine 
 

 
Öz 

 
Kur’ân’da biri Allah’ın ismi, diğeri Kur’ân-ı Kerîm’in vasfı olmak üzere iki yerde 

müheymin kelimesi zikredilmiştir. Allah’ın koruyan, gözeten, yöneten olduğunu ifade eden 
müheymin, Kur’ân’ın önceki vahiyleri koruma vasfına işaret etmektedir. Allah (c.c.), 
Kur’ân’ı korumakla semâvî kitapları ve sahifeleri muhafaza altına almıştır. Buna göre 
Kur’ân, önceki kitapları muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri doğrulayandır. Kur’ân, 
bu sahifelerin, kitapların Allah’ın kelamı olduğunu ilan eden, onlarda var olan tahrîflere 
işaret eden, o kitaplardaki hakikat olanlar ile hakikat olmayanları birbirinden ayıran bir 
ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta, İncîl’de var olduğunu söylediği şeyler, günümüzdeki mevcut 
nüshalarda yoksa bunlar zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Tevrât ve İncîl ile hükmün 
mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına bağlıdır. Ezcümle, Kur’ân semâvî kitaplar ve 
sahifeler açısından şahit, koruyucu, tanık, emin, muhafız, murakıp, tasdik edici, kontrolcü, 
denetleyici görevi üstlenen bir vahiydir. Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyleri sağlama vazifesi 
vardır. Semâvî kitaplardaki hükümlerin tahrif edilip edilmediğinin tespiti mevcut Tevrat ve 
İncil ile değil Kur’ân’la belirlenir. Bu bağlamda Kur’ân’ın korunmasına ilişkin birçok 
araştırma yapılmasına rağmen Kur’ân öncesi ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden 
Kur’ân’ın müheyminliği konusunda herhangi bir çalışmaya ulaşılamamıştır. Bu nedenle 
Kur’ân’ın müheyminliği ele alınmıştır. 
Anahtar Kelimeler: Tefsir, Vahiy, Kur’ân, Müheymin, İlâhî Vahiyler. 

 
 

On the Protection of Divine Revelations in the Controlling of theQur’ān 

Abstract 

The concept of muhaymin is mentioned in two places in the Qur’ān. In one, the name 
of Allah; In the other, it was used as a characteristic of the Qur’ān. Muhaymin, which means 
protecting, observing and managing about Allah, means protecting the previous revelations 
when used about the Qur'ān. While Allah promised to protect the Qur’ān, Allah also 
protected the heavenly books and pages through the Qur’ān. Accordingly, the Qur’ān is the 
protector and guardian of the books before it, and the confirmer of the verses in them. The 
Qur'ān has accepted them as the word of Allah. However, it is he who points out the 
distortions in these books and separates truth from falsehood. The Qur’ān is a measure. If 
the things that the Qur’ān says exist in the Torah are not available today, it means they have 
been lost in time. According to the Torah and the Bible, the absoluteness of the judgment 
depends on its compatibility with the Qur’ān. As a result, the Qur’ān is a supervisory, 
witness, protector, guardian, witness, sure, controlling, observant and confirmin grevelation 
for the heavenly books and pages. The Qur’ān has the ability to confirm previous revelations. 
The determination of whether the provisions in the heavenly books have been falsified or 
not is determined by the Qur’ān. It cannot be determined from the Torah and Bible that we 
have today. İn this context, Although many researches have been made on the preservation 
of the Qur’ān, no study has been found on the Qur’ān's being Muhaymin, which includes the 
preservation of the divine revelations before the Qur’ān. For this reason, the Qur’ān's being 
Muhaymin has been examined. 
Keywords: Tafsīr, Revelation, Qur’ān, Controlling, Divine Revelations. 



 

 

Giriş 

Asrımızda özellikle oryantalistlerin yaptığı çalışmalarda Kur’ân’da Ehl-i 

Kitâb’a dair bilgiler, peygamber kıssaları, Ehl-i Kitap’la alakalı rivayetler, Kur’ân 

âyetleriyle İncîl ve Tevrât metinlerindeki bazı anlam benzerlikleri delil gösterilerek 

Kur’ân’a kaynak aranmaktadır. Oryantalistlerin Kur’ân’a kaynak aramaya yönelik art 

niyetli çalışmalarını bertaraf etmek için İslam dünyasında yapılan bazı bilimsel 

çalışmalarda, hadis kaynaklarındaki bazı rivayetleri reddetme çabası görülmektedir. 

Ayrıca Kur’ân’da zikredilen tahrîf, tebdîl ve tağyîr kelimelerinin anlam içeriklerinden 

hareketle Tevrât’ın lafzının tahrîf edilmediği, yorum açısından tahrîfâta maruz kaldığı 

iddialarına1 ilişkin yaklaşımlarla da bağlantılı olmasına istinaden bu çalışmada 

Kur’ân’ın Müheyminliği incelenmiştir. 

Kur’ân’ın, İncîl ve Tevrât’ın aslının, peygamberlere gönderilen tüm 

sahifelerin vahiy kaynaklı olmalarına binâen muhtevalarında bazı anlam 

benzerliklerinin mevcudiyeti muhtemeldir. Kur’ân’ın “Onlar kendilerine 

zikredilenlerin (öğütlerin/kitabın) önemli bir kısmını unuttular.”2 âyetinde, unutmanın 

semâvî kitapların tamamında değil önemli bir bölümünde gerçekleştiği zikredilmiştir. 

Buna göre muharref Tevrât ve İncîl’in metinleri lâfzen tahrifâta uğrasa da bazı ifadeler 

mana bazında tahrîf edilmemiş olabilir. 

Kur’ân, ilâhî vahiylerdeki nâsihi ve mensûhu, muharref ve gayr-i muharrefi, 

önceki vahiylerin aslında bulunanı, insanlar tarafından sonradan ilave edilenleri ayırt 

etmeyi müheymin özelliğiyle açıklamıştır. Anlam açısından tahrîfâta uğrayan ve 

uğramayan metinler Kur’ân’ın müheyminliğinde tespit edilebilir.3 Bütün semâvî 

kitapların, sahifelerin lâfzen ve manen tahrîf edilmemiş metinlerinin kaynağı vahiy 

olduğundan mezkûr benzerliklerin Kur’ân’a kaynak gösterilmesinin galat bir yaklaşım 

olduğu anlaşılmaktadır. 

Kur’ân’da müheymin kelimesinin sadece iki ayet üzerinden değerlendirilmesi 

kâfi değildir. Önceki vahiylere murâkıp, muhâfız, müşâhit, mu’temen bu kelimenin 

bütüncül bir perspektifle Kur’ân’ın genelinde hangi ayetlere tekâbül edebileceğinin 

tespiti gereklidir. Kur’ân’ın sâbık vahiylere ilişkin müheyminliğinin anlaşılması için 

 

1  bk. Salih Akdemir, “Kur’ân-ı Kerim ve Hz.Muhammed’e Yaklaşımlar”, Ankara Üniversitesi 

İlahiyat Fakültesi Dergisi 31/1 (Nisan 1990), 179-210; Necdet Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi 

Tahrif Edildi (İstanbul: Beyan Yayınları, ts.). 
2 el-Mâide 5/14. 
3 bk. el-Mâide 5/48. 



 

 

Kur’ân’ın korunmuşluğundan söz etmek gerekir. 

Allah Kur’ân-ı Kerîm’i koruyacağını “Şüphesiz biz Zikri (Kur’ân’ı) indirdik. 

Onun koruyucusu elbette biziz.”4 âyetiyle taahhüt etmiştir. Hz. Peygamber, ashabı ve 

Müslümanlar eliyle korumuştur. Bu koruma kırâatın öncelenmesi, harflerin 

mahreçleriyle, sıfatlarıyla doğru telaffuz edilmesine istinaden lafzın korunması 

bağlamında teşekkül etmiştir. 

Gönderilen vahiy erken dönemden itibaren vahiy kâtipleri tarafından yazıya 

aktarılmıştır.5 İlk vahiyden itibaren ezberlenmiş, başta peygamberimiz olmak üzere 

sahabenin birçoğu indirilen her bir âyeti ezberlemiştir. Bu metotla Kur’ân hem 

satırlarda hem de sadırlarda korunmuştur. 

Kur’ân’ın korunmasının en etkili yöntemlerinden biri teblîğ ve tebyîn 

edilmesidir. İnen vahiy, Müslümanlara ivedi olarak teblîğ edilmiş, vahyin manası, 

maksadı, müphemi açıklanmış; umûmî ve husûsî olanı, mutlak ve mukayyedi tebyîn 

edilmiştir. Bunun haricinde de Kur’ân’ın korunmasına yönelik birçok tedbir 

alınmıştır.6 

Kur’ân’ın korunması, Kur’ân öncesinde gönderilen semâvî kitapların ve 

sahifelerin korunmasını da sağlamıştır. Eğer Kur’ân’ın aslı günümüze kadar 

ulaşmayıp, önceki semâvî kitaplar ve sahifeler gibi tahrîf edilseydi, Hz. Âdem’den 

günümüze Allah’ın vahyettiği kitaplardan, sahifelerden haberdar olunamaz, bu 

kitapların, sahifelerin aslına ulaşılamaz, muhtevası bilinemezdi. Bugün elimizde 

sadece tahrîf edilmiş şekli bulunurdu. 

Kur’ân’ın korunmasına7 ilişkin birçok çalışma yapılmasına rağmen önceki 

ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın Müheyminliği konusunda herhangi 

bir araştırmaya ulaşılamamıştır Tahrif, tasdik, nesih, şeriat farklılığı 

 

4 el-Hicr 15/9. 
5  Bir diba (ipek) sayfa üzerine yazılmış olarak Cibril tarafından kendisine sunulan ayetleri Hz. 

Muhammed’in okuduğu zikredilmiştir. bk. Ali Osman Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-Neşr 

(İstanbul: İFAV Yayınları, 1996), 67; Hz. Ömer’in Müslüman olduğu dönemde kız kardeşi Hz. 
Fatıma’nın elinde Kur’ân sahifelerinin mevcudiyeti buna örnektir. bk. Mehmet Ünal, “Kur’ân’ın 
Metinleşme Tarihi”, Tefsir (El Kitabı), Editör: Mehmet Akif Koç (Ankara: Grafiker Yayınları, 2012), 
27. 

6  Kur’ân’ın erken dönemden itibaren yazıldığına ilişkin bk. Mustafa ‘Azamî, “Asr-ı Saadette Yazı 
ve Vahiy Kâtipleri”, çev. Durak Pusmaz, Bütün Yönleriyle Asr-ı Saadette İslam, Editör: Vecdi Akyüz 
(İstanbul: Beyan Yayınları, 1994), 1/381-462; Kur’ân’ın korunmasına yönelik alınan tedbirlere ilişkin 
bk. Hasan Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu Üzerine (İstanbul: İFAV Yayınları, 2008), 15-188. 

7 bk. Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu, 15-188. 



 

 

meselelerine Kur’ân perspektifinin anlaşılmasında âyetteki 
 ا انم ههي يل
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önem taşımaktadır. Bugüne kadar yapılan araştırmaların çoğunda tahrif, tasdik, 

nesih, şeriat farklılığını anlatan ayetler müstakil incelenmiş, bu kavramların 

mahiyetinin anlaşılmasında müheymin ( لي یھھ 
للع  

belirtilmemiştir. 

 ا
 انم

 ي
 يلهم

 kelimesinin konumu (ول

 

Müheymin kelimesinin araştırılmasında ilk dönem eserler başta olmak üzere 

lügatler, mu‘cemler, klasik, çağdaş, rivâyet, dirâyet, me‘âni’l-Kur’ân tarzı tefsirler, 

günümüzdeki akademik çalışmalar, şamile programı gözden geçirilmiş, konuyla 

bağlantılı olduğu düşünülen hadislerden yararlanılmış, müheymin kelimesinin 

semantik tahlillerine ilişkin bilgiler ve görüşler, istifade edilen bu eserlerin tamamı 

incelenerek ele alınmıştır. Ancak dipnotta ve kaynakçada kargaşanın engellenmesine 

istinaden dipnota ve kaynakçaya eserlerin tamamı değil bilinen lügatler, mu‘cemler, 

klasik, çağdaş tefsirler ve akademik araştırmalar alınmıştır. 

Bu makalede müheymin kelimesinin literal ve ıstılâhi olarak en kapsamlı 

muhtevası tefsirlerden elde edilmiş, incelenen kaynakların tamamında aynı anlamların 

verildiği gözlemlenmiş ve bu anlamların tamamı zerkedilmiştir. Âyet mealleri 

tefsirlerde mevcut verilere göre ele alınmış, belirli bir meal takip edilmemiştir. 

Bu araştırmada müheymin kelimesinin lügat anlamı, Kur’ân’daki kullanımı, 

Kur’ân’ın mütekaddim vahiylerde koruduğu bazı hükümler ele alınmıştır. Önceki 

vahiylerden neshedilip edilmeyenler, tahrîf edilip edilmeyenler, önceki nebilere 

gönderilen muhkem, muvakkat ve sabit hükümler müheymin kelimesinin 

rehberliğinde incelenmiştir. 

1. Müheymin Kelimesi 

 
1.1. Lügat Manası 

 
Konumuzun muhtevasını oluşturan müheymin kelimesi biri Allah’ın ismi, 

diğeri Kur’ân’ın vasfı olmak üzere iki âyette8 zikredilmiş; ismi fâil olarak hey-me- 

ne kökünden türemiştir.9 Bu vezinde hey-me-ne/sey-ta-ra/say-ta-ra/hem-ye-ra/key- 

 
8  el-Mâide 5/48; el-Haşr 59/23; bk. Muhammed Fuâd Abdülbâkî, el-Mu‘cemü’l-müfehres li 

elfâzi’l-Kur’âni’l-kerîm ( İstanbul: el-Mektebetü’l-İslâmiyye, 1404/1984), 139. 
9  bk. Ebü’l-Kâsım Mahmûd b.Ömer ez-Zemahşerî, Esâsü’l-belâga, thk. Dr. Şevkî Mearrî (Beyrut: 

Mektebetü Lübnan, 1418/1998), 884; Mecdüddîn Muhammed b. Ya‘kûb el-Fîrûzâbâdî, el- Kâmûsü’l-

muhît (Beyrût: Müessesetü’r-Risâle, 1407/1987), 1600. 



ga-ra/bey-ga-ra/bey-ta-ra haricinde başka bir kelimenin mevcudiyeti tespit 
 

 

edilememiştir.10 Dağ adı olan müceymir de bu vezinden gelmektedir.11 Müheymin 

kelimesi bazı lügatlerde he-me-ne fiili kapsamında ele alınmıştır.12 

Müheymin; her şeyi koruyan, kontrol eden, denetleyen, muhafız, hiçbir şeyin 

kendisinden kaybedilemeyeceğine şahitlik eden anlamında kullanılmıştır.13 Kontrol   

altında   tutan   manasına   hâvi   müseytıran   ( ارطيسم )   kelimesiyle   tefsir edilmiştir.14 

Müheymin kelimesinin Arapça olmadığı, öncekilerin kitaplarından alınıp 

Arapçalaştırıldığı nakledilmiştir.15 

Müheymin kelimesinin aslına ilişkin iki görüş nakledilmiştir:16 
 

1. Bu kelime, hey-me-ne/yü-hey-mi-nü/hey-me-ne-ten kalıbında gelir,17 

denetlenen, gözetlenen her şey, müheymin kelimesiyle anlatılır, denilmiştir. 

2. Kelimenin aslının “â-me-ne/yü’-mi-nü’den müeyminün ( نمیؤم ) olduğu,18 

“Varlıkların rızkını temin eden” manasına geldiği nakledilmiştir. Ebü’l-Bekâ 

müheymin’in aslının müeymin’den geldiğini; müeymin’in ise el-Emânetü 

(emanet)’den türediğini söylemiştir.19 Bu kelimenin aslının emîn ve mu’temen olduğu 

da nakledilmiş;20 müheymin ile müeyminin aynı anlamları taşıdığı zikredilmiştir.21 

Lügatte; rakîb (gözeten), hafız (muhafaza eden), şahit, şehid22 yöneten,23 
 

10  bk. Ebû ‘Ubeyde Muammer b. el-Müsennâ, Mecâzü’l-Kur’ân, thk. Muhammed Fuâd Sezgîn 
(Kâhire: Mektebetü’l-Hancî, 1381/1962), 2/256; Şehâbeddîn Mahmûd Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, thk. 
Ali Abdülbârî ‘Atiyye (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1415/1995), 14/38; Elmalılı Muhammed 
Hamdi Yazır, Hak Dini Kur’ân Dili (İstanbul: Azim Yayıncılık, ts.), 3/254. 

11 Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, 14/38. 
12  bk. Ebü’l-Hüseyn Ahmed b. Fâris, Mücmelü’l-luga (Beyrut: Müessesetü’r-Risâle, 1406/1986), 

908; Ebü’l-Fazl İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab (Beyrut: Dâru Sâdır, 1410/1990), 13/436. 
13  Ebü’l-Kâsım Mahmûd b.Ömer ez-Zemahşerî, el-Keşşâf ‘an hakâiki ğavâmizi’t-tenzîl ve ‘uyûni’l- 

ekâvîl fî vücûhi’t-te’vîl (Beyrut: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, 1407/1987), 4/509. 
14 Abdullah Mahmûd Şehâte, Tefsîru’l-Kur’âni’l-kerîm (Kâhire: Dâru Garîb, 1388/1969), 3/1096. 
15  bk. Ebû Mansûr Muhammed el-Mâturîdî, Te’vîlâtü ehli’s-sünne, thk. Mecdî Basellûm (Beyrut: 

Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1426/2005), 3/533. 
16 Fahruddîn er-Râzî, Mefâtihu’l-gayb (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, 1420/1999), 29/513. 
17 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/437. 
18 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436. 
19  bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Ebû Hafs Sırâcüddîn İbn ‘Âdil, el-Lübâb fî ‘ulûmi’l- 

kitâb, thk. ‘Adil Ahmed Abdülmevcûd, Ali Muhammed Muavvız (Beyrut: Dâru’l- Kütübi’l-‘İlmiyye, 
1419/1998), 7/366. 

20 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît, 1600. 
21 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436. 
22 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 
23 Abdurrrahman eş-Şâyî, el-Fürukü’l-lugaviyye fi tefsîri’l-Kur’âni’l-kerîm (Riyad: y.y., 1413/1993), 



denetim altında tutan24 ve hiçbir şey kendisinden gizli kalmayan25 gibi anlamlara 
 

 

gelmektedir. 
 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88) müheymin kelimesini iki yerde ele almıştır. Birinde 

şahit, tanık, emin ve sözüne güvenilir manasında şehîd26; diğerinde ise güvenli, 

vefalı, kefil, yönetici manasında el-Emîn anlamı vermiş; Katâde ise “Allah kitabı 

inzal etti ve onu tanık tuttu…”27 âyetini sâbık sahifeleri ve kitapları tasdik eden 

anlamında el-Musaddık kelimesiyle açıklamıştır. Allah’ın her konuşulanı, dünyada 

geçmişten günümüze olan biten, geçen kalan her bildirileni, ahirette olacakların hak 

olduğunu onaylaması; Kur’ân’ın ise önceki ilâhî vahiyleri tasdîki el-Musaddık 

kelimesiyle izah edilmiştir.28 

Özetle müfessirler genelde müheymin kelimesine rakib, şahit, tanık, hâfız, 

mu’temen, emin, hâkim anlamlarını yüklerken29; İbnAbbâs (öl.68/687-88), bu 

kelimelerdeki anlam birliğine atıfta bulunmuştur.30 

1.1. Kur’ân’da Müheymin Kelimesinin Kullanımı 

 
Allah’ın el-Esmâü’l-Hüsnâ’sından (en güzel isimlerinden) biri olan el- 

Müheymin kelimesi 
 

“Allah, kendisinden başka tanrı olmayan ilahtır. Mutlak egemenlik sahibidir, 

noksanlıkların her türlüsünden uzaktır, esenlik ve güven sağlayan, kendisi güven 

verendir, görendir (gözeten ve yöneten), üstündür, iradesine sınır yoktur,  eşi benzeri 

olmayan büyüklük sahibidir. Allah yakıştırılan ortaklardan tamamen 

 
170. 

24  Muhammed b.Cerîret-Taberî, Câmi‘u’l-beyân fî te’vîli’l-Kur’ân, thk.Ahmed Muhammed Şâkir 
(b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1420/2000), 10/377-380. 

25  Ebü’l-Ferec İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr fî ‘ilmi’t-tefsîr, thk. Abdürrezzâk Mehdî (Beyrut: Dâru’l- 
Kitâbi’l-‘Arabî, 1422/2002), 7/56. 

26 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 
27 el-Mâide 5/48. 
28  Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Mâturîdî, Te’vîlât, 6/605; Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 

3/254; Süleyman Ateş, Yüce Kur’ân’ın Çağdaş Tefsiri (İstanbul: Yeni Ufuklar Neşriyat, 1988), 3/7- 
8. 

29  Ebû Muhammed Mekkî b. Ebî Tâlib, el-Hidâye ilâ bulûği’n-nihâye, thk. Câmi‘atü Şârika 
Mecmû‘atü Resâili Câmi‘iyyeti bi Külliyyeti’d-Dirâsâti’l-‘Ulyâ ve’l-Bahsi’l-‘İlmiyyi (b.y.: 
Câmi‘atü’ş-Şârika Külliyyetü’ş-Şerî‘ati ve’d-Dirâsâti’l-İslâmiyye, 1429/2008), 3/1766, 1768; Ebû 
Muhammed İbn ‘Atiyye el-Endülüsî, el-Muharrerü’l-vecîz fî tefsîri’l-kitâbi’l-‘azîz, thk. Abdüsselâm 
Abdüşşâfî Muhammed (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1422/2002), 2/199-200; Ebü’l-Fidâ’ İbn 
Kesîr, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Sâmî b. Muhammed Sellâme (Beyrut: Dâru Taybe, 1420/1999), 
3/128; Ebû Abdillâh Muhammed eş-Şevkânî, Fethu’l-kadîr (Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t- Tayyib, 
1414/1994), 2/55. 

30 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128. 



 

 

münezzehtir.”31 

âyetinde kullarının hayır ve şer olan bütün amellerine tanık, şâhit, görüp gözeten, 

yöneten  anlamı  taşımaktadır.32  Bu  ayettekiي هن نم 
 يلهم

 kelimesinin  muhtevasının  ال ي

Mâide 5/48. âyetteki ا انم ههي يل 
 للع

 ا ادھاش kavliyle Müzzemmil 73/15. âyetteki يلهملو ي

 مم كی
 يل للع

ifadelerinin aynı olduğu, Hz. Muhammed’e indirilen Kur’ân’ı tasdîki 

içerdiği söylenmiştir.33 

Müheymin kelimesi, Kur’ân’ı niteleyen bir vasıf kapsamında “(Resulüm!) 

sana da bu kitabı, önceki kitapları tasdik edici ve onları korumak üzere hak ile 

indirdik. Artık aralarında Allah’ın indirdiği ile hükmet. Sana gelen bu hakikati terk 

edip de onların arzularına uyma…”34 âyetinde zikredilmiş, musaddık kelimesine 

atfedilmiş, mu’temenen35 kelimesiyle de izah edilmiş, musaddık anlamının 

mevcudiyetine işaret edilmiştir.36 Âyetteki ilk el-Kitâb kelimesiyle Kur’ân’ın 

kastedildiği, el takısının ahd-i zihni için kullanıldığı, ikinci el-Kitâb’ın ise Tevrât ve 

İncîl gibi semâvî kitapları kapsadığı ifade edilmiştir.37 

Müheymin kelimesi dört şekilde anlaşılmıştır:38 

1. Kur’ân, önceki ilâhî kitaplar üzerinde itimat (güvenli) edilen, emîn ve 

hâkimdir. 

2. Kur’ân, önceki ilâhî kitaplarda haber verilenleri tasdik edendir. 

3. Hz. Muhammed, Kur’ân üzerinde itimat edilen bir peygamberdir. 

4. Kur’ân, hâfız (koruyan) ve rakîb (koruyan, gözeten, gözetleyen, 

denetleyen)’dir. 

Müfessirlerin münazaraları bu maddeler üzerinde yoğunlaşmıştır. 

Âyette “Biz sana önceki kitapları tasdik eden bu kitabı (Kur’ân) indirdik…” 

ifadesindeki  مصدقا kelimesinin  bazılarına  göre  الكتاب  kelimesine  sıfat,  bazılarına göre   

ise   hâl  olduğu;   ھی  .kavliyle  Hz  مصد  اقا  لما  بينيديه  من  الكتاب  ومهيمن اا  عل

 

31 el-Haşr 59/23. 
32  bk. Mukâtil b. Süleymân, Tefsîru Mukâtil, thk. Abdullâh Mahmûd Şehâte (Beyrut: Dâru İhyâi’t- 

Türâs, 1423/2002), 4/285. 
33 bk. Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 4/285-286. 
34 el-Mâide 5/48. 
35 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît, 1600. 
36 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381. 
37 Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
38 İbn Ebî Hâtim, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Es‘ad Muhammed et-Tayyib (Suudi Arabistan: 



 

 

Muhammed’in kastedildiği, müheyminen’in ( ا ا نم  عل يه ,hal (ك) deki kef’e ((اليك  ileyke (مهي

deki  zamirin  el-Kitâb’a  raci  olduğu  beyan  edilmiştir.39  Bu  durum,  Kur’ân’ın önceki 

kitapları tasdik eden, Hz. Muhammed’in ise Kur’ân üzerinde müheymin ve mu’temen 

(itimat edilip güvenilen) kılındığına işaret etmekle beraber Hz. Muhammed’in önceki 

kitaplara musaddık ve müheymin oluşuna da atıfta bulunulmuştur. Bu paragrafta 

anlatılanlar, Arap kelâmının mefhumundan uzak bulunduğu için hatalı görülmüştür.40 

Âyette    zikredilen    ( ھیلع انمیهم (    kelimesindeki    zamirin    sâbık    semâvî 

kitapların ve sahifelerin her birine tekabül ettiği belirtilmiştir.41 Bu araştırmanın 

muhtelif paragraflarındaki müfessirlerin yorumları, bu görüşü daha isabetli 

kılmaktadır. 

Bazı müfessirler “Allah her şeyi gözetleyen (denetleyen)’dir.”42 âyetindeki 

rakîben kelimesine müheymin, muhâfız anlamı vermiştir.43 Buna göre müheymin, 

musaddık, mu’temen, murâkıb, muhâfız, müşâhid kelimeleri birbirleriyle bağlantılı 

kelimelerdir. 

Müheymin kelimesi Kur’ân ıstılahında önceki kitaplara şâhit, hâfız, emîn, 

hâkim, rakîb, câmi’, onları gözetleyip denetleyen, muhafaza eden, neshedileni, tahrîf 

edileni, beyan eden, ifsad edileni tashih eden anlamlarını ifade etmektedir.44 Buna 

göre Kur’ân, Allah’ın vahyettiği kitapların tamamına bağlı olarak önce indirileni 

tasdik edici, bu kitaplar üzerinde emin bir murakabeci, denetimci, muhafız ve hak ile 

indirilen kitap kapsamında telakki edilmiştir. Şahitliğiyle hakikatleri belirten, bozuk 

olanları iptal eden, önceki ilâhî kitapların amel edilmesi elzem olan hükümlerini 

kaybolmaktan, bozulmaktan kurtarandır. 

Kur’ân, kendisine muhalif, onun tasdikinden geçmeyen diğer şeriatlerle amel 

etmeyi nehyeden, onlar üzerinde tasdikine ve teyidine müracaat edilen, ifsad ve 

tahrîften masun (dokunulmaz), bizzat Allah’ın muhafazasında bulunan bir kitap olarak 

 

39 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 
40 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/380-381. 
41  Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Mâturîdî, Te’vîlât, 6/605; Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 

3/1096. 
42 el-Ahzâb 33/52. 
43  bk. Muhammed b.Mustafa el-‘Amâdî Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘akli’s- selîm ilâ mezâyâ’l-kitâbi’l-kerîm 

(Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.) 7/111; Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, 15/307; Şevkânî, Fethu’l- 

kadîr, 4/338; Muhammedü’l-Emîn b. Abdullah el-Hererî, Tefsîru hadâiku’r-ravhi ve’reyhân fî ravâhî 

‘ulûmi’l-Kur’ân (Beyrut: Dâru Tavki’n-Necât, 1421/2001), 23/87. 
44  bk. Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şehâte, Tefsîru’l- 

Kur’ân, 3/1096-1097. 



 

 

tanıtılmıştır. Tevrât ve İncîl’le hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına 

bağlıdır, denilmiştir.45 Kur’ân’ın, tahriften korunmuş, sahih semâvî kaynak ve referans 

kabul edildiği; Tevrât ve İncîl’de Kur’ân’la muvafık kalmayan her bir hükmün, 

kendisiyle amel edilmesi haram ve mensûh hüküm olarak ele alındığı beyan 

edilmiştir.46 

Kur’ân, önceki ilâhî vahiyleri muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri 

tasdik eden, onlara sahip çıkan, bu sahifelerin, kitapların Allah’ın kelamı olduğunu ilan 

eden, onlarda var olan tahrîflere işaret eden, o kitaplardaki hakikat ile gayr-i hakikatı 

birbirinden ayıran bir ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta ve İncîl’de var olduğunu açıkladığı 

hükümler, bugün yoksa bu hükümler zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Kur’ân, 

ihtilaf ettikleri pek çok meseleyi İsrâîloğullarına açıklamaktadır.47 

Allah Kur’ân’ı korumayı “Muhakkak ki bu Zikri (Kur’ân)’ı biz indirdik, onu 

koruyacak olan da biziz.”48 âyetiyle kendine has kılmıştır. Kur’ân’ın korunması semâvî 

kitapların ve sahifelerin de muhafazasını sağlamıştır. Buna göre Tevrât, Zebûr ve 

İncîl’in hakikati (özü) müheymin vasfına sahip Kur’ân sayesinde ebediyen 

bilinecektir.49 

Necdet Çağıl, “Apaçık birer delil olarak âyetlerimiz kendilerine okunduğunda, 

bize (öldükten sonra) kavuşmayı ümit etmeyenler ‘Bunu değiştir, bunun dışında başka 

bir Kur’ân getir.’ dediler…”50 âyetindeki tebdîl (değiştirme) kelimesinin, değişime 

uğrayan her şeyin aslının (orijinalinin) bir şekilde korunduğu anlamını taşıdığına işaret 

ederek te’vîl tahrifâtına delalet ettiğini ifade etmiştir.51 Çağıl, tebdîl ve tahrîf 

kavramlarının te’vîl tahrîfâtını kastettiğinden hareketle  Tevrât’ın tahrifâtının lâfzen 

değil yorum açısından gerçekleştiğini iddia etmiş,52 bu tarz korunmanın niteliğine, 

nasıllığına ilişkin her hangi bir cümle kurmamıştır. Tevrât’ın lâfzen korunduğuna dair 

elimizde kesin, net, açık bir bilgi de mevcut değildir. 

Kitâb-ı Mukaddes’in aslının mana bazında ancak Kur’ân’ın müheymin 
 

45 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/253-254; bk. Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
46 Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
47  en-Neml 27/76. “Doğrusu bu Kur’ân, İsrâiloğullarına üzerinde anlaşamadıkları pek çok şeyi 

açıklamaktadır.” bk. Ateş, Yüce Kur’ân, 3/7-8. 
48 el-Hicr 15/9. 
49 bk. Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 12/371. 
50 Yûnus 10/15. 
51 Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 209. 
52 Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 179. 



 

 

özelliğiyle korunduğu kanaatindeyiz. Çünkü lâfzî korumanın mevcudiyetini savunanlar 

yine Kur’ân âyetlerindeki kavramların literal anlamından, Kur’ân’ın Tevrât, İncîl, 

Zebûr ve diğer vahiyler hakkında söylediklerinden istidlal etmişlerdir. 

Kur’ân’ın ilâhî vahiylere müheyminliği, bu vahiylerin Kur’ân’la mutabakat 

sağlayanını hak; muhalefet edenini batıl ayrımına tabi tuttuğu anlamına gelmektedir. 

Önceki vahiylerin devamı olarak nitelendirilen metinler, Kur’ân âyetlerine muhâlif ise 

yanlış, mutabık ise doğrudur, denilmiştir.53 Kur’ân, müheyminliğiyle kendisinden  önce 

indirilen sahifelerin ve kitapların, ilâhî vahyin aslına mutabıklığı hususunda bir sağlama 

görevi üstlenmiştir. 

Bu âyet (el-Mâide 5/48), önceki ilâhî vahiylerin mevcudiyetine rağmen, 

Kur’ân’ın indirilmesini sanki ezelde takdir edilmiş bir müjde, adeta bir vaat olarak 

takdim etmektedir. Önceki vahiylerin müntesiplerinin bu duruma daha fazla sevinmesi 

gerekir. Çünkü onların bu konuda beklenti içerisinde oldukları “Ellerindekini (Tevrât) 

doğrulayan bir kitap, Allah katından onlara gelince, önceden kâfirlere karşı zafer 

arzularken, işte şimdi bilip tanıdıkları, kendilerine ulaşan kitabı (Kur’ân) inkâr 

ettiler...”54 âyetinde anlatılmıştır. 

Kur’ân’ın müheyminliği; tebdîlden (değiştirilmiş), tahrîften (bozulmaktan) 

korunmuş olması; diğer kitapları denetleyen, o kitapların doğruluğuna, sabitliğine 

tanıklık eden olmasındandır. Kur’ân, şeriatlerin asıllarını tasdik eden, neshedilmiş 

hükümleri açıklayandır. Hz. Âdem’den itibaren nebilere, resullere indirilen sabit 

hükümleri, muvakkat hükümlerden ayırt eden, önceden indirilen kitaplardaki ilâhî 

hükümleri tebdîlden ve tağyîrden (değiştirme) koruyan, ilâhî sahifelerde, kitaplarda 

baki ve sabit şeriatleri birleştirendir.55 

Hz. Muhammed’e (s.a.s.) hitaben el-Mâide 5/48. âyetin son bölümünde, 

senden önceki nebilerin senin şeriatinle neshedilmemiş şeriatleriyle, hükümleriyle 

Arap, Acem, Ümmî56 ve Ehl-i Kitap arasında hükmet, denilmiştir.57 İbn Kesîr bu 

görüşüyle Kur’ân’ın Tevrât ve İncîl’in mensûh ve muharref olmayan ayetlerini tasdik 

 
53 Muhammed Tâhir İbn ‘Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr (Tûnus: ed-Dâru’t-Tûnusiyye, 1404/1984), 6/222. 
54 el-Bakara 2/89. 
55 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 3/45. 
56 bk. Âl-i İmrân, 3/20. âyette Ümmiyyîn şeklinde mezkûrdür. Râzî, bu kavramın kendilerine 

vahyedilmiş belli bir kitabı olmayan toplumlara işaret ettiğini ifade etmiştir. bk. Muhammed Esed, 
Kur’ân Mesajı (Meal-Tefsir), çev. Câhit Koytak, Ahmet Ertürk (İstanbul: İşaret Yayınları, 1999), 
1/92. 

57 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128. 



 

 

ettiğini, bu ayetlerin Kur’ân’da mahfûz olduğuna işaret etmiştir. Bu bağlamda Ehl-i 

Kitap arasında Kur’ân’la hükmetmek, Tevrât ve İncîl’in mensûh ve muharref olmayan 

ayetleriyle hükmetmek demektir.58 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyler üzerinde gözetici ve birleştirici olması “Nûh’a 

vahyettiğimiz gibi sana da vahyettik”59, “Rabbinizden bize bir mucize getirseydin ya? 

Peki, önceki sahifelerde bulunan açık kanıt onlara gelmiş değil mi?”60 âyetleriyle de 

delillendirilmiştir.61 Kur’ân, ilâhî kitapların hâtemi, en muhtevalısı, en büyüğü ve en 

sağlamı kabul edilmiştir. Önceki semâvî sahifelerde ve kitaplarda mevcut iyilikleri 

(Mehâsin) birleştiren, onlarda olmayan kemâlâtı (mükemmellikleri) artıran kitap 

olması nedeniyle onların tamamına şahit, hafız ve emin kılınmıştır.62 

Beyyine sûresinin “Tertemiz sahifeleri okuyan”63 âyetindeki sahifeler 

kelimesinden Kur’ân’ın ve diğer sahifelerin kastedilmesi muhtemeldir. Diğer 

sahifelerin Kur’ân’ın içerisinde, Kur’ân’ın da diğer sahifelerin içeriğinde mevcut 

olduğu “Şüphesiz O, evvelkilerin kitaplarında mevcuttur.”64,“İbrâhim ve Mûsâ’nın 

sahifelerinde mevcuttur.”65 âyetleriyle desteklenmektedir. Buna göre Kur’ân’ın 

okunması önceki sahifelerin ve kitapların okunmasını da sağlamaktadır. 

el-Bakara, Âl-i İmrân ve el-Fâtır sûrelerinde mezkûr “Kur’ân öncekileri tasdik 

edici”66, “Onların yanındakileri tasdik edici”67 âyetlerindeki tasdik kavramının 

müheymin manasını taşıdığı nakledilmiştir. Semâvî kitapların ilâhî mesajları Kur’ân’da 

mevcuttur.68 Kur’ân ise bu semâvî kitaplara ve sahifelere muhafızlık, müheyminlik, 

şahitlik etmiştir.69 

Özet olarak Cumhur müheymin kelimesini, Kur’ân’ın, önceden indirilen 

kitapların sahih olduğuna şahitlik etmesi, gayr-i mensûh hükümleri kabul etmesi, 

şeriatin aslına ait hükümleri denetlemesi, gözetlemesi ve koruması bağlamında telakki 

58 bk. Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1097. 
59 en-Nisâ 4/163. 
60 Tâhâ 20/133. 
61 Muhammed Mütevellâ eş-Şa‘râvî, Havâtır (b.y.: Metâbi‘ü Ahbâri’l-Yevm, 1417/1997), 15/9462. 
62 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096-1097. 
63 el-Beyyine 95/2. 
64  eş-Şuarâ 26/196. 
65  el-A’lâ 87/18-19. 
66 Âl-i İmrân 3/3; el-Fâtır 35/31. 
67 el-Bakara 2/101. 
68 Mâtürîdî, Te’vîlât, 10/588-592. 
69 bk. Râgıb el-İsfahânî, Tefsîru Râgıb, thk. Hind binti Muhammed b. Zâhid Serdâr (b.y.: Câmi‘atü 

Ümmi’l-Kurâ Külliyyetü’d-Da‘veti ve Usûlü’d-Dîn, 1422/2001), 4/370. 



 

 

etmiştir. Kur’ân muhkem ve mensûh hükümlerde müracaat edilen, kendisiyle amel 

edilen ve terk edilen hükümlere hâvî olmasına istinaden ilâhî vahiyler (sahifeler ve 

kitaplar) hususunda itimat edilendir.70 Kur’ân’ın tahrîf edilmemiş olması 

müheyminliğinin devamlılığını sağlamıştır.71 

 
 

2. Kur’ân’ın Dinin Aslına İlişkin Hususlarda Önceki Vahiylere Müheyminliği 

Konuyu detaylandırmadan önce “Usûlü’d-dîn”in muhtevasından bahsetmek 

gerekir. Usûl, asl kelimesinin çoğuludur. “Asl” ise kök, esas, temel, kaynak, başlangıç, 

gerçek, her şeyin en altı, bir şeyin üzerine bina edildiği temel anlamlarına gelmektedir.72 

İtikadi konulara ilişkin hükümlere ahkâm-ı asliyye, ahkâm-ı asliyyeyi konu edinen ilme 

usûlü’d-dîn denilmiştir.73 

Kelam ilminde dinin aslından (Usûlü’d-dîn) kastedilen iman esaslarıdır. 

Usûlü’d-dîn, amel ve ahlâk gibi diğer unsurların kendi üzerine bina edildiği temel 

demektir. Tevhid, nübüvvet ve ahiret müesseselerinin hak olduğu ispatlanmadıkça 

İslâm’ın fıkhî ve ahlâkî meselelerinin anlamsızlığından bahsedilmiştir.74 

Buradan hareketle kelam ilmi dalında yazılmış eserlerin bir kısmına usûlü’d- 

dîn ismi verilmiştir. Abdulkâhir Bağdâdî (öl. 429/1038), Muhammed Pezdevî’nin (öl. 

493/1099) usûlü’d-dîn adında kaleme aldıkları kelam eserleri birer örnektir.75 Ebû 

Hanife’nin tevhid, nübüvvet, ahiret vb. kelam konusunu içeren “el-Fıkhü’l-Ekber” adlı 

kitabı Usûlü’d-dîn ilmine ilişkin bir eser olarak tanımlanmıştır.76 Râgıb el- İsfahânî (öl. 

502/1108) ise dinin aslını (Usûlü’d-dîn) ve fürûunu (Fürûü’d-dîn); ibadetin aslı ve 

fürûu, muâmelâtın aslı ve fürû, mezâcirin aslı ve fürû vb. şekillerde tasnif etmiştir.77 

Bu bağlamda Kur’an’ın önceki vahiylere müheyminliği sadece itikadi 

konulara has olmayıp dinin hem itikadi hem de ibadet, ahlak gibi ameli konularına da 

şâmildir. Bu durum Kur’ân’ın müheyminliğinin başka bir yönünü göstermektedir. Bu 

 

70 Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 2/55. 
71 Şa‘râvî, Havâtır, 5/3179. 
72 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 11/16-18. 
73  bk. Mevlüt Özler, “Kelam Tarihi”, Kelam (El Kitabı), Editör: Şaban Ali Düzgün (Ankara: 

Grafiker Yayınları, 2012), 27. 
74 Özler, “Kelam Tarihi”, 27. 
75 Özler, “Kelam Tarihi”, 27. 
76  bk. Ebü’l-Bekâ el-Kefevî, el-Külliyyât, thk. ‘Adnân Dervîş, Muhammed el-Mısrî (Beyrut: 

Müessesetü’r-Risâle, ts.), 1/690. 
77 bk. Râgıb, Tefsîru Râgıb, 4/372. 



 

 

bölümde itikadi konularda, ibadetin aslında, ahlâkî konularda Kur’ân’ın  müheyminliği 

ele alınmıştır. 

2.1. İnanç Esaslarında Müheyminlik 

Kur’ân, önceki ilâhî vahiylere sadece müheyminlik yapmakla kalmamış aynı 

zamanda o vahiylere inanan, inanmayan insanların başka kaynaklardan edindikleri 

galat inançların doğrularını da belirtmiştir. Bu minvalde üzerinde en çok durulan konu 

Allah’ın varlığını ve birliğini içeren tevhid ilkesidir. Şirkin iptali ise ilâhî şeriatin temel 

kuralı olarak nebilerin tamamının dininde mevcut muhkem hükümlerden biridir.78 

Kur’ân-ı Kerim, önceki kavimlere gönderilen muharref kitaplarda yer alan 

Allah tasavvurunu tevhid akidesi bağlamında temel bir sorun olarak açıklamıştır. Sahih 

tevhid akidesini teşekkül ettirecek Allah tasavvurunu bu kavimlerde tesis etmek için 

nebiler gönderilmiştir. Hz. Nûh bu nebilerin ilkidir. 

İlk şirk itikadının teşekkül etmesine istinaden itikadi konularda Hz. Nûh’a 

indirilen ilk vahyin tevhidi içerdiği “Andolsun biz Nûh’u kendi kavmine gönderdik. 

(Nûh) onlara: ‘Ey kavmim! Allah’a ibadet edin. Allah’tan başka ilah yoktur. Doğrusu 

büyük bir azabın sizlere gelmesinden korkuyorum’ dedi.”79 âyetinde haber verilmiştir. 

Aynı ifade, üslup ve ikazın Hz. Hûd80 ve Hz. Sâlih81 tarafından kavimlerine  açıklandığı 

Kur’ân’ın muhafızlığında anlaşılmaktadır. Ahirete iman hususunda da Kur’ân’ın 

müheyminliğine bu âyet tanıklık etmektedir.82 

Buna göre Hz. Nûh, Hz. Hûd ve Hz. Sâlih’e tevhid ve ahiret akidesini içeren 

vahiy indirilmiştir. Ahirete imanın bütün nebilere indirilen vahiylerde varlığı Kur’ân’ın 

şahitliğinde anlaşılmaktadır. Kur’ân bu vasfıyla söz konusu peygamberlere inen vahyi 

korumuştur.83 

Semâvî kitapların tahrîf edilmemiş aslında, tevhid inancına öncelik verildiği 

görülmekte; bu kitaplar tahrîf edildikten sonra tevhidi zedeleyen, şirk tehlikesi 

oluşturan rubûbiyet ve ulûhiyet sorununun teşekkül ettiğine şahit olunmaktadır. Kur’ân 

müheymin vasfıyla önceki kitaplarda, sahifelerde vahyedilen ile tahrîf edileni 

 

78 Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264. 
79 el-A’râf 7/59. 
80  el-A’râf 7/65. 
81  el-A’râf 7/73. 
82 bk. Ebü’l-Berekât Hâfizüddîn en-Nesefî, Medâriku’t-tenzîl ve hakâiku’t-te’vîl, thk. Yûsuf Ali Bedîvî 

(Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 1419/1998), 1/576. 
83 bk. el-Mâide 5/72; Yûsuf 12/101; el-Ankebût 29/36; Sad 38/26, 45-46; el-Mü’min 40/27, 39-43. 



 

 

ayırt etmiştir. Allah’ın tevhide ilişkin vahyettiği ilahi mesajları 

“(Ey Muhammed) de ki; ‘Ey Kitap Ehli! Aramızda müşterek olan ortak bir söze gelin. 

İbadetimizi sadece Allah’a yapalım, hiçbir şeyi ona şirk koşmayalım. Allah’ı terk edip 

de aramızda bulunan bazıları diğer bazılarını rab edinmesin.’ Eğer tekrar yüz 

çevirirlerse, ‘tanık olun ki, biz Müslümanlarız’ deyin.”84 

âyetlerinde açıklanmıştır. 

Âyetteki  مكنيبو اننيب  ءاوس  ةملك   ifadesi  مكنيبو اننيب  لدع  ةملك   anlamında te’vil edilmiş,85 

adalet, adl, insaf86 kelimeleriyle açıklanan ortak söz “Allah haricinde başka ilah 

yoktur.” kapsamında tetkik edilmiştir.87 Bu âyetin muhatabının Ehl-i Kitab’ın her iki 

grubu olduğu zikredilmiş; buna “Sizden önce gönderdiğimiz her bir nebiye benim 

haricimde başka bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”88 ve “Allah’a 

ibadet edin, tâğuttan uzak durun diye her ümmete resul gönderdik”89 âyetleri delil 

gösterilmiştir.90 Ortak kelimeye şâmil tevhidin; kitapların ve resullere indirilen 

vahiylerin tamamındaki mevcûdiyetine,91 Kur’ân şahitlik etmektedir. 

İbn Kesîr (öl. 774/1373), söz konusu ortak kelimenin nebilerin tamamının 

davetine hâvî tevhid akîdesi olduğunu “Sizden önce gönderdiğimiz her bir nebiye 

benim haricimde başka bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”92 ve 

“Allah’a ibadet edin, tâğuttan uzak durun diye her ümmete resul gönderdik.”93 

âyetleriyle açıklamıştır.94 Ortak kelimenin, kitapların birleştiği bir kelime olduğu beyan 

edilmiştir.95 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935) “Allah’tan başka hiçbir şeye ibadet etmeyiz”, 

“Hiçbir şeyi Allah’a ortak koşmayız”, “Onlar Allah’ın dışında birbirlerini rab 

edinmesinler” âyetlerinin nebilerin üzerinde ittifak ettiği ulûhiyet ve rubûbiyet birliğine 

işaret ettiğini ifade etmektedir. Hz. İbrâhim arı, saf bir müvahhid; Hz. 

84 Âl-i İmrân 3/64. 
85 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 6/483; Mâturidî, Te’vîlât, 2/294; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/611; Râzî, 

Mefâtihu’l-gayb, 8/252. 
86 Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 8/252. 
87 Taberî, Câmi’u’l-beyân, 6/483; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/612. 
88 el-Enbiyâ 21/25. 
89 en-Nahl 16/36. 
90 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55-56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
91 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 2/48. 
92 el-Enbiyâ 21/25. 
93 en-Nahl 16/36. 
94 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55, 56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
95 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 2/48. 



 

 

Mûsâ’nın Tevrât’taki şeriatinin ilk esasını “Senin ilahın bu Rab’dir. Senin için başka 

ilah yoktur. Önümde oyma heykel yapma. Ne yerde ve suda yerin altındakilerin; ne de 

gökyüzünde, yukarıdakilerin resmi yoktur. Onlara secde etme, ibadet etme.”96 ifadesi 

oluşturmuştur. İsrâiloğullarının bütün nebileri Mesih’e kadar bu yolu takip etmiştir.97 

Bu ifadeler Yuhanna İncili’nde (17:3) hala mevcuttur. Tevhid bu şeriatta bazı 

fenomen resimler, davranıştaki dayatma haricinde hala bulunmakta; on emrin başı şirki 

terk etmeyi içeren tevhiddir. Bu temel esasta hiçbir şey neshe maruz kalmamıştır.98 

Âyetteki ortak kelime, kâinatı yaratan, tedebbür eden, düzenleyen, amellerden 

razı olduğu ya da olmadığı şeyleri nebilerin lisanında bizlere öğreten anlamında te’vîl 

edilmiştir. Bu ifadeyle Ehl-i Kitab’a hem bizler hem de sizler, âlemdeki tasarruf 

hakkının tek bir ilahın olduğuna inanırız, aklınızdaki şüpheleri izale etme, usûlü’d-dini 

ikame etme hususunda ittifak edelim, tevhidi tesis etmede gelin birlikte hareket edelim 

denildiği nakledilmiştir.99 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935) “Allah’tan başkasına ibadet etmeyiz” âyetinin 

ulûhiyyet birliğine delâlet ettiğini, “Hiçbir şeyi ona şirk koşmayız” âyetinin ise ulûhiyet 

birliğini desteklediğini; “Allah’tan başka birbirlerinizi rabler edinmeyin” âyetinin 

rubûbiyet birliğine işaret ettiğini ifade etmiştir. Rubûbiyyet birliği, Adiyy b. Hâtim 

hadisinde anlatıldığı üzere haram ve helal hükme havi teşrî hakkını içermektedir. Teşrî 

hakkının sadece Allah’a has olduğu, ahbârların ve ruhbânların böyle bir hakkının 

bulunmadığı hadiste nakledilmiştir: 

“Rivayete göre “Onlar Ahbârları ve Ruhbânları rab edindiler.”100 âyeti inince, Adiyy 

b. Hâtim, Ya Resûlallah! Biz onlara ibadet edenlerden değiliz, dedi. Allah resulü, onlar 

haram, helal hükümler sizlere koyuyorlar, siz de onların sözlerini kabul ediyorsunuz 

değil mi? dedi. İbn Hâtim evet, dedi. Allah resulü işte o budur dedi.”101 

96 Tevrât, Tesniye, 4/35; Sa’adya Gaon, Tevrat (Tora) Tefsiri “Tefsîru’t-Tevrât bi’l-‘Arabiyye”, haz. 
Nuh Arslantaş (İstanbul: Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı, 2018). 2/1610, 1612, 1614. 

97 Muhammed Reşîd Rızâ, Tefsîru’l-menâr (b.y.: el-Hey’etü’l-Mısrıyyetü’l-‘Âmme li’l Kitâb, 
1411/1990), 3/268. 

98 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
99 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
100et-Tevbe 9/31. 
101Ebû Îsâ Muhammed et-Tirmîzî, Sünen, thk. Beşşâr Avâd Ma‘rûf (Beyrut: Dâru’l-Garbi’l-İslâmî, 

1418/1998), Sûretü’t-Tevbe, 3095. (Beşşâr, hadisin garip olduğunu, senedindeki Abdüsselâm b. 
Harb’in tanınmadığı, Gatayf b. ‘Ayân’ın bilinmediğini nakletmiştir. Albânî’nin Hasen olduğunu ifade 
ettiğini zikretmiştir.); Ebû Bekir Ahmed b. el-Hüseyn el-Beyhakî, Sünenü kübrâ, thk. Muhammed 
Abdülkâdir Atâ (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1424/2003), 10/ 198; Ebül-Kâsım Müsnidü’d-
dünya et-Taberânî, Mu’cemü’l-kebîr, thk. Hamdî b. Abdülmecîd es-Selefî (Kâhire: 



 

 

Kur’ân-ı Kerim’in, önceki kavimlere gönderilen muharref kitaplarda yer alan 

Allah tasavvurunu tevhid akidesi bağlamında temel bir sorun olarak takdim ettiği daha 

önce zikredilmiştir. Kur’ân tahrif edilmiş Tevrât’taki Tanrı mefhumunun yanlışlığına 

dikkat çekip, bu hatayı müheymin vasfıyla tashih etmiştir. Tevrât’ta, sadece bir millete 

olan aidiyet gibi Yüce Allah için öngörülen hususlar, çok tanrılı dinlerdeki ilah algısını 

çağrıştırmaktadır. 

Bu minvalde Eski Ahit’te yer alan İsrail’in tanrısı (2. Samuel 12:7-9) 

şeklindeki ibareler ve iddialar Kur’ân tarafından reddedilmekte ve Fatiha suresinin daha 

ilk âyetinde Yüce Allah’ın sadece bir milletin değil bütün âlemlerin rabbi olduğu 

bildirilmektedir. Tahrîf edilmiş Eski Ahit’te mevcut olan Allah tasavvuru ile ilgili tahrîf 

edilmiş olan bölüm Kur’ân’ın gözetiminde tashîh edilmiştir. 

Diğer taraftan müminler nezdinde aşkın bir kabullenişi ifade eden Allah inancı 

ve ona duyulan saygı, söz konusu muharref kitaplardaki tahriflerle basite 

indirgenmektedir. Bu noktada asıl itibariyle insanlara ait birtakım özelliklerin, Yüce 

Allah’ın zatıyla bağdaşmayan bir tarzda Allah’a izafe edildiğini ve böylece onun 

sıradan bir varlık olarak tanımlandığını görmekteyiz. Eski Ahit’e göre Cenabı Hak, 

bazen yeryüzüne inerek orada karşılaştığı bir insan ile güreş yapabilmektedir. (bk. 

Tevrât, Tekvin 32:24-25, 27-30) 

Eski Ahit’te mevcut güreşe ilişkin metinler Kur’an’da temel birer ilke kabul 

edilen iki ilâhî hakikatle bağdaşmamaktadır: 

1. Yüce Allah’ın kullarından herhangi birine bu dünyada görünmeyeceği 

“Gözler onu idrak edemez, o gözleri idrak eder.”102 âyetiyle beyan edilmiştir. 

2. Allah’ın yarattığı kullarından hiç kimsenin Cenab-ı Hakk’a galip gelip güç 

yetirmesi mümkün değildir. Bu temel ilke birçok âyette zikredilmiştir: “Allah’ın her 

şeye gücü yeter”103 

Tevrat’ta (Çıkış 33:12, Sayılar 12:7-8) zikredilen ibarelerin tevhid dininin ön 

gördüğü Allah inancıyla uyuşması, vahiy olması söz konusu değildir. Çünkü Kur’an-ı 

Kerim Hz. Mûsâ’nın Yüce Allah’ı görme yönündeki isteğinin kabul görmediğini, asıl 

itibariyle böyle bir hadisenin de muhal olduğunu bildirmektedir: 

“Musa tayin ettiğimiz zamanda (Tura) gelip rabbi de ona hitap edince, “Rabbim! Bana 

görün, sana bakayım” dedi. Allah da “beni (dünyada) asla göremezsin. Fakat 

Mektebetü İbn Teymiyye, ts.), 17/92, 218; Reşîd Rızâ, Menâr, 3/269. 
102el-En‘âm 6/103. 
103el-Bakara 2/20, 106, 109, 148, 259, 284; Âl-i İmrân 3/26, 29. 



 

 

(şu) dağa bak, eğer o yerinde durabilirse sen de beni görebilirsin” buyurdu. Rabbi o 

dağa tecelli edince onu paramparça etti. Musa da bayılıp düştü. Kendine gelince “seni 

noksan vasıflardan tenzih ederim, sana tövbe ederim, ben inananların ilkiyim, dedi.”104 

Hz. Musa kıssasının anlatıldığı bu âyet, Yüce Allah hakkında Yahudilerde 

öteden beri var olan yanlış itikadı izale etmeyi amaçlamış, Eski Ahit’te bu konuda var 

olan metinlerin gerçeği yansıtmayan bilgiler olduğunu beyan etmiştir. Çünkü 

insanların, Allah’ı bu şekilde tasavvur etmeleri de muhal olup, O’nun kulları tarafından 

görülmesi imkânsızdır: “Allah bir insanla ancak vahiyle ya da perde arkasından 

konuşur. Yahut gönderdiği bir elçiye izniyle dilediğini vahyeder.”105 

Kur’ân’ın İncîl’den koruduğu itikâdî konularından biri tevhid inancıdır. 

Elimizdeki İncîl’in muhatabı Hıristiyanların ekseriyeti, teslis itikadını benimsemiş; bu 

inancı Hz. Îsâ ve İncîl’e isnat etmiş, Kur’ân ise teslis itikadının Hz. Îsâ’ya gönderilen 

İncîl’in aslında olmadığını ibraz etmiştir: “Allah üçün üçüncüsüdür diyenler elbette 

kâfir oldular. Oysa tek ilahtan başka ilah yoktur.”106 Kur’ân, İncîl’in aslında teslisin 

değil tevhidin varlığını ilan ederek107 muharraf olmayan İncîl’deki tevhid akidesini 

korumuş; tahrîf edilen ile aslında mevcut olanı ayırıp tashih etmiştir. 

Meryem 19/35. âyetin anlamına paralel olarak Kur’ân-ı Kerim, babasız 

yaratılan Îsâ’nın durumunu açıklığa kavuşturmuş, bu mucizenin “Allah’a çocuk isnadı” 

gibi sapık bir inanca evirilmesine engel olmuştur: “Muhakkak ki (yaratılış itibariyle) 

Îsâ’nın Allah katındaki durumu, Âdem’in durumuyla aynıdır. Onu topraktan yarattı. 

Sonra ona ol dedi. O da hemen oluverdi.”108 

Kur’ân-ı Kerim, dile getirilen iftirayı yapanlara başka perspektiften 

seslenerek, Allah’ın eş edinmek gibi beşerî bir zorunluluğu gerektiren çocuk 

edinmekten münezzeh olduğunu bildirmektedir: “O, örnekleri yokken gökleri ve yeri 

yaratandır. O’nun bir eşi yokken nasıl bir evladı olabilir? Hâlbuki O, her şeyi yarattı 

ve hakkıyla bilendir.”109; “Doğrusu rabbimizin şanı çok yücedir. Ne bir eş ne de bir 

çocuk edinmiştir.”110 
 

104el-A’râf 7/143. 
105eş-Şûrâ 42/51. 
106el-Mâide 5/73. 
107bk. el-Mâide 5/116-118. 
108Âl-i İmrân 3/59. 
109el-En‘âm 6/101. 
110el-Cin 72/3. 



 

 

Diğer taraftan Îsâ’yı anlatan âyetlerde bu ismin başında bulunan 

Meryemoğlu111 ifadesi, Allah’a evlat atfedenlere dâimi ve sabit bir reddiyedir. 

Kur’an’dan aktarılan ikna edici bütün bu delillere rağmen Allah hakkındaki saptırıcı 

inançlarında ısrarcı olanlara tevcih edilen şu âyet, aynı anda onlara yönelik çok açık bir 

tehdittir: 

“Yahudiler, ‘Üzeyir Allah’ın oğludur dediler. Hıristiyanlar ise ‘Îsâ Mesih Allah’ın 

oğludur’ dediler. Bu onların ağızlarıyla geveledikleri (gerçek olmayan) sözleridir. Bu 

sözler, daha önceden inkâr etmiş olanların sözlerine benziyor. Allah onları yok etsin. 

Nasıl da haktan yüz çeviriyorlar.”112 

Kur’ân eski ve yeni ahitte anlatılan Allah’a yönelik iftiralara öncelikli olarak 

çok yönlü cevap vermiş, bahsedilen cevaplardan birisi de yoktan var etme olgusudur. 

Bütün bunlara Kur’ân müheymin vasfıyla cevap vermiştir: “Allah’ın evlat edinmesi 

olacak iş değildir. O bundan münezzehtir. O, bir işe karar verdiğinde ona sadece “ol” 

der ve o da oluverir.”113 

Bu başlık altında zikredilen âyetler ve veriler incelendiğinde Tevrât ve İncîl’in 

aslında olmayıp, sonraki ilaveler ve tahrîfler Kur’ân’ın gözetiminde tashîh edilmiştir. 

Kur’ân risâlet konusunda da önceki vahiylerde mevcut, sonradan tahrîf edilmiş 

bazı hususları muhafaza etmiştir. Elimizdeki Tevrât’ta sadece kral114 olarak tanıtılan 

Hz. Dâvûd’un115 ve Hz. Süleyman’ın116 aynı zamanda peygamber olduğu Kur’ân’da 

zikredilerek Tevrât’taki muharref vahiy tashih edilmiştir. Âdem, Eski Ahit’te ilk insan, 

insan türü kabul edilmiş, özel isim olarak kullanılmıştır.117 

Nûh’un nesebi ise Âdem ile Şit’e isnat edilmiş,118 Lût’un İbrâhîm’in Mısır 

yolculuğuna katıldığından, Harran’a geldiğinden bahsedilmiştir.119 Yûsuf’un, İbrânice 

de Yosef olarak bilindiği120; İbrâhîm’in oğlu İshâk’ın oğlu Ya‘kûb’un Rahel ismindeki 
 

111bk. el-Bakara 2/87, 253; Âl-i İmran 3/ 45,157, 171; el-Maide 5/17, 46 vd. 
112et-Tevbe 9/30. 
113Meryem 19/35. 
1142. Samuel 2:2-3, 1. Krallar 3:5, 11:11. 
115el-Bakara 2/251; el-İsrâ 17/55; en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
116en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
117Tevrât, Tekvîn 5:1-5, 1:26-28, 2:4, 4:26. İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân, 

Tefsîru Mukâtil, 4/316; bk. Rahmetullah Hindî, Izhâru’l-hak, thk. Dr. Muhammed Abdülkâdir, Halîl 
Melkâvî (Kâhire: Dâru’l-Harameyn, 1414/1994), 4/1187-1191. 

118Tevrât, Tekvîn 5:1-32, 4:17-24. 
119Tevrât, Tekvîn 11:27, 12:5, 13:1. 
120Tevrât, Tekvîn 19:31, 30:1. 



 

 

eşinden dünyaya geldiği ve Bünyamin isminde kardeşinin bulunduğu nakledilmiştir.121 

Bu isimler, göçebe kabul edilen kâbile reisi (Patriark) şeklinde vasıflanmış, peygamber 

kabul edilmemiştir.122 

Kur’ân, bu isimlerin peygamber olduğuna işaret ederek Eski Ahit’teki 

muharref ilâhî mesajları tashih etmiştir. Yahudilerce Ezrâ olarak bilinen Üzeyr123 Ahd- 

i Atik’te kendine has bir kitabı bulunmasına rağmen peygamber kabul edilmemiştir. 

Kur’ân’da Üzeyr’in peygamberliğine ve kendisine kitap indirildiğine dair kesin bir bilgi 

yoktur. 

Kur’ân, İncîl’de Feraklît124 olarak zikredilen ismin Ahmed olduğunu açıklamış, 

Hz. Muhammed’in Ahmed ismiyle müjdelendiği belirtilmiştir: “Meryem oğlu Îsâ, Ey 

İsrâiloğulları! Benden önce gönderilen Tevrat’ı tasdik eden, benden sonra risâletle 

görevlendirilen Ahmed adında bir peygamberi müjdeleyen Allah’ın bir elçisiyim.”125 

İsimler lisanlara göre değişen nesneler olmayıp Kur’ân bir taraftan İncîl’de 

peygamberimize yönelik müjdelemeyi onaylarken diğer taraftan bugün elimizdeki 

İncîl’de Feraklît olarak tahrîf edilmiş Hz. Muhammed’in ismini Ahmed126 olarak tashih 

etmiştir. Ayrıca Kur’ân, Tevrât’ta “Mûsâ’nın kardeşi”127 olarak müjdelenen ve adı 

müphem olan nebinin Hz. Muhammed olduğunu açıklamıştır.128 

Kur’ân, İsrâiloğullarına indirilen vahiylerde (Tevrât, İncîl) Hz. Muhammed’e 

ve tüm peygamberlere imanın mevcudiyetini haber vermiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrat’ta ve İncil’de yazılı buldukları ümmî bir nebiye ittiba eden 

kimselerdir.”129 Ve “Andolsun Allah İsrâiloğullarından sağlam bir söz almıştı. Allah 

onlardan on iki temsilci seçip şöyle demişti: ‘Sizinle beraberim. Andolsun namazınızı 

kılar, zekâtınızı verir ve resullerime inanır ve onlara destek verirseniz… 

121Tevrât, Tekvîn 30:24, 32:9, 35:17-18. 
122William Binner, “Studies of İslamic and Judaic Traditions II”, Scholars Press Atlanta Georgia, 1989, 

65. Kürşat Demirci, Yahudilik ve Dini Çoğulculuk (İstanbul: y.y., 2000), 34-35. bk. Tevrat, Tekvin, 
4:1-5, 11:10-32, 12:1-35, 37:1-45. Bu isimler peygamber kabul edilmediği için Kitâb-ı Mukaddes’in 
Neviim (Peygamberler) bölümünde yer almamıştır. 

123Neviîm (Peygamberler), 2. Kısım/2. Gurup/15. Bab (Eski Yahudi geleneği Malaka ile Ezrâ’yı aynı 
kişi kabul etmiştir. et-Tevbe 9/30. âyette zikredildiği gibi Yahudilerin Üzeyr Allah’ın oğlu demeleri 
Kur’ân’da reddedilmiştir.) Bâki Adam, “Üzeyr” Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi (İstanbul: 
TDV Yayınları, 2012), 42/401-402. 

124İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân, Tefsîru Mukâtil, 4/316; bk. Rahmetullah 
Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1187-1191. 

125es-Sâff 61/6. 
126es-Sâff 61/6. 
127Tevrat, Tesniye 18:15,18-19. 
128bk. Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 3/38-39; Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1134. 
129el-A’râf 7/157. 



 

 

sizleri cennete koyarım.”130 

Kur’ân; Tevrât ve İncîl’de bulunan, sonradan tahrif edilen peygamberlerin 

tamamına imanı131 zikrederek bu kitaplardaki vahyi korumuştur. Bütün bu veriler 

incelendiğinde önceki vahiylerde bulunan, sonradan kaybolan tevhid, ahiret ve 

nübüvvet vb inanç esaslarına ilişkin bazı itikadi hükümler Kur’ân’da kayda alınmış; 

yanlış anlatılan peygamber kıssaları düzeltilmiştir. 

2.2. İbadette Müheyminlik 

Kur’ân önceki sahifelerde, kitaplarda bulunan namaz ve zekât ibadetinden 

bahsetmektedir: “Rabbinin adını anıp namaz kılıp, zekât veren kurtuluşa ermiştir. 

Fakat siz dünya hayatını, daha kalıcı olan ahiret hayatına tercih ediyorsunuz. Bunlar 

ilk sahifelerde, İbrâhîm ve Mûsâ’nın sahifelerinde vardır.”132 

Hz. İbrâhim’in ve Hz. Mûsâ’nın sahifelerinde, ilk sahifelerde133 “ يلصف ” 

(namaz kılan kimse) kelimesi bulunmakta olup; ilk sahifeler, başta Hz. İbrâhîm (a.s) ve 

Hz. Mûsâ olmak üzere bütün peygamberlere gönderilen sahifeleri kapsamaktadır.134 

Peygamberler arasında Hz. İbrâhim’in tercih edilmesinde nebilerin atası, ilk şeriatın 

peygamberi olmasının; Hz. Mûsâ’nın tercih edilmesinde Hz. Mûsâ’nın Hz. İbrâhim’in 

şeriatini izlemesi, sonra da hâtemülenbiyanın şeriatinin gelmesinin etkili olduğu 

söylenmiştir. Her resul, kavmine imandan sonra namazı tebliğ etmiş, namaz, her 

nebinin şeriati, ibadetlerin başı, itaatin nişânı kabul edilmiştir.135 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88), fesallâ kelimesiyle beş vakit namazın kastedildiğini 

belirtmiştir.136 Bu kelimenin dua manası vurgulanmış,137 fıtr günündeki bayram 

namazına delalet ettiği söylenmiştir. Ancak, fıtır zekâtı ve bayram namazının Mekke’de 

varit olmayışına, sûrenin ise Mekkî oluşuna istinaden bu görüş zayıf bulunmuştur.138 

Kanaatimizce; Kur’ân diğer nebilere gelen vahiylerde namaz ibadetinin 
 

130 el-Mâide 5/12. 
131 bk. el-Bakara 2/136, 285; Âl-i İmrân 3/84; en-Nisâ 4/150. 
132el-A’lâ, 87/14-19. 
133Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/ 373-377. 
134 Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 31/ 135-137. 
135Abdülkerim Yunus el-Hatîb, Tefsîru’l-Kur’ânî li’l-Kur’ân (Kâhire: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, ts.), 

16/1534-1536. 
136Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, 4/665. 
137Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/373-377. 
138Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 31/135-137; Ebû’l-Hasen Ali b. Muhammed el-Hâzin, Lübâbü’t-te’vîl fî 

me‘âni’t-tenzîl, tsh. Muhammed Ali Şahin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1415/1995), 4/418- 
419. 



 

 

varlığından bahsetmektedir. Bu âyet diğer âyetlerle139 beraber incelendiğinde fesallâ 

kelimesinin bütün nebilerin namaz ibadetine tekabül ettiği anlaşılmaktadır. Kur’ân; Hz. 

İbrâhîm’in ile Hz. İsmâ‘îl’in,140 Hz. Şuayb’in,141 Hz. Mûsâ’nın,142 Hz. Zekariyyâ’nın,143 

Hz. Meryem’in,144 İsrâîloğullarının,145 Hz. Îsâ’nın,146 Hz. Muhammed’in147 namazından 

bahsetmiş; Hz. Lokmân’ın oğluna namazı tavsiye ettiği bildirilmiştir.148 

Kur’ân’daki  er-Rûm  30/39.  âyet  hariç  zekât  ibadeti  اوتاو ةولصلا   اوميقاو   ةوك   

زلا  lafzıyla  namaz  ibadetinin  hemen  akabinde  zikredilmiştir.149  Orucun  önceki 

vahiylerde farz kılınışı “Ey İnananlar! Sizden öncekilere farz kılındığı gibi oruç size de 

farz kılınmıştır…”150 âyetinde bildirilmiştir. Kâbe merkezli hac ibadetinin,151 

kurban152 ve karz-ı hasen153 gibi ibadetlerin önceki nebilerin şeriatlerinde bulunduğu, 

bir kısmı günümüze ulaşmamış, bir kısmı tahrîf edilerek günümüze gelmiş, sahifelerde 

ve semâvi kitaplarda namaz, zekât, oruç, hac, kurban ve karz-ı hasen ibadetinin varlığı 

Kur’ân sayesinde bilinmektedir. 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiylere müheyminliğinin, itikât, ibadet, ahlâk, 

muâmelât, mezâcir vb. hususlarda cereyan ettiği önceden zikredilmiştir. Kur’ân’ın 

“Muhakkak ki ben Allahın kuluyum.(Allah) beni risâletle görevlendirip peygamber 

kıldı, bana kitabı (İncil’i) indirdi. Nerede olursam olayım beni erdemli, kutlu kıldı ve 

bana hayatta olduğum müddetçe namaz kılmayı ve zekât vermeyi emretti, beni azgın 
 

139 bk. el-Mâide 5/12. 
140İbrâhîm 14/37, 40; Meryem 19/55. 
141Hûd 11/87. 
142Yûnus 10/87. 
143Âl-i İmrân 3/39. 
144Âl-i Îmrân 3/43. 
145el-Mâide 5/12. 
146Meryem 19/31. 
147Tâhâ 20/132. 
148Lokmân 31/17. 
149bk. Şa‘râvî, Havâtır, 19/11658. 
150el-Bakara 2/183. 
151bk. el-Bakara 2/125, 127; Âl-i İmrân 3/96-97; el-Hacc 22/27-29. Cessâs (öl. 370/981), el-Bakara 

2/125. âyetteki mesâbeten kelimesini devamlı gidip-gelme (insanlar ziyaret ediyorlar, evlerine 
dönüyorlar, tekrar ziyaret ediyorlar) olarak tefsir etmiştir. Âyetteki linnâs kelimesinin umumiyet 
ifade ettiğini zikrederek bütün insanlara şamil olduğunu beyan etmiştir. Buna göre insanlar Hz. 
Âdem’den itibaren Kâbe’yi ibadet maksatlı devamlı ziyaret etmişlerdir. bk.Ebû Bekr Ahmed b. Ali 
el-Cessâs, Ahkâmü’l-Kur’ân, thk. Abdüsselâm Muhammed Ali Şâhin (Beyrut: Dâru’l- Kütübi’l-
‘İlmiyye, 1415/1994), 1/87-88. 

152Âl-i İmrân 3/183; el-Mâide 5/27; el-Hacc 22/27-29; es-Sâffât 37/102, 107. 
153el-Mâide 5/12. 



 

 

bir zorba kılmadı, anneme saygılı kıldı.”154 

âyetinde Hz. Îsâ’ya isnat edilen iki temel ibadet görülmektedir. Bu iki temel ibadeti 

kapsayan namaz ve zekât, elimizdeki muharref İncîl’de bulunmamaktadır. 

Bu vahiyler üzerinde icra edilen tahrifâtlar neticesinde bu iki ibadetin ya yok 

edildiği ya da böyle bir vahyin ilâhî irade tarafından vazedilmediği bir şekle büründüğü 

gözlemlenmektedir. İşte Kur’ân, bir taraftan risâletle görevlendirilen peygamberin 

lisanıyla bu ibadetlerin önceki ilâhî vahiylerdeki gayr-i inkârını haber vermekte, diğer 

taraftan da aynı ibadetleri ilâhî formatlarına mutabık bir şekilde ortaya koymaktadır. 

Böylece önceki ilâhî vahiyleri tahrîf ve tebdîl edenler eliyle müminlerin gündeminden 

çıkarılıp unutturulmak istenen bu ibadetler, Kur’ân sayesinde birer temel vecîbe 

şeklinde tekrar ortaya konularak hatırlatılmıştır. 

Sonuç olarak dinin aslından olan namaz ibadeti tüm peygamberlerin dininde 

kıyam, kıraat, rükû, secde vb. erkânıyla mevcuttur. Ancak namaz rekâtlarının ve 

vakitlerinin sayısı namazın fürûunu oluşturmakta olup namazın fürûunun 

peygamberlerin şeriatında farklı olması muhtemeldir. Önceki şeriatlarda oruç ibadeti 

sahursuz155 eda edilirken Hz. Muhammed’in şeriatında sahur vardır. 

2.3. Ahlâk’ta Müheyminlik 

İlâhî şeriatlerin; temel kurallar olarak kabul ettiği, Kur’ân’da “ümmü’l-kitâb” 

olarak isimlendirilen muhkem ayetleri156 içeren ahlaka ilişkin hükümler vardır. Bu 

hükümler nebilerin tamamının kitaplarında hem muhkem ayetler olarak zikredilmiş 

hem de “ümmü’l-kitâb” olarak isimlendirilmiş, levh-i mahfûzda mevcut, bütün nebilere 

indirilen kitapların tamamında yazılı hükümlerdir. Bu minvalde bu muhkem ayetler, 

peygamberlerin tamamının dininde mevcuttur.157 

Muhkem hükümlerde Ana babaya iyilik, rüştüne ermemiş yetim çocukların 

mallarına iyilikle yaklaşma, ölçü ve tartıda adaletli olma emredilmiş; fakirlik 

endişesiyle çocukların öldürülmesi, haksız olarak cana kıyılması, homoseksüellik, 

çıplaklık, yalan, iftira vb. gibi açık ve gizli kötülük (Fevâhiş) yasaklanmıştır.158 Kur’ân, 

mütekaddim vahiylerde mevcut, “ümmü’l-kitâb” olarak vasıflanan muhkem 

154Meryem 19/ 30-32. 
155bk. Abdullâh İbn Abbâs, Tenvîru’l-mikbâs min tefsîri İbn Abbâs, thk. Mecdüddîn Muhammed b. 

Ya‘kûb Fîrûzâbâdî (Beyrût: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, ts.), 1/25; İbn Ebî Hâtim, Tefsîru Ebî Hâtim, 
1/305. 

156 bk. Âl-i İmrân 3/7. 
157 Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264. 
158 Ebü’l-A’lâ Mevdûdî, Tefhîmü’l-Kur’ân, çev. Dr. Ahmed Asrar (İstanbul: Bengisu Yayınları, 1997), 

1/633-638. 



hükümleri müheyminliğiyle En‘âm 6/151-154. âyetlerde korumuştur.159 
 

 

 

Kur’ân’ın ahlâk’ta müheyminliğini Abdullah Draz ise, 

“Ne olursa olsun hem derin hem yüce bir söz kendini Dağdaki Vaaz da duyuracaktır. 

Gerçek bir ahlâk hazinesi olan bu vaaz paha biçilmez bir değere sahiptir. Bu hususta bütün 

mukaddes kitapların koruyuculuk görevini Kur’ân-ı Kerîm mükemmel bir şekilde yerine 

getirmektedir.160 Ancak gözde metoduna sadık kalan Kur’ân-ı Kerîm, bütün bu nasihatlerin 

hepsini bir yerde toplamak yerine, her birini yeri geldikçe vermeyi tercih etmiştir.”161 

sözleriyle açıklamıştır. 

2.3.1. Yasaklanan Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İtikat ve ibadetlerin, gönderilen her nebinin şeriatinde aynı olduğu 

Kur’ân’daki peygamber kıssalarından anlaşılmaktadır. Ahlâkî hükümler ise 

peygamberlerin gönderildiği kavimlerin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları nispetinde 

her bir nebiye inzal edilmiş; vahiy süreci Hz. Muhammed’le tamamlanmıştır. 

Bu hususu peygamberimiz şöyle açıklamıştır: “Ben güzel ahlâkı tamamlamak 

için gönderildim”162 Güzel ahlâkın peygamberimizle tamamlandığı  başka bir hadiste de 

müşahede edilmiştir: 

“Benim ve benden önceki peygamberlerin durumu şuna benzer. Bir adam bir ev bina 

etmiş, evin köşesinde bir tuğla yeri boş bırakılmış, evi güzelce yapıp tezyîn etmiş, 

İnsanlar evin etrafında gezinmeye başlamışlar. Evin güzelliğine hayran kalmışlar.‘Şu 

tuğla da keşke yerine konsaydı, demişler. İşte o son tuğla benim. Ben en son gönderilen 

peygamberim.”163 

Haksız yere adam öldürmeye dair ilk yasağın, Hz. Âdem’in risâletinde Habil 

ve Kâbil arasında cereyan eden hadiseyle164 gerçekleştiği Kur’ân’ın murakıplığında 

bilinmektedir. Özellikle dünyevîleşme neticesinde yeryüzünde fitne, fesat, helal ve 

harama riayet etmeden bir takım kaba kuvvet ve ticârî hilelerle başka insanların malını 

gasbetmenin, kavimlerinin kusurları olmasına binaen Hz. Sâlih, Hz. Hûd ve Hz. 

Şuayb’e gönderilen vahiylerde yasaklandığı Kur’ân’ın tanıklığında 

159 bk. Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264. 
160el-Mâide 5/48. 
161Draz, Kur’ân’a Giriş, 85-86. 
162Enes b. Mâlik, Muvattâ, thk. Muhammed Mustafa el-‘Azamî (b.y.: Müessesetü Zâyid b. Sultân, 

1425/2004), Hüsnü’l-huluk, 8; Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, thk. Şuayb Arnavût, ‘Âdil Mürşid vd. 
(b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1421/2001), 2/381. 

163Muhammed b. İsmâil el-Buhârî, Câmi‘ü’s-sahîh, thk. Muhammed Zehîr b. Nâsır (b.y.: Dâru Tavki’n-
Necât, 1422/2001), Menâkıb, 18; Müslim b. Haccâc, Câmi‘u’s-sahîh, thk.  Muhammed Fuâd 
Abdülbâkî (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.), Fedâil, 21(2286). 

164el-Mâide 5/27-30; Adam öldürmenin yasaklanması ile ilgili bk. el-Bakara 2/84. 
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Livâta olarak isimlendirilen cinsel sapkınlığın166 Hz.Lût’tan itibaren 

yasaklandığı yine Kur’ân’ın muhâfızlığında bilinmektedir. Kur’ân, önceki vahiylerde 

fâizin,167 kibrin168 yasaklandığını haber vermiştir. 

2.3.2. Emredilen Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İyiliğin emredilip kötülüğün yasaklanması, nebilere indirilen bütün vahiylerde 

görülmektedir. Kur’ân’da yasaklanan ve emredilen hükümlerin bir kısmı önceki 

nebilerin gönderildiği kavimlerin iyilikleri, kusurları üzerinden anlatılmıştır.169 

Ana-babaya iyilik,170 sıla-i rahim,171 insanlara güzel söz söylemek,172 adaletli 

olmak,173 isar ruhuna sahip olmak,174 ilâhî imtihanda sabırlı olmak,175 merhametli 

olmak,176 temiz kalpli olmak,177 kimsesizleri korumak,178 halim ve bağışlayıcı olmak179 

önceki vahiylerde emredilen fiillerdir. 

Kanaatimizce Kur’ân’daki peygamber kıssalarında magazin denilebilecek 

detaylı bilgi verilmemekte, sadece dinin aslına ve fürûuna yönelik esaslardan 

bahsedilmekte; bu kıssaların önemli bir kısmı peygamberlerin kendilerine indirilen 

vahiylerin içeriği olan itikat, ibadet ve ahlâkî hususları kapsamaktadır. Kur’ân bu 

metoduyla önceki nebilere indirilen vahiyleri muhafaza etmiştir. Tahrîf edilmiş ya da 

yok olmuş olan bu vahiyler Kur’ân’ın gözetiminde korunmuştur. 

 
 

3. Nâsih, Mensûh ve Tahrîf Bağlamında Kur’ân’ın Müheyminliği 

 

165eş-Şuarâ 26/128, 151-152; Hûd 11/84 
166el-A’râf 7/80. 
167el-Bakara 2/106; en-Nisâ 4/160-161. 
168bk. el-Ankebût 29/39; el-Mâide 5/82; el-A’râf 7/75-76, 88, 130-133; Yûnus 10/75,83; el-Mü’minûn 

23/46; eş-Şuarâ 26/111; en-Neml 27/14; el-Kasas 28/4,39, 76-84; ed-Duhân 44/31; Nûh 71/7. 
169el-Mâide 5/63; el-A’râf 7/157. 
170el-Bakara 2/83. 
171el-Bakara 2/83. 
172el-Bakara 2/83. 
173Sâd 38/26. 
174el-Bakara 2/83. 
175el-En‘âm 6/34; el-A’râf 7/103-128; Yûnus 10/109; Hûd 11/49; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/130; el- 

Enbiyâ 21/83-85; er-Rûm 30/60; Lokmân 31/17; el-Ahzâb 33/48; es-Sâffât 37/99; Sâd 38/17; el- 
Ğâfir 40/55,77; el-Ahkâf 46/35; Kâf 50/39; el-Müzzemmil 73/10. 

176el-Bakara 2/83. 
177 es-Sâffât 37/84. 
178el-Bakara 2/83; el-Mâide 5/12. 
179et-Tevbe 9/113-114; Hûd 11/75; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/43-44; es-Sâffât 37/100-108. 
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Kur’ân, semâvî kitaplarda ve sahifelerde neshe maruz kalan kalmayan 

hükümleri açıklamış, tahrif edilen hükümlere de işaret etmiştir. Bu bölümde Kur’ân’ın 

nâsih, mensûh ve tahrîf bağlamındaki müheyminliği ele alınmıştır. 

3.1. Nâsih, Mensûh Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’daki müheymin kelimesi nâsihi, mensûhu ve gayr-i mensûhu ayırma 

anlamı da taşımaktadır. Kur’ân, Hz. Mûsâ’ya gönderilen Tevrât’ta ve Hz. Îsâ’ya 

indirilen İncîl’de bazı haram ve helal hükümlerin neshedildiğini haber vermektedir. Hz. 

Îsâ’nın şeriatinin Tevrât’ı tasdik etmekle beraber onda haram olarak yer alan bazı 

hükümlerin helal kılındığını “Ben benden önce indirilen Tevrât’ı tasdik etmek, size 

(önceden) haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim.”180 âyeti 

açıklamıştır. 

Önceki vahiylerde helal olmakla beraber İsrâiloğullarını te’dîb için bazı 

hükümlerin Tevrât’ta haram kılındığı belirtilmiştir:181 

“Tırnaklı hayvanların tamamını Yahudilere haram kıldık. Sığırların, koyunların 

sırtlarında veya bağırsaklarında bulunanlar, kemiklerine karışanlar haricindeki iç 

yağlarını (yine) onlara haram kıldık. Azgınlıklarından dolayı onları işte böyle 

cezalandırdık. Biz elbette doğruyu söyleyeniz.”182 

Allah’ın bazı kavimlere kalp katılığı ve zulümleri sebebiyle şiddetli; diğer 

kavimlere ise hafif muamele ettiği zikredilmiştir.183 Temiz yiyecek ve içecekler bütün 

nebilerin ümmetlerine helal kılınmışken, bu yiyeceklerin bazıları aşırılıkları sebebiyle 

İsrâiloğullarına haram kılınmıştır.184 Bu durum şu âyetlerde anlatılmıştır: “Zulümleri 

sebebiyle Yahudilerin kendilerine helal kılınan temiz yiyecekleri onlara haram 

kıldık”185; “İsrailin kendisine haram kıldığı (yiyecekler) hariç, yiyeceklerin tamamı 

İsrâiloğullarına helal idi.”186 

Kur’ân, insanların mallarını batıl yolla yemelerine, fâiz almalarına ilişkin 

zulümleri, zorbalıkları sebebiyle kendilerinden önceki ve sonraki nebilerin şeriatlerinde 

helal kabul edilen bazı temiz ve hoş şeylerin Yahudilere yasaklandığını haber vermiştir. 

Bu yasak “Yaptıkları zulüm ve birçok kimseyi Allah yolundan 

180Âl-i İmrân 3/50. 
181Şa‘râvî, Havâtır, 5/3181. 
182el-En‘âm 6/146. 
183bk. Ebû Zehre, Zehretü’t-tefâsîr, 4/2227-2228. 
184Râgıb, Tefsîru Râgıb, 1/30-31 
185en-Nisâ 4/160. 
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alıkoymaları, insanların mallarını haksız yemeleri, kendilerine yasaklanmış olduğu 

halde fâiz almaları sebebiyle daha önce kendilerine helal kılınmış temiz ve hoş şeyler, 

Yahudilere haram kıldık…”187 âyetiyle açıklanmıştır. 

Bunlar, muvakkat bir zaman dilimi için teşrî edilmiş uzun ve kısa süreli 

hükümler olup bu zaman süreci tamamlanınca bu tür hükümler yürürlükten kaldırılarak 

neshedilmiştir. Ancak bu hükümlerin yerine bir sonraki şeriat, yeni teşekkül eden 

ihtiyaçlara, şartlara, maslahatlara ve ortama daha uygun olan hükmü getirmiştir. Bu 

keyfiyeti en iyi bilen Allah (c.c.)’dür. Bu hal“Bir âyeti nesheder veya unutturursak, 

onun benzerini ya da ondan daha iyisini getiririz.”188 âyetiyle açıklığa 

kavuşturulmuştur. 

Draz (öl. 1377/1958), sonraki ilâhî vahiylerin önceki ilâhî vahiylerden bazı 

hükümleri haram ya da helal kılması, zamana ve şartlara göre muvakkat bir zaman 

diliminde teşekkül ettiğini belirtmiştir. Şartların değişmesine bağlı muvakkat sürenin 

tamamlanmasına binaen hükümlerin değişeceği hususuna şöyle bir temsilde 

bulunmuştur: 

“Bu üç doktor hadisesine benzer. Bu doktorlardan biri, hayatının ilk aşamasında 

çocuğa sadece anne sütüyle beslenmesini öğütler. Diğeri, daha sonraki merhalesi için 

çocuğa yumuşak nişastalı ve hafif yiyecekleri tavsiye eder. Bir diğeri ise, çocuğun 

üçüncü merhalesinde ona tam ve kuvvetli gıdalarla beslenmesine müsaade eder. 

Burada doktorlardan her birinin, tedavi için önerilen konuda, tam bir başarı içinde 

bulunduğu hakkında arkadaşları için zımnî bir tasdikin olduğunda şüphe yoktur.”189 

Hz. Îsâ Tevrât’ı tasdik etmekle beraber190 zamanın ve şartların teğayyürüne 

müteallik muvakkat hükümleri tebdîl etmiştir: “Benden önce gönderilen Tevrât’ı tasdik 

edici olarak size haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim ve size 

rabbiniz tarafından indirilen bir mucize getirdim. Artık Allah’a karşı gelmekten kaçının 

ve bana itaat edin.”191 

Kur’ân’da da Hz. Muhammed’in, insanlara temiz yiyeceklerin tamamını helal; 

pis yiyeceklerin bütününü haram kılmak ve sırtlarındaki ağır yükümlülükleri, mükellef 

tutuldukları güç emirleri, yasakları onlardan kaldırmak için geldiği belirtilmiştir. O, 

İncîl ve Tevrât’ta uzun ve kısa süreli muvakkat bazı hükümleri 

187en-Nisâ 4/160-161. 
188el-Bakara 2/106. 
189Abdullâh Draz, Kur’ân’a Giriş. çev. Salih Akdemir (Ankara: Otto Yayınları, 2012), 61. 
190es-Sâff 61/6. 
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tebeddül ederek gelmiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrât’ta ve İncil’de yazılı buldukları Resûle, o ümmî 

peygambere ittiba eden kimselerdir. O, onlara iyiliği emreder, onları kötülükten 

alıkoyar. Onlara iyi ve temiz şeyleri helal, kötü ve pis şeyleri haram kılar. 

Üzerlerindeki ağır yükleri ve zincirleri kaldırır...”192 

Bu âyetler incelendiğinde önceki vahiylerde hangi hükümlerin neshe maruz 

kalıp muvakkat hükümler, hangi hükümlerin neshe maruz kalmadan sabit hükümler 

olarak indirildiği Kur’ân’ın murakıplığında anlaşılmaktadır. 

3.2. Tahrif Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’da Yahudilerin tahrife yatkın bir zihniyeti taşıdıkları haber 

verilmiştir: “Yahudilerden öyleleri vardır ki kelimeleri yerlerinden ayırıp tahrif  ederek 

onları anlamlarından uzaklaştırırlar. Dillerini eğip bükerek ve dine saldırarak ‘işittik, 

karşı geldik’… derler…”193 

Dili eğip bükme anlamına hâvî leyy kelimesi, başka bir kelimenin tınısını 

işitenin kulağına yansıtmak için dili, alfabe harflerinden birinin kendisine yakın düşen 

diğer harfe meylettirmek anlamını taşımaktadır. Yahudiler, “Sözümüzü dinle, sohbet 

edelim, bizi gözet.” manasına gelen râinâ sözüyle “Koyunlarımızı otlat, sözlerinle 

kulaklarımızı otlat, bizim çobanımız ol.” Ya da ruûnet kökünden türediği haliyle“Bizim 

ahmağımız” anlamını kastederek Hz. Peygamber’e sövgü (sebbetme) olarak 

kullanmışlardır. Yine esselâmu aleyke yerine ölüm sana gelsin manasında essâmu 

aleyke, başına taş düşsün anlamında essilâmu aleyke şeklinde Hz. Peygambere hakaret 

ederek dillerini eğip bükmüşlerdir.194 

Bu âyetteki tahrîf kavramı iki şekilde yorumlanmıştır: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

192el-A’râf 7/157. 
193en-Nisâ 4/46. 
194Ebü’l-Hasen el-Ahfeş, Me‘âni’l-Kur’ân li’l-Ahfeş, thk. Dr. Hüdâ Mahmûd Karrâ‘a (Kâhire: 

Mektebetü Hancî, 1411/1990), 1/448; Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 5/119; Ebü’l-Hasen Ali b. Muhammed 
el-Mâverdî, en-Nüket ve’l-‘uyûn, thk. es-Seyyid İbn Maksûd b. Abdurrahîm (Beyrut: Dâru’l-
Kütübi’l-‘İlmiyye, ts.), 1/493, Zemahşerî, el-Keşşâf, 1/530-531; Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 10/119; 
Muhammed b. Ahmed el-Kurtubî, el-Câmi‘ li ahkâmi’l-Kur’ân. thk. Ahmed el-Burdûnî, İbrâhîm 
‘Atfiş (Kâhire: Dâru’l-Kütübi’l-Mısrıyye, 1384/1964), 5/243; İbn ‘Âşûr, et-Tahrîr ve’t- 



 

 

1. Cehaletleri nispetinde lafzın te’vîlini, ibaredeki manayı değiştirme anlamı 

yüklenmiştir.195 el-Kelime ifadesinin Tevrât olduğu,196 Lâfzî tahrîfâtın olmadığı kötü 

te’vîl edildiği zikredilmiştir.197 

Tahrîf kelimesinin anlamından hareketle lügavî tefsir ya da te’vil yapılmak 

suretiyle lâfzî tahrîfâtın olmadığını iddia edenler olsa da Kur’ân devre dışı 

bırakıldığında Tevrât ve İncîl’in aslına ulaşmanın imkânsızlığı görülmektedir. Bu 

minvalde Kur’ân önceki vahiylerin tahrîf meselesini müheyminliğiyle denetlemektedir. 

2. Lafzın bizzat kendisini, aslını değiştirme anlamı yüklenmiştir.198 Allah’ın 

koyduğu hükmü başka hükümle değiştirerek kelimeyi yerinden kaldırıp yok ederler199 

mefhumunda Yahudilerin Tevrât’ı değiştirmesi şeklinde yorumlanmıştır.200 Kur’ân 

müheyminliğiyle önceki vahiylerde hangi hükmün tahrîf edilip edilmediğine şahitlik 

etmiştir. 

İbn Abbâs’a (öl. 68/687-88)201 ya da Buhârî’ye ait olduğunda ihtilaf edilen, 

Buhârî’nin Sahîhi’nin Tevhid bölümünde zikredilen 

  ون   زن عن   ه ننوفه  رر حهي مم  هننككنلون   “،ه
 ،لن  جن

تهك ب نللا
 ه

   اتكك نم  مك   بب 
 ف ظن

 مينلو س نأ ددح هي يز نل له 

 نأنتني” ننولو ىلعن   ه مأنت رميغن   هكليو

“Hiç kimse Allah’ın kitaplarından birini silip yok edemez, fakat onu tahrif 

edebilir, hakîkî anlamı dışında te’vîl edebilir.”202 ibaresi, Buhârî tarafından semâvî 

kitaplarda lafzî tahrifâtın değil sadece yorum tahrifâtın mevcudiyetini dillendirmesine 

delil teşkil etmiştir.203 

İbn Abbâs ise 

“Ey Müminler! Nasıl oluyor da Ehl-i Kitab’a soruyorsunuz? Allah’ın peygamberine 

195Taberî,  Câmi‘ul-beyân,  8/432;  Mâturîdî,  Te’vîlât,  3/198,  482,  521;  İbn  Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân 

2/323, 3/113. 
196Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432. 
197İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr, 27/38. 
198Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521. 
199Muhammed Ali es-Sâbûnî, Safvetü’t-tefâsîr (Kâhire: Dâru’s-Sâbûnî, 1417/1997), 1/317. 
200Ebü’l-Haccâc Mücâhid b. Câbir, Tefsîru Mücâhid, thk. Dr. Muhammed Abdüsselam Ebü’n-Neyl 

(Mısır: Dâru’l-Fikri’l-İslâmi’l-Hadîse, 1410/1989), 1/282; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/550. 
201Bu ibarenin İbn Abbâs’a ait olmadığı ifade edilmiştir. bk.Ebü’l-Fazl Şihâbüddîn İbn Hacer el-

‘Askalânî, Fethu’l-bârî şerhu sahîhi’l-buhârî, Neşr. Muhibuddin el-Hatîb (Beyrut: Dâru’l- Ma‘rife, 
1379/1959), 13/523. 

202Buhârî, Tevhîd, 55. 
203İbn Hacer, Fethu’l-bârî, 13/523-526; Mesut Kaya, “Metnin mi Yorumun mu Tahrîfi?- Buhârî’nin 

Tahrif Meselesine Yaklaşım Üzerine”, Şırnak Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 8/17(2017/2), 
8/36-48. 



 

 

indirilen kitabınız Allah hakkında en yeni bilgileri vermektedir. Siz onu değiştirilmemiş haliyle 

okuyorsunuz. Allah size, Ehl-i Kitab’ın Allah’ın yazdıklarını değiştirdiklerini, kendi elleriyle 

kitabı tahrif ettiklerini ve “Bu Allah katındandır” diyerek az bir değere değiştirdiklerini haber 

vermiştir. Size gelen ilim onlardan bir şey sormayı yasaklamadı mı? 

Vallahi size indirilen hakkında size soru soran hiç kimseyi görmedik.”204 

ifadeleriyle lafzî tahrifâta dikkat çekmiştir. Söz konusu ibarenin İbn Abbâs’a ait 

olmadığı bu sözlerden anlaşılmaktadır.205 

Reşîd Rızâ (öl.1354/1935), âyetteki el-Leyy kelimesinin hem lâfzî hem de 

yorum tahrifâtına tekâbül ettiği görüşünü benimsemiştir.206 Levh-i mahfûz, başta 

Kur’ân olmak üzere ilâhî vahiylerin tamamının kaynağı niteliğinde bir levhadır. 

Kur’ân’la birlikte tüm ilâhî vahiylerin lafzı levh-i mahfûzda korunmuştur: “Hayır 

(yalanlamakta oldukları kitap) şanı yüce bir kitaptır. O korunmuş bir levhada (Levh- 

i Mahfûz) dır.”207 

Elmalılı (öl. 1361/1942), her şeyin varlık sahnesine çıkışından önce, Allah’ın 

ilminde bulunduğunu, ana kitapta (Levh-i Mahfûz’da) mevcudiyetini, yazıldığı varlık 

sahifesinin Levh-i Mahfûz‘da hıfzedildiğini, burada bozulmaktan ve yanlışlıktan 

korunup tamamıyla zabtedildiğini söylemiştir.208 

Kanaatimize göre ilâhî vahiylerin lafzının tamamı, Levh-i Mahfûz’da 

hıfzedilmiş; bu vahiylerin dinin aslına ilişkin asıl hükümleri de mana bazında Kur’ân’la 

korunmuştur. Çünkü Kur’ân, önceki nebilerin kavimlerine tebliğ ettiği ilâhi 

vahiylerden bahsetmektedir. 

Kur’ân bazı hükümleri Hz. Muhammed’in risâletinde onun ümmetine, 

peygamberlerin kavimlerine tebliğ ettiği ilâhî vahye yönelik kıssalardan örnekler 

vererek emretmiş veya yasaklamıştır. Kısaca Kur’ân Allah’ın vahyettiği sahifelerin, 

kitapların hükümlerinden mensûhu, gayr-i mensûhu, muhkem, muvakkat ve sabit 

hükümleri, değiştirileni değiştirilmeyeni, muharrefi, gayr-i muharrefi müheymin 

vasfıyla tespit emiş, onlardan düzeltilmesi gerekeni tashih etmiştir. 

 
 
 

204Buhârî, Şehâdât, 29; İ’tisâm, 25. 
205Kaya, “Buhârî’nin Tahrif Meselesine Yaklaşım Üzerine”, 40. 
206 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/283-284. 
207el-Bürûc 85/21-22; Buhârî, Şehâdât, 29, ??; bk. Mekkî b. Ebî Tâlip, el-Hidâye, 3/2016; Taberî, 

Câmi‘u’l-beyân, 11/345-346; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 8/373; 6/568; bk. Müsâid b. Süleyman et- 
Tayyâr, “Tevrât’ta İsrâiliyyata Farklı Bir Yaklaşım”, çev. Mesut Kaya, Marife 1 (2013), 211. 

208Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 6/403; 9/102. 



 

 

Sonuç 

İlâhî vahiylerin anlaşılmasında lafzın korunmuşluğu, mananın ve yorumun 

sahihliği önemlidir. Mana ve yorum kelimeleri ise aynı anlamları içermez. Tevrât ve 

İncîl’deki yorum tahrifâtı, bâtınî, ilhâdi yorumlarla Kur’ân için de söz konusudur. 

Ancak bunlar lafzı sağlam Kur’ân açısından tahrif tehlikesi oluşturmamıştır. 

Tevrât, Zebûr ve İncîl’in günümüzdeki mevcut nüshalarının, Allah’ın Hz. 

Mûsa, Hz. Dâvud ve Hz. Îsâ’ya gönderilen lisanda olduğuna ilişkin kesin kanıt yoktur. 

Bu kitapların farklı dillerde versiyonları vardır. Peygamberlere indirilen sahifelerin 

metinleri günümüzde mevcut değildir. Bu metinlerin aslı Arap dilinde 

vahyedilmemiştir. Bu açıdan bu kitapların tamamının lafızları tahrif edilmiştir. 

Bu kitapların bir bölümünün anlam bazında korunması muhtemel olup yorum 

açısından da bu kitaplar tahrifâta uğramıştır. İşte Kur’ân’ın müheyminliği burada 

kendini göstermektedir. 

Kur’ân mütekaddim vahiyleri, lâfzen değil manen muhafaza etmiş, yorum 

açısından tahrifatı da tashih etmiştir. Kanaatimiz, önceki vahiylerin lâfzî korunmasının 

sadece levh-i mahfûzda gerçekleştiği yönündedir. Kur’ân’ın Arapça indirilmesi, 

mütekaddim vahiylerin her bir peygamberin ümmetinin kendi lisanında gönderilmesi, 

müheyminliğin mana bazında gerçekleştiğinin işaretidir. 

Allah, risâletle görevlendirilen peygamberlere gönderildikleri kavimlerinin 

lisanıyla itikatta ve ibadet, muâmelât, ahlâk, mezâcirde (zararı cehd ile defetme) dinin 

aslına ilişkin indirdiği ilâhî vahiylerin tamamını Arap dilinde Hz. Muhammed’in 

risâletinde Kur’ân-ı Kerîm’de korumuştur. Lisanları yaratan Allah İbrânice ve diğer 

lisanlarda gönderdiği bazı vahiylerin aynısını Arapça vahyetmiştir. Hz. Nûh’a isnat 

edilen Yûnus 10/72 ve Hz. Muhammed’e işaret eden en-Neml 27/91. âyetler buna bir 

örnektir. Bu durum mana açısından müheyminliği ifade etmektedir. 

Âyetteki  ( ھیلع انمیهم (  kelimesiyle  Kur’ân’ın  önceki  kitaplara  muhafızlığına atıfta 

bulunulsa da peygamberlerin risâlet mücadelesinin tamamı incelendiğinde, dinin 

aslından olan itikatta ve ibadet, ahlâk, muâmelât, mezâcir vb. hususların aslında 

Kur’ân’ın müheyminliğinin peygamberlerin tamamına indirilen sahifeleri kapsadığı 

gözlemlenmektedir. Buna göre Kur’ân mütekaddim vahiylerin itikada ve ibadet, ahlâk, 

muâmelat vb. konuların aslına hâvî hakikatlerin özünü korumuştur. Ayrıca âyetteki  ( 

ھیلع انمیهم (  ifadesinin,  mütekaddim  vahiylerdeki  muvakkat  ve  sabit,  nâsih ve mensûh, 

muharref ve gayr-ı muharref, muhkem hükümlere, şeriat farklılığına 



 

 

teşmil ettiği anlaşılmaktadır. 

Bu makalenin muhtelif yerlerinde âyetlere istinâden Kur’ân’ın musaddık 

(Tevrât ve İncîl’e) özelliğinden, Mâide 5/48. âyette ise önce musaddık sonra müheymin 

vasfından bahsedilmiştir. Bu bağlamda Kur’ân’ın hangi Tevrât ve İncîl’i tasdik ettiği 

sorusu akla gelmektedir. Kur’ân’ın onayladığı önceki vahiylerin orijinal nüshaların, 

metinlerin, âyetlerin lafızları nerededir? 

1. Kur’ân, el-ân mevcut Tevrât ve İncîl nüshalarını mı tasdik etmektedir. Bu 

kitapların tahrif edildiğine dair tartışmaların devam etmesine istinâden 

Kur’ân’ın mevcut Tevrât ve İncîl nüshalarını tasdik etmesi isabetli 

bulunmamaktadır. 

2. Kur’ân Hz. Mûsa’ya gönderilen Tevrât’ın ve Hz. Îsâ’ya indirilen İncil’in asıl 

nüshasını tasdik etmektedir. Bu Kur’ân’ın ruhuna muvafıktır. Ancak bu 

nüshaların bu dünyada bulunduğu yer kesin ve net olarak bilinmemektedir. 

3. Kur’ân, Tevrât ve İncîl’in âyetlerinin aslını anlam bazında muhafaza ve 

tasdik etmiştir. Bu kitaplara ilişkin âyetler, peygamber kıssaları 

incelendiğinde bu mefhumun daha isabetli olduğu görülmektedir. 

Bu minvalde Kur’ân’ın tasdik ettiği mütekaddim vahiylerin metinleriyle ilgili 

müphemlik Kur’ân’ın müheyminliğiyle ortadan kaldırılmıştır. Bu ilâhî mesajlar, 

Kur’ân’ın müheyminliğinde korunarak somutlaştırılmıştır. Buna göre Kur’ân, hem 

mütekkaddim vahiylerin dinin aslına yönelik gayr-ı muharref, gayr-ı mensûh 

hükümlerine hem de Kur’ân’da gayr-i mezkûr mütekaddim vahiylerin dinin füruna 

ilişkin mensûh, gayr-i muharref hükümlerine iman edip tasdik etmeyi itikadi esas olarak 

tayin etmiştir. 

Mâide 5/48. âyetteki müheymin kelimesinin, kendinden önceki musaddık 

kelimesine atfedilmesi önceki paragraftakileri desteklemektedir. Kur’ân mütekaddim 

vahiylerden tasdik ettiği hükümleri müheyminliğiyle belirtip muhafaza etmiş ve 

koruduğu bu mütekaddim vahiyleri musaddıklığıyla doğrulamıştır. 

Kısaca lafzında beşerî müdahaleye müsaade etmeyen Kur’ân, önceki ilâhî 

vahiylere müheyminliğiyle (gözetici) zamansal evrenselliğini ortaya koymuştur. 

Kur’ân, başlangıçta bu vahiylerin içerisinde olup sonradan değiştirilen, vahiy 

kapsamında olmadığı halde mukaddes kitaplarda yer alan, onlara ilâve edilen pek çok 

metni denetlemiş, vahiylerin aslını tebdilden ve ilaveden korumuştur. 
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Kur’ân’ın Müheyminliğinde İlâhî Vahiylerin Korunmuşluğu Üzerine 
 

 
Öz 

 
Kur’ân’da biri Allah’ın ismi, diğeri Kur’ân-ı Kerîm’in vasfı olmak üzere iki yerde 

müheymin kelimesi zikredilmiştir. Allah’ın koruyan, gözeten, yöneten olduğunu ifade eden 
müheymin, Kur’ân’ın önceki vahiyleri koruma vasfına işaret etmektedir. Allah (c.c.), 
Kur’ân’ı korumakla semâvî kitapları ve sahifeleri de dolaylı muhafaza altına almıştır. Buna 
göre Kur’ân, önceki kitapları muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri doğrulayandır. 
Kur’ân, bu sahifelerin, kitapların Allah’ın kelamı olduğunu ilan eden, onlarda var olan 
tahrîflere işaret eden, o kitaplardaki hakikat olanlar ile hakikat olmayanları birbirinden ayıran 
bir ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta, İncîl’de var olduğunu söylediği şeyler, günümüzdeki 
mevcut nüshalarda yoksa bunlar zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Tevrât ve İncîl ile 
hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına bağlıdır. Ezcümle, Kur’ân semâvî 
kitaplar ve sahifeler açısından şahit, koruyucu, tanık, emin, muhafız, murakıp, tasdik edici, 
kontrolcü, denetleyici görevi üstlenen bir vahiydir. Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyleri sağlama 
vazifesi vardır. Semâvî kitaplardaki hükümlerin tahrif edilip edilmediğinin tespiti mevcut 
Tevrat ve İncil ile değil Kur’ân’la belirlenir. Bu bağlamda Kur’ân’ın korunmasına ilişkin 
birçok araştırma yapılmasına rağmen Kur’ân öncesi ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden 
Kur’ân’ın müheyminliği konusunda herhangi bir çalışmaya ulaşılamamıştır. Bu nedenle 
Kur’ân’ın müheyminliği ele alınmıştır. 
Anahtar Kelimeler: Tefsir, Vahiy, Kur’ân, Müheymin, İlâhî Vahiyler. 

 
 

On the Protection of Divine Revelations in the Controlling of theQur’ān 

Abstract 

The concept of muhaymin is mentioned in two places in the Qur’ān. In one, the name 
of Allah; In the other, it was used as a characteristic of the Qur’ān. Muhaymin, which means 
protecting, observing and managing about Allah, means protecting the previous revelations 
when used about the Qur'ān. While Allah promised to protect the Qur’ān, Allah also 
protected the heavenly books and pages through the Qur’ān. Accordingly, the Qur’ān is the 
protector and guardian of the books before it, and the confirmer of the verses in them. The 
Qur'ān has accepted them as the word of Allah. However, it is he who points out the 
distortions in these books and separates truth from falsehood. The Qur’ān is a measure. If 
the things that the Qur’ān says exist in the Torah are not available today, it means they have 
been lost in time. According to the Torah and the Bible, the absoluteness of the judgment 
depends on its compatibility with the Qur’ān. As a result, the Qur’ān is a supervisory, 
witness, protector, guardian, witness, sure, controlling, observant and confirmin grevelation 
for the heavenly books and pages. The Qur’ān has the ability to confirm previous revelations. 
The determination of whether the provisions in the heavenly books have been falsified or 
not is determined by the Qur’ān. It cannot be determined from the Torah and Bible that we 
have today. İn this context, Although many researches have been made on the preservation 
of the Qur’ān, no study has been found on the Qur’ān's being Muhaymin, which includes the 
preservation of the divine revelations before the Qur’ān. For this reason, the Qur’ān's being 
Muhaymin has been examined. 
Keywords: Tafsīr, Revelation, Qur’ān, Controlling, Divine Revelations. 



 

 

Giriş 

Asrımızda özellikle oryantalistlerin yaptığı çalışmalarda Kur’ân’da Ehl-i 

Kitâb’a dair bilgiler, peygamber kıssaları, Ehl-i Kitap’la alakalı rivayetler, Kur’ân 

âyetleriyle İncîl ve Tevrât metinlerindeki bazı anlam benzerlikleri delil gösterilerek 

Kur’ân’a kaynak aranmaktadır. Oryantalistlerin Kur’ân’a kaynak aramaya yönelik art 

niyetli çalışmalarını bertaraf etmek için İslam dünyasında yapılan bazı bilimsel 

çalışmalarda, hadis kaynaklarındaki bazı kimi rivayetleri reddetme çabası 

görülmektedir. Ayrıca Kur’ân’da zikredilen tahrîf, tebdîl ve tağyîr kelimelerinin anlam 

içeriklerinden hareketle Tevrât’ın lafzının tahrîf edilmediği, yorum açısından tahrîfâta 

maruz kaldığı iddialarına1 ilişkin yaklaşımlarla da bağlantılı olmasına istinaden bu 

çalışmada Kur’ân’ın Müheyminliği incelenmiştir. 

Kur’ân’ın, İncîl ve Tevrât’ın aslının, peygamberlere gönderilen tüm 

sahifelerin vahiy kaynaklı olmalarına binâen muhtevalarında bazı anlam 

benzerliklerinin mevcudiyeti muhtemeldir. Kur’ân’ın “Onlar kendilerine 

zikredilenlerin (öğütlerin/kitabın) önemli bir kısmını unuttular.”2 âyetinde, unutmanın 

semâvî kitapların tamamında değil önemli bir bölümünde gerçekleştiği zikredilmiştir. 

Buna göre muharref Tevrât ve İncîl’in metinleri lâfzen tahrifâta uğrasa da bazı ifadeler 

mana bazında tahrîf edilmemiş olabilir. 

Kur’ân, ilâhî vahiylerdeki nâsihi ve mensûhu, muharref ve gayr-i muharrefi, 

önceki vahiylerin aslında bulunanı, insanlar tarafından sonradan ilave edilenleri ayırt 

etmeyi müheymin özelliğiyle açıklamıştır. Anlam açısından tahrîfâta uğrayan ve 

uğramayan metinler Kur’ân’ın müheyminliğinde tespit edilebilir.3 Bütün semâvî 

kitapların, sahifelerin lâfzen ve manen tahrîf edilmemiş metinlerinin kaynağı vahiy 

olduğundan mezkûr benzerliklerin Kur’ân’a kaynak gösterilmesinin galat bir yaklaşım 

olduğu anlaşılmaktadır. 

Kur’ân’da müheymin kelimesinin sadece iki ayet üzerinden değerlendirilmesi 

kâfi değildir. Önceki vahiylere murâkıp, muhâfız, müşâhit, mu’temen bu kelimenin 

bütüncül bir perspektifle Kur’ân’ın genelinde hangi ayetlere tekâbül edebileceğinin 

tespiti gereklidir. Kur’ân’ın sâbık vahiylere ilişkin müheyminliğinin anlaşılması için 

 

1  bk. Salih Akdemir, “Kur’ân-ı Kerim ve Hz.Muhammed’e Yaklaşımlar”, Ankara Üniversitesi 

İlahiyat Fakültesi Dergisi 31/1 (Nisan 1990), 179-210; Necdet Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi 

Tahrif Edildi (İstanbul: Beyan Yayınları, ts.). 
2 el-Mâide 5/14. 
3 bk. el-Mâide 5/48. 



 

 

Kur’ân’ın korunmuşluğundan söz etmek gerekir. 

Allah Kur’ân-ı Kerîm’i koruyacağını “Şüphesiz biz Zikri (Kur’ân’ı) indirdik. 

Onun koruyucusu elbette biziz.”4 âyetiyle taahhüt etmiştir. Hz. Peygamber, ashabı ve 

Müslümanlar eliyle korumuştur. Bu koruma öncelikle kırâatın öncelenmesi, harflerin 

mahreçleriyle, sıfatlarıyla doğru telaffuz edilmesine istinaden lafzın korunması 

bağlamında teşekkül etmiştir. İkinci olarak g 

Gönderilen vahiy erken dönemden itibaren vahiy kâtipleri tarafından yazıya 

aktarılmıştır.5 İlk vahiyden itibaren ezberlenmiş, başta peygamberimiz olmak üzere sahabenin 

birçoğu indirilen her bir âyeti ezberlemiştir. Bu metotla Kur’ân hem satırlarda hem de sadırlarda 

korunmuştur. 

Kur’ân’ın korunmasının en etkili yöntemlerinden biri teblîğ ve tebyîn 

edilmesidir. İnen vahiy, Müslümanlara ivedi olarak teblîğ edilmiş, vahyin manası, 

maksadı, müphemi açıklanmış; umûmî ve husûsî olanı, mutlak ve mukayyedi tebyîn 

edilmiştir. Bunun haricinde de Kur’ân’ın korunmasına yönelik birçok tedbir 

alınmıştır.6 

Kur’ân’ın korunması, Kur’ân öncesinde gönderilen semâvî kitapların ve 

sahifelerin korunmasını da sağlamıştır. Eğer Kur’ân’ın aslı günümüze kadar 

ulaşmayıp, önceki semâvî kitaplar ve sahifeler gibi tahrîf edilseydi, Hz. Âdem’den 

günümüze Allah’ın vahyettiği kitaplardan, sahifelerden haberdar olunamaz, bu 

kitapların, sahifelerin aslına ulaşılamaz, muhtevası bilinemezdi. Bugün elimizde 

sadece tahrîf edilmiş şekli bulunurdu. 

Kur’ân’ın korunmasına7 ilişkin birçok çalışma yapılmasına rağmen önceki 

ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın Müheyminliği konusunda herhangi 

bir araştırmaya ulaşılamamıştır Tahrif, tasdik, nesih, şeriat farklılığı 

 
4 el-Hicr 15/9. 
5  Bir diba (ipek) sayfa üzerine yazılmış olarak Cibril tarafından kendisine sunulan ayetleri Hz. 

Muhammed’in okuduğu zikredilmiştir. bk. Ali Osman Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-Neşr 

(İstanbul: İFAV Yayınları, 1996), 67; Hz. Ömer’in Müslüman olduğu dönemde kız kardeşi Hz. 
Fatıma’nın elinde Kur’ân sahifelerinin mevcudiyeti buna örnektir. bk. Mehmet Ünal, “Kur’ân’ın 
Metinleşme Tarihi”, Tefsir (El Kitabı), Editör: Mehmet Akif Koç (Ankara: Grafiker Yayınları, 2012), 
27. 

6  Kur’ân’ın erken dönemden itibaren yazıldığına ilişkin bk. Mustafa ‘Azamî, “Asr-ı Saadette Yazı 
ve Vahiy Kâtipleri”, çev. Durak Pusmaz, Bütün Yönleriyle Asr-ı Saadette İslam, Editör: Vecdi Akyüz 
(İstanbul: Beyan Yayınları, 1994), 1/381-462; Kur’ân’ın korunmasına yönelik alınan tedbirlere ilişkin 
bk. Hasan Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu Üzerine (İstanbul: İFAV Yayınları, 2008), 15-188. 

7 bk. Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu, 15-188. 



 

 

meselelerine Kur’ân perspektifinin anlaşılmasında âyetteki 
 ا انم ههي يل

 للع
 ifadesi ي يلهملو

önem taşımaktadır. Bugüne kadar yapılan araştırmaların çoğunda tahrif, tasdik, 

nesih, şeriat farklılığını anlatan ayetler müstakil incelenmiş, bu kavramların 

mahiyetinin anlaşılmasında müheymin ( لي یھھ 
للع  

belirtilmemiştir. 

 ا
 انم

 ي
 يلهم

 kelimesinin konumu (ول

 

Bu araştırmada müheymin kelimesinin lügat anlamı, Kur’ân’daki kullanımı, 

Kur’ân’ın mütekaddim vahiylerde koruduğu bazı hükümler ele alınmıştır. Önceki 

vahiylerden neshedilip edilmeyenler, tahrîf edilip edilmeyenler, önceki nebilere 

gönderilen muhkem, muvakkat ve sabit hükümler müheymin kelimesinin 

rehberliğinde incelenmiştir. 

Müheymin kelimesinin araştırılmasında ilk dönem eserler başta olmak üzere 

lügatler, mu‘cemler, klasik, çağdaş, rivâyet, dirâyet, me‘âni’l-Kur’ân tarzı tefsirler, 

günümüzdeki akademik çalışmalar, şamile programı gözden geçirilmiş, konuyla 

bağlantılı olduğu düşünülen hadislerden yararlanılmış, müheymin kelimesinin 

semantik tahlillerine ilişkin bilgiler ve görüşler, istifade edilen bu eserlerin tamamı 

incelenerek ele alınmıştır. Ancak dipnotta ve kaynakçada kargaşanın engellenmesine 

istinaden dipnota ve kaynakçaya eserlerin tamamı değil bilinen lügatler, mu‘cemler, 

klasik, çağdaş tefsirler ve akademik araştırmalar alınmıştır. Ayrıca  

Bu makalede müheymin kelimesinin literal ve ıstılâhi olarak en kapsamlı 

muhtevası tefsirlerden elde edilmiş, incelenen kaynakların tamamında aynı anlamların 

verildiği gözlemlenmiş ve bu anlamların tamamı zerkedilmiştirzikredilmiştir. Âyet 

mealleri tefsirlerde mevcut verilere göre ele alınmış, belirli bir meal takip 

edilmemiştir. 

Bu araştırmada müheymin kelimesinin lügat anlamı, Kur’ân’daki kullanımı, 

Kur’ân’ın mütekaddim vahiylerde koruduğu bazı hükümler ele alınmıştır. Önceki 

vahiylerden neshedilip edilmeyenler, tahrîf edilip edilmeyenler, önceki nebilere 

gönderilen muhkem, muvakkat ve sabit hükümler müheymin kelimesinin 

rehberliğinde incelenmiştir. 

1. Müheymin Kelimesi 

 
1.1. Lügat Manası 

 
Konumuzun muhtevasını oluşturan müheymin kelimesi biri Allah’ın ismi, 



diğeri Kur’ân’ın vasfı olmak üzere iki âyette8 zikredilmiş; ismi fâil olarak hey-me- 
 

 

ne kökünden türemiştir.9 Bu vezinde hey-me-ne/, sey-ta-ra/, say-ta-ra/, hem-ye-ra/, 

key-ga-ra/, bey-ga-ra/, bey-ta-ra haricinde başka bir kelimenin mevcudiyeti tespit 

edilememiştir.10 Dağ adı olan müceymir de bu vezinden gelmektedir.11 Müheymin 

kelimesi bazı lügatlerde he-me-ne fiili kapsamında ele alınmıştır.12 

Müheymin; her şeyi koruyan, kontrol eden, denetleyen, muhafız, hiçbir şeyin 

kendisinden kaybedilemeyeceğine şahitlik eden anlamında kullanılmıştır.13 Kontrol   

altında   tutan   manasına   hâvi   müseytıran   ( ارطيسم )   kelimesiyle   tefsir edilmiştir.14 

Müheymin kelimesinin Arapça olmadığı, öncekilerin kitaplarından alınıp 

Arapçalaştırıldığı nakledilmiştir.15 

Müheymin kelimesinin aslına ilişkin iki görüş nakledilmiştir:16 
 

1. Bu kelime, hey-me-ne/ yü-hey-mi-nü/ hey-me-ne-ten kalıbında gelir,17 

denetlenen, gözetlenen her şey, müheymin kelimesiyle anlatılır, denilmiştir. 

2. Kelimenin aslının “â-me-ne/yü’-mi-nü’den müeyminün ( نمیؤم ) olduğu,18 

“Varlıkların rızkını temin eden” manasına geldiği nakledilmiştir. Ebü’l-Bekâ 

müheymin’in aslının müeymin’den geldiğini; müeymin’in ise el-Emânetü emânetü 

(emanet)’den türediğini söylemiştir.19 Bu kelimenin aslının emîn ve mu’temen 

 
 

8  el-Mâide 5/48; el-Haşr 59/23; bk. Muhammed Fuâd Abdülbâkî, el-Mu‘cemü’l-müfehres li 

elfâzi’l-Kur’âni’l-kerîm ( İstanbul: el-Mektebetü’l-İslâmiyye, 1404/1984), 139. 
9  bk. Ebü’l-Kâsım Mahmûd b.Ömer ez-Zemahşerî, Esâsü’l-belâga, thk. Dr. Şevkî Mearrî (Beyrut: 

Mektebetü Lübnan, 1418/1998), 884; Mecdüddîn Muhammed b. Ya‘kûb el-Fîrûzâbâdî, el- Kâmûsü’l-

muhît (Beyrût: Müessesetü’r-Risâle, 1407/1987), 1600. 
10  bk. Ebû ‘Ubeyde Muammer b. el-Müsennâ, Mecâzü’l-Kur’ân, thk. Muhammed Fuâd Sezgîn 

(Kâhire: Mektebetü’l-Hancî, 1381/1962), 2/256; Şehâbeddîn Mahmûd Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, thk. 
Ali Abdülbârî ‘Atiyye (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1415/1995), 14/38; Elmalılı Muhammed 
Hamdi Yazır, Hak Dini Kur’ân Dili (İstanbul: Azim Yayıncılık, ts.), 3/254. 

11 Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, 14/38. 
12  bk. Ebü’l-Hüseyn Ahmed b. Fâris, Mücmelü’l-luga (Beyrut: Müessesetü’r-Risâle, 1406/1986), 

908; Ebü’l-Fazl İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab (Beyrut: Dâru Sâdır, 1410/1990), 13/436. 
13  Ebü’l-Kâsım Mahmûd b.Ömer ez-Zemahşerî, el-Keşşâf ‘an hakâiki ğavâmizi’t-tenzîl ve ‘uyûni’l- 

ekâvîl fî vücûhi’t-te’vîl (Beyrut: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, 1407/1987), 4/509. 
14 Abdullah Mahmûd Şehâte, Tefsîru’l-Kur’âni’l-kerîm (Kâhire: Dâru Garîb, 1388/1969), 3/1096. 
15  bk. Ebû Mansûr Muhammed el-Mâturîdî, Te’vîlâtü ehli’s-sünne, thk. Mecdî Basellûm (Beyrut: 

Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1426/2005), 3/533. 
16 Fahruddîn er-Râzî, Mefâtihu’l-gayb (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, 1420/1999), 29/513. 
17 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/437. 
18 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436. 
19  bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Ebû Hafs Sırâcüddîn İbn ‘Âdil, el-Lübâb fî ‘ulûmi’l- 

kitâb, thk. ‘Adil Ahmed Abdülmevcûd, Ali Muhammed Muavvız (Beyrut: Dâru’l- Kütübi’l-‘İlmiyye, 
1419/1998), 7/366. 



olduğu da nakledilmiş;20 müheymin ile müeyminin aynı anlamları taşıdığı 
 

 

zikredilmiştir.21 

Lügatte; rakîb (gözeten), hafız (muhafaza eden), şahit, şehid22 yöneten,23 

denetim altında tutan24 ve hiçbir şey kendisinden gizli kalmayan25 gibi anlamlara 

gelmektedir. 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88) müheymin kelimesinei iki yerde ele almıştımana 

vermiştir. Birinde şahit, tanık, emin ve sözüne güvenilir manasında şehîd26; diğerinde 

ise güvenli, vefalı, kefil, yönetici manasında el-Emîn anlamı vermiş; Katâde ise 

“Allah kitabı inzal etti ve onu tanık tuttu…”27 âyetini sâbık sahifeleri ve kitapları 

tasdik eden anlamında el-Musaddık kelimesiyle açıklamıştır. Allah’ın her 

konuşulanı, dünyada geçmişten günümüze olan biten, geçen kalan her bildirileni, 

ahirette olacakların hak olduğunu onaylaması; Kur’ân’ın ise önceki ilâhî vahiyleri 

tasdîki el-Musaddık kelimesiyle izah edilmiştir.28 

Özetle müfessirler genelde müheymin kelimesine rakib, şahit, tanık, hâfız, 

mu’temen, emin, hâkim anlamlarını yüklerken29; İbn Abbâs (öl.68/687-88), bu 

kelimelerdeki anlam birliğine atıfta bulunmuştur.30 

1.1. Kur’ân’da Müheymin Kelimesinin Kullanımı 

 
 

20 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît, 1600. 
21 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436. 
22 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 
23  Abdurrrahman eş-Şâyî, el-Fürukü’l-lugaviyye fi tefsîri’l-Kur’âni’l-kerîm (Riyad: y.y., 1413/1993), 

170. 
24  Muhammed b.Cerîret-Taberî, Câmi‘u’l-beyân fî te’vîli’l-Kur’ân, thk.Ahmed Muhammed Şâkir 

(b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1420/2000), 10/377-380. 
25  Ebü’l-Ferec İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr fî ‘ilmi’t-tefsîr, thk. Abdürrezzâk Mehdî (Beyrut: Dâru’l- 

Kitâbi’l-‘Arabî, 1422/2002), 7/56. 
26 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 
27 el-Mâide 5/48. 
28  Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Mâturîdî, Te’vîlât, 6/605; Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 

3/254; Süleyman Ateş, Yüce Kur’ân’ın Çağdaş Tefsiri (İstanbul: Yeni Ufuklar Neşriyat, 1988), 3/7- 
8. 

29  Ebû Muhammed Mekkî b. Ebî Tâlib, el-Hidâye ilâ bulûği’n-nihâye, thk. Câmi‘atü Şârika 
Mecmû‘atü Resâili Câmi‘iyyeti bi Külliyyeti’d-Dirâsâti’l-‘Ulyâ ve’l-Bahsi’l-‘İlmiyyi (b.y.: 
Câmi‘atü’ş-Şârika Külliyyetü’ş-Şerî‘ati ve’d-Dirâsâti’l-İslâmiyye, 1429/2008), 3/1766, 1768; Ebû 
Muhammed İbn ‘Atiyye el-Endülüsî, el-Muharrerü’l-vecîz fî tefsîri’l-kitâbi’l-‘azîz, thk. Abdüsselâm 
Abdüşşâfî Muhammed (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1422/2002), 2/199-200; Ebü’l-Fidâ’ İbn 
Kesîr, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Sâmî b. Muhammed Sellâme (Beyrut: Dâru Taybe, 1420/1999), 
3/128; Ebû Abdillâh Muhammed eş-Şevkânî, Fethu’l-kadîr (Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t- Tayyib, 
1414/1994), 2/55. 

30 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128. 



Allah’ın el-Esmâü’l-Hüsnâ’sından (en güzel isimlerinden) biri olan el- 
 

 

Müheymin kelimesi 
 

“Allah, kendisinden başka tanrı olmayan ilahtır. Mutlak egemenlik sahibidir, 

noksanlıkların her türlüsünden uzaktır, esenlik ve güven sağlayan, kendisi güven 

verendir, görendir (gözeten ve yöneten), üstündür, iradesine sınır yoktur,  eşi benzeri 

olmayan büyüklük sahibidir. Allah yakıştırılan ortaklardan tamamen 

münezzehtir.”31 

âyetinde kullarının hayır ve şer olan bütün amellerine tanık, şâhit, görüp gözeten, 

yöneten  anlamı  taşımaktadır.32  Bu  ayettekiي هن نم 
 يلهم

 kelimesinin  muhtevasının  ال ي

Mâide 5/48. âyetteki ا انم ههي يل 
 للع

 ا ادھاش kavliyle Müzzemmil 73/15. âyetteki يلهملو ي

 مم كی
 يل للع

ifadelerinin aynı olduğu, Hz. Muhammed’e indirilen Kur’ân’ı tasdîki 

içerdiği söylenmiştir.33 

Müheymin kelimesi, Kur’ân’ı niteleyen bir vasıf kapsamında “(Resulüm!) 

sana da bu kitabı, önceki kitapları tasdik edici ve onları korumak üzere hak ile 

indirdik. Artık aralarında Allah’ın indirdiği ile hükmet. Sana gelen bu hakikati terk 

edip de onların arzularına uyma…”34 âyetinde zikredilmiş, musaddık kelimesine 

atfedilmiş, mu’temenen35 kelimesiyle de izah edilmiş, musaddık anlamının 

mevcudiyetine işaret edilmiştir.36 Âyetteki ilk el-Kitâb kelimesiyle Kur’ân’ın 

kastedildiği, el takısının ahd-i zihni için kullanıldığı, ikinci el-Kitâb’ın ise Tevrât ve 

İncîl gibi semâvî kitapları kapsadığı ifade edilmiştir.37 

Müheymin kelimesi dört şekilde anlaşılmıştır:38 

1. Kur’ân, önceki ilâhî kitaplar üzerinde itimat (güvenli) edilen, emîn ve 

hâkimdir. 

2. Kur’ân, önceki ilâhî kitaplarda haber verilenleri tasdik edendir. 

3. Hz. Muhammed, Kur’ân üzerinde itimat edilen bir peygamberdir. 

4. Kur’ân, hâfız (koruyan) ve rakîb (koruyan, gözeten, gözetleyen, 
 

31 el-Haşr 59/23. 
32  bk. Mukâtil b. Süleymân, Tefsîru Mukâtil, thk. Abdullâh Mahmûd Şehâte (Beyrut: Dâru İhyâi’t- 

Türâs, 1423/2002), 4/285. 
33 bk. Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 4/285-286. 
34 el-Mâide 5/48. 
35 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît, 1600. 
36 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381. 
37 Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
38 İbn Ebî Hâtim, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Es‘ad Muhammed et-Tayyib (Suudi Arabistan: 



 

 

denetleyen)’dir. 

Müfessirlerin münazaraları bu maddeler üzerinde yoğunlaşmıştır. 

Âyette “Biz sana önceki kitapları tasdik eden bu kitabı (Kur’ân) indirdik…” 

ifadesindeki  مصدقا kelimesinin  bazılarına  göre  الكتاب  kelimesine  sıfat,  bazılarına göre   

ise   hâl  olduğu;   ھی  .kavliyle  Hz  مصد  اقا  لما  بينيديه  من  الكتاب  ومهيمن اا  عل

Muhammed’in kastedildiği, müheyminen’in ( ا ا نم  ,hal (ك) deki kef’e ((اليك  ileyke (مهي

هي لع   deki  zamirin  el-Kitâb’a  raci  olduğu  beyan  edilmiştir.39  Bu  durum,  Kur’ân’ın 

önceki kitapları tasdik eden, Hz. Muhammed’in ise Kur’ân üzerinde müheymin ve 

mu’temen (itimat edilip güvenilen) kılındığına işaret etmekle beraber Hz. 

Muhammed’in önceki kitaplara musaddık ve müheymin oluşuna da atıfta 

bulunulmuştur. Bu paragrafta anlatılanlar, Arap kelâmının mefhumundan uzak 

bulunduğu için hatalı görülmüştür.40 

Âyette    zikredilen    ( ھیلع انمیهم (    kelimesindeki    zamirin    sâbık    semâvî 

kitapların ve sahifelerin her birine tekabül ettiği belirtilmiştir.41 Bu araştırmanın 

muhtelif paragraflarındaki müfessirlerin yorumları, bu görüşü daha isabetli 

kılmaktadır. 

Bazı müfessirler “Allah her şeyi gözetleyen (denetleyen)’dir.”42 âyetindeki 

rakîben kelimesine müheymin, muhâfız anlamı vermiştir.43 Buna göre müheymin, 

musaddık, mu’temen, murâkıb, muhâfız, müşâhid kelimeleri birbirleriyle bağlantılı 

kelimelerdir. 

Müheymin kelimesi Kur’ân ıstılahında önceki kitaplara şâhit, hâfız, emîn, 

hâkim, rakîb, câmi’, onları gözetleyip denetleyen, muhafaza eden, neshedileni, tahrîf 

edileni, beyan eden, ifsad edileni tashih eden anlamlarını ifade etmektedir.44 Buna 

göre Kur’ân, Allah’ın vahyettiği kitapların tamamına bağlı olarak önce indirileni 

tasdik edici, bu kitaplar üzerinde emin bir murakabeci, denetimci, muhafız ve hak 

ile indirilen kitap kapsamında telakki edilmiştir. Şahitliğiyle 

 
39 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 
40 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/380-381. 
41  Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Mâturîdî, Te’vîlât, 6/605; Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 

3/1096. 
42 el-Ahzâb 33/52. 
43  bk. Muhammed b.Mustafa el-‘Amâdî Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘akli’s- selîm ilâ mezâyâ’l-kitâbi’l-kerîm 

(Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.) 7/111; Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, 15/307; Şevkânî, Fethu’l- 

kadîr, 4/338; Muhammedü’l-Emîn b. Abdullah el-Hererî, Tefsîru hadâiku’r-ravhi ve’reyhân fî ravâhî 

‘ulûmi’l-Kur’ân (Beyrut: Dâru Tavki’n-Necât, 1421/2001), 23/87. 
44  bk. Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şehâte, Tefsîru’l- 

Kur’ân, 3/1096-1097. 



 

 

hakikatleri belirten, bozuk olanları iptal eden, önceki ilâhî kitapların amel edilmesi 

elzem olan hükümlerini kaybolmaktan, bozulmaktan kurtarandır. 

Kur’ân, kendisine muhalif, onun tasdikinden geçmeyen diğer şeriatlerle amel 

etmeyi nehyeden, onlar üzerinde tasdikine ve teyidine müracaat edilen, ifsad ve 

tahrîften masun (dokunulmaz), bizzat Allah’ın muhafazasında bulunan bir kitap olarak 

tanıtılmıştır. Tevrât ve İncîl’le hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına 

bağlıdır, denilmiştir.45 Kur’ân’ın, tahriften korunmuş, sahih semâvî kaynak ve referans 

kabul edildiği; Tevrât ve İncîl’de Kur’ân’la muvafık kalmayan her bir hükmün, 

kendisiyle amel edilmesi haram ve mensûh hüküm olarak ele alındığı beyan 

edilmiştir.46 

Kur’ân, önceki ilâhî vahiyleri muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri 

tasdik eden, onlara sahip çıkan, bu sahifelerin, kitapların Allah’ın kelamı olduğunu ilan 

eden, onlarda var olan tahrîflere işaret eden, o kitaplardaki hakikat ile gayr-i hakikatı 

birbirinden ayıran bir ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta ve İncîl’de var olduğunu açıkladığı 

hükümler, bugün yoksa bu hükümler zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Kur’ân, 

ihtilaf ettikleri pek çok meseleyi İsrâîloğullarına açıklamaktadır.47 

Allah Kur’ân’ı korumayı “Muhakkak ki bu Zikri (Kur’ân)’ı biz indirdik, onu 

koruyacak olan da biziz.”48 âyetiyle kendine has kılmıştır. Kur’ân’ın korunması semâvî 

kitapların ve sahifelerin de muhafazasını sağlamıştır. Buna göre Tevrât, Zebûr ve 

İncîl’in hakikati (özü) müheymin vasfına sahip Kur’ân sayesinde ebediyen 

bilinecektir.49 

Necdet Çağıl, “Apaçık birer delil olarak âyetlerimiz kendilerine okunduğunda, 

bize (öldükten sonra) kavuşmayı ümit etmeyenler ‘Bunu değiştir, bunun dışında başka 

bir Kur’ân getir.’ dediler…”50 âyetindeki tebdîl (değiştirme) kelimesinin, değişime 

uğrayan her şeyin aslının (orijinalinin) bir şekilde korunduğu anlamını taşıdığına işaret 

ederek te’vîl tahrifâtına delalet ettiğini ifade etmiştir.51 Çağıl, tebdîl ve tahrîf 

kavramlarının te’vîl tahrîfâtını kastettiğinden hareketle 

 
45 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/253-254; bk. Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
46 Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
47  en-Neml 27/76. “Doğrusu bu Kur’ân, İsrâiloğullarına üzerinde anlaşamadıkları pek çok şeyi 

açıklamaktadır.” bk. Ateş, Yüce Kur’ân, 3/7-8. 
48 el-Hicr 15/9. 
49 bk. Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 12/371. 
50 Yûnus 10/15. 
51 Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 209. 



 

 

Tevrât’ın tahrifâtının lâfzen değil yorum açısından gerçekleştiğini iddia etmiş,52 bu tarz 

korunmanın niteliğine, nasıllığına ilişkin her hangi bir cümle kurmamıştır. Tevrât’ın 

lâfzen korunduğuna dair elimizde kesin, net, açık bir bilgi de mevcut değildir. 

Dolayısıyla biz  

Kitâb-ı Mukaddes’in aslının mana bazında ancak Kur’ân’ın müheymin 

özelliğiyle korunduğu kanaatindeyiz. Çünkü lâfzî korumanın mevcudiyetini savunanlar 

yine Kur’ân âyetlerindeki kavramların literal anlamından, Kur’ân’ın Tevrât, İncîl, 

Zebûr ve diğer vahiyler hakkında söylediklerinden istidlal etmişlerdir. 

Kur’ân’ın ilâhî vahiylere müheyminliği, bu vahiylerin Kur’ân’la mutabakat 

sağlayanını hak; muhalefet edenini batıl ayrımına tabi tuttuğu anlamına gelmektedir. 

Önceki vahiylerin devamı olarak nitelendirilen metinler, Kur’ân âyetlerine muhâlif ise 

yanlış, mutabık ise doğrudur, denilmiştir.53 Kur’ân, müheyminliğiyle kendisinden  önce 

indirilen sahifelerin ve kitapların, ilâhî vahyin aslına mutabıklığı hususunda bir sağlama 

görevi üstlenmiştir. 

Bu âyet (el-Mâide 5/48), önceki ilâhî vahiylerin mevcudiyetine rağmen, 

Kur’ân’ın indirilmesini sanki ezelde takdir edilmiş bir müjde, adeta bir vaat olarak 

takdim etmektedir. Önceki vahiylerin müntesiplerinin bu duruma daha fazla sevinmesi 

gerekir. Çünkü onların bu konuda beklenti içerisinde oldukları “Ellerindekini (Tevrât) 

doğrulayan bir kitap, Allah katından onlara gelince, önceden kâfirlere karşı zafer 

arzularken, işte şimdi bilip tanıdıkları, kendilerine ulaşan kitabı (Kur’ân) inkâr 

ettiler...”54 âyetinde anlatılmıştır. 

Kur’ân’ın müheyminliği; tebdîlden (değiştirilmiş), tahrîften (bozulmaktan) 

korunmuş olması; diğer kitapları denetleyen, o kitapların doğruluğuna, sabitliğine 

tanıklık eden olmasındandır. Kur’ân, şeriatlerin asıllarını tasdik eden, neshedilmiş 

hükümleri açıklayandır. Hz. Âdem’den itibaren nebilere, resullere indirilen sabit 

hükümleri, muvakkat hükümlerden ayırt eden, önceden indirilen kitaplardaki ilâhî 

hükümleri tebdîlden ve tağyîrden (değiştirme) koruyan, ilâhî sahifelerde, kitaplarda 

baki ve sabit şeriatleri birleştirendir.55 

Hz. Muhammed’e (s.a.s.) hitaben el-Mâide 5/48. âyetin son bölümünde, 

senden önceki nebilerin senin şeriatinle neshedilmemiş şeriatleriyle, hükümleriyle 
 

52 Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 179. 
53 Muhammed Tâhir İbn ‘Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr (Tûnus: ed-Dâru’t-Tûnusiyye, 1404/1984), 6/222. 
54 el-Bakara 2/89. 
55 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 3/45. 



 

 

Arap, Acem, Ümmî56 ve Ehl-i Kitap arasında hükmet, denilmiştir.57 İbn Kesîr bu 

görüşüyle Kur’ân’ın Tevrât ve İncîl’in mensûh ve muharref olmayan ayetlerini tasdik 

ettiğini, bu ayetlerin Kur’ân’da mahfûz olduğuna işaret etmiştir. Bu bağlamda Ehl-i 

Kitap arasında Kur’ân’la hükmetmek, Tevrât ve İncîl’in mensûh ve muharref olmayan 

ayetleriyle hükmetmek demektir.58 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyler üzerinde gözetici ve birleştirici olması “Nûh’a 

vahyettiğimiz gibi sana da vahyettik”59, “Rabbinizden bize bir mucize getirseydin ya? 

Peki, önceki sahifelerde bulunan açık kanıt onlara gelmiş değil mi?”60 âyetleriyle de 

delillendirilmiştir.61 Kur’ân, ilâhî kitapların hâtemi, en muhtevalısı, en büyüğü ve en 

sağlamı kabul edilmiştir. Önceki semâvî sahifelerde ve kitaplarda mevcut iyilikleri 

(Mehâsinmehâsin) birleştiren, onlarda olmayan kemâlâtı (mükemmellikleri) artıran 

kitap olması nedeniyle onların tamamına şahit, hafız ve emin kılınmıştır.62 

Beyyine sûresinin “Tertemiz sahifeleri okuyan”63 âyetindeki sahifeler 

kelimesinden Kur’ân’ın ve diğer sahifelerin kastedilmesi muhtemeldir. Diğer 

sahifelerin Kur’ân’ın içerisinde, Kur’ân’ın da diğer sahifelerin içeriğinde mevcut 

olduğu “Şüphesiz O, evvelkilerin kitaplarında mevcuttur.”64,“İbrâhim ve Mûsâ’nın 

sahifelerinde mevcuttur.”65 âyetleriyle desteklenmektedir. Buna göre Kur’ân’ın 

okunması önceki sahifelerin ve kitapların okunmasını da sağlamaktadır. 

el-Bakara, Âl-i İmrân ve el-Fâtır sûrelerinde mezkûr “Kur’ân öncekileri tasdik 

edici”66, “Onların yanındakileri tasdik edici”67 âyetlerindeki tasdik kavramının 

müheymin manasını taşıdığı nakledilmiştir. Semâvî kitapların ilâhî mesajları 

 
 

56 bk. Âl-i İmrân, 3/20. âyette Ümmiyyîn şeklinde mezkûrdür. Râzî, bu kavramın kendilerine 
vahyedilmiş belli bir kitabı olmayan toplumlara işaret ettiğini ifade etmiştir. bk. Muhammed Esed, 
Kur’ân Mesajı (Meal-Tefsir), çev. Câhit Koytak, Ahmet Ertürk (İstanbul: İşaret Yayınları, 1999), 
1/92. 

57 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128. 
58 bk. Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1097. 
59 en-Nisâ 4/163. 
60 Tâhâ 20/133. 
61 Muhammed Mütevellâ eş-Şa‘râvî, Havâtır (b.y.: Metâbi‘ü Ahbâri’l-Yevm, 1417/1997), 15/9462. 
62 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096-1097. 
63 el-Beyyine 95/2. 
64  eş-Şuarâ 26/196. 
65  el-A’lâ 87/18-19. 
66 Âl-i İmrân 3/3; el-Fâtır 35/31. 
67 el-Bakara 2/101. 



 

 

Kur’ân’da mevcuttur.68 Kur’ân ise bu semâvî kitaplara ve sahifelere muhafızlık, 

müheyminlik, şahitlik etmiştir.69 

Özet olarak Cumhur cumhur müheymin kelimesini, Kur’ân’ın, önceden 

indirilen kitapların sahih olduğuna şahitlik etmesi, gayr-i mensûh hükümleri kabul 

etmesi, şeriatin aslına ait hükümleri denetlemesi, gözetlemesi ve koruması bağlamında 

telakki etmiştir. Kur’ân muhkem ve mensûh hükümlerde müracaat edilen, kendisiyle 

amel edilen ve terk edilen hükümlere hâvî olmasına istinaden ilâhî vahiyler (sahifeler 

ve kitaplar) hususunda itimat edilendir.70 Kur’ân’ın tahrîf edilmemiş olması 

müheyminliğinin devamlılığını sağlamıştır.71 

 
 

2. Kur’ân’ın Dinin Aslına İlişkin Hususlarda Önceki Vahiylere Müheyminliği 

Konuyu detaylandırmadan önce “Usûlü’d-dîn”in muhtevasından bahsetmek 

gerekir. Usûl, asl kelimesinin çoğuludur. “Asl” ise kök, esas, temel, kaynak, başlangıç, 

gerçek, her şeyin en altı, bir şeyin üzerine bina edildiği temel anlamlarına gelmektedir.72 

İtikadi konulara ilişkin hükümlere ahkâm-ı asliyye, ahkâm-ı asliyyeyi konu edinen ilme 

usûlü’d-dîn denilmiştir.73 

Kelam ilminde dinin aslından (Usûlü’d-dîn) kastedilen iman esaslarıdır. 

Usûlü’d-dîn, amel ve ahlâk gibi diğer unsurların kendi üzerine bina edildiği temel 

demektir. Tevhid, nübüvvet ve ahiret müesseselerinin hak olduğu ispatlanmadıkça 

İslâm’ın fıkhî ve ahlâkî meselelerinin anlamsızlığından bahsedilmiştir.74 

Buradan hareketle kelam ilmi dalında yazılmış eserlerin bir kısmına usûlü’d- 

dîn ismi verilmiştir. Abdulkâhir Bağdâdî (öl. 429/1038), Muhammed Pezdevî’nin (öl. 

493/1099) usûlü’d-dîn adında kaleme aldıkları kelam eserleri birer örnektir.75 Ebû 

Hanife’nin tevhid, nübüvvet, ahiret vb. kelam konusunu içeren “el-Fıkhü’l-Ekber” adlı 

kitabı Usûlü’d-dîn ilmine ilişkin bir eser olarak tanımlanmıştır.76 Râgıb el- 

68 Mâtürîdî, Te’vîlât, 10/588-592. 
69 bk. Râgıb el-İsfahânî, Tefsîru Râgıb, thk. Hind binti Muhammed b. Zâhid Serdâr (b.y.: Câmi‘atü 

Ümmi’l-Kurâ Külliyyetü’d-Da‘veti ve Usûlü’d-Dîn, 1422/2001), 4/370. 
70 Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 2/55. 
71 Şa‘râvî, Havâtır, 5/3179. 
72 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 11/16-18. 
73  bk. Mevlüt Özler, “Kelam Tarihi”, Kelam (El Kitabı), Editör: Şaban Ali Düzgün (Ankara: 

Grafiker Yayınları, 2012), 27. 
74 Özler, “Kelam Tarihi”, 27. 
75 Özler, “Kelam Tarihi”, 27. 
76  bk. Ebü’l-Bekâ el-Kefevî, el-Külliyyât, thk. ‘Adnân Dervîş, Muhammed el-Mısrî (Beyrut: 

Müessesetü’r-Risâle, ts.), 1/690. 



 

 

İsfahânî (öl. 502/1108) ise dinin aslını (Usûlü’d-dîn) ve fürûunu (Fürûü’d-dîn); ibadetin 

aslı ve fürûu, muâmelâtın aslı ve fürû, mezâcirin aslı ve fürû vb. şekillerde tasnif 

etmiştir.77 

Bu bağlamda Kur’an’ın önceki vahiylere müheyminliği sadece itikadi 

konulara has olmayıp dinin hem itikadi hem de ibadet, ahlak gibi ameli konularına da 

şâmildir. Bu durum Kur’ân’ın müheyminliğinin başka bir yönünü göstermektedir. Bu 

bölümde itikadi konularda, ibadetin aslında, ahlâkî konularda Kur’ân’ın  müheyminliği 

ele alınmıştır. 

2.1. İnanç Esaslarında Müheyminlik 

Kur’ân, önceki ilâhî vahiylere sadece müheyminlik yapmakla kalmamış aynı 

zamanda o vahiylere inanan, inanmayan insanların başka kaynaklardan edindikleri 

galat inançların doğrularını da belirtmiştir. Bu minvalde üzerinde en çok durulan konu 

Allah’ın varlığını ve birliğini içeren tevhid ilkesidir. Şirkin iptali ise ilâhî şeriatin temel 

kuralı olarak nebilerin tamamının dininde mevcut muhkem hükümlerden biridir.78 

Kur’ân-ı Kerim, önceki kavimlere gönderilen muharref kitaplarda yer alan 

Allah tasavvurunu tevhid akidesi bağlamında temel bir sorun olarak açıklamıştır. Sahih 

tevhid akidesini teşekkül ettirecek Allah tasavvurunu bu kavimlerde tesis etmek için 

nebiler gönderilmiştir. Hz. Nûh bu nebilerin ilkidir. 

İlk şirk itikadının teşekkül etmesine istinaden itikadi konularda Hz. Nûh’a 

indirilen ilk vahyin tevhidi içerdiği “Andolsun biz Nûh’u kendi kavmine gönderdik. 

(Nûh) onlara: ‘Ey kavmim! Allah’a ibadet edin. Allah’tan başka ilah yoktur. Doğrusu 

büyük bir azabın sizlere gelmesinden korkuyorum’ dedi.”79 âyetinde haber verilmiştir. 

Aynı ifade, üslup ve ikazın Hz. Hûd80 ve Hz. Sâlih81 tarafından kavimlerine  açıklandığı 

Kur’ân’ın muhafızlığında anlaşılmaktadır. Ahirete iman hususunda da Kur’ân’ın 

müheyminliğine bu âyet tanıklık etmektedir.82 

Buna göre Hz. Nûh, Hz. Hûd ve Hz. Sâlih’e tevhid ve ahiret akidesini içeren 

vahiy indirilmiştir. Ahirete imanın bütün nebilere indirilen vahiylerde varlığı 

77 bk. Râgıb, Tefsîru Râgıb, 4/372. 
78 Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264. 
79 el-A’râf 7/59. 
80  el-A’râf 7/65. 
81  el-A’râf 7/73. 
82 bk. Ebü’l-Berekât Hâfizüddîn en-Nesefî, Medâriku’t-tenzîl ve hakâiku’t-te’vîl, thk. Yûsuf Ali Bedîvî 

(Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 1419/1998), 1/576. 



 

 

Kur’ân’ın şahitliğinde anlaşılmaktadır. Kur’ân bu vasfıyla söz konusu peygamberlere 

inen vahyi korumuştur.83 

Semâvî kitapların tahrîf edilmemiş aslında, tevhid inancına öncelik verildiği 

görülmekte; bu kitaplar tahrîf edildikten sonra tevhidi zedeleyen, şirk tehlikesi 

oluşturan rubûbiyet ve ulûhiyet sorununun teşekkül ettiğine şahit olunmaktadır. Kur’ân 

müheymin vasfıyla önceki kitaplarda, sahifelerde vahyedilen ile tahrîf edileni ayırt 

etmiştir. Allah’ın tevhide ilişkin vahyettiği ilahi mesajları şöyle açıklamıştır: 

“(Ey Muhammed) de ki; ‘Ey Kitap Ehli! Aramızda müşterek olan ortak bir söze gelin. 

İbadetimizi sadece Allah’a yapalım, hiçbir şeyi ona şirk koşmayalım. Allah’ı terk edip 

de aramızda bulunan bazıları diğer bazılarını rab edinmesin.’ Eğer tekrar yüz 

çevirirlerse, ‘tanık olun ki, biz Müslümanlarız’ deyin.”84 

âyetlerinde açıklanmıştır. 

Âyetteki  مكنيبو اننيب  ءاوس  ةملك   ifadesi  مكنيبو اننيب  لدع  ةملك   anlamında te’vil edilmiş,85 

adalet, adl, insaf86 kelimeleriyle açıklanan ortak söz “Allah haricinde başka ilah 

yoktur.” kapsamında tetkik edilmiştir.87 Bu âyetin muhatabının Ehl-i Kitab’ın her iki 

grubu olduğu zikredilmiş; buna “Sizden önce gönderdiğimiz her bir nebiye benim 

haricimde başka bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”88 ve “Allah’a 

ibadet edin, tâğuttan uzak durun diye her ümmete resul gönderdik”89 âyetleri delil 

gösterilmiştir.90 Ortak kelimeye şâmil tevhidin; kitapların ve resullere indirilen 

vahiylerin tamamındaki mevcûdiyetine,91 Kur’ân şahitlik etmektedir. 

İbn Kesîr (öl. 774/1373), söz konusu ortak kelimenin nebilerin tamamının 

davetine hâvî tevhid akîdesi olduğunu “Sizden önce gönderdiğimiz her bir nebiye 

benim haricimde başka bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”92 ve 

“Allah’a ibadet edin, tâğuttan uzak durun diye her ümmete resul gönderdik.”93 

 
83 bk. el-Mâide 5/72; Yûsuf 12/101; el-Ankebût 29/36; Sad 38/26, 45-46; el-Mü’min 40/27, 39-43. 
84 Âl-i İmrân 3/64. 
85 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 6/483; Mâturidî, Te’vîlât, 2/294; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/611; Râzî, 

Mefâtihu’l-gayb, 8/252. 
86 Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 8/252. 
87 Taberî, Câmi’u’l-beyân, 6/483; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/612. 
88 el-Enbiyâ 21/25. 
89 en-Nahl 16/36. 
90 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55-56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
91 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 2/48. 
92 el-Enbiyâ 21/25. 
93 en-Nahl 16/36. 



 

 

âyetleriyle açıklamıştır.94 Ortak kelimenin, kitapların birleştiği bir kelime olduğu beyan 

edilmiştir.95 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935) “Allah’tan başka hiçbir şeye ibadet etmeyiz”, 

“Hiçbir şeyi Allah’a ortak koşmayız”, “Onlar Allah’ın dışında birbirlerini rab 

edinmesinler” âyetlerinin nebilerin üzerinde ittifak ettiği ulûhiyet ve rubûbiyet birliğine 

işaret ettiğini ifade etmektedir. Hz. İbrâhim arı, saf bir müvahhid; Hz. Mûsâ’nın 

Tevrât’taki şeriatinin ilk esasını “Senin ilahın bu Rab’dir. Senin için başka ilah yoktur. 

Önümde oyma heykel yapma. Ne yerde ve suda yerin altındakilerin; ne de gökyüzünde, 

yukarıdakilerin resmi yoktur. Onlara secde etme, ibadet etme.”96 ifadesi oluşturmuştur. 

İsrâiloğullarının bütün nebileri Mesih’e kadar bu yolu takip etmiştir.97 

Bu ifadeler Yuhanna İncili’nde (17:3) hala mevcuttur. Tevhid bu şeriatta bazı fenomen 

resimler, davranıştaki dayatma haricinde hala bulunmakta; on emrin başı şirki terk 

etmeyi içeren tevhiddir. Bu temel esasta hiçbir şey neshe maruz kalmamıştır.98 

Âyetteki ortak kelime, kâinatı yaratan, tedebbür eden, düzenleyen, amellerden razı 

olduğu ya da olmadığı şeyleri nebilerin lisanında bizlere öğreten anlamında te’vîl 

edilmiştir. Bu ifadeyle Ehl-i Kitab’a hem bizler hem de sizler, âlemdeki tasarruf 

hakkının tek bir ilahın olduğuna inanırız, aklınızdaki şüpheleri izale etme, usûlü’d- dini 

ikame etme hususunda ittifak edelim, tevhidi tesis etmede gelin birlikte hareket edelim 

denildiği nakledilmiştir.99 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935) “Allah’tan başkasına ibadet etmeyiz” âyetinin 

ulûhiyyet birliğine delâlet ettiğini, “Hiçbir şeyi ona şirk koşmayız” âyetinin ise ulûhiyet 

birliğini desteklediğini; “Allah’tan başka birbirlerinizi rabler edinmeyin” âyetinin 

rubûbiyet birliğine işaret ettiğini ifade etmiştir. Rubûbiyyet birliği, Adiyy b. Hâtim 

hadisinde anlatıldığı üzere haram ve helal hükme havi teşrî hakkını içermektedir. Teşrî 

hakkının sadece Allah’a has olduğu, ahbârların ve ruhbânların böyle bir hakkının 

bulunmadığı hadiste nakledilmiştir: 

“Rivayete göre “Onlar Ahbârları ve Ruhbânları rab edindiler.”100 âyeti inince, Adiyy 

94 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55, 56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
95 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 2/48. 
96 Tevrât, Tesniye, 4/35; Sa’adya Gaon, Tevrat (Tora) Tefsiri “Tefsîru’t-Tevrât bi’l-‘Arabiyye”, haz. 

Nuh Arslantaş (İstanbul: Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı, 2018). 2/1610, 1612, 1614. 
97 Muhammed Reşîd Rızâ, Tefsîru’l-menâr (b.y.: el-Hey’etü’l-Mısrıyyetü’l-‘Âmme li’l Kitâb, 

1411/1990), 3/268. 
98 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
99 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
100et-Tevbe 9/31. 



 

 

b. Hâtim, Ya Ey Resûlallah! Biz onlara ibadet edenlerden değiliz, dedi. Allah resulü, 

onlar haram, helal hükümler sizlere koyuyorlar, siz de onların sözlerini kabul 

ediyorsunuz değil mi? dedi. İbn Hâtim evet, dedi. Allah resulü işte o budur dedi.”101 

Kur’ân-ı Kerim’in, önceki kavimlere gönderilen muharref kitaplarda yer alan 

Allah tasavvurunu tevhid akidesi bağlamında temel bir sorun olarak takdim ettiği daha 

önce zikredilmiştir. Kur’ân tahrif edilmiş Tevrât’ta dile getirilen ki Ttanrı mefhumunun 

tasavvurunun yanlışlığına dikkat çekip, bu hatayı müheymin vasfıyla tashih etmiştir. 

Tevrât’ta, sadece bir millete olan aidiyet gibi Yüce Allah için öngörülen hususlar, çok 

tanrılı dinlerdeki ilah algısını çağrıştırmaktadır. 

Bu minvalde Eski Ahit’te yer alan İsrail’in tanrısı (2. Samuel 12:7-9) şeklindeki 

ibareler ve iddialar Kur’ân tarafından reddedilmekte ve Fatiha suresinin daha ilk 

âyetinde Yüce Allah’ın sadece bir milletin değil bütün âlemlerin rabbi olduğu 

bildirilmektedir. Tahrîf edilmiş Eski Ahit’te mevcut olan Allah tasavvuru ile ilgili tahrîf 

edilmiş olan bölüm Kur’ân’ın gözetiminde tashîh edilmiştir. 

Diğer taraftan müminler nezdinde aşkın bir kabullenişi ifade eden Allah inancı 

ve ona duyulan saygı, söz konusu muharref kitaplardaki tahriflerle basite 

indirgenmektedir. Bu noktada asıl itibariyle insanlara ait birtakım özelliklerin, Yüce 

Allah’ın zatıyla bağdaşmayan bir tarzda Allah’a izafe edildiğini ve böylece onun 

sıradan bir varlık olarak tanımlandığını görmekteyiz. Eski Ahit’e göre Cenabı Hak, 

bazen yeryüzüne inerek orada karşılaştığı bir insan ile güreş yapabilmektedir. (bk. 

Tevrât, Tekvin 32:24-25, 27-30) 

Eski Ahit’te mevcut güreşe ilişkin metinler Kur’an’da temel birer ilke kabul 

edilen iki ilâhî hakikatle bağdaşmamaktadır: 

1. Yüce Allah’ın kullarından herhangi birine bu dünyada görünmeyeceği 

“Gözler onu idrak edemez, o gözleri idrak eder.”102 âyetiyle beyan edilmiştir. 

2. Allah’ın yarattığı kullarından hiç kimsenin Cenab-ı Hakk’a galip gelip güç 

yetirmesi mümkün değildir. Bu temel ilke birçok âyette zikredilmiştir: “Allah’ın her 

şeye gücü yeter”103 
 

101Ebû Îsâ Muhammed et-Tirmîzî, Sünen, thk. Beşşâr Avâd Ma‘rûf (Beyrut: Dâru’l-Garbi’l-İslâmî, 
1418/1998), Sûretü’t-Tevbe, 3095. (Beşşâr, hadisin garip olduğunu, senedindeki Abdüsselâm b. 
Harb’in tanınmadığı, Gatayf b. ‘Ayân’ın bilinmediğini nakletmiştir. Albânî’nin Hasen olduğunu ifade 
ettiğini zikretmiştir.); Ebû Bekir Ahmed b. el-Hüseyn el-Beyhakî, Sünenü kübrâ, thk. Muhammed 
Abdülkâdir Atâ (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1424/2003), 10/ 198; Ebül-Kâsım Müsnidü’d-
dünya et-Taberânî, Mu’cemü’l-kebîr, thk. Hamdî b. Abdülmecîd es-Selefî (Kâhire: Mektebetü İbn 
Teymiyye, ts.), 17/92, 218; Reşîd Rızâ, Menâr, 3/269. 

102el-En‘âm 6/103. 
103el-Bakara 2/20, 106, 109, 148, 259, 284; Âl-i İmrân 3/26, 29. 



 

 

Tevrat’ta (Çıkış 33:12, Sayılar 12:7-8) zikredilen ibarelerin tevhid dininin ön 

gördüğü Allah inancıyla uyuşması, vahiy olması söz konusu değildir. Çünkü Kur’an-ı 

Kerim Hz. Mûsâ’nın Yüce Allah’ı görme yönündeki isteğinin kabul görmediğini, asıl 

itibariyle böyle bir hadisenin de muhal olduğunu bildirmektedir: 

“Musa tayin ettiğimiz zamanda (Tura) gelip rabbi de ona hitap edince, “Rabbim! Bana 

görün, sana bakayım” dedi. Allah da “beni (dünyada) asla göremezsin. Fakat (şu) 

dağa bak, eğer o yerinde durabilirse sen de beni görebilirsin” buyurdu. Rabbi o dağa 

tecelli edince onu paramparça etti. Musa da bayılıp düştü. Kendine gelince “seni 

noksan vasıflardan tenzih ederim, sana tövbe ederim, ben inananların ilkiyim, dedi.”104 

Hz. Musa kıssasının bir parçasının anlatıldığı bu âyet, Yüce Allah hakkında 

Yahudilerde öteden beri var olan yanlış itikadı izale etmeyi amaçlamış, Eski Ahit’te bu 

konuda var olan metinlerin gerçeği yansıtmayan bilgiler olduğunu beyan etmiştir. 

Çünkü insanların, Allah’ı bu şekilde tasavvur etmeleri de muhal olup, O’nun kulları 

tarafından görülmesi imkânsızdır: “Allah bir insanla ancak vahiyle ya da perde 

arkasından konuşur. Yahut gönderdiği bir elçiye izniyle dilediğini vahyeder.”105 

Kur’ân’ın İncîl’den koruduğu itikâdî konularından biri tevhid inancıdır. 

Elimizdeki İncîl’in muhatabı Hıristiyanların ekseriyeti, teslis itikadını benimsemiş; bu 

inancı Hz. Îsâ ve İncîl’e isnat etmiş, Kur’ân ise teslis itikadının Hz. Îsâ’ya gönderilen 

İncîl’in aslında olmadığını ibraz etmiştir: “Allah üçün üçüncüsüdür diyenler elbette 

kâfir oldular. Oysa tek ilahtan başka ilah yoktur.”106 Kur’ân, İncîl’in aslında teslisin 

değil tevhidin varlığını ilan ederek107 muharraf olmayan İncîl’deki tevhid akidesini 

korumuş; tahrîf edilen ile aslında mevcut olanı ayırıp tashih etmiştir. 

Meryem 19/35. âyetin anlamına paralel olarak Kur’ân-ı Kerim, babasız 

yaratılan Îsâ’nın durumunu açıklığa kavuşturmuş, bu mucizenin “Allah’a çocuk isnadı” 

gibi sapık bir inanca evirilmesine engel olmuştur: “Muhakkak ki (yaratılış itibariyle) 

Îsâ’nın Allah katındaki durumu, Âdem’in durumuyla aynıdır. Onu topraktan yarattı. 

Sonra ona ol dedi. O da hemen oluverdi.”108 

Kur’ân-ı Kerim, dile getirilen iftirayı yapanlara başka perspektiften 

seslenerek, Allah’ın eş edinmek gibi beşerî bir zorunluluğu gerektiren çocuk 

104el-A’râf 7/143. 
105eş-Şûrâ 42/51. 
106el-Mâide 5/73. 
107bk. el-Mâide 5/116-118. 
108Âl-i İmrân 3/59. 



 

 

edinmekten münezzeh olduğunu bildirmektedir: “O, örnekleri yokken gökleri ve yeri 

yaratandır. O’nun bir eşi yokken nasıl bir evladı olabilir? Hâlbuki O, her şeyi yarattı 

ve hakkıyla bilendir.”109; “Doğrusu rabbimizin şanı çok yücedir. Ne bir eş ne de bir 

çocuk edinmiştir.”110 

Diğer taraftan Îsâ’yı anlatan âyetlerde bu ismin başında bulunan 

Meryemoğlu111 ifadesi, Allah’a evlat atfedenlere dâimi ve sabit bir reddiyedir. 

Kur’an’dan aktarılan ikna edici bütün bu delillere rağmen Allah hakkındaki saptırıcı 

inançlarında ısrarcı olanlara tevcih edilen şu âyet, aynı anda onlara yönelik çok açık bir 

tehdittir: 

“Yahudiler, ‘Üzeyir Allah’ın oğludur dediler. Hıristiyanlar ise ‘Îsâ Mesih Allah’ın 

oğludur’ dediler. Bu onların ağızlarıyla geveledikleri (gerçek olmayan) sözleridir. Bu 

sözler, daha önceden inkâr etmiş olanların sözlerine benziyor. Allah onları yok etsin. 

Nasıl da haktan yüz çeviriyorlar.”112 

Kur’ân eski ve yeni ahitte anlatılan Allah’a yönelik iftiralara öncelikli olarak 

çok yönlü cevap vermiş, bahsedilen cevaplardan birisi de yoktan var etme olgusudur. 

Bütün bunlara Kur’ân müheymin vasfıyla cevap vermiştir: “Allah’ın evlat edinmesi 

olacak iş değildir. O bundan münezzehtir. O, bir işe karar verdiğinde ona sadece “ol” 

der ve o da oluverir.”113 

Bu başlık altında zikredilen âyetler ve veriler incelendiğinde Tevrât ve İncîl’in 

aslında olmayıp, sonraki ilaveler ve tahrîfler Kur’ân’ın gözetiminde tashîh edilmiştir. 

Kur’ân risâlet konusunda da önceki vahiylerde mevcut, sonradan tahrîf edilmiş 

bazı hususları muhafaza etmiştir. Elimizdeki Tevrât’ta sadece kral114 olarak tanıtılan 

Hz. Dâvûd’un115 ve Hz. Süleyman’ın116 aynı zamanda peygamber olduğu Kur’ân’da 

zikredilerek Tevrât’taki muharref vahiy tashih edilmiştir. Âdem, Eski Ahit’te ilk insan, 

insan türü kabul edilmiş, özel isim olarak kullanılmıştır.117 

109el-En‘âm 6/101. 
110el-Cin 72/3. 
111bk. el-Bakara 2/87, 253; Âl-i İmran 3/ 45,157, 171; el-Maide 5/17, 46 vd. 
112et-Tevbe 9/30. 
113Meryem 19/35. 
1142. Samuel 2:2-3, 1. Krallar 3:5, 11:11. 
115el-Bakara 2/251; el-İsrâ 17/55; en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
116en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
117Tevrât, Tekvîn  5:1-5, 1:26-28, 2:4, 4:26.   İncîl, Yuhanna,  14:26, 15:26; bk. Mukâtil b.  Süleymân, 

Tefsîru Mukâtil, 4/316; bk. Rahmetullah Hindî, Izhâru’l-hak, thk. Dr. Muhammed Abdülkâdir, Halîl 



 

 

Nûh’un nesebi ise Âdem ile Şit’e isnat edilmiş,118 Lût’un İbrâhîm’in Mısır 

yolculuğuna katıldığından, Harran’a geldiğinden bahsedilmiştir.119 Yûsuf’un, İbrânice 

de “Yosef” olarak bilindiği120; İbrâhîm’in oğlu İshâk’ın oğlu Ya‘kûb’un Rahel 

ismindeki eşinden dünyaya geldiği ve Bünyamin isminde kardeşinin bulunduğu 

nakledilmiştir.121 Bu isimler, göçebe kabul edilen kâbile reisi (Patriark) şeklinde 

vasıflanmış, peygamber kabul edilmemiştir.122 

Kur’ân, bu isimlerin peygamber olduğuna işaret ederek Eski Ahit’teki 

muharref ilâhî mesajları tashih etmiştir. Yahudilerce Ezrâ olarak bilinen Üzeyr123 Ahd- 

i Atik’te kendine has bir kitabı bulunmasına rağmen peygamber kabul edilmemiştir. 

Kur’ân’da Üzeyr’in peygamberliğine ve kendisine kitap indirildiğine dair kesin bir bilgi 

yoktur. 

Kur’ân, İncîl’de Feraklît124 olarak zikredilen ismin Ahmed olduğunu 

açıklamış, Hz. Muhammed’in Ahmed ismiyle müjdelendiği belirtilmiştir: “Meryem 

oğlu Îsâ, Ey İsrâiloğulları! Benden önce gönderilen Tevrat’ı tasdik eden, benden sonra 

risâletle görevlendirilen Ahmed adında bir peygamberi müjdeleyen Allah’ın bir 

elçisiyim.”125 İsimler lisanlara göre değişen nesneler olmayıp Kur’ân bir taraftan İncîl’de 

peygamberimize Hz. Muhammed’e yönelik müjdelemeyi onaylarken diğer taraftan 

bugün elimizdeki İncîl’de Feraklît olarak tahrîf edilmiş Hz. Muhammed’in ismini 

Ahmed126 olarak tashih etmiştir. Ayrıca Kur’ân, Tevrât’ta “Mûsâ’nın kardeşi”127 olarak 

müjdelenen ve adı müphem olan nebinin Hz. Muhammed olduğunu açıklamıştır.128 

Melkâvî (Kâhire: Dâru’l-Harameyn, 1414/1994), 4/1187-1191. 
118Tevrât, Tekvîn 5:1-32, 4:17-24. 
119Tevrât, Tekvîn 11:27, 12:5, 13:1. 
120Tevrât, Tekvîn 19:31, 30:1. 
121Tevrât, Tekvîn 30:24, 32:9, 35:17-18. 
122William Binner, “Studies of İslamic and Judaic Traditions II”, Scholars Press Atlanta Georgia, 1989, 

65. Kürşat Demirci, Yahudilik ve Dini Çoğulculuk (İstanbul: y.y., 2000), 34-35. bk. Tevrat, Tekvin, 
4:1-5, 11:10-32, 12:1-35, 37:1-45. Bu isimler peygamber kabul edilmediği için Kitâb-ı Mukaddes’in 
Neviim (Peygamberler) bölümünde yer almamıştır. 

123Neviîm (Peygamberler), 2. Kısım/2. Gurup/15. Bab (Eski Yahudi geleneği Malaka ile Ezrâ’yı aynı 
kişi kabul etmiştir. et-Tevbe 9/30. âyette zikredildiği gibi Yahudilerin Üzeyr Allah’ın oğlu demeleri 
Kur’ân’da reddedilmiştir.) Bâki Adam, “Üzeyr” Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi (İstanbul: 
TDV Yayınları, 2012), 42/401-402. 

124İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân, Tefsîru Mukâtil, 4/316; bk. Rahmetullah 
Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1187-1191. 

125es-Sâff 61/6. 
126es-Sâff 61/6. 
127Tevrat, Tesniye 18:15,18-19. 
128bk. Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 3/38-39; Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1134. 



 

 

Kur’ân, İsrâiloğullarına indirilen vahiylerde (Tevrât, İncîl) Hz. Muhammed’e 

ve tüm peygamberlere imanın mevcudiyetini haber vermiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrat’ta ve İncil’de yazılı buldukları ümmî bir nebiye ittiba eden 

kimselerdir.”129 Ve ve “Andolsun Allah İsrâiloğullarından sağlam bir söz  almıştı. Allah 

onlardan on iki temsilci seçip şöyle demişti: ‘Sizinle beraberim. Andolsun namazınızı 

kılar, zekâtınızı verir ve resullerime inanır ve onlara destek verirseniz… sizleri cennete 

koyarım.”130 

Kur’ân; Tevrât ve İncîl’de bulunan, sonradan tahrif edilen peygamberlerin 

tamamına imanı131 zikrederek bu kitaplardaki vahyi korumuştur. Bütün bu veriler 

incelendiğinde önceki vahiylerde bulunan, sonradan kaybolan tevhid, ahiret ve 

nübüvvet vb. inanç esaslarına ilişkin bazı itikadi hükümler Kur’ân’da kayda alınmış; 

yanlış anlatılan peygamber kıssaları düzeltilmiştir. 

2.2. İbadette Müheyminlik 

Kur’ân önceki sahifelerde, kitaplarda bulunan namaz ve zekât ibadetinden 

bahsetmektedir: “Rabbinin adını anıp namaz kılıp, zekât veren kurtuluşa ermiştir. 

Fakat siz dünya hayatını, daha kalıcı olan ahiret hayatına tercih ediyorsunuz. Bunlar 

ilk sahifelerde, İbrâhîm ve Mûsâ’nın sahifelerinde vardır.”132 

Hz. İbrâhim’in ve Hz. Mûsâ’nın sahifelerinde, ilk sahifelerde133 “ يلصف ” 

(namaz kılan kimse) kelimesi bulunmakta olup; ilk sahifeler, başta Hz. İbrâhîm (a.s) ve 

Hz. Mûsâ olmak üzere bütün peygamberlere gönderilen sahifeleri kapsamaktadır.134 

Peygamberler arasında Hz. İbrâhim’in tercih edilmesinde nebilerin atası, ilk şeriatın 

peygamberi olmasının; Hz. Mûsâ’nın tercih edilmesinde Hz. Mûsâ’nınonun Hz. 

İbrâhim’in şeriatini izlemesi, sonra da hâtemülenbiyanın şeriatinin gelmesinin etkili 

olduğu söylenmiştir. Her resul, kavmine imandan sonra namazı tebliğ etmiş, namaz, 

her nebinin şeriati, ibadetlerin başı, itaatin nişânı kabul edilmiştir.135 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88), fesallâ kelimesiyle beş vakit namazın 
 
 
 
 

129el-A’râf 7/157. 
130 el-Mâide 5/12. 
131 bk. el-Bakara 2/136, 285; Âl-i İmrân 3/84; en-Nisâ 4/150. 
132el-A’lâ, 87/14-19. 
133Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/ 373-377. 
134 Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 31/ 135-137. 
135Abdülkerim Yunus el-Hatîb, Tefsîru’l-Kur’ânî li’l-Kur’ân (Kâhire: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, ts.), 

16/1534-1536. 



 

 

kastedildiğini belirtmiştir.136 Bu kelimenin dua manası vurgulanmış,137 fıtr günündeki 

bayram namazına delalet ettiği söylenmiştir. Ancak, fıtır zekâtı ve bayram namazının 

Mekke’de varit olmayışına, sûrenin ise Mekkî oluşuna istinaden bu görüş zayıf 

bulunmuştur.138 

Kanaatimizce; Kur’ân diğer nebilere gelen vahiylerde namaz ibadetinin 

varlığından bahsetmektedir. Bu âyet diğer âyetlerle139 beraber incelendiğinde fesallâ 

kelimesinin bütün nebilerin namaz ibadetine tekabül ettiği anlaşılmaktadır. Kur’ân; Hz. 

İbrâhîm’in ile Hz. İsmâ‘îl’in,140 Hz. Şuayb’in,141 Hz. Mûsâ’nın,142 Hz. Zekariyyâ’nın,143 

Hz. Meryem’in,144 İsrâîloğullarının,145 Hz. Îsâ’nın,146 Hz. Muhammed’in147 namazından 

bahsetmiş; Hz. Lokmân’ın oğluna namazı tavsiye ettiği bildirilmiştir.148 

Kur’ân’daki  er-Rûm  30/39.  âyet  hariç  zekât  ibadeti  اوتاو ةولصلا   اوميقاو   ةوك   

زلا  lafzıyla  namaz  ibadetinin  hemen  akabinde  zikredilmiştir.149  Orucun  önceki 

vahiylerde farz kılınışı “Ey İnananlar! Sizden öncekilere farz kılındığı gibi oruç size de 

farz kılınmıştır…”150 âyetinde bildirilmiştir. Kâbe merkezli hac ibadetinin,151 

kurban152 ve karz-ı hasen153 gibi ibadetlerin önceki nebilerin şeriatlerinde bulunduğu, 

136Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, 4/665. 
137Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/373-377. 
138Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 31/135-137; Ebû’l-Hasen Ali b. Muhammed el-Hâzin, Lübâbü’t-te’vîl fî 

me‘âni’t-tenzîl, tsh. Muhammed Ali Şahin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1415/1995), 4/418- 
419. 

139 bk. el-Mâide 5/12. 
140İbrâhîm 14/37, 40; Meryem 19/55. 
141Hûd 11/87. 
142Yûnus 10/87. 
143Âl-i İmrân 3/39. 
144Âl-i Îmrân 3/43. 
145el-Mâide 5/12. 
146Meryem 19/31. 
147Tâhâ 20/132. 
148Lokmân 31/17. 
149bk. Şa‘râvî, Havâtır, 19/11658. 
150el-Bakara 2/183. 
151bk. el-Bakara 2/125, 127; Âl-i İmrân 3/96-97; el-Hacc 22/27-29. Cessâs (öl. 370/981), el-Bakara 

2/125. âyetteki mesâbeten kelimesini devamlı gidip-gelme (insanlar ziyaret ediyorlar, evlerine 
dönüyorlar, tekrar ziyaret ediyorlar) olarak tefsir etmiştir. Âyetteki linnâs kelimesinin umumiyet 
ifade ettiğini zikrederek bütün insanlara şamil olduğunu beyan etmiştir. Buna göre insanlar Hz. 
Âdem’den itibaren Kâbe’yi ibadet maksatlı devamlı ziyaret etmişlerdir. bk.Ebû Bekr Ahmed b. Ali 
el-Cessâs, Ahkâmü’l-Kur’ân, thk. Abdüsselâm Muhammed Ali Şâhin (Beyrut: Dâru’l- Kütübi’l-
‘İlmiyye, 1415/1994), 1/87-88. 

152Âl-i İmrân 3/183; el-Mâide 5/27; el-Hacc 22/27-29; es-Sâffât 37/102, 107. 
153el-Mâide 5/12. 



 

 

bir kısmı günümüze ulaşmamış, bir kısmı tahrîf edilerek günümüze gelmiş, sahifelerde 

ve semâvi kitaplarda namaz, zekât, oruç, hac, kurban ve karz-ı hasen ibadetinin varlığı 

Kur’ân sayesinde bilinmektedir. 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiylere müheyminliğinin, itikât, ibadet, ahlâk, 

muâmelât, mezâcir vb. hususlarda cereyan ettiği önceden zikredilmiştir. Kur’ân’ın 

“Muhakkak ki ben Allahın kuluyum.(Allah) beni risâletle görevlendirip peygamber 

kıldı, bana kitabı (İncil’i) indirdi. Nerede olursam olayım beni erdemli, kutlu kıldı ve 

bana hayatta olduğum müddetçe namaz kılmayı ve zekât vermeyi emretti, beni azgın 

bir zorba kılmadı, anneme saygılı kıldı.”154 

âyetinde Hz. Îsâ’ya isnat edilen iki temel ibadet görülmektedir. Bu iki temel ibadeti 

kapsayan namaz ve zekât, elimizdeki muharref İncîl’de bulunmamaktadır. 

Bu vahiyler üzerinde icra edilen tahrifâtlar neticesinde bu iki ibadetin ya yok 

edildiği ya da böyle bir vahyin ilâhî irade tarafından vazedilmediği bir şekle büründüğü 

gözlemlenmektedir. İşte Kur’ân, bir taraftan risâletle görevlendirilen peygamberin 

lisanıyla bu ibadetlerin önceki ilâhî vahiylerdeki gayr-i inkârını haber vermekte, diğer 

taraftan da aynı ibadetleri ilâhî formatlarına mutabık bir şekilde ortaya koymaktadır. 

Böylece önceki ilâhî vahiyleri tahrîf ve tebdîl edenler eliyle müminlerin gündeminden 

çıkarılıp unutturulmak istenen bu ibadetler, Kur’ân sayesinde birer temel vecîbe 

şeklinde tekrar ortaya konularak hatırlatılmıştır. 

Sonuç olarak dinin aslından olan namaz ibadeti tüm peygamberlerin dininde 

kıyam, kıraat, rükû, secde vb. erkânıyla mevcuttur. Ancak namaz rekâtlarının ve 

vakitlerinin sayısı namazın fürûunu oluşturmakta olup namazın fürûunun 

peygamberlerin şeriatında farklı olması muhtemeldir. Önceki şeriatlarda oruç ibadeti 

sahursuz155 eda edilirken Hz. Muhammed’in şeriatında sahur vardır. 

2.3. Ahlâk’ta Müheyminlik 

İlâhî şeriatlerin; temel kurallar olarak kabul ettiği, Kur’ân’da “ümmü’l-kitâb” 

olarak isimlendirilen muhkem ayetleri156 içeren ahlaka ilişkin hükümler vardır. Bu 

hükümler nebilerin tamamının kitaplarında hem muhkem ayetler olarak zikredilmiş 

hem de “ümmü’l-kitâb” olarak isimlendirilmiş, levh-i mahfûzda mevcut, bütün 

 

154Meryem 19/ 30-32. 
155bk. Abdullâh İbn Abbâs, Tenvîru’l-mikbâs min tefsîri İbn Abbâs, thk. Mecdüddîn Muhammed b. 

Ya‘kûb Fîrûzâbâdî (Beyrût: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, ts.), 1/25; İbn Ebî Hâtim, Tefsîru Ebî Hâtim, 
1/305. 

156 bk. Âl-i İmrân 3/7. 



 

 

nebilere indirilen kitapların tamamında yazılı hükümlerdir. Bu minvalde bu muhkem 

ayetler, peygamberlerin tamamının dininde mevcuttur.157 

Muhkem hükümlerde Ana babaya iyilik, rüştüne ermemiş yetim çocukların 

mallarına iyilikle yaklaşma, ölçü ve tartıda adaletli olma emredilmiş; fakirlik 

endişesiyle çocukların öldürülmesi, haksız olarak cana kıyılması, homoseksüellik, 

çıplaklık, yalan, iftira vb. gibi açık ve gizli kötülük (fFevâhiş) yasaklanmıştır.158 

Kur’ân, mütekaddim vahiylerde mevcut, “ümmü’l-kitâb” olarak vasıflanan muhkem 

hükümleri müheyminliğiyle En‘âm 6/151-154. âyetlerde korumuştur.159 

    Kur’ân’ın ahlâk’ta müheyminliğini Abdullah Draz ise,şu sözleriyle 

açıklamıştır: 

“Ne olursa olsun hem derin hem yüce bir söz kendini Dağdaki Vaaz da duyuracaktır. 

Gerçek bir ahlâk hazinesi olan bu vaaz paha biçilmez bir değere sahiptir. Bu hususta bütün 

mukaddes kitapların koruyuculuk görevini Kur’ân-ı Kerîm mükemmel bir şekilde yerine 

getirmektedir.160 Ancak gözde metoduna sadık kalan Kur’ân-ı Kerîm, bütün bu nasihatlerin 

hepsini bir yerde toplamak yerine, her birini yeri geldikçe vermeyi tercih etmiştir.”161 

sözleriyle açıklamıştır. 

2.3.1. Yasaklanan Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İtikat ve ibadetlerin, gönderilen her nebinin şeriatinde aynı olduğu 

Kur’ân’daki peygamber kıssalarından anlaşılmaktadır. Ahlâkî hükümler ise 

peygamberlerin gönderildiği kavimlerin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları nispetinde 

her bir nebiye inzal edilmiş; vahiy süreci Hz. Muhammed’le tamamlanmıştır. 

Bu hususu peygamberimiz o şöyle açıklamıştır: “Ben güzel ahlâkı 

tamamlamak için gönderildim”162 Güzel ahlâkın peygamberimizle tamamlandığı  başka 

bir hadiste de müşahede edilmiştir: 

“Benim ve benden önceki peygamberlerin durumu şuna benzer. Bir adam bir ev bina 

etmiş, evin köşesinde bir tuğla yeri boş bırakılmış, evi güzelce yapıp tezyîn etmiş, 

İnsanlar evin etrafında gezinmeye başlamışlar. Evin güzelliğine hayran kalmışlar.‘Şu 

 
157 Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264. 
158 Ebü’l-A’lâ Mevdûdî, Tefhîmü’l-Kur’ân, çev. Dr. Ahmed Asrar (İstanbul: Bengisu Yayınları, 1997), 

1/633-638. 
159 bk. Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264. 
160el-Mâide 5/48. 
161Draz, Kur’ân’a Giriş, 85-86. 
162Enes b. Mâlik, Muvattâ, thk. Muhammed Mustafa el-‘Azamî (b.y.: Müessesetü Zâyid b. Sultân, 

1425/2004), Hüsnü’l-huluk, 8; Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, thk. Şuayb Arnavût, ‘Âdil Mürşid vd. 
(b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1421/2001), 2/381. 



 

 

tuğla da keşke yerine konsaydı, demişler. İşte o son tuğla benim. Ben en son gönderilen 

peygamberim.”163 

Haksız yere adam öldürmeye dair ilk yasağın, Hz. Âdem’in risâletinde Habil 

Hâbil ve Kâbil arasında cereyan eden hadiseyle164 gerçekleştiği Kur’ân’ın 

murakıplığında bilinmektedir. Özellikle dünyevîleşme neticesinde yeryüzünde fitne, 

fesat, helal ve harama riayet etmeden bir takım kaba kuvvet ve ticârî hilelerle başka 

insanların malını gasbetmenin, kavimlerinin kusurları olmasına binaen Hz. Sâlih, Hz. 

Hûd ve Hz. Şuayb’e gönderilen vahiylerde yasaklandığı Kur’ân’ın tanıklığında 

öğrenilmektedir.165 

Livâta olarak isimlendirilen cinsel sapkınlığın166 Hz. Lût’tan itibaren 

yasaklandığı yine Kur’ân’ın muhâfızlığında bilinmektedir. Kur’ân, önceki vahiylerde 

fâizin,167 kibrin168 yasaklandığını haber vermiştir. 

2.3.2. Emredilen Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İyiliğin emredilip kötülüğün yasaklanması, nebilere indirilen bütün vahiylerde 

görülmektedir. Kur’ân’da yasaklanan ve emredilen hükümlerin bir kısmı önceki 

nebilerin gönderildiği kavimlerin iyilikleri, kusurları üzerinden anlatılmıştır.169 

Ana-babaya iyilik,170 sıla-i rahim,171 insanlara güzel söz söylemek,172 adaletli olmak,173 

isar  ruhuna  sahip  olmak,174  ilâhî  imtihanda  sabırlı  olmak,175  merhametli  olmak,176 

 
 
 
 

163Muhammed b. İsmâil el-Buhârî, Câmi‘ü’s-sahîh, thk. Muhammed Zehîr b. Nâsır (b.y.: Dâru Tavki’n-
Necât, 1422/2001), Menâkıb, 18; Müslim b. Haccâc, Câmi‘u’s-sahîh, thk.  Muhammed Fuâd 
Abdülbâkî (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.), Fedâil, 21(2286). 

164el-Mâide 5/27-30; Adam öldürmenin yasaklanması ile ilgili bk. el-Bakara 2/84. 
165eş-Şuarâ 26/128, 151-152; Hûd 11/84 
166el-A’râf 7/80. 
167el-Bakara 2/106; en-Nisâ 4/160-161. 
168bk. el-Ankebût 29/39; el-Mâide 5/82; el-A’râf 7/75-76, 88, 130-133; Yûnus 10/75,83; el-Mü’minûn 

23/46; eş-Şuarâ 26/111; en-Neml 27/14; el-Kasas 28/4,39, 76-84; ed-Duhân 44/31; Nûh 71/7. 
169el-Mâide 5/63; el-A’râf 7/157. 
170el-Bakara 2/83. 
171el-Bakara 2/83. 
172el-Bakara 2/83. 
173Sâd 38/26. 
174el-Bakara 2/83. 
175el-En‘âm 6/34; el-A’râf 7/103-128; Yûnus 10/109; Hûd 11/49; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/130; el- 

Enbiyâ 21/83-85; er-Rûm 30/60; Lokmân 31/17; el-Ahzâb 33/48; es-Sâffât 37/99; Sâd 38/17; el- 
Ğâfir 40/55,77; el-Ahkâf 46/35; Kâf 50/39; el-Müzzemmil 73/10. 

176el-Bakara 2/83. 
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temiz kalpli olmak,177 kimsesizleri korumak,178 halim ve bağışlayıcı olmak179 önceki 

vahiylerde emredilen fiillerdir. 

Kanaatimizce Kur’ân’daki peygamber kıssalarında magazin denilebilecek 

detaylı bilgi verilmemekte, sadece dinin aslına ve fürûuna yönelik esaslardan 

bahsedilmekte; bu kıssaların önemli bir kısmı peygamberlerin kendilerine indirilen 

vahiylerin içeriği olan itikat, ibadet ve ahlâkî hususları kapsamaktadır. Kur’ân bu 

metoduyla önceki nebilere indirilen vahiyleri muhafaza etmiştir. Tahrîf edilmiş ya da 

yok olmuş olan bu vahiyler Kur’ân’ın gözetiminde korunmuştur. 

 

3. Nâsih, Mensûh ve Tahrîf Bağlamında Kur’ân’ın Müheyminliği 

Kur’ân, semâvî kitaplarda ve sahifelerde neshe maruz kalan kalmayan 

hükümleri açıklamış, tahrif edilen hükümlere de işaret etmiştir. Bu bölümde Kur’ân’ın 

nâsih, mensûh ve tahrîf bağlamındaki müheyminliği ele alınmıştır. 

3.1. Nâsih, Mensûh Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’daki müheymin kelimesi nâsihi, mensûhu ve gayr-i mensûhu ayırma 

anlamı da taşımaktadır. Kur’ân, Hz. Mûsâ’ya gönderilen Tevrât’ta ve Hz. Îsâ’ya 

indirilen İncîl’de bazı haram ve helal hükümlerin neshedildiğini haber vermektedir. Hz. 

Îsâ’nın şeriatinin Tevrât’ı tasdik etmekle beraber onda haram olarak yer alan bazı 

hükümlerin helal kılındığını “Ben benden önce indirilen Tevrât’ı tasdik etmek, size 

(önceden) haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim.”180 âyeti 

açıklamıştır. 

Önceki vahiylerde helal olmakla beraber İsrâiloğullarını te’dîb için bazı 

hükümlerin Tevrât’ta haram kılındığı belirtilmiştir:181 

“Tırnaklı hayvanların tamamını Yahudilere haram kıldık. Sığırların, koyunların 

sırtlarında veya bağırsaklarında bulunanlar, kemiklerine karışanlar haricindeki iç 

yağlarını (yine) onlara haram kıldık. Azgınlıklarından dolayı onları işte böyle 

cezalandırdık. Biz elbette doğruyu söyleyeniz.”182 

Allah’ın bazı kavimlere kalp katılığı ve zulümleri sebebiyle şiddetli; diğer 
 

177 es-Sâffât 37/84. 
178el-Bakara 2/83; el-Mâide 5/12. 
179et-Tevbe 9/113-114; Hûd 11/75; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/43-44; es-Sâffât 37/100-108. 
180Âl-i İmrân 3/50. 
181Şa‘râvî, Havâtır, 5/3181. 
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kavimlere ise hafif muamele ettiği zikredilmiştir.183 Temiz yiyecek ve içecekler bütün 

nebilerin ümmetlerine helal kılınmışken, bu yiyeceklerin bazıları aşırılıkları sebebiyle 

İsrâiloğullarına haram kılınmıştır.184 Bu durum şu âyetlerde anlatılmıştır: “Zulümleri 

sebebiyle Yahudilerin kendilerine helal kılınan temiz yiyecekleri onlara haram 

kıldık”185; “İsrailin kendisine haram kıldığı (yiyecekler) hariç, yiyeceklerin tamamı 

İsrâiloğullarına helal idi.”186 

Kur’ân, insanların mallarını batıl yolla yemelerine, fâiz almalarına ilişkin 

zulümleri, zorbalıkları sebebiyle kendilerinden önceki ve sonraki nebilerin şeriatlerinde 

helal kabul edilen bazı temiz ve hoş şeylerin Yahudilere yasaklandığını haber vermiştir. 

Bu yasak “Yaptıkları zulüm ve birçok kimseyi Allah yolundan alıkoymaları, insanların 

mallarını haksız yemeleri, kendilerine yasaklanmış olduğu halde fâiz almaları 

sebebiyle daha önce kendilerine helal kılınmış temiz ve hoş şeyler, Yahudilere haram 

kıldık…”187 âyetiyle açıklanmıştır. 

Bunlar, muvakkat bir zaman dilimi için teşrî edilmiş uzun ve kısa süreli 

hükümler olup bu zaman süreci tamamlanınca bu tür hükümler yürürlükten kaldırılarak 

neshedilmiştir. Ancak bu hükümlerin yerine bir sonraki şeriat, yeni teşekkül eden 

ihtiyaçlara, şartlara, maslahatlara ve ortama daha uygun olan hükmü getirmiştir. Bu 

keyfiyeti en iyi bilen Allah (c.c.)’dür. Bu hal“Bir âyeti nesheder veya unutturursak, 

onun benzerini ya da ondan daha iyisini getiririz.”188 âyetiyle açıklığa 

kavuşturulmuştur. 

Draz (öl. 1377/1958), sonraki ilâhî vahiylerin önceki ilâhî vahiylerden bazı 

hükümleri haram ya da helal kılması, zamana ve şartlara göre muvakkat bir zaman 

diliminde teşekkül ettiğini belirtmiştir. Şartların değişmesine bağlı muvakkat sürenin 

tamamlanmasına binaen hükümlerin değişeceği hususuna şöyle bir temsilde 

bulunmuştur: 

“Bu üç doktor hadisesine benzer. Bu doktorlardan biri, hayatının ilk aşamasında 

çocuğa sadece anne sütüyle beslenmesini öğütler. Diğeri, daha sonraki merhalesi için 

çocuğa yumuşak nişastalı ve hafif yiyecekleri tavsiye eder. Bir diğeri ise, çocuğun 

üçüncü merhalesinde ona tam ve kuvvetli gıdalarla beslenmesine müsaade eder. 

183bk. Ebû Zehre, Zehretü’t-tefâsîr, 4/2227-2228. 
184Râgıb, Tefsîru Râgıb, 1/30-31 
185en-Nisâ 4/160. 
186Âl-i İmrân 3/93. 
187en-Nisâ 4/160-161. 



 

 

Burada doktorlardan her birinin, tedavi için önerilen konuda, tam bir başarı içinde 

bulunduğu hakkında arkadaşları için zımnî bir tasdikin olduğunda şüphe yoktur.”189 

Hz. Îsâ Tevrât’ı tasdik etmekle beraber190 zamanın ve şartların teğayyürüne 

müteallik muvakkat hükümleri tebdîl etmiştir: “Benden önce gönderilen Tevrât’ı tasdik 

edici olarak size haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim ve size 

rabbiniz tarafından indirilen bir mucize getirdim. Artık Allah’a karşı gelmekten kaçının 

ve bana itaat edin.”191 

Kur’ân’da da Hz. Muhammed’in, insanlara temiz yiyeceklerin tamamını helal; 

pis yiyeceklerin bütününü haram kılmak ve sırtlarındaki ağır yükümlülükleri, mükellef 

tutuldukları güç emirleri, yasakları onlardan kaldırmak için geldiği belirtilmiştir. O, 

İncîl ve Tevrât’ta uzun ve kısa süreli muvakkat bazı hükümleri tebeddül ederek 

gelmiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrât’ta ve İncil’de yazılı buldukları Resûle, o ümmî 

peygambere ittiba eden kimselerdir. O, onlara iyiliği emreder, onları kötülükten 

alıkoyar. Onlara iyi ve temiz şeyleri helal, kötü ve pis şeyleri haram kılar. 

Üzerlerindeki ağır yükleri ve zincirleri kaldırır...”192 

Bu âyetler incelendiğinde önceki vahiylerde hangi hükümlerin neshe maruz 

kalıp muvakkat hükümler, hangi hükümlerin neshe maruz kalmadan sabit hükümler 

olarak indirildiği Kur’ân’ın murakıplığında anlaşılmaktadır. 

3.2. Tahrif Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’da Yahudilerin tahrife yatkın bir zihniyeti taşıdıkları haber 

verilmiştir: “Yahudilerden öyleleri vardır ki kelimeleri yerlerinden ayırıp tahrif  ederek 

onları anlamlarından uzaklaştırırlar. Dillerini eğip bükerek ve dine saldırarak ‘işittik, 

karşı geldik’… derler…”193 

Dili eğip bükme anlamına hâvî leyy kelimesi, başka bir kelimenin tınısını 

işitenin kulağına yansıtmak için dili, alfabe harflerinden birinin kendisine yakın düşen 

diğer harfe meylettirmek anlamını taşımaktadır. Yahudiler, “Sözümüzü dinle, sohbet 

edelim, bizi gözet.” manasına gelen râinâ sözüyle “Koyunlarımızı otlat, sözlerinle 

kulaklarımızı otlat, bizim çobanımız ol.” Ya da ruûnet kökünden türediği 

 

189Abdullâh Draz, Kur’ân’a Giriş. çev. Salih Akdemir (Ankara: Otto Yayınları, 2012), 61. 
190es-Sâff 61/6. 
191Âl-i İmrân 3/50. 
192el-A’râf 7/157. 
193en-Nisâ 4/46. 



 

 

haliyle“Bizim ahmağımız” anlamını kastederek Hz. Peygamber’e sövgü (sebbetme) 

olarak kullanmışlardır. Yine esselâmu aleyke yerine ölüm sana gelsin manasında 

essâmu aleyke, başına taş düşsün anlamında essilâmu aleyke şeklinde Hz. Peygambere 

hakaret ederek dillerini eğip bükmüşlerdir.194 

Bu âyetteki tahrîf kavramı iki şekilde yorumlanmıştır: 

1. Cehaletleri nispetinde lafzın te’vîlini, ibaredeki manayı değiştirme anlamı 

yüklenmiştir.195 el-Kelime ifadesinin Tevrât olduğu,196 Lâfzî tahrîfâtın olmadığı kötü 

te’vîl edildiği zikredilmiştir.197 

Tahrîf kelimesinin anlamından hareketle lügavî tefsir ya da te’vil yapılmak 

suretiyle lâfzî tahrîfâtın olmadığını iddia edenler olsa da Kur’ân devre dışı 

bırakıldığında Tevrât ve İncîl’in aslına ulaşmanın imkânsızlığı görülmektedir. Bu 

minvalde Kur’ân önceki vahiylerin tahrîf meselesini müheyminliğiyle denetlemektedir. 

2. Lafzın bizzat kendisini, aslını değiştirme anlamı yüklenmiştir.198 Allah’ın 

koyduğu hükmü başka hükümle değiştirerek kelimeyi yerinden kaldırıp yok ederler199 

mefhumunda Yahudilerin Tevrât’ı değiştirmesi şeklinde yorumlanmıştır.200 Kur’ân 

müheyminliğiyle önceki vahiylerde hangi hükmün tahrîf edilip edilmediğine 

şahitlik etmiştir. 

3. İbn Abbâs’a (öl. 68/687-88)201 ya da Buhârî’ye ait olduğunda ihtilaf 

edilen, Buhârî’nin Sahîhi’nin Tevhid bölümünde zikredilen 

  ون   زن عن   ه ننوفه  رر حهي مم  هننككنلون   “،ه
 ،لن  جن

تهك ب نللا
 ه

   اتكك نم  مك   بب 
 ف ظن

 مينلو س نأ ددح هي يز نل له 

 نأنتني” ننولو ىلعن   ه مأنت رميغن   هكليو
 

 

194Ebü’l-Hasen el-Ahfeş, Me‘âni’l-Kur’ân li’l-Ahfeş, thk. Dr. Hüdâ Mahmûd Karrâ‘a (Kâhire: 
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“Hiç kimse Allah’ın kitaplarından birini silip yok edemez, fakat onu tahrif 

edebilir, hakîkî anlamı dışında te’vîl edebilir.”202 ibaresi, Buhârî tarafından semâvî 

kitaplarda lafzî tahrifâtın değil sadece yorum tahrifâtın mevcudiyetini dillendirmesine 

delil teşkil etmiştir.203 

İbn Abbâs ise 

    “Ey Müminler! Nasıl oluyor da Ehl-i Kitab’a soruyorsunuz? Allah’ın 

peygamberine indirilen kitabınız Allah hakkında en yeni bilgileri vermektedir. Siz onu 

değiştirilmemiş haliyle okuyorsunuz. Allah size, Ehl-i Kitab’ın Allah’ın yazdıklarını 

değiştirdiklerini, kendi elleriyle kitabı tahrif ettiklerini ve “Bu Allah katındandır” diyerek az 

bir değere değiştirdiklerini haber vermiştir. Size gelen ilim onlardan bir şey sormayı 

yasaklamadı mı? Vallahi size indirilen hakkında size soru soran hiç kimseyi görmedik.”204 

ifadeleriyle lafzî tahrifâta dikkat çekmiştir. Söz konusu ibarenin İbn Abbâs’a ait 

olmadığı bu sözlerden anlaşılmaktadır.205 

Reşîd Rızâ (öl.1354/1935), âyetteki el-Leyy leyy kelimesinin hem lâfzî hem de 

yorum tahrifâtına tekâbül ettiği görüşünü benimsemiştir.206 Levh-i mahfûz, başta 

Kur’ân olmak üzere ilâhî vahiylerin tamamının kaynağı niteliğinde bir levhadır. 

Kur’ân’la birlikte tüm ilâhî vahiylerin lafzı levh-i mahfûzda korunmuştur: “Hayır 

(yalanlamakta oldukları kitap) şanı yüce bir kitaptır. O korunmuş bir levhada (Levh- 

i Mahfûz) dır.”207 

Elmalılı (öl. 1361/1942), her şeyin varlık sahnesine çıkışından önce, Allah’ın 

ilminde bulunduğunu, ana kitapta (Levh-i Mahfûz’da) mevcudiyetini, yazıldığı varlık 

sahifesinin Levh-i Mahfûz‘da hıfzedildiğini, burada bozulmaktan ve yanlışlıktan 

korunup tamamıyla zabtedildiğini söylemiştir.208 

Kanaatimize göre ilâhî vahiylerin lafzının tamamı, Levh-i Mahfûz’da 

hıfzedilmiş; bu vahiylerin dinin aslına ilişkin asıl hükümleri de mana bazında 

Kur’ân’la korunmuştur. Çünkü Kur’ân, önceki nebilerin kavimlerine tebliğ ettiği 
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ilâhi vahiylerden bahsetmektedir. 

Kur’ân bazı hükümleri Hz. Muhammed’in risâletinde onun ümmetine, 

peygamberlerin kavimlerine tebliğ ettiği ilâhî vahye yönelik kıssalardan örnekler 

vererek emretmiş veya yasaklamıştır. Kısaca Kur’ân Allah’ın vahyettiği sahifelerin, 

kitapların hükümlerinden mensûhu, gayr-i mensûhu, muhkem, muvakkat ve sabit 

hükümleri, değiştirileni değiştirilmeyeni, muharrefi, gayr-i muharrefi müheymin 

vasfıyla tespit emiş, onlardan düzeltilmesi gerekeni tashih etmiştir. 

 

Sonuç 

İlâhî vahiylerin anlaşılmasında lafzın korunmuşluğu, mananın ve yorumun 

sahihliği önemlidir. Mana ve yorum kelimeleri ise aynı anlamları içermez. Tevrât ve 

İncîl’deki yorum tahrifâtı, bâtınî, ilhâdi yorumlarla Kur’ân için de söz konusudur. 

Ancak bunlar lafzı sağlam Kur’ân açısından tahrif tehlikesi oluşturmamıştır. 

Tevrât, Zebûr ve İncîl’in günümüzdeki mevcut nüshalarının, Allah’ın 

Hz. Mûsa, Hz. Dâvud ve Hz. Îsâ’ya gönderilen lisanda olduğuna ilişkin kesin kanıt 

yoktur. Bu kitapların farklı dillerde versiyonları vardır. Peygamberlere indirilen 

sahifelerin metinleri günümüzde mevcut değildir. Bu metinlerin aslı Arap dilinde 

vahyedilmemiştir. Bu açıdan bu kitapların tamamının lafızları tahrif edilmiştir. 

Bu kitapların bir bölümünün anlam bazında korunması muhtemel 

olup yorum açısından da bu kitaplar tahrifâta uğramıştır. İşte Kur’ân’ın müheyminliği 

burada kendini göstermektedir. 

Kur’ân mütekaddim vahiyleri, lâfzen değil manen muhafaza etmiş, 

yorum açısından tahrifatı da tashih etmiştir. Kanaatimiz, önceki vahiylerin lâfzî 

korunmasının sadece levh-i mahfûzda gerçekleştiği yönündedir. Kur’ân’ın Arapça 

indirilmesi, mütekaddim vahiylerin her bir peygamberin ümmetinin kendi lisanında 

gönderilmesi, müheyminliğin mana bazında gerçekleştiğinin işaretidir. 

Allah, risâletle görevlendirilen peygamberlere gönderildikleri 

kavimlerinin lisanıyla itikatta ve ibadet, muâmelât, ahlâk, mezâcirde (zararı cehd ile 

defetme) dinin aslına ilişkin indirdiği ilâhî vahiylerin tamamını Arap dilinde Hz. 

Muhammed’in risâletinde Kur’ân-ı Kerîm’de korumuştur. Lisanları yaratan Allah 

İbrânice ve diğer lisanlarda gönderdiği bazı vahiylerin aynısını Arapça vahyetmiştir. 

Hz. Nûh’a isnat edilen Yûnus 10/72 ve Hz. Muhammed’e işaret eden en-Neml 27/91. 



âyetler buna bir örnektir. Bu durum mana açısından müheyminliği ifade etmektedir. 
 

 

Âyetteki  ( ھیلع انمیهم (  kelimesiyle  Kur’ân’ın  önceki  kitaplara  muhafızlığına atıfta 

bulunulsa da peygamberlerin risâlet mücadelesinin tamamı incelendiğinde, dinin 

aslından olan itikatta ve ibadet, ahlâk, muâmelât, mezâcir vb. hususların aslında 

Kur’ân’ın müheyminliğinin peygamberlerin tamamına indirilen sahifeleri kapsadığı 

gözlemlenmektedir. Buna göre Kur’ân mütekaddim vahiylerin itikada ve ibadet, ahlâk, 

muâmelat vb. konuların aslına hâvî hakikatlerin özünü korumuştur. Ayrıca âyetteki  ( 

ھیلع انمیهم (  ifadesinin,  mütekaddim  vahiylerdeki  muvakkat  ve  sabit,  nâsih ve mensûh, 

muharref ve gayr-ı muharref, muhkem hükümlere, şeriat farklılığına teşmil ettiği 

anlaşılmaktadır. 

Bu makalenin muhtelif yerlerinde âyetlere istinâden Kur’ân’ın musaddık 

(Tevrât ve İncîl’e) özelliğinden, Mâide 5/48. âyette ise önce musaddık sonra müheymin 

vasfından bahsedilmiştir. Bu bağlamda Kur’ân’ın hangi Tevrât ve İncîl’i tasdik ettiği 

sorusu akla gelmektedir. Kur’ân’ın onayladığı önceki vahiylerin orijinal nüshaların, 

metinlerin, âyetlerin lafızları nerededir? 

1. Kur’ân, el-ân mevcut Tevrât ve İncîl nüshalarını mı tasdik etmektedir. ? Bu 

kitapların tahrif edildiğine dair tartışmaların devam etmesine istinâden 

Kur’ân’ın nüzulü sırasında mevcut Tevrât ve İncîl nüshalarını tasdik etmesi 

isabetli bulunmamaktadır. 

2. Kur’ân Hz. Mûsa’ya gönderilen Tevrât’ın ve Hz. Îsâ’ya indirilen İncil’in asıl 

nüshasını tasdik etmektedir. Bu Kur’ân’ın ruhuna muvafıktır. Ancak bu 

nüshaların bu dünyada bulunduğu yer kesin ve net olarak bilinmemektedir. 

3. Kur’ân, Tevrât ve İncîl’in âyetlerinin aslını anlam bazında muhafaza ve 

tasdik etmiştir. Bu kitaplara ilişkin âyetler, peygamber kıssaları 

incelendiğinde bu mefhumun daha isabetli olduğu görülmektedir. 

Bu minvalde Kur’ân’ın tasdik ettiği mütekaddim vahiylerin metinleriyle ilgili 

müphemlik Kur’ân’ın müheyminliğiyle ortadan kaldırılmıştır. Bu ilâhî mesajlar, 

Kur’ân’ın müheyminliğinde korunarak somutlaştırılmıştır. Buna göre Kur’ân, hem 

mütekkaddim vahiylerin dinin aslına yönelik gayr-ı muharref, gayr-ı mensûh 

hükümlerine hem de Kur’ân’da gayr-i mezkûr mütekaddim vahiylerin dinin füruna 

ilişkin mensûh, gayr-i muharref hükümlerine iman edip tasdik etmeyi itikadi esas olarak 

tayin etmiştir. 



Mâide 5/48. âyetteki müheymin kelimesinin, kendinden önceki musaddık 
 

 

kelimesine atfedilmesi önceki paragraftakileri desteklemektedir. Kur’ân mütekaddim 

vahiylerden tasdik ettiği hükümleri müheyminliğiyle belirtip muhafaza etmiş ve 

koruduğu bu mütekaddim vahiyleri musaddıklığıyla doğrulamıştır. 

Kısaca lafzında beşerî müdahaleye müsaade etmeyen Kur’ân, önceki ilâhî 

vahiylere müheyminliğiyle (gözetici) zamansal evrenselliğini ortaya koymuştur. 

Kur’ân, başlangıçta bu vahiylerin içerisinde olup sonradan değiştirilen, vahiy 

kapsamında olmadığı halde mukaddes kitaplarda yer alan, onlara ilâve edilen pek çok 

metni denetlemiş, vahiylerin aslını tebdilden ve ilaveden korumuştur. 
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Kur’ân’ın Müheyminliğinde İlâhî Vahiylerin Korunmuşluğu Üzerine 

 
Öz 

 
Kur’ân’da biri Allah’ın ismi, diğeri Kur’ân-ı Kerîm’in vasfı olmak üzere iki yerde 

müheymin kelimesi zikredilmiştir. Allah’ın koruyan, gözeten, yöneten olduğunu ifade eden 
müheymin, Kur’ân’ın önceki vahiyleri koruma vasfına işaret etmektedir. Allah (c.c.), Kur’ân’ı 
korumakla semâvî kitapları ve sahifeleri de dolaylı muhafaza altına almıştır. Buna göre 
Kur’ân, önceki kitapları muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri doğrulayandır. Kur’ân, 
bu sahifelerin, kitapların Allah’ın kelamı olduğunu ilan eden, onlarda var olan tahrîflere işaret 
eden, o kitaplardaki hakikat olanlar ile hakikat olmayanları birbirinden ayıran bir ölçüdür. 
Kur’ân’ın Tevrât’ta, İncîl’de var olduğunu söylediği şeyler, günümüzdeki mevcut nüshalarda 
yoksa bunlar zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Tevrât ve İncîl ile hükmün mutlak olması 
Kur’ân’la mukayyed olmasına bağlıdır. Ezcümle, Kur’ân semâvî kitaplar ve sahifeler 
açısından şahit, koruyucu, tanık, emin, muhafız, murakıp, tasdik edici, kontrolcü, denetleyici 
görevi üstlenen bir vahiydir. Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyleri sağlama vazifesi vardır. Semâvî 
kitaplardaki hükümlerin tahrif edilip edilmediğinin tespiti mevcut Tevrat ve İncil ile değil 
Kur’ân’la belirlenir. Bu bağlamda Kur’ân’ın korunmasına ilişkin birçok araştırma 
yapılmasına rağmen Kur’ân öncesi ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın 
müheyminliği konusunda herhangi bir çalışmaya ulaşılamamıştır. Bu nedenle Kur’ân’ın 
müheyminliği ele alınmıştır. 

 
Anahtar Kelimeler: Tefsir, Vahiy, Kur’ân, Müheymin, İlâhî Vahiyler. 

 
On the Protection of Divine Revelations in the Controlling of theQur’ān 

Abstract 

The concept of muhaymin is mentioned in two places in the Qur’ān. In one, the name 
of Allah; In the other, it was used as a characteristic of the Qur’ān. Muhaymin, which means 
protecting, observing and managing about Allah, means protecting the previous revelations 
when used about the Qur'ān. While Allah promised to protect the Qur’ān, Allah also indirectly 
protected the heavenly books and pages through the Qur’ān. Accordingly, the Qur’ān is the 
protector and guardian of the books before it, and the confirmer of the verses in them. The 
Qur'ān has accepted them as the word of Allah. However, it is he who points out the distortions 
in these books and separates truth from falsehood. The Qur’ān is a measure. If the things that 
the Qur’ān says exist in the Torah are not available today, it  means they have been lost in 
time. According to the Torah and the Bible, the absoluteness of the judgment depends on its 
compatibility with the Qur’ān. As a result, the Qur’ān is a supervisory, witness, protector, 
guardian, witness, sure, controlling, observant and confirmin grevelation for the heavenly 
books and pages. The Qur’ān has the ability to confirm previous revelations. The 
determination of whether the provisions in the heavenly books have been falsified or not is 
determined by the Qur’ān. It cannot be determined from the Torah and Bible that we have 
today. İn this context, Although many researches have been made on the preservation of the 
Qur’ān, no study has been found on the Qur’ān's being Muhaymin, which includes the 
preservation of the divine revelations before the Qur’ān. For this reason, the Qur’ān's being 
Muhaymin has been examined. 

 
Keywords: Tafsīr, Revelation, Qur’ān, Controlling, Divine Revelations. 



 

 

Giriş 

Asrımızda özellikle oryantalistlerin yaptığı çalışmalarda Kur’ân’da Ehl-i 

Kitâb’a dair bilgiler, peygamber kıssaları, Ehl-i Kitap’la alakalı rivayetler, Kur’ân 

âyetleriyle İncîl ve Tevrât metinlerindeki bazı anlam benzerlikleri delil gösterilerek 

Kur’ân’a kaynak aranmaktadır. Oryantalistlerin Kur’ân’a kaynak aramaya yönelik art 

niyetli çalışmalarını bertaraf etmek için İslam dünyasında yapılan bazı bilimsel 

çalışmalarda, hadis kaynaklarındaki kimi rivayetleri reddetme çabası görülmektedir. 

Ayrıca Kur’ân’da zikredilen tahrîf, tebdîl ve tağyîr kelimelerinin anlam içeriklerinden 

hareketle Tevrât’ın lafzının tahrîf edilmediği, yorum açısından tahrîfâta maruz kaldığı 

iddialarına1 ilişkin yaklaşımlarla da bağlantılı olmasına istinaden bu çalışmada 

Kur’ân’ın Müheyminliği incelenmiştir. 

Kur’ân’ın, İncîl ve Tevrât’ın aslının, peygamberlere gönderilen tüm sahifelerin 

vahiy kaynaklı olmalarına binâen muhtevalarında bazı anlam benzerliklerinin 

mevcudiyeti muhtemeldir. Kur’ân’ın “Onlar kendilerine zikredilenlerin 

(öğütlerin/kitabın) önemli bir kısmını unuttular.”2 âyetinde, unutmanın semâvî 

kitapların tamamında değil önemli bir bölümünde gerçekleştiği zikredilmiştir. Buna 

göre muharref Tevrât ve İncîl’in metinleri lâfzen tahrifâta uğrasa da bazı ifadeler mana 

bazında tahrîf edilmemiş olabilir. 

Kur’ân, ilâhî vahiylerdeki nâsihi ve mensûhu, muharref ve gayr-i muharrefi, 

önceki vahiylerin aslında bulunanı, insanlar tarafından sonradan ilave edilenleri ayırt 

etmeyi müheymin özelliğiyle açıklamıştır. Anlam açısından tahrîfâta uğrayan ve 

uğramayan metinler Kur’ân’ın müheyminliğinde tespit edilebilir.3 Bütün semâvî 

kitapların, sahifelerin lâfzen ve manen tahrîf edilmemiş metinlerinin kaynağı vahiy 

olduğundan mezkûr benzerliklerin Kur’ân’a kaynak gösterilmesinin galat bir yaklaşım 

olduğu anlaşılmaktadır. 

Kur’ân’da müheymin kelimesinin sadece iki ayet üzerinden değerlendirilmesi 

kâfi değildir. Önceki vahiylere murâkıp, muhâfız, müşâhit, mu’temen bu kelimenin 

bütüncül bir perspektifle Kur’ân’ın genelinde hangi ayetlere tekâbül edebileceğinin 

tespiti gereklidir. Kur’ân’ın sâbık vahiylere ilişkin müheyminliğinin anlaşılması için 

 

1  bk. Salih Akdemir, “Kur’ân-ı Kerim ve Hz. Muhammed’e Yaklaşımlar”, Ankara Üniversitesi 

İlahiyat Fakültesi Dergisi 31/1 (Nisan 1990), 179-210; Necdet Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi 

Tahrif Edildi (İstanbul: Beyan Yayınları, ts.). 
2 el-Mâide 5/14. 
3 bk. el-Mâide 5/48. 



 

 

Kur’ân’ın korunmuşluğundan söz etmek gerekir. 

Allah Kur’ân-ı Kerîm’i koruyacağını “Şüphesiz biz Zikri (Kur’ân’ı) indirdik. 

Onun koruyucusu elbette biziz.”4 âyetiyle taahhüt etmiş, Hz. Peygamber, ashabı ve  

Müslümanlar eliyle korumuştur. Bu koruma öncelikle kırâatın öncelenmesi, harflerin 

mahreçleriyle, sıfatlarıyla doğru telaffuz edilmesine istinaden lafzın korunması 

bağlamında teşekkül etmiştir. İkinci olarak gönderilen vahiy erken dönemden itibaren 

vahiy kâtipleri tarafından yazıya aktarılmış,5 İlk vahiyden itibaren ezberlenmiş, başta 

peygamberimiz olmak üzere sahabenin birçoğu indirilen her bir âyeti ezberlemiştir. Bu 

metotla Kur’ân hem satırlarda hem de sadırlarda korunmuştur. 

Kur’ân’ın korunmasının en etkili yöntemlerinden biri teblîğ ve tebyîn 

edilmesidir. İnen vahiy, Müslümanlara ivedi olarak teblîğ edilmiş, vahyin manası, 

maksadı, müphemi açıklanmış; umûmî ve husûsî olanı, mutlak ve mukayyedi tebyîn 

edilmiştir. Bunun haricinde de Kur’ân’ın korunmasına yönelik birçok tedbir 

alınmıştır.6 

Kur’ân’ın korunması, Kur’ân öncesinde gönderilen semâvî kitapların ve 

sahifelerin korunmasını da sağlamıştır. Eğer Kur’ân’ın aslı günümüze kadar 

ulaşmayıp, önceki semâvî kitaplar ve sahifeler gibi tahrîf edilseydi, Hz. Âdem’den 

günümüze Allah’ın vahyettiği kitaplardan, sahifelerden haberdar olunamaz, bu 

kitapların, sahifelerin aslına ulaşılamaz, muhtevası bilinemezdi. Bugün elimizde 

sadece tahrîf edilmiş şekli bulunurdu. 

Kur’ân’ın korunmasına7 ilişkin birçok çalışma yapılmasına rağmen önceki 

ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın Müheyminliği konusunda müstakil 

herhangi bir araştırmaya ulaşılamamış, sadece bir makalenin alt başlığında 

 
 
 

4 el-Hicr 15/9. 
5  Bir diba (ipek) sayfa üzerine yazılmış olarak Cibril tarafından kendisine sunulan ayetleri Hz. 

Muhammed’in okuduğu zikredilmiştir. bk. Ali Osman Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-Neşr 

(İstanbul: İFAV Yayınları, 1996), 67; Hz. Ömer’in Müslüman olduğu dönemde kız kardeşi Hz. 
Fatıma’nın elinde Kur’ân sahifelerinin mevcudiyeti buna örnektir. bk. Mehmet Ünal, “Kur’ân’ın 
Metinleşme Tarihi”, Tefsir (El Kitabı), Editör: Mehmet Akif Koç (Ankara: Grafiker Yayınları, 2012), 
27. 

6  Kur’ân’ın erken dönemden itibaren yazıldığına ilişkin bk. Mustafa ‘Azamî, “Asr-ı Saadette Yazı 
ve Vahiy Kâtipleri”, çev. Durak Pusmaz, Bütün Yönleriyle Asr-ı Saadette İslam, Editör: Vecdi Akyüz 
(İstanbul: Beyan Yayınları, 1994), 1/381-462; Kur’ân’ın korunmasına yönelik alınan tedbirlere ilişkin 
bk. Hasan Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu Üzerine (İstanbul: İFAV Yayınları, 2008), 15-188. 

7 bk. Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu, 15-188. 



 

 

Kur’ân’ın önceki vahiylerden ayırt edilen özelliği olarak ele alınmıştır.8 Tahrif, 

tasdik, nesih, şeriat farklılığı meselelerine Kur’ân perspektifinin anlaşılmasında 

âyetteki يل ھھی 
 للع

 ifadesi önem taşımaktadır. Bugüne kadar yapılan ي يلهملو ا انم

araştırmaların çoğunda tahrif, tasdik, nesih, şeriat farklılığını anlatan ayetler müstakil 

incelenmiş,  bu  kavramların  mahiyetinin  anlaşılmasında  müheymin  ( ا علل لي يهه 
انم  
kelimesinin konumu belirtilmemiştir. 

 ي
 يلهم

 لو(

 

Müheymin kelimesinin araştırılmasında ilk dönem eserler başta olmak üzere 

lügatler, mu‘cemler, klasik, çağdaş, rivâyet, dirâyet, me‘âni’l-Kur’ân tarzı tefsirler, 

günümüzdeki akademik çalışmalar, şamile programı gözden geçirilmiş, konuyla 

bağlantılı olduğu düşünülen hadislerden yararlanılmış, müheymin kelimesinin 

semantik tahlillerine ilişkin bilgiler ve görüşler, istifade edilen bu eserlerin tamamı 

incelenerek ele alınmıştır. Ancak dipnotta ve kaynakçada kargaşanın engellenmesine 

istinaden dipnota ve kaynakçaya eserlerin tamamı değil bilinen lügatler, mu‘cemler, 

klasik, çağdaş tefsirler ve akademik araştırmalar alınmıştır. 

Ayrıca müheymin kelimesinin literal ve ıstılâhi olarak en kapsamlı muhtevası 

tefsirlerden elde edilmiş, incelenen kaynakların tamamında aynı anlamların verildiği 

gözlemlenmiş ve bu anlamların tamamı zikredilmiştir. Âyet mealleri tefsirlerde 

mevcut verilere göre ele alınmış, belirli bir meal takip edilmemiştir. 

1. Müheymin Kelimesi 

 
1.1. Lügat Manası 

 
Konumuzun muhtevasını oluşturan müheymin kelimesi biri Allah’ın ismi, 

diğeri Kur’ân’ın vasfı olmak üzere iki âyette9 zikredilmiş; ismi fâil olarak hey-me-ne 

kökünden türemiştir.10 Bu vezinde hey-me-ne, sey-ta-ra, say-ta-ra, hem-ye-ra, key- 

ga-ra, bey-ga-ra, bey-ta-ra haricinde başka bir kelime tespit edilememiştir.11 Dağ adı 

olan müceymir de bu vezinden gelmektedir.12 Müheymin kelimesi bazı lügatlerde he- 

8  Muhammed Fatih Kesler, “Kur’ân-ı Kerim’i Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı 
Özellikler”, Diyanet İlmi Dergi 43/2 (Nisan-Mayıs-Haziran 2007), 23-54. 

9  el-Mâide 5/48; el-Haşr 59/23; bk. Muhammed Fuâd Abdülbâkî, el-Mu‘cemü’l-müfehres li 

elfâzi’l-Kur’âni’l-kerîm (İstanbul: el-Mektebetü’l-İslâmiyye, 1404/1984), 139. 
10  bk. Ebü’l-Kâsım Mahmûd b.Ömer ez-Zemahşerî, Esâsü’l-belâga, thk. Dr. Şevkî Mearrî (Beyrut: 

Mektebetü Lübnan, 1418/1998), 884; Mecdüddîn Muhammed b. Ya‘kûb el-Fîrûzâbâdî, el- Kâmûsü’l-

muhît (Beyrût: Müessesetü’r-Risâle, 1407/1987), 1600. 
11  Ebû ‘Ubeyde Muammer b. el-Müsennâ, Mecâzü’l-Kur’ân, thk. Muhammed Fuâd Sezgîn (Kâhire: 

Mektebetü’l-Hancî, 1381/1962), 2/256; Şehâbeddîn Mahmûd Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, thk. Ali 
Abdülbârî ‘Atiyye (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1415/1995), 14/38; Elmalılı Muhammed 
Hamdi Yazır, Hak Dini Kur’ân Dili (İstanbul: Azim Yayıncılık, ts.), 3/254. 

12 Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, 14/38. 



Kitâbi’l-‘Arabî, 1422/2002), 7/56. 

 

 

me-ne fiili kapsamında ele alınmıştır.13 

Müheymin; her şeyi koruyan, kontrol eden, denetleyen, muhafız, hiçbir şeyin 

kendisinden kaybedilemeyeceğine şahitlik eden anlamında kullanılmıştır.14 Kontrol 

altında  tutan  manasına  hâvi  müseytıran  ( ارطيسم )  kelimesiyle  tefsir  edilmiştir.15 

Müheymin kelimesinin Arapça olmadığı, öncekilerin kitaplarından alınıp 

Arapçalaştırıldığı nakledilmiştir.16 

Müheymin kelimesinin aslına ilişkin iki görüş nakledilmiştir:17 
 

1. Bu kelime, hey-me-ne, yü-hey-mi-nü, hey-me-ne-ten kalıbında gelir,18 

denetlenen, gözetlenen her şey, müheymin kelimesiyle anlatılır, denilmiştir. 

2. Kelimenin aslının “â-me-ne, yü’-mi-nü’den müeyminün ( نمیؤم ) 
olduğu,19 

“varlıkların rızkını temin eden” manasına geldiği nakledilmiştir. Ebü’l-Bekâ 

müheymin’in aslının müeymin’den geldiğini; müeymin’in ise emânetü (emanet)’den 

türediğini söylemiştir.20 Bu kelimenin aslının emîn ve mu’temen olduğu da 

nakledilmiş;21 müheymin ile müeyminin aynı anlamları taşıdığı zikredilmiştir.22 

Lügatte; rakîb (gözeten), hafız (muhafaza eden), şahit, şehid23 yöneten,24 

denetim altında tutan25 ve hiçbir şey kendisinden gizli kalmayan26 gibi anlamlara 

gelmektedir. 

 

13  bk. Ebü’l-Hüseyn Ahmed b. Fâris, Mücmelü’l-luga (Beyrut: Müessesetü’r-Risâle, 1406/1986), 
908; Ebü’l-Fazl İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab (Beyrut: Dâru Sâdır, 1410/1990), 13/436. 

14  Ebü’l-Kâsım Mahmûd b.Ömer ez-Zemahşerî, el-Keşşâf ‘an hakâiki ğavâmizi’t-tenzîl ve ‘uyûni’l- 

ekâvîl fî vücûhi’t-te’vîl (Beyrut: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, 1407/1987), 4/509. 
15 Abdullah Mahmûd Şehâte, Tefsîru’l-Kur’âni’l-kerîm (Kâhire: Dâru Garîb, 1388/1969), 3/1096. 
16  bk. Ebû Mansûr Muhammed el-Mâturîdî, Te’vîlâtü ehli’s-sünne, thk. Mecdî Basellûm (Beyrut: 

Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1426/2005), 3/533. 
17 Fahruddîn er-Râzî, Mefâtihu’l-gayb (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, 1420/1999), 29/513. 
18 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/437. 
19 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436. 
20  bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Ebû Hafs Sırâcüddîn İbn ‘Âdil, el-Lübâb fî ‘ulûmi’l- 

kitâb, thk. ‘Adil Ahmed Abdülmevcûd, Ali Muhammed Muavvız (Beyrut: Dâru’l- Kütübi’l-‘İlmiyye, 
1419/1998), 7/366. 

21 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît, 1600. 
22 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436. 
23 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 
24  Abdurrrahman eş-Şâyî, el-Fürukü’l-lugaviyye fi tefsîri’l-Kur’âni’l-kerîm (Riyad: y.y., 1413/1993), 

170. 
25  Muhammed b.Cerîret-Taberî, Câmi‘u’l-beyân fî te’vîli’l-Kur’ân, thk.Ahmed Muhammed Şâkir 

(b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1420/2000), 10/377-380. 
26 Ebü’l-Ferec İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr fî ‘ilmi’t-tefsîr, thk. Abdürrezzâk Mehdî (Beyrut: Dâru’l- 



Türâs, 1423/2002), 4/285. 

 

 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88) müheymin kelimesine iki mana vermiştir. Birinde 

şahit, tanık, emin ve sözüne güvenilir manasında şehîd 27; diğerinde ise güvenli, vefalı, 

kefil, yönetici manasında el-Emîn anlamı vermiş; bazıları ise “sana da bu kitabı, 

önceki kitapları tasdik edici ve onları korumak üzere indirdi…”28 âyetinde müheymin 

kelimesini sâbık sahifeleri ve kitapları tasdik eden anlamında el- Musaddık 

kelimesiyle açıklamıştır. Allah’ın her konuşulanı, dünyada geçmişten günümüze olan 

biten, geçen kalan her bildirileni, ahirette olacakların hak olduğunu onaylaması; 

Kur’ân’ın ise önceki ilâhî vahiyleri tasdîki el-Musaddık kelimesiyle izah edilmiştir.29 

Özetle müfessirler genelde müheymin kelimesine rakib, şahit, tanık, hâfız, 

mu’temen, emin, hâkim anlamlarını yüklerken30; İbn Abbâs (öl. 68/687-88), bu 

kelimelerdeki anlam birliğine atıfta bulunmuştur.31 

1.1. Kur’ân’da Müheymin Kelimesinin Kullanımı 

 
Allah’ın el-Esmâü’l-Hüsnâ’sından (en güzel isimlerinden) biri olan el- 

Müheymin kelimesi 
 

“Allah, kendisinden başka tanrı olmayan ilahtır. Mutlak egemenlik sahibidir, 

noksanlıkların her türlüsünden uzaktır, esenlik ve güven sağlayan, kendisi güven verendir, 

görendir (gözeten ve yöneten), üstündür, iradesine sınır yoktur, eşi benzeri olmayan 

büyüklük sahibidir. Allah yakıştırılan ortaklardan tamamen münezzehtir.”32 âyetinde 

kullarının hayır ve şer olan bütün amellerine tanık, şâhit, görüp gözeten, 

yöneten anlamı taşımaktadır.33 Bu ayetteki نيلهم م مننن
 ن

 kelimesinin  muhtevasının  ال ي

Mâide 5/48. âyetteki ا علل لي يهه 
انم  

 ي
 يلهم

 ادھاش م كي يل للع ا م  kavliyle Müzzemmil 73/15. âyetteki ول

 
 

27 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 
28 el-Mâide 5/48. 
29  Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Mâturîdî, Te’vîlât, 3/533; Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 

3/254; Süleyman Ateş, Yüce Kur’ân’ın Çağdaş Tefsiri (İstanbul: Yeni Ufuklar Neşriyat, 1988), 3/7- 
8. 

30  Ebû Muhammed Mekkî b. Ebî Tâlib, el-Hidâye ilâ bulûği’n-nihâye, thk. Câmi‘atü Şârika 
Mecmû‘atü Resâili Câmi‘iyyeti bi Külliyyeti’d-Dirâsâti’l-‘Ulyâ ve’l-Bahsi’l-‘İlmiyyi (b.y.: 
Câmi‘atü’ş-Şârika Külliyyetü’ş-Şerî‘ati ve’d-Dirâsâti’l-İslâmiyye, 1429/2008), 3/1766, 1768; Ebû 
Muhammed İbn ‘Atiyye el-Endülüsî, el-Muharrerü’l-vecîz fî tefsîri’l-kitâbi’l-‘azîz, thk. Abdüsselâm 
Abdüşşâfî Muhammed (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1422/2002), 2/199-200; Ebü’l-Fidâ’ İbn 
Kesîr, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Sâmî b. Muhammed Sellâme (Beyrut: Dâru Taybe, 1420/1999), 
3/128; Ebû Abdillâh Muhammed eş-Şevkânî, Fethu’l-kadîr (Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t- Tayyib, 
1414/1994), 2/55. 



 

 

ifadelerinin aynı olduğu, Hz. Muhammed’e indirilen Kur’ân’ı tasdîki içerdiği 

söylenmiştir.34 

Müheymin kelimesi, Kur’ân’ı niteleyen bir vasıf kapsamında “(Resulüm!) sana 

da bu kitabı, önceki kitapları tasdik edici ve onları korumak üzere hak ile indirdik. 

Artık aralarında Allah’ın indirdiği ile hükmet. Sana gelen bu hakikati terk edip de 

onların arzularına uyma…”35 âyetinde zikredilmiş, musaddık kelimesine atfedilmiş, 

mu’temenen36 kelimesiyle de izah edilmiş, musaddık anlamının mevcudiyetine işaret 

edilmiştir.37 Âyetteki ilk el-Kitâb kelimesiyle Kur’ân’ın kastedildiği, el takısının ahd-

i zihni için kullanıldığı, ikinci el-Kitâb’ın ise Tevrât ve İncîl gibi semâvî kitapları 

kapsadığı ifade edilmiştir.38 

Müheymin kelimesi dört şekilde anlaşılmıştır:39 

1. Kur’ân, önceki ilâhî kitaplar üzerinde itimat (güvenli) edilen, emîn ve 

hâkimdir. 

2. Kur’ân, önceki ilâhî kitaplarda haber verilenleri tasdik edendir. 

3. Hz. Muhammed, Kur’ân üzerinde itimat edilen bir peygamberdir. 

4. Kur’ân, hâfız (koruyan) ve rakîb (koruyan, gözeten, gözetleyen, 

denetleyen)’dir. 

Müfessirlerin münazaraları bu maddeler üzerinde yoğunlaşmıştır. 

Âyette “Biz sana önceki kitapları tasdik eden bu kitabı (Kur’ân) indirdik…” 

ifadesindeki  مصدقا kelimesinin  bazılarına  göre  الكتاب  kelimesine  sıfat,  bazılarına göre   

ise   hâl  olduğu;   ھی  .kavliyle  Hz  مصد  اقا  لما  بينيديه  من  الكتاب  ومهيمن اا  عل

Muhammed’in kastedildiği, müheyminen’in ( ا ا نم  ,hal (ك) deki kef’e ((اليك  ileyke (مهي

هي لع   deki  zamirin  el-Kitâb’a  raci  olduğu  beyan  edilmiştir.40  Bu  durum,  Kur’ân’ın 

önceki kitapları tasdik eden, Hz. Muhammed’in ise Kur’ân üzerinde müheymin ve 

mu’temen (itimat edilip güvenilen) kılındığına işaret etmekle beraber Hz. 

Muhammed’in önceki kitaplara musaddık ve müheymin oluşuna da atıfta 

 
34 bk. Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 4/285-286. 
35 el-Mâide 5/48. 
36 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît, 1600. 
37 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381. 
38 Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
39 İbn Ebî Hâtim, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Es‘ad Muhammed et-Tayyib (Suudi Arabistan: 

Mektebetü Nezzâr Mustafa el-Bâz, 1419/1999), 4/1150; Mekkî b. Ebî Tâlib, el-Hidâye, 3/1766; 
İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 

40 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 



 

 

bulunulmuştur. Bu paragrafta anlatılanlar, Arap kelâmının mefhumundan uzak 

bulunduğu için hatalı görülmüştür.41 

Âyette zikredilen ( ھیلع انمیهم (  kelimesindeki zamirin sâbık semâvî kitapların ve 

sahifelerin her birine tekabül ettiği belirtilmiştir.42 Bu araştırmanın muhtelif 

paragraflarındaki müfessirlerin yorumları, bu görüşü daha isabetli kılmaktadır. 

Bazı müfessirler “Allah her şeyi gözetleyen (denetleyen)’dir.”43 âyetindeki 

rakîben kelimesine müheymin, muhâfız anlamı vermiştir.44 Buna göre müheymin, 

musaddık, mu’temen, murâkıb, muhâfız, müşâhid kelimeleri birbirleriyle bağlantılı 

kelimelerdir. 

Müheymin kelimesi Kur’ân ıstılahında önceki kitaplara şâhit, hâfız, emîn, 

hâkim, rakîb, câmi’, onları gözetleyip denetleyen, muhafaza eden, neshedileni, tahrîf 

edileni, beyan eden, ifsad edileni tashih eden anlamlarını ifade etmektedir.45 Buna  

göre Kur’ân, Allah’ın vahyettiği kitapların tamamına bağlı olarak önce indirileni 

tasdik edici, bu kitaplar üzerinde emin bir murakabeci, denetimci, muhafız ve hak ile 

indirilen kitap kapsamında telakki edilmiştir. Şahitliğiyle hakikatleri belirten, bozuk 

olanları iptal eden, önceki ilâhî kitapların amel edilmesi elzem olan hükümlerini 

kaybolmaktan, bozulmaktan kurtarandır. 

Kur’ân, kendisine muhalif, onun tasdikinden geçmeyen diğer şeriatlerle amel 

etmeyi nehyeden, onlar üzerinde tasdikine ve teyidine müracaat edilen, ifsad ve 

tahrîften masun (dokunulmaz), bizzat Allah’ın muhafazasında bulunan bir kitap olarak 

tanıtılmıştır. Tevrât ve İncîl’le hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına 

bağlıdır, denilmiştir.46 Kur’ân’ın tahriften korunmuş, sahih semâvî kaynak ve referans 

kabul edildiği; Tevrât ve İncîl’de Kur’ân’la muvafık kalmayan her bir hükmün, 

kendisiyle amel edilmesi haram ve mensûh hüküm olarak ele alındığı beyan 

edilmiştir.47 

Kur’ân, önceki ilâhî vahiyleri muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri 
 

41 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/380-381. 
42  Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Mâturîdî, Te’vîlât, 6/605; Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 

3/1096. 
43 el-Ahzâb 33/52. 
44  bk. Muhammed b.Mustafa el-‘Amâdî Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘akli’s- selîm ilâ mezâyâ’l-kitâbi’l-kerîm 

(Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.) 7/111; Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, 15/307; Şevkânî, Fethu’l- 

kadîr, 4/338; Muhammedü’l-Emîn b. Abdullah el-Hererî, Tefsîru hadâiku’r-ravhi ve’reyhân fî ravâhî 

‘ulûmi’l-Kur’ân (Beyrut: Dâru Tavki’n-Necât, 1421/2001), 23/87. 
45  bk. Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şehâte, Tefsîru’l- 

Kur’ân, 3/1096-1097. 
46 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/253-254; bk. Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
47 Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 



 

 

tasdik eden, onlara sahip çıkan, bu sahifelerin, kitapların Allah’ın kelamı olduğunu ilan 

eden, onlarda var olan tahrîflere işaret eden, o kitaplardaki hakikat ile gayr-i hakikatı 

birbirinden ayıran bir ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta ve İncîl’de var olduğunu açıkladığı 

hükümler, bugün yoksa bu hükümler zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Kur’ân, 

ihtilaf ettikleri pek çok meseleyi İsrâîloğullarına açıklamaktadır.48 

Allah Kur’ân’ı korumayı “Şüphesiz biz Zikri (Kur’ân’ı) indirdik. Onun 

koruyucusu elbette biziz.”49 âyetiyle kendine has kılmıştır. Kur’ân’ın korunması semâvî 

kitapların ve sahifelerin de muhafazasını sağlamıştır. Buna göre Tevrât, Zebûr ve 

İncîl’in hakikati (özü) müheymin vasfına sahip Kur’ân sayesinde ebediyen 

bilinecektir.50 

Çağıl “Apaçık birer delil olarak âyetlerimiz kendilerine okunduğunda, bize 

(öldükten sonra) kavuşmayı ümit etmeyenler ‘Bunu değiştir, bunun dışında başka bir 

Kur’ân getir.’dediler…”51 âyetindeki tebdîl (değiştirme) kelimesinin, değişime uğrayan 

her şeyin aslının (orijinalinin) bir şekilde korunduğu anlamını taşıdığına işaret ederek 

te’vîl tahrifâtına delalet ettiğini ifade etmiştir.52 Çağıl, tebdîl ve tahrîf kavramlarının 

te’vîl tahrîfâtını kastettiğinden hareketle Tevrât’ın tahrifâtının lâfzen değil yorum 

açısından gerçekleştiğini iddia etmiş,53 bu tarz korunmanın niteliğine, nasıllığına ilişkin 

her hangi bir cümle kurmamıştır. Tevrât’ın lâfzen korunduğuna dair elimizde kesin, net, 

açık bir bilgi de mevcut değildir. 

Dolayısıyla biz Kitâb-ı Mukaddes’in aslının mana bazında ancak Kur’ân’ın 

müheymin özelliğiyle korunduğu kanaatindeyiz. Çünkü lâfzî korumanın mevcudiyetini 

savunanlar yine Kur’ân âyetlerindeki kavramların literal anlamından, Kur’ân’ın Tevrât, 

İncîl, Zebûr ve diğer vahiyler hakkında söylediklerinden istidlal etmişlerdir. 

Kur’ân’ın ilâhî vahiylere müheyminliği, bu vahiylerin Kur’ân’la mutabakat 

sağlayanını hak; muhalefet edenini batıl ayrımına tabi tuttuğu anlamına gelmektedir. 

Önceki vahiylerin devamı olarak nitelendirilen metinler, Kur’ân âyetlerine muhâlif ise 

 
 

48  en-Neml 27/76. “Doğrusu bu Kur’ân, İsrâiloğullarına üzerinde anlaşamadıkları pek çok şeyi 

açıklamaktadır.” bk. Ateş, Yüce Kur’ân, 3/7-8. 
49 el-Hicr 15/9. 
50 bk. Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 12/371. 
51 Yûnus 10/15. 
52 Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 209. 
53 Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 179. 



 

 

yanlış, mutabık ise doğrudur, denilmiştir.54 Kur’ân, müheyminliğiyle kendisinden  önce 

indirilen sahifelerin ve kitapların, ilâhî vahyin aslına mutabıklığı hususunda bir sağlama 

görevi üstlenmiştir. 

Bu âyet (el-Mâide 5/48), önceki ilâhî vahiylerin mevcudiyetine rağmen, 

Kur’ân’ın indirilmesini sanki ezelde takdir edilmiş bir müjde, adeta bir vaat olarak 

takdim etmektedir. Önceki vahiylerin müntesiplerinin bu duruma daha fazla sevinmesi 

gerekir. Çünkü onların bu konuda beklenti içerisinde oldukları “Ellerindekini (Tevrât) 

doğrulayan bir kitap, Allah katından onlara gelince, önceden kâfirlere karşı zafer 

arzularken, işte şimdi bilip tanıdıkları, kendilerine ulaşan kitabı (Kur’ân) inkâr 

ettiler...”55 âyetinde anlatılmıştır.56 

Kur’ân’ın müheyminliği; tebdîlden (değiştirilmiş), tahrîften (bozulmaktan) 

korunmuş olması; diğer kitapları denetleyen, o kitapların doğruluğuna, sabitliğine 

tanıklık eden olmasındandır. Kur’ân, şeriatlerin asıllarını tasdik eden, neshedilmiş 

hükümleri açıklayandır. Hz. Âdem’den itibaren nebilere, resullere indirilen sabit 

hükümleri, muvakkat hükümlerden ayırt eden, önceden indirilen kitaplardaki ilâhî 

hükümleri tebdîlden ve tağyîrden (değiştirme) koruyan, ilâhî sahifelerde, kitaplarda 

baki ve sabit şeriatleri birleştirendir.57 

Hz. Muhammed’e hitaben el-Mâide 5/48. âyetin son bölümünde, senden önceki 

nebilerin senin şeriatinle neshedilmemiş şeriatleriyle, hükümleriyle Arap, Acem, 

Ümmî58 ve Ehl-i Kitap arasında hükmet, denilmiştir.59 İbn Kesîr bu görüşüyle Kur’ân’ın 

Tevrât ve İncîl’in mensûh ve muharref olmayan ayetlerini tasdik ettiğini, bu ayetlerin 

Kur’ân’da mahfûz olduğuna işaret etmiştir. Bu bağlamda Ehl-i Kitap arasında 

Kur’ân’la hükmetmek, Tevrât ve İncîl’in mensûh ve muharref olmayan ayetleriyle 

hükmetmek demektir.60 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyler üzerinde gözetici ve birleştirici olması “Nûh’a 
 

 
 

54 Muhammed Tâhir İbn ‘Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr (Tûnus: ed-Dâru’t-Tûnusiyye, 1404/1984), 6/222. 
55 el-Bakara 2/89. 
56 Kesler, “Kur’ân-ı Kerim’i Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 34. 
57 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 3/45. 
58 bk. Âl-i İmrân, 3/20. âyette Ümmiyyîn şeklinde mezkûrdür. Râzî, bu kavramın kendilerine 

vahyedilmiş belli bir kitabı olmayan toplumlara işaret ettiğini ifade etmiştir. bk. Muhammed Esed, 
Kur’ân Mesajı (Meal-Tefsir), çev. Câhit Koytak, Ahmet Ertürk (İstanbul: İşaret Yayınları, 1999), 
1/92. 

59 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128. 
60 bk. Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1097. 



 

 

vahyettiğimiz gibi sana da vahyettik”61, “Rabbinizden bize bir mucize getirseydin ya? 

Peki, önceki sahifelerde bulunan açık kanıt onlara gelmiş değil mi?”62 âyetleriyle de 

delillendirilmiştir.63 Kur’ân, ilâhî kitapların hâtemi, en muhtevalısı, en büyüğü ve en 

sağlamı kabul edilmiştir. Önceki semâvî sahifelerde ve kitaplarda mevcut iyilikleri 

(mehâsin) birleştiren, onlarda olmayan kemâlâtı (mükemmellikleri) artıran kitap olması 

nedeniyle onların tamamına şahit, hafız ve emin kılınmıştır.64 

Beyyine sûresinin “tertemiz sahifeleri okuyan”65 âyetindeki sahifeler 

kelimesinden Kur’ân’ın ve diğer sahifelerin kastedilmesi muhtemeldir. Diğer 

sahifelerin Kur’ân’ın içerisinde, Kur’ân’ın da diğer sahifelerin içeriğinde mevcut 

olduğu “Şüphesiz O, evvelkilerin kitaplarında mevcuttur.”66, “İbrâhim ve Mûsâ’nın 

sahifelerinde mevcuttur.”67 âyetleriyle desteklenmektedir. Buna göre Kur’ân’ın 

okunması önceki sahifelerin ve kitapların okunmasını da sağlamaktadır. 

el-Bakara, Âl-i İmrân ve el-Fâtır sûrelerinde mezkûr “Kur’ân öncekileri  tasdik 

edici”68, “onların yanındakileri tasdik edici”69 âyetlerindeki tasdik kavramının 

müheymin manasını taşıdığı nakledilmiştir. Semâvî kitapların ilâhî mesajları Kur’ân’da 

mevcuttur.70 Kur’ân ise bu semâvî kitaplara ve sahifelere muhafızlık, müheyminlik, 

şahitlik etmiştir.71 

Özet olarak cumhur müheymin kelimesini, Kur’ân’ın, önceden indirilen 

kitapların sahih olduğuna şahitlik etmesi, gayr-i mensûh hükümleri kabul etmesi, 

şeriatin aslına ait hükümleri denetlemesi, gözetlemesi ve koruması bağlamında telakki 

etmiştir. Kur’ân muhkem ve mensûh hükümlerde müracaat edilen, kendisiyle amel 

edilen ve terk edilen hükümlere hâvî olmasına istinaden ilâhî vahiyler (sahifeler ve 

kitaplar) hususunda itimat edilendir.72 Kur’ân’ın tahrîf edilmemiş olması 

 
 

61 en-Nisâ 4/163. 
62 Tâhâ 20/133. 
63 Muhammed Mütevellâ eş-Şa‘râvî, Havâtır (b.y.: Metâbi‘ü Ahbâri’l-Yevm, 1417/1997), 15/9462. 
64 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096-1097. 
65 el-Beyyine 95/2. 
66  eş-Şuarâ 26/196. 
67  el-A’lâ 87/18-19. 
68 Âl-i İmrân 3/3; el-Fâtır 35/31. 
69 el-Bakara 2/101. 
70 Mâtürîdî, Te’vîlât, 10/588-592. 
71 bk. Râgıb el-İsfahânî, Tefsîru Râgıb, thk. Hind binti Muhammed b. Zâhid Serdâr (b.y.: Câmi‘atü 

Ümmi’l-Kurâ Külliyyetü’d-Da‘veti ve Usûlü’d-Dîn, 1422/2001), 4/370. 
72 Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 2/55. 



 

 

müheyminliğinin devamlılığını sağlamıştır.73 

2. Kur’ân’ın Dinin Aslına İlişkin Hususlarda Önceki Vahiylere Müheyminliği 

Konuyu detaylandırmadan önce “usûlü’d-dîn”in muhtevasından bahsetmek 

gerekir. Usûl, asl kelimesinin çoğuludur. “Asl” ise kök, esas, temel, kaynak, başlangıç, 

gerçek, her şeyin en altı, bir şeyin üzerine bina edildiği temel anlamlarına gelmektedir.74 

İtikadi konulara ilişkin hükümlere ahkâm-ı asliyye, ahkâm-ı asliyyeyi konu edinen ilme 

usûlü’d-dîn denilmiştir.75 

Kelam ilminde dinin aslından (usûlü’d-dîn) kastedilen iman esaslarıdır. 

Usûlü’d-dîn, amel ve ahlâk gibi diğer unsurların kendi üzerine bina edildiği temel 

demektir. Tevhid, nübüvvet ve ahiret müesseselerinin hak olduğu ispatlanmadıkça 

İslâm’ın fıkhî ve ahlâkî meselelerinin anlamsızlığından bahsedilmiştir.76 

Buradan hareketle kelam ilmi dalında yazılmış eserlerin bir kısmına usûlü’d- 

dîn ismi verilmiştir. Abdulkâhir Bağdâdî (öl. 429/1038), Muhammed Pezdevî’nin (öl. 

493/1099) usûlü’d-dîn adında kaleme aldıkları kelam eserleri birer örnektir.77 Ebû 

Hanife’nin tevhid, nübüvvet, ahiret vb. kelam konusunu içeren “el-Fıkhü’l-Ekber” adlı 

kitabı usûlü’d-dîn ilmine ilişkin bir eser olarak tanımlanmıştır.78 Râgıb el-İsfahânî (öl. 

502/1108) ise dinin aslını (usûlü’d-dîn) ve fürûunu (fürûü’d-dîn); ibadetin aslı ve fürûu, 

muâmelâtın aslı ve fürû, mezâcirin aslı ve fürû vb. şekillerde tasnif etmiştir.79 

Bu bağlamda Kur’an’ın önceki vahiylere müheyminliği sadece itikadi konulara 

has olmayıp dinin hem itikadi hem de ibadet, ahlak gibi ameli konularına da şâmildir. 

Bu durum Kur’ân’ın müheyminliğinin başka bir yönünü göstermektedir. Bu bölümde 

itikadi konularda, ibadetin aslında, ahlâkî konularda Kur’ân’ın  müheyminliği ele 

alınmıştır. 

2.1. İnanç Esaslarında Müheyminlik 

Kur’ân, önceki ilâhî vahiyleri sadece korumakla kalmamış aynı zamanda o 

vahiylere inananların başka kaynaklardan edindikleri galat inançların doğrularını da 

belirtmiştir. Bu minvalde üzerinde en çok durulan konu Allah’ın varlığını ve birliğini 

73 Şa‘râvî, Havâtır, 5/3179. 
74  İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 11/16-18; Mevlüt Sarı, el-Mevârid (İstanbul: Bahar Yayınevi, t.s.), 

35-36. 
75  bk. Mevlüt Özler, “Kelam Tarihi”, Kelam (El Kitabı), Editör: Şaban Ali Düzgün (Ankara: 

Grafiker Yayınları, 2012), 27. 
76 Özler, “Kelam Tarihi”, 27. 
77 Özler, “Kelam Tarihi”, 27. 
78  bk. Ebü’l-Bekâ el-Kefevî, el-Külliyyât, thk. ‘Adnân Dervîş, Muhammed el-Mısrî (Beyrut: 

Müessesetü’r-Risâle, ts.), 1/690. 
79 bk. Râgıb, Tefsîru Râgıb, 4/372. 



 

 

içeren tevhid ilkesidir.80 Şirkin iptali ise ilâhî şeriatin temel kuralı olarak nebilerin 

tamamının dininde mevcut muhkem hükümlerden biridir.81 

Kur’ân-ı Kerim, muharref kitaplarda yer alan Allah tasavvurunu tevhid akidesi 

bağlamında temel bir sorun olarak açıklamıştır. Sahih tevhid akidesini teşekkül 

ettirecek Allah tasavvurunu bu kavimlerde tesis etmek için nebiler gönderilmiştir. Bu 

nebilerin ilki Hz. Nûh’tur. 

İlk şirk itikadının teşekkül etmesine istinaden itikadi konularda Hz. Nûh’a 

indirilen ilk vahyin tevhidi içerdiği “Andolsun biz Nûh’u kendi kavmine gönderdik. 

(Nûh) onlara: ‘Ey kavmim! Allah’a ibadet edin. Allah’tan başka ilah yoktur. Doğrusu 

büyük bir azabın sizlere gelmesinden korkuyorum’ dedi.”82 âyetinde haber verilmiştir. 

Aynı ifade, üslup ve ikazın Hz. Hûd83 ve Hz. Sâlih84 tarafından kavimlerine  açıklandığı 

Kur’ân’ın muhafızlığında anlaşılmaktadır. Ahirete iman hususunda da Kur’ân’ın 

müheyminliğine bu âyet tanıklık etmektedir.85 

Buna göre Hz. Nûh, Hz. Hûd ve Hz. Sâlih’e tevhid ve ahiret akidesini içeren 

vahiy indirilmiştir. Ahirete imanın bütün nebilere indirilen vahiylerde varlığı Kur’ân’ın 

şahitliğinde anlaşılmaktadır. Kur’ân bu vasfıyla söz konusu peygamberlere inen vahyi 

korumuştur.86 

Semâvî kitapların tahrîf edilmemiş aslında, tevhid inancına öncelik verildiği 

görülmekte; bu kitaplar tahrîf edildikten sonra tevhidi zedeleyen, şirk tehlikesi 

oluşturan rubûbiyet ve ulûhiyet sorununun teşekkül ettiğine şahit olunmaktadır. Kur’ân 

müheymin vasfıyla önceki kitaplarda, sahifelerde vahyedilen ile tahrîf edileni ayırt 

etmiştir. Allah’ın tevhide ilişkin vahyettiği ilahi mesajları şöyle açıklamıştır: 

“(Ey Muhammed) de ki; ‘Ey Kitap Ehli! Aramızda müşterek olan ortak bir söze gelin. 

İbadetimizi sadece Allah’a yapalım, hiçbir şeyi ona şirk koşmayalım. Allah’ı terk edip 

de aramızda bulunan bazıları diğer bazılarını rab edinmesin.’ Eğer tekrar yüz 

çevirirlerse,‘tanık olun ki, biz Müslümanlarız’ deyin.”87 

te’vil anlamında  مكنيبو اننيب لدع ةملك ifadesi مكنيبو اننيب ءاوس ةملك  Âyetteki 
 

80 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 34. 
81 Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264. 
82 el-A’râf 7/59. 
83  el-A’râf 7/65. 
84  el-A’râf 7/73. 
85 bk. Ebü’l-Berekât Hâfizüddîn en-Nesefî, Medâriku’t-tenzîl ve hakâiku’t-te’vîl, thk. Yûsuf Ali Bedîvî 

(Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 1419/1998), 1/576. 
86 bk. el-Mâide 5/72; Yûsuf 12/101; el-Ankebût 29/36; Sad 38/26, 45-46; el-Mü’min 40/27, 39-43. 
87 Âl-i İmrân 3/64. 



 

 

edilmiş,88 adalet, adl, insaf89 kelimeleriyle açıklanan ortak söz “Allah haricinde başka 

ilah yoktur.” kapsamında tetkik edilmiştir.90 Bu âyetin muhatabının Ehl-i Kitab’ın her 

iki grubu olduğu zikredilmiş; buna “Sizden önce gönderdiğimiz her bir nebiye benim 

haricimde başka bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”91 ve “Allah’a 

ibadet edin, tâğuttan uzak durun diye her ümmete resul gönderdik.”92 âyetleri delil 

gösterilmiştir.93 Ortak kelimeye şâmil tevhidin; kitapların ve resullere indirilen 

vahiylerin tamamındaki mevcûdiyetine94 Kur’ân şahitlik etmektedir. 

İbn Kesîr (öl. 774/1373), söz konusu ortak kelimenin nebilerin tamamının 

davetine hâvî tevhid akîdesi olduğunu “Sizden önce gönderdiğimiz her bir nebiye 

benim haricimde başka bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”95 ve 

“Allah’a ibadet edin, tâğuttan uzak durun diye her ümmete resul gönderdik.”96 

âyetleriyle açıklamıştır.97 Ortak kelimenin, kitapların birleştiği bir kelime olduğu beyan 

edilmiştir.98 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935) “Allah’tan başka hiçbir şeye ibadet etmeyiz.”, 

“Hiçbir şeyi Allah’a ortak koşmayız.”, “Onlar Allah’ın dışında birbirlerini rab 

edinmesinler.” âyetlerinin nebilerin üzerinde ittifak ettiği ulûhiyet ve rubûbiyet 

birliğine işaret ettiğini ifade etmektedir. Hz. İbrâhim arı, saf bir müvahhid; Hz. 

Mûsâ’nın Tevrât’taki şeriatinin ilk esasını “Senin ilahın bu Rab’dir. Senin için başka 

ilah yoktur. Önümde oyma heykel yapma. Ne yerde ve suda yerin altındakilerin; ne de 

gökyüzünde, yukarıdakilerin resmi yoktur. Onlara secde etme, ibadet etme.”99 ifadesi 

oluşturmuştur. İsrâiloğullarının bütün nebileri Mesih’e kadar bu yolu takip etmiştir.100 

Bu ifadeler Yuhanna İncili’nde (17:3) hala mevcuttur. Tevhid bu şeriatta bazı 
 

88 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 6/483; Mâturidî, Te’vîlât, 2/294; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/611; Râzî, 
Mefâtihu’l-gayb, 8/252. 

89 Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 8/252. 
90 Taberî, Câmi’u’l-beyân, 6/483; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/612. 
91 el-Enbiyâ 21/25. 
92 en-Nahl 16/36. 
93 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55-56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
94 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 2/48. 
95 el-Enbiyâ 21/25. 
96 en-Nahl 16/36. 
97 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55, 56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
98 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 2/48. 
99 Tevrât, Tesniye, 4/35; Sa’adya Gaon, Tevrat (Tora) Tefsiri “Tefsîru’t-Tevrât bi’l-‘Arabiyye”, haz. 

Nuh Arslantaş (İstanbul: Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı, 2018). 2/1610, 1612, 1614. 
100Muhammed Reşîd Rızâ, Tefsîru’l-menâr (b.y.: el-Hey’etü’l-Mısrıyyetü’l-‘Âmme li’l Kitâb, 

1411/1990), 3/268. 



 

 

fenomen resimler, davranıştaki dayatma haricinde hala bulunmakta; on emrin başı şirki 

terk etmeyi içeren tevhiddir. Bu temel esasta hiçbir şey neshe maruz kalmamıştır.101 

Âyetteki ortak kelime, kâinatı yaratan, tedebbür eden, düzenleyen, amellerden 

razı olduğu ya da olmadığı şeyleri nebilerin lisanında bizlere öğreten anlamında te’vîl 

edilmiştir. Bu ifadeyle Ehl-i Kitab’a hem bizler hem de sizler, âlemdeki tasarruf 

hakkının tek bir ilahın olduğuna inanırız, aklınızdaki şüpheleri izale etme, usûlü’d- dini 

ikame etme hususunda ittifak edelim, tevhidi tesis etmede gelin birlikte hareket edelim 

denildiği nakledilmiştir.102 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935) “Allah’tan başkasına ibadet etmeyiz.” âyetinin 

ulûhiyyet birliğine delâlet ettiğini, “Hiçbir şeyi ona şirk koşmayız.” âyetinin ise 

ulûhiyet birliğini desteklediğini; “Allah’tan başka birbirlerinizi rabler edinmeyin.” 

âyetinin rubûbiyet birliğine işaret ettiğini ifade etmiştir. Rubûbiyyet birliği, Adiyy b. 

Hâtim hadisinde anlatıldığı üzere haram ve helal hükme havi teşrî hakkını içermektedir. 

Teşrî hakkının sadece Allah’a has olduğu, ahbârların ve ruhbânların böyle bir hakkının 

bulunmadığı hadiste nakledilmiştir: 

“Rivayete göre “Onlar Ahbârları ve Ruhbânları rab edindiler.”103 âyeti inince, Adiyy 

b. Hâtim, Ey Resûlallah! Biz onlara ibadet edenlerden değiliz, dedi. Allah resulü, onlar 

haram, helal hükümler sizlere koyuyorlar, siz de onların sözlerini kabul ediyorsunuz 

değil mi? dedi. İbn Hâtim evet, dedi. Allah resulü işte o budur dedi.”104 

Kur’ân tahrif edilmiş Tevrât’ta dile getirilen tanrı tasavvurunun yanlışlığına 

dikkat çekmiş, tahrifle ilgili bölümü müheymin vasfıyla tashih etmiştir. Tevrât’ta, 

sadece bir millete olan aidiyet gibi Yüce Allah için öngörülen hususlar, çok tanrılı 

dinlerdeki ilah algısını çağrıştırmaktadır.105 Bu minvalde Eski Ahit’te yer alan İsrail’in 

tanrısı (2. Samuel 12:7-9) şeklindeki ibareler ve iddialar Kur’ân tarafından 

reddedilmekte ve Fatiha suresinin ilk âyetinde Allah’ın sadece bir milletin değil bütün 

 

101Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
102Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
103et-Tevbe 9/31. 
104Ebû Îsâ Muhammed et-Tirmîzî, Sünen, thk. Beşşâr Avâd Ma‘rûf (Beyrut: Dâru’l-Garbi’l-İslâmî, 

1418/1998), Sûretü’t-Tevbe, 3095. (Beşşâr, hadisin garip olduğunu, senedindeki Abdüsselâm b. 
Harb’in tanınmadığı, Gatayf b. ‘Ayân’ın bilinmediğini nakletmiştir. Albânî’nin Hasen olduğunu ifade 
ettiğini zikretmiştir.); Ebû Bekir Ahmed b. el-Hüseyn el-Beyhakî, Sünenü kübrâ, thk. Muhammed 
Abdülkâdir Atâ (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1424/2003), 10/ 198; Ebül-Kâsım Müsnidü’d-
dünya et-Taberânî, Mu’cemü’l-kebîr, thk. Hamdî b. Abdülmecîd es-Selefî (Kâhire: Mektebetü İbn 
Teymiyye, ts.), 17/92, 218; Reşîd Rızâ, Menâr, 3/269. 

105 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 34. 



 

 

âlemlerin rabbi olduğu bildirilmektedir.106 

Diğer taraftan müminler nezdinde aşkın bir kabullenişi ifade eden Allah inancı 

ve ona duyulan saygı, söz konusu muharref kitaplardaki tahriflerle basite 

indirgenmektedir. Bu noktada asıl itibariyle insanlara ait birtakım özelliklerin, Yüce 

Allah’ın zatıyla bağdaşmayan bir tarzda Allah’a izafe edildiğini ve böylece onun 

sıradan bir varlık olarak tanımlandığını görmekteyiz. Eski Ahit’e göre Cenabı Hak, 

bazen yeryüzüne inerek orada karşılaştığı bir insan ile güreş yapabilmektedir. (bk. 

Tevrât, Tekvin 32:24-25, 27-30) 

Eski Ahit’te mevcut güreşe ilişkin metinler Kur’an’da temel birer ilke kabul 

edilen iki ilâhî hakikatle bağdaşmamaktadır:107 

1. Yüce Allah’ın kullarından herhangi birine bu dünyada görünmeyeceği 

“Gözler onu idrak edemez, o gözleri idrak eder.”108 âyetiyle beyan edilmiştir. 

2. Allah’ın yarattığı kullarından hiç kimsenin Cenab-ı Hakk’a galip gelip güç 

yetirmesi mümkün değildir. Bu temel ilke birçok âyette zikredilmiştir: “Allah’ın her 

şeye gücü yeter.”109 

Tevrat’ta (Çıkış 33:12, Sayılar 12:7-8) zikredilen ibarelerin tevhid dininin ön 

gördüğü Allah inancıyla uyuşması, vahiy olması söz konusu değildir. Çünkü Kur’an-ı 

Kerim Hz. Mûsâ’nın Yüce Allah’ı görme yönündeki isteğinin kabul görmediğini, asıl 

itibariyle böyle bir hadisenin de muhal olduğunu bildirmektedir: 

“Musa tayin ettiğimiz zamanda (Tura) gelip rabbi de ona hitap edince, “Rabbim! Bana 

görün, sana bakayım” dedi. Allah da “beni (dünyada) asla göremezsin. Fakat (şu) 

dağa bak, eğer o yerinde durabilirse sen de beni görebilirsin” buyurdu. Rabbi o dağa 

tecelli edince onu paramparça etti. Musa da bayılıp düştü. Kendine gelince “seni 

noksan vasıflardan tenzih ederim, sana tövbe ederim, ben inananların ilkiyim, dedi.”110 

Musa kıssasının bir kısmının anlatıldığı bu âyet, Yüce Allah hakkında 

Yahudilerde öteden beri var olan yanlış itikadı izale etmeyi amaçlamış, Eski Ahit’te bu 

konuda var olan metinlerin gerçeği yansıtmayan bilgiler olduğunu beyan etmiştir. 

Çünkü insanların, Allah’ı bu şekilde tasavvur etmeleri de muhal olup, O’nun kulları 

tarafından görülmesi imkânsızdır: “Allah bir insanla ancak vahiyle ya da perde 

106 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 35. 
107 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 36. 
108el-En‘âm 6/103. 
109el-Bakara 2/20, 106, 109, 148, 259, 284; Âl-i İmrân 3/26, 29. 
110el-A’râf 7/143. 



 

 

arkasından konuşur. Yahut gönderdiği bir elçiye izniyle dilediğini vahyeder.”111 

Kur’ân’ın İncîl’den koruduğu itikâdî konularından biri tevhid inancıdır. 

Elimizdeki İncîl’in muhatabı Hıristiyanların ekseriyeti, teslis itikadını benimsemiş; bu 

inancı Hz. Îsâ ve İncîl’e isnat etmiş, Kur’ân ise teslis itikadının Hz. Îsâ’ya gönderilen 

İncîl’in aslında olmadığını ibraz etmiştir: “Allah üçün üçüncüsüdür diyenler elbette 

kâfir oldular. Oysa tek ilahtan başka ilah yoktur.”112 Kur’ân, İncîl’in aslında teslisin 

değil tevhidin varlığını ilan ederek113 muharraf olmayan İncîl’deki tevhid akidesini 

korumuş; tahrîf edilen ile aslında mevcut olanı ayırıp tashih etmiştir. 

Meryem 19/35. âyetin anlamına paralel olarak Kur’ân-ı Kerim, babasız 

yaratılan Îsâ’nın durumunu açıklığa kavuşturmuş, bu mucizenin “Allah’a çocuk isnadı” 

gibi sapık bir inanca evirilmesine engel olmuştur: “Şüphesiz ki (yaratılış itibariyle) 

Îsâ’nın Allah katındaki durumu, Âdem’in durumuyla aynıdır. Onu topraktan yarattı. 

Sonra ona ol dedi. O da hemen oluverdi.”114 

Kur’ân-ı Kerim, dile getirilen iftirayı yapanlara başka perspektiften seslenerek, 

Allah’ın eş edinmek gibi beşerî bir zorunluluğu gerektiren çocuk edinmekten münezzeh 

olduğunu bildirmektedir: “O, örnekleri yokken gökleri ve yeri yaratandır. O’nun bir eşi 

yokken nasıl bir evladı olabilir? Hâlbuki O, her şeyi yarattı ve hakkıyla bilendir.”115; 

“Doğrusu rabbimizin şanı çok yücedir. Ne bir eş ne de bir çocuk edinmiştir.”116 

Diğer taraftan Îsâ’yı anlatan âyetlerde bu ismin başında bulunan Meryemoğlu117 

ifadesi, Allah’a evlat atfedenlere dâimi ve sabit bir reddiyedir. Kur’an’dan aktarılan 

ikna edici bütün bu delillere rağmen Allah hakkındaki saptırıcı inançlarında ısrarcı 

olanlara tevcih edilen şu âyet, aynı anda onlara yönelik çok açık bir tehdittir: 

“Yahudiler, ‘Üzeyir Allah’ın oğludur dediler. Hıristiyanlar ise ‘Îsâ Mesih Allah’ın 

oğludur’ dediler. Bu onların ağızlarıyla geveledikleri (gerçek olmayan) sözleridir. Bu 

sözler, daha önceden inkâr etmiş olanların sözlerine benziyor. Allah onları yok etsin. 
 
 

111eş-Şûrâ 42/51. 
112el-Mâide 5/73. 
113bk. el-Mâide 5/116-118. 
114Âl-i İmrân 3/59. 
115el-En‘âm 6/101. 
116el-Cin 72/3. 
117bk. el-Bakara 2/87, 253; Âl-i İmran 3/ 45,157, 171; el-Maide 5/17, 46 vd. 



 

 

Nasıl da haktan yüz çeviriyorlar.”118 

Kur’ân eski ve yeni ahitte anlatılan Allah’a yönelik iftiralara öncelikli olarak 

çok yönlü cevap vermiş, bahsedilen cevaplardan birisi de yoktan var etme olgusudur.119 

Bütün bunlara Kur’ân müheymin vasfıyla cevap vermiştir: “Allah’ın evlat edinmesi 

olacak iş değildir. O bundan münezzehtir. O, bir işe karar verdiğinde ona sadece “ol” 

der ve o da oluverir.”120 

Bu başlık altında zikredilen âyetler ve veriler incelendiğinde Tevrât ve İncîl’in 

aslında olmayıp, sonraki ilaveler ve tahrîfler Kur’ân’ın gözetiminde tashîh edilmiştir. 

Kur’ân risâlet konusunda da önceki vahiylerde mevcut, sonradan tahrîf edilmiş 

bazı hususları muhafaza etmiştir. Elimizdeki Tevrât’ta sadece kral121 olarak tanıtılan Hz. 

Dâvûd’un122 ve Hz. Süleyman’ın123 aynı zamanda peygamber olduğu Kur’ân’da 

zikredilerek Tevrât’taki muharref vahiy tashih edilmiştir. Âdem, Eski Ahit’te ilk insan, 

insan türü kabul edilmiş, özel isim olarak kullanılmıştır.124 

Nûh’un nesebi ise Âdem ile Şit’e isnat edilmiş,125 Lût’un İbrâhîm’in Mısır 

yolculuğuna katıldığından, Harran’a geldiğinden bahsedilmiştir.126 Yûsuf’un, İbrânice 

de “Yosef” olarak bilindiği127; İbrâhîm’in oğlu İshâk’ın oğlu Ya‘kûb’un Rahel 

ismindeki eşinden dünyaya geldiği ve Bünyamin isminde kardeşinin bulunduğu 

nakledilmiştir.128 Bu isimler, göçebe kabul edilen kâbile reisi (Patriark) şeklinde 

vasıflanmış, peygamber kabul edilmemiştir.129 

Kur’ân, bu isimlerin peygamber olduğuna işaret ederek Eski Ahit’teki muharref 

ilâhî mesajları yeniden tashih etmiştir. Yahudilerce Ezrâ olarak bilinen 

 

118et-Tevbe 9/30. 
119 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 33-46. 
120Meryem 19/35. 
1212. Samuel 2:2-3, 1. Krallar 3:5, 11:11. 
122el-Bakara 2/251; el-İsrâ 17/55; en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
123en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
124Tevrât, Tekvîn 5:1-5, 1:26-28, 2:4, 4:26. İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân, 

Tefsîru Mukâtil, 4/316; bk. Rahmetullah Hindî, Izhâru’l-hak, thk. Dr. Muhammed Abdülkâdir, Halîl 
Melkâvî (Kâhire: Dâru’l-Harameyn, 1414/1994), 4/1187-1191. 

125Tevrât, Tekvîn 5:1-32, 4:17-24. 
126Tevrât, Tekvîn 11:27, 12:5, 13:1. 
127Tevrât, Tekvîn 19:31, 30:1. 
128Tevrât, Tekvîn 30:24, 32:9, 35:17-18. 
129William Binner, “Studies of İslamic and Judaic Traditions II”, Scholars Press Atlanta Georgia, 1989, 

65. Kürşat Demirci, Yahudilik ve Dini Çoğulculuk (İstanbul: y.y., 2000), 34-35. bk. Tevrat, Tekvin, 
4:1-5, 11:10-32, 12:1-35, 37:1-45. Bu isimler peygamber kabul edilmediği için Kitâb-ı Mukaddes’in 
Neviim (Peygamberler) bölümünde yer almamıştır. 



 

 

Üzeyr130 Ahd-i Atik’te kendine has bir kitabı bulunmasına rağmen peygamber kabul 

edilmemiştir. Kur’ân’da Üzeyr’in peygamberliğine ve kendisine kitap indirildiğine dair 

kesin bir bilgi yoktur. 

İncîl’de Feraklît131 olarak zikredilen ismin Kur’ân’daki Ahmed ismine tekabül 

ettiği, Hz. Muhammed’in Ahmed ismiyle müjdelendiği belirtilmiştir: “Meryem oğlu 

Îsâ, Ey İsrâiloğulları! Benden önce gönderilen Tevrat’ı tasdik eden, benden sonra 

risâletle görevlendirilen Ahmed adında bir peygamberi müjdeleyen Allah’ın bir 

elçisiyim.”132 İsimler lisanlara göre değişen nesneler olmayıp Kur’ân bir taraftan 

İncîl’de Hz. Muhammed’e yönelik müjdelemeyi onaylarken diğer taraftan bugün 

elimizdeki İncîl’de Feraklît olarak tahrîf edilmiş Hz. Muhammed’in ismini Ahmed133 

olarak tashih etmiştir. Ayrıca Kur’ân, Tevrât’ta “Mûsâ’nın kardeşi”134 olarak 

müjdelenen ve adı müphem olan nebinin Hz. Muhammed olduğunu açıklamıştır.135 

Kur’ân, İsrâiloğullarına indirilen vahiylerde (Tevrât, İncîl) Hz. Muhammed’e 

ve tüm peygamberlere imanın mevcudiyetini haber vermiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrat’ta ve İncil’de yazılı buldukları ümmî bir nebiye ittiba eden 

kimselerdir.”136 ve “Andolsun Allah İsrâiloğullarından sağlam bir söz almıştı. Allah 

onlardan on iki temsilci seçip şöyle demişti: ‘Sizinle beraberim. Andolsun namazınızı 

kılar, zekâtınızı verir ve resullerime inanır ve onlara destek verirseniz… sizleri cennete 

koyarım.”137 

Kur’ân; Tevrât ve İncîl’de bulunan, sonradan tahrif edilen, peygamberlerin 

tamamına imanı138 zikrederek bu kitaplardaki vahyi korumuştur. Bütün bu veriler 

incelendiğinde önceki vahiylerde bulunan, sonradan kaybolan tevhid, ahiret ve 

nübüvvet vb. inanç esaslarına ilişkin bazı itikadi hükümler Kur’ân’da kayda alınmış; 

yanlış anlatılan peygamber kıssaları düzeltilmiştir. 

 

130Neviîm (Peygamberler), 2. Kısım/2. Gurup/15. Bab (Eski Yahudi geleneği Malaka ile Ezrâ’yı aynı 
kişi kabul etmiştir. et-Tevbe 9/30. âyette zikredildiği gibi Yahudilerin Üzeyr Allah’ın oğlu demeleri 
Kur’ân’da reddedilmiştir.) Bâki Adam, “Üzeyr” Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi (İstanbul: 
TDV Yayınları, 2012), 42/401-402. 

131İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân, Tefsîru Mukâtil, 4/316; bk. Rahmetullah 
Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1187-1191. 

132es-Sâff 61/6. 
133es-Sâff 61/6. 
134Tevrat, Tesniye 18:15,18-19. 
135bk. Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 3/38-39; Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1134. 
136el-A’râf 7/157. 
137 el-Mâide 5/12. 
138 bk. el-Bakara 2/136, 285; Âl-i İmrân 3/84; en-Nisâ 4/150. 



 

 

2.2. İbadette Müheyminlik 

Kur’ân önceki sahifelerde, kitaplarda namaz ve zekât ibadetinin varlığından 

bahsetmektedir: “Rabbinin adını anıp namaz kılıp, zekât veren kurtuluşa ermiştir. 

Fakat siz dünya hayatını, daha kalıcı olan ahiret hayatına tercih ediyorsunuz. Bunlar 

ilk sahifelerde, İbrâhîm ve Mûsâ’nın sahifelerinde vardır.”139 

Hz. İbrâhim’in ve Hz. Mûsâ’nın sahifelerinde, ilk sahifelerde birçok hakikatle 

birlikte  140  “ يلص  ,kelimesi  bulunmakta  olup;  ilk  sahifeler  (namaz  kılan  kimse) ”ف 

başta Hz. İbrâhîm ve Hz. Mûsâ olmak üzere bütün peygamberlere gönderilen sahifeleri 

kapsamaktadır.141 Peygamberler arasında Hz. İbrâhim’in tercih edilmesinde nebilerin 

atası, ilk şeriatın peygamberi olmasının; Hz. Mûsâ’nın tercih edilmesinde onun Hz. 

İbrâhim’in şeriatini izlemesi, sonra da hâtemülenbiyanın şeriatinin gelmesinin etkili 

olduğu söylenmiştir. Her resul, kavmine imandan sonra namazı tebliğ etmiş, namaz, 

her nebinin şeriati, ibadetlerin başı, itaatin nişânı kabul edilmiştir.142 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88), fesallâ kelimesiyle beş vakit namazın kastedildiğini 

belirtmiştir.143 Bu kelimenin dua manası vurgulanmış,144 fıtr günündeki bayram 

namazına delalet ettiği söylenmiştir. Ancak, fıtır zekâtı ve bayram namazının Mekke’de 

varit olmayışına, sûrenin ise Mekkî oluşuna istinaden bu görüş zayıf bulunmuştur.145 

Kanaatimizce; Kur’ân diğer nebilere gelen vahiylerde namaz ibadetinin 

varlığından bahsetmektedir. Bu âyet diğer âyetlerle146 beraber incelendiğinde fesallâ 

kelimesinin bütün nebilerin namaz ibadetine tekabül ettiği anlaşılmaktadır. Kur’ân; Hz. 

İbrâhîm’in ile Hz. İsmâ‘îl’in,147 Hz. Şuayb’in,148 Hz. Mûsâ’nın,149 Hz. 

 
139el-A’lâ, 87/14-19. 
140Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/ 373-377. 
141 Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 31/ 135-137. 
142Abdülkerim Yunus el-Hatîb, Tefsîru’l-Kur’ânî li’l-Kur’ân (Kâhire: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, ts.), 

16/1534-1536. 
143Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, 4/665. 
144Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/373-377. 
145Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 31/135-137; Ebû’l-Hasen Ali b. Muhammed el-Hâzin, Lübâbü’t-te’vîl fî 

me‘âni’t-tenzîl, tsh. Muhammed Ali Şahin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1415/1995), 4/418- 
419. 

146 bk. el-Mâide 5/12. 
147İbrâhîm 14/37, 40; Meryem 19/55. 
148Hûd 11/87. 
149Yûnus 10/87. 



 

 

Zekariyyâ’nın,150 Hz. Meryem’in,151 İsrâîloğullarının,152 Hz. Îsâ’nın,153 Hz. 

Muhammed’in154 namazından bahsetmiş; Hz. Lokmân’ın oğluna namazı tavsiye ettiği 

bildirilmiştir.155 

Kur’ân’daki  er-Rûm  30/39.  âyet  hariç  zekât  ibadeti  اوتاو ةولصلا   اوميقاو   ةوك   

زلا  lafzıyla  namaz  ibadetinin  hemen  akabinde  zikredilmiştir.156  Orucun  önceki 

vahiylerde farz kılınışı “Ey İnananlar! Sizden öncekilere farz kılındığı gibi oruç size de 

farz kılınmıştır…”157 âyetinde bildirilmiştir. Kâbe merkezli hac ibadetinin,158 

kurban159 ve karz-ı hasen160 gibi ibadetlerin önceki nebilerin şeriatlerinde bulunduğu, 

bir kısmı günümüze ulaşmamış, bir kısmı tahrîf edilerek günümüze gelmiş, sahifelerde 

ve semâvi kitaplarda namaz, zekât, oruç, hac, kurban ve karz-ı hasen ibadetinin varlığı 

Kur’ân sayesinde bilinmektedir. 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiylere müheyminliğinin, itikât, ibadet, ahlâk, 

muâmelât, mezâcir vb. hususlarda cereyan ettiği önceden zikredilmiştir. Kur’ân’ın 

“Şüphesiz ki ben Allahın kuluyum.(Allah) beni risâletle görevlendirip peygamber kıldı, 

bana kitabı (İncil’i) indirdi. Nerede olursam olayım beni erdemli, kutlu kıldı ve bana 

hayatta olduğum müddetçe namaz kılmayı ve zekât vermeyi emretti, beni azgın bir 

zorba kılmadı, anneme saygılı kıldı.”161 

âyetinde Hz. Îsâ’ya isnat edilen iki temel ibadet görülmektedir. Bu iki temel ibadeti 

kapsayan namaz ve zekât, elimizdeki muharref İncîl’de bulunmamaktadır. 

Bu vahiyler üzerinde icra edilen tahrifâtlar neticesinde bu iki ibadetin ya yok 

edildiği ya da böyle bir vahyin ilâhî irade tarafından vazedilmediği bir şekle 

 

150Âl-i İmrân 3/39. 
151Âl-i Îmrân 3/43. 
152el-Mâide 5/12. 
153Meryem 19/31. 
154Tâhâ 20/132. 
155Lokmân 31/17. 
156bk. Şa‘râvî, Havâtır, 19/11658. 
157el-Bakara 2/183. 
158bk. el-Bakara 2/125, 127; Âl-i İmrân 3/96-97; el-Hacc 22/27-29. Cessâs (öl. 370/981), el-Bakara 

2/125. âyetteki mesâbeten kelimesini devamlı gidip-gelme (insanlar ziyaret ediyorlar, evlerine 
dönüyorlar, tekrar ziyaret ediyorlar) olarak tefsir etmiştir. Âyetteki linnâs kelimesinin umumiyet 
ifade ettiğini zikrederek bütün insanlara şamil olduğunu beyan etmiştir. Buna göre insanlar Hz. 
Âdem’den itibaren Kâbe’yi ibadet maksatlı devamlı ziyaret etmişlerdir. bk. Ebû Bekr Ahmed b. Ali 
el-Cessâs, Ahkâmü’l-Kur’ân, thk. Abdüsselâm Muhammed Ali Şâhin (Beyrut: Dâru’l- Kütübi’l-
‘İlmiyye, 1415/1994), 1/87-88. 

159Âl-i İmrân 3/183; el-Mâide 5/27; el-Hacc 22/27-29; es-Sâffât 37/102, 107. 
160el-Mâide 5/12. 
161Meryem 19/ 30-32. 



 

 

büründüğü gözlemlenmektedir. İşte Kur’ân, bir taraftan risâletle görevlendirilen 

peygamberin lisanıyla bu ibadetlerin önceki ilâhî vahiylerdeki gayr-i inkârını haber 

vermekte, diğer taraftan da aynı ibadetleri ilâhî formatlarına mutabık bir şekilde ortaya 

koymaktadır. Böylece önceki ilâhî vahiyleri tahrîf ve tebdîl edenler eliyle müminlerin 

gündeminden çıkarılıp unutturulmak istenen bu ibadetler, Kur’ân sayesinde birer temel 

vecîbe şeklinde tekrar ortaya konularak hatırlatılmıştır. 

Sonuç olarak dinin aslından olan namaz ibadeti tüm peygamberlerin dininde 

kıyam, kıraat, rükû, secde vb. erkânıyla mevcuttur. Ancak namaz rekâtlarının ve 

vakitlerinin sayısı namazın fürûunu oluşturmakta olup namazın fürûunun 

peygamberlerin şeriatında farklı olması muhtemeldir. Önceki şeriatlarda oruç ibadeti 

sahursuz162 eda edilirken Hz. Muhammed’in şeriatında sahur vardır. 

2.3. Ahlâk’ta Müheyminlik 

İlâhî şeriatlerin temel kurallar olarak kabul ettiği, Kur’ân’da ümmü’l-kitâb 

olarak isimlendirilen muhkem ayetleri163 içeren ahlaka ilişkin hükümler vardır. Bu 

hükümler nebilerin tamamının kitaplarında hem muhkem ayetler olarak zikredilmiş 

hem de ümmü’l-kitâb olarak isimlendirilmiş, levh-i mahfûzda mevcut, bütün nebilere 

indirilen kitapların tamamında yazılı hükümlerdir. Bu minvalde bu muhkem ayetler, 

peygamberlerin tamamının dininde mevcuttur.164 

Muhkem hükümlerde Ana babaya iyilik, rüştüne ermemiş yetim çocukların 

mallarına iyilikle yaklaşma, ölçü ve tartıda adaletli olma emredilmiş; fakirlik 

endişesiyle çocukların öldürülmesi, haksız olarak cana kıyılması, homoseksüellik, 

çıplaklık, yalan, iftira vb. gibi açık ve gizli kötülük (fevâhiş) yasaklanmıştır.165 Kur’ân, 

mütekaddim vahiylerde mevcut ümmü’l-kitâb olarak vasıflanan muhkem hükümleri 

müheyminliğiyle el-En‘âm 6/151-154. âyetlerde korumuştur.166 

Kur’ân’ın ahlâk’ta müheyminliğini Abdullah Draz şu sözleriyle açıklamıştır: 

“Ne olursa olsun hem derin hem yüce bir söz kendini Dağdaki Vaaz da duyuracaktır. 

Gerçek bir ahlâk hazinesi olan bu vaaz paha biçilmez bir değere sahiptir. Bu hususta 

bütün mukaddes kitapların koruyuculuk görevini Kur’ân-ı Kerîm mükemmel bir 

162bk. Abdullâh İbn Abbâs, Tenvîru’l-mikbâs min tefsîri İbn Abbâs, thk. Mecdüddîn Muhammed b. 
Ya‘kûb Fîrûzâbâdî (Beyrût: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, ts.), 1/25; İbn Ebî Hâtim, Tefsîru Ebî Hâtim, 
1/305. 

163 bk. Âl-i İmrân 3/7. 
164 Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264. 
165 Ebü’l-A’lâ Mevdûdî, Tefhîmü’l-Kur’ân, çev. Dr. Ahmed Asrar (İstanbul: Bengisu Yayınları, 1997), 

1/633-638. 
166 bk. Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264. 



 

 

şekilde yerine getirmektedir.167 Ancak gözde metoduna sadık kalan Kur’ân-ı Kerîm, 

bütün bu nasihatlerin hepsini bir yerde toplamak yerine, her birini yeri geldikçe 

vermeyi tercih etmiştir.”168 

2.3.1. Yasaklanan Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İtikat ve ibadetlerin, gönderilen her nebinin şeriatinde aynı olduğu Kur’ân’daki 

peygamber kıssalarından anlaşılmaktadır. Ahlâkî hükümler ise peygamberlerin 

gönderildiği kavimlerin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları nispetinde her bir nebiye 

inzal edilmiş; vahiy süreci Hz. Muhammed’le tamamlanmıştır. 

Bu hususu o şöyle açıklamıştır: “Ben güzel ahlâkı tamamlamak için 

gönderildim.”169 Güzel ahlâkın peygamberimizle tamamlandığı başka bir hadiste de 

müşahede edilmiştir: 

“Benim ve benden önceki peygamberlerin durumu şuna benzer. Bir adam bir ev bina 

etmiş, evin köşesinde bir tuğla yeri boş bırakılmış, evi güzelce yapıp tezyîn etmiş, 

İnsanlar evin etrafında gezinmeye başlamışlar. Evin güzelliğine hayran kalmışlar.‘Şu 

tuğla da keşke yerine konsaydı, demişler. İşte o son tuğla benim. Ben en son gönderilen 

peygamberim.”170 

Haksız yere adam öldürmeye dair ilk yasağın, Hz. Âdem’in risâletinde Hâbil ve 

Kâbil arasında cereyan eden hadiseyle171 gerçekleştiği Kur’ân’ın murakıplığında 

bilinmektedir. Özellikle dünyevîleşme neticesinde yeryüzünde fitne, fesat, helal ve 

harama riayet etmeden bir takım kaba kuvvet ve ticârî hilelerle başka insanların malını 

gasbetmenin, kavimlerinin kusurları olmasına binaen Hz. Sâlih, Hz. Hûd ve Hz. 

Şuayb’e gönderilen vahiylerde yasaklandığı Kur’ân’ın tanıklığında öğrenilmektedir.172 

Livâta olarak isimlendirilen cinsel sapkınlığın173 Hz. Lût’tan itibaren 

yasaklandığı yine Kur’ân’ın muhâfızlığında bilinmektedir. Kur’ân, önceki vahiylerde 

 
 

167el-Mâide 5/48. 
168Draz, Kur’ân’a Giriş, 85-86. 
169Enes b. Mâlik, Muvattâ, thk. Muhammed Mustafa el-‘Azamî (b.y.: Müessesetü Zâyid b. Sultân, 

1425/2004), Hüsnü’l-huluk, 8; Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, thk. Şuayb Arnavût, ‘Âdil Mürşid vd. 
(b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1421/2001), 2/381. 

170Muhammed b. İsmâil el-Buhârî, Câmi‘ü’s-sahîh, thk. Muhammed Zehîr b. Nâsır (b.y.: Dâru Tavki’n-
Necât, 1422/2001), Menâkıb, 18; Müslim b. Haccâc, Câmi‘u’s-sahîh, thk.  Muhammed Fuâd 
Abdülbâkî (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.), Fedâil, 21(2286). 

171el-Mâide 5/27-30; Adam öldürmenin yasaklanması ile ilgili bk. el-Bakara 2/84. 
172eş-Şuarâ 26/128, 151-152; Hûd 11/84 
173el-A’râf 7/80. 



 

 

fâizin,174 kibrin175 yasaklandığını haber vermiştir. 

2.3.2. Emredilen Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İyiliğin emredilip kötülüğün yasaklanması, nebilere indirilen bütün vahiylerde 

görülmektedir. Kur’ân’da yasaklanan ve emredilen hükümlerin bir kısmı önceki 

nebilerin gönderildiği kavimlerin iyilikleri, kusurları üzerinden anlatılmıştır.176 

Ana-babaya iyilik,177 sıla-i rahim,178 insanlara güzel söz söylemek,179 adaletli 

olmak,180 isar ruhuna sahip olmak,181 ilâhî imtihanda sabırlı olmak,182 merhametli 

olmak,183 temiz kalpli olmak,184 kimsesizleri korumak,185 halim ve bağışlayıcı olmak186 

önceki vahiylerde emredilen fiillerdir. 

Kanaatimizce Kur’ân’daki peygamber kıssalarında magazin denilebilecek 

detaylı bilgi verilmemekte, sadece dinin aslına ve fürûuna yönelik esaslardan 

bahsedilmekte; bu kıssaların önemli bir kısmı peygamberlerin kendilerine indirilen 

vahiylerin içeriği olan itikat, ibadet ve ahlâkî hususları kapsamaktadır. Kur’ân bu 

metoduyla önceki nebilere indirilen vahiyleri muhafaza etmiştir. Tahrîf edilmiş ya da 

yok olmuş olan bu vahiyler Kur’ân’ın gözetiminde korunmuştur. 

3. Nâsih, Mensûh ve Tahrîf Bağlamında Kur’ân’ın 

Müheyminliği 

Kur’ân, semâvî kitaplarda ve sahifelerde neshe maruz kalan kalmayan 

hükümleri açıklamış, tahrif edilen hükümlere de işaret etmiştir. 

3.1. Nâsih, Mensûh Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’daki müheymin kelimesi nâsihi, mensûhu ve gayr-i mensûhu ayırma 

 
174el-Bakara 2/106; en-Nisâ 4/160-161. 
175bk. el-Ankebût 29/39; el-Mâide 5/82; el-A’râf 7/75-76, 88, 130-133; Yûnus 10/75,83; el-Mü’minûn 

23/46; eş-Şuarâ 26/111; en-Neml 27/14; el-Kasas 28/4,39, 76-84; ed-Duhân 44/31; Nûh 71/7. 
176el-Mâide 5/63; el-A’râf 7/157. 
177el-Bakara 2/83. 
178el-Bakara 2/83. 
179el-Bakara 2/83. 
180Sâd 38/26. 
181el-Bakara 2/83. 
182el-En‘âm 6/34; el-A’râf 7/103-128; Yûnus 10/109; Hûd 11/49; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/130; el- 

Enbiyâ 21/83-85; er-Rûm 30/60; Lokmân 31/17; el-Ahzâb 33/48; es-Sâffât 37/99; Sâd 38/17; el- 
Ğâfir 40/55,77; el-Ahkâf 46/35; Kâf 50/39; el-Müzzemmil 73/10. 

183el-Bakara 2/83. 
184 es-Sâffât 37/84. 
185el-Bakara 2/83; el-Mâide 5/12. 
186et-Tevbe 9/113-114; Hûd 11/75; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/43-44; es-Sâffât 37/100-108. 



 

 

anlamı da taşımaktadır. Kur’ân, Hz. Mûsâ’ya gönderilen Tevrât’ta ve Hz. Îsâ’ya 

indirilen İncîl’de bazı haram ve helal hükümlerin neshedildiğini haber vermektedir. Hz. 

Îsâ’nın şeriatinin Tevrât’ı tasdik etmekle beraber onda haram olarak yer alan bazı 

hükümlerin helal kılındığını “Ben benden önce indirilen Tevrât’ı tasdik etmek, size 

(önceden) haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim.”187 âyeti 

açıklamıştır. 

Önceki vahiylerde helal olmakla beraber İsrâiloğullarını te’dîb için bazı 

hükümlerin Tevrât’ta haram kılındığı belirtilmiştir:188 

“Tırnaklı hayvanların tamamını Yahudilere haram kıldık. Sığırların, koyunların 

sırtlarında veya bağırsaklarında bulunanlar, kemiklerine karışanlar haricindeki iç 

yağlarını (yine) onlara haram kıldık. Azgınlıklarından dolayı onları işte böyle 

cezalandırdık. Biz elbette doğruyu söyleyeniz.”189 

Allah’ın bazı kavimlere kalp katılığı ve zulümleri sebebiyle şiddetli; diğer 

kavimlere ise hafif muamele ettiği zikredilmiştir.190 Temiz yiyecek ve içecekler bütün 

nebilerin ümmetlerine helal kılınmışken, bu yiyeceklerin bazıları aşırılıkları sebebiyle 

İsrâiloğullarına haram kılınmıştır.191 Bu durum şu âyetlerde anlatılmıştır: “Zulümleri 

sebebiyle Yahudilerin kendilerine helal kılınan temiz yiyecekleri onlara haram 

kıldık”192; “İsrailin kendisine haram kıldığı (yiyecekler) hariç, yiyeceklerin tamamı 

İsrâiloğullarına helal idi.”193 

Kur’ân, insanların mallarını batıl yolla yemelerine, fâiz almalarına ilişkin 

zulümleri, zorbalıkları sebebiyle kendilerinden önceki ve sonraki nebilerin şeriatlerinde 

helal kabul edilen bazı temiz ve hoş şeylerin Yahudilere yasaklandığını haber vermiştir. 

Bu yasak “Yaptıkları zulüm ve birçok kimseyi Allah yolundan alıkoymaları, insanların 

mallarını haksız yemeleri, kendilerine yasaklanmış olduğu halde fâiz almaları 

sebebiyle daha önce kendilerine helal kılınmış temiz ve hoş şeyler, Yahudilere haram 

kıldık…”194 âyetiyle açıklanmıştır. 

Bunlar, muvakkat bir zaman dilimi için teşrî edilmiş uzun ve kısa süreli 

 
187Âl-i İmrân 3/50. 
188Şa‘râvî, Havâtır, 5/3181. 
189el-En‘âm 6/146. 
190bk. Ebû Zehre, Zehretü’t-tefâsîr, 4/2227-2228. 
191Râgıb, Tefsîru Râgıb, 1/30-31 
192en-Nisâ 4/160. 
193Âl-i İmrân 3/93. 
194en-Nisâ 4/160-161. 



 

 

hükümler olup bu zaman süreci tamamlanınca bu tür hükümler yürürlükten kaldırılarak 

neshedilmiştir. Ancak bu hükümlerin yerine bir sonraki şeriat, yeni teşekkül eden 

ihtiyaçlara, şartlara, maslahatlara ve ortama daha uygun olan hükmü getirmiştir. Bu 

keyfiyeti en iyi bilen Allah’dır. Bu hal “Bir âyeti nesheder veya unutturursak, onun 

benzerini ya da ondan daha iyisini getiririz.”195 âyetiyle açıklığa kavuşturulmuştur. 

Draz (öl. 1377/1958), sonraki ilâhî vahiylerin önceki ilâhî vahiylerden bazı 

hükümleri haram ya da helal kılması, zamana ve şartlara göre muvakkat bir zaman 

diliminde teşekkül ettiğini belirtmiştir. Şartların değişmesine bağlı muvakkat sürenin 

tamamlanmasına binaen hükümlerin değişeceği hususuna şöyle bir temsilde 

bulunmuştur: 

“Bu üç doktor hadisesine benzer. Bu doktorlardan biri, hayatının ilk aşamasında 

çocuğa sadece anne sütüyle beslenmesini öğütler. Diğeri, daha sonraki merhalesi için 

çocuğa yumuşak nişastalı ve hafif yiyecekleri tavsiye eder. Bir diğeri ise, çocuğun 

üçüncü merhalesinde ona tam ve kuvvetli gıdalarla beslenmesine müsaade eder. 

Burada doktorlardan her birinin, tedavi için önerilen konuda, tam bir başarı içinde 

bulunduğu hakkında arkadaşları için zımnî bir tasdikin olduğunda şüphe yoktur.”196 

Hz. Îsâ Tevrât’ı tasdik etmekle beraber197 zamanın ve şartların teğayyürüne 

müteallik muvakkat hükümleri tebdîl etmiştir: “Benden önce gönderilen Tevrât’ı tasdik 

edici olarak size haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim ve size 

rabbiniz tarafından indirilen bir mucize getirdim. Artık Allah’a karşı gelmekten kaçının 

ve bana itaat edin.”198 

Kur’ân’da da Hz. Muhammed’in, insanlara temiz yiyeceklerin tamamını helal; 

pis yiyeceklerin bütününü haram kılmak ve sırtlarındaki ağır yükümlülükleri, mükellef 

tutuldukları güç emirleri, yasakları onlardan kaldırmak için geldiği belirtilmiştir. O, 

İncîl ve Tevrât’ta uzun ve kısa süreli muvakkat bazı hükümleri tebeddül ederek 

gelmiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrât’ta ve İncil’de yazılı buldukları Resûle, o ümmî 

peygambere ittiba eden kimselerdir. O, onlara iyiliği emreder, onları kötülükten 

alıkoyar. Onlara iyi ve temiz şeyleri helal, kötü ve pis şeyleri haram kılar. 

 

195el-Bakara 2/106. 
196Abdullâh Draz, Kur’ân’a Giriş. çev. Salih Akdemir (Ankara: Otto Yayınları, 2012), 61. 
197es-Sâff 61/6. 
198Âl-i İmrân 3/50. 



 

 

Üzerlerindeki ağır yükleri ve zincirleri kaldırır...”199 

Bu âyetler incelendiğinde önceki vahiylerde hangi hükümlerin neshe maruz 

kalıp muvakkat hükümler, hangi hükümlerin neshe maruz kalmadan sabit hükümler 

olarak indirildiği Kur’ân’ın murakıplığında anlaşılmaktadır. 

3.2. Tahrif Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’da Yahudilerin tahrife yatkın bir zihniyeti taşıdıkları haber verilmiştir: 

“Yahudilerden öyleleri vardır ki kelimeleri yerlerinden ayırıp tahrif ederek onları 

anlamlarından uzaklaştırırlar. Dillerini eğip bükerek ve dine saldırarak ‘işittik, karşı 

geldik’… derler…”200 

Dili eğip bükme anlamına hâvî leyy kelimesi, başka bir kelimenin tınısını 

işitenin kulağına yansıtmak için dili, alfabe harflerinden birinin kendisine yakın düşen 

diğer harfe meylettirmek anlamını taşımaktadır. Yahudiler, “Sözümüzü dinle, sohbet 

edelim, bizi gözet.” manasına gelen râinâ sözüyle “Koyunlarımızı otlat, sözlerinle 

kulaklarımızı otlat, bizim çobanımız ol.” Ya da ruûnet kökünden türediği haliyle “bizim 

ahmağımız” anlamını kastederek Hz. Peygamber’e sövgü (sebbetme) olarak 

kullanmışlardır. Yine esselâmu aleyke yerine ölüm sana gelsin manasında essâmu 

aleyke, başına taş düşsün anlamında essilâmu aleyke şeklinde Hz. Peygambere hakaret 

ederek dillerini eğip bükmüşlerdir.201 

Bu âyetteki tahrîf kavramı iki şekilde yorumlanmıştır: 

1. Cehaletleri nispetinde lafzın te’vîlini, ibaredeki manayı değiştirme anlamı 

yüklenmiştir.202 el-Kelime ifadesinin Tevrât olduğu,203 Lâfzî tahrîfâtın olmadığı kötü 

te’vîl edildiği zikredilmiştir.204 

Tahrîf kelimesinin anlamından hareketle lügavî tefsir ya da te’vil yapılmak 

suretiyle lâfzî tahrîfâtın olmadığını iddia edenler olsa da Kur’ân devre dışı 

 

199el-A’râf 7/157. 
200en-Nisâ 4/46. 
201Ebü’l-Hasen el-Ahfeş, Me‘âni’l-Kur’ân li’l-Ahfeş, thk. Dr. Hüdâ Mahmûd Karrâ‘a (Kâhire: 

Mektebetü Hancî, 1411/1990), 1/448; Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 5/119; Ebü’l-Hasen Ali b. Muhammed 
el-Mâverdî, en-Nüket ve’l-‘uyûn, thk. es-Seyyid İbn Maksûd b. Abdurrahîm (Beyrut: Dâru’l-
Kütübi’l-‘İlmiyye, ts.), 1/493, Zemahşerî, el-Keşşâf, 1/530-531; Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 10/119; 
Muhammed b. Ahmed el-Kurtubî, el-Câmi‘ li ahkâmi’l-Kur’ân. thk. Ahmed el-Burdûnî, İbrâhîm 
‘Atfiş (Kâhire: Dâru’l-Kütübi’l-Mısrıyye, 1384/1964), 5/243; İbn ‘Âşûr, et-Tahrîr ve’t- tenvîr, 3/291. 

202Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432; Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân 

2/323, 3/113. 
203Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432. 
204İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr, 27/38. 



 

 

bırakıldığında Tevrât ve İncîl’in aslına ulaşmanın imkânsızlığı görülmektedir. Bu 

minvalde Kur’ân sâbık vahiylerin tahrîf meselesini müheyminliğiyle denetlemektedir. 

2. Lafzın bizzat kendisini, aslını değiştirme anlamı yüklenmiştir.205 Allah’ın 

koyduğu hükmü başka hükümle değiştirerek kelimeyi yerinden kaldırıp yok ederler206 

mefhumunda Yahudilerin Tevrât’ı değiştirmesi şeklinde yorumlanmıştır.207 Kur’ân 

müheyminliğiyle önceki vahiylerde hangi hükmün tahrîf edilip edilmediğine şahitlik 

etmiştir. 

İbn Abbâs’a (öl. 68/687-88)208 ya da Buhârî’ye ait olduğunda ihtilaf edilen, 

Buhârî’nin Sahîhi’nin Tevhid bölümünde zikredilen 

 عن    ه هي  مم  هننككنلون   رر ح ،هننوفه 
 ،لن  جن  ون   زن

تهك ب نللا  
 ه

   اتكك نم  مك   بب 
 فنل ظن

 مينلو س ددحنأ  له  يزهي

   ه ميغن   هكليومأنت ر
 ىلعن

 نأنتني ننولو

“Hiç kimse Allah’ın kitaplarından birini silip yok edemez, fakat onu tahrif 

edebilir, hakîkî anlamı dışında te’vîl edebilir.”209 ibaresi, Buhârî tarafından semâvî 

kitaplarda lafzî tahrifâtın değil sadece yorum tahrifâtın mevcudiyetini dillendirmesine 

delil teşkil etmiştir.210 

İbn Abbâs ise 

“Ey Müminler! Nasıl oluyor da Ehl-i Kitab’a soruyorsunuz? Allah’ın peygamberine 

indirilen kitabınız Allah hakkında en yeni bilgileri vermektedir. Siz onu değiştirilmemiş 

haliyle okuyorsunuz. Allah size, Ehl-i Kitab’ın Allah’ın yazdıklarını değiştirdiklerini, 

kendi elleriyle kitabı tahrif ettiklerini ve “Bu Allah katındandır” diyerek az bir değere 

değiştirdiklerini haber vermiştir. Size gelen ilim onlardan bir şey sormayı yasaklamadı 

mı? Vallahi size indirilen hakkında size soru soran hiç kimseyi görmedik.”211 

ifadeleriyle lafzî tahrifâta dikkat çekmiştir. Söz konusu ibarenin İbn Abbâs’a ait 
 
 
 

205Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521. 
206Muhammed Ali es-Sâbûnî, Safvetü’t-tefâsîr (Kâhire: Dâru’s-Sâbûnî, 1417/1997), 1/317. 
207Ebü’l-Haccâc Mücâhid b. Câbir, Tefsîru Mücâhid, thk. Dr. Muhammed Abdüsselam Ebü’n-Neyl 

(Mısır: Dâru’l-Fikri’l-İslâmi’l-Hadîse, 1410/1989), 1/282; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/550. 
208Bu ibarenin İbn Abbâs’a ait olmadığı ifade edilmiştir. bk.Ebü’l-Fazl Şihâbüddîn İbn Hacer el-

‘Askalânî, Fethu’l-bârî şerhu sahîhi’l-buhârî, Neşr. Muhibuddin el-Hatîb (Beyrut: Dâru’l- Ma‘rife, 
1379/1959), 13/523. 

209Buhârî, Tevhîd, 55. 
210İbn Hacer, Fethu’l-bârî, 13/523-526; Mesut Kaya, “Metnin mi Yorumun mu Tahrîfi?- Buhârî’nin 

Tahrif Meselesine Yaklaşım Üzerine”, Şırnak Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 8/17 (2017/2), 
8/36-48. 

211Buhârî, Şehâdât, 29; İ’tisâm, 25. 



 

 

olmadığı bu sözlerden anlaşılmaktadır.212 

Reşîd Rızâ (öl.1354/1935), âyetteki leyy kelimesinin hem lâfzî hem de yorum 

tahrifâtına tekâbül ettiği görüşünü benimsemiştir.213 Levh-i mahfûz, başta Kur’ân olmak 

üzere ilâhî vahiylerin tamamının kaynağı niteliğinde bir levhadır. Kur’ân’la birlikte tüm 

ilâhî vahiylerin lafzı levh-i mahfûzda korunmuştur: “Hayır (yalanlamakta oldukları 

kitap) şanı yüce bir kitaptır. O korunmuş bir levhada (Levh-i Mahfûz)’dır.”214 

Elmalılı (öl. 1361/1942), her şeyin varlık sahnesine çıkışından önce, Allah’ın 

ilminde bulunduğunu, ana kitapta (Levh-i Mahfûz’da) mevcudiyetini, yazıldığı varlık 

sahifesinin Levh-i Mahfûz‘da hıfzedildiğini, burada bozulmaktan ve yanlışlıktan 

korunup tamamıyla zabtedildiğini söylemiştir.215 

Kanaatimize göre ilâhî vahiylerin lafzının tamamı, Levh-i Mahfûz’da 

hıfzedilmiş; bu vahiylerin dinin aslına ilişkin asıl hükümleri de mana bazında Kur’ân’la 

korunmuştur. Çünkü Kur’ân, önceki nebilerin kavimlerine tebliğ ettiği ilâhi 

vahiylerden bahsetmektedir. 

Kur’ân bazı hükümleri Hz. Muhammed’in risâletinde onun ümmetine, 

peygamberlerin kavimlerine tebliğ ettiği ilâhî vahye yönelik kıssalardan örnekler 

vererek emretmiş veya yasaklamıştır. Kısaca Kur’ân Allah’ın vahyettiği sahifelerin, 

kitapların hükümlerinden mensûhu, gayr-i mensûhu, muhkem, muvakkat ve sabit 

hükümleri, değiştirileni değiştirilmeyeni, muharrefi, gayr-i muharrefi müheymin 

vasfıyla tespit emiş, onlardan düzeltilmesi gerekeni tashih etmiştir. 

Sonuç 

İlâhî vahiylerin anlaşılmasında lafzın korunmuşluğu, mananın ve yorumun 

sahihliği önemlidir. Mana ve yorum kelimeleri ise aynı anlamları içermez. Tevrât ve 

İncîl’deki yorum tahrifâtı, bâtınî, ilhâdi yorumlarla Kur’ân için de söz konusudur. 

Ancak bunlar lafzı sağlam Kur’ân açısından tahrif tehlikesi oluşturmamıştır. 

Tevrât, Zebûr ve İncîl’in günümüzdeki mevcut nüshalarının, Allah’ın Hz. 

Mûsa, Hz. Dâvud ve Hz. Îsâ’ya gönderilen lisanda olduğuna ilişkin kesin kanıt yoktur. 

 

212Kaya, “Buhârî’nin Tahrif Meselesine Yaklaşım Üzerine”, 40. 
213 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/283-284. 
214el-Bürûc 85/21-22; Buhârî, Şehâdât, 29, ??; bk. Mekkî b. Ebî Tâlip, el-Hidâye, 3/2016; Taberî, 

Câmi‘u’l-beyân, 11/345-346; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 8/373; 6/568; bk. Müsâid b. Süleyman et- 
Tayyâr, “Tevrât’ta İsrâiliyyata Farklı Bir Yaklaşım”, çev. Mesut Kaya, Marife 1 (2013), 211. 

215Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 6/403; 9/102. 



 

 

Bu kitapların farklı dillerde versiyonları vardır. Peygamberlere indirilen sahifelerin 

metinleri günümüzde mevcut değildir. Bu açıdan bu kitapların tamamının lafızları 

tahrif edilmiştir. 

Bu kitapların bir bölümünün anlam bazında muhafazası muhtemel olup yorum 

açısından da bu kitaplar tahrifâta uğramıştır. İşte Kur’ân’ın müheyminliği burada 

kendini göstermektedir. 

Kur’ân mütekaddim vahiyleri, lâfzen değil manen korumuş, onlardaki nâsih 

ile mensûhu, sabit ve muvakkat hükümleri belirlemiş, değiştirileni ve değiştirilmeyeni 

tespit etmiş, onlara şahitlik, murakıplık ve gözeticilik, muhafızlık,  mu’temenlik etmiş, 

vahyin aslını sonradan ilave edilenlerden ayırt etmiş, yorum açısından tahrifatı da tashih 

etmiştir. Kanaatimiz, önceki vahiylerin lâfzî korunmasının sadece levh-i mahfûzda 

gerçekleştiği yönündedir. Kur’ân’ın Arapça indirilmesi, mütekaddim vahiylerin her bir 

peygamberin ümmetinin kendi lisanında gönderilmesi, müheyminliğin mana bazında 

gerçekleştiğinin işaretidir. 

Allah, risâletle görevlendirilen peygamberlere gönderildikleri kavimlerinin 

lisanıyla itikatta ve ibadet, muâmelât, ahlâk, mezâcirde (zararı cehd ile defetme) dinin 

aslına ilişkin indirdiği ilâhî vahiylerin tamamını Arap dilinde Hz. Muhammed’in 

risâletinde Kur’ân-ı Kerîm’de korumuştur. Lisanları yaratan Allah İbrânice ve diğer 

lisanlarda gönderdiği bazı vahiylerin aynısını Arapça vahyetmiştir. Hz. Nûh’a isnat 

edilen Yûnus 10/72 ve Hz. Muhammed’e işaret eden en-Neml 27/91. âyetler buna bir 

örnektir. Bu durum mana açısından müheyminliği ifade etmektedir. 

Âyetteki  ( ھیلع انمیهم (   kelimesiyle  Kur’ân’ın  önceki  kitaplara  muhafızlığına atıfta 

bulunulsa da peygamberlerin risâlet mücadelesinin tamamı incelendiğinde, dinin 

aslından olan itikatta ve ibadet, ahlâk, muâmelât, mezâcir vb. hususların aslında 

Kur’ân’ın müheyminliğinin peygamberlerin tamamına indirilen sahifeleri kapsadığı 

gözlemlenmektedir. Buna göre Kur’ân mütekaddim vahiylerin itikada ve ibadet, ahlâk, 

muâmelat vb. konuların aslına hâvî hakikatlerin özünü korumuştur. Ayrıca âyetteki  ( 

ھیلع انمیهم (  ifadesinin,  mütekaddim  vahiylerdeki  muvakkat  ve  sabit,  nâsih ve mensûh, 

muharref ve gayr-ı muharref, muhkem hükümlere, şeriat farklılığına teşmil ettiği 

anlaşılmaktadır. 

Bu makalenin muhtelif yerlerinde âyetlere istinâden Kur’ân’ın musaddık 

(Tevrât ve İncîl’e) özelliğinden, Mâide 5/48. âyette ise önce musaddık sonra müheymin 

vasfından bahsedilmiştir. Bu bağlamda Kur’ân’ın hangi Tevrât ve İncîl’i 



 

 

tasdik ettiği sorusu akla gelmektedir. Kur’ân’ın onayladığı önceki vahiylerin orijinal 

nüshaların, metinlerin, âyetlerin lafızları nerededir? 

1. Kur’ân, el-ân mevcut Tevrât ve İncîl nüshalarını mı tasdik etmektedir. Bu 

kitapların tahrif edildiğine dair tartışmaların devam etmesine istinâden Kur’ân’ın 

nüzulü esnasında mevcut Tevrât ve İncîl nüshalarını tasdik etmesi isabetli 

bulunmamaktadır. 

2. Kur’ân Hz. Mûsa’ya gönderilen Tevrât’ın ve Hz. Îsâ’ya indirilen İncil’in asıl 

nüshasını tasdik etmektedir. Bu Kur’ân’ın ruhuna muvafıktır. Ancak bu nüshaların bu 

dünyada bulunduğu yer kesin ve net olarak bilinmemektedir. 

3. Kur’ân, Tevrât ve İncîl’in âyetlerinin aslını anlam bazında muhafaza ve 

tasdik etmiştir. Bu kitaplara ilişkin âyetler, peygamber kıssaları incelendiğinde bu 

mefhumun daha isabetli olduğu görülmektedir. 

Bu minvalde Kur’ân’ın tasdik ettiği mütekaddim vahiylerin metinleriyle ilgili 

müphemlik Kur’ân’ın müheyminliğiyle ortadan kaldırılmıştır. Bu ilâhî mesajlar, 

Kur’ân’ın müheyminliğinde korunarak somutlaştırılmıştır. Buna göre Kur’ân, hem 

mütekkaddim vahiylerin dinin aslına yönelik gayr-ı muharref, gayr-ı mensûh 

hükümlerine hem de Kur’ân’da gayr-i mezkûr mütekaddim vahiylerin dinin füruna 

ilişkin mensûh, gayr-i muharref hükümlerine iman edip tasdik etmeyi itikadi esas olarak 

tayin etmiştir. 

Mâide 5/48. âyetteki müheymin kelimesinin, kendinden önceki musaddık 

kelimesine atfedilmesi önceki paragraftakileri desteklemektedir. Kur’ân mütekaddim 

vahiylerden tasdik ettiği hükümleri müheyminliğiyle belirtip muhafaza etmiş ve 

koruduğu bu mütekaddim vahiyleri musaddıklığıyla doğrulamıştır. 

Kısaca lafzında beşerî müdahaleye müsaade etmeyen Kur’ân, önceki ilâhî 

vahiylere müheyminliğiyle zamansal evrenselliğini ortaya koymuştur. Kur’ân, 

başlangıçta bu vahiylerin içerisinde olup sonradan değiştirilen, vahiy kapsamında 

olmadığı halde mukaddes kitaplarda yer alan, onlara ilâve edilen pek çok metni 

denetlemiş, vahiylerin aslını tebdilden ve ilaveden korumuştur. 
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Kur’ân’ın Müheyminliğinde İlâhî Vahiylerin Korunmuşluğu Üzerine 

 
Öz 

 
Kur’ân’da biri Allah’ın ismi, diğeri Kur’ân-ı Kerîm’in vasfı olmak üzere iki yerde 

müheymin kelimesi zikredilmiştir. Allah’ın koruyan, gözeten, yöneten olduğunu ifade eden 
müheymin, Kur’ân’ın önceki vahiyleri koruma vasfına işaret etmektedir. Allah (c.c.), Kur’ân’ı 
korumakla semâvî kitapları ve sahifeleri de dolaylı muhafaza altına almıştır. Buna göre 
Kur’ân, önceki kitapları muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri doğrulayandır. Kur’ân, 
bu sahifelerin, kitapların Allah’ın kelamı olduğunu ilan eden, onlarda var olan tahrîflere işaret 
eden, o kitaplardaki hakikat olanlar ile hakikat olmayanları birbirinden ayıran bir ölçüdür. 
Kur’ân’ın Tevrât’ta, İncîl’de var olduğunu söylediği şeyler, günümüzdeki mevcut nüshalarda 
yoksa bunlar zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Tevrât ve İncîl ile hükmün mutlak olması 
Kur’ân’la mukayyed olmasına bağlıdır. Ezcümle, Kur’ân semâvî kitaplar ve sahifeler 
açısından şahit, koruyucu, tanık, emin, muhafız, murakıp, tasdik edici, kontrolcü, denetleyici 
görevi üstlenen bir vahiydir. Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyleri sağlama vazifesi vardır. Semâvî 
kitaplardaki hükümlerin tahrif edilip edilmediğinin tespiti mevcut Tevrat ve İncil ile değil 
Kur’ân’la belirlenir. Bu bağlamda Kur’ân’ın korunmasına ilişkin birçok araştırma 
yapılmasına rağmen Kur’ân öncesi ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın 
müheyminliği konusunda herhangi bir çalışmaya ulaşılamamıştır. Bu nedenle Kur’ân’ın 
müheyminliği ele alınmıştır. 

 
Anahtar Kelimeler: Tefsir, Vahiy, Kur’ân, Müheymin, İlâhî Vahiyler. 

 
On the Protection of Divine Revelations in the Controlling of theQur’ān 

Abstract 

The concept of muhaymin is mentioned in two places in the Qur’ān. In one, the name 
of Allah; In the other, it was used as a characteristic of the Qur’ān. Muhaymin, which means 
protecting, observing and managing about Allah, means protecting the previous revelations 
when used about the Qur'ān. While Allah promised to protect the Qur’ān, Allah also indirectly 
protected the heavenly books and pages through the Qur’ān. Accordingly, the Qur’ān is the 
protector and guardian of the books before it, and the confirmer of the verses in them. The 
Qur'ān has accepted them as the word of Allah. However, it is he who points out the distortions 
in these books and separates truth from falsehood. The Qur’ān is a measure. If the things that 
the Qur’ān says exist in the Torah are not available today, it  means they have been lost in 
time. According to the Torah and the Bible, the absoluteness of the judgment depends on its 
compatibility with the Qur’ān. As a result, the Qur’ān is a supervisory, witness, protector, 
guardian, witness, sure, controlling, observant and confirmin grevelation for the heavenly 
books and pages. The Qur’ān has the ability to confirm previous revelations. The 
determination of whether the provisions in the heavenly books have been falsified or not is 
determined by the Qur’ān. It cannot be determined from the Torah and Bible that we have 
today. İn this context, Although many researches have been made on the preservation of the 
Qur’ān, no study has been found on the Qur’ān's being Muhaymin, which includes the 
preservation of the divine revelations before the Qur’ān. For this reason, the Qur’ān's being 
Muhaymin has been examined. 

 
Keywords: Tafsīr, Revelation, Qur’ān, Controlling, Divine Revelations. 



 

 

Giriş 

Asrımızda özellikle oryantalistlerin yaptığı çalışmalarda Kur’ân’da Ehl-i 

Kitâb’a dair bilgiler, peygamber kıssaları, Ehl-i Kitap’la alakalı rivayetler, Kur’ân 

âyetleriyle İncîl ve Tevrât metinlerindeki bazı anlam benzerlikleri delil gösterilerek 

Kur’ân’a kaynak aranmaktadır. Oryantalistlerin Kur’ân’a kaynak aramaya yönelik art 

niyetli çalışmalarını bertaraf etmek için İslam dünyasında yapılan bazı bilimsel 

çalışmalarda, hadis kaynaklarındaki kimi rivayetleri reddetme çabası görülmektedir. 

Ayrıca Kur’ân’da zikredilen tahrîf, tebdîl ve tağyîr kelimelerinin anlam içeriklerinden 

hareketle Tevrât’ın lafzının tahrîf edilmediği, yorum açısından tahrîfâta maruz kaldığı 

iddialarına1 ilişkin yaklaşımlarla da bağlantılı olmasına istinaden bu çalışmada 

Kur’ân’ın Müheyminliği incelenmiştir. 

Kur’ân’ın, İncîl ve Tevrât’ın aslının, peygamberlere gönderilen tüm sahifelerin 

vahiy kaynaklı olmalarına binâen muhtevalarında bazı anlam benzerliklerinin 

mevcudiyeti muhtemeldir. Kur’ân’ın “Onlar kendilerine zikredilenlerin 

(öğütlerin/kitabın) önemli bir kısmını unuttular.”2 âyetinde, unutmanın semâvî 

kitapların tamamında değil önemli bir bölümünde gerçekleştiği zikredilmiştir. Buna 

göre muharref Tevrât ve İncîl’in metinleri lâfzen tahrifâta uğrasa da bazı ifadeler mana 

bazında tahrîf edilmemiş olabilir. 

Kur’ân, ilâhî vahiylerdeki nâsihi ve mensûhu, muharref ve gayr-i muharrefi, 

önceki vahiylerin aslında bulunanı, insanlar tarafından sonradan ilave edilenleri ayırt 

etmeyi müheymin özelliğiyle açıklamıştır. Anlam açısından tahrîfâta uğrayan ve 

uğramayan metinler Kur’ân’ın müheyminliğinde tespit edilebilir.3 Bütün semâvî 

kitapların, sahifelerin lâfzen ve manen tahrîf edilmemiş metinlerinin kaynağı vahiy 

olduğundan mezkûr benzerliklerin Kur’ân’a kaynak gösterilmesinin galat bir yaklaşım 

olduğu anlaşılmaktadır. 

Kur’ân’da müheymin kelimesinin sadece iki ayet üzerinden değerlendirilmesi 

kâfi değildir. Önceki vahiylere murâkıp, muhâfız, müşâhit, mu’temen bu kelimenin 

bütüncül bir perspektifle Kur’ân’ın genelinde hangi ayetlere tekâbül edebileceğinin 

tespiti gereklidir. Kur’ân’ın sâbık vahiylere ilişkin müheyminliğinin anlaşılması için 

 

1  bk. Salih Akdemir, “Kur’ân-ı Kerim ve Hz. Muhammed’e Yaklaşımlar”, Ankara Üniversitesi 

İlahiyat Fakültesi Dergisi 31/1 (Nisan 1990), 179-210; Necdet Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi 

Tahrif Edildi (İstanbul: Beyan Yayınları, ts.). 
2 el-Mâide 5/14. 
3 bk. el-Mâide 5/48. 



 

 

Kur’ân’ın korunmuşluğundan söz etmek gerekir. 

Allah Kur’ân-ı Kerîm’i koruyacağını “Şüphesiz biz Zikri (Kur’ân’ı) indirdik. 

Onun koruyucusu elbette biziz.”4 âyetiyle taahhüt etmiş, Hz. Peygamber, ashabı ve 

Müslümanlar eliyle korumuştur. Bu koruma öncelikle kırâatın öncelenmesi, harflerin 

mahreçleriyle, sıfatlarıyla doğru telaffuz edilmesine istinaden lafzın korunması 

bağlamında teşekkül etmiştir. İkinci olarak gönderilen vahiy erken dönemden itibaren 

vahiy kâtipleri tarafından yazıya aktarılmış,5 ilk vahiyden itibaren ezberlenmiş, başta 

peygamberimiz olmak üzere sahabenin birçoğu indirilen her bir âyeti ezberlemiştir. Bu 

metotla Kur’ân hem satırlarda hem de sadırlarda korunmuştur. 

Kur’ân’ın korunmasının en etkili yöntemlerinden biri teblîğ ve tebyîn 

edilmesidir. İnen vahiy, Müslümanlara ivedi olarak teblîğ edilmiş, vahyin manası, 

maksadı, müphemi açıklanmış; umûmî ve husûsî olanı, mutlak ve mukayyedi tebyîn 

edilmiştir. Bunun haricinde de Kur’ân’ın korunmasına yönelik birçok tedbir 

alınmıştır.6 

Kur’ân’ın korunması, Kur’ân öncesinde gönderilen semâvî kitapların ve 

sahifelerin korunmasını da sağlamıştır. Eğer Kur’ân’ın aslı günümüze kadar 

ulaşmayıp, önceki semâvî kitaplar ve sahifeler gibi tahrîf edilseydi, Hz. Âdem’den 

günümüze Allah’ın vahyettiği kitaplardan, sahifelerden haberdar olunamaz, bu 

kitapların, sahifelerin aslına ulaşılamaz, muhtevası bilinemezdi. Bugün elimizde 

sadece tahrîf edilmiş şekli bulunurdu. 

Kur’ân’ın korunmasına7 ilişkin birçok çalışma yapılmasına rağmen önceki 

ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın Müheyminliği konusunda müstakil 

herhangi bir araştırmaya ulaşılamamış, sadece bir makalenin alt başlığında 

 
 
 

4 el-Hicr 15/9. 
5  Bir diba (ipek) sayfa üzerine yazılmış olarak Cibril tarafından kendisine sunulan ayetleri Hz. 

Muhammed’in okuduğu zikredilmiştir. bk. Ali Osman Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-Neşr 

(İstanbul: İFAV Yayınları, 1996), 67; Hz. Ömer’in Müslüman olduğu dönemde kız kardeşi Hz. 
Fatıma’nın elinde Kur’ân sahifelerinin mevcudiyeti buna örnektir. bk. Mehmet Ünal, “Kur’ân’ın 
Metinleşme Tarihi”, Tefsir (El Kitabı), Editör: Mehmet Akif Koç (Ankara: Grafiker Yayınları, 2012), 
27. 

6  Kur’ân’ın erken dönemden itibaren yazıldığına ilişkin bk. Mustafa ‘Azamî, “Asr-ı Saadette Yazı 
ve Vahiy Kâtipleri”, çev. Durak Pusmaz, Bütün Yönleriyle Asr-ı Saadette İslam, Editör: Vecdi Akyüz 
(İstanbul: Beyan Yayınları, 1994), 1/381-462; Kur’ân’ın korunmasına yönelik alınan tedbirlere ilişkin 
bk. Hasan Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu Üzerine (İstanbul: İFAV Yayınları, 2008), 15-188. 

7 bk. Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu, 15-188. 



 

 

Kur’ân’ın önceki vahiylerden ayırt edilen özelliği olarak ele alınmıştır.8 Tahrif, 

tasdik, nesih, şeriat farklılığı meselelerine Kur’ân perspektifinin anlaşılmasında 

âyetteki يل ھھی 
 للع

 ifadesi önem taşımaktadır. Bugüne kadar yapılan ي يلهملو ا انم

araştırmaların çoğunda tahrif, tasdik, nesih, şeriat farklılığını anlatan ayetler müstakil 

incelenmiş,  bu  kavramların  mahiyetinin  anlaşılmasında  müheymin  ( ا علل لي يهه 
انم  
kelimesinin konumu belirtilmemiştir. 

 ي
 يلهم

 لو(

 

Müheymin kelimesinin araştırılmasında ilk dönem eserler başta olmak üzere 

lügatler, mu‘cemler, klasik, çağdaş, rivâyet, dirâyet, me‘âni’l-Kur’ân tarzı tefsirler, 

günümüzdeki akademik çalışmalar, şamile programı gözden geçirilmiş, konuyla 

bağlantılı olduğu düşünülen hadislerden yararlanılmış, müheymin kelimesinin 

semantik tahlillerine ilişkin bilgiler ve görüşler, istifade edilen bu eserlerin tamamı 

incelenerek ele alınmıştır. Ancak dipnotta ve kaynakçada kargaşanın engellenmesine 

istinaden dipnota ve kaynakçaya eserlerin tamamı değil bilinen lügatler, mu‘cemler, 

klasik, çağdaş tefsirler ve akademik araştırmalar alınmıştır. 

Ayrıca müheymin kelimesinin literal ve ıstılâhi olarak en kapsamlı muhtevası 

tefsirlerden elde edilmiş, incelenen kaynakların tamamında aynı anlamların verildiği 

gözlemlenmiş ve bu anlamların tamamı zikredilmiştir. Âyet mealleri tefsirlerde 

mevcut verilere göre ele alınmış, belirli bir meal takip edilmemiştir. 

1. Müheymin Kelimesi 

 
1.1. Lügat Manası 

 
Konumuzun muhtevasını oluşturan müheymin kelimesi biri Allah’ın ismi, 

diğeri Kur’ân’ın vasfı olmak üzere iki âyette9 zikredilmiş; ismi fâil olarak hey-me-ne 

kökünden türemiştir.10 Bu vezinde hey-me-ne, sey-ta-ra, say-ta-ra, hem-ye-ra, key- 

ga-ra, bey-ga-ra, bey-ta-ra haricinde başka bir kelime tespit edilememiştir.11 Dağ adı 

olan müceymir de bu vezinden gelmektedir.12 Müheymin kelimesi bazı lügatlerde he- 

8  Muhammed Fatih Kesler, “Kur’ân-ı Kerim’i Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı 
Özellikler”, Diyanet İlmi Dergi 43/2 (Nisan-Mayıs-Haziran 2007), 23-54. 

9  el-Mâide 5/48; el-Haşr 59/23; bk. Muhammed Fuâd Abdülbâkî, el-Mu‘cemü’l-müfehres li 

elfâzi’l-Kur’âni’l-kerîm (İstanbul: el-Mektebetü’l-İslâmiyye, 1404/1984), 139. 
10  bk. Ebü’l-Kâsım Mahmûd b.Ömer ez-Zemahşerî, Esâsü’l-belâga, thk. Dr. Şevkî Mearrî (Beyrut: 

Mektebetü Lübnan, 1418/1998), 884; Mecdüddîn Muhammed b. Ya‘kûb el-Fîrûzâbâdî, el- Kâmûsü’l-

muhît (Beyrût: Müessesetü’r-Risâle, 1407/1987), 1600. 
11  Ebû ‘Ubeyde Muammer b. el-Müsennâ, Mecâzü’l-Kur’ân, thk. Muhammed Fuâd Sezgîn (Kâhire: 

Mektebetü’l-Hancî, 1381/1962), 2/256; Şehâbeddîn Mahmûd Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, thk. Ali 
Abdülbârî ‘Atiyye (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1415/1995), 14/38; Elmalılı Muhammed 
Hamdi Yazır, Hak Dini Kur’ân Dili (İstanbul: Azim Yayıncılık, ts.), 3/254. 

12 Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, 14/38. 



Kitâbi’l-‘Arabî, 1422/2002), 7/56. 

 

 

me-ne fiili kapsamında ele alınmıştır.13 

Müheymin; her şeyi koruyan, kontrol eden, denetleyen, muhafız, hiçbir şeyin 

kendisinden kaybedilemeyeceğine şahitlik eden anlamında kullanılmıştır.14 Kontrol 

altında  tutan  manasına  hâvi  müseytıran  ( ارطيسم )  kelimesiyle  tefsir  edilmiştir.15 

Müheymin kelimesinin Arapça olmadığı, öncekilerin kitaplarından alınıp 

Arapçalaştırıldığı nakledilmiştir.16 

Müheymin kelimesinin aslına ilişkin iki görüş nakledilmiştir:17 
 

1. Bu kelime, hey-me-ne, yü-hey-mi-nü, hey-me-ne-ten kalıbında gelir,18 

denetlenen, gözetlenen her şey, müheymin kelimesiyle anlatılır, denilmiştir. 

2. Kelimenin aslının “â-me-ne, yü’-mi-nü’den müeyminün ( نمیؤم ) 
olduğu,19 

“varlıkların rızkını temin eden” manasına geldiği nakledilmiştir. Ebü’l-Bekâ 

müheymin’in aslının müeymin’den geldiğini; müeymin’in ise emânetü (emanet)’den 

türediğini söylemiştir.20 Bu kelimenin aslının emîn ve mu’temen olduğu da 

nakledilmiş;21 müheymin ile müeyminin aynı anlamları taşıdığı zikredilmiştir.22 

Lügatte; rakîb (gözeten), hafız (muhafaza eden), şahit, şehid23 yöneten,24 

denetim altında tutan25 ve hiçbir şey kendisinden gizli kalmayan26 gibi anlamlara 

gelmektedir. 

 

13  bk. Ebü’l-Hüseyn Ahmed b. Fâris, Mücmelü’l-luga (Beyrut: Müessesetü’r-Risâle, 1406/1986), 
908; Ebü’l-Fazl İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab (Beyrut: Dâru Sâdır, 1410/1990), 13/436. 

14  Ebü’l-Kâsım Mahmûd b.Ömer ez-Zemahşerî, el-Keşşâf ‘an hakâiki ğavâmizi’t-tenzîl ve ‘uyûni’l- 

ekâvîl fî vücûhi’t-te’vîl (Beyrut: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, 1407/1987), 4/509. 
15 Abdullah Mahmûd Şehâte, Tefsîru’l-Kur’âni’l-kerîm (Kâhire: Dâru Garîb, 1388/1969), 3/1096. 
16  bk. Ebû Mansûr Muhammed el-Mâturîdî, Te’vîlâtü ehli’s-sünne, thk. Mecdî Basellûm (Beyrut: 

Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1426/2005), 3/533. 
17 Fahruddîn er-Râzî, Mefâtihu’l-gayb (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, 1420/1999), 29/513. 
18 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/437. 
19 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436. 
20  bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Ebû Hafs Sırâcüddîn İbn ‘Âdil, el-Lübâb fî ‘ulûmi’l- 

kitâb, thk. ‘Adil Ahmed Abdülmevcûd, Ali Muhammed Muavvız (Beyrut: Dâru’l- Kütübi’l-‘İlmiyye, 
1419/1998), 7/366. 

21 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît, 1600. 
22 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436. 
23 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 
24  Abdurrrahman eş-Şâyî, el-Fürukü’l-lugaviyye fi tefsîri’l-Kur’âni’l-kerîm (Riyad: y.y., 1413/1993), 

170. 
25  Muhammed b.Cerîret-Taberî, Câmi‘u’l-beyân fî te’vîli’l-Kur’ân, thk.Ahmed Muhammed Şâkir 

(b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1420/2000), 10/377-380. 
26 Ebü’l-Ferec İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr fî ‘ilmi’t-tefsîr, thk. Abdürrezzâk Mehdî (Beyrut: Dâru’l- 



Türâs, 1423/2002), 4/285. 

 

 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88) müheymin kelimesine iki mana vermiştir. Birinde 

şahit, tanık, emin ve sözüne güvenilir manasında şehîd 27; diğerinde ise güvenli, vefalı, 

kefil, yönetici manasında el-Emîn anlamı vermiş; bazıları ise “sana da bu kitabı, 

önceki kitapları tasdik edici ve onları korumak üzere indirdi…”28 âyetinde müheymin 

kelimesini sâbık sahifeleri ve kitapları tasdik eden anlamında el- Musaddık 

kelimesiyle açıklamıştır. Allah’ın her konuşulanı, dünyada geçmişten günümüze olan 

biten, geçen kalan her bildirileni, ahirette olacakların hak olduğunu onaylaması; 

Kur’ân’ın ise önceki ilâhî vahiyleri tasdîki el-Musaddık kelimesiyle izah edilmiştir.29 

Özetle müfessirler genelde müheymin kelimesine rakib, şahit, tanık, hâfız, 

mu’temen, emin, hâkim anlamlarını yüklerken30; İbn Abbâs (öl. 68/687-88), bu 

kelimelerdeki anlam birliğine atıfta bulunmuştur.31 

1.1. Kur’ân’da Müheymin Kelimesinin Kullanımı 

 
Allah’ın el-Esmâü’l-Hüsnâ’sından (en güzel isimlerinden) biri olan el- 

Müheymin kelimesi 
 

“Allah, kendisinden başka tanrı olmayan ilahtır. Mutlak egemenlik sahibidir, 

noksanlıkların her türlüsünden uzaktır, esenlik ve güven sağlayan, kendisi güven verendir, 

görendir (gözeten ve yöneten), üstündür, iradesine sınır yoktur, eşi benzeri olmayan 

büyüklük sahibidir. Allah yakıştırılan ortaklardan tamamen münezzehtir.”32 âyetinde 

kullarının hayır ve şer olan bütün amellerine tanık, şâhit, görüp gözeten, 

yöneten anlamı taşımaktadır.33 Bu ayetteki نيلهم م مننن
 ن

 kelimesinin  muhtevasının  ال ي

Mâide 5/48. âyetteki ا علل لي يهه 
انم  

 ي
 يلهم

 ادھاش م كي يل للع ا م  kavliyle Müzzemmil 73/15. âyetteki ول

 
 

27 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 
28 el-Mâide 5/48. 
29  Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Mâturîdî, Te’vîlât, 3/533; Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 

3/254; Süleyman Ateş, Yüce Kur’ân’ın Çağdaş Tefsiri (İstanbul: Yeni Ufuklar Neşriyat, 1988), 3/7- 
8. 

30  Ebû Muhammed Mekkî b. Ebî Tâlib, el-Hidâye ilâ bulûği’n-nihâye, thk. Câmi‘atü Şârika 
Mecmû‘atü Resâili Câmi‘iyyeti bi Külliyyeti’d-Dirâsâti’l-‘Ulyâ ve’l-Bahsi’l-‘İlmiyyi (b.y.: 
Câmi‘atü’ş-Şârika Külliyyetü’ş-Şerî‘ati ve’d-Dirâsâti’l-İslâmiyye, 1429/2008), 3/1766, 1768; Ebû 
Muhammed İbn ‘Atiyye el-Endülüsî, el-Muharrerü’l-vecîz fî tefsîri’l-kitâbi’l-‘azîz, thk. Abdüsselâm 
Abdüşşâfî Muhammed (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1422/2002), 2/199-200; Ebü’l-Fidâ’ İbn 
Kesîr, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Sâmî b. Muhammed Sellâme (Beyrut: Dâru Taybe, 1420/1999), 
3/128; Ebû Abdillâh Muhammed eş-Şevkânî, Fethu’l-kadîr (Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t- Tayyib, 
1414/1994), 2/55. 



 

 

ifadelerinin aynı olduğu, Hz. Muhammed’e indirilen Kur’ân’ı tasdîki içerdiği 

söylenmiştir.34 

Müheymin kelimesi, Kur’ân’ı niteleyen bir vasıf kapsamında “(Resulüm!) sana 

da bu kitabı, önceki kitapları tasdik edici ve onları korumak üzere hak ile indirdik. 

Artık aralarında Allah’ın indirdiği ile hükmet. Sana gelen bu hakikati terk edip de 

onların arzularına uyma…”35 âyetinde zikredilmiş, musaddık kelimesine atfedilmiş, 

mu’temenen36 kelimesiyle de izah edilmiş, musaddık anlamının mevcudiyetine işaret 

edilmiştir.37 Âyetteki ilk el-Kitâb kelimesiyle Kur’ân’ın kastedildiği, el takısının ahd-

i zihni için kullanıldığı, ikinci el-Kitâb’ın ise Tevrât ve İncîl gibi semâvî kitapları 

kapsadığı ifade edilmiştir.38 

Müheymin kelimesi dört şekilde anlaşılmıştır:39 

1. Kur’ân, önceki ilâhî kitaplar üzerinde itimat (güvenli) edilen, emîn ve 

hâkimdir. 

2. Kur’ân, önceki ilâhî kitaplarda haber verilenleri tasdik edendir. 

3. Hz. Muhammed, Kur’ân üzerinde itimat edilen bir peygamberdir. 

4. Kur’ân, hâfız (koruyan) ve rakîb (koruyan, gözeten, gözetleyen, 

denetleyen)’dir. 

Müfessirlerin münazaraları bu maddeler üzerinde yoğunlaşmıştır. 

Âyette “Biz sana önceki kitapları tasdik eden bu kitabı (Kur’ân) indirdik…” 

ifadesindeki  مصدقا kelimesinin  bazılarına  göre  الكتاب  kelimesine  sıfat,  bazılarına göre   

ise   hâl  olduğu;   ھی  .kavliyle  Hz  مصد  اقا  لما  بينيديه  من  الكتاب  ومهيمن اا  عل

Muhammed’in kastedildiği, müheyminen’in ( ا ا نم  ,hal (ك) deki kef’e ((اليك  ileyke (مهي

هي لع   deki  zamirin  el-Kitâb’a  raci  olduğu  beyan  edilmiştir.40  Bu  durum,  Kur’ân’ın 

önceki kitapları tasdik eden, Hz. Muhammed’in ise Kur’ân üzerinde müheymin ve 

mu’temen (itimat edilip güvenilen) kılındığına işaret etmekle beraber Hz. 

Muhammed’in önceki kitaplara musaddık ve müheymin oluşuna da atıfta 

 
34 bk. Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 4/285-286. 
35 el-Mâide 5/48. 
36 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît, 1600. 
37 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381. 
38 Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
39 İbn Ebî Hâtim, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Es‘ad Muhammed et-Tayyib (Suudi Arabistan: 

Mektebetü Nezzâr Mustafa el-Bâz, 1419/1999), 4/1150; Mekkî b. Ebî Tâlib, el-Hidâye, 3/1766; 
İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 

40 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 



 

 

bulunulmuştur. Bu paragrafta anlatılanlar, Arap kelâmının mefhumundan uzak 

bulunduğu için hatalı görülmüştür.41 

Âyette zikredilen ( ھیلع انمیهم (  kelimesindeki zamirin sâbık semâvî kitapların ve 

sahifelerin her birine tekabül ettiği belirtilmiştir.42 Bu araştırmanın muhtelif 

paragraflarındaki müfessirlerin yorumları, bu görüşü daha isabetli kılmaktadır. 

Bazı müfessirler “Allah her şeyi gözetleyen (denetleyen)’dir.”43 âyetindeki 

rakîben kelimesine müheymin, muhâfız anlamı vermiştir.44 Buna göre müheymin, 

musaddık, mu’temen, murâkıb, muhâfız, müşâhid kelimeleri birbirleriyle bağlantılı 

kelimelerdir. 

Müheymin kelimesi Kur’ân ıstılahında önceki kitaplara şâhit, hâfız, emîn, 

hâkim, rakîb, câmi’, onları gözetleyip denetleyen, muhafaza eden, neshedileni, tahrîf 

edileni, beyan eden, ifsad edileni tashih eden anlamlarını ifade etmektedir.45 Buna  

göre Kur’ân, Allah’ın vahyettiği kitapların tamamına bağlı olarak önce indirileni 

tasdik edici, bu kitaplar üzerinde emin bir murakabeci, denetimci, muhafız ve hak ile 

indirilen kitap kapsamında telakki edilmiştir. Şahitliğiyle hakikatleri belirten, bozuk 

olanları iptal eden, önceki ilâhî kitapların amel edilmesi elzem olan hükümlerini 

kaybolmaktan, bozulmaktan kurtarandır. 

Kur’ân, kendisine muhalif, onun tasdikinden geçmeyen diğer şeriatlerle amel 

etmeyi nehyeden, onlar üzerinde tasdikine ve teyidine müracaat edilen, ifsad ve 

tahrîften masun (dokunulmaz), bizzat Allah’ın muhafazasında bulunan bir kitap olarak 

tanıtılmıştır. Tevrât ve İncîl’le hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına 

bağlıdır, denilmiştir.46 Kur’ân’ın tahriften korunmuş, sahih semâvî kaynak ve referans 

kabul edildiği; Tevrât ve İncîl’de Kur’ân’la muvafık kalmayan her bir hükmün, 

kendisiyle amel edilmesi haram ve mensûh hüküm olarak ele alındığı beyan 

edilmiştir.47 

Kur’ân, önceki ilâhî vahiyleri muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri 
 

41 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/380-381. 
42  Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Mâturîdî, Te’vîlât, 6/605; Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 

3/1096. 
43 el-Ahzâb 33/52. 
44  bk. Muhammed b.Mustafa el-‘Amâdî Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘akli’s- selîm ilâ mezâyâ’l-kitâbi’l-kerîm 

(Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.) 7/111; Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, 15/307; Şevkânî, Fethu’l- 

kadîr, 4/338; Muhammedü’l-Emîn b. Abdullah el-Hererî, Tefsîru hadâiku’r-ravhi ve’reyhân fî ravâhî 

‘ulûmi’l-Kur’ân (Beyrut: Dâru Tavki’n-Necât, 1421/2001), 23/87. 
45  bk. Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şehâte, Tefsîru’l- 

Kur’ân, 3/1096-1097. 
46 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/253-254; bk. Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
47 Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 



 

 

tasdik eden, onlara sahip çıkan, bu sahifelerin, kitapların Allah’ın kelamı olduğunu ilan 

eden, onlarda var olan tahrîflere işaret eden, o kitaplardaki hakikat ile gayr-i hakikatı 

birbirinden ayıran bir ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta ve İncîl’de var olduğunu açıkladığı 

hükümler, bugün yoksa bu hükümler zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Kur’ân, 

ihtilaf ettikleri pek çok meseleyi İsrâîloğullarına açıklamaktadır.48 

Allah Kur’ân’ı korumayı “Şüphesiz biz Zikri (Kur’ân’ı) indirdik. Onun 

koruyucusu elbette biziz.”49 âyetiyle kendine has kılmıştır. Kur’ân’ın korunması semâvî 

kitapların ve sahifelerin de muhafazasını sağlamıştır. Buna göre Tevrât, Zebûr ve 

İncîl’in hakikati (özü) müheymin vasfına sahip Kur’ân sayesinde ebediyen 

bilinecektir.50 

Çağıl “Apaçık birer delil olarak âyetlerimiz kendilerine okunduğunda, bize 

(öldükten sonra) kavuşmayı ümit etmeyenler ‘Bunu değiştir, bunun dışında başka bir 

Kur’ân getir.’dediler…”51 âyetindeki tebdîl (değiştirme) kelimesinin, değişime uğrayan 

her şeyin aslının (orijinalinin) bir şekilde korunduğu anlamını taşıdığına işaret ederek 

te’vîl tahrifâtına delalet ettiğini ifade etmiştir.52 Çağıl, tebdîl ve tahrîf kavramlarının 

te’vîl tahrîfâtını kastettiğinden hareketle Tevrât’ın tahrifâtının lâfzen değil yorum 

açısından gerçekleştiğini iddia etmiş,53 bu tarz korunmanın niteliğine, nasıllığına ilişkin 

her hangi bir cümle kurmamıştır. Tevrât’ın lâfzen korunduğuna dair elimizde kesin, net, 

açık bir bilgi de mevcut değildir. 

Dolayısıyla biz Kitâb-ı Mukaddes’in aslının mana bazında ancak Kur’ân’ın 

müheymin özelliğiyle korunduğu kanaatindeyiz. Çünkü lâfzî korumanın mevcudiyetini 

savunanlar yine Kur’ân âyetlerindeki kavramların literal anlamından, Kur’ân’ın Tevrât, 

İncîl, Zebûr ve diğer vahiyler hakkında söylediklerinden istidlal etmişlerdir. 

Kur’ân’ın ilâhî vahiylere müheyminliği, bu vahiylerin Kur’ân’la mutabakat 

sağlayanını hak; muhalefet edenini batıl ayrımına tabi tuttuğu anlamına gelmektedir. 

Önceki vahiylerin devamı olarak nitelendirilen metinler, Kur’ân âyetlerine muhâlif ise 

 
 

48  en-Neml 27/76. “Doğrusu bu Kur’ân, İsrâiloğullarına üzerinde anlaşamadıkları pek çok şeyi 

açıklamaktadır.” bk. Ateş, Yüce Kur’ân, 3/7-8. 
49 el-Hicr 15/9. 
50 bk. Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 12/371. 
51 Yûnus 10/15. 
52 Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 209. 
53 Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 179. 



 

 

yanlış, mutabık ise doğrudur, denilmiştir.54 Kur’ân, müheyminliğiyle kendisinden  önce 

indirilen sahifelerin ve kitapların, ilâhî vahyin aslına mutabıklığı hususunda bir sağlama 

görevi üstlenmiştir. 

Bu âyet (el-Mâide 5/48), önceki ilâhî vahiylerin mevcudiyetine rağmen, 

Kur’ân’ın indirilmesini sanki ezelde takdir edilmiş bir müjde, adeta bir vaat olarak 

takdim etmektedir. Önceki vahiylerin müntesiplerinin bu duruma daha fazla sevinmesi 

gerekir. Çünkü onların bu konuda beklenti içerisinde oldukları “Ellerindekini (Tevrât) 

doğrulayan bir kitap, Allah katından onlara gelince, önceden kâfirlere karşı zafer 

arzularken, işte şimdi bilip tanıdıkları, kendilerine ulaşan kitabı (Kur’ân) inkâr 

ettiler...”55 âyetinde anlatılmıştır.56 

Kur’ân’ın müheyminliği; tebdîlden (değiştirilmiş), tahrîften (bozulmaktan) 

korunmuş olması; diğer kitapları denetleyen, o kitapların doğruluğuna, sabitliğine 

tanıklık eden olmasındandır. Kur’ân, şeriatlerin asıllarını tasdik eden, neshedilmiş 

hükümleri açıklayandır. Hz. Âdem’den itibaren nebilere, resullere indirilen sabit 

hükümleri, muvakkat hükümlerden ayırt eden, önceden indirilen kitaplardaki ilâhî 

hükümleri tebdîlden ve tağyîrden (değiştirme) koruyan, ilâhî sahifelerde, kitaplarda 

baki ve sabit şeriatleri birleştirendir.57 

Hz. Muhammed’e hitaben el-Mâide 5/48. âyetin son bölümünde, senden önceki 

nebilerin senin şeriatinle neshedilmemiş şeriatleriyle, hükümleriyle Arap, Acem, 

Ümmî58 ve Ehl-i Kitap arasında hükmet, denilmiştir.59 İbn Kesîr bu görüşüyle Kur’ân’ın 

Tevrât ve İncîl’in mensûh ve muharref olmayan ayetlerini tasdik ettiğini, bu ayetlerin 

Kur’ân’da mahfûz olduğuna işaret etmiştir. Bu bağlamda Ehl-i Kitap arasında 

Kur’ân’la hükmetmek, Tevrât ve İncîl’in mensûh ve muharref olmayan ayetleriyle 

hükmetmek demektir.60 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyler üzerinde gözetici ve birleştirici olması “Nûh’a 
 

 
 

54 Muhammed Tâhir İbn ‘Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr (Tûnus: ed-Dâru’t-Tûnusiyye, 1404/1984), 6/222. 
55 el-Bakara 2/89. 
56 Kesler, “Kur’ân-ı Kerim’i Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 34. 
57 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 3/45. 
58 bk. Âl-i İmrân, 3/20. âyette ümmiyyîn şeklinde mezkûrdür. Râzî, bu kavramın kendilerine 

vahyedilmiş belli bir kitabı olmayan toplumlara işaret ettiğini ifade etmiştir. bk. Muhammed Esed, 
Kur’ân Mesajı (Meal-Tefsir), çev. Câhit Koytak, Ahmet Ertürk (İstanbul: İşaret Yayınları, 1999), 
1/92. 

59 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128. 
60 bk. Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1097. 



 

 

vahyettiğimiz gibi sana da vahyettik”61, “Rabbinizden bize bir mucize getirseydin ya? 

Peki, önceki sahifelerde bulunan açık kanıt onlara gelmiş değil mi?”62 âyetleriyle de 

delillendirilmiştir.63 Kur’ân, ilâhî kitapların hâtemi, en muhtevalısı, en büyüğü ve en 

sağlamı kabul edilmiştir. Önceki semâvî sahifelerde ve kitaplarda mevcut iyilikleri 

(mehâsin) birleştiren, onlarda olmayan kemâlâtı (mükemmellikleri) artıran kitap olması 

nedeniyle onların tamamına şahit, hafız ve emin kılınmıştır.64 

Beyyine sûresinin “tertemiz sahifeleri okuyan”65 âyetindeki sahifeler 

kelimesinden Kur’ân’ın ve diğer sahifelerin kastedilmesi muhtemeldir. Diğer 

sahifelerin Kur’ân’ın içerisinde, Kur’ân’ın da diğer sahifelerin içeriğinde mevcut 

olduğu “Şüphesiz O, evvelkilerin kitaplarında mevcuttur.”66, “İbrâhim ve Mûsâ’nın 

sahifelerinde mevcuttur.”67 âyetleriyle desteklenmektedir. Buna göre Kur’ân’ın 

okunması önceki sahifelerin ve kitapların okunmasını da sağlamaktadır. 

el-Bakara, Âl-i İmrân ve el-Fâtır sûrelerinde mezkûr “Kur’ân öncekileri  tasdik 

edici”68, “onların yanındakileri tasdik edici”69 âyetlerindeki tasdik kavramının 

müheymin manasını taşıdığı nakledilmiştir. Semâvî kitapların ilâhî mesajları Kur’ân’da 

mevcuttur.70 Kur’ân ise bu semâvî kitaplara ve sahifelere muhafızlık, müheyminlik, 

şahitlik etmiştir.71 

Özet olarak cumhur müheymin kelimesini, Kur’ân’ın, önceden indirilen 

kitapların sahih olduğuna şahitlik etmesi, gayr-i mensûh hükümleri kabul etmesi, 

şeriatin aslına ait hükümleri denetlemesi, gözetlemesi ve koruması bağlamında telakki 

etmiştir. Kur’ân muhkem ve mensûh hükümlerde müracaat edilen, kendisiyle amel 

edilen ve terk edilen hükümlere hâvî olmasına istinaden ilâhî vahiyler (sahifeler ve 

kitaplar) hususunda itimat edilendir.72 Kur’ân’ın tahrîf edilmemiş olması 

 
 

61 en-Nisâ 4/163. 
62 Tâhâ 20/133. 
63 Muhammed Mütevellâ eş-Şa‘râvî, Havâtır (b.y.: Metâbi‘ü Ahbâri’l-Yevm, 1417/1997), 15/9462. 
64 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096-1097. 
65 el-Beyyine 95/2. 
66  eş-Şuarâ 26/196. 
67  el-A’lâ 87/18-19. 
68 Âl-i İmrân 3/3; el-Fâtır 35/31. 
69 el-Bakara 2/101. 
70 Mâtürîdî, Te’vîlât, 10/588-592. 
71 bk. Râgıb el-İsfahânî, Tefsîru Râgıb, thk. Hind binti Muhammed b. Zâhid Serdâr (b.y.: Câmi‘atü 

Ümmi’l-Kurâ Külliyyetü’d-Da‘veti ve Usûlü’d-Dîn, 1422/2001), 4/370. 
72 Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 2/55. 



 

 

müheyminliğinin devamlılığını sağlamıştır.73 

2. Kur’ân’ın Dinin Aslına İlişkin Hususlarda Önceki Vahiylere Müheyminliği 

Konuyu detaylandırmadan önce “usûlü’d-dîn”in muhtevasından bahsetmek 

gerekir. Usûl, asl kelimesinin çoğuludur. “Asl” ise kök, esas, temel, kaynak, başlangıç, 

gerçek, her şeyin en altı, bir şeyin üzerine bina edildiği temel anlamlarına gelmektedir.74 

İtikadi konulara ilişkin hükümlere ahkâm-ı asliyye, ahkâm-ı asliyyeyi konu edinen ilme 

usûlü’d-dîn denilmiştir.75 

Kelam ilminde dinin aslından (usûlü’d-dîn) kastedilen iman esaslarıdır. 

Usûlü’d-dîn, amel ve ahlâk gibi diğer unsurların kendi üzerine bina edildiği temel 

demektir. Tevhid, nübüvvet ve ahiret müesseselerinin hak olduğu ispatlanmadıkça 

İslâm’ın fıkhî ve ahlâkî meselelerinin anlamsızlığından bahsedilmiştir.76 

Buradan hareketle kelam ilmi dalında yazılmış eserlerin bir kısmına usûlü’d- 

dîn ismi verilmiştir. Abdulkâhir Bağdâdî (öl. 429/1038), Muhammed Pezdevî’nin (öl. 

493/1099) usûlü’d-dîn adında kaleme aldıkları kelam eserleri birer örnektir.77 Ebû 

Hanife’nin tevhid, nübüvvet, ahiret vb. kelam konusunu içeren “el-Fıkhü’l-Ekber” adlı 

kitabı usûlü’d-dîn ilmine ilişkin bir eser olarak tanımlanmıştır.78 Râgıb el-İsfahânî (öl. 

502/1108) ise dinin aslını (usûlü’d-dîn) ve fürûunu (fürûü’d-dîn); ibadetin aslı ve fürûu, 

muâmelâtın aslı ve fürû, mezâcirin aslı ve fürû vb. şekillerde tasnif etmiştir.79 

Bu bağlamda Kur’an’ın önceki vahiylere müheyminliği sadece itikadi konulara 

has olmayıp dinin hem itikadi hem de ibadet, ahlak gibi ameli konularına da şâmildir. 

Bu durum Kur’ân’ın müheyminliğinin başka bir yönünü göstermektedir. Bu bölümde 

itikadi konularda, ibadetin aslında, ahlâkî konularda Kur’ân’ın  müheyminliği ele 

alınmıştır. 

2.1. İnanç Esaslarında Müheyminlik 

Kur’ân, önceki ilâhî vahiyleri sadece korumakla kalmamış aynı zamanda o 

vahiylere inananların başka kaynaklardan edindikleri galat inançların doğrularını da 

belirtmiştir. Bu minvalde üzerinde en çok durulan konu Allah’ın varlığını ve birliğini 

73 Şa‘râvî, Havâtır, 5/3179. 
74  İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 11/16-18; Mevlüt Sarı, el-Mevârid (İstanbul: Bahar Yayınevi, t.s.), 

35-36. 
75  bk. Mevlüt Özler, “Kelam Tarihi”, Kelam (El Kitabı), Editör: Şaban Ali Düzgün (Ankara: 

Grafiker Yayınları, 2012), 27. 
76 Özler, “Kelam Tarihi”, 27. 
77 Özler, “Kelam Tarihi”, 27. 
78  bk. Ebü’l-Bekâ el-Kefevî, el-Külliyyât, thk. ‘Adnân Dervîş, Muhammed el-Mısrî (Beyrut: 

Müessesetü’r-Risâle, ts.), 1/690. 
79 bk. Râgıb, Tefsîru Râgıb, 4/372. 



 

 

içeren tevhid ilkesidir.80 Şirkin iptali ise ilâhî şeriatin temel kuralı olarak nebilerin 

tamamının dininde mevcut muhkem hükümlerden biridir.81 

Kur’ân-ı Kerim, muharref kitaplarda yer alan Allah tasavvurunu tevhid akidesi 

bağlamında temel bir sorun olarak açıklamıştır. Sahih tevhid akidesini teşekkül 

ettirecek Allah tasavvurunu bu kavimlerde tesis etmek için nebiler gönderilmiştir. Bu 

nebilerin ilki Hz. Nûh’tur. 

İlk şirk itikadının teşekkül etmesine istinaden itikadi konularda Hz. Nûh’a 

indirilen ilk vahyin tevhidi içerdiği “Andolsun biz Nûh’u kendi kavmine gönderdik. 

(Nûh) onlara: ‘Ey kavmim! Allah’a ibadet edin. Allah’tan başka ilah yoktur. Doğrusu 

büyük bir azabın sizlere gelmesinden korkuyorum’ dedi.”82 âyetinde haber verilmiştir. 

Aynı ifade, üslup ve ikazın Hz. Hûd83 ve Hz. Sâlih84 tarafından kavimlerine  açıklandığı 

Kur’ân’ın muhafızlığında anlaşılmaktadır. Ahirete iman hususunda da Kur’ân’ın 

müheyminliğine bu âyet tanıklık etmektedir.85 

Buna göre Hz. Nûh, Hz. Hûd ve Hz. Sâlih’e tevhid ve ahiret akidesini içeren 

vahiy indirilmiştir. Ahirete imanın bütün nebilere indirilen vahiylerde varlığı Kur’ân’ın 

şahitliğinde anlaşılmaktadır. Kur’ân bu vasfıyla söz konusu peygamberlere inen vahyi 

korumuştur.86 

Semâvî kitapların tahrîf edilmemiş aslında, tevhid inancına öncelik verildiği 

görülmekte; bu kitaplar tahrîf edildikten sonra tevhidi zedeleyen, şirk tehlikesi 

oluşturan rubûbiyet ve ulûhiyet sorununun teşekkül ettiğine şahit olunmaktadır. Kur’ân 

müheymin vasfıyla önceki kitaplarda, sahifelerde vahyedilen ile tahrîf edileni ayırt 

etmiştir. Allah’ın tevhide ilişkin vahyettiği ilahi mesajları şöyle açıklamıştır: 

“(Ey Muhammed) de ki; ‘Ey Kitap Ehli! Aramızda müşterek olan ortak bir söze gelin. 

İbadetimizi sadece Allah’a yapalım, hiçbir şeyi ona şirk koşmayalım. Allah’ı terk edip 

de aramızda bulunan bazıları diğer bazılarını rab edinmesin.’ Eğer tekrar yüz 

çevirirlerse,‘tanık olun ki, biz Müslümanlarız’ deyin.”87 

te’vil anlamında  مكنيبو اننيب لدع ةملك ifadesi مكنيبو اننيب ءاوس ةملك  Âyetteki 
 

80 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 34. 
81 Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264, 597. 
82 el-A’râf 7/59. 
83  el-A’râf 7/65. 
84  el-A’râf 7/73. 
85 bk. Ebü’l-Berekât Hâfizüddîn en-Nesefî, Medâriku’t-tenzîl ve hakâiku’t-te’vîl, thk. Yûsuf Ali Bedîvî 

(Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 1419/1998), 1/576. 
86 bk. el-Mâide 5/72; Yûsuf 12/101; el-Ankebût 29/36; Sad 38/26, 45-46; el-Mü’min 40/27, 39-43. 
87 Âl-i İmrân 3/64. 



 

 

edilmiş,88 adalet, adl, insaf89 kelimeleriyle açıklanan ortak söz “Allah haricinde başka 

ilah yoktur.” kapsamında tetkik edilmiştir.90 Bu âyetin muhatabının Ehl-i Kitab’ın her 

iki grubu olduğu zikredilmiş; buna “Sizden önce gönderdiğimiz her bir nebiye benim 

haricimde başka bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”91 ve “Allah’a 

ibadet edin, tâğuttan uzak durun diye her ümmete resul gönderdik.”92 âyetleri delil 

gösterilmiştir.93 Ortak kelimeye şâmil tevhidin; kitapların ve resullere indirilen 

vahiylerin tamamındaki mevcûdiyetine94 Kur’ân şahitlik etmektedir. 

İbn Kesîr (öl. 774/1373), söz konusu ortak kelimenin nebilerin tamamının 

davetine hâvî tevhid akîdesi olduğunu “Sizden önce gönderdiğimiz her bir nebiye 

benim haricimde başka bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”95 ve 

“Allah’a ibadet edin, tâğuttan uzak durun diye her ümmete resul gönderdik.”96 

âyetleriyle açıklamıştır.97 Ortak kelimenin, kitapların birleştiği bir kelime olduğu beyan 

edilmiştir.98 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935) “Allah’tan başka hiçbir şeye ibadet etmeyiz.”, 

“Hiçbir şeyi Allah’a ortak koşmayız.”, “Onlar Allah’ın dışında birbirlerini rab 

edinmesinler.” âyetlerinin nebilerin üzerinde ittifak ettiği ulûhiyet ve rubûbiyet 

birliğine işaret ettiğini ifade etmektedir. Hz. İbrâhim arı, saf bir müvahhid; Hz. 

Mûsâ’nın Tevrât’taki şeriatinin ilk esasını “Senin ilahın bu Rab’dir. Senin için başka 

ilah yoktur. Önümde oyma heykel yapma. Ne yerde ve suda yerin altındakilerin; ne de 

gökyüzünde, yukarıdakilerin resmi yoktur. Onlara secde etme, ibadet etme.”99 ifadesi 

oluşturmuştur. İsrâiloğullarının bütün nebileri Mesih’e kadar bu yolu takip etmiştir.100 

Bu ifadeler Yuhanna İncili’nde (17:3) hala mevcuttur. Tevhid bu şeriatta bazı 
 

88 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 6/483; Mâturidî, Te’vîlât, 2/294; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/611; Râzî, 
Mefâtihu’l-gayb, 8/252. 

89 Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 8/252. 
90 Taberî, Câmi’u’l-beyân, 6/483; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/612. 
91 el-Enbiyâ 21/25. 
92 en-Nahl 16/36. 
93 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55-56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
94 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 2/48. 
95 el-Enbiyâ 21/25. 
96 en-Nahl 16/36. 
97 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55, 56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
98 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 2/48. 
99 Tevrât, Tesniye, 4/35; Sa’adya Gaon, Tevrat (Tora) Tefsiri “Tefsîru’t-Tevrât bi’l-‘Arabiyye”, haz. 

Nuh Arslantaş (İstanbul: Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı, 2018). 2/1610, 1612, 1614. 
100Muhammed Reşîd Rızâ, Tefsîru’l-menâr (b.y.: el-Hey’etü’l-Mısrıyyetü’l-‘Âmme li’l Kitâb, 

1411/1990), 3/268. 



 

 

fenomen resimler, davranıştaki dayatma haricinde hala bulunmakta; on emrin başı şirki 

terk etmeyi içeren tevhiddir. Bu temel esasta hiçbir şey neshe maruz kalmamıştır.101 

Âyetteki ortak kelime, kâinatı yaratan, tedebbür eden, düzenleyen, amellerden 

razı olduğu ya da olmadığı şeyleri nebilerin lisanında bizlere öğreten anlamında te’vîl 

edilmiştir. Bu ifadeyle Ehl-i Kitab’a hem bizler hem de sizler, âlemdeki tasarruf 

hakkının tek bir ilahın olduğuna inanırız, aklınızdaki şüpheleri izale etme, usûlü’d- dini 

ikame etme hususunda ittifak edelim, tevhidi tesis etmede gelin birlikte hareket edelim 

denildiği nakledilmiştir.102 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935) “Allah’tan başkasına ibadet etmeyiz.” âyetinin 

ulûhiyyet birliğine delâlet ettiğini, “Hiçbir şeyi ona şirk koşmayız.” âyetinin ise 

ulûhiyet birliğini desteklediğini; “Allah’tan başka birbirlerinizi rabler edinmeyin.” 

âyetinin rubûbiyet birliğine işaret ettiğini ifade etmiştir. Rubûbiyyet birliği, Adiyy b. 

Hâtim hadisinde anlatıldığı üzere haram ve helal hükme havi teşrî hakkını içermektedir. 

Teşrî hakkının sadece Allah’a has olduğu, ahbârların ve ruhbânların böyle bir hakkının 

bulunmadığı hadiste nakledilmiştir: 

“Rivayete göre “Onlar ahbârları ve ruhbânları rab edindiler.”103 âyeti inince, Adiyy 

b. Hâtim, Ey Resûlallah! Biz onlara ibadet edenlerden değiliz, dedi. Allah resulü, onlar 

haram, helal hükümler sizlere koyuyorlar, siz de onların sözlerini kabul ediyorsunuz 

değil mi? dedi. İbn Hâtim evet, dedi. Allah resulü işte o budur dedi.”104 

Kur’ân tahrif edilmiş Tevrât’ta dile getirilen tanrı tasavvurunun yanlışlığına 

dikkat çekmiş, tahrifle ilgili bölümü müheymin vasfıyla tashih etmiştir. Tevrât’ta, 

sadece bir millete olan aidiyet gibi Yüce Allah için öngörülen hususlar, çok tanrılı 

dinlerdeki ilah algısını çağrıştırmaktadır.105 Bu minvalde Eski Ahit’te yer alan İsrail’in 

tanrısı (2. Samuel 12:7-9) şeklindeki ibareler ve iddialar Kur’ân tarafından 

reddedilmekte ve Fatiha suresinin ilk âyetinde Allah’ın sadece bir milletin değil bütün 

 

101Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
102Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
103et-Tevbe 9/31. 
104Ebû Îsâ Muhammed et-Tirmîzî, Sünen, thk. Beşşâr Avâd Ma‘rûf (Beyrut: Dâru’l-Garbi’l-İslâmî, 

1418/1998), Sûretü’t-Tevbe, 3095. (Beşşâr, hadisin garip olduğunu, senedindeki Abdüsselâm b. 
Harb’in tanınmadığı, Gatayf b. ‘Ayân’ın bilinmediğini nakletmiştir. Albânî’nin Hasen olduğunu ifade 
ettiğini zikretmiştir.); Ebû Bekir Ahmed b. el-Hüseyn el-Beyhakî, Sünenü kübrâ, thk. Muhammed 
Abdülkâdir Atâ (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1424/2003), 10/ 198; Ebül-Kâsım Müsnidü’d-
dünya et-Taberânî, Mu’cemü’l-kebîr, thk. Hamdî b. Abdülmecîd es-Selefî (Kâhire: Mektebetü İbn 
Teymiyye, ts.), 17/92, 218; Reşîd Rızâ, Menâr, 3/269. 

105 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 34. 



 

 

âlemlerin rabbi olduğu bildirilmektedir.106 

Diğer taraftan müminler nezdinde aşkın bir kabullenişi ifade eden Allah inancı 

ve ona duyulan saygı, söz konusu muharref kitaplardaki tahriflerle basite 

indirgenmektedir. Bu noktada asıl itibariyle insanlara ait birtakım özelliklerin, Yüce 

Allah’ın zatıyla bağdaşmayan bir tarzda Allah’a izafe edildiğini ve böylece onun 

sıradan bir varlık olarak tanımlandığını görmekteyiz. Eski Ahit’e göre Cenabı Hak, 

bazen yeryüzüne inerek orada karşılaştığı bir insan ile güreş yapabilmektedir. (bk. 

Tevrât, Tekvin 32:24-25, 27-30) 

Eski Ahit’te mevcut güreşe ilişkin metinler Kur’an’da temel birer ilke kabul 

edilen iki ilâhî hakikatle bağdaşmamaktadır:107 

1. Yüce Allah’ın kullarından herhangi birine bu dünyada görünmeyeceği 

“Gözler onu idrak edemez, o gözleri idrak eder.”108 âyetiyle beyan edilmiştir. 

2. Allah’ın yarattığı kullarından hiç kimsenin Cenab-ı Hakk’a galip gelip güç 

yetirmesi mümkün değildir. Bu temel ilke birçok âyette zikredilmiştir: “Allah’ın her 

şeye gücü yeter.”109 

Tevrat’ta (Çıkış 33:12, Sayılar 12:7-8) zikredilen ibarelerin tevhid dininin ön 

gördüğü Allah inancıyla uyuşması, vahiy olması söz konusu değildir. Çünkü Kur’an-ı 

Kerim Hz. Mûsâ’nın Yüce Allah’ı görme yönündeki isteğinin kabul görmediğini, asıl 

itibariyle böyle bir hadisenin de muhal olduğunu bildirmektedir: 

“Musa tayin ettiğimiz zamanda (Tura) gelip rabbi de ona hitap edince, “Rabbim! Bana 

görün, sana bakayım” dedi. Allah da “beni (dünyada) asla göremezsin. Fakat (şu) 

dağa bak, eğer o yerinde durabilirse sen de beni görebilirsin” buyurdu. Rabbi o dağa 

tecelli edince onu paramparça etti. Musa da bayılıp düştü. Kendine gelince “seni 

noksan vasıflardan tenzih ederim, sana tövbe ederim, ben inananların ilkiyim, dedi.”110 

Musa kıssasının bir kısmının anlatıldığı bu âyet, Yüce Allah hakkında 

Yahudilerde öteden beri var olan yanlış itikadı izale etmeyi amaçlamış, Eski Ahit’te bu 

konuda var olan metinlerin gerçeği yansıtmayan bilgiler olduğunu beyan etmiştir. 

Çünkü insanların, Allah’ı bu şekilde tasavvur etmeleri de muhal olup, O’nun kulları 

tarafından görülmesi imkânsızdır: “Allah bir insanla ancak vahiyle ya da perde 

106 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 35. 
107 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 36. 
108el-En‘âm 6/103. 
109el-Bakara 2/20, 106, 109, 148, 259, 284; Âl-i İmrân 3/26, 29. 
110el-A’râf 7/143. 



 

 

arkasından konuşur. Yahut gönderdiği bir elçiye izniyle dilediğini vahyeder.”111 

Kur’ân’ın İncîl’den koruduğu itikâdî konularından biri tevhid inancıdır. 

Elimizdeki İncîl’in muhatabı Hıristiyanların ekseriyeti, teslis itikadını benimsemiş; bu 

inancı Hz. Îsâ ve İncîl’e isnat etmiş, Kur’ân ise teslis itikadının Hz. Îsâ’ya gönderilen 

İncîl’in aslında olmadığını ibraz etmiştir: “Allah üçün üçüncüsüdür diyenler elbette 

kâfir oldular. Oysa tek ilahtan başka ilah yoktur.”112 Kur’ân, İncîl’in aslında teslisin 

değil tevhidin varlığını ilan ederek113 muharraf olmayan İncîl’deki tevhid akidesini 

korumuş; tahrîf edilen ile aslında mevcut olanı ayırıp tashih etmiştir. 

Meryem 19/35. âyetin anlamına paralel olarak Kur’ân-ı Kerim, babasız 

yaratılan Îsâ’nın durumunu açıklığa kavuşturmuş, bu mucizenin “Allah’a çocuk isnadı” 

gibi sapık bir inanca evirilmesine engel olmuştur: “Şüphesiz ki (yaratılış itibariyle) 

Îsâ’nın Allah katındaki durumu, Âdem’in durumuyla aynıdır. Onu topraktan yarattı. 

Sonra ona ol dedi. O da hemen oluverdi.”114 

Kur’ân-ı Kerim, dile getirilen iftirayı yapanlara başka perspektiften seslenerek, 

Allah’ın eş edinmek gibi beşerî bir zorunluluğu gerektiren çocuk edinmekten münezzeh 

olduğunu bildirmektedir: “O, örnekleri yokken gökleri ve yeri yaratandır. O’nun bir eşi 

yokken nasıl bir evladı olabilir? Hâlbuki O, her şeyi yarattı ve hakkıyla bilendir.”115; 

“Doğrusu rabbimizin şanı çok yücedir. Ne bir eş ne de bir çocuk edinmiştir.”116 

Diğer taraftan Îsâ’yı anlatan âyetlerde bu ismin başında bulunan Meryemoğlu117 

ifadesi, Allah’a evlat atfedenlere dâimi ve sabit bir reddiyedir. Kur’an’dan aktarılan 

ikna edici bütün bu delillere rağmen Allah hakkındaki saptırıcı inançlarında ısrarcı 

olanlara tevcih edilen şu âyet, aynı anda onlara yönelik çok açık bir tehdittir: 

“Yahudiler, ‘Üzeyir Allah’ın oğludur dediler. Hıristiyanlar ise ‘Îsâ Mesih Allah’ın 

oğludur’ dediler. Bu onların ağızlarıyla geveledikleri (gerçek olmayan) sözleridir. Bu 

sözler, daha önceden inkâr etmiş olanların sözlerine benziyor. Allah onları yok etsin. 
 
 

111eş-Şûrâ 42/51. 
112el-Mâide 5/73. 
113bk. el-Mâide 5/116-118. 
114Âl-i İmrân 3/59. 
115el-En‘âm 6/101. 
116el-Cin 72/3. 
117bk. el-Bakara 2/87, 253; Âl-i İmran 3/ 45,157, 171; el-Maide 5/17, 46 vd. 



 

 

Nasıl da haktan yüz çeviriyorlar.”118 

Kur’ân eski ve yeni ahitte anlatılan Allah’a yönelik iftiralara öncelikli olarak 

çok yönlü cevap vermiş, bahsedilen cevaplardan birisi de yoktan var etme olgusudur.119 

Bütün bunlara Kur’ân müheymin vasfıyla cevap vermiştir: “Allah’ın evlat edinmesi 

olacak iş değildir. O bundan münezzehtir. O, bir işe karar verdiğinde ona sadece “ol” 

der ve o da oluverir.”120 

Bu başlık altında zikredilen âyetler ve veriler incelendiğinde Tevrât ve İncîl’in 

aslında olmayıp sonraki ilaveler ve tahrîfler Kur’ân’ın gözetiminde tashîh edilmiştir. 

Kur’ân risâlet konusunda da önceki vahiylerde mevcut, sonradan tahrîf edilmiş 

bazı hususları muhafaza etmiştir. Elimizdeki Tevrât’ta sadece kral121 olarak tanıtılan Hz. 

Dâvûd’un122 ve Hz. Süleyman’ın123 aynı zamanda peygamber olduğu Kur’ân’da 

zikredilerek Tevrât’taki muharref vahiy tashih edilmiştir. Âdem, Eski Ahit’te ilk insan, 

insan türü kabul edilmiş, özel isim olarak kullanılmıştır.124 

Nûh’un nesebi ise Âdem ile Şit’e isnat edilmiş,125 Lût’un İbrâhîm’in Mısır 

yolculuğuna katıldığından, Harran’a geldiğinden bahsedilmiştir.126 Yûsuf’un, İbrânice 

de “Yosef” olarak bilindiği127; İbrâhîm’in oğlu İshâk’ın oğlu Ya‘kûb’un Rahel 

ismindeki eşinden dünyaya geldiği ve Bünyamin isminde kardeşinin bulunduğu 

nakledilmiştir.128 Bu isimler, göçebe kabul edilen kâbile reisi (Patriark) şeklinde 

vasıflanmış, peygamber kabul edilmemiştir.129 

Kur’ân, bu isimlerin peygamber olduğuna işaret ederek Eski Ahit’teki muharref 

ilâhî mesajları yeniden tashih etmiştir. Yahudilerce Ezrâ olarak bilinen 

 

118et-Tevbe 9/30. 
119 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 33-46. 
120Meryem 19/35. 
1212. Samuel 2:2-3, 1. Krallar 3:5, 11:11. 
122el-Bakara 2/251; el-İsrâ 17/55; en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
123en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
124Tevrât, Tekvîn 5:1-5, 1:26-28, 2:4, 4:26. İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân, 

Tefsîru Mukâtil, 4/316; bk. Rahmetullah Hindî, Izhâru’l-hak, thk. Dr. Muhammed Abdülkâdir, Halîl 
Melkâvî (Kâhire: Dâru’l-Harameyn, 1414/1994), 4/1187-1191. 

125Tevrât, Tekvîn 5:1-32, 4:17-24. 
126Tevrât, Tekvîn 11:27, 12:5, 13:1. 
127Tevrât, Tekvîn 19:31, 30:1. 
128Tevrât, Tekvîn 30:24, 32:9, 35:17-18. 
129William Binner, “Studies of İslamic and Judaic Traditions II”, Scholars Press Atlanta Georgia, 1989, 

65. Kürşat Demirci, Yahudilik ve Dini Çoğulculuk (İstanbul: y.y., 2000), 34-35. bk. Tevrat, Tekvin, 
4:1-5, 11:10-32, 12:1-35, 37:1-45. Bu isimler peygamber kabul edilmediği için Kitâb-ı Mukaddes’in 
Neviim (Peygamberler) bölümünde yer almamıştır. 



 

 

Üzeyr130 Ahd-i Atik’te kendine has bir kitabı bulunmasına rağmen peygamber kabul 

edilmemiştir. Kur’ân’da Üzeyr’in peygamberliğine ve kendisine kitap indirildiğine dair 

kesin bir bilgi yoktur. 

İncîl’de Feraklît131 olarak zikredilen ismin Kur’ân’daki Ahmed ismine tekabül 

ettiği, Hz. Muhammed’in Ahmed ismiyle müjdelendiği belirtilmiştir: “Meryem oğlu 

Îsâ, Ey İsrâiloğulları! Benden önce gönderilen Tevrat’ı tasdik eden, benden sonra 

risâletle görevlendirilen Ahmed adında bir peygamberi müjdeleyen Allah’ın bir 

elçisiyim.”132 İsimler lisanlara göre değişen nesneler olmayıp Kur’ân bir taraftan 

İncîl’de Hz. Muhammed’e yönelik müjdelemeyi onaylarken diğer taraftan bugün 

elimizdeki İncîl’de Feraklît olarak tahrîf edilmiş Hz. Muhammed’in ismini Ahmed133 

olarak tashih etmiştir. Ayrıca Kur’ân, Tevrât’ta “Mûsâ’nın kardeşi”134 olarak 

müjdelenen ve adı müphem olan nebinin Hz. Muhammed olduğunu açıklamıştır.135 

Kur’ân, İsrâiloğullarına indirilen vahiylerde (Tevrât, İncîl) Hz. Muhammed’e 

ve tüm peygamberlere imanın mevcudiyetini haber vermiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrat’ta ve İncil’de yazılı buldukları ümmî bir nebiye ittiba eden 

kimselerdir.”136 ve “Andolsun Allah İsrâiloğullarından sağlam bir söz almıştı. Allah 

onlardan on iki temsilci seçip şöyle demişti: ‘Sizinle beraberim. Andolsun namazınızı 

kılar, zekâtınızı verir ve resullerime inanır ve onlara destek verirseniz… sizleri cennete 

koyarım.”137 

Kur’ân; Tevrât ve İncîl’de bulunan, sonradan tahrif edilen, peygamberlerin 

tamamına imanı138 zikrederek bu kitaplardaki vahyi korumuştur. Bütün bu veriler 

incelendiğinde önceki vahiylerde bulunan, sonradan kaybolan tevhid, ahiret ve 

nübüvvet vb. inanç esaslarına ilişkin bazı itikadi hükümler Kur’ân’da kayda alınmış; 

yanlış anlatılan peygamber kıssaları düzeltilmiştir. 

 

130Neviîm (Peygamberler), 2. Kısım/2. Gurup/15. Bab (Eski Yahudi geleneği Malaka ile Ezrâ’yı aynı 
kişi kabul etmiştir. et-Tevbe 9/30. âyette zikredildiği gibi Yahudilerin Üzeyr Allah’ın oğlu demeleri 
Kur’ân’da reddedilmiştir.) Bâki Adam, “Üzeyr” Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi (İstanbul: 
TDV Yayınları, 2012), 42/401-402. 

131İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân, Tefsîru Mukâtil, 4/316; bk. Rahmetullah 
Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1187-1191. 

132es-Sâff 61/6. 
133es-Sâff 61/6. 
134Tevrat, Tesniye 18:15,18-19. 
135bk. Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 3/38-39; Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1134. 
136el-A’râf 7/157. 
137 el-Mâide 5/12. 
138 bk. el-Bakara 2/136, 285; Âl-i İmrân 3/84; en-Nisâ 4/150. 



 

 

2.2. İbadette Müheyminlik 

Kur’ân önceki sahifelerde, kitaplarda namaz ve zekât ibadetinin varlığından 

bahsetmektedir: “Rabbinin adını anıp namaz kılıp, zekât veren kurtuluşa ermiştir. 

Fakat siz dünya hayatını, daha kalıcı olan ahiret hayatına tercih ediyorsunuz. Bunlar 

ilk sahifelerde, İbrâhîm ve Mûsâ’nın sahifelerinde vardır.”139 

Hz. İbrâhim’in ve Hz. Mûsâ’nın sahifelerinde, ilk sahifelerde birçok hakikatle 

birlikte  140  “ يلص  ,kelimesi  bulunmakta  olup;  ilk  sahifeler  (namaz  kılan  kimse) ”ف 

başta Hz. İbrâhîm ve Hz. Mûsâ olmak üzere bütün peygamberlere gönderilen sahifeleri 

kapsamaktadır.141 Peygamberler arasında Hz. İbrâhim’in tercih edilmesinde nebilerin 

atası, ilk şeriatın peygamberi olmasının; Hz. Mûsâ’nın tercih edilmesinde onun Hz. 

İbrâhim’in şeriatini izlemesi, sonra da hâtemülenbiyanın şeriatinin gelmesinin etkili 

olduğu söylenmiştir. Her resul, kavmine imandan sonra namazı tebliğ etmiş, namaz, 

her nebinin şeriati, ibadetlerin başı, itaatin nişânı kabul edilmiştir.142 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88), fesallâ kelimesiyle beş vakit namazın kastedildiğini 

belirtmiştir.143 Bu kelimenin dua manası vurgulanmış,144 fıtr günündeki bayram 

namazına delalet ettiği söylenmiştir. Ancak, fıtır zekâtı ve bayram namazının Mekke’de 

varit olmayışına, sûrenin ise Mekkî oluşuna istinaden bu görüş zayıf bulunmuştur.145 

Kanaatimizce; Kur’ân diğer nebilere gelen vahiylerde namaz ibadetinin 

varlığından bahsetmektedir. Bu âyet diğer âyetlerle146 beraber incelendiğinde fesallâ 

kelimesinin bütün nebilerin namaz ibadetine tekabül ettiği anlaşılmaktadır. Kur’ân; Hz. 

İbrâhîm’in ile Hz. İsmâ‘îl’in,147 Hz. Şuayb’in,148 Hz. Mûsâ’nın,149 Hz. 

 
139el-A’lâ, 87/14-19. 
140Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/ 373-377. 
141 Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 31/ 135-137. 
142Abdülkerim Yunus el-Hatîb, Tefsîru’l-Kur’ânî li’l-Kur’ân (Kâhire: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, ts.), 

16/1534-1536. 
143Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, 4/665. 
144Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/373-377. 
145Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 31/135-137; Ebû’l-Hasen Ali b. Muhammed el-Hâzin, Lübâbü’t-te’vîl fî 

me‘âni’t-tenzîl, tsh. Muhammed Ali Şahin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1415/1995), 4/418- 
419. 

146 bk. el-Mâide 5/12. 
147İbrâhîm 14/37, 40; Meryem 19/55. 
148Hûd 11/87. 
149Yûnus 10/87. 



 

 

Zekariyyâ’nın,150 Hz. Meryem’in,151 İsrâîloğullarının,152 Hz. Îsâ’nın,153 Hz. 

Muhammed’in154 namazından bahsetmiş; Hz. Lokmân’ın oğluna namazı tavsiye ettiği 

bildirilmiştir.155 

Kur’ân’daki  er-Rûm  30/39.  âyet  hariç  zekât  ibadeti  اوتاو ةولصلا   اوميقاو   ةوك   

زلا  lafzıyla  namaz  ibadetinin  hemen  akabinde  zikredilmiştir.156  Orucun  önceki 

vahiylerde farz kılınışı “Ey İnananlar! Sizden öncekilere farz kılındığı gibi oruç size de 

farz kılınmıştır…”157 âyetinde bildirilmiştir. Kâbe merkezli hac ibadetinin,158 

kurban159 ve karz-ı hasen160 gibi ibadetlerin önceki nebilerin şeriatlerinde bulunduğu, 

bir kısmı günümüze ulaşmamış, bir kısmı tahrîf edilerek günümüze gelmiş, sahifelerde 

ve semâvi kitaplarda namaz, zekât, oruç, hac, kurban ve karz-ı hasen ibadetinin varlığı 

Kur’ân sayesinde bilinmektedir. 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiylere müheyminliğinin, itikât, ibadet, ahlâk, 

muâmelât, mezâcir vb. hususlarda cereyan ettiği önceden zikredilmiştir. Kur’ân’ın 

“Şüphesiz ki ben Allahın kuluyum.(Allah) beni risâletle görevlendirip peygamber kıldı, 

bana kitabı (İncil’i) indirdi. Nerede olursam olayım beni erdemli, kutlu kıldı ve bana 

hayatta olduğum müddetçe namaz kılmayı ve zekât vermeyi emretti, beni azgın bir 

zorba kılmadı, anneme saygılı kıldı.”161 

âyetinde Hz. Îsâ’ya isnat edilen iki temel ibadet görülmektedir. Bu iki temel ibadeti 

kapsayan namaz ve zekât, elimizdeki muharref İncîl’de bulunmamaktadır. 

Bu vahiyler üzerinde icra edilen tahrifâtlar neticesinde bu iki ibadetin ya yok 

edildiği ya da böyle bir vahyin ilâhî irade tarafından vazedilmediği bir şekle 

 

150Âl-i İmrân 3/39. 
151Âl-i Îmrân 3/43. 
152el-Mâide 5/12. 
153Meryem 19/31. 
154Tâhâ 20/132. 
155Lokmân 31/17. 
156bk. Şa‘râvî, Havâtır, 19/11658. 
157el-Bakara 2/183. 
158bk. el-Bakara 2/125, 127; Âl-i İmrân 3/96-97; el-Hacc 22/27-29. Cessâs (öl. 370/981), el-Bakara 

2/125. âyetteki mesâbeten kelimesini devamlı gidip-gelme (insanlar ziyaret ediyorlar, evlerine 
dönüyorlar, tekrar ziyaret ediyorlar) olarak tefsir etmiştir. Âyetteki linnâs kelimesinin umumiyet 
ifade ettiğini zikrederek bütün insanlara şamil olduğunu beyan etmiştir. Buna göre insanlar Hz. 
Âdem’den itibaren Kâbe’yi ibadet maksatlı devamlı ziyaret etmişlerdir. bk. Ebû Bekr Ahmed b. Ali 
el-Cessâs, Ahkâmü’l-Kur’ân, thk. Abdüsselâm Muhammed Ali Şâhin (Beyrut: Dâru’l- Kütübi’l-
‘İlmiyye, 1415/1994), 1/87-88. 

159Âl-i İmrân 3/183; el-Mâide 5/27; el-Hacc 22/27-29; es-Sâffât 37/102, 107. 
160el-Mâide 5/12. 
161Meryem 19/ 30-32. 



 

 

büründüğü gözlemlenmektedir. İşte Kur’ân, bir taraftan risâletle görevlendirilen 

peygamberin lisanıyla bu ibadetlerin önceki ilâhî vahiylerdeki gayr-i inkârını haber 

vermekte, diğer taraftan da aynı ibadetleri ilâhî formatlarına mutabık bir şekilde ortaya 

koymaktadır. Böylece önceki ilâhî vahiyleri tahrîf ve tebdîl edenler eliyle müminlerin 

gündeminden çıkarılıp unutturulmak istenen bu ibadetler, Kur’ân sayesinde birer temel 

vecîbe şeklinde tekrar ortaya konularak hatırlatılmıştır. 

Sonuç olarak dinin aslından olan namaz ibadeti tüm peygamberlerin dininde 

kıyam, kıraat, rükû, secde vb. erkânıyla mevcuttur. Ancak namaz rekâtlarının ve 

vakitlerinin sayısı namazın fürûunu oluşturmakta olup namazın fürûunun 

peygamberlerin şeriatında farklı olması muhtemeldir. Önceki şeriatlarda oruç ibadeti 

sahursuz162 eda edilirken Hz. Muhammed’in şeriatında sahur vardır. 

2.3. Ahlâk’ta Müheyminlik 

İlâhî şeriatlerin temel kurallar olarak kabul ettiği, Kur’ân’da ümmü’l-kitâb 

olarak isimlendirilen muhkem ayetleri163 içeren ahlaka ilişkin hükümler vardır. Bu 

hükümler nebilerin tamamının kitaplarında hem muhkem ayetler olarak zikredilmiş 

hem de ümmü’l-kitâb olarak isimlendirilmiş, levh-i mahfûzda mevcut, bütün nebilere 

indirilen kitapların tamamında yazılı hükümlerdir. Bu minvalde bu muhkem ayetler, 

peygamberlerin tamamının dininde mevcuttur.164 

Muhkem hükümlerde Ana babaya iyilik, rüştüne ermemiş yetim çocukların 

mallarına iyilikle yaklaşma, ölçü ve tartıda adaletli olma emredilmiş; fakirlik 

endişesiyle çocukların öldürülmesi, haksız olarak cana kıyılması, homoseksüellik, 

çıplaklık, yalan, iftira vb. gibi açık ve gizli kötülük (fevâhiş) yasaklanmıştır.165 Kur’ân, 

mütekaddim vahiylerde mevcut ümmü’l-kitâb olarak vasıflanan muhkem hükümleri 

müheyminliğiyle el-En‘âm 6/151-154. âyetlerde korumuştur.166 

Kur’ân’ın ahlâk’ta müheyminliğini Abdullah Draz şu sözleriyle açıklamıştır: 

“Ne olursa olsun hem derin hem yüce bir söz kendini Dağdaki Vaaz da duyuracaktır. 

Gerçek bir ahlâk hazinesi olan bu vaaz paha biçilmez bir değere sahiptir. Bu hususta 

bütün mukaddes kitapların koruyuculuk görevini Kur’ân-ı Kerîm mükemmel bir 

162bk. Abdullâh İbn Abbâs, Tenvîru’l-mikbâs min tefsîri İbn Abbâs, thk. Mecdüddîn Muhammed b. 
Ya‘kûb Fîrûzâbâdî (Beyrût: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, ts.), 1/25; İbn Ebî Hâtim, Tefsîru Ebî Hâtim, 
1/305. 

163 bk. Âl-i İmrân 3/7. 
164 Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264, 597. 
165 Ebü’l-A’lâ Mevdûdî, Tefhîmü’l-Kur’ân, çev. Dr. Ahmed Asrar (İstanbul: Bengisu Yayınları, 1997), 

1/633-638. 
166 bk. Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264, 597. 



 

 

şekilde yerine getirmektedir.167 Ancak gözde metoduna sadık kalan Kur’ân-ı Kerîm, 

bütün bu nasihatlerin hepsini bir yerde toplamak yerine, her birini yeri geldikçe 

vermeyi tercih etmiştir.”168 

2.3.1. Yasaklanan Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İtikat ve ibadetlerin, gönderilen her nebinin şeriatinde aynı olduğu Kur’ân’daki 

peygamber kıssalarından anlaşılmaktadır. Ahlâkî hükümler ise peygamberlerin 

gönderildiği kavimlerin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları nispetinde her bir nebiye 

inzal edilmiş; vahiy süreci Hz. Muhammed’le tamamlanmıştır. 

Bu hususu o şöyle açıklamıştır: “Ben güzel ahlâkı tamamlamak için 

gönderildim.”169 Güzel ahlâkın peygamberimizle tamamlandığı başka bir hadiste de 

müşahede edilmiştir: 

“Benim ve benden önceki peygamberlerin durumu şuna benzer. Bir adam bir ev bina 

etmiş, evin köşesinde bir tuğla yeri boş bırakılmış, evi güzelce yapıp tezyîn etmiş, 

İnsanlar evin etrafında gezinmeye başlamışlar. Evin güzelliğine hayran kalmışlar.‘Şu 

tuğla da keşke yerine konsaydı, demişler. İşte o son tuğla benim. Ben en son gönderilen 

peygamberim.”170 

Haksız yere adam öldürmeye dair ilk yasağın, Hz. Âdem’in risâletinde Hâbil ve 

Kâbil arasında cereyan eden hadiseyle171 gerçekleştiği Kur’ân’ın murakıplığında 

bilinmektedir. Özellikle dünyevîleşme neticesinde yeryüzünde fitne, fesat, helal ve 

harama riayet etmeden bir takım kaba kuvvet ve ticârî hilelerle başka insanların malını 

gasbetmenin, kavimlerinin kusurları olmasına binaen Hz. Sâlih, Hz. Hûd ve Hz. 

Şuayb’e gönderilen vahiylerde yasaklandığı Kur’ân’ın tanıklığında öğrenilmektedir.172 

Livâta olarak isimlendirilen cinsel sapkınlığın173 Hz. Lût’tan itibaren 

yasaklandığı yine Kur’ân’ın muhâfızlığında bilinmektedir. Kur’ân, önceki vahiylerde 

 
 

167el-Mâide 5/48. 
168Draz, Kur’ân’a Giriş, 85-86. 
169Enes b. Mâlik, Muvattâ, thk. Muhammed Mustafa el-‘Azamî (b.y.: Müessesetü Zâyid b. Sultân, 

1425/2004), Hüsnü’l-huluk, 8; Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, thk. Şuayb Arnavût, ‘Âdil Mürşid vd. 
(b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1421/2001), 2/381. 

170Muhammed b. İsmâil el-Buhârî, Câmi‘ü’s-sahîh, thk. Muhammed Zehîr b. Nâsır (b.y.: Dâru Tavki’n-
Necât, 1422/2001), Menâkıb, 18; Müslim b. Haccâc, Câmi‘u’s-sahîh, thk.  Muhammed Fuâd 
Abdülbâkî (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.), Fedâil, 21(2286). 

171el-Mâide 5/27-30; Adam öldürmenin yasaklanması ile ilgili bk. el-Bakara 2/84. 
172eş-Şuarâ 26/128, 151-152; Hûd 11/84 
173el-A’râf 7/80. 



 

 

fâizin,174 kibrin175 yasaklandığını haber vermiştir. 

2.3.2. Emredilen Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İyiliğin emredilip kötülüğün yasaklanması, nebilere indirilen bütün vahiylerde 

görülmektedir. Kur’ân’da yasaklanan ve emredilen hükümlerin bir kısmı önceki 

nebilerin gönderildiği kavimlerin iyilikleri, kusurları üzerinden anlatılmıştır.176 

Ana-babaya iyilik,177 sıla-i rahim,178 insanlara güzel söz söylemek,179 adaletli 

olmak,180 isar ruhuna sahip olmak,181 ilâhî imtihanda sabırlı olmak,182 merhametli 

olmak,183 temiz kalpli olmak,184 kimsesizleri korumak,185 halim ve bağışlayıcı olmak186 

önceki vahiylerde emredilen fiillerdir. 

Kanaatimizce Kur’ân’daki peygamber kıssalarında magazin denilebilecek 

detaylı bilgi verilmemekte, sadece dinin aslına ve fürûuna yönelik esaslardan 

bahsedilmekte; bu kıssaların önemli bir kısmı peygamberlerin kendilerine indirilen 

vahiylerin içeriği olan itikat, ibadet ve ahlâkî hususları kapsamaktadır. Kur’ân bu 

metoduyla önceki nebilere indirilen vahiyleri muhafaza etmiştir. Tahrîf edilmiş ya da 

yok olmuş olan bu vahiyler Kur’ân’ın gözetiminde korunmuştur. 

3. Nâsih, Mensûh ve Tahrîf Bağlamında Kur’ân’ın 

Müheyminliği 

Kur’ân, semâvî kitaplarda ve sahifelerde neshe maruz kalan kalmayan 

hükümleri açıklamış, tahrif edilen hükümlere de işaret etmiştir. 

3.1. Nâsih, Mensûh Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’daki müheymin kelimesi nâsihi, mensûhu ve gayr-i mensûhu ayırma 

 
174el-Bakara 2/106; en-Nisâ 4/160-161. 
175bk. el-Ankebût 29/39; el-Mâide 5/82; el-A’râf 7/75-76, 88, 130-133; Yûnus 10/75,83; el-Mü’minûn 

23/46; eş-Şuarâ 26/111; en-Neml 27/14; el-Kasas 28/4,39, 76-84; ed-Duhân 44/31; Nûh 71/7. 
176el-Mâide 5/63; el-A’râf 7/157. 
177el-Bakara 2/83. 
178el-Bakara 2/83. 
179el-Bakara 2/83. 
180Sâd 38/26. 
181el-Bakara 2/83. 
182el-En‘âm 6/34; el-A’râf 7/103-128; Yûnus 10/109; Hûd 11/49; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/130; el- 

Enbiyâ 21/83-85; er-Rûm 30/60; Lokmân 31/17; el-Ahzâb 33/48; es-Sâffât 37/99; Sâd 38/17; el- 
Ğâfir 40/55,77; el-Ahkâf 46/35; Kâf 50/39; el-Müzzemmil 73/10. 

183el-Bakara 2/83. 
184 es-Sâffât 37/84. 
185el-Bakara 2/83; el-Mâide 5/12. 
186et-Tevbe 9/113-114; Hûd 11/75; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/43-44; es-Sâffât 37/100-108. 



 

 

anlamı da taşımaktadır. Kur’ân, Hz. Mûsâ’ya gönderilen Tevrât’ta ve Hz. Îsâ’ya 

indirilen İncîl’de bazı haram ve helal hükümlerin neshedildiğini haber vermektedir. Hz. 

Îsâ’nın şeriatinin Tevrât’ı tasdik etmekle beraber onda haram olarak yer alan bazı 

hükümlerin helal kılındığını “Ben benden önce indirilen Tevrât’ı tasdik etmek, size 

(önceden) haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim.”187 âyeti 

açıklamıştır. 

Önceki vahiylerde helal olmakla beraber İsrâiloğullarını te’dîb için bazı 

hükümlerin Tevrât’ta haram kılındığı belirtilmiştir:188 

“Tırnaklı hayvanların tamamını Yahudilere haram kıldık. Sığırların, koyunların 

sırtlarında veya bağırsaklarında bulunanlar, kemiklerine karışanlar haricindeki iç 

yağlarını (yine) onlara haram kıldık. Azgınlıklarından dolayı onları işte böyle 

cezalandırdık. Biz elbette doğruyu söyleyeniz.”189 

Allah’ın bazı kavimlere kalp katılığı ve zulümleri sebebiyle şiddetli; diğer 

kavimlere ise hafif muamele ettiği zikredilmiştir.190 Temiz yiyecek ve içecekler bütün 

nebilerin ümmetlerine helal kılınmışken, bu yiyeceklerin bazıları aşırılıkları sebebiyle 

İsrâiloğullarına haram kılınmıştır.191 Bu durum şu âyetlerde anlatılmıştır: “Zulümleri 

sebebiyle Yahudilerin kendilerine helal kılınan temiz yiyecekleri onlara haram 

kıldık”192; “İsrailin kendisine haram kıldığı (yiyecekler) hariç, yiyeceklerin tamamı 

İsrâiloğullarına helal idi.”193 

Kur’ân, insanların mallarını batıl yolla yemelerine, fâiz almalarına ilişkin 

zulümleri, zorbalıkları sebebiyle kendilerinden önceki ve sonraki nebilerin şeriatlerinde 

helal kabul edilen bazı temiz ve hoş şeylerin Yahudilere yasaklandığını haber vermiştir. 

Bu yasak “Yaptıkları zulüm ve birçok kimseyi Allah yolundan alıkoymaları, insanların 

mallarını haksız yemeleri, kendilerine yasaklanmış olduğu halde fâiz almaları 

sebebiyle daha önce kendilerine helal kılınmış temiz ve hoş şeyler, Yahudilere haram 

kıldık…”194 âyetiyle açıklanmıştır. 

Bunlar, muvakkat bir zaman dilimi için teşrî edilmiş uzun ve kısa süreli 

 
187Âl-i İmrân 3/50. 
188Şa‘râvî, Havâtır, 5/3181. 
189el-En‘âm 6/146. 
190bk. Ebû Zehre, Zehretü’t-tefâsîr, 4/2227-2228. 
191Râgıb, Tefsîru Râgıb, 1/30-31 
192en-Nisâ 4/160. 
193Âl-i İmrân 3/93. 
194en-Nisâ 4/160-161. 



 

 

hükümler olup bu zaman süreci tamamlanınca bu tür hükümler yürürlükten kaldırılarak 

neshedilmiştir. Ancak bu hükümlerin yerine bir sonraki şeriat, yeni teşekkül eden 

ihtiyaçlara, şartlara, maslahatlara ve ortama daha uygun olan hükmü getirmiştir. Bu 

keyfiyeti en iyi bilen Allah’dır. Bu hal “Bir âyeti nesheder veya unutturursak, onun 

benzerini ya da ondan daha iyisini getiririz.”195 âyetiyle açıklığa kavuşturulmuştur. 

Draz (öl. 1377/1958), sonraki ilâhî vahiylerin önceki ilâhî vahiylerden bazı 

hükümleri haram ya da helal kılması, zamana ve şartlara göre muvakkat bir zaman 

diliminde teşekkül ettiğini belirtmiştir. Şartların değişmesine bağlı muvakkat sürenin 

tamamlanmasına binaen hükümlerin değişeceği hususuna şöyle bir temsilde 

bulunmuştur: 

“Bu üç doktor hadisesine benzer. Bu doktorlardan biri, hayatının ilk aşamasında 

çocuğa sadece anne sütüyle beslenmesini öğütler. Diğeri, daha sonraki merhalesi için 

çocuğa yumuşak nişastalı ve hafif yiyecekleri tavsiye eder. Bir diğeri ise, çocuğun 

üçüncü merhalesinde ona tam ve kuvvetli gıdalarla beslenmesine müsaade eder. 

Burada doktorlardan her birinin, tedavi için önerilen konuda, tam bir başarı içinde 

bulunduğu hakkında arkadaşları için zımnî bir tasdikin olduğunda şüphe yoktur.”196 

Hz. Îsâ Tevrât’ı tasdik etmekle beraber197 zamanın ve şartların teğayyürüne 

müteallik muvakkat hükümleri tebdîl etmiştir: “Benden önce gönderilen Tevrât’ı tasdik 

edici olarak size haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim ve size 

rabbiniz tarafından indirilen bir mucize getirdim. Artık Allah’a karşı gelmekten kaçının 

ve bana itaat edin.”198 

Kur’ân’da da Hz. Muhammed’in, insanlara temiz yiyeceklerin tamamını helal; 

pis yiyeceklerin bütününü haram kılmak ve sırtlarındaki ağır yükümlülükleri, mükellef 

tutuldukları güç emirleri, yasakları onlardan kaldırmak için geldiği belirtilmiştir. O, 

İncîl ve Tevrât’ta uzun ve kısa süreli muvakkat bazı hükümleri tebeddül ederek 

gelmiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrât’ta ve İncil’de yazılı buldukları Resûle, o ümmî 

peygambere ittiba eden kimselerdir. O, onlara iyiliği emreder, onları kötülükten 

alıkoyar. Onlara iyi ve temiz şeyleri helal, kötü ve pis şeyleri haram kılar. 

 

195el-Bakara 2/106. 
196Abdullâh Draz, Kur’ân’a Giriş. çev. Salih Akdemir (Ankara: Otto Yayınları, 2012), 61. 
197es-Sâff 61/6. 
198Âl-i İmrân 3/50. 



 

 

Üzerlerindeki ağır yükleri ve zincirleri kaldırır...”199 

Bu âyetler incelendiğinde önceki vahiylerde hangi hükümlerin neshe maruz 

kalıp muvakkat hükümler, hangi hükümlerin neshe maruz kalmadan sabit hükümler 

olarak indirildiği Kur’ân’ın murakıplığında anlaşılmaktadır. 

3.2. Tahrif Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’da Yahudilerin tahrife yatkın bir zihniyeti taşıdıkları haber verilmiştir: 

“Yahudilerden öyleleri vardır ki kelimeleri yerlerinden ayırıp tahrif ederek onları 

anlamlarından uzaklaştırırlar. Dillerini eğip bükerek ve dine saldırarak ‘işittik, karşı 

geldik’… derler…”200 

Dili eğip bükme anlamına hâvî leyy kelimesi, başka bir kelimenin tınısını 

işitenin kulağına yansıtmak için dili, alfabe harflerinden birinin kendisine yakın düşen 

diğer harfe meylettirmek anlamını taşımaktadır. Yahudiler, “Sözümüzü dinle, sohbet 

edelim, bizi gözet.” manasına gelen râinâ sözüyle “Koyunlarımızı otlat, sözlerinle 

kulaklarımızı otlat, bizim çobanımız ol.” Ya da ruûnet kökünden türediği haliyle “bizim 

ahmağımız” anlamını kastederek Hz. Peygamber’e sövgü (sebbetme) olarak 

kullanmışlardır. Yine esselâmu aleyke yerine ölüm sana gelsin manasında essâmu 

aleyke, başına taş düşsün anlamında essilâmu aleyke şeklinde Hz. Peygambere hakaret 

ederek dillerini eğip bükmüşlerdir.201 

Bu âyetteki tahrîf kavramı iki şekilde yorumlanmıştır: 

1. Cehaletleri nispetinde lafzın te’vîlini, ibaredeki manayı değiştirme anlamı 

yüklenmiştir.202 el-Kelime ifadesinin Tevrât olduğu,203 Lâfzî tahrîfâtın olmadığı kötü 

te’vîl edildiği zikredilmiştir.204 

Tahrîf kelimesinin anlamından hareketle lügavî tefsir ya da te’vil yapılmak 

suretiyle lâfzî tahrîfâtın olmadığını iddia edenler olsa da Kur’ân devre dışı 

 

199el-A’râf 7/157. 
200en-Nisâ 4/46. 
201Ebü’l-Hasen el-Ahfeş, Me‘âni’l-Kur’ân li’l-Ahfeş, thk. Dr. Hüdâ Mahmûd Karrâ‘a (Kâhire: 

Mektebetü Hancî, 1411/1990), 1/448; Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 5/119; Ebü’l-Hasen Ali b. Muhammed 
el-Mâverdî, en-Nüket ve’l-‘uyûn, thk. es-Seyyid İbn Maksûd b. Abdurrahîm (Beyrut: Dâru’l-
Kütübi’l-‘İlmiyye, ts.), 1/493, Zemahşerî, el-Keşşâf, 1/530-531; Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 10/119; 
Muhammed b. Ahmed el-Kurtubî, el-Câmi‘ li ahkâmi’l-Kur’ân. thk. Ahmed el-Burdûnî, İbrâhîm 
‘Atfiş (Kâhire: Dâru’l-Kütübi’l-Mısrıyye, 1384/1964), 5/243; İbn ‘Âşûr, et-Tahrîr ve’t- tenvîr, 3/291. 

202Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432; Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân 

2/323, 3/113. 
203Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432. 
204İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr, 27/38. 



 

 

bırakıldığında Tevrât ve İncîl’in aslına ulaşmanın imkânsızlığı görülmektedir. Bu 

minvalde Kur’ân sâbık vahiylerin tahrîf meselesini müheyminliğiyle denetlemektedir. 

2. Lafzın bizzat kendisini, aslını değiştirme anlamı yüklenmiştir.205 Allah’ın 

koyduğu hükmü başka hükümle değiştirerek kelimeyi yerinden kaldırıp yok ederler206 

mefhumunda Yahudilerin Tevrât’ı değiştirmesi şeklinde yorumlanmıştır.207 Kur’ân 

müheyminliğiyle önceki vahiylerde hangi hükmün tahrîf edilip edilmediğine şahitlik 

etmiştir. 

İbn Abbâs’a (öl. 68/687-88)208 ya da Buhârî’ye ait olduğunda ihtilaf edilen, 

Buhârî’nin Sahîhi’nin Tevhid bölümünde zikredilen 

 عن    ه هي  مم  هننككنلون   رر ح ،هننوفه 
 ،لن  جن  ون   زن

تهك ب نللا  
 ه

   اتكك نم  مك   بب 
 فنل ظن

 مينلو س ددحنأ  له  يزهي

   ه ميغن   هكليومأنت ر
 ىلعن

 نأنتني ننولو

“Hiç kimse Allah’ın kitaplarından birini silip yok edemez, fakat onu tahrif 

edebilir, hakîkî anlamı dışında te’vîl edebilir.”209 ibaresi, Buhârî tarafından semâvî 

kitaplarda lafzî tahrifâtın değil sadece yorum tahrifâtın mevcudiyetini dillendirmesine 

delil teşkil etmiştir.210 

İbn Abbâs ise 

“Ey Müminler! Nasıl oluyor da Ehl-i Kitab’a soruyorsunuz? Allah’ın peygamberine 

indirilen kitabınız Allah hakkında en yeni bilgileri vermektedir. Siz onu değiştirilmemiş 

haliyle okuyorsunuz. Allah size, Ehl-i Kitab’ın Allah’ın yazdıklarını değiştirdiklerini, 

kendi elleriyle kitabı tahrif ettiklerini ve “Bu Allah katındandır” diyerek az bir değere 

değiştirdiklerini haber vermiştir. Size gelen ilim onlardan bir şey sormayı yasaklamadı 

mı? Vallahi size indirilen hakkında size soru soran hiç kimseyi görmedik.”211 

ifadeleriyle lafzî tahrifâta dikkat çekmiştir. Söz konusu ibarenin İbn Abbâs’a ait 
 
 
 

205Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521. 
206Muhammed Ali es-Sâbûnî, Safvetü’t-tefâsîr (Kâhire: Dâru’s-Sâbûnî, 1417/1997), 1/317. 
207Ebü’l-Haccâc Mücâhid b. Câbir, Tefsîru Mücâhid, thk. Dr. Muhammed Abdüsselam Ebü’n-Neyl 

(Mısır: Dâru’l-Fikri’l-İslâmi’l-Hadîse, 1410/1989), 1/282; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/550. 
208Bu ibarenin İbn Abbâs’a ait olmadığı ifade edilmiştir. bk.Ebü’l-Fazl Şihâbüddîn İbn Hacer el-

‘Askalânî, Fethu’l-bârî şerhu sahîhi’l-buhârî, Neşr. Muhibuddin el-Hatîb (Beyrut: Dâru’l- Ma‘rife, 
1379/1959), 13/523. 

209Buhârî, Tevhîd, 55. 
210İbn Hacer, Fethu’l-bârî, 13/523-526; Mesut Kaya, “Metnin mi Yorumun mu Tahrîfi?- Buhârî’nin 

Tahrif Meselesine Yaklaşım Üzerine”, Şırnak Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 8/17 (2017/2), 
8/36-48. 

211Buhârî, Şehâdât, 29; İ’tisâm, 25. 



 

 

olmadığı bu sözlerden anlaşılmaktadır.212 

Reşîd Rızâ (öl.1354/1935), âyetteki leyy kelimesinin hem lâfzî hem de yorum 

tahrifâtına tekâbül ettiği görüşünü benimsemiştir.213 Levh-i mahfûz, başta Kur’ân olmak 

üzere ilâhî vahiylerin tamamının kaynağı niteliğinde bir levhadır. Kur’ân’la birlikte tüm 

ilâhî vahiylerin lafzı levh-i mahfûzda korunmuştur: “Hayır (yalanlamakta oldukları 

kitap) şanı yüce bir kitaptır. O korunmuş bir levhada (Levh-i Mahfûz)’dır.”214 

Elmalılı (öl. 1361/1942), her şeyin varlık sahnesine çıkışından önce, Allah’ın 

ilminde bulunduğunu, ana kitapta (Levh-i Mahfûz’da) mevcudiyetini, yazıldığı varlık 

sahifesinin Levh-i Mahfûz‘da hıfzedildiğini, burada bozulmaktan ve yanlışlıktan 

korunup tamamıyla zabtedildiğini söylemiştir.215 

Kanaatimize göre ilâhî vahiylerin lafzının tamamı, Levh-i Mahfûz’da 

hıfzedilmiş; bu vahiylerin dinin aslına ilişkin asıl hükümleri de mana bazında Kur’ân’la 

korunmuştur. Çünkü Kur’ân, önceki nebilerin kavimlerine tebliğ ettiği ilâhi 

vahiylerden bahsetmektedir. 

Kur’ân bazı hükümleri Hz. Muhammed’in risâletinde onun ümmetine, 

peygamberlerin kavimlerine tebliğ ettiği ilâhî vahye yönelik kıssalardan örnekler 

vererek emretmiş veya yasaklamıştır. Kısaca Kur’ân Allah’ın vahyettiği sahifelerin, 

kitapların hükümlerinden mensûhu, gayr-i mensûhu, muhkem, muvakkat ve sabit 

hükümleri, değiştirileni değiştirilmeyeni, muharrefi, gayr-i muharrefi müheymin 

vasfıyla tespit emiş, onlardan düzeltilmesi gerekeni tashih etmiştir. 

Sonuç 

İlâhî vahiylerin anlaşılmasında lafzın korunmuşluğu, mananın ve yorumun 

sahihliği önemlidir. Mana ve yorum kelimeleri ise aynı anlamları içermez. Tevrât ve 

İncîl’deki yorum tahrifâtı, bâtınî, ilhâdi yorumlarla Kur’ân için de söz konusudur. 

Ancak bunlar lafzı sağlam Kur’ân açısından tahrif tehlikesi oluşturmamıştır. 

Tevrât, Zebûr ve İncîl’in günümüzdeki mevcut nüshalarının, Allah’ın Hz. 

Mûsa, Hz. Dâvud ve Hz. Îsâ’ya gönderilen lisanda olduğuna ilişkin kesin kanıt yoktur. 

 

212Kaya, “Buhârî’nin Tahrif Meselesine Yaklaşım Üzerine”, 40. 
213 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/283-284. 
214el-Bürûc 85/21-22; Buhârî, Şehâdât, 29, ??; bk. Mekkî b. Ebî Tâlip, el-Hidâye, 3/2016; Taberî, 

Câmi‘u’l-beyân, 11/345-346; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 8/373; 6/568; bk. Müsâid b. Süleyman et- 
Tayyâr, “Tevrât’ta İsrâiliyyata Farklı Bir Yaklaşım”, çev. Mesut Kaya, Marife 1 (2013), 211. 

215Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 6/403; 9/102. 



 

 

Bu kitapların farklı dillerde versiyonları vardır. Peygamberlere indirilen sahifelerin 

metinleri günümüzde mevcut değildir. Bu açıdan bu kitapların tamamının lafızları 

tahrif edilmiştir. 

Bu kitapların bir bölümünün anlam bazında muhafazası muhtemel olup yorum 

açısından da bu kitaplar tahrifâta uğramıştır. İşte Kur’ân’ın müheyminliği burada 

kendini göstermektedir. 

Kur’ân mütekaddim vahiyleri, lâfzen değil manen korumuş, onlardaki nâsih 

ile mensûhu, sabit ve muvakkat hükümleri belirlemiş, değiştirileni ve değiştirilmeyeni 

tespit etmiş, onlara şahitlik, murakıplık ve gözeticilik, muhafızlık,  mu’temenlik etmiş, 

vahyin aslını sonradan ilave edilenlerden ayırt etmiş, yorum açısından tahrifatı da tashih 

etmiştir. Kanaatimiz, önceki vahiylerin lâfzî korunmasının sadece levh-i mahfûzda 

gerçekleştiği yönündedir. Kur’ân’ın Arapça indirilmesi, mütekaddim vahiylerin her bir 

peygamberin ümmetinin kendi lisanında gönderilmesi, müheyminliğin mana bazında 

gerçekleştiğinin işaretidir. 

Allah, risâletle görevlendirilen peygamberlere gönderildikleri kavimlerinin 

lisanıyla itikatta ve ibadet, muâmelât, ahlâk, mezâcirde (zararı cehd ile defetme) dinin 

aslına ilişkin indirdiği ilâhî vahiylerin tamamını Arap dilinde Hz. Muhammed’in 

risâletinde Kur’ân-ı Kerîm’de korumuştur. Lisanları yaratan Allah İbrânice ve diğer 

lisanlarda gönderdiği bazı vahiylerin aynısını Arapça vahyetmiştir. Hz. Nûh’a isnat 

edilen Yûnus 10/72 ve Hz. Muhammed’e işaret eden en-Neml 27/91. âyetler buna bir 

örnektir. Bu durum mana açısından müheyminliği ifade etmektedir. 

Âyetteki  ( ھیلع انمیهم (   kelimesiyle  Kur’ân’ın  önceki  kitaplara  muhafızlığına atıfta 

bulunulsa da peygamberlerin risâlet mücadelesinin tamamı incelendiğinde, dinin 

aslından olan itikatta ve ibadet, ahlâk, muâmelât, mezâcir vb. hususların aslında 

Kur’ân’ın müheyminliğinin peygamberlerin tamamına indirilen sahifeleri kapsadığı 

gözlemlenmektedir. Buna göre Kur’ân mütekaddim vahiylerin itikada ve ibadet, ahlâk, 

muâmelat vb. konuların aslına hâvî hakikatlerin özünü korumuştur. Ayrıca âyetteki  ( 

ھیلع انمیهم (  ifadesinin,  mütekaddim  vahiylerdeki  muvakkat  ve  sabit,  nâsih ve mensûh, 

muharref ve gayr-ı muharref, muhkem hükümlere, şeriat farklılığına teşmil ettiği 

anlaşılmaktadır. 

Bu makalenin muhtelif yerlerinde âyetlere istinâden Kur’ân’ın musaddık 

(Tevrât ve İncîl’e) özelliğinden, Mâide 5/48. âyette ise önce musaddık sonra müheymin 

vasfından bahsedilmiştir. Bu bağlamda Kur’ân’ın hangi Tevrât ve İncîl’i 



 

 

tasdik ettiği sorusu akla gelmektedir. Kur’ân’ın onayladığı önceki vahiylerin orijinal 

nüshaların, metinlerin, âyetlerin lafızları nerededir? 

1. Kur’ân, el-ân mevcut Tevrât ve İncîl nüshalarını mı tasdik etmektedir. Bu 

kitapların tahrif edildiğine dair tartışmaların devam etmesine istinâden Kur’ân’ın 

nüzulü esnasında mevcut Tevrât ve İncîl nüshalarını tasdik etmesi isabetli 

bulunmamaktadır. 

2. Kur’ân Hz. Mûsa’ya gönderilen Tevrât’ın ve Hz. Îsâ’ya indirilen İncil’in asıl 

nüshasını tasdik etmektedir. Bu Kur’ân’ın ruhuna muvafıktır. Ancak bu nüshaların bu 

dünyada bulunduğu yer kesin ve net olarak bilinmemektedir. 

3. Kur’ân, Tevrât ve İncîl’in âyetlerinin aslını anlam bazında muhafaza ve 

tasdik etmiştir. Bu kitaplara ilişkin âyetler, peygamber kıssaları incelendiğinde bu 

mefhumun daha isabetli olduğu görülmektedir. 

Bu minvalde Kur’ân’ın tasdik ettiği mütekaddim vahiylerin metinleriyle ilgili 

müphemlik Kur’ân’ın müheyminliğiyle ortadan kaldırılmıştır. Bu ilâhî mesajlar, 

Kur’ân’ın müheyminliğinde korunarak somutlaştırılmıştır. Buna göre Kur’ân, hem 

mütekkaddim vahiylerin dinin aslına yönelik gayr-ı muharref, gayr-ı mensûh 

hükümlerine hem de Kur’ân’da gayr-i mezkûr mütekaddim vahiylerin dinin füruna 

ilişkin mensûh, gayr-i muharref hükümlerine iman edip tasdik etmeyi itikadi esas olarak 

tayin etmiştir. 

Mâide 5/48. âyetteki müheymin kelimesinin, kendinden önceki musaddık 

kelimesine atfedilmesi önceki paragraftakileri desteklemektedir. Kur’ân mütekaddim 

vahiylerden tasdik ettiği hükümleri müheyminliğiyle belirtip muhafaza etmiş ve 

koruduğu bu mütekaddim vahiyleri musaddıklığıyla doğrulamıştır. 

Kısaca lafzında beşerî müdahaleye müsaade etmeyen Kur’ân, önceki ilâhî 

vahiylere müheyminliğiyle zamansal evrenselliğini ortaya koymuştur. Kur’ân, 

başlangıçta bu vahiylerin içerisinde olup sonradan değiştirilen, vahiy kapsamında 

olmadığı halde mukaddes kitaplarda yer alan, onlara ilâve edilen pek çok metni 

denetlemiş, vahiylerin aslını tebdilden ve ilaveden korumuştur. 
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The preservation of divine revelations with the Qur’ān as the final standard 
Abstract 

The word of muhaymin is mentioned in two places in the Qur’ān. In one place it is used as one 
of the names/attributes of Allah (swt); in the other, it is used as a characteristic of the Qur’ān. 
The concept of muhaymin, in the former case, means Allah's ability to preserve, observe and 
control everything and in the latter it means the characteristic of the Qur’ān that preserving the 
previous revelations. While Allah promised to protect the Qur’ān, He also protected all the 
previous devine books and manuscripts through it. The Qur’ān is therefore the preserver and 
guardian of the previous books and confirms the verses in them as the word of Allah. It reveals 
any distortions in these books and separates truth from falsehood. The Qur'an is a standard for 
which these manuscripts and books are the word of Allah, pointing out the distortions in them, 
and separating the truth from the falsehood. So if something is missing in the current Torah and 
Bible for example, but is found in the Quran, then it means it has been lost over time. 
Accordingly, the absoluteness of the message in the Torah and the Bible depends on their 
compatibility with the Qur’ān. The Qur’ān describes and elaborates the revelations in the 
previous devine books and manuscripts on issues such as creed, worship, morality, muamalat 
(legal, administrative, financial matters), on avoiding harm and etc. With these, the Qur’ān 
preserves the revelations of the previous prophets and separates the abrogation (naskh) from 
the non-abrogation. It therefore prevents these revelations from being exploited and thus 
preventing their misuse. The fact that previous revelations were forgotten and falsified due to 
lack of written record at the time of revelation enabled our Prophet (pbuh) to ensure to preserve 
and protect the Qur’ān. Allah protected the Qur’ān through Muhammad (saw) and his 
companions. The Qur'an has been preserved by precautionary measures such as writing and 
memorizing of the revealed verses of the Qur’ān and giving priority to their recitation with the 
method of presenting ( ‘arz) and listening (sima‘i), compile/collect (tedvin) and making clear 
(tebyin) and etc. The fact that the Qur’ān being muhaymin for the previous books means that it 
accepts what is in accordance with the Qur’ān as truth and distinguishes the contrary as false. 
Qur’ān is considered as the last of the divine books, the most comprehensive. Furthermore it 
gathers the favors (mahāsin) in the previous books and increases perfections (kamalāt), which 
they lack of Qur’ān has therefore been made witness, protection and reassurance to all of them. 
As the being muhaymin the Qur’ān is protected from being changed, it is a measure for the 
other books and bears witness to their accuracy and stability. The Qur’ān accepts the originality 
of the shari'a, determines the abrogated provisions and separates the eternal provisions of the 
shari'ah from the expired ones. Qur’ān is what distinguishes the fixed provisions revealed to 
the prophets since Adam (as) from the temporary provisions and it is the one that protects the 
provisions of the previous books from being altered (taghyir)and changed (tabdil). Qur’ān 
also contains the 



 

 

unification of eternal shari'ahs that remained from previous divine books. For these reasons 
determination of whether the provisions in the divine books have been falsified is determined 
by the Qur'an, not by the existing Torah and the Bible. Even though there have been many 
studies on the preservation of the Qur'an, no study has been found on the muhaymin of the 
Qur'an, which preserves the previous divine books. Accordinly, in our study, the muhaymin of 
the Qur'an is evaluated. 
Keywords 
Tafsir, Revelation, Qur’ān, Controls, Divine Revelations. 

 
Öz 

Kur’ân’da biri Allah’ın ismi, di)eri Kur’ân-ı Kerîm’in vasfı olmak üzere iki yerde müheymin 
kelimesi zikredilmiştir. Allah’ın koruyan, gözeten, yöneten oldu)unu ifade eden müheymin 
kavramı, Kur’ân’ın önceki vahiyleri koruma vasfına işaret etmektedir. Allah (c.c.), Kur’ân’ı 
korumakla semâvî kitapları ve sahifeleri de dolaylı muhafaza altına almıştır. Buna göre Kur’ân, 
önceki kitapları muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri do)rulayandır. Kur’ân, bu 
sahifelerin ve kitapların Allah’ın kelamı oldu)unu ilan eden, onlarda var olan tahrîflere işaret 
eden, o kitaplardaki hakikat olanlar ile hakikat olmayanları birbirinden ayıran bir ölçüdür. 
Kur’ân’ın Tevrât’ta, İncîl’de var oldu)unu söyledi)i hususlar, günümüzdeki nüshalarda yoksa 
bunlar zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Tevrât ve İncîl ile hükmün mutlak olması 
Kur’ân’la mukayyed olmasına ba)lıdır. Kur’ân önceki kitaplarda ve sahifelerde mevcut olan 
itikat, ibadet, ahlak, muâmelât (yasal, idârî ve mâlî), mezâcir (zararı defetme) vb. konulara dair 
vahiylerden bahsetmiştir. Bununla önceki peygamberlere inen vahiyleri koruma altına almış; 
neshedilen, neshedilmeyen hükümleri birbirinden ayırmıştır. Bu vahiylerin yanlış intikalini 
önleyerek istismar edilmesini engellemiştir. Önceki vahiylerin inzal esnasında yazılıp 
kaydedilmemesi neticesinde unutulup tahrif edilmesi, peygamberimizin Kur’ân’ın 
muhafazasına yönelik tedbir almasını sa)lamıştır. Allah Hz. Muhammed ve onun ashabının 
eliyle Kur’ân’ı muhafaza etmiştir. İnen ayetlerin yazıya geçirilmesi, ezberlenmesi, kırâatın 
öncelenmesi, arz ve sema metoduyla denetlenmesi, tebli) ve tebyin edilmesi vd. önlemlerle 
Kur’ân korunmuştur. Kur’ân’ın önceki kitaplara müheymin oluşu, onların Kur’ân’a muvâfık 
olanını hak; muhâlif olanını bâtıl olarak ayırdı)ı anlamına gelmektedir. Kur’ân, ilâhî  kitapların 
sonuncusu, en kapsamlısı olarak telakki edilmiştir. Önceki kitaplarda mevcut iyilikleri 
(mehâsin) cemeden, di)erlerinde olmayan kemâlâtı (mükemmellikleri) artıran kitap olmasından 
dolayı hepsine tanık, koruyucu ve güven verici kılınmıştır. Kur’ân’ın müheymin oluşu, tebdîl 
(de)iştirilmiş) olmaktan korunmuş; di)er kitaplar üzerinde denetleyici, o kitapların do)rulu)una 
ve sabitli)ine tanıklık edici olmasıdır. Kur’ân, şeriatlerin asıllarını kabul eder, mensûh 
hükümleri tayin eder, şeriat kılınan ebedî, bâkî hükümleri, şeriat kılınma vakti sona ermiş 
hükümlerden ayırt edendir. Hz. Âdem’den beri peygamberlere vahyedilen sabit hükümleri, 
muvakkat hükümlerden ayırt edendir. Önceki kitaplardaki hükümleri tebdîl ve ta)yîrden 
(de)iştirme) koruyandır. Kur’ân, ilâhî kitaplardan bâkî olan şeriatleri birleştirmeyi ihtivâ eder. 
Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyleri sa)lama vazifesi vardır. Semâvî kitaplardaki hükümlerin tahrif 
edilip edilmedi)inin tespiti mevcut Tevrat ve İncil ile de)il Kur’ân’la belirlenir. Bu ba)lamda 
Kur’ân’ın korunmasına ilişkin birçok araştırma  yapılmasına ra)men Kur’ân’dan önceki ilâhî 
vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın müheyminli)i konusunda herhangi bir çalışmaya 
ulaşılamamıştır. Bu nedenle çalışmamızda Kur’ân’ın müheyminli)i konusu ele alınmıştır. 

Anahtar Kelimeler 

Tefsir, Vahiy, Kur’ân, Müheymin, İlâhî Vahiyler. 

Giriş 

Asrımızda özellikle oryantalistlerin yaptı)ı çalışmalarda Kur’ân’da Ehl-i 

Kitâb’a dair bilgiler, peygamber kıssaları, Ehl-i Kitap’la alakalı rivayetler, Kur’ân 

âyetleriyle İncîl ve Tevrât metinlerindeki bazı anlam benzerlikleri delil gösterilerek 



 

 

Kur’ân’a kaynak aranmaktadır. Oryantalistlerin Kur’ân’a kaynak aramaya yönelik art 

niyetli çalışmalarını bertaraf etmek için İslam dünyasında yapılan bazı bilimsel 

çalışmalarda, hadis kaynaklarındaki kimi rivayetleri reddetme çabası görülmektedir. 

Ayrıca Kur’ân’da zikredilen tahrîf, tebdîl ve ta)yîr kelimelerinin anlam içeriklerinden 

hareketle Tevrât’ın lafzının tahrîf edilmedi)i, yorum açısından tahrîfâta maruz kaldı)ı 

iddialarına1 ilişkin yaklaşımlarla da ba)lantılı olmasına istinaden bu çalışmada 

Kur’ân’ın Müheyminliği incelenmiştir. 

Kur’ân’ın, İncîl ve Tevrât’ın aslının, peygamberlere gönderilen tüm sahifelerin 

vahiy kaynaklı olmalarına binâen muhtevalarında bazı anlam benzerliklerinin 

mevcudiyeti muhtemeldir. Kur’ân’ın “Onlar kendilerine zikredilenlerin 

(öğütlerin/kitabın) önemli bir kısmını unuttular.”2 âyetinde, unutmanın semâvî 

kitapların tamamında de)il önemli bir bölümünde gerçekleşti)i zikredilmiştir. Buna 

göre muharref Tevrât ve İncîl’in metinleri lâfzen tahrifâta u)rasa da bazı ifadeler mana 

bazında tahrîf edilmemiş olabilir. 

Kur’ân, ilâhî vahiylerdeki nâsihi ve mensûhu, muharref ve gayr-i muharrefi, 

önceki vahiylerin aslında bulunanı, insanlar tarafından sonradan ilave edilenleri ayırt 

etmeyi müheymin özelli)iyle açıklamıştır. Anlam açısından tahrîfâta u)rayan ve 

u)ramayan metinler Kur’ân’ın müheyminli)inde tespit edilebilir.3 Bütün semâvî 

kitapların, sahifelerin lâfzen ve manen tahrîf edilmemiş metinlerinin kayna)ı vahiy 

oldu)undan mezkûr benzerliklerin Kur’ân’a kaynak gösterilmesinin galat bir yaklaşım 

oldu)u anlaşılmaktadır. 

Kur’ân’da müheymin kelimesinin sadece iki ayet üzerinden de)erlendirilmesi 

kâfi de)ildir. Önceki vahiylere murâkıp, muhâfız, müşâhit, mu’temen bu kelimenin 

bütüncül bir perspektifle Kur’ân’ın genelinde hangi ayetlere tekâbül edebilece)inin 

tespiti gereklidir. Kur’ân’ın sâbık vahiylere ilişkin müheyminli)inin anlaşılması için 

Kur’ân’ın korunmuşlu)undan söz etmek gerekir. 

Allah Kur’ân-ı Kerîm’i koruyaca)ını “Şüphesiz biz Zikri (Kur’ân’ı) indirdik. 

Onun koruyucusu elbette biziz.”4 âyetiyle taahhüt etmiş, Hz. Peygamber, ashabı ve 

 

1  bk. Salih Akdemir, “Müsteşriklerin Kur’ân-ı Kerim ve Hz. Muhammed’e Yaklaşımları”, Ankara 

Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 31/1 (Nisan 1990), 179-210; Necdet Ça)ıl, Kitâb-ı 

Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi (İstanbul: Beyan Yayınları, ts.). 
2 el-Mâide 5/14. 
3 bk. el-Mâide 5/48. 
4 el-Hicr 15/9. 



 

 

Müslümanlar eliyle korumuştur. Bu koruma öncelikle kırâatın öncelenmesi, harflerin 

mahreçleriyle, sıfatlarıyla do)ru telaffuz edilmesine istinaden lafzın korunması 

ba)lamında teşekkül etmiştir. İkinci olarak gönderilen vahiy erken dönemden itibaren 

vahiy kâtipleri tarafından yazıya aktarılmış,5 ilk vahiyden itibaren ezberlenmiş, başta 

peygamberimiz olmak üzere sahabenin birço)u indirilen her bir âyeti ezberlemiştir. Bu 

metotla Kur’ân hem satırlarda hem de sadırlarda korunmuştur. 

Kur’ân’ın korunmasının en etkili yöntemlerinden biri teblî) ve tebyîn 

edilmesidir. İnen vahiy, Müslümanlara ivedi olarak teblî) edilmiş, vahyin manası, 

maksadı, müphemi açıklanmış; umûmî ve husûsî olanı, mutlak ve mukayyedi tebyîn 

edilmiştir. Bunun haricinde de Kur’ân’ın korunmasına yönelik birçok tedbir 

alınmıştır.6 

Kur’ân’ın korunması, Kur’ân öncesinde gönderilen semâvî kitapların ve 

sahifelerin korunmasını da sa)lamıştır. E)er Kur’ân’ın aslı günümüze kadar ulaşmayıp, 

önceki semâvî kitaplar ve sahifeler gibi tahrîf edilseydi, Hz. Âdem’den günümüze 

Allah’ın vahyetti)i kitaplardan, sahifelerden haberdar olunamaz, bu kitapların, 

sahifelerin aslına ulaşılamaz, muhtevası bilinemezdi. Bugün elimizde sadece tahrîf 

edilmiş şekli bulunurdu. 

Kur’ân’ın korunmasına7 ilişkin birçok çalışma yapılmasına ra)men önceki ilâhî 

vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın Müheyminli)i konusunda müstakil 

herhangi bir araştırmaya ulaşılamamış, sadece bir makalenin alt başlı)ında Kur’ân’ın 

önceki vahiylerden ayırt edilen özelli)i olarak ele alınmıştır.8 Tahrif, tasdik, nesih, 

şeriat farklılı)ı meselelerine Kur’ân perspektifinin anlaşılmasında 

âyetteki ا انم ههي يل 
 للع

 ي
 يلهم

 ifadesi önem (gözeten, koruyan, denetleyen, şâhit, hâkim) ول

taşımaktadır. Bugüne kadar yapılan araştırmaların ço)unda tahrif, tasdik, nesih, 
 

5  Bir diba (ipek) sayfa üzerine yazılmış olarak Cibril tarafından kendisine sunulan ayetleri Hz. 
Muhammed’in okudu)u zikredilmiştir. bk. Ali Osman Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-Neşr 

(İstanbul: İFAV Yayınları, 1996), 67; Hz. Ömer’in Müslüman oldu)u dönemde kız kardeşi Hz. 
Fatıma’nın elinde Kur’ân sahifelerinin mevcudiyeti buna örnektir. bk. Mehmet Ünal, “Kur’ân’ın 
Metinleşme Tarihi”, Tefsir (El Kitabı), Editör: Mehmet Akif Koç (Ankara: Grafiker Yayınları, 2012), 
27. 

6  Kur’ân’ın erken dönemden itibaren yazıldı)ına ilişkin bk. Mustafa ‘Azamî, “Asr-ı Saadette Yazı 
ve Vahiy Kâtipleri”, çev. Durak Pusmaz, Bütün Yönleriyle Asr-ı Saadette İslam, Editör: Vecdi Akyüz 
(İstanbul: Beyan Yayınları, 1994), 1/381-462; Kur’ân’ın korunmasına yönelik alınan tedbirlere ilişkin 
bk. Hasan Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu Üzerine (İstanbul: İFAV Yayınları, 2008), 15-188. 

7 bk. Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu, 15-188. 
8  Muhammed Fatih Kesler, “Kur’ân-ı Kerim’i Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı 

Özellikler”, Diyanet İlmi Dergi 43/2 (Nisan-Mayıs-Haziran 2007), 23-54. 



 

 

şeriat farklılı)ını anlatan ayetler müstakil incelenmiş, bu kavramların mahiyetinin 

anlaşılmasında müheymin ( ا علل لي يهه 
انم  

 ي
 يلهم

 .kelimesinin konumu belirtilmemiştir (ول

 

Müheymin kelimesinin araştırılmasında ilk dönem eserler başta olmak üzere 

lügatler, mu‘cemler, klasik, ça)daş, rivâyet, dirâyet, me‘âni’l-Kur’ân tarzı tefsirler, 

günümüzdeki akademik çalışmalar, şamile programı gözden geçirilmiş, konuyla 

ba)lantılı oldu)u düşünülen hadislerden yararlanılmış, müheymin kelimesinin 

semantik tahlillerine ilişkin bilgiler ve görüşler, istifade edilen bu eserlerin tamamı 

incelenerek ele alınmıştır. Ancak dipnotta ve kaynakçada kargaşanın engellenmesine 

istinaden dipnota ve kaynakçaya eserlerin tamamı de)il bilinen lügatler, mu‘cemler, 

klasik, ça)daş tefsirler ve akademik araştırmalar alınmıştır. 

Ayrıca müheymin kelimesinin literal ve ıstılâhi olarak en kapsamlı muhtevası 

tefsirlerden elde edilmiş, incelenen kaynakların tamamında aynı anlamların verildi)i 

gözlemlenmiş ve bu anlamların tamamı zikredilmiştir. Âyet mealleri tefsirlerde 

mevcut verilere göre ele alınmış, belirli bir meal takip edilmemiştir. 

1. Müheymin Kelimesi 

 
1.1. Lügat Manası 

 
Konumuzun muhtevasını oluşturan müheymin kelimesi biri Allah’ın ismi, 

di)eri Kur’ân’ın vasfı olmak üzere iki âyette9 zikredilmiş; ismi fâil olarak hey-me-ne 

kökünden türemiştir.10 Bu vezinde hey-me-ne, sey-ta-ra, say-ta-ra, hem-ye-ra, key- 

ga-ra, bey-ga-ra, bey-ta-ra haricinde başka bir kelime tespit edilememiştir.11 Da) adı 

olan müceymir de bu vezinden gelmektedir.12 Müheymin kelimesi bazı lügatlerde he- 

me-ne fiili kapsamında ele alınmıştır.13 

Müheymin; her şeyi koruyan, kontrol eden, denetleyen, muhafız, hiçbir şeyin 

kendisinden kaybedilemeyece)ine şahitlik eden anlamında kullanılmıştır.14 Kontrol 

9  el-Mâide 5/48; el-Haşr 59/23; bk. Muhammed Fuâd Abdülbâkî, el-Mu‘cemü’l-müfehres li 

elfâzi’l-Kur’âni’l-kerîm (İstanbul: el-Mektebetü’l-İslâmiyye, 1404/1984), 139. 
10  bk. Ebü’l-Kâsım Mahmûd b.Ömer ez-Zemahşerî, Esâsü’l-belâga, thk. Dr. Şevkî Me‘arrî (Beyrut: 

Mektebetü Lübnan, 1418/1998), 884; Mecdüddîn Muhammed b. Ya‘kûb el-Fîrûzâbâdî, el- Kâmûsü’l-

muhît (Beyrût: Müessesetü’r-Risâle, 1407/1987), 1600. 
11  Ebû ‘Ubeyde Muammer b. el-Müsennâ, Mecâzü’l-Kur’ân, thk. Muhammed Fuâd Sezgîn (Kâhire: 

Mektebetü’l-Hancî, 1381/1962), 2/256; Şehâbeddîn Mahmûd Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, thk. Ali 
Abdülbârî ‘Atiyye (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1415/1995), 14/38; Elmalılı Muhammed 
Hamdi Yazır, Hak Dini Kur’ân Dili (İstanbul: Azim Yayıncılık, ts.), 3/254. 

12 Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, 14/38. 
13  bk. Ebü’l-Hüseyn Ahmed b. Fâris, Mücmelü’l-luga (Beyrut: Müessesetü’r-Risâle, 1406/1986), 

908; Ebü’l-Fazl İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab (Beyrut: Dâru Sâdır, 1410/1990), 13/436. 
14 Ebü’l-Kâsım Mahmûd b.Ömer ez-Zemahşerî, el-Keşşâf ‘an hakâiki ğavâmizi’t-tenzîl ve ‘uyûni’l- 



altında  tutan  manasına  hâvi  müseytıran  ( ارطيسم )  kelimesiyle  tefsir  edilmiştir.15 
 

 

Müheymin kelimesinin Arapça olmadı)ı, öncekilerin kitaplarından alınıp 

Arapçalaştırıldı)ı nakledilmiştir.16 

Müheymin kelimesinin aslına ilişkin iki görüş nakledilmiştir:17 
 

1. Bu kelime, hey-me-ne, yü-hey-mi-nü, hey-me-ne-ten kalıbında gelir,18 

denetlenen, gözetlenen her şey, müheymin kelimesiyle anlatılır, denilmiştir. 

2. Kelimenin aslının “â-me-ne, yü’-mi-nü’den müeyminün ( نمیؤم ) 
oldu)u,19 

“varlıkların rızkını temin eden” manasına geldi)i nakledilmiştir. Ebü’l-Bekâ 

müheymin’in aslının müeymin’den geldi)ini; müeymin’in ise emânetü (emanet)’den 

türedi)ini söylemiştir.20 Bu kelimenin aslının emîn ve mu’temen oldu)u da 

nakledilmiş;21 müheymin ile müeyminin aynı anlamları taşıdı)ı zikredilmiştir.22 

Lügatte; rakîb (gözeten), hafız (muhafaza eden), şahit, şehid23 yöneten,24 

denetim altında tutan25 ve hiçbir şey kendisinden gizli kalmayan26 gibi anlamlara 

gelmektedir. 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88) müheymin kelimesine iki mana vermiştir. Birinde 

şahit, tanık, emin ve sözüne güvenilir manasında şehîd 27; di)erinde ise güvenli, vefalı, 

kefil, yönetici manasında el-Emîn anlamı vermiş; bazıları ise “sana da bu 

 

 
ekâvîl fî vücûhi’t-te’vîl (Beyrut: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, 1407/1987), 4/509. 

15 Abdullah Mahmûd Şehâte, Tefsîru’l-Kur’âni’l-kerîm (Kâhire: Dâru Garîb, 1388/1969), 3/1096. 
16  bk. Ebû Mansûr Muhammed el-Mâturîdî, Te’vîlâtü ehli’s-sünne, thk. Mecdî Basellûm (Beyrut: 

Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1426/2005), 3/533. 
17 Fahruddîn er-Râzî, Mefâtihu’l-gayb (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, 1420/1999), 29/513. 
18 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/437. 
19 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436. 
20  bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Ebû Hafs Sırâcüddîn İbn ‘Âdil, el-Lübâb fî ‘ulûmi’l- 

kitâb, thk. ‘Adil Ahmed Abdülmevcûd, Ali Muhammed Muavvız (Beyrut: Dâru’l- Kütübi’l-‘İlmiyye, 
1419/1998), 7/366. 

21 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît, 1600. 
22 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436. 
23 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 
24  Abdurrrahman eş-Şâyî, el-Fürukü’l-lugaviyye fi tefsîri’l-Kur’âni’l-kerîm (Riyad: y.y., 1413/1993), 

170. 
25  Muhammed b.Cerîret-Taberî, Câmi‘u’l-beyân fî te’vîli’l-Kur’ân, thk.Ahmed Muhammed Şâkir 

(b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1420/2000), 10/377-380. 
26  Ebü’l-Ferec İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr fî ‘ilmi’t-tefsîr, thk. Abdürrezzâk Mehdî (Beyrut: Dâru’l- 

Kitâbi’l-‘Arabî, 1422/2002), 7/56. 
27 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 



kitabı, önceki kitapları tasdik edici ve onları korumak üzere indirdi…”28 âyetinde 
 

 

müheymin kelimesini sâbık sahifeleri ve kitapları tasdik eden anlamında el- Musaddık 

kelimesiyle açıklamıştır. Allah’ın her konuşulanı, dünyada geçmişten günümüze olan 

biten, geçen kalan her bildirileni, ahirette olacakların hak oldu)unu onaylaması; 

Kur’ân’ın ise önceki ilâhî vahiyleri tasdîki el-Musaddık kelimesiyle izah edilmiştir.29 

Özetle müfessirler genelde müheymin kelimesine rakib, şahit, tanık, hâfız, 

mu’temen, emin, hâkim anlamlarını yüklerken30; İbn Abbâs, bu kelimelerdeki anlam 

birli)ine atıfta bulunmuştur.31 

1.1. Kur’ân’da Müheymin Kelimesinin Kullanımı 

 
Allah’ın el-Esmâü’l-Hüsnâ’sından (en güzel isimlerinden) biri olan el- 

Müheymin kelimesi 
 

“Allah, kendisinden başka tanrı olmayan ilahtır. Mutlak egemenlik sahibidir, 

noksanlıkların her türlüsünden uzaktır, esenlik ve güven sağlayan, kendisi güven verendir, 

görendir (gözeten ve yöneten), üstündür, iradesine sınır yoktur, eşi benzeri olmayan 

büyüklük sahibidir. Allah yakıştırılan ortaklardan tamamen münezzehtir.”32 âyetinde 

kullarının hayır ve şer olan bütün amellerine tanık, şâhit, görüp gözeten, 

yöneten  anlamı  taşımaktadır.33  Bu ayetteki  من  
 م

 ي
 يلهم

 ,gözeten,  koruyan,  denetleyen) ال ي

şâhit, hâkim) kelimesinin muhtevasının Mâide 5/48. âyetteki يل ھھی 
 للع

 ا
 انم

 ي يلهملو

(müheymin) kavliyle Müzzemmil 73/15. âyetteki يل م كی م 
 للع

ادھاش ا  (sizlere şahit) 

ifadelerinin aynı oldu)u, Hz. Muhammed’e indirilen Kur’ân’ı tasdîki içerdi)i 

söylenmiştir.34 

 

28 el-Mâide 5/48. 
29  Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Mâturîdî, Te’vîlât, 3/533; Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 

3/254; Süleyman Ateş, Yüce Kur’ân’ın Çağdaş Tefsiri (İstanbul: Yeni Ufuklar Neşriyat, 1988), 3/7- 
8. 

30  Ebû Muhammed Mekkî b. Ebî Tâlib, el-Hidâye ilâ bulûği’n-nihâye, thk. Câmi‘atü Şârika Mecmû‘atü Resâili Câmi‘iyyeti 
bi Külliyyeti’d-Dirâsâti’l-‘Ulyâ ve’l-Bahsi’l-‘İlmiyyi (b.y.: Câmi‘atü’ş-Şârika Külliyyetü’ş-Şerî‘ati ve’d-Dirâsâti’l-İslâmiyye, 
1429/2008), 3/1766, 1768; Ebû Muhammed İbn ‘Atiyye el-Endülüsî, el-Muharrerü’l-vecîz fî tefsîri’l-kitâbi’l-‘azîz, thk. 
Abdüsselâm Abdüşşâfî Muhammed (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1422/2002), 2/199-200; Ebü’l-Fidâ’ İbn Kesîr, 
Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Sâmî b. Muhammed Sellâme (Beyrut: Dâru Taybe, 1420/1999), 3/128; Ebû Abdillâh 
Muhammed eş-Şevkânî, Fethu’l-kadîr (Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t- Tayyib, 1414/1994), 2/55. 

31 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128. 32 el-
Haşr 59/23. 
33  bk. Mukâtil b. Süleymân, Tefsîru Mukâtil, thk. Abdullâh Mahmûd Şehâte (Beyrut: Dâru İhyâi’t- Türâs, 1423/2002), 4/285. 
34 bk. Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 4/285-286. 



 

 

Müheymin kelimesi, Kur’ân’ı niteleyen bir vasıf kapsamında “(Resulüm!) sana 

da bu kitabı, önceki kitapları tasdik edici ve onları korumak üzere hak ile indirdik. 

Artık aralarında Allah’ın indirdiği ile hükmet. Sana gelen bu hakikati terk edip de 

onların arzularına uyma…”35 âyetinde zikredilmiş, musaddık kelimesine atfedilmiş, 

mu’temenen36 kelimesiyle de izah edilmiş, musaddık anlamının mevcudiyetine işaret 

edilmiştir.37 Âyetteki ilk el-Kitâb kelimesiyle Kur’ân’ın kastedildi)i, el takısının ahd-

i zihni için kullanıldı)ı, ikinci el-Kitâb’ın ise Tevrât ve İncîl gibi semâvî kitapları 

kapsadı)ı ifade edilmiştir.38 

Müheymin kelimesi dört şekilde anlaşılmıştır:39 

1. Kur’ân, önceki ilâhî kitaplar üzerinde itimat (güvenli) edilen, emîn ve 

hâkimdir. 

2. Kur’ân, önceki ilâhî kitaplarda haber verilenleri tasdik edendir. 

3. Hz. Muhammed, Kur’ân üzerinde itimat edilen bir peygamberdir. 

4. Kur’ân, hâfız (koruyan) ve rakîb (koruyan, gözeten, gözetleyen, 

denetleyen)’dir. 

Müfessirlerin münazaraları bu maddeler üzerinde yo)unlaşmıştır. 

Âyette “Biz sana önceki kitapları tasdik eden bu kitabı (Kur’ân) indirdik…” 

ifadesindeki  مصدقا kelimesinin  bazılarına  göre  الكتاب  kelimesine  sıfat,  bazılarına göre 

ise hâl’dir. Allah’ın  ھی  önceki kitapları tasdik edici ve)] مصد  اقا لما بينيديه من الكتاب ومهيمن اا عل

denetleyici olarak (bu kitabı (Kur’ân’ı) hak olarak indirdik.)] kavlinde Hz. 

Muhammed’in kastedildi)i, müheyminen’in ( ا ا نم  (ك) deki kef’e ((اليك  ileyke (مهي

hal,   هيلع  deki zamirin el-Kitâb’a raci oldu)u beyan edilmiştir.40 Bu durum, Kur’ân’ın 

önceki kitapları tasdik eden, Hz. Muhammed’in ise Kur’ân üzerinde müheymin ve 

mu’temen (itimat edilip güvenilen) kılındı)ına işaret etmekle beraber Hz. 

Muhammed’in önceki kitaplara musaddık ve müheymin oluşuna da atıfta 

bulunulmuştur.   Bu   paragrafta   anlatılanlar,   Arap   kelâmının   mefhumundan uzak 

 
 

35 el-Mâide 5/48. 
36 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît, 1600. 
37 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381. 
38 Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
39 İbn Ebî Hâtim, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Es‘ad Muhammed et-Tayyib (Suudi Arabistan: 

Mektebetü Nezzâr Mustafa el-Bâz, 1419/1999), 4/1150; Mekkî b. Ebî Tâlib, el-Hidâye, 3/1766; 
İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 

40 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 



 

 

bulundu)u için hatalı görülmüştür.41 

Âyette  zikredilen  ( هيلع انميهم (  (gözeten,  koruyan,  denetleyen,  şâhit,  hâkim) 

kelimesindeki zamirin sâbık semâvî kitapların ve sahifelerin her birine tekabül etti)i 

belirtilmiştir.42 Bu araştırmanın muhtelif paragraflarındaki müfessirlerin yorumları, 

bu görüşü daha isabetli kılmaktadır. 

Bazı müfessirler “Allah her şeyi gözetleyen (denetleyen)’dir.”43 âyetindeki 

rakîben kelimesine müheymin, muhâfız anlamı vermiştir.44 Buna göre müheymin, 

musaddık, mu’temen, murâkıb, muhâfız, müşâhid kelimeleri birbirleriyle ba)lantılı 

kelimelerdir. 

Müheymin kelimesi Kur’ân ıstılahında önceki kitaplara şâhit, hâfız, emîn, 

hâkim, rakîb, câmi’, onları gözetleyip denetleyen, muhafaza eden, neshedileni, tahrîf 

edileni, beyan eden, ifsad edileni tashih eden anlamlarını ifade etmektedir.45 Kur’ân, 

Allah’ın vahyetti)i kitapların tamamına ba)lı olarak önce indirileni tasdik edici, bu 

kitaplar üzerinde emin bir murakabeci, denetimci, muhafız ve hak ile indirilen kitap 

kapsamında telakki edilmiştir. Şahitli)iyle hakikatleri belirten, bozuk olanları iptal 

eden, önceki ilâhî kitapların amel edilmesi elzem olan hükümlerini kaybolmaktan, 

bozulmaktan kurtarandır. 

Kur’ân, kendisine muhalif, onun tasdikinden geçmeyen di)er şeriatlerle amel 

etmeyi nehyeden, onlar üzerinde tasdikine ve teyidine müracaat edilen, ifsad ve 

tahrîften masun (dokunulmaz), bizzat Allah’ın muhafazasında bulunan bir kitap olarak 

tanıtılmıştır. Tevrât ve İncîl’le hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına 

ba)lıdır, denilmiştir.46 Kur’ân’ın tahriften korunmuş, sahih semâvî kaynak ve referans 

kabul edildi)i; Tevrât ve İncîl’de Kur’ân’la muvafık kalmayan her bir hükmün, 

kendisiyle amel edilmesi haram ve mensûh hüküm olarak ele alındı)ı beyan edilmiştir.47 

Kur’ân, önceki ilâhî vahiyleri muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri 
 

41 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/380-381. 
42  Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Mâturîdî, Te’vîlât, 6/605; Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 

3/1096. 
43 el-Ahzâb 33/52. 
44  bk. Muhammed b.Mustafa el-‘Amâdî Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘akli’s- selîm ilâ mezâyâ’l-kitâbi’l-kerîm 

(Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.) 7/111; Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, 15/307; Şevkânî, Fethu’l- 

kadîr, 4/338; Muhammedü’l-Emîn b. Abdullah el-Hererî, Tefsîru hadâiku’r-ravhi ve’reyhân fî ravâhî 

‘ulûmi’l-Kur’ân (Beyrut: Dâru Tavki’n-Necât, 1421/2001), 23/87. 
45  bk. Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şehâte, Tefsîru’l- 

Kur’ân, 3/1096-1097. 
46 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/253-254; bk. Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
47 Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 



 

 

tasdik eden, onlara sahip çıkan, bu sahifelerin, kitapların Allah’ın kelamı oldu)unu ilan 

eden, onlarda var olan tahrîflere işaret eden, o kitaplardaki hakikat ile gayr-i hakikatı 

birbirinden ayıran bir ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta ve İncîl’de var oldu)unu açıkladı)ı 

hükümler, bugün yoksa bu hükümler zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Kur’ân, 

ihtilaf ettikleri pek çok meseleyi İsrâîlo)ullarına açıklamaktadır.48 

Allah Kur’ân’ı korumayı “Şüphesiz biz Zikri (Kur’ân’ı) indirdik. Onun 

koruyucusu elbette biziz.”49 âyetiyle kendine has kılmıştır. Kur’ân’ın korunması semâvî 

kitapların ve sahifelerin de muhafazasını sa)lamıştır. Buna göre Tevrât, Zebûr ve 

İncîl’in hakikati (özü) müheymin vasfına sahip Kur’ân sayesinde ebediyen 

bilinecektir.50 

Ça)ıl “Apaçık birer delil olarak âyetlerimiz kendilerine okunduğunda, bize 

(öldükten sonra) kavuşmayı ümit etmeyenler ‘Bunu değiştir, bunun dışında başka bir 

Kur’ân getir.’dediler…”51 âyetindeki tebdîl (de)iştirme) kelimesinin,  de)işime  u)rayan 

her şeyin aslının (orijinalinin) bir şekilde korundu)u anlamını  taşıdı)ına  işaret ederek 

te’vîl tahrifâtına delalet etti)ini ifade etmiştir.52 Ça)ıl, tebdîl ve tahrîf kavramlarının 

te’vîl tahrîfâtını kastetti)inden hareketle Tevrât’ın tahrifâtının lâfzen de)il yorum 

açısından gerçekleşti)ini iddia etmiş,53 bu tarz korunmanın niteli)ine, nasıllı)ına ilişkin 

her hangi bir cümle kurmamıştır. Tevrât’ın lâfzen korundu)una dair elimizde kesin, net, 

açık bir bilgi de mevcut de)ildir. 

Dolayısıyla biz Kitâb-ı Mukaddes’in aslının mana bazında ancak Kur’ân’ın 

müheymin özelli)iyle korundu)u kanaatindeyiz. Çünkü lâfzî  korumanın mevcudiyetini 

savunanlar yine Kur’ân âyetlerindeki kavramların literal anlamından, Kur’ân’ın Tevrât, 

İncîl, Zebûr ve di)er vahiyler hakkında söylediklerinden istidlal etmişlerdir. 

Kur’ân’ın ilâhî vahiylere müheyminli)i, bu vahiylerin Kur’ân’la mutabakat 

sa)layanını hak; muhalefet edenini batıl ayrımına tabi tuttu)u anlamına gelmektedir. 

Önceki vahiylerin devamı olarak nitelendirilen metinler, Kur’ân âyetlerine muhâlif ise 

 
 

48  en-Neml 27/76. “Doğrusu bu Kur’ân, İsrâiloğullarına üzerinde anlaşamadıkları pek çok şeyi 

açıklamaktadır.” bk. Ateş, Yüce Kur’ân, 3/7-8. 
49 el-Hicr 15/9. 
50 bk. Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 12/371. 
51 Yûnus 10/15. 
52 Ça)ıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 209. 
53 Ça)ıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 179. 



 

 

yanlış, mutabık ise do)rudur, denilmiştir.54 Kur’ân, müheyminli)iyle kendisinden  önce 

indirilen sahifelerin ve kitapların, ilâhî vahyin aslına mutabıklı)ı hususunda bir sa)lama 

görevi üstlenmiştir. 

Bu âyet (el-Mâide 5/48), önceki ilâhî vahiylerin mevcudiyetine ra)men, 

Kur’ân’ın indirilmesini sanki ezelde takdir edilmiş bir müjde, adeta bir vaat olarak 

takdim etmektedir. Önceki vahiylerin müntesiplerinin bu duruma daha fazla sevinmesi 

gerekir. Çünkü onların bu konuda beklenti içerisinde oldukları “Ellerindekini (Tevrât) 

doğrulayan bir kitap, Allah katından onlara gelince, önceden kâfirlere karşı zafer 

arzularken, işte şimdi bilip tanıdıkları, kendilerine ulaşan kitabı (Kur’ân) inkâr 

ettiler...”55 âyetinde anlatılmıştır.56 

Kur’ân’ın müheyminli)i; tebdîlden (de)iştirilmiş), tahrîften (bozulmaktan) 

korunmuş olması; di)er kitapları denetleyen, o kitapların do)rulu)una, sabitli)ine 

tanıklık eden olmasındandır. Kur’ân, şeriatlerin asıllarını tasdik eden, neshedilmiş 

hükümleri açıklayandır. Hz. Âdem’den itibaren nebilere, resullere indirilen sabit 

hükümleri, muvakkat hükümlerden ayırt eden, önceden indirilen kitaplardaki ilâhî 

hükümleri tebdîlden ve ta)yîrden (de)iştirme) koruyan, ilâhî sahifelerde, kitaplarda baki 

ve sabit şeriatleri birleştirendir.57 

Hz. Muhammed’e hitaben el-Mâide 5/48. âyetin son bölümünde, senden önceki 

nebilerin senin şeriatinle neshedilmemiş şeriatleriyle, hükümleriyle Arap, Acem, 

Ümmî58 ve Ehl-i Kitap arasında hükmet, denilmiştir.59 İbn Kesîr (öl. 774/1373) bu 

görüşüyle Kur’ân’ın Tevrât ve İncîl’in mensûh ve muharref olmayan ayetlerini tasdik 

etti)ini, bu ayetlerin Kur’ân’da mahfûz oldu)una işaret etmiştir. Bu ba)lamda Ehl-i 

Kitap arasında Kur’ân’la hükmetmek, Tevrât ve İncîl’in mensûh ve muharref olmayan 

ayetleriyle hükmetmek demektir.60 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyler üzerinde gözetici ve birleştirici olması “Nûh’a 
 

 
 

54 Muhammed Tâhir İbn ‘Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr (Tûnus: ed-Dâru’t-Tûnusiyye, 1404/1984), 6/222. 
55 el-Bakara 2/89. 
56 Kesler, “Kur’ân-ı Kerim’i Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 34. 
57 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 3/45. 
58 bk. Âl-i İmrân, 3/20. âyette ümmiyyîn şeklinde mezkûrdür. Râzî, bu kavramın kendilerine 

vahyedilmiş belli bir kitabı olmayan toplumlara işaret etti)ini ifade etmiştir. bk. Muhammed Esed, 
Kur’ân Mesajı (Meal-Tefsir), çev. Câhit Koytak, Ahmet Ertürk (İstanbul: İşaret Yayınları, 1999), 
1/92. 

59 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128. 
60 bk. Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1097. 



 

 

vahyettiğimiz gibi sana da vahyettik”61, “Rabbinizden bize bir mucize getirseydin ya? 

Peki, önceki sahifelerde bulunan açık kanıt onlara gelmiş değil mi?”62 âyetleriyle de 

delillendirilmiştir.63 Kur’ân, ilâhî kitapların hâtemi, en muhtevalısı, en büyü)ü ve en 

sa)lamı kabul edilmiştir. Önceki semâvî sahifelerde ve kitaplarda mevcut iyilikleri 

(mehâsin) birleştiren, onlarda olmayan kemâlâtı (mükemmellikleri) artıran kitap olması 

nedeniyle onların tamamına şahit, hafız ve emin kılınmıştır.64 

Beyyine sûresinin “tertemiz sahifeleri okuyan”65 âyetindeki sahifeler 

kelimesinden Kur’ân’ın ve di)er sahifelerin kastedilmesi muhtemeldir. Di)er sahifelerin 

Kur’ân’ın içerisinde, Kur’ân’ın da di)er sahifelerin içeri)inde mevcut oldu)u “Şüphesiz 

O, evvelkilerin kitaplarında mevcuttur.”66, “İbrâhim ve Mûsâ’nın sahifelerinde 

mevcuttur.”67 âyetleriyle desteklenmektedir. Buna göre Kur’ân’ın okunması önceki 

sahifelerin ve kitapların okunmasını da sa)lamaktadır. 

el-Bakara, Âl-i İmrân ve el-Fâtır sûrelerinde mezkûr “Kur’ân öncekileri  tasdik 

edici”68, “onların yanındakileri tasdik edici”69 âyetlerindeki tasdik kavramının 

müheymin manasını taşıdı)ı nakledilmiştir. Semâvî kitapların ilâhî mesajları Kur’ân’da 

mevcuttur.70 Kur’ân ise bu semâvî kitaplara ve sahifelere muhafızlık, müheyminlik, 

şahitlik etmiştir.71 

Özet olarak cumhur ulemâ müheymin kelimesini, Kur’ân’ın, önceden indirilen 

kitapların sahih oldu)una şahitlik etmesi, gayr-i mensûh hükümleri kabul etmesi, 

şeriatin aslına ait hükümleri denetlemesi, gözetlemesi ve koruması ba)lamında telakki 

etmiştir. Kur’ân muhkem ve mensûh hükümlerde müracaat edilen, kendisiyle amel 

edilen ve terk edilen hükümlere hâvî olmasına istinaden ilâhî vahiyler (sahifeler ve 

kitaplar) hususunda itimat edilendir.72 Kur’ân’ın tahrîf edilmemiş olması 

 
 

61 en-Nisâ 4/163. 
62 Tâhâ 20/133. 
63 Muhammed Mütevellâ eş-Şa‘râvî, Havâtır (b.y.: Metâbi‘ü Ahbâri’l-Yevm, 1417/1997), 15/9462. 
64 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096-1097. 
65 el-Beyyine 95/2. 
66  eş-Şuarâ 26/196. 
67  el-A’lâ 87/18-19. 
68 Âl-i İmrân 3/3; el-Fâtır 35/31. 
69 el-Bakara 2/101. 
70 Mâtürîdî, Te’vîlât, 10/588-592. 
71 bk. Râgıb el-İsfahânî, Tefsîru Râgıb, thk. Hind binti Muhammed b. Zâhid Serdâr (b.y.: Câmi‘atü 

Ümmi’l-Kurâ Külliyyetü’d-Da‘veti ve Usûlü’d-Dîn, 1422/2001), 4/370. 
72 Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 2/55. 



 

 

müheyminli)inin devamlılı)ını sa)lamıştır.73 

2. Kur’ân’ın Dinin Aslına İlişkin Hususlarda Önceki Vahiylere Müheyminliği 

Konuyu detaylandırmadan önce “usûlü’d-dîn”in muhtevasından bahsetmek 

gerekmektedir. Usûl, asl kelimesinin ço)uludur. “Asl” ise kök, esas, temel, kaynak, 

başlangıç, gerçek, her şeyin en altı, bir şeyin üzerine bina edildi)i temel anlamlarına 

gelmektedir.74 İtikadi konulara ilişkin hükümlere ahkâm-ı asliyye, ahkâm-ı asliyyeyi 

konu edinen ilme usûlü’d-dîn denilmiştir.75 

Kelam ilminde dinin aslından (usûlü’d-dîn) kastedilen iman esaslarıdır. 

Usûlü’d-dîn, amel ve ahlâk gibi di)er unsurların kendi üzerine bina edildi)i temel 

demektir. Tevhid, nübüvvet ve ahiret müesseselerinin hak oldu)u ispatlanmadıkça 

İslâm’ın fıkhî ve ahlâkî meselelerinin anlamsızlı)ından bahsedilmiştir.76 

Buradan hareketle kelam ilmi dalında yazılmış eserlerin bir kısmına usûlü’d- 

dîn ismi verilmiştir. Abdulkâhir Ba)dâdî (öl. 429/1038), Muhammed Pezdevî’nin (öl. 

493/1099) usûlü’d-dîn adında kaleme aldıkları kelam eserleri birer örnektir.77 Ebû 

Hanife’nin (öl. 150/767) tevhid, nübüvvet, ahiret vb. kelam konusunu içeren “el- 

Fıkhü’l-Ekber” adlı kitabı usûlü’d-dîn ilmine ilişkin bir eser olarak tanımlanmıştır.78 

Râgıb el-İsfahânî (öl. 502/1108) ise dinin aslını (usûlü’d-dîn) ve fürûunu (fürûü’d- dîn); 

ibadetin aslı ve fürûu, muâmelâtın aslı ve fürû, mezâcirin aslı ve fürû vb. şekillerde 

tasnif etmiştir.79 

Bu ba)lamda Kur’an’ın önceki vahiylere müheyminli)i sadece  itikadi  konulara 

has olmayıp dinin hem itikadi hem de ibadet, ahlak gibi ameli konularına da şâmildir. 

Bu durum Kur’ân’ın müheyminli)inin başka bir yönünü göstermektedir. Bu bölümde 

itikadi konularda, ibadetin aslında ve ahlâkî konularda Kur’ân’ın müheyminli)i ele 

alınmıştır. 

2.1. İnanç Esaslarında Müheyminlik 

Kur’ân, önceki ilâhî vahiyleri sadece korumakla kalmamış aynı zamanda o 

vahiylere inananların başka kaynaklardan edindikleri galat inançların do)rularını da 

73 Şa‘râvî, Havâtır, 5/3179. 
74  İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 11/16-18; Mevlüt Sarı, el-Mevârid (İstanbul: Bahar Yayınevi, t.s.), 

35-36. 
75  bk. Mevlüt Özler, “Kelam Tarihi”, Kelam (El Kitabı), Editör: Şaban Ali Düzgün (Ankara: 

Grafiker Yayınları, 2012), 27. 
76 Özler, “Kelam Tarihi”, 27. 
77 Özler, “Kelam Tarihi”, 27. 
78  bk. Ebü’l-Bekâ el-Kefevî, el-Külliyyât, thk. ‘Adnân Dervîş, Muhammed el-Mısrî (Beyrut: 

Müessesetü’r-Risâle, ts.), 1/690. 
79 bk. Râgıb, Tefsîru Râgıb, 4/372. 



 

 

belirtmiştir. Bu minvalde üzerinde en çok durulan konu Allah’ın varlı)ını ve birli)ini 

içeren tevhid ilkesidir.80 Şirkin iptali ise ilâhî şeriatin temel kuralı olarak nebilerin 

tamamının dininde mevcut muhkem hükümlerden biridir.81 

Kur’ân-ı Kerim, muharref kitaplarda yer alan Allah tasavvurunu tevhid akidesi 

ba)lamında temel bir sorun olarak açıklamıştır. Sahih tevhid akidesini teşekkül ettirecek 

Allah tasavvurunu bu kavimlerde tesis etmek için nebiler gönderilmiştir. Bu nebilerin 

ilki Hz. Nûh’tur. 

İlk şirk itikadının teşekkül etmesine istinaden itikadi konularda Hz. Nûh’a 

indirilen ilk vahyin tevhidi içerdi)i “Andolsun biz Nûh’u kendi kavmine gönderdik. 

(Nûh) onlara: ‘Ey kavmim! Allah’a ibadet edin. Allah’tan başka ilah yoktur. Doğrusu 

büyük bir azabın sizlere gelmesinden korkuyorum’ dedi.”82 âyetinde haber verilmiştir. 

Aynı ifade, üslup ve ikazın Hz. Hûd83 ve Hz. Sâlih84 tarafından  kavimlerine  açıklandı)ı 

Kur’ân’ın muhafızlı)ında anlaşılmaktadır. Ahirete iman hususunda da Kur’ân’ın 

müheyminli)ine bu âyet tanıklık etmektedir.85 

Buna göre Hz. Nûh, Hz. Hûd ve Hz. Sâlih’e tevhid ve ahiret akidesini içeren 

vahiy indirilmiştir. Ahirete imanın bütün nebilere indirilen vahiylerde varlı)ı Kur’ân’ın 

şahitli)inde anlaşılmaktadır. Kur’ân bu vasfıyla söz konusu peygamberlere inen vahyi 

korumuştur.86 

Semâvî kitapların tahrîf edilmemiş aslında, tevhid inancına öncelik verildi)i 

görülmekte; bu kitaplar tahrîf edildikten sonra tevhidi zedeleyen, şirk tehlikesi 

oluşturan rubûbiyet ve ulûhiyet sorununun teşekkül etti)ine şahit olunmaktadır. Kur’ân 

müheymin vasfıyla önceki kitaplarda, sahifelerde vahyedilen ile tahrîf edileni ayırt 

etmiştir. Allah’ın tevhide ilişkin vahyetti)i ilahi mesajları şöyle açıklamıştır: 

“(Ey Muhammed) de ki; ‘Ey Kitap Ehli! Aramızda müşterek olan ortak bir söze gelin. 

İbadetimizi sadece Allah’a yapalım, hiçbir şeyi ona şirk koşmayalım. Allah’ı terk edip 

de aramızda bulunan bazıları diğer bazılarını rab edinmesin.’ Eğer tekrar yüz 

çevirirlerse,‘tanık olun ki, biz Müslümanlarız’ deyin.”87 

80 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 34. 
81 Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264, 597. 
82 el-A’râf 7/59. 
83  el-A’râf 7/65. 
84  el-A’râf 7/73. 
85 bk. Ebü’l-Berekât Hâfizüddîn en-Nesefî, Medâriku’t-tenzîl ve hakâiku’t-te’vîl, thk. Yûsuf Ali Bedîvî 

(Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 1419/1998), 1/576. 
86 bk. el-Mâide 5/72; Yûsuf 12/101; el-Ankebût 29/36; Sad 38/26, 45-46; el-Mü’min 40/27, 39-43. 
87 Âl-i İmrân 3/64. 



 

 

Âyetteki   مكنيبو اننيب   ءاوس   ةملك     (sizlerin  ve  bizim  aramızdaki  ortak  kelime) ifadesi  

مكنيبو اننيب  لدع  ةملك   (sizlerin ve bizim aramızdaki daha adil (insaflı) kelime) anlamında 

te’vil edilmiş,88 adalet, adl ve insaf89 kelimeleriyle açıklanan ortak söz “Allah 

haricinde başka ilah yoktur.” kapsamında tetkik edilmiştir.90 Bu âyetin muhatabının 

Ehl-i Kitab’ın her iki grubu oldu)u zikredilmiş; buna “Sizden önce gönderdiğimiz her 

bir nebiye benim haricimde başka bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye 

vahyettik.”91 ve “Allah’a ibadet edin, tâğuttan uzak durun diye her ümmete resul 

gönderdik.”92 âyetleri delil gösterilmiştir.93 Ortak kelimeye şâmil tevhidin; kitapların 

ve resullere indirilen vahiylerin tamamındaki mevcûdiyetine94 Kur’ân şahitlik 

etmektedir. 

İbn Kesîr, söz konusu ortak kelimenin nebilerin tamamının davetine hâvî tevhid 

akîdesi oldu)unu “Sizden önce gönderdiğimiz her bir nebiye benim haricimde başka 

bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”95 ve “Allah’a ibadet  edin, 

tâğuttan uzak durun diye her ümmete resul gönderdik.”96 âyetleriyle açıklamıştır.97 

Ortak kelimenin, kitapların birleşti)i bir kelime oldu)u beyan edilmiştir.98 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935) “Allah’tan başka hiçbir şeye ibadet etmeyiz.”, 

“Hiçbir şeyi Allah’a ortak koşmayız.”, “Onlar Allah’ın dışında birbirlerini rab 

edinmesinler.” âyetlerinin nebilerin üzerinde ittifak etti)i ulûhiyet ve rubûbiyet birliğine 

işaret etti)ini ifade etmektedir. Hz. İbrâhim arı, saf bir müvahhid; Hz. Mûsâ’nın 

Tevrât’taki şeriatinin ilk esasını “Senin ilahın bu Rab’dir. Senin için başka ilah yoktur. 

Önümde oyma heykel yapma. Ne yerde ve suda yerin altındakilerin; ne de gökyüzünde, 

yukarıdakilerin resmi yoktur. Onlara secde etme, ibadet etme.”99 ifadesi 

 

88 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 6/483; Mâturidî, Te’vîlât, 2/294; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/611; Râzî, 
Mefâtihu’l-gayb, 8/252. 

89 Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 8/252. 
90 Taberî, Câmi’u’l-beyân, 6/483; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/612. 
91 el-Enbiyâ 21/25. 
92 en-Nahl 16/36. 
93 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55-56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
94 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 2/48. 
95 el-Enbiyâ 21/25. 
96 en-Nahl 16/36. 
97 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55, 56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
98 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 2/48. 
99 Tevrât, Tesniye, 4/35; Sa’adya Gaon, Tevrat (Tora) Tefsiri “Tefsîru’t-Tevrât bi’l-‘Arabiyye”, haz. 

Nuh Arslantaş (İstanbul: Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlı)ı, 2018). 2/1610, 1612, 1614. 



 

 

oluşturmuştur. İsrâilo)ullarının bütün nebileri Mesih’e kadar bu yolu takip etmiştir.100 

Bu ifadeler Yuhanna  İncili’nde (17:3) hala mevcuttur. Tevhid  bu şeriatta  bazı 

fenomen resimler, davranıştaki dayatma haricinde hala bulunmakta; on emrin başı 

şirki terk etmeyi içeren tevhiddir. Bu temel esasta hiçbir şey neshe maruz 

kalmamıştır.101 

Âyetteki ortak kelime, kâinatı yaratan, tedebbür eden, düzenleyen, amellerden 

razı oldu)u ya da olmadı)ı şeyleri nebilerin lisanında bizlere ö)reten anlamında te’vîl 

edilmiştir. Bu ifadeyle Ehl-i Kitab’a hem bizler hem de sizler, âlemdeki tasarruf 

hakkının tek bir ilahın oldu)una inanırız, aklınızdaki şüpheleri izale etme, usûlü’d- dini 

ikame etme hususunda ittifak edelim, tevhidi tesis etmede gelin birlikte hareket edelim 

denildi)i nakledilmiştir.102 

Reşîd Rızâ “Allah’tan başkasına ibadet etmeyiz.” âyetinin ulûhiyyet birliğine 

delâlet etti)ini, “Hiçbir şeyi ona şirk koşmayız.” âyetinin ise ulûhiyet birliğini 

destekledi)ini; “Allah’tan başka birbirlerinizi rabler edinmeyin.” âyetinin rubûbiyet 

birliğine işaret etti)ini ifade etmiştir. Rubûbiyyet birli)i, Adiyy b. Hâtim hadisinde 

anlatıldı)ı üzere haram ve helal hükme havi teşrî hakkını içermektedir. Teşrî hakkının 

sadece Allah’a has oldu)u, ahbârların ve ruhbânların böyle bir hakkının bulunmadı)ı 

hadiste nakledilmiştir: 

“Rivayete göre “Onlar ahbârları ve ruhbânları rab edindiler.”103 âyeti inince, Adiyy 

b. Hâtim, Ey Resûlallah! Biz onlara ibadet edenlerden değiliz, dedi. Allah resulü, onlar 

haram, helal hükümler sizlere koyuyorlar, siz de onların sözlerini kabul ediyorsunuz 

değil mi? dedi. İbn Hâtim evet, dedi. Allah resulü işte o budur dedi.”104 

Kur’ân tahrif edilmiş Tevrât’ta dile getirilen tanrı tasavvurunun yanlışlı)ına 

dikkat çekmiş, tahrifle ilgili bölümü müheymin vasfıyla tashih etmiştir. Tevrât’ta, 

sadece bir millete olan aidiyet gibi Yüce Allah için öngörülen hususlar, çok tanrılı 

 
100Muhammed Reşîd Rızâ, Tefsîru’l-menâr (b.y.: el-Hey’etü’l-Mısrıyyetü’l-‘Âmme li’l Kitâb, 

1411/1990), 3/268. 
101Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
102Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
103et-Tevbe 9/31. 
104Ebû Îsâ Muhammed et-Tirmîzî, Sünen, thk. Beşşâr Avâd Ma‘rûf (Beyrut: Dâru’l-Garbi’l-İslâmî, 

1418/1998), Sûretü’t-Tevbe, 3095. (Beşşâr, hadisin garip oldu)unu, senedindeki Abdüsselâm b. 
Harb’in tanınmadı)ı, Gatayf b. ‘Ayân’ın bilinmedi)ini nakletmiştir. Albânî’nin Hasen  oldu)unu ifade 
etti)ini zikretmiştir.); Ebû Bekir Ahmed b. el-Hüseyn el-Beyhakî, Sünenü kübrâ, thk. Muhammed 
Abdülkâdir Atâ (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1424/2003), 10/ 198; Ebül-Kâsım Müsnidü’d-
dünya et-Taberânî, Mu‘cemü’l-kebîr, thk. Hamdî b. Abdülmecîd es-Selefî (Kâhire: Mektebetü İbn 
Teymiyye, ts.), 17/92, 218; Reşîd Rızâ, Menâr, 3/269. 



 

 

dinlerdeki ilah algısını ça)rıştırmaktadır.105 Bu minvalde Eski Ahit’te yer  alan  İsrail’in 

tanrısı (2. Samuel 12:7-9) şeklindeki ibareler ve iddialar Kur’ân tarafından 

reddedilmekte ve Fatiha suresinin ilk âyetinde Allah’ın sadece bir milletin de)il bütün 

âlemlerin rabbi oldu)u bildirilmektedir.106 

Di)er taraftan müminler nezdinde aşkın bir kabullenişi ifade eden Allah inancı 

ve ona duyulan saygı, söz konusu muharref kitaplardaki tahriflerle basite 

indirgenmektedir. Bu noktada asıl itibariyle insanlara ait birtakım özelliklerin, Yüce 

Allah’ın zatıyla ba)daşmayan bir tarzda Allah’a izafe edildi)ini ve böylece onun sıradan 

bir varlık olarak tanımlandı)ını görmekteyiz. Eski Ahit’e göre Cenabı Hak, bazen 

yeryüzüne inerek orada karşılaştı)ı bir insan ile güreş yapabilmektedir. (bk. Tevrât, 

Tekvin 32:24-25, 27-30) 

Eski Ahit’te mevcut güreşe ilişkin metinler Kur’an’da temel birer ilke kabul 

edilen iki ilâhî hakikatle ba)daşmamaktadır:107 

1. Yüce Allah’ın kullarından herhangi birine bu dünyada görünmeyece)i 

“Gözler onu idrak edemez, o gözleri idrak eder.”108 âyetiyle beyan edilmiştir. 

2. Allah’ın yarattı)ı kullarından hiç kimsenin Cenab-ı Hakk’a galip gelip güç 

yetirmesi mümkün de)ildir. Bu temel ilke birçok âyette zikredilmiştir: “Allah’ın her 

şeye gücü yeter.”109 

Tevrat’ta (Çıkış 33:12, Sayılar 12:7-8) zikredilen ibarelerin tevhid dininin ön 

gördü)ü Allah inancıyla uyuşması, vahiy olması söz konusu de)ildir. Çünkü Kur’an-ı 

Kerim Hz. Mûsâ’nın Yüce Allah’ı görme yönündeki iste)inin kabul görmedi)ini, asıl 

itibariyle böyle bir hadisenin de muhal oldu)unu bildirmektedir: 

“Musa tayin ettiğimiz zamanda (Tura) gelip rabbi de ona hitap edince, “Rabbim! Bana 

görün, sana bakayım” dedi. Allah da “beni (dünyada) asla göremezsin. Fakat (şu) 

dağa bak, eğer o yerinde durabilirse sen de beni görebilirsin” buyurdu. Rabbi o dağa 

tecelli edince onu paramparça etti. Musa da bayılıp düştü. Kendine gelince “seni 

noksan vasıflardan tenzih ederim, sana tövbe ederim, ben inananların ilkiyim, dedi.”110 

Musa kıssasının bir kısmının anlatıldı)ı bu âyet, Yüce Allah hakkında 
 
 

105 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 34. 
106 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 35. 
107 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 36. 
108el-En‘âm 6/103. 
109el-Bakara 2/20, 106, 109, 148, 259, 284; Âl-i İmrân 3/26, 29. 
110el-A’râf 7/143. 



 

 

Yahudilerde öteden beri var olan yanlış itikadı izale etmeyi amaçlamış, Eski Ahit’te bu 

konuda var olan metinlerin gerçe)i yansıtmayan bilgiler oldu)unu beyan etmiştir. 

Çünkü insanların, Allah’ı bu şekilde tasavvur etmeleri de muhal olup, O’nun kulları 

tarafından görülmesi imkânsızdır: “Allah bir insanla ancak vahiyle ya da perde 

arkasından konuşur. Yahut gönderdiği bir elçiye izniyle dilediğini vahyeder.”111 

Kur’ân’ın İncîl’den korudu)u itikâdî konularından biri tevhid inancıdır. 

Elimizdeki İncîl’in muhatabı Hıristiyanların ekseriyeti, teslis itikadını benimsemiş; bu 

inancı Hz. Îsâ ve İncîl’e isnat etmiş, Kur’ân ise teslis itikadının Hz. Îsâ’ya gönderilen 

İncîl’in aslında olmadı)ını ibraz etmiştir: “Allah üçün üçüncüsüdür diyenler elbette 

kâfir oldular. Oysa tek ilahtan başka ilah yoktur.”112 Kur’ân, İncîl’in aslında teslisin 

de)il tevhidin varlı)ını ilan ederek113 muharraf olmayan İncîl’deki tevhid akidesini 

korumuş; tahrîf edilen ile aslında mevcut olanı ayırıp tashih etmiştir. 

Meryem 19/35. âyetin anlamına paralel olarak Kur’ân-ı Kerim, babasız 

yaratılan Îsâ’nın durumunu açıklı)a kavuşturmuş, bu mucizenin “Allah’a çocuk isnadı” 

gibi sapık bir inanca evirilmesine engel olmuştur: “Şüphesiz ki (yaratılış itibariyle) 

Îsâ’nın Allah katındaki durumu, Âdem’in durumuyla aynıdır. Onu topraktan yarattı. 

Sonra ona ol dedi. O da hemen oluverdi.”114 

Kur’ân-ı Kerim, dile getirilen iftirayı yapanlara başka perspektiften seslenerek, 

Allah’ın eş edinmek gibi beşerî bir zorunlulu)u gerektiren çocuk edinmekten münezzeh 

oldu)unu bildirmektedir: “O, örnekleri yokken gökleri ve yeri yaratandır. O’nun bir eşi 

yokken nasıl bir evladı olabilir? Hâlbuki O, her şeyi yarattı ve hakkıyla bilendir.”115; 

“Doğrusu rabbimizin şanı çok yücedir. Ne bir eş ne de bir çocuk edinmiştir.”116 

Di)er taraftan Îsâ’yı anlatan âyetlerde bu ismin başında bulunan Meryemoğlu117 

ifadesi, Allah’a evlat atfedenlere dâimi ve sabit bir reddiyedir. Kur’an’dan aktarılan ikna 

edici bütün bu delillere ra)men Allah hakkındaki saptırıcı inançlarında ısrarcı olanlara 

tevcih edilen şu âyet, aynı anda onlara yönelik çok açık bir tehdittir: 
 

111eş-Şûrâ 42/51. 
112el-Mâide 5/73. 
113bk. el-Mâide 5/116-118. 
114Âl-i İmrân 3/59. 
115el-En‘âm 6/101. 
116el-Cin 72/3. 
117bk. el-Bakara 2/87, 253; Âl-i İmran 3/ 45,157, 171; el-Maide 5/17, 46 vd. 



 

 

“Yahudiler, ‘Üzeyir Allah’ın oğludur dediler. Hıristiyanlar ise ‘Îsâ Mesih Allah’ın 

oğludur’ dediler. Bu onların ağızlarıyla geveledikleri (gerçek olmayan) sözleridir. Bu 

sözler, daha önceden inkâr etmiş olanların sözlerine benziyor. Allah onları yok etsin. 

Nasıl da haktan yüz çeviriyorlar.”118 

Kur’ân eski ve yeni ahitte anlatılan Allah’a yönelik iftiralara öncelikli olarak 

çok yönlü cevap vermiş, bahsedilen cevaplardan birisi de yoktan var etme olgusudur.119 

Bütün bunlara Kur’ân müheymin vasfıyla cevap vermiştir: “Allah’ın evlat edinmesi 

olacak iş değildir. O bundan münezzehtir. O, bir işe karar verdiğinde ona sadece “ol” 

der ve o da oluverir.”120 

Bu başlık altında zikredilen âyetler ve veriler incelendi)inde Tevrât ve İncîl’in 

aslında olmayıp sonraki ilaveler ve tahrîfler Kur’ân’ın gözetiminde tashîh edilmiştir. 

Kur’ân risâlet konusunda da önceki vahiylerde mevcut, sonradan tahrîf edilmiş 

bazı hususları muhafaza etmiştir. Elimizdeki Tevrât’ta sadece kral121 olarak tanıtılan Hz. 

Dâvûd’un122 ve Hz. Süleyman’ın123 aynı zamanda peygamber oldu)u Kur’ân’da 

zikredilerek Tevrât’taki muharref vahiy tashih edilmiştir. Âdem, Eski Ahit’te ilk insan, 

insan türü kabul edilmiş, özel isim olarak kullanılmıştır.124 

Nûh’un nesebi ise Âdem ile Şit’e isnat edilmiş,125 Lût’un İbrâhîm’in Mısır 

yolculu)una katıldı)ından, Harran’a geldi)inden bahsedilmiştir.126 Yûsuf’un, İbrânice de 

“Yosef” olarak bilindi)i127; İbrâhîm’in o)lu İshâk’ın o)lu Ya‘kûb’un Rahel ismindeki 

eşinden dünyaya geldi)i ve Bünyamin isminde kardeşinin bulundu)u nakledilmiştir.128 

Bu isimler, göçebe kabul edilen kâbile reisi (Patriark) şeklinde vasıflanmış, peygamber 

kabul edilmemiştir.129 
 

118et-Tevbe 9/30. 
119 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 33-46. 
120Meryem 19/35. 
1212. Samuel 2:2-3, 1. Krallar 3:5, 11:11. 
122el-Bakara 2/251; el-İsrâ 17/55; en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
123en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
124Tevrât, Tekvîn 5:1-5, 1:26-28, 2:4, 4:26. İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân, 

Tefsîru Mukâtil, 4/316; bk. Rahmetullah Hindî, Izhâru’l-hak, thk. Dr. Muhammed Abdülkâdir, Halîl 
Melkâvî (Kâhire: Dâru’l-Harameyn, 1414/1994), 4/1187-1191. 

125Tevrât, Tekvîn 5:1-32, 4:17-24. 
126Tevrât, Tekvîn 11:27, 12:5, 13:1. 
127Tevrât, Tekvîn 19:31, 30:1. 
128Tevrât, Tekvîn 30:24, 32:9, 35:17-18. 
129William Binner, “Studies of İslamic and Judaic Traditions II”, Scholars Press Atlanta Georgia, 1989, 

65. Kürşat Demirci, Yahudilik ve Dini Çoğulculuk (İstanbul: y.y., 2000), 34-35. bk. Tevrat, Tekvin, 
4:1-5, 11:10-32, 12:1-35, 37:1-45. Bu isimler peygamber kabul edilmedi)i için Kitâb-ı Mukaddes’in 
Neviim (Peygamberler) bölümünde yer almamıştır. 



 

 

Kur’ân, bu isimlerin peygamber oldu)una işaret ederek Eski Ahit’teki muharref 

ilâhî mesajları yeniden tashih etmiştir. Yahudilerce Ezrâ olarak bilinen Üzeyir130 Ahd-

i Atik’te kendine has bir kitabı bulunmasına ra)men peygamber kabul edilmemiştir. 

Kur’ân’da Üzeyir’in peygamberli)ine ve kendisine kitap indirildi)ine dair kesin bir bilgi 

yoktur. 

İncîl’de Feraklît131 olarak zikredilen ismin Kur’ân’daki Ahmed ismine tekabül 

etti)i, Hz. Muhammed’in Ahmed ismiyle müjdelendi)i belirtilmiştir: “Meryem oğlu Îsâ, 

Ey İsrâiloğulları! Benden önce gönderilen Tevrat’ı tasdik eden, benden sonra risâletle 

görevlendirilen Ahmed adında bir peygamberi müjdeleyen Allah’ın bir elçisiyim.”132 

İsimler lisanlara göre de)işen nesneler olmayıp Kur’ân bir taraftan İncîl’de Hz. 

Muhammed’e yönelik müjdelemeyi onaylarken di)er taraftan bugün elimizdeki İncîl’de 

Feraklît olarak tahrîf edilmiş Hz. Muhammed’in ismini Ahmed133 olarak tashih etmiştir. 

Ayrıca Kur’ân, Tevrât’ta “Mûsâ’nın kardeşi”134 olarak müjdelenen ve adı müphem 

olan nebinin Hz. Muhammed oldu)unu açıklamıştır.135 

Kur’ân, İsrâilo)ullarına indirilen vahiylerde (Tevrât, İncîl) Hz. Muhammed’e ve 

tüm peygamberlere imanın mevcudiyetini haber vermiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrat’ta ve İncil’de yazılı buldukları ümmî bir nebiye ittiba eden 

kimselerdir.”136 ve “Andolsun Allah İsrâiloğullarından sağlam bir söz almıştı. Allah 

onlardan on iki temsilci seçip şöyle demişti: ‘Sizinle beraberim. Andolsun namazınızı 

kılar, zekâtınızı verir ve resullerime inanır ve onlara destek verirseniz… sizleri cennete 

koyarım.”137 

Kur’ân; Tevrât ve İncîl’de bulunan, sonradan tahrif edilen, peygamberlerin 

tamamına imanı138 zikrederek bu kitaplardaki vahyi korumuştur. Bütün bu veriler 

incelendi)inde önceki vahiylerde bulunan, sonradan kaybolan tevhid, ahiret ve 

 

130Neviîm (Peygamberler), 2. Kısım/2. Gurup/15. Bab (Eski Yahudi gelene)i Malaka ile Ezrâ’yı aynı 
kişi kabul etmiştir. et-Tevbe 9/30. âyette zikredildi)i gibi Yahudilerin Üzeyir Allah’ın o)lu demeleri 
Kur’ân’da reddedilmiştir.) Bâki Adam, “Üzeyir” Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi 

(İstanbul: TDV Yayınları, 2012), 42/401-402. 
131İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân, Tefsîru Mukâtil, 4/316; bk. Rahmetullah 

Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1187-1191. 
132es-Sâff 61/6. 
133es-Sâff 61/6. 
134Tevrat, Tesniye 18:15,18-19. 
135bk. Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 3/38-39; Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1134. 
136el-A’râf 7/157. 
137 el-Mâide 5/12. 
138 bk. el-Bakara 2/136, 285; Âl-i İmrân 3/84; en-Nisâ 4/150. 



 

 

nübüvvet vb. inanç esaslarına ilişkin bazı itikadi hükümler Kur’ân’da kayda alınmış; 

yanlış anlatılan peygamber kıssaları düzeltilmiştir. 

2.2. İbadette Müheyminlik 

Kur’ân önceki sahifelerde, kitaplarda namaz ve zekât ibadetinin varlı)ından 

bahsetmektedir: “Rabbinin adını anıp namaz kılıp, zekât veren kurtuluşa ermiştir. 

Fakat siz dünya hayatını, daha kalıcı olan ahiret hayatına tercih ediyorsunuz. Bunlar 

ilk sahifelerde, İbrâhîm ve Mûsâ’nın sahifelerinde vardır.”139 

Hz. İbrâhim’in ve Hz. Mûsâ’nın sahifelerinde, ilk sahifelerde birçok hakikatle 

birlikte  140  “ يلص  ,kelimesi  bulunmakta  olup;  ilk  sahifeler  (namaz  kılan  kimse) ”ف 

başta Hz. İbrâhîm ve Hz. Mûsâ olmak üzere bütün peygamberlere gönderilen sahifeleri 

kapsamaktadır.141 Peygamberler arasında Hz. İbrâhim’in tercih edilmesinde nebilerin 

atası, ilk şeriatın peygamberi olmasının; Hz. Mûsâ’nın tercih edilmesinde onun Hz. 

İbrâhim’in şeriatini izlemesi, sonra da son nebinin (hâtemü’l-enbiyâ) şeriatinin 

gelmesinin etkili oldu)u söylenmiştir. Her resul, kavmine imandan sonra namazı tebli) 

etmiş, namaz, her nebinin şeriati, ibadetlerin başı, itaatin nişânı kabul edilmiştir.142 

İbn Abbâs, fesallâ kelimesiyle beş vakit namazın kastedildi)ini belirtmiştir.143 

Bu kelimenin dua manası vurgulanmış,144 fıtr günündeki bayram namazına delalet etti)i 

söylenmiştir. Ancak, fıtr zekâtı ve bayram namazının Mekke’de varit olmayışına, 

sûrenin ise Mekkî oluşuna istinaden bu görüş zayıf bulunmuştur.145 

Kanaatimizce; Kur’ân di)er nebilere gelen vahiylerde namaz ibadetinin 

varlı)ından bahsetmektedir. Bu âyet di)er âyetlerle146 beraber incelendi)inde fesallâ 

kelimesinin bütün nebilerin namaz ibadetine tekabül etti)i anlaşılmaktadır. Kur’ân; 

 
 
 
 
 

139el-A’lâ, 87/14-19. 
140Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/ 373-377. 
141Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 31/ 135-137. 
142Abdülkerim Yunus el-Hatîb, Tefsîru’l-Kur’ânî li’l-Kur’ân (Kâhire: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, ts.), 

16/1534-1536. 
143Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, 4/665. 
144Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/373-377. 
145Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 31/135-137; Ebû’l-Hasen Ali b. Muhammed el-Hâzin, Lübâbü’t-te’vîl fî 

me‘âni’t-tenzîl, tsh. Muhammed Ali Şahin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1415/1995), 4/418- 
419. 

146 bk. el-Mâide 5/12. 



 

 

Hz. İbrâhîm ile Hz. İsmâ‘îl’in,147 Hz. Şuayb’in,148 Hz. Mûsâ’nın,149 Hz. Zekariyyâ’nın,150 

Hz. Meryem’in,151 İsrâîlo)ullarının,152 Hz. Îsâ’nın153 ve Hz. Muhammed’in154 

namazından bahsetmiş; Hz. Lokmân’ın o)luna namazı tavsiye  etti)ini bildirmiştir.155 

Kur’ân’daki  er-Rûm  30/39.  âyet  hariç  zekât  ibadeti  اوتاو ةولصلا   اوميقاو   ةوكزلا   

(namaz  kılınız  ve  zekât  veriniz)  lafzıyla  namaz  ibadetinin  hemen  akabinde 

zikredilmiştir.156 Orucun önceki vahiylerde farz kılınışı “Ey İnananlar! Sizden 

öncekilere farz kılındığı gibi oruç size de farz kılınmıştır…”157 âyetinde bildirilmiştir. 

Kâbe merkezli hac ibadetinin,158 kurban159 ve karz-ı hasen160 gibi ibadetlerin önceki 

nebilerin şeriatlerinde bulundu)u, bir kısmı günümüze ulaşmamış, bir kısmı tahrîf 

edilerek günümüze gelmiş, sahifelerde ve semâvi kitaplarda namaz, zekât, oruç, hac, 

kurban ve karz-ı hasen ibadetinin varlı)ı Kur’ân sayesinde bilinmektedir. 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiylere müheyminli)inin, itikât, ibadet, ahlâk, 

muâmelât, mezâcir vb. hususlarda cereyan etti)i önceden zikredilmiştir. Kur’ân’ın 

“Şüphesiz ki ben Allahın kuluyum.(Allah) beni risâletle görevlendirip peygamber kıldı, 

bana kitabı (İncil’i) indirdi. Nerede olursam olayım beni erdemli, kutlu kıldı ve bana 

hayatta olduğum müddetçe namaz kılmayı ve zekât vermeyi emretti, beni azgın bir 

zorba kılmadı, anneme saygılı kıldı.”161 

âyetinde Hz. Îsâ’ya isnat edilen iki temel ibadet görülmektedir. Bu iki temel ibadeti 

 
147İbrâhîm 14/37, 40; Meryem 19/55. 
148Hûd 11/87. 
149Yûnus 10/87. 
150Âl-i İmrân 3/39. 
151Âl-i Îmrân 3/43. 
152el-Mâide 5/12. 
153Meryem 19/31. 
154Tâhâ 20/132. 
155Lokmân 31/17. 
156bk. Şa‘râvî, Havâtır, 19/11658. 
157el-Bakara 2/183. 
158bk. el-Bakara 2/125, 127; Âl-i İmrân 3/96-97; el-Hacc 22/27-29. Cessâs (öl. 370/981), el-Bakara 

2/125. âyetteki mesâbeten kelimesini devamlı gidip-gelme (insanlar ziyaret ediyorlar, evlerine 
dönüyorlar, tekrar ziyaret ediyorlar) olarak tefsir etmiştir. Âyetteki linnâs kelimesinin umumiyet 
ifade etti)ini zikrederek bütün insanlara şamil oldu)unu beyan etmiştir. Buna göre insanlar Hz. 
Âdem’den itibaren Kâbe’yi ibadet maksatlı devamlı ziyaret etmişlerdir. bk. Ebû Bekr Ahmed b. Ali 
el-Cessâs, Ahkâmü’l-Kur’ân, thk. Abdüsselâm Muhammed Ali Şâhin (Beyrut: Dâru’l- Kütübi’l-
‘İlmiyye, 1415/1994), 1/87-88. 

159Âl-i İmrân 3/183; el-Mâide 5/27; el-Hacc 22/27-29; es-Sâffât 37/102, 107. 
160el-Mâide 5/12. 
161Meryem 19/ 30-32. 



 

 

kapsayan namaz ve zekât, elimizdeki muharref İncîl’de bulunmamaktadır. 

Bu vahiyler üzerinde icra edilen tahrifâtlar neticesinde bu iki ibadetin ya yok 

edildi)i ya da böyle bir vahyin ilâhî irade tarafından vazedilmedi)i bir şekle  büründü)ü 

gözlemlenmektedir. İşte Kur’ân, bir taraftan risâletle görevlendirilen peygamberin 

lisanıyla bu ibadetlerin önceki ilâhî vahiylerdeki gayr-i inkârını haber vermekte, di)er 

taraftan da aynı ibadetleri ilâhî formatlarına mutabık bir  şekilde ortaya koymaktadır. 

Böylece önceki ilâhî vahiyleri tahrîf ve tebdîl edenler eliyle müminlerin gündeminden 

çıkarılıp unutturulmak istenen bu ibadetler, Kur’ân sayesinde birer temel vecîbe 

şeklinde tekrar ortaya konularak hatırlatılmıştır. 

Sonuç olarak dinin aslından olan namaz ibadeti tüm peygamberlerin dininde 

kıyam, kıraat, rükû, secde vb. erkânıyla mevcuttur. Ancak namaz rekâtlarının ve 

vakitlerinin sayısı namazın fürûunu oluşturmakta olup namazın fürûunun 

peygamberlerin şeriatında farklı olması muhtemeldir. Önceki şeriatlarda oruç ibadeti 

sahursuz162 eda edilirken Hz. Muhammed’in şeriatında sahur vardır. 

2.3. Ahlâk’ta Müheyminlik 

İlâhî şeriatlerin temel kurallar olarak kabul etti)i, Kur’ân’da ümmü’l-kitâb 

olarak isimlendirilen muhkem ayetleri163 içeren ahlaka ilişkin hükümler vardır. Bu 

hükümler nebilerin tamamının kitaplarında hem muhkem ayetler olarak zikredilmiş 

hem de ümmü’l-kitâb olarak isimlendirilmiş, levh-i mahfûzda mevcut, bütün nebilere 

indirilen kitapların tamamında yazılı hükümlerdir. Bu minvalde bu muhkem ayetler, 

peygamberlerin tamamının dininde mevcuttur.164 

Muhkem hükümlerde ana babaya iyilik, rüştüne ermemiş yetim çocukların 

mallarına iyilikle yaklaşma, ölçü ve tartıda adaletli olma emredilmiş; fakirlik 

endişesiyle çocukların öldürülmesi, haksız olarak cana kıyılması, homoseksüellik, 

çıplaklık, yalan, iftira vb. gibi açık ve gizli kötülükler (fevâhiş) yasaklanmıştır.165 

Kur’ân, mütekaddim vahiylerde mevcut ümmü’l-kitâb olarak vasıflanan muhkem 

hükümleri müheyminli)iyle el-En‘âm 6/151-154. âyetlerde korumuştur.166 

Kur’ân’ın ahlâk’ta müheyminli)ini Abdullah Draz şu sözleriyle açıklamıştır: 

162bk. Abdullâh İbn Abbâs, Tenvîru’l-mikbâs min tefsîri İbn Abbâs, thk. Mecdüddîn Muhammed b. 
Ya‘kûb Fîrûzâbâdî (Beyrût: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, ts.), 1/25; İbn Ebî Hâtim, Tefsîru Ebî Hâtim, 
1/305. 

163 bk. Âl-i İmrân 3/7. 
164 Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264, 597. 
165 Ebü’l-A’lâ Mevdûdî, Tefhîmü’l-Kur’ân, çev. Dr. Ahmed Asrar (İstanbul: Bengisu Yayınları, 1997), 

1/633-638. 
166 bk. Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264, 597. 



 

 

“Ne olursa olsun hem derin hem yüce bir söz kendini Dağdaki Vaaz da duyuracaktır. 

Gerçek bir ahlâk hazinesi olan bu vaaz paha biçilmez bir değere sahiptir. Bu hususta 

bütün mukaddes kitapların koruyuculuk görevini Kur’ân-ı Kerîm mükemmel bir şekilde 

yerine getirmektedir.167 Ancak gözde metoduna sadık kalan Kur’ân-ı Kerîm, bütün bu 

nasihatlerin hepsini bir yerde toplamak yerine, her birini yeri geldikçe vermeyi tercih 

etmiştir.”168 

2.3.1. Yasaklanan Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İtikat ve ibadetlerin, gönderilen her nebinin şeriatinde aynı oldu)u  Kur’ân’daki 

peygamber kıssalarından anlaşılmaktadır. Ahlâkî hükümler ise peygamberlerin 

gönderildi)i kavimlerin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları nispetinde her bir nebiye 

inzal edilmiş; vahiy süreci Hz. Muhammed’le tamamlanmıştır. 

Bu hususu o şöyle açıklamıştır: “Ben güzel ahlâkı tamamlamak için 

gönderildim.”169 Güzel ahlâkın peygamberimizle tamamlandı)ı başka bir hadiste de  

müşahede edilmiştir: 

“Benim ve benden önceki peygamberlerin durumu şuna benzer. Bir adam bir ev bina 

etmiş, evin köşesinde bir tuğla yeri boş bırakılmış, evi güzelce yapıp tezyîn etmiş, 

İnsanlar evin etrafında gezinmeye başlamışlar. Evin güzelliğine hayran kalmışlar.‘Şu 

tuğla da keşke yerine konsaydı, demişler. İşte o son tuğla benim. Ben en son gönderilen 

peygamberim.”170 

Haksız yere adam öldürmeye dair ilk yasa)ın, Hz. Âdem’in risâletinde Hâbil ve 

Kâbil arasında cereyan eden hadiseyle171 gerçekleşti)i Kur’ân’ın murakıplı)ında 

bilinmektedir. Özellikle dünyevîleşme neticesinde yeryüzünde fitne, fesat, helal ve 

harama riayet etmeden bir takım kaba kuvvet ve ticârî hilelerle başka insanların malını 

gasbetmenin, kavimlerinin kusurları olmasına binaen Hz. Sâlih, Hz. Hûd ve Hz. 

Şuayb’e gönderilen vahiylerde yasaklandı)ı Kur’ân’ın tanıklı)ında ö)renilmektedir.172 

 
 

167el-Mâide 5/48. 
168Draz, Kur’ân’a Giriş, 85-86. 
169Enes b. Mâlik, Muvattâ, thk. Muhammed Mustafa el-‘Azamî (b.y.: Müessesetü Zâyid b. Sultân, 

1425/2004), Hüsnü’l-huluk, 8; Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, thk. Şuayb Arnavût, ‘Âdil Mürşid vd. 
(b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1421/2001), 2/381. 

170Muhammed b. İsmâil el-Buhârî, Câmi‘ü’s-sahîh, thk. Muhammed Zehîr b. Nâsır (b.y.: Dâru Tavki’n-
Necât, 1422/2001), Menâkıb, 18; Müslim b. Haccâc, Câmi‘u’s-sahîh, thk.  Muhammed Fuâd 
Abdülbâkî (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.), Fedâil, 21(2286). 

171el-Mâide 5/27-30; Adam öldürmenin yasaklanması ile ilgili bk. el-Bakara 2/84. 
172eş-Şuarâ 26/128, 151-152; Hûd 11/84 



 

 

Livâta olarak isimlendirilen cinsel sapkınlı)ın173 Hz. Lût’tan itibaren 

yasaklandı)ı yine Kur’ân’ın muhâfızlı)ında bilinmektedir. Kur’ân, önceki vahiylerde 

fâizin,174 kibrin175 yasaklandı)ını haber vermiştir. 

2.3.2. Emredilen Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İyili)in emredilip kötülü)ün yasaklanması, nebilere indirilen bütün vahiylerde 

görülmektedir. Kur’ân’da yasaklanan ve emredilen hükümlerin bir kısmı önceki 

nebilerin gönderildi)i kavimlerin iyilikleri, kusurları üzerinden anlatılmıştır.176 

Ana-babaya iyilik,177 sıla-i rahim,178 insanlara güzel söz söylemek,179 adaletli 

olmak,180 isar ruhuna sahip olmak,181 ilâhî imtihanda sabırlı olmak,182 merhametli 

olmak,183 temiz kalpli olmak,184 kimsesizleri korumak,185 halim ve ba)ışlayıcı olmak186 

önceki vahiylerde emredilen fiillerdir. 

Kanaatimizce Kur’ân’daki peygamber kıssalarında magazin denilebilecek 

detaylı bilgi verilmemekte, sadece dinin aslına ve fürûuna yönelik esaslardan 

bahsedilmekte; bu kıssaların önemli bir kısmı peygamberlerin kendilerine indirilen 

vahiylerin içeri)i olan itikat, ibadet ve ahlâkî hususları kapsamaktadır. Kur’ân bu 

metoduyla önceki nebilere indirilen vahiyleri muhafaza etmiştir. Tahrîf edilmiş ya da 

yok olmuş olan bu vahiyler Kur’ân’ın gözetiminde korunmuştur. 

3. Nâsih, Mensûh ve Tahrîf Bağlamında Kur’ân’ın 

Müheyminliği 

Kur’ân, semâvî kitaplarda ve sahifelerde neshe maruz kalan kalmayan 

hükümleri açıklamış, tahrif edilen hükümlere de işaret etmiştir. 

173el-A’râf 7/80. 
174el-Bakara 2/106; en-Nisâ 4/160-161. 
175bk. el-Ankebût 29/39; el-Mâide 5/82; el-A’râf 7/75-76, 88, 130-133; Yûnus 10/75,83; el-Mü’minûn 

23/46; eş-Şuarâ 26/111; en-Neml 27/14; el-Kasas 28/4,39, 76-84; ed-Duhân 44/31; Nûh 71/7. 
176el-Mâide 5/63; el-A’râf 7/157. 
177el-Bakara 2/83. 
178el-Bakara 2/83. 
179el-Bakara 2/83. 
180Sâd 38/26. 
181el-Bakara 2/83. 
182el-En‘âm 6/34; el-A’râf 7/103-128; Yûnus 10/109; Hûd 11/49; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/130; el- 

Enbiyâ 21/83-85; er-Rûm 30/60; Lokmân 31/17; el-Ahzâb 33/48; es-Sâffât 37/99; Sâd 38/17; el- 
Ğâfir 40/55,77; el-Ahkâf 46/35; Kâf 50/39; el-Müzzemmil 73/10. 

183el-Bakara 2/83. 
184 es-Sâffât 37/84. 
185el-Bakara 2/83; el-Mâide 5/12. 
186et-Tevbe 9/113-114; Hûd 11/75; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/43-44; es-Sâffât 37/100-108. 
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3.1. Nâsih, Mensûh Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’daki müheymin kelimesi nâsihi, mensûhu ve gayr-i mensûhu ayırma 

anlamı da taşımaktadır. Kur’ân, Hz. Mûsâ’ya gönderilen Tevrât’ta ve Hz. Îsâ’ya 

indirilen İncîl’de bazı haram ve helal hükümlerin neshedildi)ini haber vermektedir. Hz. 

Îsâ’nın şeriatinin Tevrât’ı tasdik etmekle beraber onda haram olarak yer alan bazı 

hükümlerin helal kılındı)ını “Ben benden önce indirilen Tevrât’ı tasdik etmek, size 

(önceden) haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim.”187 âyeti 

açıklamıştır. 

Önceki vahiylerde helal olmakla beraber İsrâilo)ullarını te’dîb için bazı 

hükümlerin Tevrât’ta haram kılındı)ı belirtilmiştir:188 

“Tırnaklı hayvanların tamamını Yahudilere haram kıldık. Sığırların, koyunların 

sırtlarında veya bağırsaklarında bulunanlar, kemiklerine karışanlar haricindeki iç 

yağlarını (yine) onlara haram kıldık. Azgınlıklarından dolayı onları işte böyle 

cezalandırdık. Biz elbette doğruyu söyleyeniz.”189 

Allah’ın bazı kavimlere kalp katılı)ı ve zulümleri sebebiyle şiddetli; di)er 

kavimlere ise hafif muamele etti)i zikredilmiştir.190 Temiz yiyecek ve içecekler bütün 

nebilerin ümmetlerine helal kılınmışken, bu yiyeceklerin bazıları aşırılıkları sebebiyle 

İsrâilo)ullarına haram kılınmıştır.191 Bu durum şu âyetlerde anlatılmıştır: “Zulümleri 

sebebiyle Yahudilerin kendilerine helal kılınan temiz yiyecekleri onlara haram 

kıldık”192; “İsrailin kendisine haram kıldığı (yiyecekler) hariç, yiyeceklerin tamamı 

İsrâiloğullarına helal idi.”193 

Kur’ân, insanların mallarını batıl yolla yemelerine, fâiz almalarına ilişkin 

zulümleri, zorbalıkları sebebiyle kendilerinden önceki ve sonraki nebilerin şeriatlerinde 

helal kabul edilen bazı temiz ve hoş şeylerin Yahudilere yasaklandı)ını haber vermiştir. 

Bu yasak “Yaptıkları zulüm ve birçok kimseyi Allah yolundan alıkoymaları, insanların 

mallarını haksız yemeleri, kendilerine yasaklanmış olduğu halde fâiz almaları 

sebebiyle daha önce kendilerine helal kılınmış temiz ve hoş şeyler, 

 

 

187Âl-i İmrân 3/50. 
188Şa‘râvî, Havâtır, 5/3181. 
189el-En‘âm 6/146. 
190bk. Ebû Zehre, Zehretü’t-tefâsîr, 4/2227-2228. 
191Râgıb, Tefsîru Râgıb, 1/30-31 
192en-Nisâ 4/160. 
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Yahudilere haram kıldık…”194 âyetiyle açıklanmıştır. 

Bunlar, muvakkat bir zaman dilimi için teşrî edilmiş uzun ve kısa süreli 

hükümler olup bu zaman süreci tamamlanınca bu tür hükümler yürürlükten kaldırılarak 

neshedilmiştir. Ancak bu hükümlerin yerine bir sonraki şeriat, yeni teşekkül eden 

ihtiyaçlara, şartlara, maslahatlara ve ortama daha uygun olan hükmü getirmiştir. Bu 

keyfiyeti en iyi bilen Allah’dır. Bu hal “Bir âyeti nesheder veya unutturursak, onun 

benzerini ya da ondan daha iyisini getiririz.”195 âyetiyle açıklı)a kavuşturulmuştur. 

Draz (öl. 1377/1958), sonraki ilâhî vahiylerin önceki ilâhî vahiylerden bazı 

hükümleri haram ya da helal kılması, zamana ve şartlara göre muvakkat bir zaman 

diliminde teşekkül etti)ini belirtmiştir. Şartların de)işmesine ba)lı muvakkat sürenin 

tamamlanmasına binaen hükümlerin de)işece)i hususuna şöyle bir temsilde 

bulunmuştur: 

“Bu üç doktor hadisesine benzer. Bu doktorlardan biri, hayatının ilk aşamasında 

çocuğa sadece anne sütüyle beslenmesini öğütler. Diğeri, daha sonraki merhalesi için 

çocuğa yumuşak nişastalı ve hafif yiyecekleri tavsiye eder. Bir diğeri ise, çocuğun 

üçüncü merhalesinde ona tam ve kuvvetli gıdalarla beslenmesine müsaade eder. 

Burada doktorlardan her birinin, tedavi için önerilen konuda, tam bir başarı içinde 

bulunduğu hakkında arkadaşları için zımnî bir tasdikin olduğunda şüphe yoktur.”196 

Hz. Îsâ Tevrât’ı tasdik etmekle beraber197 zamanın ve şartların te)ayyürüne 

müteallik muvakkat hükümleri tebdîl etmiştir: “Benden önce gönderilen Tevrât’ı tasdik 

edici olarak size haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim ve size 

rabbiniz tarafından indirilen bir mucize getirdim. Artık Allah’a karşı gelmekten kaçının 

ve bana itaat edin.”198 

Kur’ân’da da Hz. Muhammed’in, insanlara temiz yiyeceklerin tamamını helal; 

pis yiyeceklerin bütününü haram kılmak ve sırtlarındaki a)ır yükümlülükleri,  mükellef 

tutuldukları güç emirleri, yasakları onlardan kaldırmak için geldi)i belirtilmiştir. O, 

İncîl ve Tevrât’ta uzun ve kısa süreli muvakkat bazı hükümleri tebeddül ederek 

gelmiştir: 

 
194en-Nisâ 4/160-161. 
195el-Bakara 2/106. 
196Abdullâh Draz, Kur’ân’a Giriş. çev. Salih Akdemir (Ankara: Otto Yayınları, 2012), 61. 
197es-Sâff 61/6. 



 

 

“Onlar yanlarındaki Tevrât’ta ve İncil’de yazılı buldukları Resûle, o ümmî 

peygambere ittiba eden kimselerdir. O, onlara iyiliği emreder, onları kötülükten 

alıkoyar. Onlara iyi ve temiz şeyleri helal, kötü ve pis şeyleri haram kılar. 

Üzerlerindeki ağır yükleri ve zincirleri kaldırır...”199 

Bu âyetler incelendi)inde önceki vahiylerde hangi hükümlerin neshe maruz 

kalıp muvakkat hükümler, hangi hükümlerin neshe maruz kalmadan sabit hükümler 

olarak indirildi)i Kur’ân’ın murakıplı)ında anlaşılmaktadır. 

3.2. Tahrif Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’da Yahudilerin tahrife yatkın bir zihniyeti taşıdıkları haber verilmiştir: 

“Yahudilerden öyleleri vardır ki kelimeleri yerlerinden ayırıp tahrif ederek onları 

anlamlarından uzaklaştırırlar. Dillerini eğip bükerek ve dine saldırarak ‘işittik, karşı 

geldik’… derler…”200 

Dili e)ip bükme anlamına hâvî leyy kelimesi, başka bir kelimenin tınısını işitenin 

kula)ına yansıtmak için dili, alfabe harflerinden birinin kendisine yakın düşen di)er 

harfe meylettirmek anlamını taşımaktadır. Yahudiler, “Sözümüzü dinle, sohbet edelim, 

bizi gözet.” manasına gelen râinâ sözüyle “Koyunlarımızı otlat, sözlerinle 

kulaklarımızı otlat, bizim çobanımız ol.” Ya da ruûnet kökünden türedi)i haliyle “bizim 

ahmağımız” anlamını kastederek Hz. Peygamber’e sövgü (sebbetme) olarak 

kullanmışlardır. Yine esselâmu aleyke yerine ölüm sana gelsin manasında essâmu 

aleyke, başına taş düşsün anlamında essilâmu aleyke şeklinde Hz. Peygambere hakaret 

ederek dillerini e)ip bükmüşlerdir.201 

Bu âyetteki tahrîf kavramı iki şekilde yorumlanmıştır: 

1. Cehaletleri nispetinde lafzın te’vîlini, ibaredeki manayı de)iştirme anlamı 

yüklenmiştir.202 el-Kelime ifadesinin Tevrât oldu)u,203 lâfzî tahrîfâtın olmadı)ı kötü te’vîl 

edildi)i zikredilmiştir.204 

199el-A’râf 7/157. 
200en-Nisâ 4/46. 
201Ebü’l-Hasen el-Ahfeş, Me‘âni’l-Kur’ân li’l-Ahfeş, thk. Dr. Hüdâ Mahmûd Karrâ‘a (Kâhire: 

Mektebetü Hancî, 1411/1990), 1/448; Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 5/119; Ebü’l-Hasen Ali b. Muhammed 
el-Mâverdî, en-Nüket ve’l-‘uyûn, thk. es-Seyyid İbn Maksûd b. Abdurrahîm (Beyrut: Dâru’l-
Kütübi’l-‘İlmiyye, ts.), 1/493, Zemahşerî, el-Keşşâf, 1/530-531; Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 10/119; 
Muhammed b. Ahmed el-Kurtubî, el-Câmi‘ li ahkâmi’l-Kur’ân. thk. Ahmed el-Burdûnî, İbrâhîm 
‘Atfiş (Kâhire: Dâru’l-Kütübi’l-Mısrıyye, 1384/1964), 5/243; İbn ‘Âşûr, et-Tahrîr ve’t- tenvîr, 3/291. 

202Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432; Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân 

2/323, 3/113. 
203Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432. 
204İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr, 27/38. 



 

 

Tahrîf kelimesinin anlamından hareketle lügavî tefsir ya da te’vil yapılmak 

suretiyle lâfzî tahrîfâtın olmadı)ını iddia edenler olsa da Kur’ân devre dışı bırakıldı)ında 

Tevrât ve İncîl’in aslına ulaşmanın imkânsızlı)ı görülmektedir. Bu minvalde Kur’ân 

sâbık vahiylerin tahrîf meselesini müheyminli)iyle denetlemektedir. 

2. Lafzın bizzat kendisini, aslını de)iştirme anlamı yüklenmiştir.205 Allah’ın 

koydu)u hükmü başka hükümle de)iştirerek kelimeyi yerinden kaldırıp yok ederler206 

mefhumunda Yahudilerin Tevrât’ı de)iştirmesi şeklinde yorumlanmıştır.207 Kur’ân 

müheyminli)iyle önceki vahiylerde hangi hükmün tahrîf edilip edilmedi)ine şahitlik 

etmiştir. 

İbn Abbâs’a ya da Buhârî’ye (öl. 256/870) ait oldu)unda ihtilaf edilen208, 

Buhârî’nin Sahîhi’nin Tevhid bölümünde zikredilen 

 عن    ه هي  مم  هننككنلون   رر ح ،هننوفه 
 ،لن  جن  ون   زن

تهك ب نللا  
 ه

   اتكك نم  مك   بب 
 فنل ظن

 مينلو س ددحنأ  له  يزهي

   ه ميغن   هكليومأنت ر
 ىلعن

 نأنتني ننولو

“Hiç kimse Allah’ın kitaplarından birini silip yok edemez, fakat onu tahrif 

edebilir, hakîkî anlamı dışında te’vîl edebilir.”209 ibaresi, Buhârî tarafından semâvî 

kitaplarda lafzî tahrifâtın de)il sadece yorum tahrifâtın mevcudiyetini dillendirmesine 

delil teşkil etmiştir.210 

İbn Abbâs ise 

“Ey Müminler! Nasıl oluyor da Ehl-i Kitab’a soruyorsunuz? Allah’ın peygamberine 

indirilen kitabınız Allah hakkında en yeni bilgileri vermektedir. Siz onu değiştirilmemiş 

haliyle okuyorsunuz. Allah size, Ehl-i Kitab’ın Allah’ın yazdıklarını değiştirdiklerini, 

kendi elleriyle kitabı tahrif ettiklerini ve “Bu Allah katındandır” diyerek az bir değere 

değiştirdiklerini haber vermiştir. Size gelen ilim onlardan bir şey sormayı yasaklamadı 

mı? Vallahi size indirilen hakkında size soru soran hiç kimseyi görmedik.”211 
 

205Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521. 
206Muhammed Ali es-Sâbûnî, Safvetü’t-tefâsîr (Kâhire: Dâru’s-Sâbûnî, 1417/1997), 1/317. 
207Ebü’l-Haccâc Mücâhid b. Câbir, Tefsîru Mücâhid, thk. Dr. Muhammed Abdüsselam Ebü’n-Neyl 

(Mısır: Dâru’l-Fikri’l-İslâmi’l-Hadîse, 1410/1989), 1/282; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/550. 
208Bu ibarenin İbn Abbâs’a ait olmadı)ı ifade edilmiştir. bk.Ebü’l-Fazl Şihâbüddîn İbn Hacer el-

‘Askalânî, Fethu’l-bârî şerhu sahîhi’l-buhârî, Neşr. Muhibuddin el-Hatîb (Beyrut: Dâru’l- Ma‘rife, 
1379/1959), 13/523. 

209Buhârî, Tevhîd, 55. 
210İbn Hacer, Fethu’l-bârî, 13/523-526; Mesut Kaya, “Metnin mi Yorumun mu Tahrîfi?- Buhârî’nin 

Tahrif Meselesine Yaklaşım Üzerine”, Şırnak Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 8/17 (2017/2), 
8/36-48. 

211Buhârî, Şehâdât, 29; İ’tisâm, 25. 



 

 

ifadeleriyle lafzî tahrifâta dikkat çekmiştir. Söz konusu ibarenin İbn Abbâs’a ait 

olmadı)ı bu sözlerden anlaşılmaktadır.212 

Reşîd Rızâ (öl.1354/1935), âyetteki leyy kelimesinin hem lâfzî hem de yorum 

tahrifâtına tekâbül etti)i görüşünü benimsemiştir.213 Levh-i mahfûz, başta Kur’ân olmak 

üzere ilâhî vahiylerin tamamının kayna)ı niteli)inde bir levhadır. Kur’ân’la birlikte tüm 

ilâhî vahiylerin lafzı levh-i mahfûzda korunmuştur: “Hayır (yalanlamakta oldukları 

kitap) şanı yüce bir kitaptır. O korunmuş bir levhada (Levh-i Mahfûz)’dır.”214 

Elmalılı (öl. 1361/1942), her şeyin varlık sahnesine çıkışından önce, Allah’ın 

ilminde bulundu)unu, ana kitapta (Levh-i Mahfûz’da) mevcudiyetini, yazıldı)ı varlık 

sahifesinin Levh-i Mahfûz‘da hıfzedildi)ini, burada bozulmaktan ve yanlışlıktan 

korunup tamamıyla zabtedildi)ini söylemiştir.215 

Kanaatimize göre ilâhî vahiylerin lafzının tamamı, Levh-i Mahfûz’da 

hıfzedilmiş; bu vahiylerin dinin aslına ilişkin asıl hükümleri de mana bazında Kur’ân’la 

korunmuştur. Çünkü Kur’ân, önceki nebilerin kavimlerine tebli) etti)i ilâhi vahiylerden 

bahsetmektedir. 

Kur’ân bazı hükümleri Hz. Muhammed’in risâletinde onun ümmetine, 

peygamberlerin kavimlerine tebli) etti)i ilâhî vahye yönelik kıssalardan örnekler 

vererek emretmiş veya yasaklamıştır. Kısaca Kur’ân Allah’ın vahyetti)i sahifelerin, 

kitapların hükümlerinden mensûhu, gayr-i mensûhu, muhkem, muvakkat ve sabit 

hükümleri, de)iştirileni de)iştirilmeyeni, muharrefi, gayr-i muharrefi müheymin 

vasfıyla tespit emiş, onlardan düzeltilmesi gerekeni tashih etmiştir. 

Sonuç 

İlâhî vahiylerin anlaşılmasında lafzın korunmuşlu)u, mananın ve yorumun 

sahihli)i önemlidir. Mana ve yorum kelimeleri ise aynı anlamları içermez. Tevrât ve 

İncîl’deki yorum tahrifâtı, bâtınî, ilhâdi yorumlarla Kur’ân için de söz konusudur. 

Ancak bunlar lafzı sa)lam Kur’ân açısından tahrif tehlikesi oluşturmamıştır. 

Tevrât, Zebûr ve İncîl’in günümüzdeki mevcut nüshalarının, Allah’ın Hz. 
 
 

212Kaya, “Buhârî’nin Tahrif Meselesine Yaklaşım Üzerine”, 40. 
213 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/283-284. 
214el-Bürûc 85/21-22; Buhârî, Şehâdât, 29, ;;; bk. Mekkî b. Ebî Tâlip, el-Hidâye, 3/2016; Taberî, 

Câmi‘u’l-beyân, 11/345-346; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 8/373; 6/568; bk. Müsâid b. Süleyman et- 
Tayyâr, “Tevrât’ta İsrâiliyyata Farklı Bir Yaklaşım”, çev. Mesut Kaya, Marife 1 (2013), 211. 

215Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 6/403; 9/102. 



 

 

Mûsa, Hz. Dâvud ve Hz. Îsâ’ya gönderilen lisanda oldu)una ilişkin kesin kanıt yoktur. 

Bu kitapların farklı dillerde versiyonları vardır. Peygamberlere indirilen sahifelerin 

metinleri günümüzde mevcut de)ildir. Bu açıdan bu kitapların tamamının lafızları tahrif 

edilmiştir. 

Bu kitapların bir bölümünün anlam bazında muhafazası muhtemel olup yorum 

açısından da bu kitaplar tahrifâta u)ramıştır. İşte Kur’ân’ın müheyminli)i burada 

kendini göstermektedir. 

Kur’ân mütekaddim vahiyleri, lâfzen de)il manen korumuş, onlardaki nâsih 

ile mensûhu, sabit ve muvakkat hükümleri belirlemiş, de)iştirileni ve de)iştirilmeyeni 

tespit etmiş, onlara şahitlik, murakıplık ve gözeticilik, muhafızlık,  mu’temenlik etmiş, 

vahyin aslını sonradan ilave edilenlerden ayırt etmiş, yorum açısından tahrifatı da tashih 

etmiştir. Kanaatimiz, önceki vahiylerin lâfzî korunmasının sadece levh-i mahfûzda 

gerçekleşti)i yönündedir. Kur’ân’ın Arapça indirilmesi, mütekaddim vahiylerin her bir 

peygamberin ümmetinin kendi lisanında gönderilmesi, müheyminli)in mana bazında 

gerçekleşti)inin işaretidir. 

Allah, risâletle görevlendirilen peygamberlere gönderildikleri kavimlerinin 

lisanıyla itikatta ve ibadet, muâmelât, ahlâk, mezâcirde (zararı cehd ile defetme) dinin 

aslına ilişkin indirdi)i ilâhî vahiylerin tamamını Arap dilinde Hz. Muhammed’in 

risâletinde Kur’ân-ı Kerîm’de korumuştur. Lisanları yaratan Allah İbrânice ve di)er 

lisanlarda gönderdi)i bazı vahiylerin aynısını Arapça vahyetmiştir. Hz. Nûh’a isnat 

edilen Yûnus 10/72 ve Hz. Muhammed’e işaret eden en-Neml 27/91. âyetler buna bir 

örnektir. Bu durum mana açısından müheyminli)i ifade etmektedir. 

Âyetteki ( ھیلع انمیهم (  (gözeten, koruyan, denetleyen, şâhit, hâkim) kelimesiyle 

Kur’ân’ın önceki kitaplara muhafızlı)ına atıfta bulunulsa da peygamberlerin risâlet 

mücadelesinin tamamı incelendi)inde, dinin aslından olan itikatta ve ibadet, ahlâk, 

muâmelât, mezâcir vb. hususların aslında Kur’ân’ın müheyminli)inin peygamberlerin 

tamamına indirilen sahifeleri kapsadı)ı gözlemlenmektedir. Buna göre Kur’ân 

mütekaddim vahiylerin itikada ve ibadet, ahlâk, muâmelat vb. konuların aslına hâvî 

hakikatlerin  özünü  korumuştur. Ayrıca  âyetteki  ( هيلع انميهم (  ifadesinin,  mütekaddim 

vahiylerdeki muvakkat ve sabit, nâsih ve mensûh, muharref ve gayr-ı muharref, 

muhkem hükümlere, şeriat farklılı)ına teşmil etti)i anlaşılmaktadır. 

Bu makalenin muhtelif yerlerinde âyetlere istinâden Kur’ân’ın musaddık 

(Tevrât ve İncîl’e) özelli)inden, Mâide 5/48. âyette ise önce musaddık sonra 



 

 

müheymin vasfından bahsedilmiştir. Bu ba)lamda Kur’ân’ın hangi Tevrât ve İncîl’i 

tasdik etti)i sorusu akla gelmektedir. Kur’ân’ın onayladı)ı önceki vahiylerin orijinal 

nüshaların, metinlerin, âyetlerin lafızları nerededir? 

1. Kur’ân, el-ân mevcut Tevrât ve İncîl nüshalarını mı tasdik etmektedir. Bu 

kitapların tahrif edildi)ine dair tartışmaların devam etmesine istinâden Kur’ân’ın 

nüzulü esnasında mevcut Tevrât ve İncîl nüshalarını tasdik etmesi isabetli 

bulunmamaktadır. 

2. Kur’ân Hz. Mûsa’ya gönderilen Tevrât’ın ve Hz. Îsâ’ya indirilen İncil’in asıl 

nüshasını tasdik etmektedir. Bu Kur’ân’ın ruhuna muvafıktır. Ancak bu nüshaların bu 

dünyada bulundu)u yer kesin ve net olarak bilinmemektedir. 

3. Kur’ân, Tevrât ve İncîl’in âyetlerinin aslını anlam bazında muhafaza ve 

tasdik etmiştir. Bu kitaplara ilişkin âyetler, peygamber kıssaları incelendi)inde bu 

mefhumun daha isabetli oldu)u görülmektedir. 

Bu minvalde Kur’ân’ın tasdik etti)i mütekaddim vahiylerin metinleriyle ilgili 

müphemlik Kur’ân’ın müheyminli)iyle ortadan kaldırılmıştır. Bu ilâhî mesajlar, 

Kur’ân’ın müheyminli)inde korunarak somutlaştırılmıştır. Buna göre Kur’ân, hem 

mütekkaddim vahiylerin dinin aslına yönelik gayr-ı muharref, gayr-ı mensûh 

hükümlerine hem de Kur’ân’da gayr-i mezkûr mütekaddim vahiylerin dinin füruna 

ilişkin mensûh, gayr-i muharref hükümlerine iman edip tasdik etmeyi itikadi esas olarak 

tayin etmiştir. 

Mâide 5/48. âyetteki müheymin kelimesinin, kendinden önceki musaddık 

kelimesine atfedilmesi önceki paragraftakileri desteklemektedir. Kur’ân mütekaddim 

vahiylerden tasdik etti)i hükümleri müheyminli)iyle belirtip muhafaza etmiş ve 

korudu)u bu mütekaddim vahiyleri musaddıklı)ıyla do)rulamıştır. 

Kısaca lafzında beşerî müdahaleye müsaade etmeyen Kur’ân, önceki ilâhî 

vahiylere müheyminli)iyle zamansal evrenselli)ini ortaya koymuştur. Kur’ân, 

başlangıçta bu vahiylerin içerisinde olup sonradan de)iştirilen, vahiy kapsamında 

olmadı)ı halde mukaddes kitaplarda yer alan, onlara ilâve edilen pek çok metni 

denetlemiş, vahiylerin aslını tebdilden ve ilaveden korumuştur. 
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On the Protection of Divine Revelations in the Controlling of the Qur’ān 
Abstract 

The word of muhaymin is mentioned in two places in the Qur’ān. In one, the name of Allah; In 
the other, it was used as a characteristic of the Qur’ān. The concept of muhaymin, which means 
protecting, observing and managing about Allah, means protecting the previous revelations 
when used about the Qur'ān. While Allah promised to protect the Qur’ān, Allah also indirectly 
protected the heavenly books and pages through the Qur’ān. Accordingly, the Qur’ān is the 
protector and guardian of the books before it, and the confirmer of the verses in them. The 
Qur'ān has accepted them as the word of Allah. However, it is he who points out the distortions 
in these books and separates truth from falsehood. The Qur’ān is a measure. If the things that 
the Qur’ān says exist in the Torah are not available today, it means they have been lost in time. 
According to the Torah and the Bible, the absoluteness of the judgment depends on its 
compatibility with the Qur’ān. The Qur'an has mentioned the revelations in the previous books 
and pages on issues such as creed, worship, morality, legal, administrative, financial and repel 
harm. With this, the Qur'an preserved the revelations of the previous prophets; separated the 
repealed, non-repealed provisions from each other. The Qur'an has prevented these revelations 
from being mistransfer, thus preventing their misuse. The fact that previous revelations were 
forgotten and falsified because they were not recorded at the time of revelation enabled our 
Prophet to take measures to protect the Qur'an. Allah protected the Qur'an with the hands of 
Muhammad and her companions. The Qur'an, the writing and memorization of the downloaded 
verses, giving priority to their reading, controlling them with the method of supply and sema; 
notification and explanation etc. protected by measures. The fact that the Qur'an preserves the 
previous books means that it accepts what is in accordance with the Qur'an as truth and 
distinguishes the contrary as false. The Qur'an has been considered as the last of the divine 
books, the most comprehensive, the greatest and the strongest. Since it is a book that gathers 
the favors (Mahâsin) in the previous books and increases the perfections (perfections) that are 
not found in the others, it has been made witness, protective and reassuring to all of them. The 
Qur'an's being Controlling is that it is protected from being changed, it is a controller over other 
books, and it bears witness to the accuracy and stability of those books. The Qur'an accepts the 
original of the shari'a, determines the abrogated provisions and separates the eternal provisions 
of the shari'ah from the expired provisions. The Qur'an is what distinguishes the fixed decrees 
revealed to the prophets since Adam from the temporary decrees. It is the Qur'an that protects 
the provisions of the previous books from alteration and distortion. The Qur'an contains the 
unification of eternal shari'ahs from divine books. The Qur’ān has the ability to confirm 
previous revelations. The determination of whether the provisions in the heavenly books 
have been 



 

 

falsified or not is determined by the Qur’ān. It cannot be determined from the Torah and Bible 
that we have today. İn this context, Although many researches have been made on the 
preservation of the Qur’ān, no study has been found on the Qur’ān's being Controlling which 
includes the preservation of the divine revelations before the Qur’ān. For this reason, in our 
study, the subject of the controlling of the Qur'an is reviewed. 

Keywords 

Tafsir, Revelation, Qur’an, Controlling, Divine Revelations. 

Öz 
Kur’ân’da biri Allah’ın ismi, di)eri Kur’ân-ı Kerîm’in vasfı olmak üzere iki yerde müheymin 
kelimesi zikredilmiştir. Allah’ın koruyan, gözeten, yöneten oldu)unu ifade eden müheymin 
kavramı, Kur’ân’ın önceki vahiyleri koruma vasfına işaret etmektedir. Allah (c.c.), Kur’ân’ı 
korumakla semâvî kitapları ve sahifeleri de dolaylı muhafaza altına almıştır. Buna göre Kur’ân, 
önceki kitapları muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri do)rulayandır. Kur’ân, bu 
sahifelerin ve kitapların Allah’ın kelamı oldu)unu ilan eden, onlarda var olan tahrîflere işaret 
eden, o kitaplardaki hakikat olanlar ile hakikat olmayanları birbirinden ayıran bir ölçüdür. 
Kur’ân’ın Tevrât’ta, İncîl’de var oldu)unu söyledi)i hususlar, günümüzdeki mevcut nüshalarda 
yoksa bunlar zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Tevrât ve İncîl ile hükmün mutlak olması 
Kur’ân’la mukayyed olmasına ba)lıdır. Kur’ân önceki kitaplarda  ve sahifelerde mevcut olan 
itikat, ibadet, ahlak, muâmelât (yasal, idârî ve mâlî), mezâcir (zararı defetme) vb. konulara dair 
vahiylerden bahsetmiştir. Bununla önceki peygamberlere inen vahiyleri koruma altına almış; 
neshedilen, neshedilmeyen hükümleri birbirinden ayırmıştır. Bu vahiylerin yanlış intikalini 
önleyerek istismar edilmesini engellemiştir. Önceki vahiylerin inzal esnasında yazılıp 
kaydedilmemesi neticesinde unutulup tahrif edilmesi, peygamberimizin Kur’ân’ın 
muhafazasına yönelik tedbir almasını sa)lamıştır. Allah Hz. Muhammed ve onun ashabının 
eliyle Kur’ân’ı muhafaza etmiştir. İnen ayetlerin yazıya geçirilmesi, ezberlenmesi, kırâatın 
öncelenmesi, arz ve sema metoduyla denetlenmesi, tebli) ve tebyin edilmesi vd. önlemlerle 
Kur’ân korunmuştur. Kur’ân’ın önceki kitaplara müheymin oluşu, onların Kur’ân’a muvâfık 
olanını hak; muhâlif olanını bâtıl olarak ayırdı)ı anlamına gelmektedir. Kur’ân, ilâhî kitapların 
sonuncusu, en kapsamlısı, en büyü)ü ve en sa)lamı olarak telakki edilmiştir. Önceki kitaplarda 
mevcut iyilikleri (mehâsin) cemeden, di)erlerinde olmayan kemâlâtı (mükemmellikleri) artıran 
kitap olmasından dolayı hepsine tanık, koruyucu ve güven verici kılınmıştır. Kur’ân’ın 
müheymin oluşu, tebdîl (de)iştirilmiş) olmaktan korunmuş; di)er kitaplar üzerinde denetleyici, 
o kitapların do)rulu)una ve sabitli)ine tanıklık edici olmasıdır. Kur’ân, şeriatlerin asıllarını 
kabul eder, mensûh hükümleri tayin eder, şeriat kılınan ebedî, bâkî hükümleri, şeriat kılınma 
vakti sona ermiş hükümlerden ayırt edendir. Hz. Âdem’den beri peygamberlere vahyedilen 
sabit hükümleri, muvakkat hükümlerden ayırt edendir. Önceki kitaplardaki hükümleri tebdîl ve 
ta)yîrden (de)iştirme) koruyandır. Kur’ân, ilâhî kitaplardan bâkî olan şeriatleri birleştirmeyi 
ihtivâ eder. Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyleri sa)lama vazifesi vardır. Semâvî kitaplardaki 
hükümlerin tahrif edilip edilmedi)inin tespiti mevcut Tevrat ve İncil ile de)il Kur’ân’la 
belirlenir. Bu ba)lamda Kur’ân’ın korunmasına ilişkin birçok araştırma yapılmasına ra)men 
Kur’ân’dan önceki ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın müheyminli)i konusunda 
herhangi bir çalışmaya ulaşılamamıştır. Bu nedenle çalışmamızda Kur’ân’ın müheyminli)i 
konusu ele alınmıştır. 

Anahtar Kelimeler 

Tefsir, Vahiy, Kur’ân, Müheymin, İlâhî Vahiyler. 

Giriş 

Asrımızda özellikle oryantalistlerin yaptı)ı çalışmalarda Kur’ân’da Ehl-i 

Kitâb’a dair bilgiler, peygamber kıssaları, Ehl-i Kitap’la alakalı rivayetler, Kur’ân 

âyetleriyle İncîl ve Tevrât metinlerindeki bazı anlam benzerlikleri delil gösterilerek 



 

 

Kur’ân’a kaynak aranmaktadır. Oryantalistlerin Kur’ân’a kaynak aramaya yönelik art 

niyetli çalışmalarını bertaraf etmek için İslam dünyasında yapılan bazı bilimsel 

çalışmalarda, hadis kaynaklarındaki kimi rivayetleri reddetme çabası görülmektedir. 

Ayrıca Kur’ân’da zikredilen tahrîf, tebdîl ve ta)yîr kelimelerinin anlam içeriklerinden 

hareketle Tevrât’ın lafzının tahrîf edilmedi)i, yorum açısından tahrîfâta maruz kaldı)ı 

iddialarına1 ilişkin yaklaşımlarla da ba)lantılı olmasına istinaden bu çalışmada 

Kur’ân’ın Müheyminliği incelenmiştir. 

Kur’ân’ın, İncîl ve Tevrât’ın aslının, peygamberlere gönderilen tüm sahifelerin 

vahiy kaynaklı olmalarına binâen muhtevalarında bazı anlam benzerliklerinin 

mevcudiyeti muhtemeldir. Kur’ân’ın “Onlar kendilerine zikredilenlerin 

(öğütlerin/kitabın) önemli bir kısmını unuttular.”2 âyetinde, unutmanın semâvî 

kitapların tamamında de)il önemli bir bölümünde gerçekleşti)i zikredilmiştir. Buna 

göre muharref Tevrât ve İncîl’in metinleri lâfzen tahrifâta u)rasa da bazı ifadeler mana 

bazında tahrîf edilmemiş olabilir. 

Kur’ân, ilâhî vahiylerdeki nâsihi ve mensûhu, muharref ve gayr-i muharrefi, 

önceki vahiylerin aslında bulunanı, insanlar tarafından sonradan ilave edilenleri ayırt 

etmeyi müheymin özelli)iyle açıklamıştır. Anlam açısından tahrîfâta u)rayan ve 

u)ramayan metinler Kur’ân’ın müheyminli)inde tespit edilebilir.3 Bütün semâvî 

kitapların, sahifelerin lâfzen ve manen tahrîf edilmemiş metinlerinin kayna)ı vahiy 

oldu)undan mezkûr benzerliklerin Kur’ân’a kaynak gösterilmesinin galat bir yaklaşım 

oldu)u anlaşılmaktadır. 

Kur’ân’da müheymin kelimesinin sadece iki ayet üzerinden de)erlendirilmesi 

kâfi de)ildir. Önceki vahiylere murâkıp, muhâfız, müşâhit, mu’temen bu kelimenin 

bütüncül bir perspektifle Kur’ân’ın genelinde hangi ayetlere tekâbül edebilece)inin 

tespiti gereklidir. Kur’ân’ın sâbık vahiylere ilişkin müheyminli)inin anlaşılması için 

Kur’ân’ın korunmuşlu)undan söz etmek gerekir. 

Allah Kur’ân-ı Kerîm’i koruyaca)ını “Şüphesiz biz Zikri (Kur’ân’ı) indirdik. 

Onun koruyucusu elbette biziz.”4 âyetiyle taahhüt etmiş, Hz. Peygamber, ashabı ve 

 

1  bk. Salih Akdemir, “Kur’ân-ı Kerim ve Hz. Muhammed’e Yaklaşımlar”, Ankara Üniversitesi 

İlahiyat Fakültesi Dergisi 31/1 (Nisan 1990), 179-210; Necdet Ça)ıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi 

Tahrif Edildi (İstanbul: Beyan Yayınları, ts.). 
2 el-Mâide 5/14. 
3 bk. el-Mâide 5/48. 
4 el-Hicr 15/9. 



 

 

Müslümanlar eliyle korumuştur. Bu koruma öncelikle kırâatın öncelenmesi, harflerin 

mahreçleriyle, sıfatlarıyla do)ru telaffuz edilmesine istinaden lafzın korunması 

ba)lamında teşekkül etmiştir. İkinci olarak gönderilen vahiy erken dönemden itibaren 

vahiy kâtipleri tarafından yazıya aktarılmış,5 ilk vahiyden itibaren ezberlenmiş, başta 

peygamberimiz olmak üzere sahabenin birço)u indirilen her bir âyeti ezberlemiştir. Bu 

metotla Kur’ân hem satırlarda hem de sadırlarda korunmuştur. 

Kur’ân’ın korunmasının en etkili yöntemlerinden biri teblî) ve tebyîn 

edilmesidir. İnen vahiy, Müslümanlara ivedi olarak teblî) edilmiş, vahyin manası, 

maksadı, müphemi açıklanmış; umûmî ve husûsî olanı, mutlak ve mukayyedi tebyîn 

edilmiştir. Bunun haricinde de Kur’ân’ın korunmasına yönelik birçok tedbir 

alınmıştır.6 

Kur’ân’ın korunması, Kur’ân öncesinde gönderilen semâvî kitapların ve 

sahifelerin korunmasını da sa)lamıştır. E)er Kur’ân’ın aslı günümüze kadar ulaşmayıp, 

önceki semâvî kitaplar ve sahifeler gibi tahrîf edilseydi, Hz. Âdem’den günümüze 

Allah’ın vahyetti)i kitaplardan, sahifelerden haberdar olunamaz, bu kitapların, 

sahifelerin aslına ulaşılamaz, muhtevası bilinemezdi. Bugün elimizde sadece tahrîf 

edilmiş şekli bulunurdu. 

Kur’ân’ın korunmasına7 ilişkin birçok çalışma yapılmasına ra)men önceki ilâhî 

vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın Müheyminli)i konusunda müstakil 

herhangi bir araştırmaya ulaşılamamış, sadece bir makalenin alt başlı)ında Kur’ân’ın 

önceki vahiylerden ayırt edilen özelli)i olarak ele alınmıştır.8 Tahrif, tasdik, nesih, 

şeriat farklılı)ı meselelerine Kur’ân perspektifinin anlaşılmasında 

âyetteki ا انم ههي يل 
 للع

 ي
 يلهم

 ifadesi önem (gözeten, koruyan, denetleyen, şâhit, hâkim) ول

taşımaktadır. Bugüne kadar yapılan araştırmaların ço)unda tahrif, tasdik, nesih, 
 

5  Bir diba (ipek) sayfa üzerine yazılmış olarak Cibril tarafından kendisine sunulan ayetleri Hz. 
Muhammed’in okudu)u zikredilmiştir. bk. Ali Osman Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-Neşr 

(İstanbul: İFAV Yayınları, 1996), 67; Hz. Ömer’in Müslüman oldu)u dönemde kız kardeşi Hz. 
Fatıma’nın elinde Kur’ân sahifelerinin mevcudiyeti buna örnektir. bk. Mehmet Ünal, “Kur’ân’ın 
Metinleşme Tarihi”, Tefsir (El Kitabı), Editör: Mehmet Akif Koç (Ankara: Grafiker Yayınları, 2012), 
27. 

6  Kur’ân’ın erken dönemden itibaren yazıldı)ına ilişkin bk. Mustafa ‘Azamî, “Asr-ı Saadette Yazı 
ve Vahiy Kâtipleri”, çev. Durak Pusmaz, Bütün Yönleriyle Asr-ı Saadette İslam, Editör: Vecdi Akyüz 
(İstanbul: Beyan Yayınları, 1994), 1/381-462; Kur’ân’ın korunmasına yönelik alınan tedbirlere ilişkin 
bk. Hasan Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu Üzerine (İstanbul: İFAV Yayınları, 2008), 15-188. 

7 bk. Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu, 15-188. 
8  Muhammed Fatih Kesler, “Kur’ân-ı Kerim’i Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı 

Özellikler”, Diyanet İlmi Dergi 43/2 (Nisan-Mayıs-Haziran 2007), 23-54. 



 

 

şeriat farklılı)ını anlatan ayetler müstakil incelenmiş, bu kavramların mahiyetinin 

anlaşılmasında müheymin ( ا علل لي يهه 
انم  

 ي
 يلهم

 .kelimesinin konumu belirtilmemiştir (ول

 

Müheymin kelimesinin araştırılmasında ilk dönem eserler başta olmak üzere 

lügatler, mu‘cemler, klasik, ça)daş, rivâyet, dirâyet, me‘âni’l-Kur’ân tarzı tefsirler, 

günümüzdeki akademik çalışmalar, şamile programı gözden geçirilmiş, konuyla 

ba)lantılı oldu)u düşünülen hadislerden yararlanılmış, müheymin kelimesinin 

semantik tahlillerine ilişkin bilgiler ve görüşler, istifade edilen bu eserlerin tamamı 

incelenerek ele alınmıştır. Ancak dipnotta ve kaynakçada kargaşanın engellenmesine 

istinaden dipnota ve kaynakçaya eserlerin tamamı de)il bilinen lügatler, mu‘cemler, 

klasik, ça)daş tefsirler ve akademik araştırmalar alınmıştır. 

Ayrıca müheymin kelimesinin literal ve ıstılâhi olarak en kapsamlı muhtevası 

tefsirlerden elde edilmiş, incelenen kaynakların tamamında aynı anlamların verildi)i 

gözlemlenmiş ve bu anlamların tamamı zikredilmiştir. Âyet mealleri tefsirlerde 

mevcut verilere göre ele alınmış, belirli bir meal takip edilmemiştir. 

1. Müheymin Kelimesi 

 
1.1. Lügat Manası 

 
Konumuzun muhtevasını oluşturan müheymin kelimesi biri Allah’ın ismi, 

di)eri Kur’ân’ın vasfı olmak üzere iki âyette9 zikredilmiş; ismi fâil olarak hey-me-ne 

kökünden türemiştir.10 Bu vezinde hey-me-ne, sey-ta-ra, say-ta-ra, hem-ye-ra, key- 

ga-ra, bey-ga-ra, bey-ta-ra haricinde başka bir kelime tespit edilememiştir.11 Da) adı 

olan müceymir de bu vezinden gelmektedir.12 Müheymin kelimesi bazı lügatlerde he- 

me-ne fiili kapsamında ele alınmıştır.13 

Müheymin; her şeyi koruyan, kontrol eden, denetleyen, muhafız, hiçbir şeyin 

kendisinden kaybedilemeyece)ine şahitlik eden anlamında kullanılmıştır.14 Kontrol 

9  el-Mâide 5/48; el-Haşr 59/23; bk. Muhammed Fuâd Abdülbâkî, el-Mu‘cemü’l-müfehres li 

elfâzi’l-Kur’âni’l-kerîm (İstanbul: el-Mektebetü’l-İslâmiyye, 1404/1984), 139. 
10  bk. Ebü’l-Kâsım Mahmûd b.Ömer ez-Zemahşerî, Esâsü’l-belâga, thk. Dr. Şevkî Mearrî (Beyrut: 

Mektebetü Lübnan, 1418/1998), 884; Mecdüddîn Muhammed b. Ya‘kûb el-Fîrûzâbâdî, el- Kâmûsü’l-

muhît (Beyrût: Müessesetü’r-Risâle, 1407/1987), 1600. 
11  Ebû ‘Ubeyde Muammer b. el-Müsennâ, Mecâzü’l-Kur’ân, thk. Muhammed Fuâd Sezgîn (Kâhire: 

Mektebetü’l-Hancî, 1381/1962), 2/256; Şehâbeddîn Mahmûd Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, thk. Ali 
Abdülbârî ‘Atiyye (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1415/1995), 14/38; Elmalılı Muhammed 
Hamdi Yazır, Hak Dini Kur’ân Dili (İstanbul: Azim Yayıncılık, ts.), 3/254. 

12 Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, 14/38. 
13  bk. Ebü’l-Hüseyn Ahmed b. Fâris, Mücmelü’l-luga (Beyrut: Müessesetü’r-Risâle, 1406/1986), 

908; Ebü’l-Fazl İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab (Beyrut: Dâru Sâdır, 1410/1990), 13/436. 
14 Ebü’l-Kâsım Mahmûd b.Ömer ez-Zemahşerî, el-Keşşâf ‘an hakâiki ğavâmizi’t-tenzîl ve ‘uyûni’l- 



altında  tutan  manasına  hâvi  müseytıran  ( ارطيسم )  kelimesiyle  tefsir  edilmiştir.15 
 

 

Müheymin kelimesinin Arapça olmadı)ı, öncekilerin kitaplarından alınıp 

Arapçalaştırıldı)ı nakledilmiştir.16 

Müheymin kelimesinin aslına ilişkin iki görüş nakledilmiştir:17 
 

1. Bu kelime, hey-me-ne, yü-hey-mi-nü, hey-me-ne-ten kalıbında gelir,18 

denetlenen, gözetlenen her şey, müheymin kelimesiyle anlatılır, denilmiştir. 

2. Kelimenin aslının “â-me-ne, yü’-mi-nü’den müeyminün ( نمیؤم ) 
oldu)u,19 

“varlıkların rızkını temin eden” manasına geldi)i nakledilmiştir. Ebü’l-Bekâ 

müheymin’in aslının müeymin’den geldi)ini; müeymin’in ise emânetü (emanet)’den 

türedi)ini söylemiştir.20 Bu kelimenin aslının emîn ve mu’temen oldu)u da 

nakledilmiş;21 müheymin ile müeyminin aynı anlamları taşıdı)ı zikredilmiştir.22 

Lügatte; rakîb (gözeten), hafız (muhafaza eden), şahit, şehid23 yöneten,24 

denetim altında tutan25 ve hiçbir şey kendisinden gizli kalmayan26 gibi anlamlara 

gelmektedir. 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88) müheymin kelimesine iki mana vermiştir. Birinde 

şahit, tanık, emin ve sözüne güvenilir manasında şehîd 27; di)erinde ise güvenli, vefalı, 

kefil, yönetici manasında el-Emîn anlamı vermiş; bazıları ise “sana da bu 

 

 
ekâvîl fî vücûhi’t-te’vîl (Beyrut: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, 1407/1987), 4/509. 

15 Abdullah Mahmûd Şehâte, Tefsîru’l-Kur’âni’l-kerîm (Kâhire: Dâru Garîb, 1388/1969), 3/1096. 
16  bk. Ebû Mansûr Muhammed el-Mâturîdî, Te’vîlâtü ehli’s-sünne, thk. Mecdî Basellûm (Beyrut: 

Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1426/2005), 3/533. 
17 Fahruddîn er-Râzî, Mefâtihu’l-gayb (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, 1420/1999), 29/513. 
18 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/437. 
19 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436. 
20  bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Ebû Hafs Sırâcüddîn İbn ‘Âdil, el-Lübâb fî ‘ulûmi’l- 

kitâb, thk. ‘Adil Ahmed Abdülmevcûd, Ali Muhammed Muavvız (Beyrut: Dâru’l- Kütübi’l-‘İlmiyye, 
1419/1998), 7/366. 

21 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît, 1600. 
22 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436. 
23 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 
24  Abdurrrahman eş-Şâyî, el-Fürukü’l-lugaviyye fi tefsîri’l-Kur’âni’l-kerîm (Riyad: y.y., 1413/1993), 

170. 
25  Muhammed b.Cerîret-Taberî, Câmi‘u’l-beyân fî te’vîli’l-Kur’ân, thk.Ahmed Muhammed Şâkir 

(b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1420/2000), 10/377-380. 
26  Ebü’l-Ferec İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr fî ‘ilmi’t-tefsîr, thk. Abdürrezzâk Mehdî (Beyrut: Dâru’l- 

Kitâbi’l-‘Arabî, 1422/2002), 7/56. 
27 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 



kitabı, önceki kitapları tasdik edici ve onları korumak üzere indirdi…”28 âyetinde 
 

 

müheymin kelimesini sâbık sahifeleri ve kitapları tasdik eden anlamında el- Musaddık 

kelimesiyle açıklamıştır. Allah’ın her konuşulanı, dünyada geçmişten günümüze olan 

biten, geçen kalan her bildirileni, ahirette olacakların hak oldu)unu onaylaması; 

Kur’ân’ın ise önceki ilâhî vahiyleri tasdîki el-Musaddık kelimesiyle izah edilmiştir.29 

Özetle müfessirler genelde müheymin kelimesine rakib, şahit, tanık, hâfız, 

mu’temen, emin, hâkim anlamlarını yüklerken30; İbn Abbâs, bu kelimelerdeki anlam 

birli)ine atıfta bulunmuştur.31 

1.1. Kur’ân’da Müheymin Kelimesinin Kullanımı 

 
Allah’ın el-Esmâü’l-Hüsnâ’sından (en güzel isimlerinden) biri olan el- 

Müheymin kelimesi 
 

“Allah, kendisinden başka tanrı olmayan ilahtır. Mutlak egemenlik sahibidir, 

noksanlıkların her türlüsünden uzaktır, esenlik ve güven sağlayan, kendisi güven verendir, 

görendir (gözeten ve yöneten), üstündür, iradesine sınır yoktur, eşi benzeri olmayan 

büyüklük sahibidir. Allah yakıştırılan ortaklardan tamamen münezzehtir.”32 âyetinde 

kullarının hayır ve şer olan bütün amellerine tanık, şâhit, görüp gözeten, 

yöneten  anlamı  taşımaktadır.33  Bu ayetteki  من  
 م

 ي
 يلهم

 ,gözeten,  koruyan,  denetleyen) ال ي

şâhit, hâkim) kelimesinin muhtevasının Mâide 5/48. âyetteki يل ھھی 
 للع

 ا
 انم

 ي يلهملو

(müheymin) kavliyle Müzzemmil 73/15. âyetteki يل م كی م 
 للع

ادھاش ا  (sizlere şahit) 

ifadelerinin aynı oldu)u, Hz. Muhammed’e indirilen Kur’ân’ı tasdîki içerdi)i 

söylenmiştir.34 

 

28 el-Mâide 5/48. 
29  Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Mâturîdî, Te’vîlât, 3/533; Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254; 

Süleyman Ateş, Yüce Kur’ân’ın Çağdaş Tefsiri (İstanbul: Yeni Ufuklar Neşriyat, 1988), 3/7- 8. 
30  Ebû Muhammed Mekkî b. Ebî Tâlib, el-Hidâye ilâ bulûği’n-nihâye, thk. Câmi‘atü Şârika Mecmû‘atü Resâili 

Câmi‘iyyeti bi Külliyyeti’d-Dirâsâti’l-‘Ulyâ ve’l-Bahsi’l-‘İlmiyyi (b.y.: Câmi‘atü’ş-Şârika Külliyyetü’ş-Şerî‘ati 
ve’d-Dirâsâti’l-İslâmiyye, 1429/2008), 3/1766, 1768; Ebû Muhammed İbn ‘Atiyye el-Endülüsî, el-Muharrerü’l-
vecîz fî tefsîri’l-kitâbi’l-‘azîz, thk. Abdüsselâm Abdüşşâfî Muhammed (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 
1422/2002), 2/199-200; Ebü’l-Fidâ’ İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Sâmî b. Muhammed Sellâme 
(Beyrut: Dâru Taybe, 1420/1999), 3/128; Ebû Abdillâh Muhammed eş-Şevkânî, Fethu’l-kadîr (Beyrut: Dâru’l-
Kelimi’t- Tayyib, 1414/1994), 2/55. 

31 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128. 32 
el-Haşr 59/23. 
33  bk. Mukâtil b. Süleymân, Tefsîru Mukâtil, thk. Abdullâh Mahmûd Şehâte (Beyrut: Dâru İhyâi’t- Türâs, 

1423/2002), 4/285. 
34 bk. Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 4/285-286. 



 

 

Müheymin kelimesi, Kur’ân’ı niteleyen bir vasıf kapsamında “(Resulüm!) sana 

da bu kitabı, önceki kitapları tasdik edici ve onları korumak üzere hak ile indirdik. 

Artık aralarında Allah’ın indirdiği ile hükmet. Sana gelen bu hakikati terk edip de 

onların arzularına uyma…”35 âyetinde zikredilmiş, musaddık kelimesine atfedilmiş, 

mu’temenen36 kelimesiyle de izah edilmiş, musaddık anlamının mevcudiyetine işaret 

edilmiştir.37 Âyetteki ilk el-Kitâb kelimesiyle Kur’ân’ın kastedildi)i, el takısının ahd-

i zihni için kullanıldı)ı, ikinci el-Kitâb’ın ise Tevrât ve İncîl gibi semâvî kitapları 

kapsadı)ı ifade edilmiştir.38 

Müheymin kelimesi dört şekilde anlaşılmıştır:39 

1. Kur’ân, önceki ilâhî kitaplar üzerinde itimat (güvenli) edilen, emîn ve 

hâkimdir. 

2. Kur’ân, önceki ilâhî kitaplarda haber verilenleri tasdik edendir. 

3. Hz. Muhammed, Kur’ân üzerinde itimat edilen bir peygamberdir. 

4. Kur’ân, hâfız (koruyan) ve rakîb (koruyan, gözeten, gözetleyen, 

denetleyen)’dir. 

Müfessirlerin münazaraları bu maddeler üzerinde yo)unlaşmıştır. 

Âyette “Biz sana önceki kitapları tasdik eden bu kitabı (Kur’ân) indirdik…” 

ifadesindeki  مصدقا kelimesinin  bazılarına  göre  الكتاب  kelimesine  sıfat,  bazılarına göre 

ise hâl’dir. Allah’ın  ھی  önceki kitapları tasdik edici ve)] مصد  اقا لما بينيديه من الكتاب ومهيمن اا عل

denetleyici olarak (bu kitabı (Kur’ân’ı) hak olarak indirdik.)] kavlinde Hz. 

Muhammed’in kastedildi)i, müheyminen’in ( ا ا نم  (ك) deki kef’e ((اليك  ileyke (مهي

hal,   هيلع  deki zamirin el-Kitâb’a raci oldu)u beyan edilmiştir.40 Bu durum, Kur’ân’ın 

önceki kitapları tasdik eden, Hz. Muhammed’in ise Kur’ân üzerinde müheymin ve 

mu’temen (itimat edilip güvenilen) kılındı)ına işaret etmekle beraber Hz. 

Muhammed’in önceki kitaplara musaddık ve müheymin oluşuna da atıfta 

bulunulmuştur.   Bu   paragrafta   anlatılanlar,   Arap   kelâmının   mefhumundan uzak 

 
 

35 el-Mâide 5/48. 
36 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît, 1600. 
37 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381. 
38 Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
39 İbn Ebî Hâtim, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Es‘ad Muhammed et-Tayyib (Suudi Arabistan: 

Mektebetü Nezzâr Mustafa el-Bâz, 1419/1999), 4/1150; Mekkî b. Ebî Tâlib, el-Hidâye, 3/1766; 
İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 

40 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 



 

 

bulundu)u için hatalı görülmüştür.41 

Âyette  zikredilen  ( هيلع انميهم (  (gözeten,  koruyan,  denetleyen,  şâhit,  hâkim) 

kelimesindeki zamirin sâbık semâvî kitapların ve sahifelerin her birine tekabül etti)i 

belirtilmiştir.42 Bu araştırmanın muhtelif paragraflarındaki müfessirlerin yorumları, 

bu görüşü daha isabetli kılmaktadır. 

Bazı müfessirler “Allah her şeyi gözetleyen (denetleyen)’dir.”43 âyetindeki 

rakîben kelimesine müheymin, muhâfız anlamı vermiştir.44 Buna göre müheymin, 

musaddık, mu’temen, murâkıb, muhâfız, müşâhid kelimeleri birbirleriyle ba)lantılı 

kelimelerdir. 

Müheymin kelimesi Kur’ân ıstılahında önceki kitaplara şâhit, hâfız, emîn, 

hâkim, rakîb, câmi’, onları gözetleyip denetleyen, muhafaza eden, neshedileni, tahrîf 

edileni, beyan eden, ifsad edileni tashih eden anlamlarını ifade etmektedir.45 Kur’ân, 

Allah’ın vahyetti)i kitapların tamamına ba)lı olarak önce indirileni tasdik edici, bu 

kitaplar üzerinde emin bir murakabeci, denetimci, muhafız ve hak ile indirilen kitap 

kapsamında telakki edilmiştir. Şahitli)iyle hakikatleri belirten, bozuk olanları iptal 

eden, önceki ilâhî kitapların amel edilmesi elzem olan hükümlerini kaybolmaktan, 

bozulmaktan kurtarandır. 

Kur’ân, kendisine muhalif, onun tasdikinden geçmeyen di)er şeriatlerle amel 

etmeyi nehyeden, onlar üzerinde tasdikine ve teyidine müracaat edilen, ifsad ve 

tahrîften masun (dokunulmaz), bizzat Allah’ın muhafazasında bulunan bir kitap olarak 

tanıtılmıştır. Tevrât ve İncîl’le hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına 

ba)lıdır, denilmiştir.46 Kur’ân’ın tahriften korunmuş, sahih semâvî kaynak ve referans 

kabul edildi)i; Tevrât ve İncîl’de Kur’ân’la muvafık kalmayan her bir hükmün, 

kendisiyle amel edilmesi haram ve mensûh hüküm olarak ele alındı)ı beyan edilmiştir.47 

Kur’ân, önceki ilâhî vahiyleri muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri 
 

41 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/380-381. 
42  Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Mâturîdî, Te’vîlât, 6/605; Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 

3/1096. 
43 el-Ahzâb 33/52. 
44  bk. Muhammed b.Mustafa el-‘Amâdî Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘akli’s- selîm ilâ mezâyâ’l-kitâbi’l-kerîm 

(Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.) 7/111; Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, 15/307; Şevkânî, Fethu’l- 

kadîr, 4/338; Muhammedü’l-Emîn b. Abdullah el-Hererî, Tefsîru hadâiku’r-ravhi ve’reyhân fî ravâhî 

‘ulûmi’l-Kur’ân (Beyrut: Dâru Tavki’n-Necât, 1421/2001), 23/87. 
45  bk. Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şehâte, Tefsîru’l- 

Kur’ân, 3/1096-1097. 
46 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/253-254; bk. Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
47 Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 



 

 

tasdik eden, onlara sahip çıkan, bu sahifelerin, kitapların Allah’ın kelamı oldu)unu ilan 

eden, onlarda var olan tahrîflere işaret eden, o kitaplardaki hakikat ile gayr-i hakikatı 

birbirinden ayıran bir ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta ve İncîl’de var oldu)unu açıkladı)ı 

hükümler, bugün yoksa bu hükümler zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Kur’ân, 

ihtilaf ettikleri pek çok meseleyi İsrâîlo)ullarına açıklamaktadır.48 

Allah Kur’ân’ı korumayı “Şüphesiz biz Zikri (Kur’ân’ı) indirdik. Onun 

koruyucusu elbette biziz.”49 âyetiyle kendine has kılmıştır. Kur’ân’ın korunması semâvî 

kitapların ve sahifelerin de muhafazasını sa)lamıştır. Buna göre Tevrât, Zebûr ve 

İncîl’in hakikati (özü) müheymin vasfına sahip Kur’ân sayesinde ebediyen 

bilinecektir.50 

Ça)ıl “Apaçık birer delil olarak âyetlerimiz kendilerine okunduğunda, bize 

(öldükten sonra) kavuşmayı ümit etmeyenler ‘Bunu değiştir, bunun dışında başka bir 

Kur’ân getir.’dediler…”51 âyetindeki tebdîl (de)iştirme) kelimesinin,  de)işime  u)rayan 

her şeyin aslının (orijinalinin) bir şekilde korundu)u anlamını  taşıdı)ına  işaret ederek 

te’vîl tahrifâtına delalet etti)ini ifade etmiştir.52 Ça)ıl, tebdîl ve tahrîf kavramlarının 

te’vîl tahrîfâtını kastetti)inden hareketle Tevrât’ın tahrifâtının lâfzen de)il yorum 

açısından gerçekleşti)ini iddia etmiş,53 bu tarz korunmanın niteli)ine, nasıllı)ına ilişkin 

her hangi bir cümle kurmamıştır. Tevrât’ın lâfzen korundu)una dair elimizde kesin, net, 

açık bir bilgi de mevcut de)ildir. 

Dolayısıyla biz Kitâb-ı Mukaddes’in aslının mana bazında ancak Kur’ân’ın 

müheymin özelli)iyle korundu)u kanaatindeyiz. Çünkü lâfzî  korumanın mevcudiyetini 

savunanlar yine Kur’ân âyetlerindeki kavramların literal anlamından, Kur’ân’ın Tevrât, 

İncîl, Zebûr ve di)er vahiyler hakkında söylediklerinden istidlal etmişlerdir. 

Kur’ân’ın ilâhî vahiylere müheyminli)i, bu vahiylerin Kur’ân’la mutabakat 

sa)layanını hak; muhalefet edenini batıl ayrımına tabi tuttu)u anlamına gelmektedir. 

Önceki vahiylerin devamı olarak nitelendirilen metinler, Kur’ân âyetlerine muhâlif ise 

 
 

48  en-Neml 27/76. “Doğrusu bu Kur’ân, İsrâiloğullarına üzerinde anlaşamadıkları pek çok şeyi 

açıklamaktadır.” bk. Ateş, Yüce Kur’ân, 3/7-8. 
49 el-Hicr 15/9. 
50 bk. Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 12/371. 
51 Yûnus 10/15. 
52 Ça)ıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 209. 
53 Ça)ıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 179. 



 

 

yanlış, mutabık ise do)rudur, denilmiştir.54 Kur’ân, müheyminli)iyle kendisinden  önce 

indirilen sahifelerin ve kitapların, ilâhî vahyin aslına mutabıklı)ı hususunda bir sa)lama 

görevi üstlenmiştir. 

Bu âyet (el-Mâide 5/48), önceki ilâhî vahiylerin mevcudiyetine ra)men, 

Kur’ân’ın indirilmesini sanki ezelde takdir edilmiş bir müjde, adeta bir vaat olarak 

takdim etmektedir. Önceki vahiylerin müntesiplerinin bu duruma daha fazla sevinmesi 

gerekir. Çünkü onların bu konuda beklenti içerisinde oldukları “Ellerindekini (Tevrât) 

doğrulayan bir kitap, Allah katından onlara gelince, önceden kâfirlere karşı zafer 

arzularken, işte şimdi bilip tanıdıkları, kendilerine ulaşan kitabı (Kur’ân) inkâr 

ettiler...”55 âyetinde anlatılmıştır.56 

Kur’ân’ın müheyminli)i; tebdîlden (de)iştirilmiş), tahrîften (bozulmaktan) 

korunmuş olması; di)er kitapları denetleyen, o kitapların do)rulu)una, sabitli)ine 

tanıklık eden olmasındandır. Kur’ân, şeriatlerin asıllarını tasdik eden, neshedilmiş 

hükümleri açıklayandır. Hz. Âdem’den itibaren nebilere, resullere indirilen sabit 

hükümleri, muvakkat hükümlerden ayırt eden, önceden indirilen kitaplardaki ilâhî 

hükümleri tebdîlden ve ta)yîrden (de)iştirme) koruyan, ilâhî sahifelerde, kitaplarda baki 

ve sabit şeriatleri birleştirendir.57 

Hz. Muhammed’e hitaben el-Mâide 5/48. âyetin son bölümünde, senden önceki 

nebilerin senin şeriatinle neshedilmemiş şeriatleriyle, hükümleriyle Arap, Acem, 

Ümmî58 ve Ehl-i Kitap arasında hükmet, denilmiştir.59 İbn Kesîr (öl. 774/1373) bu 

görüşüyle Kur’ân’ın Tevrât ve İncîl’in mensûh ve muharref olmayan ayetlerini tasdik 

etti)ini, bu ayetlerin Kur’ân’da mahfûz oldu)una işaret etmiştir. Bu ba)lamda Ehl-i 

Kitap arasında Kur’ân’la hükmetmek, Tevrât ve İncîl’in mensûh ve muharref olmayan 

ayetleriyle hükmetmek demektir.60 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyler üzerinde gözetici ve birleştirici olması “Nûh’a 
 

 
 

54 Muhammed Tâhir İbn ‘Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr (Tûnus: ed-Dâru’t-Tûnusiyye, 1404/1984), 6/222. 
55 el-Bakara 2/89. 
56 Kesler, “Kur’ân-ı Kerim’i Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 34. 
57 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 3/45. 
58 bk. Âl-i İmrân, 3/20. âyette ümmiyyîn şeklinde mezkûrdür. Râzî, bu kavramın kendilerine 

vahyedilmiş belli bir kitabı olmayan toplumlara işaret etti)ini ifade etmiştir. bk. Muhammed Esed, 
Kur’ân Mesajı (Meal-Tefsir), çev. Câhit Koytak, Ahmet Ertürk (İstanbul: İşaret Yayınları, 1999), 
1/92. 

59 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128. 
60 bk. Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1097. 



 

 

vahyettiğimiz gibi sana da vahyettik”61, “Rabbinizden bize bir mucize getirseydin ya? 

Peki, önceki sahifelerde bulunan açık kanıt onlara gelmiş değil mi?”62 âyetleriyle de 

delillendirilmiştir.63 Kur’ân, ilâhî kitapların hâtemi, en muhtevalısı, en büyü)ü ve en 

sa)lamı kabul edilmiştir. Önceki semâvî sahifelerde ve kitaplarda mevcut iyilikleri 

(mehâsin) birleştiren, onlarda olmayan kemâlâtı (mükemmellikleri) artıran kitap olması 

nedeniyle onların tamamına şahit, hafız ve emin kılınmıştır.64 

Beyyine sûresinin “tertemiz sahifeleri okuyan”65 âyetindeki sahifeler 

kelimesinden Kur’ân’ın ve di)er sahifelerin kastedilmesi muhtemeldir. Di)er sahifelerin 

Kur’ân’ın içerisinde, Kur’ân’ın da di)er sahifelerin içeri)inde mevcut oldu)u “Şüphesiz 

O, evvelkilerin kitaplarında mevcuttur.”66, “İbrâhim ve Mûsâ’nın sahifelerinde 

mevcuttur.”67 âyetleriyle desteklenmektedir. Buna göre Kur’ân’ın okunması önceki 

sahifelerin ve kitapların okunmasını da sa)lamaktadır. 

el-Bakara, Âl-i İmrân ve el-Fâtır sûrelerinde mezkûr “Kur’ân öncekileri  tasdik 

edici”68, “onların yanındakileri tasdik edici”69 âyetlerindeki tasdik kavramının 

müheymin manasını taşıdı)ı nakledilmiştir. Semâvî kitapların ilâhî mesajları Kur’ân’da 

mevcuttur.70 Kur’ân ise bu semâvî kitaplara ve sahifelere muhafızlık, müheyminlik, 

şahitlik etmiştir.71 

Özet olarak cumhur ulemâ müheymin kelimesini, Kur’ân’ın, önceden indirilen 

kitapların sahih oldu)una şahitlik etmesi, gayr-i mensûh hükümleri kabul etmesi, 

şeriatin aslına ait hükümleri denetlemesi, gözetlemesi ve koruması ba)lamında telakki 

etmiştir. Kur’ân muhkem ve mensûh hükümlerde müracaat edilen, kendisiyle amel 

edilen ve terk edilen hükümlere hâvî olmasına istinaden ilâhî vahiyler (sahifeler ve 

kitaplar) hususunda itimat edilendir.72 Kur’ân’ın tahrîf edilmemiş olması 

 
 

61 en-Nisâ 4/163. 
62 Tâhâ 20/133. 
63 Muhammed Mütevellâ eş-Şa‘râvî, Havâtır (b.y.: Metâbi‘ü Ahbâri’l-Yevm, 1417/1997), 15/9462. 
64 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096-1097. 
65 el-Beyyine 95/2. 
66  eş-Şuarâ 26/196. 
67  el-A’lâ 87/18-19. 
68 Âl-i İmrân 3/3; el-Fâtır 35/31. 
69 el-Bakara 2/101. 
70 Mâtürîdî, Te’vîlât, 10/588-592. 
71 bk. Râgıb el-İsfahânî, Tefsîru Râgıb, thk. Hind binti Muhammed b. Zâhid Serdâr (b.y.: Câmi‘atü 

Ümmi’l-Kurâ Külliyyetü’d-Da‘veti ve Usûlü’d-Dîn, 1422/2001), 4/370. 
72 Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 2/55. 



 

 

müheyminli)inin devamlılı)ını sa)lamıştır.73 

2. Kur’ân’ın Dinin Aslına İlişkin Hususlarda Önceki Vahiylere Müheyminliği 

Konuyu detaylandırmadan önce “usûlü’d-dîn”in muhtevasından bahsetmek 

gerekmektedir. Usûl, asl kelimesinin ço)uludur. “Asl” ise kök, esas, temel, kaynak, 

başlangıç, gerçek, her şeyin en altı, bir şeyin üzerine bina edildi)i temel anlamlarına 

gelmektedir.74 İtikadi konulara ilişkin hükümlere ahkâm-ı asliyye, ahkâm-ı asliyyeyi 

konu edinen ilme usûlü’d-dîn denilmiştir.75 

Kelam ilminde dinin aslından (usûlü’d-dîn) kastedilen iman esaslarıdır. 

Usûlü’d-dîn, amel ve ahlâk gibi di)er unsurların kendi üzerine bina edildi)i temel 

demektir. Tevhid, nübüvvet ve ahiret müesseselerinin hak oldu)u ispatlanmadıkça 

İslâm’ın fıkhî ve ahlâkî meselelerinin anlamsızlı)ından bahsedilmiştir.76 

Buradan hareketle kelam ilmi dalında yazılmış eserlerin bir kısmına usûlü’d- 

dîn ismi verilmiştir. Abdulkâhir Ba)dâdî (öl. 429/1038), Muhammed Pezdevî’nin (öl. 

493/1099) usûlü’d-dîn adında kaleme aldıkları kelam eserleri birer örnektir.77 Ebû 

Hanife’nin (öl. 150/767) tevhid, nübüvvet, ahiret vb. kelam konusunu içeren “el- 

Fıkhü’l-Ekber” adlı kitabı usûlü’d-dîn ilmine ilişkin bir eser olarak tanımlanmıştır.78 

Râgıb el-İsfahânî (öl. 502/1108) ise dinin aslını (usûlü’d-dîn) ve fürûunu (fürûü’d- dîn); 

ibadetin aslı ve fürûu, muâmelâtın aslı ve fürû, mezâcirin aslı ve fürû vb. şekillerde 

tasnif etmiştir.79 

Bu ba)lamda Kur’an’ın önceki vahiylere müheyminli)i sadece  itikadi  konulara 

has olmayıp dinin hem itikadi hem de ibadet, ahlak gibi ameli konularına da şâmildir. 

Bu durum Kur’ân’ın müheyminli)inin başka bir yönünü göstermektedir. Bu bölümde 

itikadi konularda, ibadetin aslında ve ahlâkî konularda Kur’ân’ın müheyminli)i ele 

alınmıştır. 

2.1. İnanç Esaslarında Müheyminlik 

Kur’ân, önceki ilâhî vahiyleri sadece korumakla kalmamış aynı zamanda o 

vahiylere inananların başka kaynaklardan edindikleri galat inançların do)rularını da 

73 Şa‘râvî, Havâtır, 5/3179. 
74  İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 11/16-18; Mevlüt Sarı, el-Mevârid (İstanbul: Bahar Yayınevi, t.s.), 

35-36. 
75  bk. Mevlüt Özler, “Kelam Tarihi”, Kelam (El Kitabı), Editör: Şaban Ali Düzgün (Ankara: 

Grafiker Yayınları, 2012), 27. 
76 Özler, “Kelam Tarihi”, 27. 
77 Özler, “Kelam Tarihi”, 27. 
78  bk. Ebü’l-Bekâ el-Kefevî, el-Külliyyât, thk. ‘Adnân Dervîş, Muhammed el-Mısrî (Beyrut: 

Müessesetü’r-Risâle, ts.), 1/690. 
79 bk. Râgıb, Tefsîru Râgıb, 4/372. 



 

 

belirtmiştir. Bu minvalde üzerinde en çok durulan konu Allah’ın varlı)ını ve birli)ini 

içeren tevhid ilkesidir.80 Şirkin iptali ise ilâhî şeriatin temel kuralı olarak nebilerin 

tamamının dininde mevcut muhkem hükümlerden biridir.81 

Kur’ân-ı Kerim, muharref kitaplarda yer alan Allah tasavvurunu tevhid akidesi 

ba)lamında temel bir sorun olarak açıklamıştır. Sahih tevhid akidesini teşekkül ettirecek 

Allah tasavvurunu bu kavimlerde tesis etmek için nebiler gönderilmiştir. Bu nebilerin 

ilki Hz. Nûh’tur. 

İlk şirk itikadının teşekkül etmesine istinaden itikadi konularda Hz. Nûh’a 

indirilen ilk vahyin tevhidi içerdi)i “Andolsun biz Nûh’u kendi kavmine gönderdik. 

(Nûh) onlara: ‘Ey kavmim! Allah’a ibadet edin. Allah’tan başka ilah yoktur. Doğrusu 

büyük bir azabın sizlere gelmesinden korkuyorum’ dedi.”82 âyetinde haber verilmiştir. 

Aynı ifade, üslup ve ikazın Hz. Hûd83 ve Hz. Sâlih84 tarafından  kavimlerine  açıklandı)ı 

Kur’ân’ın muhafızlı)ında anlaşılmaktadır. Ahirete iman hususunda da Kur’ân’ın 

müheyminli)ine bu âyet tanıklık etmektedir.85 

Buna göre Hz. Nûh, Hz. Hûd ve Hz. Sâlih’e tevhid ve ahiret akidesini içeren 

vahiy indirilmiştir. Ahirete imanın bütün nebilere indirilen vahiylerde varlı)ı Kur’ân’ın 

şahitli)inde anlaşılmaktadır. Kur’ân bu vasfıyla söz konusu peygamberlere inen vahyi 

korumuştur.86 

Semâvî kitapların tahrîf edilmemiş aslında, tevhid inancına öncelik verildi)i 

görülmekte; bu kitaplar tahrîf edildikten sonra tevhidi zedeleyen, şirk tehlikesi 

oluşturan rubûbiyet ve ulûhiyet sorununun teşekkül etti)ine şahit olunmaktadır. Kur’ân 

müheymin vasfıyla önceki kitaplarda, sahifelerde vahyedilen ile tahrîf edileni ayırt 

etmiştir. Allah’ın tevhide ilişkin vahyetti)i ilahi mesajları şöyle açıklamıştır: 

“(Ey Muhammed) de ki; ‘Ey Kitap Ehli! Aramızda müşterek olan ortak bir söze gelin. 

İbadetimizi sadece Allah’a yapalım, hiçbir şeyi ona şirk koşmayalım. Allah’ı terk edip 

de aramızda bulunan bazıları diğer bazılarını rab edinmesin.’ Eğer tekrar yüz 

çevirirlerse,‘tanık olun ki, biz Müslümanlarız’ deyin.”87 

80 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 34. 
81 Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264, 597. 
82 el-A’râf 7/59. 
83  el-A’râf 7/65. 
84  el-A’râf 7/73. 
85 bk. Ebü’l-Berekât Hâfizüddîn en-Nesefî, Medâriku’t-tenzîl ve hakâiku’t-te’vîl, thk. Yûsuf Ali Bedîvî 

(Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 1419/1998), 1/576. 
86 bk. el-Mâide 5/72; Yûsuf 12/101; el-Ankebût 29/36; Sad 38/26, 45-46; el-Mü’min 40/27, 39-43. 
87 Âl-i İmrân 3/64. 



 

 

Âyetteki   مكنيبو اننيب   ءاوس   ةملك     (sizlerin  ve  bizim  aramızdaki  ortak  kelime) ifadesi  

مكنيبو اننيب  لدع  ةملك   (sizlerin ve bizim aramızdaki daha adil (insaflı) kelime) anlamında 

te’vil edilmiş,88 adalet, adl ve insaf89 kelimeleriyle açıklanan ortak söz “Allah 

haricinde başka ilah yoktur.” kapsamında tetkik edilmiştir.90 Bu âyetin muhatabının 

Ehl-i Kitab’ın her iki grubu oldu)u zikredilmiş; buna “Sizden önce gönderdiğimiz her 

bir nebiye benim haricimde başka bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye 

vahyettik.”91 ve “Allah’a ibadet edin, tâğuttan uzak durun diye her ümmete resul 

gönderdik.”92 âyetleri delil gösterilmiştir.93 Ortak kelimeye şâmil tevhidin; kitapların 

ve resullere indirilen vahiylerin tamamındaki mevcûdiyetine94 Kur’ân şahitlik 

etmektedir. 

İbn Kesîr, söz konusu ortak kelimenin nebilerin tamamının davetine hâvî tevhid 

akîdesi oldu)unu “Sizden önce gönderdiğimiz her bir nebiye benim haricimde başka 

bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”95 ve “Allah’a ibadet  edin, 

tâğuttan uzak durun diye her ümmete resul gönderdik.”96 âyetleriyle açıklamıştır.97 

Ortak kelimenin, kitapların birleşti)i bir kelime oldu)u beyan edilmiştir.98 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935) “Allah’tan başka hiçbir şeye ibadet etmeyiz.”, 

“Hiçbir şeyi Allah’a ortak koşmayız.”, “Onlar Allah’ın dışında birbirlerini rab 

edinmesinler.” âyetlerinin nebilerin üzerinde ittifak etti)i ulûhiyet ve rubûbiyet birliğine 

işaret etti)ini ifade etmektedir. Hz. İbrâhim arı, saf bir müvahhid; Hz. Mûsâ’nın 

Tevrât’taki şeriatinin ilk esasını “Senin ilahın bu Rab’dir. Senin için başka ilah yoktur. 

Önümde oyma heykel yapma. Ne yerde ve suda yerin altındakilerin; ne de gökyüzünde, 

yukarıdakilerin resmi yoktur. Onlara secde etme, ibadet etme.”99 ifadesi 

 

88 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 6/483; Mâturidî, Te’vîlât, 2/294; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/611; Râzî, 
Mefâtihu’l-gayb, 8/252. 

89 Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 8/252. 
90 Taberî, Câmi’u’l-beyân, 6/483; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/612. 
91 el-Enbiyâ 21/25. 
92 en-Nahl 16/36. 
93 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55-56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
94 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 2/48. 
95 el-Enbiyâ 21/25. 
96 en-Nahl 16/36. 
97 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55, 56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
98 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 2/48. 
99 Tevrât, Tesniye, 4/35; Sa’adya Gaon, Tevrat (Tora) Tefsiri “Tefsîru’t-Tevrât bi’l-‘Arabiyye”, haz. 

Nuh Arslantaş (İstanbul: Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlı)ı, 2018). 2/1610, 1612, 1614. 



 

 

oluşturmuştur. İsrâilo)ullarının bütün nebileri Mesih’e kadar bu yolu takip etmiştir.100 

Bu ifadeler Yuhanna  İncili’nde (17:3) hala mevcuttur. Tevhid  bu şeriatta  bazı 

fenomen resimler, davranıştaki dayatma haricinde hala bulunmakta; on emrin başı 

şirki terk etmeyi içeren tevhiddir. Bu temel esasta hiçbir şey neshe maruz 

kalmamıştır.101 

Âyetteki ortak kelime, kâinatı yaratan, tedebbür eden, düzenleyen, amellerden 

razı oldu)u ya da olmadı)ı şeyleri nebilerin lisanında bizlere ö)reten anlamında te’vîl 

edilmiştir. Bu ifadeyle Ehl-i Kitab’a hem bizler hem de sizler, âlemdeki tasarruf 

hakkının tek bir ilahın oldu)una inanırız, aklınızdaki şüpheleri izale etme, usûlü’d- dini 

ikame etme hususunda ittifak edelim, tevhidi tesis etmede gelin birlikte hareket edelim 

denildi)i nakledilmiştir.102 

Reşîd Rızâ “Allah’tan başkasına ibadet etmeyiz.” âyetinin ulûhiyyet birliğine 

delâlet etti)ini, “Hiçbir şeyi ona şirk koşmayız.” âyetinin ise ulûhiyet birliğini 

destekledi)ini; “Allah’tan başka birbirlerinizi rabler edinmeyin.” âyetinin rubûbiyet 

birliğine işaret etti)ini ifade etmiştir. Rubûbiyyet birli)i, Adiyy b. Hâtim hadisinde 

anlatıldı)ı üzere haram ve helal hükme havi teşrî hakkını içermektedir. Teşrî hakkının 

sadece Allah’a has oldu)u, ahbârların ve ruhbânların böyle bir hakkının bulunmadı)ı 

hadiste nakledilmiştir: 

“Rivayete göre “Onlar ahbârları ve ruhbânları rab edindiler.”103 âyeti inince, Adiyy 

b. Hâtim, Ey Resûlallah! Biz onlara ibadet edenlerden değiliz, dedi. Allah resulü, onlar 

haram, helal hükümler sizlere koyuyorlar, siz de onların sözlerini kabul ediyorsunuz 

değil mi? dedi. İbn Hâtim evet, dedi. Allah resulü işte o budur dedi.”104 

Kur’ân tahrif edilmiş Tevrât’ta dile getirilen tanrı tasavvurunun yanlışlı)ına 

dikkat çekmiş, tahrifle ilgili bölümü müheymin vasfıyla tashih etmiştir. Tevrât’ta, 

sadece bir millete olan aidiyet gibi Yüce Allah için öngörülen hususlar, çok tanrılı 

 
100Muhammed Reşîd Rızâ, Tefsîru’l-menâr (b.y.: el-Hey’etü’l-Mısrıyyetü’l-‘Âmme li’l Kitâb, 

1411/1990), 3/268. 
101Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
102Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
103et-Tevbe 9/31. 
104Ebû Îsâ Muhammed et-Tirmîzî, Sünen, thk. Beşşâr Avâd Ma‘rûf (Beyrut: Dâru’l-Garbi’l-İslâmî, 

1418/1998), Sûretü’t-Tevbe, 3095. (Beşşâr, hadisin garip oldu)unu, senedindeki Abdüsselâm b. 
Harb’in tanınmadı)ı, Gatayf b. ‘Ayân’ın bilinmedi)ini nakletmiştir. Albânî’nin Hasen  oldu)unu ifade 
etti)ini zikretmiştir.); Ebû Bekir Ahmed b. el-Hüseyn el-Beyhakî, Sünenü kübrâ, thk. Muhammed 
Abdülkâdir Atâ (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1424/2003), 10/ 198; Ebül-Kâsım Müsnidü’d-
dünya et-Taberânî, Mu’cemü’l-kebîr, thk. Hamdî b. Abdülmecîd es-Selefî (Kâhire: Mektebetü İbn 
Teymiyye, ts.), 17/92, 218; Reşîd Rızâ, Menâr, 3/269. 



 

 

dinlerdeki ilah algısını ça)rıştırmaktadır.105 Bu minvalde Eski Ahit’te yer  alan  İsrail’in 

tanrısı (2. Samuel 12:7-9) şeklindeki ibareler ve iddialar Kur’ân tarafından 

reddedilmekte ve Fatiha suresinin ilk âyetinde Allah’ın sadece bir milletin de)il bütün 

âlemlerin rabbi oldu)u bildirilmektedir.106 

Di)er taraftan müminler nezdinde aşkın bir kabullenişi ifade eden Allah inancı 

ve ona duyulan saygı, söz konusu muharref kitaplardaki tahriflerle basite 

indirgenmektedir. Bu noktada asıl itibariyle insanlara ait birtakım özelliklerin, Yüce 

Allah’ın zatıyla ba)daşmayan bir tarzda Allah’a izafe edildi)ini ve böylece onun sıradan 

bir varlık olarak tanımlandı)ını görmekteyiz. Eski Ahit’e göre Cenabı Hak, bazen 

yeryüzüne inerek orada karşılaştı)ı bir insan ile güreş yapabilmektedir. (bk. Tevrât, 

Tekvin 32:24-25, 27-30) 

Eski Ahit’te mevcut güreşe ilişkin metinler Kur’an’da temel birer ilke kabul 

edilen iki ilâhî hakikatle ba)daşmamaktadır:107 

1. Yüce Allah’ın kullarından herhangi birine bu dünyada görünmeyece)i 

“Gözler onu idrak edemez, o gözleri idrak eder.”108 âyetiyle beyan edilmiştir. 

2. Allah’ın yarattı)ı kullarından hiç kimsenin Cenab-ı Hakk’a galip gelip güç 

yetirmesi mümkün de)ildir. Bu temel ilke birçok âyette zikredilmiştir: “Allah’ın her 

şeye gücü yeter.”109 

Tevrat’ta (Çıkış 33:12, Sayılar 12:7-8) zikredilen ibarelerin tevhid dininin ön 

gördü)ü Allah inancıyla uyuşması, vahiy olması söz konusu de)ildir. Çünkü Kur’an-ı 

Kerim Hz. Mûsâ’nın Yüce Allah’ı görme yönündeki iste)inin kabul görmedi)ini, asıl 

itibariyle böyle bir hadisenin de muhal oldu)unu bildirmektedir: 

“Musa tayin ettiğimiz zamanda (Tura) gelip rabbi de ona hitap edince, “Rabbim! Bana 

görün, sana bakayım” dedi. Allah da “beni (dünyada) asla göremezsin. Fakat (şu) 

dağa bak, eğer o yerinde durabilirse sen de beni görebilirsin” buyurdu. Rabbi o dağa 

tecelli edince onu paramparça etti. Musa da bayılıp düştü. Kendine gelince “seni 

noksan vasıflardan tenzih ederim, sana tövbe ederim, ben inananların ilkiyim, dedi.”110 

Musa kıssasının bir kısmının anlatıldı)ı bu âyet, Yüce Allah hakkında 
 
 

105 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 34. 
106 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 35. 
107 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 36. 
108el-En‘âm 6/103. 
109el-Bakara 2/20, 106, 109, 148, 259, 284; Âl-i İmrân 3/26, 29. 
110el-A’râf 7/143. 



 

 

Yahudilerde öteden beri var olan yanlış itikadı izale etmeyi amaçlamış, Eski Ahit’te bu 

konuda var olan metinlerin gerçe)i yansıtmayan bilgiler oldu)unu beyan etmiştir. 

Çünkü insanların, Allah’ı bu şekilde tasavvur etmeleri de muhal olup, O’nun kulları 

tarafından görülmesi imkânsızdır: “Allah bir insanla ancak vahiyle ya da perde 

arkasından konuşur. Yahut gönderdiği bir elçiye izniyle dilediğini vahyeder.”111 

Kur’ân’ın İncîl’den korudu)u itikâdî konularından biri tevhid inancıdır. 

Elimizdeki İncîl’in muhatabı Hıristiyanların ekseriyeti, teslis itikadını benimsemiş; bu 

inancı Hz. Îsâ ve İncîl’e isnat etmiş, Kur’ân ise teslis itikadının Hz. Îsâ’ya gönderilen 

İncîl’in aslında olmadı)ını ibraz etmiştir: “Allah üçün üçüncüsüdür diyenler elbette 

kâfir oldular. Oysa tek ilahtan başka ilah yoktur.”112 Kur’ân, İncîl’in aslında teslisin 

de)il tevhidin varlı)ını ilan ederek113 muharraf olmayan İncîl’deki tevhid akidesini 

korumuş; tahrîf edilen ile aslında mevcut olanı ayırıp tashih etmiştir. 

Meryem 19/35. âyetin anlamına paralel olarak Kur’ân-ı Kerim, babasız 

yaratılan Îsâ’nın durumunu açıklı)a kavuşturmuş, bu mucizenin “Allah’a çocuk isnadı” 

gibi sapık bir inanca evirilmesine engel olmuştur: “Şüphesiz ki (yaratılış itibariyle) 

Îsâ’nın Allah katındaki durumu, Âdem’in durumuyla aynıdır. Onu topraktan yarattı. 

Sonra ona ol dedi. O da hemen oluverdi.”114 

Kur’ân-ı Kerim, dile getirilen iftirayı yapanlara başka perspektiften seslenerek, 

Allah’ın eş edinmek gibi beşerî bir zorunlulu)u gerektiren çocuk edinmekten münezzeh 

oldu)unu bildirmektedir: “O, örnekleri yokken gökleri ve yeri yaratandır. O’nun bir eşi 

yokken nasıl bir evladı olabilir? Hâlbuki O, her şeyi yarattı ve hakkıyla bilendir.”115; 

“Doğrusu rabbimizin şanı çok yücedir. Ne bir eş ne de bir çocuk edinmiştir.”116 

Di)er taraftan Îsâ’yı anlatan âyetlerde bu ismin başında bulunan Meryemoğlu117 

ifadesi, Allah’a evlat atfedenlere dâimi ve sabit bir reddiyedir. Kur’an’dan aktarılan ikna 

edici bütün bu delillere ra)men Allah hakkındaki saptırıcı inançlarında ısrarcı olanlara 

tevcih edilen şu âyet, aynı anda onlara yönelik çok açık bir tehdittir: 
 

111eş-Şûrâ 42/51. 
112el-Mâide 5/73. 
113bk. el-Mâide 5/116-118. 
114Âl-i İmrân 3/59. 
115el-En‘âm 6/101. 
116el-Cin 72/3. 
117bk. el-Bakara 2/87, 253; Âl-i İmran 3/ 45,157, 171; el-Maide 5/17, 46 vd. 



 

 

“Yahudiler, ‘Üzeyir Allah’ın oğludur dediler. Hıristiyanlar ise ‘Îsâ Mesih Allah’ın 

oğludur’ dediler. Bu onların ağızlarıyla geveledikleri (gerçek olmayan) sözleridir. Bu 

sözler, daha önceden inkâr etmiş olanların sözlerine benziyor. Allah onları yok etsin. 

Nasıl da haktan yüz çeviriyorlar.”118 

Kur’ân eski ve yeni ahitte anlatılan Allah’a yönelik iftiralara öncelikli olarak 

çok yönlü cevap vermiş, bahsedilen cevaplardan birisi de yoktan var etme olgusudur.119 

Bütün bunlara Kur’ân müheymin vasfıyla cevap vermiştir: “Allah’ın evlat edinmesi 

olacak iş değildir. O bundan münezzehtir. O, bir işe karar verdiğinde ona sadece “ol” 

der ve o da oluverir.”120 

Bu başlık altında zikredilen âyetler ve veriler incelendi)inde Tevrât ve İncîl’in 

aslında olmayıp sonraki ilaveler ve tahrîfler Kur’ân’ın gözetiminde tashîh edilmiştir. 

Kur’ân risâlet konusunda da önceki vahiylerde mevcut, sonradan tahrîf edilmiş 

bazı hususları muhafaza etmiştir. Elimizdeki Tevrât’ta sadece kral121 olarak tanıtılan Hz. 

Dâvûd’un122 ve Hz. Süleyman’ın123 aynı zamanda peygamber oldu)u Kur’ân’da 

zikredilerek Tevrât’taki muharref vahiy tashih edilmiştir. Âdem, Eski Ahit’te ilk insan, 

insan türü kabul edilmiş, özel isim olarak kullanılmıştır.124 

Nûh’un nesebi ise Âdem ile Şit’e isnat edilmiş,125 Lût’un İbrâhîm’in Mısır 

yolculu)una katıldı)ından, Harran’a geldi)inden bahsedilmiştir.126 Yûsuf’un, İbrânice de 

“Yosef” olarak bilindi)i127; İbrâhîm’in o)lu İshâk’ın o)lu Ya‘kûb’un Rahel ismindeki 

eşinden dünyaya geldi)i ve Bünyamin isminde kardeşinin bulundu)u nakledilmiştir.128 

Bu isimler, göçebe kabul edilen kâbile reisi (Patriark) şeklinde vasıflanmış, peygamber 

kabul edilmemiştir.129 
 

118et-Tevbe 9/30. 
119 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 33-46. 
120Meryem 19/35. 
1212. Samuel 2:2-3, 1. Krallar 3:5, 11:11. 
122el-Bakara 2/251; el-İsrâ 17/55; en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
123en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
124Tevrât, Tekvîn 5:1-5, 1:26-28, 2:4, 4:26. İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân, 

Tefsîru Mukâtil, 4/316; bk. Rahmetullah Hindî, Izhâru’l-hak, thk. Dr. Muhammed Abdülkâdir, Halîl 
Melkâvî (Kâhire: Dâru’l-Harameyn, 1414/1994), 4/1187-1191. 

125Tevrât, Tekvîn 5:1-32, 4:17-24. 
126Tevrât, Tekvîn 11:27, 12:5, 13:1. 
127Tevrât, Tekvîn 19:31, 30:1. 
128Tevrât, Tekvîn 30:24, 32:9, 35:17-18. 
129William Binner, “Studies of İslamic and Judaic Traditions II”, Scholars Press Atlanta Georgia, 1989, 

65. Kürşat Demirci, Yahudilik ve Dini Çoğulculuk (İstanbul: y.y., 2000), 34-35. bk. Tevrat, Tekvin, 
4:1-5, 11:10-32, 12:1-35, 37:1-45. Bu isimler peygamber kabul edilmedi)i için Kitâb-ı Mukaddes’in 
Neviim (Peygamberler) bölümünde yer almamıştır. 



 

 

Kur’ân, bu isimlerin peygamber oldu)una işaret ederek Eski Ahit’teki muharref 

ilâhî mesajları yeniden tashih etmiştir. Yahudilerce Ezrâ olarak bilinen Üzeyr130 Ahd-i 

Atik’te kendine has bir kitabı bulunmasına ra)men peygamber kabul edilmemiştir. 

Kur’ân’da Üzeyr’in peygamberli)ine ve kendisine kitap indirildi)ine dair kesin bir bilgi 

yoktur. 

İncîl’de Feraklît131 olarak zikredilen ismin Kur’ân’daki Ahmed ismine tekabül 

etti)i, Hz. Muhammed’in Ahmed ismiyle müjdelendi)i belirtilmiştir: “Meryem oğlu Îsâ, 

Ey İsrâiloğulları! Benden önce gönderilen Tevrat’ı tasdik eden, benden sonra risâletle 

görevlendirilen Ahmed adında bir peygamberi müjdeleyen Allah’ın bir elçisiyim.”132 

İsimler lisanlara göre de)işen nesneler olmayıp Kur’ân bir taraftan İncîl’de Hz. 

Muhammed’e yönelik müjdelemeyi onaylarken di)er taraftan bugün elimizdeki İncîl’de 

Feraklît olarak tahrîf edilmiş Hz. Muhammed’in ismini Ahmed133 olarak tashih etmiştir. 

Ayrıca Kur’ân, Tevrât’ta “Mûsâ’nın kardeşi”134 olarak müjdelenen ve adı müphem 

olan nebinin Hz. Muhammed oldu)unu açıklamıştır.135 

Kur’ân, İsrâilo)ullarına indirilen vahiylerde (Tevrât, İncîl) Hz. Muhammed’e ve 

tüm peygamberlere imanın mevcudiyetini haber vermiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrat’ta ve İncil’de yazılı buldukları ümmî bir nebiye ittiba eden 

kimselerdir.”136 ve “Andolsun Allah İsrâiloğullarından sağlam bir söz almıştı. Allah 

onlardan on iki temsilci seçip şöyle demişti: ‘Sizinle beraberim. Andolsun namazınızı 

kılar, zekâtınızı verir ve resullerime inanır ve onlara destek verirseniz… sizleri cennete 

koyarım.”137 

Kur’ân; Tevrât ve İncîl’de bulunan, sonradan tahrif edilen, peygamberlerin 

tamamına imanı138 zikrederek bu kitaplardaki vahyi korumuştur. Bütün bu veriler 

incelendi)inde önceki vahiylerde bulunan, sonradan kaybolan tevhid, ahiret ve 

 

130Neviîm (Peygamberler), 2. Kısım/2. Gurup/15. Bab (Eski Yahudi gelene)i Malaka ile Ezrâ’yı aynı 
kişi kabul etmiştir. et-Tevbe 9/30. âyette zikredildi)i gibi Yahudilerin Üzeyr Allah’ın o)lu demeleri 
Kur’ân’da reddedilmiştir.) Bâki Adam, “Üzeyr” Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi (İstanbul: 
TDV Yayınları, 2012), 42/401-402. 

131İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân, Tefsîru Mukâtil, 4/316; bk. Rahmetullah 
Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1187-1191. 

132es-Sâff 61/6. 
133es-Sâff 61/6. 
134Tevrat, Tesniye 18:15,18-19. 
135bk. Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 3/38-39; Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1134. 
136el-A’râf 7/157. 
137 el-Mâide 5/12. 
138 bk. el-Bakara 2/136, 285; Âl-i İmrân 3/84; en-Nisâ 4/150. 



 

 

nübüvvet vb. inanç esaslarına ilişkin bazı itikadi hükümler Kur’ân’da kayda alınmış; 

yanlış anlatılan peygamber kıssaları düzeltilmiştir. 

2.2. İbadette Müheyminlik 

Kur’ân önceki sahifelerde, kitaplarda namaz ve zekât ibadetinin varlı)ından 

bahsetmektedir: “Rabbinin adını anıp namaz kılıp, zekât veren kurtuluşa ermiştir. 

Fakat siz dünya hayatını, daha kalıcı olan ahiret hayatına tercih ediyorsunuz. Bunlar 

ilk sahifelerde, İbrâhîm ve Mûsâ’nın sahifelerinde vardır.”139 

Hz. İbrâhim’in ve Hz. Mûsâ’nın sahifelerinde, ilk sahifelerde birçok hakikatle 

birlikte  140  “ يلص  ,kelimesi  bulunmakta  olup;  ilk  sahifeler  (namaz  kılan  kimse) ”ف 

başta Hz. İbrâhîm ve Hz. Mûsâ olmak üzere bütün peygamberlere gönderilen sahifeleri 

kapsamaktadır.141 Peygamberler arasında Hz. İbrâhim’in tercih edilmesinde nebilerin 

atası, ilk şeriatın peygamberi olmasının; Hz. Mûsâ’nın tercih edilmesinde onun Hz. 

İbrâhim’in şeriatini izlemesi, sonra da son nebinin (hâtemü’l-enbiyâ) şeriatinin 

gelmesinin etkili oldu)u söylenmiştir. Her resul, kavmine imandan sonra namazı tebli) 

etmiş, namaz, her nebinin şeriati, ibadetlerin başı, itaatin nişânı kabul edilmiştir.142 

İbn Abbâs, fesallâ kelimesiyle beş vakit namazın kastedildi)ini belirtmiştir.143 

Bu kelimenin dua manası vurgulanmış,144 fıtr günündeki bayram namazına delalet etti)i 

söylenmiştir. Ancak, fıtr zekâtı ve bayram namazının Mekke’de varit olmayışına, 

sûrenin ise Mekkî oluşuna istinaden bu görüş zayıf bulunmuştur.145 

Kanaatimizce; Kur’ân di)er nebilere gelen vahiylerde namaz ibadetinin 

varlı)ından bahsetmektedir. Bu âyet di)er âyetlerle146 beraber incelendi)inde fesallâ 

kelimesinin bütün nebilerin namaz ibadetine tekabül etti)i anlaşılmaktadır. Kur’ân; 

 
 
 
 
 

139el-A’lâ, 87/14-19. 
140Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/ 373-377. 
141Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 31/ 135-137. 
142Abdülkerim Yunus el-Hatîb, Tefsîru’l-Kur’ânî li’l-Kur’ân (Kâhire: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, ts.), 

16/1534-1536. 
143Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, 4/665. 
144Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/373-377. 
145Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 31/135-137; Ebû’l-Hasen Ali b. Muhammed el-Hâzin, Lübâbü’t-te’vîl fî 

me‘âni’t-tenzîl, tsh. Muhammed Ali Şahin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1415/1995), 4/418- 
419. 

146 bk. el-Mâide 5/12. 



 

 

Hz. İbrâhîm ile Hz. İsmâ‘îl’in,147 Hz. Şuayb’in,148 Hz. Mûsâ’nın,149 Hz. Zekariyyâ’nın,150 

Hz. Meryem’in,151 İsrâîlo)ullarının,152 Hz. Îsâ’nın153 ve Hz. Muhammed’in154 

namazından bahsetmiş; Hz. Lokmân’ın o)luna namazı tavsiye  etti)ini bildirmiştir.155 

Kur’ân’daki  er-Rûm  30/39.  âyet  hariç  zekât  ibadeti  اوتاو ةولصلا   اوميقاو   ةوكزلا   

(namaz  kılınız  ve  zekât  veriniz)  lafzıyla  namaz  ibadetinin  hemen  akabinde 

zikredilmiştir.156 Orucun önceki vahiylerde farz kılınışı “Ey İnananlar! Sizden 

öncekilere farz kılındığı gibi oruç size de farz kılınmıştır…”157 âyetinde bildirilmiştir. 

Kâbe merkezli hac ibadetinin,158 kurban159 ve karz-ı hasen160 gibi ibadetlerin önceki 

nebilerin şeriatlerinde bulundu)u, bir kısmı günümüze ulaşmamış, bir kısmı tahrîf 

edilerek günümüze gelmiş, sahifelerde ve semâvi kitaplarda namaz, zekât, oruç, hac, 

kurban ve karz-ı hasen ibadetinin varlı)ı Kur’ân sayesinde bilinmektedir. 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiylere müheyminli)inin, itikât, ibadet, ahlâk, 

muâmelât, mezâcir vb. hususlarda cereyan etti)i önceden zikredilmiştir. Kur’ân’ın 

“Şüphesiz ki ben Allahın kuluyum.(Allah) beni risâletle görevlendirip peygamber kıldı, 

bana kitabı (İncil’i) indirdi. Nerede olursam olayım beni erdemli, kutlu kıldı ve bana 

hayatta olduğum müddetçe namaz kılmayı ve zekât vermeyi emretti, beni azgın bir 

zorba kılmadı, anneme saygılı kıldı.”161 

âyetinde Hz. Îsâ’ya isnat edilen iki temel ibadet görülmektedir. Bu iki temel ibadeti 

 
147İbrâhîm 14/37, 40; Meryem 19/55. 
148Hûd 11/87. 
149Yûnus 10/87. 
150Âl-i İmrân 3/39. 
151Âl-i Îmrân 3/43. 
152el-Mâide 5/12. 
153Meryem 19/31. 
154Tâhâ 20/132. 
155Lokmân 31/17. 
156bk. Şa‘râvî, Havâtır, 19/11658. 
157el-Bakara 2/183. 
158bk. el-Bakara 2/125, 127; Âl-i İmrân 3/96-97; el-Hacc 22/27-29. Cessâs (öl. 370/981), el-Bakara 

2/125. âyetteki mesâbeten kelimesini devamlı gidip-gelme (insanlar ziyaret ediyorlar, evlerine 
dönüyorlar, tekrar ziyaret ediyorlar) olarak tefsir etmiştir. Âyetteki linnâs kelimesinin umumiyet 
ifade etti)ini zikrederek bütün insanlara şamil oldu)unu beyan etmiştir. Buna göre insanlar Hz. 
Âdem’den itibaren Kâbe’yi ibadet maksatlı devamlı ziyaret etmişlerdir. bk. Ebû Bekr Ahmed b. Ali 
el-Cessâs, Ahkâmü’l-Kur’ân, thk. Abdüsselâm Muhammed Ali Şâhin (Beyrut: Dâru’l- Kütübi’l-
‘İlmiyye, 1415/1994), 1/87-88. 

159Âl-i İmrân 3/183; el-Mâide 5/27; el-Hacc 22/27-29; es-Sâffât 37/102, 107. 
160el-Mâide 5/12. 
161Meryem 19/ 30-32. 



 

 

kapsayan namaz ve zekât, elimizdeki muharref İncîl’de bulunmamaktadır. 

Bu vahiyler üzerinde icra edilen tahrifâtlar neticesinde bu iki ibadetin ya yok 

edildi)i ya da böyle bir vahyin ilâhî irade tarafından vazedilmedi)i bir şekle  büründü)ü 

gözlemlenmektedir. İşte Kur’ân, bir taraftan risâletle görevlendirilen peygamberin 

lisanıyla bu ibadetlerin önceki ilâhî vahiylerdeki gayr-i inkârını haber vermekte, di)er 

taraftan da aynı ibadetleri ilâhî formatlarına mutabık bir  şekilde ortaya koymaktadır. 

Böylece önceki ilâhî vahiyleri tahrîf ve tebdîl edenler eliyle müminlerin gündeminden 

çıkarılıp unutturulmak istenen bu ibadetler, Kur’ân sayesinde birer temel vecîbe 

şeklinde tekrar ortaya konularak hatırlatılmıştır. 

Sonuç olarak dinin aslından olan namaz ibadeti tüm peygamberlerin dininde 

kıyam, kıraat, rükû, secde vb. erkânıyla mevcuttur. Ancak namaz rekâtlarının ve 

vakitlerinin sayısı namazın fürûunu oluşturmakta olup namazın fürûunun 

peygamberlerin şeriatında farklı olması muhtemeldir. Önceki şeriatlarda oruç ibadeti 

sahursuz162 eda edilirken Hz. Muhammed’in şeriatında sahur vardır. 

2.3. Ahlâk’ta Müheyminlik 

İlâhî şeriatlerin temel kurallar olarak kabul etti)i, Kur’ân’da ümmü’l-kitâb 

olarak isimlendirilen muhkem ayetleri163 içeren ahlaka ilişkin hükümler vardır. Bu 

hükümler nebilerin tamamının kitaplarında hem muhkem ayetler olarak zikredilmiş 

hem de ümmü’l-kitâb olarak isimlendirilmiş, levh-i mahfûzda mevcut, bütün nebilere 

indirilen kitapların tamamında yazılı hükümlerdir. Bu minvalde bu muhkem ayetler, 

peygamberlerin tamamının dininde mevcuttur.164 

Muhkem hükümlerde ana babaya iyilik, rüştüne ermemiş yetim çocukların 

mallarına iyilikle yaklaşma, ölçü ve tartıda adaletli olma emredilmiş; fakirlik 

endişesiyle çocukların öldürülmesi, haksız olarak cana kıyılması, homoseksüellik, 

çıplaklık, yalan, iftira vb. gibi açık ve gizli kötülükler (fevâhiş) yasaklanmıştır.165 

Kur’ân, mütekaddim vahiylerde mevcut ümmü’l-kitâb olarak vasıflanan muhkem 

hükümleri müheyminli)iyle el-En‘âm 6/151-154. âyetlerde korumuştur.166 

Kur’ân’ın ahlâk’ta müheyminli)ini Abdullah Draz şu sözleriyle açıklamıştır: 

162bk. Abdullâh İbn Abbâs, Tenvîru’l-mikbâs min tefsîri İbn Abbâs, thk. Mecdüddîn Muhammed b. 
Ya‘kûb Fîrûzâbâdî (Beyrût: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, ts.), 1/25; İbn Ebî Hâtim, Tefsîru Ebî Hâtim, 
1/305. 

163 bk. Âl-i İmrân 3/7. 
164 Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264, 597. 
165 Ebü’l-A’lâ Mevdûdî, Tefhîmü’l-Kur’ân, çev. Dr. Ahmed Asrar (İstanbul: Bengisu Yayınları, 1997), 

1/633-638. 
166 bk. Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264, 597. 



 

 

“Ne olursa olsun hem derin hem yüce bir söz kendini Dağdaki Vaaz da duyuracaktır. 

Gerçek bir ahlâk hazinesi olan bu vaaz paha biçilmez bir değere sahiptir. Bu hususta 

bütün mukaddes kitapların koruyuculuk görevini Kur’ân-ı Kerîm mükemmel bir şekilde 

yerine getirmektedir.167 Ancak gözde metoduna sadık kalan Kur’ân-ı Kerîm, bütün bu 

nasihatlerin hepsini bir yerde toplamak yerine, her birini yeri geldikçe vermeyi tercih 

etmiştir.”168 

2.3.1. Yasaklanan Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İtikat ve ibadetlerin, gönderilen her nebinin şeriatinde aynı oldu)u  Kur’ân’daki 

peygamber kıssalarından anlaşılmaktadır. Ahlâkî hükümler ise peygamberlerin 

gönderildi)i kavimlerin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları nispetinde her bir nebiye 

inzal edilmiş; vahiy süreci Hz. Muhammed’le tamamlanmıştır. 

Bu hususu o şöyle açıklamıştır: “Ben güzel ahlâkı tamamlamak için 

gönderildim.”169 Güzel ahlâkın peygamberimizle tamamlandı)ı başka bir hadiste de  

müşahede edilmiştir: 

“Benim ve benden önceki peygamberlerin durumu şuna benzer. Bir adam bir ev bina 

etmiş, evin köşesinde bir tuğla yeri boş bırakılmış, evi güzelce yapıp tezyîn etmiş, 

İnsanlar evin etrafında gezinmeye başlamışlar. Evin güzelliğine hayran kalmışlar.‘Şu 

tuğla da keşke yerine konsaydı, demişler. İşte o son tuğla benim. Ben en son gönderilen 

peygamberim.”170 

Haksız yere adam öldürmeye dair ilk yasa)ın, Hz. Âdem’in risâletinde Hâbil ve 

Kâbil arasında cereyan eden hadiseyle171 gerçekleşti)i Kur’ân’ın murakıplı)ında 

bilinmektedir. Özellikle dünyevîleşme neticesinde yeryüzünde fitne, fesat, helal ve 

harama riayet etmeden bir takım kaba kuvvet ve ticârî hilelerle başka insanların malını 

gasbetmenin, kavimlerinin kusurları olmasına binaen Hz. Sâlih, Hz. Hûd ve Hz. 

Şuayb’e gönderilen vahiylerde yasaklandı)ı Kur’ân’ın tanıklı)ında ö)renilmektedir.172 

 
 

167el-Mâide 5/48. 
168Draz, Kur’ân’a Giriş, 85-86. 
169Enes b. Mâlik, Muvattâ, thk. Muhammed Mustafa el-‘Azamî (b.y.: Müessesetü Zâyid b. Sultân, 

1425/2004), Hüsnü’l-huluk, 8; Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, thk. Şuayb Arnavût, ‘Âdil Mürşid vd. 
(b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1421/2001), 2/381. 

170Muhammed b. İsmâil el-Buhârî, Câmi‘ü’s-sahîh, thk. Muhammed Zehîr b. Nâsır (b.y.: Dâru Tavki’n-
Necât, 1422/2001), Menâkıb, 18; Müslim b. Haccâc, Câmi‘u’s-sahîh, thk.  Muhammed Fuâd 
Abdülbâkî (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.), Fedâil, 21(2286). 

171el-Mâide 5/27-30; Adam öldürmenin yasaklanması ile ilgili bk. el-Bakara 2/84. 
172eş-Şuarâ 26/128, 151-152; Hûd 11/84 



 

 

Livâta olarak isimlendirilen cinsel sapkınlı)ın173 Hz. Lût’tan itibaren 

yasaklandı)ı yine Kur’ân’ın muhâfızlı)ında bilinmektedir. Kur’ân, önceki vahiylerde 

fâizin,174 kibrin175 yasaklandı)ını haber vermiştir. 

2.3.2. Emredilen Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İyili)in emredilip kötülü)ün yasaklanması, nebilere indirilen bütün vahiylerde 

görülmektedir. Kur’ân’da yasaklanan ve emredilen hükümlerin bir kısmı önceki 

nebilerin gönderildi)i kavimlerin iyilikleri, kusurları üzerinden anlatılmıştır.176 

Ana-babaya iyilik,177 sıla-i rahim,178 insanlara güzel söz söylemek,179 adaletli 

olmak,180 isar ruhuna sahip olmak,181 ilâhî imtihanda sabırlı olmak,182 merhametli 

olmak,183 temiz kalpli olmak,184 kimsesizleri korumak,185 halim ve ba)ışlayıcı olmak186 

önceki vahiylerde emredilen fiillerdir. 

Kanaatimizce Kur’ân’daki peygamber kıssalarında magazin denilebilecek 

detaylı bilgi verilmemekte, sadece dinin aslına ve fürûuna yönelik esaslardan 

bahsedilmekte; bu kıssaların önemli bir kısmı peygamberlerin kendilerine indirilen 

vahiylerin içeri)i olan itikat, ibadet ve ahlâkî hususları kapsamaktadır. Kur’ân bu 

metoduyla önceki nebilere indirilen vahiyleri muhafaza etmiştir. Tahrîf edilmiş ya da 

yok olmuş olan bu vahiyler Kur’ân’ın gözetiminde korunmuştur. 

3. Nâsih, Mensûh ve Tahrîf Bağlamında Kur’ân’ın 

Müheyminliği 

Kur’ân, semâvî kitaplarda ve sahifelerde neshe maruz kalan kalmayan 

hükümleri açıklamış, tahrif edilen hükümlere de işaret etmiştir. 

173el-A’râf 7/80. 
174el-Bakara 2/106; en-Nisâ 4/160-161. 
175bk. el-Ankebût 29/39; el-Mâide 5/82; el-A’râf 7/75-76, 88, 130-133; Yûnus 10/75,83; el-Mü’minûn 

23/46; eş-Şuarâ 26/111; en-Neml 27/14; el-Kasas 28/4,39, 76-84; ed-Duhân 44/31; Nûh 71/7. 
176el-Mâide 5/63; el-A’râf 7/157. 
177el-Bakara 2/83. 
178el-Bakara 2/83. 
179el-Bakara 2/83. 
180Sâd 38/26. 
181el-Bakara 2/83. 
182el-En‘âm 6/34; el-A’râf 7/103-128; Yûnus 10/109; Hûd 11/49; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/130; el- 

Enbiyâ 21/83-85; er-Rûm 30/60; Lokmân 31/17; el-Ahzâb 33/48; es-Sâffât 37/99; Sâd 38/17; el- 
Ğâfir 40/55,77; el-Ahkâf 46/35; Kâf 50/39; el-Müzzemmil 73/10. 

183el-Bakara 2/83. 
184 es-Sâffât 37/84. 
185el-Bakara 2/83; el-Mâide 5/12. 
186et-Tevbe 9/113-114; Hûd 11/75; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/43-44; es-Sâffât 37/100-108. 
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3.1. Nâsih, Mensûh Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’daki müheymin kelimesi nâsihi, mensûhu ve gayr-i mensûhu ayırma 

anlamı da taşımaktadır. Kur’ân, Hz. Mûsâ’ya gönderilen Tevrât’ta ve Hz. Îsâ’ya 

indirilen İncîl’de bazı haram ve helal hükümlerin neshedildi)ini haber vermektedir. Hz. 

Îsâ’nın şeriatinin Tevrât’ı tasdik etmekle beraber onda haram olarak yer alan bazı 

hükümlerin helal kılındı)ını “Ben benden önce indirilen Tevrât’ı tasdik etmek, size 

(önceden) haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim.”187 âyeti 

açıklamıştır. 

Önceki vahiylerde helal olmakla beraber İsrâilo)ullarını te’dîb için bazı 

hükümlerin Tevrât’ta haram kılındı)ı belirtilmiştir:188 

“Tırnaklı hayvanların tamamını Yahudilere haram kıldık. Sığırların, koyunların 

sırtlarında veya bağırsaklarında bulunanlar, kemiklerine karışanlar haricindeki iç 

yağlarını (yine) onlara haram kıldık. Azgınlıklarından dolayı onları işte böyle 

cezalandırdık. Biz elbette doğruyu söyleyeniz.”189 

Allah’ın bazı kavimlere kalp katılı)ı ve zulümleri sebebiyle şiddetli; di)er 

kavimlere ise hafif muamele etti)i zikredilmiştir.190 Temiz yiyecek ve içecekler bütün 

nebilerin ümmetlerine helal kılınmışken, bu yiyeceklerin bazıları aşırılıkları sebebiyle 

İsrâilo)ullarına haram kılınmıştır.191 Bu durum şu âyetlerde anlatılmıştır: “Zulümleri 

sebebiyle Yahudilerin kendilerine helal kılınan temiz yiyecekleri onlara haram 

kıldık”192; “İsrailin kendisine haram kıldığı (yiyecekler) hariç, yiyeceklerin tamamı 

İsrâiloğullarına helal idi.”193 

Kur’ân, insanların mallarını batıl yolla yemelerine, fâiz almalarına ilişkin 

zulümleri, zorbalıkları sebebiyle kendilerinden önceki ve sonraki nebilerin şeriatlerinde 

helal kabul edilen bazı temiz ve hoş şeylerin Yahudilere yasaklandı)ını haber vermiştir. 

Bu yasak “Yaptıkları zulüm ve birçok kimseyi Allah yolundan alıkoymaları, insanların 

mallarını haksız yemeleri, kendilerine yasaklanmış olduğu halde fâiz almaları 

sebebiyle daha önce kendilerine helal kılınmış temiz ve hoş şeyler, 

 

 

187Âl-i İmrân 3/50. 
188Şa‘râvî, Havâtır, 5/3181. 
189el-En‘âm 6/146. 
190bk. Ebû Zehre, Zehretü’t-tefâsîr, 4/2227-2228. 
191Râgıb, Tefsîru Râgıb, 1/30-31 
192en-Nisâ 4/160. 
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Yahudilere haram kıldık…”194 âyetiyle açıklanmıştır. 

Bunlar, muvakkat bir zaman dilimi için teşrî edilmiş uzun ve kısa süreli 

hükümler olup bu zaman süreci tamamlanınca bu tür hükümler yürürlükten kaldırılarak 

neshedilmiştir. Ancak bu hükümlerin yerine bir sonraki şeriat, yeni teşekkül eden 

ihtiyaçlara, şartlara, maslahatlara ve ortama daha uygun olan hükmü getirmiştir. Bu 

keyfiyeti en iyi bilen Allah’dır. Bu hal “Bir âyeti nesheder veya unutturursak, onun 

benzerini ya da ondan daha iyisini getiririz.”195 âyetiyle açıklı)a kavuşturulmuştur. 

Draz (öl. 1377/1958), sonraki ilâhî vahiylerin önceki ilâhî vahiylerden bazı 

hükümleri haram ya da helal kılması, zamana ve şartlara göre muvakkat bir zaman 

diliminde teşekkül etti)ini belirtmiştir. Şartların de)işmesine ba)lı muvakkat sürenin 

tamamlanmasına binaen hükümlerin de)işece)i hususuna şöyle bir temsilde 

bulunmuştur: 

“Bu üç doktor hadisesine benzer. Bu doktorlardan biri, hayatının ilk aşamasında 

çocuğa sadece anne sütüyle beslenmesini öğütler. Diğeri, daha sonraki merhalesi için 

çocuğa yumuşak nişastalı ve hafif yiyecekleri tavsiye eder. Bir diğeri ise, çocuğun 

üçüncü merhalesinde ona tam ve kuvvetli gıdalarla beslenmesine müsaade eder. 

Burada doktorlardan her birinin, tedavi için önerilen konuda, tam bir başarı içinde 

bulunduğu hakkında arkadaşları için zımnî bir tasdikin olduğunda şüphe yoktur.”196 

Hz. Îsâ Tevrât’ı tasdik etmekle beraber197 zamanın ve şartların te)ayyürüne 

müteallik muvakkat hükümleri tebdîl etmiştir: “Benden önce gönderilen Tevrât’ı tasdik 

edici olarak size haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim ve size 

rabbiniz tarafından indirilen bir mucize getirdim. Artık Allah’a karşı gelmekten kaçının 

ve bana itaat edin.”198 

Kur’ân’da da Hz. Muhammed’in, insanlara temiz yiyeceklerin tamamını helal; 

pis yiyeceklerin bütününü haram kılmak ve sırtlarındaki a)ır yükümlülükleri,  mükellef 

tutuldukları güç emirleri, yasakları onlardan kaldırmak için geldi)i belirtilmiştir. O, 

İncîl ve Tevrât’ta uzun ve kısa süreli muvakkat bazı hükümleri tebeddül ederek 

gelmiştir: 

 
194en-Nisâ 4/160-161. 
195el-Bakara 2/106. 
196Abdullâh Draz, Kur’ân’a Giriş. çev. Salih Akdemir (Ankara: Otto Yayınları, 2012), 61. 
197es-Sâff 61/6. 



 

 

“Onlar yanlarındaki Tevrât’ta ve İncil’de yazılı buldukları Resûle, o ümmî 

peygambere ittiba eden kimselerdir. O, onlara iyiliği emreder, onları kötülükten 

alıkoyar. Onlara iyi ve temiz şeyleri helal, kötü ve pis şeyleri haram kılar. 

Üzerlerindeki ağır yükleri ve zincirleri kaldırır...”199 

Bu âyetler incelendi)inde önceki vahiylerde hangi hükümlerin neshe maruz 

kalıp muvakkat hükümler, hangi hükümlerin neshe maruz kalmadan sabit hükümler 

olarak indirildi)i Kur’ân’ın murakıplı)ında anlaşılmaktadır. 

3.2. Tahrif Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’da Yahudilerin tahrife yatkın bir zihniyeti taşıdıkları haber verilmiştir: 

“Yahudilerden öyleleri vardır ki kelimeleri yerlerinden ayırıp tahrif ederek onları 

anlamlarından uzaklaştırırlar. Dillerini eğip bükerek ve dine saldırarak ‘işittik, karşı 

geldik’… derler…”200 

Dili e)ip bükme anlamına hâvî leyy kelimesi, başka bir kelimenin tınısını işitenin 

kula)ına yansıtmak için dili, alfabe harflerinden birinin kendisine yakın düşen di)er 

harfe meylettirmek anlamını taşımaktadır. Yahudiler, “Sözümüzü dinle, sohbet edelim, 

bizi gözet.” manasına gelen râinâ sözüyle “Koyunlarımızı otlat, sözlerinle 

kulaklarımızı otlat, bizim çobanımız ol.” Ya da ruûnet kökünden türedi)i haliyle “bizim 

ahmağımız” anlamını kastederek Hz. Peygamber’e sövgü (sebbetme) olarak 

kullanmışlardır. Yine esselâmu aleyke yerine ölüm sana gelsin manasında essâmu 

aleyke, başına taş düşsün anlamında essilâmu aleyke şeklinde Hz. Peygambere hakaret 

ederek dillerini e)ip bükmüşlerdir.201 

Bu âyetteki tahrîf kavramı iki şekilde yorumlanmıştır: 

1. Cehaletleri nispetinde lafzın te’vîlini, ibaredeki manayı de)iştirme anlamı 

yüklenmiştir.202 el-Kelime ifadesinin Tevrât oldu)u,203 lâfzî tahrîfâtın olmadı)ı kötü te’vîl 

edildi)i zikredilmiştir.204 

199el-A’râf 7/157. 
200en-Nisâ 4/46. 
201Ebü’l-Hasen el-Ahfeş, Me‘âni’l-Kur’ân li’l-Ahfeş, thk. Dr. Hüdâ Mahmûd Karrâ‘a (Kâhire: 

Mektebetü Hancî, 1411/1990), 1/448; Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 5/119; Ebü’l-Hasen Ali b. Muhammed 
el-Mâverdî, en-Nüket ve’l-‘uyûn, thk. es-Seyyid İbn Maksûd b. Abdurrahîm (Beyrut: Dâru’l-
Kütübi’l-‘İlmiyye, ts.), 1/493, Zemahşerî, el-Keşşâf, 1/530-531; Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 10/119; 
Muhammed b. Ahmed el-Kurtubî, el-Câmi‘ li ahkâmi’l-Kur’ân. thk. Ahmed el-Burdûnî, İbrâhîm 
‘Atfiş (Kâhire: Dâru’l-Kütübi’l-Mısrıyye, 1384/1964), 5/243; İbn ‘Âşûr, et-Tahrîr ve’t- tenvîr, 3/291. 

202Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432; Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân 

2/323, 3/113. 
203Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432. 
204İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr, 27/38. 



 

 

Tahrîf kelimesinin anlamından hareketle lügavî tefsir ya da te’vil yapılmak 

suretiyle lâfzî tahrîfâtın olmadı)ını iddia edenler olsa da Kur’ân devre dışı bırakıldı)ında 

Tevrât ve İncîl’in aslına ulaşmanın imkânsızlı)ı görülmektedir. Bu minvalde Kur’ân 

sâbık vahiylerin tahrîf meselesini müheyminli)iyle denetlemektedir. 

2. Lafzın bizzat kendisini, aslını de)iştirme anlamı yüklenmiştir.205 Allah’ın 

koydu)u hükmü başka hükümle de)iştirerek kelimeyi yerinden kaldırıp yok ederler206 

mefhumunda Yahudilerin Tevrât’ı de)iştirmesi şeklinde yorumlanmıştır.207 Kur’ân 

müheyminli)iyle önceki vahiylerde hangi hükmün tahrîf edilip edilmedi)ine şahitlik 

etmiştir. 

İbn Abbâs’a ya da Buhârî’ye (öl. 256/870) ait oldu)unda ihtilaf edilen208, 

Buhârî’nin Sahîhi’nin Tevhid bölümünde zikredilen 

 عن    ه هي  مم  هننككنلون   رر ح ،هننوفه 
 ،لن  جن  ون   زن

تهك ب نللا  
 ه

   اتكك نم  مك   بب 
 فنل ظن

 مينلو س ددحنأ  له  يزهي

   ه ميغن   هكليومأنت ر
 ىلعن

 نأنتني ننولو

“Hiç kimse Allah’ın kitaplarından birini silip yok edemez, fakat onu tahrif 

edebilir, hakîkî anlamı dışında te’vîl edebilir.”209 ibaresi, Buhârî tarafından semâvî 

kitaplarda lafzî tahrifâtın de)il sadece yorum tahrifâtın mevcudiyetini dillendirmesine 

delil teşkil etmiştir.210 

İbn Abbâs ise 

“Ey Müminler! Nasıl oluyor da Ehl-i Kitab’a soruyorsunuz? Allah’ın peygamberine 

indirilen kitabınız Allah hakkında en yeni bilgileri vermektedir. Siz onu değiştirilmemiş 

haliyle okuyorsunuz. Allah size, Ehl-i Kitab’ın Allah’ın yazdıklarını değiştirdiklerini, 

kendi elleriyle kitabı tahrif ettiklerini ve “Bu Allah katındandır” diyerek az bir değere 

değiştirdiklerini haber vermiştir. Size gelen ilim onlardan bir şey sormayı yasaklamadı 

mı? Vallahi size indirilen hakkında size soru soran hiç kimseyi görmedik.”211 
 

205Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521. 
206Muhammed Ali es-Sâbûnî, Safvetü’t-tefâsîr (Kâhire: Dâru’s-Sâbûnî, 1417/1997), 1/317. 
207Ebü’l-Haccâc Mücâhid b. Câbir, Tefsîru Mücâhid, thk. Dr. Muhammed Abdüsselam Ebü’n-Neyl 

(Mısır: Dâru’l-Fikri’l-İslâmi’l-Hadîse, 1410/1989), 1/282; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/550. 
208Bu ibarenin İbn Abbâs’a ait olmadı)ı ifade edilmiştir. bk.Ebü’l-Fazl Şihâbüddîn İbn Hacer el-

‘Askalânî, Fethu’l-bârî şerhu sahîhi’l-buhârî, Neşr. Muhibuddin el-Hatîb (Beyrut: Dâru’l- Ma‘rife, 
1379/1959), 13/523. 

209Buhârî, Tevhîd, 55. 
210İbn Hacer, Fethu’l-bârî, 13/523-526; Mesut Kaya, “Metnin mi Yorumun mu Tahrîfi?- Buhârî’nin 

Tahrif Meselesine Yaklaşım Üzerine”, Şırnak Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 8/17 (2017/2), 
8/36-48. 

211Buhârî, Şehâdât, 29; İ’tisâm, 25. 



 

 

ifadeleriyle lafzî tahrifâta dikkat çekmiştir. Söz konusu ibarenin İbn Abbâs’a ait 

olmadı)ı bu sözlerden anlaşılmaktadır.212 

Reşîd Rızâ (öl.1354/1935), âyetteki leyy kelimesinin hem lâfzî hem de yorum 

tahrifâtına tekâbül etti)i görüşünü benimsemiştir.213 Levh-i mahfûz, başta Kur’ân olmak 

üzere ilâhî vahiylerin tamamının kayna)ı niteli)inde bir levhadır. Kur’ân’la birlikte tüm 

ilâhî vahiylerin lafzı levh-i mahfûzda korunmuştur: “Hayır (yalanlamakta oldukları 

kitap) şanı yüce bir kitaptır. O korunmuş bir levhada (Levh-i Mahfûz)’dır.”214 

Elmalılı (öl. 1361/1942), her şeyin varlık sahnesine çıkışından önce, Allah’ın 

ilminde bulundu)unu, ana kitapta (Levh-i Mahfûz’da) mevcudiyetini, yazıldı)ı varlık 

sahifesinin Levh-i Mahfûz‘da hıfzedildi)ini, burada bozulmaktan ve yanlışlıktan 

korunup tamamıyla zabtedildi)ini söylemiştir.215 

Kanaatimize göre ilâhî vahiylerin lafzının tamamı, Levh-i Mahfûz’da 

hıfzedilmiş; bu vahiylerin dinin aslına ilişkin asıl hükümleri de mana bazında Kur’ân’la 

korunmuştur. Çünkü Kur’ân, önceki nebilerin kavimlerine tebli) etti)i ilâhi vahiylerden 

bahsetmektedir. 

Kur’ân bazı hükümleri Hz. Muhammed’in risâletinde onun ümmetine, 

peygamberlerin kavimlerine tebli) etti)i ilâhî vahye yönelik kıssalardan örnekler 

vererek emretmiş veya yasaklamıştır. Kısaca Kur’ân Allah’ın vahyetti)i sahifelerin, 

kitapların hükümlerinden mensûhu, gayr-i mensûhu, muhkem, muvakkat ve sabit 

hükümleri, de)iştirileni de)iştirilmeyeni, muharrefi, gayr-i muharrefi müheymin 

vasfıyla tespit emiş, onlardan düzeltilmesi gerekeni tashih etmiştir. 

Sonuç 

İlâhî vahiylerin anlaşılmasında lafzın korunmuşlu)u, mananın ve yorumun 

sahihli)i önemlidir. Mana ve yorum kelimeleri ise aynı anlamları içermez. Tevrât ve 

İncîl’deki yorum tahrifâtı, bâtınî, ilhâdi yorumlarla Kur’ân için de söz konusudur. 

Ancak bunlar lafzı sa)lam Kur’ân açısından tahrif tehlikesi oluşturmamıştır. 

Tevrât, Zebûr ve İncîl’in günümüzdeki mevcut nüshalarının, Allah’ın Hz. 
 
 

212Kaya, “Buhârî’nin Tahrif Meselesine Yaklaşım Üzerine”, 40. 
213 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/283-284. 
214el-Bürûc 85/21-22; Buhârî, Şehâdât, 29, >>; bk. Mekkî b. Ebî Tâlip, el-Hidâye, 3/2016; Taberî, 

Câmi‘u’l-beyân, 11/345-346; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 8/373; 6/568; bk. Müsâid b. Süleyman et- 
Tayyâr, “Tevrât’ta İsrâiliyyata Farklı Bir Yaklaşım”, çev. Mesut Kaya, Marife 1 (2013), 211. 

215Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 6/403; 9/102. 



 

 

Mûsa, Hz. Dâvud ve Hz. Îsâ’ya gönderilen lisanda oldu)una ilişkin kesin kanıt yoktur. 

Bu kitapların farklı dillerde versiyonları vardır. Peygamberlere indirilen sahifelerin 

metinleri günümüzde mevcut de)ildir. Bu açıdan bu kitapların tamamının lafızları tahrif 

edilmiştir. 

Bu kitapların bir bölümünün anlam bazında muhafazası muhtemel olup yorum 

açısından da bu kitaplar tahrifâta u)ramıştır. İşte Kur’ân’ın müheyminli)i burada 

kendini göstermektedir. 

Kur’ân mütekaddim vahiyleri, lâfzen de)il manen korumuş, onlardaki nâsih 

ile mensûhu, sabit ve muvakkat hükümleri belirlemiş, de)iştirileni ve de)iştirilmeyeni 

tespit etmiş, onlara şahitlik, murakıplık ve gözeticilik, muhafızlık,  mu’temenlik etmiş, 

vahyin aslını sonradan ilave edilenlerden ayırt etmiş, yorum açısından tahrifatı da tashih 

etmiştir. Kanaatimiz, önceki vahiylerin lâfzî korunmasının sadece levh-i mahfûzda 

gerçekleşti)i yönündedir. Kur’ân’ın Arapça indirilmesi, mütekaddim vahiylerin her bir 

peygamberin ümmetinin kendi lisanında gönderilmesi, müheyminli)in mana bazında 

gerçekleşti)inin işaretidir. 

Allah, risâletle görevlendirilen peygamberlere gönderildikleri kavimlerinin 

lisanıyla itikatta ve ibadet, muâmelât, ahlâk, mezâcirde (zararı cehd ile defetme) dinin 

aslına ilişkin indirdi)i ilâhî vahiylerin tamamını Arap dilinde Hz. Muhammed’in 

risâletinde Kur’ân-ı Kerîm’de korumuştur. Lisanları yaratan Allah İbrânice ve di)er 

lisanlarda gönderdi)i bazı vahiylerin aynısını Arapça vahyetmiştir. Hz. Nûh’a isnat 

edilen Yûnus 10/72 ve Hz. Muhammed’e işaret eden en-Neml 27/91. âyetler buna bir 

örnektir. Bu durum mana açısından müheyminli)i ifade etmektedir. 

Âyetteki ( ھیلع انمیهم (  (gözeten, koruyan, denetleyen, şâhit, hâkim) kelimesiyle 

Kur’ân’ın önceki kitaplara muhafızlı)ına atıfta bulunulsa da peygamberlerin risâlet 

mücadelesinin tamamı incelendi)inde, dinin aslından olan itikatta ve ibadet, ahlâk, 

muâmelât, mezâcir vb. hususların aslında Kur’ân’ın müheyminli)inin peygamberlerin 

tamamına indirilen sahifeleri kapsadı)ı gözlemlenmektedir. Buna göre Kur’ân 

mütekaddim vahiylerin itikada ve ibadet, ahlâk, muâmelat vb. konuların aslına hâvî 

hakikatlerin  özünü  korumuştur. Ayrıca  âyetteki  ( هيلع انميهم (  ifadesinin,  mütekaddim 

vahiylerdeki muvakkat ve sabit, nâsih ve mensûh, muharref ve gayr-ı muharref, 

muhkem hükümlere, şeriat farklılı)ına teşmil etti)i anlaşılmaktadır. 

Bu makalenin muhtelif yerlerinde âyetlere istinâden Kur’ân’ın musaddık 

(Tevrât ve İncîl’e) özelli)inden, Mâide 5/48. âyette ise önce musaddık sonra 



 

 

müheymin vasfından bahsedilmiştir. Bu ba)lamda Kur’ân’ın hangi Tevrât ve İncîl’i 

tasdik etti)i sorusu akla gelmektedir. Kur’ân’ın onayladı)ı önceki vahiylerin orijinal 

nüshaların, metinlerin, âyetlerin lafızları nerededir? 

1. Kur’ân, el-ân mevcut Tevrât ve İncîl nüshalarını mı tasdik etmektedir. Bu 

kitapların tahrif edildi)ine dair tartışmaların devam etmesine istinâden Kur’ân’ın 

nüzulü esnasında mevcut Tevrât ve İncîl nüshalarını tasdik etmesi isabetli 

bulunmamaktadır. 

2. Kur’ân Hz. Mûsa’ya gönderilen Tevrât’ın ve Hz. Îsâ’ya indirilen İncil’in asıl 

nüshasını tasdik etmektedir. Bu Kur’ân’ın ruhuna muvafıktır. Ancak bu nüshaların bu 

dünyada bulundu)u yer kesin ve net olarak bilinmemektedir. 

3. Kur’ân, Tevrât ve İncîl’in âyetlerinin aslını anlam bazında muhafaza ve 

tasdik etmiştir. Bu kitaplara ilişkin âyetler, peygamber kıssaları incelendi)inde bu 

mefhumun daha isabetli oldu)u görülmektedir. 

Bu minvalde Kur’ân’ın tasdik etti)i mütekaddim vahiylerin metinleriyle ilgili 

müphemlik Kur’ân’ın müheyminli)iyle ortadan kaldırılmıştır. Bu ilâhî mesajlar, 

Kur’ân’ın müheyminli)inde korunarak somutlaştırılmıştır. Buna göre Kur’ân, hem 

mütekkaddim vahiylerin dinin aslına yönelik gayr-ı muharref, gayr-ı mensûh 

hükümlerine hem de Kur’ân’da gayr-i mezkûr mütekaddim vahiylerin dinin füruna 

ilişkin mensûh, gayr-i muharref hükümlerine iman edip tasdik etmeyi itikadi esas olarak 

tayin etmiştir. 

Mâide 5/48. âyetteki müheymin kelimesinin, kendinden önceki musaddık 

kelimesine atfedilmesi önceki paragraftakileri desteklemektedir. Kur’ân mütekaddim 

vahiylerden tasdik etti)i hükümleri müheyminli)iyle belirtip muhafaza etmiş ve 

korudu)u bu mütekaddim vahiyleri musaddıklı)ıyla do)rulamıştır. 

Kısaca lafzında beşerî müdahaleye müsaade etmeyen Kur’ân, önceki ilâhî 

vahiylere müheyminli)iyle zamansal evrenselli)ini ortaya koymuştur. Kur’ân, 

başlangıçta bu vahiylerin içerisinde olup sonradan de)iştirilen, vahiy kapsamında 

olmadı)ı halde mukaddes kitaplarda yer alan, onlara ilâve edilen pek çok metni 

denetlemiş, vahiylerin aslını tebdilden ve ilaveden korumuştur. 
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The preservation of divine revelations with the Qur’ān as the final standard 
Abstract 

The word of muhaymin is mentioned in two places in the Qur’ān. In one place it is used as one 
of the names/attributes of Allah (swt); in the other, it is used as a characteristic of the Qur’ān. 
The concept of muhaymin, in the former case, means Allah's ability to preserve, observe and 
control everything and in the latter it means the characteristic of the Qur’ān that preserving the 
previous revelations. While Allah promised to protect the Qur’ān, He also protected all the 
previous devine books and manuscripts through it. The Qur’ān is therefore the preserver and 
guardian of the previous books and confirms the verses in them as the word of Allah. It reveals 
any distortions in these books and separates truth from falsehood. The Qur'an is a standard for 
which these manuscripts and books are the word of Allah, pointing out the distortions in them, 
and separating the truth from the falsehood. So if something is missing in the current Torah and 
Bible for example, but is found in the Quran, then it means it has been lost over time. 
Accordingly, the absoluteness of the message in the Torah and the Bible depends on their 
compatibility with the Qur’ān. The Qur’ān describes and elaborates the revelations in the 
previous devine books and manuscripts on issues such as creed, worship, morality, muamalat 
(legal, administrative, financial matters), on avoiding harm and etc. With these, the Qur’ān 
preserves the revelations of the previous prophets and separates the abrogation (naskh) from 
the non-abrogation. It therefore prevents these revelations from being exploited and thus 
preventing their misuse. The fact that previous revelations were forgotten and falsified due to 
lack of written record at the time of revelation enabled our Prophet (pbuh) to ensure to preserve 
and protect the Qur’ān. Allah protected the Qur’ān through Muhammad (saw) and his 
companions. The Qur'an has been preserved by precautionary measures such as writing and 
memorizing of the revealed verses of the Qur’ān and giving priority to their recitation with the 
method of presenting ( ‘arz) and listening (sima‘i), compile/collect (tedvin) and making clear 
(tebyin) and etc. The fact that the Qur’ān being muhaymin for the previous books means that it 
accepts what is in accordance with the Qur’ān as truth and distinguishes the contrary as false. 
Qur’ān is considered as the last of the divine books, the most comprehensive. Furthermore it 
gathers the favors (mahāsin) in the previous books and increases perfections (kamalāt), which 
they lack of Qur’ān has therefore been made witness, protection and reassurance to all of them. 
As the being muhaymin the Qur’ān is protected from being changed, it is a measure for the 
other books and bears witness to their accuracy and stability. The Qur’ān accepts the originality 
of the shari'a, determines the abrogated provisions and separates the eternal provisions of the 
shari'ah from the expired ones. Qur’ān is what distinguishes the fixed provisions revealed to 
the prophets since Adam (as) from the temporary provisions and it is the one that protects the 
provisions of the previous books from being altered (taghyir)and changed (tabdil). Qur’ān 
also contains the 



 

 

unification of eternal shari'ahs that remained from previous divine books. For these reasons 
determination of whether the provisions in the divine books have been falsified is determined 
by the Qur'an, not by the existing Torah and the Bible. Even though there have been many 
studies on the preservation of the Qur'an, no study has been found on the muhaymin of the 
Qur'an, which preserves the previous divine books. Accordinly, in our study, the muhaymin of 
the Qur'an is evaluated. 
Keywords 
Tafsir, Revelation, Qur’ān, Controls, Divine Revelations. 

 
Öz 

Kur’ân’da biri Allah’ın ismi, di)eri Kur’ân-ı Kerîm’in vasfı olmak üzere iki yerde müheymin 
kelimesi zikredilmiştir. Allah’ın koruyan, gözeten, yöneten oldu)unu ifade eden müheymin 
kavramı, Kur’ân’ın önceki vahiyleri koruma vasfına işaret etmektedir. Allah (c.c.), Kur’ân’ı 
korumakla semâvî kitapları ve sahifeleri de dolaylı muhafaza altına almıştır. Buna göre Kur’ân, 
önceki kitapları muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri do)rulayandır. Kur’ân, bu 
sahifelerin ve kitapların Allah’ın kelamı oldu)unu ilan eden, onlarda var olan tahrîflere işaret 
eden, o kitaplardaki hakikat olanlar ile hakikat olmayanları birbirinden ayıran bir ölçüdür. 
Kur’ân’ın Tevrât’ta, İncîl’de var oldu)unu söyledi)i hususlar, günümüzdeki nüshalarda yoksa 
bunlar zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Tevrât ve İncîl ile hükmün mutlak olması 
Kur’ân’la mukayyed olmasına ba)lıdır. Kur’ân önceki kitaplarda ve sahifelerde mevcut olan 
itikat, ibadet, ahlak, muâmelât (yasal, idârî ve mâlî), mezâcir (zararı defetme) vb. konulara dair 
vahiylerden bahsetmiştir. Bununla önceki peygamberlere inen vahiyleri koruma altına almış; 
neshedilen, neshedilmeyen hükümleri birbirinden ayırmıştır. Bu vahiylerin yanlış intikalini 
önleyerek istismar edilmesini engellemiştir. Önceki vahiylerin inzal esnasında yazılıp 
kaydedilmemesi neticesinde unutulup tahrif edilmesi, peygamberimizin Kur’ân’ın 
muhafazasına yönelik tedbir almasını sa)lamıştır. Allah Hz. Muhammed ve onun ashabının 
eliyle Kur’ân’ı muhafaza etmiştir. İnen ayetlerin yazıya geçirilmesi, ezberlenmesi, kırâatın 
öncelenmesi, arz ve sema metoduyla denetlenmesi, tebli) ve tebyin edilmesi vd. önlemlerle 
Kur’ân korunmuştur. Kur’ân’ın önceki kitaplara müheymin oluşu, onların Kur’ân’a muvâfık 
olanını hak; muhâlif olanını bâtıl olarak ayırdı)ı anlamına gelmektedir. Kur’ân, ilâhî  kitapların 
sonuncusu, en kapsamlısı olarak telakki edilmiştir. Önceki kitaplarda mevcut iyilikleri 
(mehâsin) cemeden, di)erlerinde olmayan kemâlâtı (mükemmellikleri) artıran kitap olmasından 
dolayı hepsine tanık, koruyucu ve güven verici kılınmıştır. Kur’ân’ın müheymin oluşu, tebdîl 
(de)iştirilmiş) olmaktan korunmuş; di)er kitaplar üzerinde denetleyici, o kitapların do)rulu)una 
ve sabitli)ine tanıklık edici olmasıdır. Kur’ân, şeriatlerin asıllarını kabul eder, mensûh 
hükümleri tayin eder, şeriat kılınan ebedî, bâkî hükümleri, şeriat kılınma vakti sona ermiş 
hükümlerden ayırt edendir. Hz. Âdem’den beri peygamberlere vahyedilen sabit hükümleri, 
muvakkat hükümlerden ayırt edendir. Önceki kitaplardaki hükümleri tebdîl ve ta)yîrden 
(de)iştirme) koruyandır. Kur’ân, ilâhî kitaplardan bâkî olan şeriatleri birleştirmeyi ihtivâ eder. 
Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyleri sa)lama vazifesi vardır. Semâvî kitaplardaki hükümlerin tahrif 
edilip edilmedi)inin tespiti mevcut Tevrat ve İncil ile de)il Kur’ân’la belirlenir. Bu ba)lamda 
Kur’ân’ın korunmasına ilişkin birçok araştırma  yapılmasına ra)men Kur’ân’dan önceki ilâhî 
vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın müheyminli)i konusunda herhangi bir çalışmaya 
ulaşılamamıştır. Bu nedenle çalışmamızda Kur’ân’ın müheyminli)i konusu ele alınmıştır. 
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Kur’ân’a kaynak aranmaktadır. Oryantalistlerin Kur’ân’a kaynak aramaya yönelik art 

niyetli çalışmalarını bertaraf etmek için İslam dünyasında yapılan bazı bilimsel 

çalışmalarda, hadis kaynaklarındaki kimi rivayetleri reddetme çabası görülmektedir. 

Ayrıca Kur’ân’da zikredilen tahrîf, tebdîl ve ta)yîr kelimelerinin anlam içeriklerinden 

hareketle Tevrât’ın lafzının tahrîf edilmedi)i, yorum açısından tahrîfâta maruz kaldı)ı 

iddialarına1 ilişkin yaklaşımlarla da ba)lantılı olmasına istinaden bu çalışmada 

Kur’ân’ın Müheyminliği incelenmiştir. 

Kur’ân’ın, İncîl ve Tevrât’ın aslının, peygamberlere gönderilen tüm sahifelerin 

vahiy kaynaklı olmalarına binâen muhtevalarında bazı anlam benzerliklerinin 

mevcudiyeti muhtemeldir. Kur’ân’ın “Onlar kendilerine zikredilenlerin 

(öğütlerin/kitabın) önemli bir kısmını unuttular.”2 âyetinde, unutmanın semâvî 

kitapların tamamında de)il önemli bir bölümünde gerçekleşti)i zikredilmiştir. Buna 

göre muharref Tevrât ve İncîl’in metinleri lâfzen tahrifâta u)rasa da bazı ifadeler mana 

bazında tahrîf edilmemiş olabilir. 

Kur’ân, ilâhî vahiylerdeki nâsihi ve mensûhu, muharref ve gayr-i muharrefi, 

önceki vahiylerin aslında bulunanı, insanlar tarafından sonradan ilave edilenleri ayırt 

etmeyi müheymin özelli)iyle açıklamıştır. Anlam açısından tahrîfâta u)rayan ve 

u)ramayan metinler Kur’ân’ın müheyminli)inde tespit edilebilir.3 Bütün semâvî 

kitapların, sahifelerin lâfzen ve manen tahrîf edilmemiş metinlerinin kayna)ı vahiy 

oldu)undan mezkûr benzerliklerin Kur’ân’a kaynak gösterilmesinin galat bir yaklaşım 

oldu)u anlaşılmaktadır. 

Kur’ân’da müheymin kelimesinin sadece iki ayet üzerinden de)erlendirilmesi 

kâfi de)ildir. Önceki vahiylere murâkıp, muhâfız, müşâhit, mu’temen bu kelimenin 

bütüncül bir perspektifle Kur’ân’ın genelinde hangi ayetlere tekâbül edebilece)inin 

tespiti gereklidir. Kur’ân’ın sâbık vahiylere ilişkin müheyminli)inin anlaşılması için 

Kur’ân’ın korunmuşlu)undan söz etmek gerekir. 

Allah Kur’ân-ı Kerîm’i koruyaca)ını “Şüphesiz biz Zikri (Kur’ân’ı) indirdik. 

Onun koruyucusu elbette biziz.”4 âyetiyle taahhüt etmiş, Hz. Peygamber, ashabı ve 

 

1  bk. Salih Akdemir, “Müsteşriklerin Kur’ân-ı Kerim ve Hz. Muhammed’e Yaklaşımları”, Ankara 

Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 31/1 (Nisan 1990), 179-210; Necdet Ça)ıl, Kitâb-ı 

Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi (İstanbul: Beyan Yayınları, ts.). 
2 el-Mâide 5/14. 
3 bk. el-Mâide 5/48. 
4 el-Hicr 15/9. 



 

 

Müslümanlar eliyle korumuştur. Bu koruma öncelikle kırâatın öncelenmesi, harflerin 

mahreçleriyle, sıfatlarıyla do)ru telaffuz edilmesine istinaden lafzın korunması 

ba)lamında teşekkül etmiştir. İkinci olarak gönderilen vahiy erken dönemden itibaren 

vahiy kâtipleri tarafından yazıya aktarılmış,5 ilk vahiyden itibaren ezberlenmiş, başta 

peygamberimiz olmak üzere sahabenin birço)u indirilen her bir âyeti ezberlemiştir. Bu 

metotla Kur’ân hem satırlarda hem de sadırlarda korunmuştur. 

Kur’ân’ın korunmasının en etkili yöntemlerinden biri teblî) ve tebyîn 

edilmesidir. İnen vahiy, Müslümanlara ivedi olarak teblî) edilmiş, vahyin manası, 

maksadı, müphemi açıklanmış; umûmî ve husûsî olanı, mutlak ve mukayyedi tebyîn 

edilmiştir. Bunun haricinde de Kur’ân’ın korunmasına yönelik birçok tedbir 

alınmıştır.6 

Kur’ân’ın korunması, Kur’ân öncesinde gönderilen semâvî kitapların ve 

sahifelerin korunmasını da sa)lamıştır. E)er Kur’ân’ın aslı günümüze kadar ulaşmayıp, 

önceki semâvî kitaplar ve sahifeler gibi tahrîf edilseydi, Hz. Âdem’den günümüze 

Allah’ın vahyetti)i kitaplardan, sahifelerden haberdar olunamaz, bu kitapların, 

sahifelerin aslına ulaşılamaz, muhtevası bilinemezdi. Bugün elimizde sadece tahrîf 

edilmiş şekli bulunurdu. 

Kur’ân’ın korunmasına7 ilişkin birçok çalışma yapılmasına ra)men önceki ilâhî 

vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın Müheyminli)i konusunda müstakil 

herhangi bir araştırmaya ulaşılamamış, sadece bir makalenin alt başlı)ında Kur’ân’ın 

önceki vahiylerden ayırt edilen özelli)i olarak ele alınmıştır.8 Tahrif, tasdik, nesih, 

şeriat farklılı)ı meselelerine Kur’ân perspektifinin anlaşılmasında 

âyetteki ا انم ههي يل 
 للع

 ي
 يلهم

 ifadesi önem (gözeten, koruyan, denetleyen, şâhit, hâkim) ول

taşımaktadır. Bugüne kadar yapılan araştırmaların ço)unda tahrif, tasdik, nesih, 
 

5  Bir diba (ipek) sayfa üzerine yazılmış olarak Cibril tarafından kendisine sunulan ayetleri Hz. 
Muhammed’in okudu)u zikredilmiştir. bk. Ali Osman Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-Neşr 

(İstanbul: İFAV Yayınları, 1996), 67; Hz. Ömer’in Müslüman oldu)u dönemde kız kardeşi Hz. 
Fatıma’nın elinde Kur’ân sahifelerinin mevcudiyeti buna örnektir. bk. Mehmet Ünal, “Kur’ân’ın 
Metinleşme Tarihi”, Tefsir (El Kitabı), Editör: Mehmet Akif Koç (Ankara: Grafiker Yayınları, 2012), 
27. 

6  Kur’ân’ın erken dönemden itibaren yazıldı)ına ilişkin bk. Mustafa ‘Azamî, “Asr-ı Saadette Yazı 
ve Vahiy Kâtipleri”, çev. Durak Pusmaz, Bütün Yönleriyle Asr-ı Saadette İslam, Editör: Vecdi Akyüz 
(İstanbul: Beyan Yayınları, 1994), 1/381-462; Kur’ân’ın korunmasına yönelik alınan tedbirlere ilişkin 
bk. Hasan Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu Üzerine (İstanbul: İFAV Yayınları, 2008), 15-188. 

7 bk. Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu, 15-188. 
8  Muhammed Fatih Kesler, “Kur’ân-ı Kerim’i Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı 

Özellikler”, Diyanet İlmi Dergi 43/2 (Nisan-Mayıs-Haziran 2007), 23-54. 



 

 

şeriat farklılı)ını anlatan ayetler müstakil incelenmiş, bu kavramların mahiyetinin 

anlaşılmasında müheymin ( ا علل لي يهه 
انم  

 ي
 يلهم

 .kelimesinin konumu belirtilmemiştir (ول

 

Müheymin kelimesinin araştırılmasında ilk dönem eserler başta olmak üzere 

lügatler, mu‘cemler, klasik, ça)daş, rivâyet, dirâyet, me‘âni’l-Kur’ân tarzı tefsirler, 

günümüzdeki akademik çalışmalar, şamile programı gözden geçirilmiş, konuyla 

ba)lantılı oldu)u düşünülen hadislerden yararlanılmış, müheymin kelimesinin 

semantik tahlillerine ilişkin bilgiler ve görüşler, istifade edilen bu eserlerin tamamı 

incelenerek ele alınmıştır. Ancak dipnotta ve kaynakçada kargaşanın engellenmesine 

istinaden dipnota ve kaynakçaya eserlerin tamamı de)il bilinen lügatler, mu‘cemler, 

klasik, ça)daş tefsirler ve akademik araştırmalar alınmıştır. 

Ayrıca müheymin kelimesinin literal ve ıstılâhi olarak en kapsamlı muhtevası 

tefsirlerden elde edilmiş, incelenen kaynakların tamamında aynı anlamların verildi)i 

gözlemlenmiş ve bu anlamların tamamı zikredilmiştir. Âyet mealleri tefsirlerde 

mevcut verilere göre ele alınmış, belirli bir meal takip edilmemiştir. 

1. Müheymin Kelimesi 

 
1.1. Lügat Manası 

 
Konumuzun muhtevasını oluşturan müheymin kelimesi biri Allah’ın ismi, 

di)eri Kur’ân’ın vasfı olmak üzere iki âyette9 zikredilmiş; ismi fâil olarak hey-me-ne 

kökünden türemiştir.10 Bu vezinde hey-me-ne, sey-ta-ra, say-ta-ra, hem-ye-ra, key- 

ga-ra, bey-ga-ra, bey-ta-ra haricinde başka bir kelime tespit edilememiştir.11 Da) adı 

olan müceymir de bu vezinden gelmektedir.12 Müheymin kelimesi bazı lügatlerde he- 

me-ne fiili kapsamında ele alınmıştır.13 

Müheymin; her şeyi koruyan, kontrol eden, denetleyen, muhafız, hiçbir şeyin 

kendisinden kaybedilemeyece)ine şahitlik eden anlamında kullanılmıştır.14 Kontrol 

9  el-Mâide 5/48; el-Haşr 59/23; bk. Muhammed Fuâd Abdülbâkî, el-Mu‘cemü’l-müfehres li 

elfâzi’l-Kur’âni’l-kerîm (İstanbul: el-Mektebetü’l-İslâmiyye, 1404/1984), 139. 
10  bk. Ebü’l-Kâsım Mahmûd b.Ömer ez-Zemahşerî, Esâsü’l-belâga, thk. Dr. Şevkî Me‘arrî (Beyrut: 

Mektebetü Lübnan, 1418/1998), 884; Mecdüddîn Muhammed b. Ya‘kûb el-Fîrûzâbâdî, el- Kâmûsü’l-

muhît (Beyrût: Müessesetü’r-Risâle, 1407/1987), 1600. 
11  Ebû ‘Ubeyde Muammer b. el-Müsennâ, Mecâzü’l-Kur’ân, thk. Muhammed Fuâd Sezgîn (Kâhire: 

Mektebetü’l-Hancî, 1381/1962), 2/256; Şehâbeddîn Mahmûd Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, thk. Ali 
Abdülbârî ‘Atiyye (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1415/1995), 14/38; Elmalılı Muhammed 
Hamdi Yazır, Hak Dini Kur’ân Dili (İstanbul: Azim Yayıncılık, ts.), 3/254. 

12 Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, 14/38. 
13  bk. Ebü’l-Hüseyn Ahmed b. Fâris, Mücmelü’l-luga (Beyrut: Müessesetü’r-Risâle, 1406/1986), 

908; Ebü’l-Fazl İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab (Beyrut: Dâru Sâdır, 1410/1990), 13/436. 
14 Ebü’l-Kâsım Mahmûd b.Ömer ez-Zemahşerî, el-Keşşâf ‘an hakâiki ğavâmizi’t-tenzîl ve ‘uyûni’l- 



altında  tutan  manasına  hâvi  müseytıran  ( ارطيسم )  kelimesiyle  tefsir  edilmiştir.15 
 

 

Müheymin kelimesinin Arapça olmadı)ı, öncekilerin kitaplarından alınıp 

Arapçalaştırıldı)ı nakledilmiştir.16 

Müheymin kelimesinin aslına ilişkin iki görüş nakledilmiştir:17 
 

1. Bu kelime, hey-me-ne, yü-hey-mi-nü, hey-me-ne-ten kalıbında gelir,18 

denetlenen, gözetlenen her şey, müheymin kelimesiyle anlatılır, denilmiştir. 

2. Kelimenin aslının “â-me-ne, yü’-mi-nü’den müeyminün ( نمیؤم ) 
oldu)u,19 

“varlıkların rızkını temin eden” manasına geldi)i nakledilmiştir. Ebü’l-Bekâ 

müheymin’in aslının müeymin’den geldi)ini; müeymin’in ise emânetü (emanet)’den 

türedi)ini söylemiştir.20 Bu kelimenin aslının emîn ve mu’temen oldu)u da 

nakledilmiş;21 müheymin ile müeyminin aynı anlamları taşıdı)ı zikredilmiştir.22 

Lügatte; rakîb (gözeten), hafız (muhafaza eden), şahit, şehid23 yöneten,24 

denetim altında tutan25 ve hiçbir şey kendisinden gizli kalmayan26 gibi anlamlara 

gelmektedir. 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88) müheymin kelimesine iki mana vermiştir. Birinde 

şahit, tanık, emin ve sözüne güvenilir manasında şehîd 27; di)erinde ise güvenli, vefalı, 

kefil, yönetici manasında el-Emîn anlamı vermiş; bazıları ise “sana da bu 

 

 
ekâvîl fî vücûhi’t-te’vîl (Beyrut: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, 1407/1987), 4/509. 

15 Abdullah Mahmûd Şehâte, Tefsîru’l-Kur’âni’l-kerîm (Kâhire: Dâru Garîb, 1388/1969), 3/1096. 
16  bk. Ebû Mansûr Muhammed el-Mâturîdî, Te’vîlâtü ehli’s-sünne, thk. Mecdî Basellûm (Beyrut: 

Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1426/2005), 3/533. 
17 Fahruddîn er-Râzî, Mefâtihu’l-gayb (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, 1420/1999), 29/513. 
18 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/437. 
19 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436. 
20  bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Ebû Hafs Sırâcüddîn İbn ‘Âdil, el-Lübâb fî ‘ulûmi’l- 

kitâb, thk. ‘Adil Ahmed Abdülmevcûd, Ali Muhammed Muavvız (Beyrut: Dâru’l- Kütübi’l-‘İlmiyye, 
1419/1998), 7/366. 

21 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît, 1600. 
22 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436. 
23 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 
24  Abdurrrahman eş-Şâyî, el-Fürukü’l-lugaviyye fi tefsîri’l-Kur’âni’l-kerîm (Riyad: y.y., 1413/1993), 

170. 
25  Muhammed b.Cerîret-Taberî, Câmi‘u’l-beyân fî te’vîli’l-Kur’ân, thk.Ahmed Muhammed Şâkir 

(b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1420/2000), 10/377-380. 
26  Ebü’l-Ferec İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr fî ‘ilmi’t-tefsîr, thk. Abdürrezzâk Mehdî (Beyrut: Dâru’l- 

Kitâbi’l-‘Arabî, 1422/2002), 7/56. 
27 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 



kitabı, önceki kitapları tasdik edici ve onları korumak üzere indirdi…”28 âyetinde 
 

 

müheymin kelimesini sâbık sahifeleri ve kitapları tasdik eden anlamında el- Musaddık 

kelimesiyle açıklamıştır. Allah’ın her konuşulanı, dünyada geçmişten günümüze olan 

biten, geçen kalan her bildirileni, ahirette olacakların hak oldu)unu onaylaması; 

Kur’ân’ın ise önceki ilâhî vahiyleri tasdîki el-Musaddık kelimesiyle izah edilmiştir.29 

Özetle müfessirler genelde müheymin kelimesine rakib, şahit, tanık, hâfız, 

mu’temen, emin, hâkim anlamlarını yüklerken30; İbn Abbâs, bu kelimelerdeki anlam 

birli)ine atıfta bulunmuştur.31 

1.1. Kur’ân’da Müheymin Kelimesinin Kullanımı 

 
Allah’ın el-Esmâü’l-Hüsnâ’sından (en güzel isimlerinden) biri olan el- 

Müheymin kelimesi 
 

“Allah, kendisinden başka tanrı olmayan ilahtır. Mutlak egemenlik sahibidir, 

noksanlıkların her türlüsünden uzaktır, esenlik ve güven sağlayan, kendisi güven verendir, 

görendir (gözeten ve yöneten), üstündür, iradesine sınır yoktur, eşi benzeri olmayan 

büyüklük sahibidir. Allah yakıştırılan ortaklardan tamamen münezzehtir.”32 âyetinde 

kullarının hayır ve şer olan bütün amellerine tanık, şâhit, görüp gözeten, 

yöneten  anlamı  taşımaktadır.33  Bu ayetteki  من  
 م

 ي
 يلهم

 ,gözeten,  koruyan,  denetleyen) ال ي

şâhit, hâkim) kelimesinin muhtevasının Mâide 5/48. âyetteki يل ھھی 
 للع

 ا
 انم

 ي يلهملو

(müheymin) kavliyle Müzzemmil 73/15. âyetteki يل م كی م 
 للع

ادھاش ا  (sizlere şahit) 

ifadelerinin aynı oldu)u, Hz. Muhammed’e indirilen Kur’ân’ı tasdîki içerdi)i 

söylenmiştir.34 

 

28 el-Mâide 5/48. 
29  Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Mâturîdî, Te’vîlât, 3/533; Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254; 

Süleyman Ateş, Yüce Kur’ân’ın Çağdaş Tefsiri (İstanbul: Yeni Ufuklar Neşriyat, 1988), 3/7- 8. 
30  Ebû Muhammed Mekkî b. Ebî Tâlib, el-Hidâye ilâ bulûği’n-nihâye, thk. Câmi‘atü Şârika Mecmû‘atü Resâili 

Câmi‘iyyeti bi Külliyyeti’d-Dirâsâti’l-‘Ulyâ ve’l-Bahsi’l-‘İlmiyyi (b.y.: Câmi‘atü’ş-Şârika Külliyyetü’ş-Şerî‘ati 
ve’d-Dirâsâti’l-İslâmiyye, 1429/2008), 3/1766, 1768; Ebû Muhammed İbn ‘Atiyye el-Endülüsî, el-Muharrerü’l-
vecîz fî tefsîri’l-kitâbi’l-‘azîz, thk. Abdüsselâm Abdüşşâfî Muhammed (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 
1422/2002), 2/199-200; Ebü’l-Fidâ’ İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Sâmî b. Muhammed Sellâme 
(Beyrut: Dâru Taybe, 1420/1999), 3/128; Ebû Abdillâh Muhammed eş-Şevkânî, Fethu’l-kadîr (Beyrut: Dâru’l-
Kelimi’t- Tayyib, 1414/1994), 2/55. 

31 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128. 32 
el-Haşr 59/23. 
33  bk. Mukâtil b. Süleymân, Tefsîru Mukâtil, thk. Abdullâh Mahmûd Şehâte (Beyrut: Dâru İhyâi’t- Türâs, 

1423/2002), 4/285. 
34 bk. Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 4/285-286. 



 

 

Müheymin kelimesi, Kur’ân’ı niteleyen bir vasıf kapsamında “(Resulüm!) sana 

da bu kitabı, önceki kitapları tasdik edici ve onları korumak üzere hak ile indirdik. 

Artık aralarında Allah’ın indirdiği ile hükmet. Sana gelen bu hakikati terk edip de 

onların arzularına uyma…”35 âyetinde zikredilmiş, musaddık kelimesine atfedilmiş, 

mu’temenen36 kelimesiyle de izah edilmiş, musaddık anlamının mevcudiyetine işaret 

edilmiştir.37 Âyetteki ilk el-Kitâb kelimesiyle Kur’ân’ın kastedildi)i, el takısının ahd-

i zihni için kullanıldı)ı, ikinci el-Kitâb’ın ise Tevrât ve İncîl gibi semâvî kitapları 

kapsadı)ı ifade edilmiştir.38 

Müheymin kelimesi dört şekilde anlaşılmıştır:39 

1. Kur’ân, önceki ilâhî kitaplar üzerinde itimat (güvenli) edilen, emîn ve 

hâkimdir. 

2. Kur’ân, önceki ilâhî kitaplarda haber verilenleri tasdik edendir. 

3. Hz. Muhammed, Kur’ân üzerinde itimat edilen bir peygamberdir. 

4. Kur’ân, hâfız (koruyan) ve rakîb (koruyan, gözeten, gözetleyen, 

denetleyen)’dir. 

Müfessirlerin münazaraları bu maddeler üzerinde yo)unlaşmıştır. 

Âyette “Biz sana önceki kitapları tasdik eden bu kitabı (Kur’ân) indirdik…” 

ifadesindeki  مصدقا kelimesinin  bazılarına  göre  الكتاب  kelimesine  sıfat,  bazılarına göre 

ise hâl’dir. Allah’ın  ھی  önceki kitapları tasdik edici ve)] مصد  اقا لما بينيديه من الكتاب ومهيمن اا عل

denetleyici olarak (bu kitabı (Kur’ân’ı) hak olarak indirdik.)] kavlinde Hz. 

Muhammed’in kastedildi)i, müheyminen’in ( ا ا نم  (ك) deki kef’e ((اليك  ileyke (مهي

hal,   هيلع  deki zamirin el-Kitâb’a raci oldu)u beyan edilmiştir.40 Bu durum, Kur’ân’ın 

önceki kitapları tasdik eden, Hz. Muhammed’in ise Kur’ân üzerinde müheymin ve 

mu’temen (itimat edilip güvenilen) kılındı)ına işaret etmekle beraber Hz. 

Muhammed’in önceki kitaplara musaddık ve müheymin oluşuna da atıfta 

bulunulmuştur.   Bu   paragrafta   anlatılanlar,   Arap   kelâmının   mefhumundan uzak 

 
 

35 el-Mâide 5/48. 
36 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît, 1600. 
37 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381. 
38 Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
39 İbn Ebî Hâtim, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Es‘ad Muhammed et-Tayyib (Suudi Arabistan: 

Mektebetü Nezzâr Mustafa el-Bâz, 1419/1999), 4/1150; Mekkî b. Ebî Tâlib, el-Hidâye, 3/1766; 
İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 

40 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 



 

 

bulundu)u için hatalı görülmüştür.41 

Âyette  zikredilen  ( هيلع انميهم (  (gözeten,  koruyan,  denetleyen,  şâhit,  hâkim) 

kelimesindeki zamirin sâbık semâvî kitapların ve sahifelerin her birine tekabül etti)i 

belirtilmiştir.42 Bu araştırmanın muhtelif paragraflarındaki müfessirlerin yorumları, 

bu görüşü daha isabetli kılmaktadır. 

Bazı müfessirler “Allah her şeyi gözetleyen (denetleyen)’dir.”43 âyetindeki 

rakîben kelimesine müheymin, muhâfız anlamı vermiştir.44 Buna göre müheymin, 

musaddık, mu’temen, murâkıb, muhâfız, müşâhid kelimeleri birbirleriyle ba)lantılı 

kelimelerdir. 

Müheymin kelimesi Kur’ân ıstılahında önceki kitaplara şâhit, hâfız, emîn, 

hâkim, rakîb, câmi’, onları gözetleyip denetleyen, muhafaza eden, neshedileni, tahrîf 

edileni, beyan eden, ifsad edileni tashih eden anlamlarını ifade etmektedir.45 Kur’ân, 

Allah’ın vahyetti)i kitapların tamamına ba)lı olarak önce indirileni tasdik edici, bu 

kitaplar üzerinde emin bir murakabeci, denetimci, muhafız ve hak ile indirilen kitap 

kapsamında telakki edilmiştir. Şahitli)iyle hakikatleri belirten, bozuk olanları iptal 

eden, önceki ilâhî kitapların amel edilmesi elzem olan hükümlerini kaybolmaktan, 

bozulmaktan kurtarandır. 

Kur’ân, kendisine muhalif, onun tasdikinden geçmeyen di)er şeriatlerle amel 

etmeyi nehyeden, onlar üzerinde tasdikine ve teyidine müracaat edilen, ifsad ve 

tahrîften masun (dokunulmaz), bizzat Allah’ın muhafazasında bulunan bir kitap olarak 

tanıtılmıştır. Tevrât ve İncîl’le hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına 

ba)lıdır, denilmiştir.46 Kur’ân’ın tahriften korunmuş, sahih semâvî kaynak ve referans 

kabul edildi)i; Tevrât ve İncîl’de Kur’ân’la muvafık kalmayan her bir hükmün, 

kendisiyle amel edilmesi haram ve mensûh hüküm olarak ele alındı)ı beyan edilmiştir.47 

Kur’ân, önceki ilâhî vahiyleri muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri 
 

41 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/380-381. 
42  Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Mâturîdî, Te’vîlât, 6/605; Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 

3/1096. 
43 el-Ahzâb 33/52. 
44  bk. Muhammed b.Mustafa el-‘Amâdî Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘akli’s- selîm ilâ mezâyâ’l-kitâbi’l-kerîm 

(Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.) 7/111; Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, 15/307; Şevkânî, Fethu’l- 

kadîr, 4/338; Muhammedü’l-Emîn b. Abdullah el-Hererî, Tefsîru hadâiku’r-ravhi ve’reyhân fî ravâhî 

‘ulûmi’l-Kur’ân (Beyrut: Dâru Tavki’n-Necât, 1421/2001), 23/87. 
45  bk. Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şehâte, Tefsîru’l- 

Kur’ân, 3/1096-1097. 
46 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/253-254; bk. Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
47 Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 



 

 

tasdik eden, onlara sahip çıkan, bu sahifelerin, kitapların Allah’ın kelamı oldu)unu ilan 

eden, onlarda var olan tahrîflere işaret eden, o kitaplardaki hakikat ile gayr-i hakikatı 

birbirinden ayıran bir ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta ve İncîl’de var oldu)unu açıkladı)ı 

hükümler, bugün yoksa bu hükümler zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Kur’ân, 

ihtilaf ettikleri pek çok meseleyi İsrâîlo)ullarına açıklamaktadır.48 

Allah Kur’ân’ı korumayı “Şüphesiz biz Zikri (Kur’ân’ı) indirdik. Onun 

koruyucusu elbette biziz.”49 âyetiyle kendine has kılmıştır. Kur’ân’ın korunması semâvî 

kitapların ve sahifelerin de muhafazasını sa)lamıştır. Buna göre Tevrât, Zebûr ve 

İncîl’in hakikati (özü) müheymin vasfına sahip Kur’ân sayesinde ebediyen 

bilinecektir.50 

Ça)ıl “Apaçık birer delil olarak âyetlerimiz kendilerine okunduğunda, bize 

(öldükten sonra) kavuşmayı ümit etmeyenler ‘Bunu değiştir, bunun dışında başka bir 

Kur’ân getir.’dediler…”51 âyetindeki tebdîl (de)iştirme) kelimesinin,  de)işime  u)rayan 

her şeyin aslının (orijinalinin) bir şekilde korundu)u anlamını  taşıdı)ına  işaret ederek 

te’vîl tahrifâtına delalet etti)ini ifade etmiştir.52 Ça)ıl, tebdîl ve tahrîf kavramlarının 

te’vîl tahrîfâtını kastetti)inden hareketle Tevrât’ın tahrifâtının lâfzen de)il yorum 

açısından gerçekleşti)ini iddia etmiş,53 bu tarz korunmanın niteli)ine, nasıllı)ına ilişkin 

her hangi bir cümle kurmamıştır. Tevrât’ın lâfzen korundu)una dair elimizde kesin, net, 

açık bir bilgi de mevcut de)ildir. 

Dolayısıyla biz Kitâb-ı Mukaddes’in aslının mana bazında ancak Kur’ân’ın 

müheymin özelli)iyle korundu)u kanaatindeyiz. Çünkü lâfzî  korumanın mevcudiyetini 

savunanlar yine Kur’ân âyetlerindeki kavramların literal anlamından, Kur’ân’ın Tevrât, 

İncîl, Zebûr ve di)er vahiyler hakkında söylediklerinden istidlal etmişlerdir. 

Kur’ân’ın ilâhî vahiylere müheyminli)i, bu vahiylerin Kur’ân’la mutabakat 

sa)layanını hak; muhalefet edenini batıl ayrımına tabi tuttu)u anlamına gelmektedir. 

Önceki vahiylerin devamı olarak nitelendirilen metinler, Kur’ân âyetlerine muhâlif ise 

 
 

48  en-Neml 27/76. “Doğrusu bu Kur’ân, İsrâiloğullarına üzerinde anlaşamadıkları pek çok şeyi 

açıklamaktadır.” bk. Ateş, Yüce Kur’ân, 3/7-8. 
49 el-Hicr 15/9. 
50 bk. Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 12/371. 
51 Yûnus 10/15. 
52 Ça)ıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 209. 
53 Ça)ıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 179. 



 

 

yanlış, mutabık ise do)rudur, denilmiştir.54 Kur’ân, müheyminli)iyle kendisinden  önce 

indirilen sahifelerin ve kitapların, ilâhî vahyin aslına mutabıklı)ı hususunda bir sa)lama 

görevi üstlenmiştir. 

Bu âyet (el-Mâide 5/48), önceki ilâhî vahiylerin mevcudiyetine ra)men, 

Kur’ân’ın indirilmesini sanki ezelde takdir edilmiş bir müjde, adeta bir vaat olarak 

takdim etmektedir. Önceki vahiylerin müntesiplerinin bu duruma daha fazla sevinmesi 

gerekir. Çünkü onların bu konuda beklenti içerisinde oldukları “Ellerindekini (Tevrât) 

doğrulayan bir kitap, Allah katından onlara gelince, önceden kâfirlere karşı zafer 

arzularken, işte şimdi bilip tanıdıkları, kendilerine ulaşan kitabı (Kur’ân) inkâr 

ettiler...”55 âyetinde anlatılmıştır.56 

Kur’ân’ın müheyminli)i; tebdîlden (de)iştirilmiş), tahrîften (bozulmaktan) 

korunmuş olması; di)er kitapları denetleyen, o kitapların do)rulu)una, sabitli)ine 

tanıklık eden olmasındandır. Kur’ân, şeriatlerin asıllarını tasdik eden, neshedilmiş 

hükümleri açıklayandır. Hz. Âdem’den itibaren nebilere, resullere indirilen sabit 

hükümleri, muvakkat hükümlerden ayırt eden, önceden indirilen kitaplardaki ilâhî 

hükümleri tebdîlden ve ta)yîrden (de)iştirme) koruyan, ilâhî sahifelerde, kitaplarda baki 

ve sabit şeriatleri birleştirendir.57 

Hz. Muhammed’e hitaben el-Mâide 5/48. âyetin son bölümünde, senden önceki 

nebilerin senin şeriatinle neshedilmemiş şeriatleriyle, hükümleriyle Arap, Acem, 

Ümmî58 ve Ehl-i Kitap arasında hükmet, denilmiştir.59 İbn Kesîr (öl. 774/1373) bu 

görüşüyle Kur’ân’ın Tevrât ve İncîl’in mensûh ve muharref olmayan ayetlerini tasdik 

etti)ini, bu ayetlerin Kur’ân’da mahfûz oldu)una işaret etmiştir. Bu ba)lamda Ehl-i 

Kitap arasında Kur’ân’la hükmetmek, Tevrât ve İncîl’in mensûh ve muharref olmayan 

ayetleriyle hükmetmek demektir.60 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyler üzerinde gözetici ve birleştirici olması “Nûh’a 
 

 
 

54 Muhammed Tâhir İbn ‘Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr (Tûnus: ed-Dâru’t-Tûnusiyye, 1404/1984), 6/222. 
55 el-Bakara 2/89. 
56 Kesler, “Kur’ân-ı Kerim’i Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 34. 
57 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 3/45. 
58 bk. Âl-i İmrân, 3/20. âyette ümmiyyîn şeklinde mezkûrdür. Râzî, bu kavramın kendilerine 

vahyedilmiş belli bir kitabı olmayan toplumlara işaret etti)ini ifade etmiştir. bk. Muhammed Esed, 
Kur’ân Mesajı (Meal-Tefsir), çev. Câhit Koytak, Ahmet Ertürk (İstanbul: İşaret Yayınları, 1999), 
1/92. 

59 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128. 
60 bk. Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1097. 



 

 

vahyettiğimiz gibi sana da vahyettik”61, “Rabbinizden bize bir mucize getirseydin ya? 

Peki, önceki sahifelerde bulunan açık kanıt onlara gelmiş değil mi?”62 âyetleriyle de 

delillendirilmiştir.63 Kur’ân, ilâhî kitapların hâtemi, en muhtevalısı, en büyü)ü ve en 

sa)lamı kabul edilmiştir. Önceki semâvî sahifelerde ve kitaplarda mevcut iyilikleri 

(mehâsin) birleştiren, onlarda olmayan kemâlâtı (mükemmellikleri) artıran kitap olması 

nedeniyle onların tamamına şahit, hafız ve emin kılınmıştır.64 

Beyyine sûresinin “tertemiz sahifeleri okuyan”65 âyetindeki sahifeler 

kelimesinden Kur’ân’ın ve di)er sahifelerin kastedilmesi muhtemeldir. Di)er sahifelerin 

Kur’ân’ın içerisinde, Kur’ân’ın da di)er sahifelerin içeri)inde mevcut oldu)u “Şüphesiz 

O, evvelkilerin kitaplarında mevcuttur.”66, “İbrâhim ve Mûsâ’nın sahifelerinde 

mevcuttur.”67 âyetleriyle desteklenmektedir. Buna göre Kur’ân’ın okunması önceki 

sahifelerin ve kitapların okunmasını da sa)lamaktadır. 

el-Bakara, Âl-i İmrân ve el-Fâtır sûrelerinde mezkûr “Kur’ân öncekileri  tasdik 

edici”68, “onların yanındakileri tasdik edici”69 âyetlerindeki tasdik kavramının 

müheymin manasını taşıdı)ı nakledilmiştir. Semâvî kitapların ilâhî mesajları Kur’ân’da 

mevcuttur.70 Kur’ân ise bu semâvî kitaplara ve sahifelere muhafızlık, müheyminlik, 

şahitlik etmiştir.71 

Özet olarak cumhur ulemâ müheymin kelimesini, Kur’ân’ın, önceden indirilen 

kitapların sahih oldu)una şahitlik etmesi, gayr-i mensûh hükümleri kabul etmesi, 

şeriatin aslına ait hükümleri denetlemesi, gözetlemesi ve koruması ba)lamında telakki 

etmiştir. Kur’ân muhkem ve mensûh hükümlerde müracaat edilen, kendisiyle amel 

edilen ve terk edilen hükümlere hâvî olmasına istinaden ilâhî vahiyler (sahifeler ve 

kitaplar) hususunda itimat edilendir.72 Kur’ân’ın tahrîf edilmemiş olması 

 
 

61 en-Nisâ 4/163. 
62 Tâhâ 20/133. 
63 Muhammed Mütevellâ eş-Şa‘râvî, Havâtır (b.y.: Metâbi‘ü Ahbâri’l-Yevm, 1417/1997), 15/9462. 
64 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096-1097. 
65 el-Beyyine 95/2. 
66  eş-Şuarâ 26/196. 
67  el-A’lâ 87/18-19. 
68 Âl-i İmrân 3/3; el-Fâtır 35/31. 
69 el-Bakara 2/101. 
70 Mâtürîdî, Te’vîlât, 10/588-592. 
71 bk. Râgıb el-İsfahânî, Tefsîru Râgıb, thk. Hind binti Muhammed b. Zâhid Serdâr (b.y.: Câmi‘atü 

Ümmi’l-Kurâ Külliyyetü’d-Da‘veti ve Usûlü’d-Dîn, 1422/2001), 4/370. 
72 Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 2/55. 



 

 

müheyminli)inin devamlılı)ını sa)lamıştır.73 

2. Kur’ân’ın Dinin Aslına İlişkin Hususlarda Önceki Vahiylere Müheyminliği 

Konuyu detaylandırmadan önce “usûlü’d-dîn”in muhtevasından bahsetmek 

gerekmektedir. Usûl, asl kelimesinin ço)uludur. “Asl” ise kök, esas, temel, kaynak, 

başlangıç, gerçek, her şeyin en altı, bir şeyin üzerine bina edildi)i temel anlamlarına 

gelmektedir.74 İtikadi konulara ilişkin hükümlere ahkâm-ı asliyye, ahkâm-ı asliyyeyi 

konu edinen ilme usûlü’d-dîn denilmiştir.75 

Kelam ilminde dinin aslından (usûlü’d-dîn) kastedilen iman esaslarıdır. 

Usûlü’d-dîn, amel ve ahlâk gibi di)er unsurların kendi üzerine bina edildi)i temel 

demektir. Tevhid, nübüvvet ve ahiret müesseselerinin hak oldu)u ispatlanmadıkça 

İslâm’ın fıkhî ve ahlâkî meselelerinin anlamsızlı)ından bahsedilmiştir.76 

Buradan hareketle kelam ilmi dalında yazılmış eserlerin bir kısmına usûlü’d- 

dîn ismi verilmiştir. Abdulkâhir Ba)dâdî (öl. 429/1038), Muhammed Pezdevî’nin (öl. 

493/1099) usûlü’d-dîn adında kaleme aldıkları kelam eserleri birer örnektir.77 Ebû 

Hanife’nin (öl. 150/767) tevhid, nübüvvet, ahiret vb. kelam konusunu içeren “el- 

Fıkhü’l-Ekber” adlı kitabı usûlü’d-dîn ilmine ilişkin bir eser olarak tanımlanmıştır.78 

Râgıb el-İsfahânî (öl. 502/1108) ise dinin aslını (usûlü’d-dîn) ve fürûunu (fürûü’d- dîn); 

ibadetin aslı ve fürûu, muâmelâtın aslı ve fürû, mezâcirin aslı ve fürû vb. şekillerde 

tasnif etmiştir.79 

Bu ba)lamda Kur’an’ın önceki vahiylere müheyminli)i sadece  itikadi  konulara 

has olmayıp dinin hem itikadi hem de ibadet, ahlak gibi ameli konularına da şâmildir. 

Bu durum Kur’ân’ın müheyminli)inin başka bir yönünü göstermektedir. Bu bölümde 

itikadi konularda, ibadetin aslında ve ahlâkî konularda Kur’ân’ın müheyminli)i ele 

alınmıştır. 

2.1. İnanç Esaslarında Müheyminlik 

Kur’ân, önceki ilâhî vahiyleri sadece korumakla kalmamış aynı zamanda o 

vahiylere inananların başka kaynaklardan edindikleri galat inançların do)rularını da 

73 Şa‘râvî, Havâtır, 5/3179. 
74  İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 11/16-18; Mevlüt Sarı, el-Mevârid (İstanbul: Bahar Yayınevi, t.s.), 

35-36. 
75  bk. Mevlüt Özler, “Kelam Tarihi”, Kelam (El Kitabı), Editör: Şaban Ali Düzgün (Ankara: 

Grafiker Yayınları, 2012), 27. 
76 Özler, “Kelam Tarihi”, 27. 
77 Özler, “Kelam Tarihi”, 27. 
78  bk. Ebü’l-Bekâ el-Kefevî, el-Külliyyât, thk. ‘Adnân Dervîş, Muhammed el-Mısrî (Beyrut: 

Müessesetü’r-Risâle, ts.), 1/690. 
79 bk. Râgıb, Tefsîru Râgıb, 4/372. 



 

 

belirtmiştir. Bu minvalde üzerinde en çok durulan konu Allah’ın varlı)ını ve birli)ini 

içeren tevhid ilkesidir.80 Şirkin iptali ise ilâhî şeriatin temel kuralı olarak nebilerin 

tamamının dininde mevcut muhkem hükümlerden biridir.81 

Kur’ân-ı Kerim, muharref kitaplarda yer alan Allah tasavvurunu tevhid akidesi 

ba)lamında temel bir sorun olarak açıklamıştır. Sahih tevhid akidesini teşekkül ettirecek 

Allah tasavvurunu bu kavimlerde tesis etmek için nebiler gönderilmiştir. Bu nebilerin 

ilki Hz. Nûh’tur. 

İlk şirk itikadının teşekkül etmesine istinaden itikadi konularda Hz. Nûh’a 

indirilen ilk vahyin tevhidi içerdi)i “Andolsun biz Nûh’u kendi kavmine gönderdik. 

(Nûh) onlara: ‘Ey kavmim! Allah’a ibadet edin. Allah’tan başka ilah yoktur. Doğrusu 

büyük bir azabın sizlere gelmesinden korkuyorum’ dedi.”82 âyetinde haber verilmiştir. 

Aynı ifade, üslup ve ikazın Hz. Hûd83 ve Hz. Sâlih84 tarafından  kavimlerine  açıklandı)ı 

Kur’ân’ın muhafızlı)ında anlaşılmaktadır. Ahirete iman hususunda da Kur’ân’ın 

müheyminli)ine bu âyet tanıklık etmektedir.85 

Buna göre Hz. Nûh, Hz. Hûd ve Hz. Sâlih’e tevhid ve ahiret akidesini içeren 

vahiy indirilmiştir. Ahirete imanın bütün nebilere indirilen vahiylerde varlı)ı Kur’ân’ın 

şahitli)inde anlaşılmaktadır. Kur’ân bu vasfıyla söz konusu peygamberlere inen vahyi 

korumuştur.86 

Semâvî kitapların tahrîf edilmemiş aslında, tevhid inancına öncelik verildi)i 

görülmekte; bu kitaplar tahrîf edildikten sonra tevhidi zedeleyen, şirk tehlikesi 

oluşturan rubûbiyet ve ulûhiyet sorununun teşekkül etti)ine şahit olunmaktadır. Kur’ân 

müheymin vasfıyla önceki kitaplarda, sahifelerde vahyedilen ile tahrîf edileni ayırt 

etmiştir. Allah’ın tevhide ilişkin vahyetti)i ilahi mesajları şöyle açıklamıştır: 

“(Ey Muhammed) de ki; ‘Ey Kitap Ehli! Aramızda müşterek olan ortak bir söze gelin. 

İbadetimizi sadece Allah’a yapalım, hiçbir şeyi ona şirk koşmayalım. Allah’ı terk edip 

de aramızda bulunan bazıları diğer bazılarını rab edinmesin.’ Eğer tekrar yüz 

çevirirlerse,‘tanık olun ki, biz Müslümanlarız’ deyin.”87 

80 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 34. 
81 Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264, 597. 
82 el-A’râf 7/59. 
83  el-A’râf 7/65. 
84  el-A’râf 7/73. 
85 bk. Ebü’l-Berekât Hâfizüddîn en-Nesefî, Medâriku’t-tenzîl ve hakâiku’t-te’vîl, thk. Yûsuf Ali Bedîvî 

(Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 1419/1998), 1/576. 
86 bk. el-Mâide 5/72; Yûsuf 12/101; el-Ankebût 29/36; Sad 38/26, 45-46; el-Mü’min 40/27, 39-43. 
87 Âl-i İmrân 3/64. 



 

 

Âyetteki   مكنيبو اننيب   ءاوس   ةملك     (sizlerin  ve  bizim  aramızdaki  ortak  kelime) ifadesi  

مكنيبو اننيب  لدع  ةملك   (sizlerin ve bizim aramızdaki daha adil (insaflı) kelime) anlamında 

te’vil edilmiş,88 adalet, adl ve insaf89 kelimeleriyle açıklanan ortak söz “Allah 

haricinde başka ilah yoktur.” kapsamında tetkik edilmiştir.90 Bu âyetin muhatabının 

Ehl-i Kitab’ın her iki grubu oldu)u zikredilmiş; buna “Sizden önce gönderdiğimiz her 

bir nebiye benim haricimde başka bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye 

vahyettik.”91 ve “Allah’a ibadet edin, tâğuttan uzak durun diye her ümmete resul 

gönderdik.”92 âyetleri delil gösterilmiştir.93 Ortak kelimeye şâmil tevhidin; kitapların 

ve resullere indirilen vahiylerin tamamındaki mevcûdiyetine94 Kur’ân şahitlik 

etmektedir. 

İbn Kesîr, söz konusu ortak kelimenin nebilerin tamamının davetine hâvî tevhid 

akîdesi oldu)unu “Sizden önce gönderdiğimiz her bir nebiye benim haricimde başka 

bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”95 ve “Allah’a ibadet  edin, 

tâğuttan uzak durun diye her ümmete resul gönderdik.”96 âyetleriyle açıklamıştır.97 

Ortak kelimenin, kitapların birleşti)i bir kelime oldu)u beyan edilmiştir.98 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935) “Allah’tan başka hiçbir şeye ibadet etmeyiz.”, 

“Hiçbir şeyi Allah’a ortak koşmayız.”, “Onlar Allah’ın dışında birbirlerini rab 

edinmesinler.” âyetlerinin nebilerin üzerinde ittifak etti)i ulûhiyet ve rubûbiyet birliğine 

işaret etti)ini ifade etmektedir. Hz. İbrâhim arı, saf bir müvahhid; Hz. Mûsâ’nın 

Tevrât’taki şeriatinin ilk esasını “Senin ilahın bu Rab’dir. Senin için başka ilah yoktur. 

Önümde oyma heykel yapma. Ne yerde ve suda yerin altındakilerin; ne de gökyüzünde, 

yukarıdakilerin resmi yoktur. Onlara secde etme, ibadet etme.”99 ifadesi 

 

88 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 6/483; Mâturidî, Te’vîlât, 2/294; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/611; Râzî, 
Mefâtihu’l-gayb, 8/252. 

89 Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 8/252. 
90 Taberî, Câmi’u’l-beyân, 6/483; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/612. 
91 el-Enbiyâ 21/25. 
92 en-Nahl 16/36. 
93 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55-56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
94 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 2/48. 
95 el-Enbiyâ 21/25. 
96 en-Nahl 16/36. 
97 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55, 56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
98 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 2/48. 
99 Tevrât, Tesniye, 4/35; Sa’adya Gaon, Tevrat (Tora) Tefsiri “Tefsîru’t-Tevrât bi’l-‘Arabiyye”, haz. 

Nuh Arslantaş (İstanbul: Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlı)ı, 2018). 2/1610, 1612, 1614. 



 

 

oluşturmuştur. İsrâilo)ullarının bütün nebileri Mesih’e kadar bu yolu takip etmiştir.100 

Bu ifadeler Yuhanna  İncili’nde (17:3) hala mevcuttur. Tevhid  bu şeriatta  bazı 

fenomen resimler, davranıştaki dayatma haricinde hala bulunmakta; on emrin başı 

şirki terk etmeyi içeren tevhiddir. Bu temel esasta hiçbir şey neshe maruz 

kalmamıştır.101 

Âyetteki ortak kelime, kâinatı yaratan, tedebbür eden, düzenleyen, amellerden 

razı oldu)u ya da olmadı)ı şeyleri nebilerin lisanında bizlere ö)reten anlamında te’vîl 

edilmiştir. Bu ifadeyle Ehl-i Kitab’a hem bizler hem de sizler, âlemdeki tasarruf 

hakkının tek bir ilahın oldu)una inanırız, aklınızdaki şüpheleri izale etme, usûlü’d- dini 

ikame etme hususunda ittifak edelim, tevhidi tesis etmede gelin birlikte hareket edelim 

denildi)i nakledilmiştir.102 

Reşîd Rızâ “Allah’tan başkasına ibadet etmeyiz.” âyetinin ulûhiyyet birliğine 

delâlet etti)ini, “Hiçbir şeyi ona şirk koşmayız.” âyetinin ise ulûhiyet birliğini 

destekledi)ini; “Allah’tan başka birbirlerinizi rabler edinmeyin.” âyetinin rubûbiyet 

birliğine işaret etti)ini ifade etmiştir. Rubûbiyyet birli)i, Adiyy b. Hâtim hadisinde 

anlatıldı)ı üzere haram ve helal hükme havi teşrî hakkını içermektedir. Teşrî hakkının 

sadece Allah’a has oldu)u, ahbârların ve ruhbânların böyle bir hakkının bulunmadı)ı 

hadiste nakledilmiştir: 

“Rivayete göre “Onlar ahbârları ve ruhbânları rab edindiler.”103 âyeti inince, Adiyy 

b. Hâtim, Ey Resûlallah! Biz onlara ibadet edenlerden değiliz, dedi. Allah resulü, onlar 

haram, helal hükümler sizlere koyuyorlar, siz de onların sözlerini kabul ediyorsunuz 

değil mi? dedi. İbn Hâtim evet, dedi. Allah resulü işte o budur dedi.”104 

Kur’ân tahrif edilmiş Tevrât’ta dile getirilen tanrı tasavvurunun yanlışlı)ına 

dikkat çekmiş, tahrifle ilgili bölümü müheymin vasfıyla tashih etmiştir. Tevrât’ta, 

sadece bir millete olan aidiyet gibi Yüce Allah için öngörülen hususlar, çok tanrılı 

 
100Muhammed Reşîd Rızâ, Tefsîru’l-menâr (b.y.: el-Hey’etü’l-Mısrıyyetü’l-‘Âmme li’l Kitâb, 

1411/1990), 3/268. 
101Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
102Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
103et-Tevbe 9/31. 
104Ebû Îsâ Muhammed et-Tirmîzî, Sünen, thk. Beşşâr Avâd Ma‘rûf (Beyrut: Dâru’l-Garbi’l-İslâmî, 

1418/1998), Sûretü’t-Tevbe, 3095. (Beşşâr, hadisin garip oldu)unu, senedindeki Abdüsselâm b. 
Harb’in tanınmadı)ı, Gatayf b. ‘Ayân’ın bilinmedi)ini nakletmiştir. Albânî’nin Hasen  oldu)unu ifade 
etti)ini zikretmiştir.); Ebû Bekir Ahmed b. el-Hüseyn el-Beyhakî, Sünenü kübrâ, thk. Muhammed 
Abdülkâdir Atâ (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1424/2003), 10/ 198; Ebül-Kâsım Müsnidü’d-
dünya et-Taberânî, Mu‘cemü’l-kebîr, thk. Hamdî b. Abdülmecîd es-Selefî (Kâhire: Mektebetü İbn 
Teymiyye, ts.), 17/92, 218; Reşîd Rızâ, Menâr, 3/269. 



 

 

dinlerdeki ilah algısını ça)rıştırmaktadır.105 Bu minvalde Eski Ahit’te yer  alan  İsrail’in 

tanrısı (2. Samuel 12:7-9) şeklindeki ibareler ve iddialar Kur’ân tarafından 

reddedilmekte ve Fatiha suresinin ilk âyetinde Allah’ın sadece bir milletin de)il bütün 

âlemlerin rabbi oldu)u bildirilmektedir.106 

Di)er taraftan müminler nezdinde aşkın bir kabullenişi ifade eden Allah inancı 

ve ona duyulan saygı, söz konusu muharref kitaplardaki tahriflerle basite 

indirgenmektedir. Bu noktada asıl itibariyle insanlara ait birtakım özelliklerin, Yüce 

Allah’ın zatıyla ba)daşmayan bir tarzda Allah’a izafe edildi)ini ve böylece onun sıradan 

bir varlık olarak tanımlandı)ını görmekteyiz. Eski Ahit’e göre Cenabı Hak, bazen 

yeryüzüne inerek orada karşılaştı)ı bir insan ile güreş yapabilmektedir. (bk. Tevrât, 

Tekvin 32:24-25, 27-30) 

Eski Ahit’te mevcut güreşe ilişkin metinler Kur’an’da temel birer ilke kabul 

edilen iki ilâhî hakikatle ba)daşmamaktadır:107 

1. Yüce Allah’ın kullarından herhangi birine bu dünyada görünmeyece)i 

“Gözler onu idrak edemez, o gözleri idrak eder.”108 âyetiyle beyan edilmiştir. 

2. Allah’ın yarattı)ı kullarından hiç kimsenin Cenab-ı Hakk’a galip gelip güç 

yetirmesi mümkün de)ildir. Bu temel ilke birçok âyette zikredilmiştir: “Allah’ın her 

şeye gücü yeter.”109 

Tevrat’ta (Çıkış 33:12, Sayılar 12:7-8) zikredilen ibarelerin tevhid dininin ön 

gördü)ü Allah inancıyla uyuşması, vahiy olması söz konusu de)ildir. Çünkü Kur’an-ı 

Kerim Hz. Mûsâ’nın Yüce Allah’ı görme yönündeki iste)inin kabul görmedi)ini, asıl 

itibariyle böyle bir hadisenin de muhal oldu)unu bildirmektedir: 

“Musa tayin ettiğimiz zamanda (Tura) gelip rabbi de ona hitap edince, “Rabbim! Bana 

görün, sana bakayım” dedi. Allah da “beni (dünyada) asla göremezsin. Fakat (şu) 

dağa bak, eğer o yerinde durabilirse sen de beni görebilirsin” buyurdu. Rabbi o dağa 

tecelli edince onu paramparça etti. Musa da bayılıp düştü. Kendine gelince “seni 

noksan vasıflardan tenzih ederim, sana tövbe ederim, ben inananların ilkiyim, dedi.”110 

Musa kıssasının bir kısmının anlatıldı)ı bu âyet, Yüce Allah hakkında 
 
 

105 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 34. 
106 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 35. 
107 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 36. 
108el-En‘âm 6/103. 
109el-Bakara 2/20, 106, 109, 148, 259, 284; Âl-i İmrân 3/26, 29. 
110el-A’râf 7/143. 



 

 

Yahudilerde öteden beri var olan yanlış itikadı izale etmeyi amaçlamış, Eski Ahit’te bu 

konuda var olan metinlerin gerçe)i yansıtmayan bilgiler oldu)unu beyan etmiştir. 

Çünkü insanların, Allah’ı bu şekilde tasavvur etmeleri de muhal olup, O’nun kulları 

tarafından görülmesi imkânsızdır: “Allah bir insanla ancak vahiyle ya da perde 

arkasından konuşur. Yahut gönderdiği bir elçiye izniyle dilediğini vahyeder.”111 

Kur’ân’ın İncîl’den korudu)u itikâdî konularından biri tevhid inancıdır. 

Elimizdeki İncîl’in muhatabı Hıristiyanların ekseriyeti, teslis itikadını benimsemiş; bu 

inancı Hz. Îsâ ve İncîl’e isnat etmiş, Kur’ân ise teslis itikadının Hz. Îsâ’ya gönderilen 

İncîl’in aslında olmadı)ını ibraz etmiştir: “Allah üçün üçüncüsüdür diyenler elbette 

kâfir oldular. Oysa tek ilahtan başka ilah yoktur.”112 Kur’ân, İncîl’in aslında teslisin 

de)il tevhidin varlı)ını ilan ederek113 muharraf olmayan İncîl’deki tevhid akidesini 

korumuş; tahrîf edilen ile aslında mevcut olanı ayırıp tashih etmiştir. 

Meryem 19/35. âyetin anlamına paralel olarak Kur’ân-ı Kerim, babasız 

yaratılan Îsâ’nın durumunu açıklı)a kavuşturmuş, bu mucizenin “Allah’a çocuk isnadı” 

gibi sapık bir inanca evirilmesine engel olmuştur: “Şüphesiz ki (yaratılış itibariyle) 

Îsâ’nın Allah katındaki durumu, Âdem’in durumuyla aynıdır. Onu topraktan yarattı. 

Sonra ona ol dedi. O da hemen oluverdi.”114 

Kur’ân-ı Kerim, dile getirilen iftirayı yapanlara başka perspektiften seslenerek, 

Allah’ın eş edinmek gibi beşerî bir zorunlulu)u gerektiren çocuk edinmekten münezzeh 

oldu)unu bildirmektedir: “O, örnekleri yokken gökleri ve yeri yaratandır. O’nun bir eşi 

yokken nasıl bir evladı olabilir? Hâlbuki O, her şeyi yarattı ve hakkıyla bilendir.”115; 

“Doğrusu rabbimizin şanı çok yücedir. Ne bir eş ne de bir çocuk edinmiştir.”116 

Di)er taraftan Îsâ’yı anlatan âyetlerde bu ismin başında bulunan Meryemoğlu117 

ifadesi, Allah’a evlat atfedenlere dâimi ve sabit bir reddiyedir. Kur’an’dan aktarılan ikna 

edici bütün bu delillere ra)men Allah hakkındaki saptırıcı inançlarında ısrarcı olanlara 

tevcih edilen şu âyet, aynı anda onlara yönelik çok açık bir tehdittir: 
 

111eş-Şûrâ 42/51. 
112el-Mâide 5/73. 
113bk. el-Mâide 5/116-118. 
114Âl-i İmrân 3/59. 
115el-En‘âm 6/101. 
116el-Cin 72/3. 
117bk. el-Bakara 2/87, 253; Âl-i İmran 3/ 45,157, 171; el-Maide 5/17, 46 vd. 



 

 

“Yahudiler, ‘Üzeyir Allah’ın oğludur dediler. Hıristiyanlar ise ‘Îsâ Mesih Allah’ın 

oğludur’ dediler. Bu onların ağızlarıyla geveledikleri (gerçek olmayan) sözleridir. Bu 

sözler, daha önceden inkâr etmiş olanların sözlerine benziyor. Allah onları yok etsin. 

Nasıl da haktan yüz çeviriyorlar.”118 

Kur’ân eski ve yeni ahitte anlatılan Allah’a yönelik iftiralara öncelikli olarak 

çok yönlü cevap vermiş, bahsedilen cevaplardan birisi de yoktan var etme olgusudur.119 

Bütün bunlara Kur’ân müheymin vasfıyla cevap vermiştir: “Allah’ın evlat edinmesi 

olacak iş değildir. O bundan münezzehtir. O, bir işe karar verdiğinde ona sadece “ol” 

der ve o da oluverir.”120 

Bu başlık altında zikredilen âyetler ve veriler incelendi)inde Tevrât ve İncîl’in 

aslında olmayıp sonraki ilaveler ve tahrîfler Kur’ân’ın gözetiminde tashîh edilmiştir. 

Kur’ân risâlet konusunda da önceki vahiylerde mevcut, sonradan tahrîf edilmiş 

bazı hususları muhafaza etmiştir. Elimizdeki Tevrât’ta sadece kral121 olarak tanıtılan Hz. 

Dâvûd’un122 ve Hz. Süleyman’ın123 aynı zamanda peygamber oldu)u Kur’ân’da 

zikredilerek Tevrât’taki muharref vahiy tashih edilmiştir. Âdem, Eski Ahit’te ilk insan, 

insan türü kabul edilmiş, özel isim olarak kullanılmıştır.124 

Nûh’un nesebi ise Âdem ile Şit’e isnat edilmiş,125 Lût’un İbrâhîm’in Mısır 

yolculu)una katıldı)ından, Harran’a geldi)inden bahsedilmiştir.126 Yûsuf’un, İbrânice de 

“Yosef” olarak bilindi)i127; İbrâhîm’in o)lu İshâk’ın o)lu Ya‘kûb’un Rahel ismindeki 

eşinden dünyaya geldi)i ve Bünyamin isminde kardeşinin bulundu)u nakledilmiştir.128 

Bu isimler, göçebe kabul edilen kâbile reisi (Patriark) şeklinde vasıflanmış, peygamber 

kabul edilmemiştir.129 
 

118et-Tevbe 9/30. 
119 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 33-46. 
120Meryem 19/35. 
1212. Samuel 2:2-3, 1. Krallar 3:5, 11:11. 
122el-Bakara 2/251; el-İsrâ 17/55; en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
123en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
124Tevrât, Tekvîn 5:1-5, 1:26-28, 2:4, 4:26. İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân, 

Tefsîru Mukâtil, 4/316; bk. Rahmetullah Hindî, Izhâru’l-hak, thk. Dr. Muhammed Abdülkâdir, Halîl 
Melkâvî (Kâhire: Dâru’l-Harameyn, 1414/1994), 4/1187-1191. 

125Tevrât, Tekvîn 5:1-32, 4:17-24. 
126Tevrât, Tekvîn 11:27, 12:5, 13:1. 
127Tevrât, Tekvîn 19:31, 30:1. 
128Tevrât, Tekvîn 30:24, 32:9, 35:17-18. 
129William Binner, “Studies of İslamic and Judaic Traditions II”, Scholars Press Atlanta Georgia, 1989, 

65. Kürşat Demirci, Yahudilik ve Dini Çoğulculuk (İstanbul: y.y., 2000), 34-35. bk. Tevrat, Tekvin, 
4:1-5, 11:10-32, 12:1-35, 37:1-45. Bu isimler peygamber kabul edilmedi)i için Kitâb-ı Mukaddes’in 
Neviim (Peygamberler) bölümünde yer almamıştır. 



 

 

Kur’ân, bu isimlerin peygamber oldu)una işaret ederek Eski Ahit’teki muharref 

ilâhî mesajları yeniden tashih etmiştir. Yahudilerce Ezrâ olarak bilinen Üzeyir130 Ahd-

i Atik’te kendine has bir kitabı bulunmasına ra)men peygamber kabul edilmemiştir. 

Kur’ân’da Üzeyir’in peygamberli)ine ve kendisine kitap indirildi)ine dair kesin bir bilgi 

yoktur. 

İncîl’de Feraklît131 olarak zikredilen ismin Kur’ân’daki Ahmed ismine tekabül 

etti)i, Hz. Muhammed’in Ahmed ismiyle müjdelendi)i belirtilmiştir: “Meryem oğlu Îsâ, 

Ey İsrâiloğulları! Benden önce gönderilen Tevrat’ı tasdik eden, benden sonra risâletle 

görevlendirilen Ahmed adında bir peygamberi müjdeleyen Allah’ın bir elçisiyim.”132 

İsimler lisanlara göre de)işen nesneler olmayıp Kur’ân bir taraftan İncîl’de Hz. 

Muhammed’e yönelik müjdelemeyi onaylarken di)er taraftan bugün elimizdeki İncîl’de 

Feraklît olarak tahrîf edilmiş Hz. Muhammed’in ismini Ahmed133 olarak tashih etmiştir. 

Ayrıca Kur’ân, Tevrât’ta “Mûsâ’nın kardeşi”134 olarak müjdelenen ve adı müphem 

olan nebinin Hz. Muhammed oldu)unu açıklamıştır.135 

Kur’ân, İsrâilo)ullarına indirilen vahiylerde (Tevrât, İncîl) Hz. Muhammed’e ve 

tüm peygamberlere imanın mevcudiyetini haber vermiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrat’ta ve İncil’de yazılı buldukları ümmî bir nebiye ittiba eden 

kimselerdir.”136 ve “Andolsun Allah İsrâiloğullarından sağlam bir söz almıştı. Allah 

onlardan on iki temsilci seçip şöyle demişti: ‘Sizinle beraberim. Andolsun namazınızı 

kılar, zekâtınızı verir ve resullerime inanır ve onlara destek verirseniz… sizleri cennete 

koyarım.”137 

Kur’ân; Tevrât ve İncîl’de bulunan, sonradan tahrif edilen, peygamberlerin 

tamamına imanı138 zikrederek bu kitaplardaki vahyi korumuştur. Bütün bu veriler 

incelendi)inde önceki vahiylerde bulunan, sonradan kaybolan tevhid, ahiret ve 

 

130Neviîm (Peygamberler), 2. Kısım/2. Gurup/15. Bab (Eski Yahudi gelene)i Malaka ile Ezrâ’yı aynı 
kişi kabul etmiştir. et-Tevbe 9/30. âyette zikredildi)i gibi Yahudilerin Üzeyir Allah’ın o)lu demeleri 
Kur’ân’da reddedilmiştir.) Bâki Adam, “Üzeyir” Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi 

(İstanbul: TDV Yayınları, 2012), 42/401-402. 
131İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân, Tefsîru Mukâtil, 4/316; bk. Rahmetullah 

Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1187-1191. 
132es-Sâff 61/6. 
133es-Sâff 61/6. 
134Tevrat, Tesniye 18:15,18-19. 
135bk. Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 3/38-39; Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1134. 
136el-A’râf 7/157. 
137 el-Mâide 5/12. 
138 bk. el-Bakara 2/136, 285; Âl-i İmrân 3/84; en-Nisâ 4/150. 



 

 

nübüvvet vb. inanç esaslarına ilişkin bazı itikadi hükümler Kur’ân’da kayda alınmış; 

yanlış anlatılan peygamber kıssaları düzeltilmiştir. 

2.2. İbadette Müheyminlik 

Kur’ân önceki sahifelerde, kitaplarda namaz ve zekât ibadetinin varlı)ından 

bahsetmektedir: “Rabbinin adını anıp namaz kılıp, zekât veren kurtuluşa ermiştir. 

Fakat siz dünya hayatını, daha kalıcı olan ahiret hayatına tercih ediyorsunuz. Bunlar 

ilk sahifelerde, İbrâhîm ve Mûsâ’nın sahifelerinde vardır.”139 

Hz. İbrâhim’in ve Hz. Mûsâ’nın sahifelerinde, ilk sahifelerde birçok hakikatle 

birlikte  140  “ يلص  ,kelimesi  bulunmakta  olup;  ilk  sahifeler  (namaz  kılan  kimse) ”ف 

başta Hz. İbrâhîm ve Hz. Mûsâ olmak üzere bütün peygamberlere gönderilen sahifeleri 

kapsamaktadır.141 Peygamberler arasında Hz. İbrâhim’in tercih edilmesinde nebilerin 

atası, ilk şeriatın peygamberi olmasının; Hz. Mûsâ’nın tercih edilmesinde onun Hz. 

İbrâhim’in şeriatini izlemesi, sonra da son nebinin (hâtemü’l-enbiyâ) şeriatinin 

gelmesinin etkili oldu)u söylenmiştir. Her resul, kavmine imandan sonra namazı tebli) 

etmiş, namaz, her nebinin şeriati, ibadetlerin başı, itaatin nişânı kabul edilmiştir.142 

İbn Abbâs, fesallâ kelimesiyle beş vakit namazın kastedildi)ini belirtmiştir.143 

Bu kelimenin dua manası vurgulanmış,144 fıtr günündeki bayram namazına delalet etti)i 

söylenmiştir. Ancak, fıtr zekâtı ve bayram namazının Mekke’de varit olmayışına, 

sûrenin ise Mekkî oluşuna istinaden bu görüş zayıf bulunmuştur.145 

Kanaatimizce; Kur’ân di)er nebilere gelen vahiylerde namaz ibadetinin 

varlı)ından bahsetmektedir. Bu âyet di)er âyetlerle146 beraber incelendi)inde fesallâ 

kelimesinin bütün nebilerin namaz ibadetine tekabül etti)i anlaşılmaktadır. Kur’ân; 

 
 
 
 
 

139el-A’lâ, 87/14-19. 
140Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/ 373-377. 
141Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 31/ 135-137. 
142Abdülkerim Yunus el-Hatîb, Tefsîru’l-Kur’ânî li’l-Kur’ân (Kâhire: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, ts.), 

16/1534-1536. 
143Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, 4/665. 
144Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/373-377. 
145Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 31/135-137; Ebû’l-Hasen Ali b. Muhammed el-Hâzin, Lübâbü’t-te’vîl fî 

me‘âni’t-tenzîl, tsh. Muhammed Ali Şahin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1415/1995), 4/418- 
419. 

146 bk. el-Mâide 5/12. 



 

 

Hz. İbrâhîm ile Hz. İsmâ‘îl’in,147 Hz. Şuayb’in,148 Hz. Mûsâ’nın,149 Hz. Zekariyyâ’nın,150 

Hz. Meryem’in,151 İsrâîlo)ullarının,152 Hz. Îsâ’nın153 ve Hz. Muhammed’in154 

namazından bahsetmiş; Hz. Lokmân’ın o)luna namazı tavsiye  etti)ini bildirmiştir.155 

Kur’ân’daki  er-Rûm  30/39.  âyet  hariç  zekât  ibadeti  اوتاو ةولصلا   اوميقاو   ةوكزلا   

(namaz  kılınız  ve  zekât  veriniz)  lafzıyla  namaz  ibadetinin  hemen  akabinde 

zikredilmiştir.156 Orucun önceki vahiylerde farz kılınışı “Ey İnananlar! Sizden 

öncekilere farz kılındığı gibi oruç size de farz kılınmıştır…”157 âyetinde bildirilmiştir. 

Kâbe merkezli hac ibadetinin,158 kurban159 ve karz-ı hasen160 gibi ibadetlerin önceki 

nebilerin şeriatlerinde bulundu)u, bir kısmı günümüze ulaşmamış, bir kısmı tahrîf 

edilerek günümüze gelmiş, sahifelerde ve semâvi kitaplarda namaz, zekât, oruç, hac, 

kurban ve karz-ı hasen ibadetinin varlı)ı Kur’ân sayesinde bilinmektedir. 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiylere müheyminli)inin, itikât, ibadet, ahlâk, 

muâmelât, mezâcir vb. hususlarda cereyan etti)i önceden zikredilmiştir. Kur’ân’ın 

“Şüphesiz ki ben Allahın kuluyum.(Allah) beni risâletle görevlendirip peygamber kıldı, 

bana kitabı (İncil’i) indirdi. Nerede olursam olayım beni erdemli, kutlu kıldı ve bana 

hayatta olduğum müddetçe namaz kılmayı ve zekât vermeyi emretti, beni azgın bir 

zorba kılmadı, anneme saygılı kıldı.”161 

âyetinde Hz. Îsâ’ya isnat edilen iki temel ibadet görülmektedir. Bu iki temel ibadeti 

 
147İbrâhîm 14/37, 40; Meryem 19/55. 
148Hûd 11/87. 
149Yûnus 10/87. 
150Âl-i İmrân 3/39. 
151Âl-i Îmrân 3/43. 
152el-Mâide 5/12. 
153Meryem 19/31. 
154Tâhâ 20/132. 
155Lokmân 31/17. 
156bk. Şa‘râvî, Havâtır, 19/11658. 
157el-Bakara 2/183. 
158bk. el-Bakara 2/125, 127; Âl-i İmrân 3/96-97; el-Hacc 22/27-29. Cessâs (öl. 370/981), el-Bakara 

2/125. âyetteki mesâbeten kelimesini devamlı gidip-gelme (insanlar ziyaret ediyorlar, evlerine 
dönüyorlar, tekrar ziyaret ediyorlar) olarak tefsir etmiştir. Âyetteki linnâs kelimesinin umumiyet 
ifade etti)ini zikrederek bütün insanlara şamil oldu)unu beyan etmiştir. Buna göre insanlar Hz. 
Âdem’den itibaren Kâbe’yi ibadet maksatlı devamlı ziyaret etmişlerdir. bk. Ebû Bekr Ahmed b. Ali 
el-Cessâs, Ahkâmü’l-Kur’ân, thk. Abdüsselâm Muhammed Ali Şâhin (Beyrut: Dâru’l- Kütübi’l-
‘İlmiyye, 1415/1994), 1/87-88. 

159Âl-i İmrân 3/183; el-Mâide 5/27; el-Hacc 22/27-29; es-Sâffât 37/102, 107. 
160el-Mâide 5/12. 
161Meryem 19/ 30-32. 



 

 

kapsayan namaz ve zekât, elimizdeki muharref İncîl’de bulunmamaktadır. 

Bu vahiyler üzerinde icra edilen tahrifâtlar neticesinde bu iki ibadetin ya yok 

edildi)i ya da böyle bir vahyin ilâhî irade tarafından vazedilmedi)i bir şekle  büründü)ü 

gözlemlenmektedir. İşte Kur’ân, bir taraftan risâletle görevlendirilen peygamberin 

lisanıyla bu ibadetlerin önceki ilâhî vahiylerdeki gayr-i inkârını haber vermekte, di)er 

taraftan da aynı ibadetleri ilâhî formatlarına mutabık bir  şekilde ortaya koymaktadır. 

Böylece önceki ilâhî vahiyleri tahrîf ve tebdîl edenler eliyle müminlerin gündeminden 

çıkarılıp unutturulmak istenen bu ibadetler, Kur’ân sayesinde birer temel vecîbe 

şeklinde tekrar ortaya konularak hatırlatılmıştır. 

Sonuç olarak dinin aslından olan namaz ibadeti tüm peygamberlerin dininde 

kıyam, kıraat, rükû, secde vb. erkânıyla mevcuttur. Ancak namaz rekâtlarının ve 

vakitlerinin sayısı namazın fürûunu oluşturmakta olup namazın fürûunun 

peygamberlerin şeriatında farklı olması muhtemeldir. Önceki şeriatlarda oruç ibadeti 

sahursuz162 eda edilirken Hz. Muhammed’in şeriatında sahur vardır. 

2.3. Ahlâk’ta Müheyminlik 

İlâhî şeriatlerin temel kurallar olarak kabul etti)i, Kur’ân’da ümmü’l-kitâb 

olarak isimlendirilen muhkem ayetleri163 içeren ahlaka ilişkin hükümler vardır. Bu 

hükümler nebilerin tamamının kitaplarında hem muhkem ayetler olarak zikredilmiş 

hem de ümmü’l-kitâb olarak isimlendirilmiş, levh-i mahfûzda mevcut, bütün nebilere 

indirilen kitapların tamamında yazılı hükümlerdir. Bu minvalde bu muhkem ayetler, 

peygamberlerin tamamının dininde mevcuttur.164 

Muhkem hükümlerde ana babaya iyilik, rüştüne ermemiş yetim çocukların 

mallarına iyilikle yaklaşma, ölçü ve tartıda adaletli olma emredilmiş; fakirlik 

endişesiyle çocukların öldürülmesi, haksız olarak cana kıyılması, homoseksüellik, 

çıplaklık, yalan, iftira vb. gibi açık ve gizli kötülükler (fevâhiş) yasaklanmıştır.165 

Kur’ân, mütekaddim vahiylerde mevcut ümmü’l-kitâb olarak vasıflanan muhkem 

hükümleri müheyminli)iyle el-En‘âm 6/151-154. âyetlerde korumuştur.166 

Kur’ân’ın ahlâk’ta müheyminli)ini Abdullah Draz şu sözleriyle açıklamıştır: 

162bk. Abdullâh İbn Abbâs, Tenvîru’l-mikbâs min tefsîri İbn Abbâs, thk. Mecdüddîn Muhammed b. 
Ya‘kûb Fîrûzâbâdî (Beyrût: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, ts.), 1/25; İbn Ebî Hâtim, Tefsîru Ebî Hâtim, 
1/305. 

163 bk. Âl-i İmrân 3/7. 
164 Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264, 597. 
165 Ebü’l-A’lâ Mevdûdî, Tefhîmü’l-Kur’ân, çev. Dr. Ahmed Asrar (İstanbul: Bengisu Yayınları, 1997), 

1/633-638. 
166 bk. Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264, 597. 



 

 

“Ne olursa olsun hem derin hem yüce bir söz kendini Dağdaki Vaaz da duyuracaktır. 

Gerçek bir ahlâk hazinesi olan bu vaaz paha biçilmez bir değere sahiptir. Bu hususta 

bütün mukaddes kitapların koruyuculuk görevini Kur’ân-ı Kerîm mükemmel bir şekilde 

yerine getirmektedir.167 Ancak gözde metoduna sadık kalan Kur’ân-ı Kerîm, bütün bu 

nasihatlerin hepsini bir yerde toplamak yerine, her birini yeri geldikçe vermeyi tercih 

etmiştir.”168 

2.3.1. Yasaklanan Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İtikat ve ibadetlerin, gönderilen her nebinin şeriatinde aynı oldu)u  Kur’ân’daki 

peygamber kıssalarından anlaşılmaktadır. Ahlâkî hükümler ise peygamberlerin 

gönderildi)i kavimlerin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları nispetinde her bir nebiye 

inzal edilmiş; vahiy süreci Hz. Muhammed’le tamamlanmıştır. 

Bu hususu o şöyle açıklamıştır: “Ben güzel ahlâkı tamamlamak için 

gönderildim.”169 Güzel ahlâkın peygamberimizle tamamlandı)ı başka bir hadiste de  

müşahede edilmiştir: 

“Benim ve benden önceki peygamberlerin durumu şuna benzer. Bir adam bir ev bina 

etmiş, evin köşesinde bir tuğla yeri boş bırakılmış, evi güzelce yapıp tezyîn etmiş, 

İnsanlar evin etrafında gezinmeye başlamışlar. Evin güzelliğine hayran kalmışlar.‘Şu 

tuğla da keşke yerine konsaydı, demişler. İşte o son tuğla benim. Ben en son gönderilen 

peygamberim.”170 

Haksız yere adam öldürmeye dair ilk yasa)ın, Hz. Âdem’in risâletinde Hâbil ve 

Kâbil arasında cereyan eden hadiseyle171 gerçekleşti)i Kur’ân’ın murakıplı)ında 

bilinmektedir. Özellikle dünyevîleşme neticesinde yeryüzünde fitne, fesat, helal ve 

harama riayet etmeden bir takım kaba kuvvet ve ticârî hilelerle başka insanların malını 

gasbetmenin, kavimlerinin kusurları olmasına binaen Hz. Sâlih, Hz. Hûd ve Hz. 

Şuayb’e gönderilen vahiylerde yasaklandı)ı Kur’ân’ın tanıklı)ında ö)renilmektedir.172 

 
 

167el-Mâide 5/48. 
168Draz, Kur’ân’a Giriş, 85-86. 
169Enes b. Mâlik, Muvattâ, thk. Muhammed Mustafa el-‘Azamî (b.y.: Müessesetü Zâyid b. Sultân, 

1425/2004), Hüsnü’l-huluk, 8; Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, thk. Şuayb Arnavût, ‘Âdil Mürşid vd. 
(b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1421/2001), 2/381. 

170Muhammed b. İsmâil el-Buhârî, Câmi‘ü’s-sahîh, thk. Muhammed Zehîr b. Nâsır (b.y.: Dâru Tavki’n-
Necât, 1422/2001), Menâkıb, 18; Müslim b. Haccâc, Câmi‘u’s-sahîh, thk.  Muhammed Fuâd 
Abdülbâkî (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.), Fedâil, 21(2286). 

171el-Mâide 5/27-30; Adam öldürmenin yasaklanması ile ilgili bk. el-Bakara 2/84. 
172eş-Şuarâ 26/128, 151-152; Hûd 11/84 



 

 

Livâta olarak isimlendirilen cinsel sapkınlı)ın173 Hz. Lût’tan itibaren 

yasaklandı)ı yine Kur’ân’ın muhâfızlı)ında bilinmektedir. Kur’ân, önceki vahiylerde 

fâizin,174 kibrin175 yasaklandı)ını haber vermiştir. 

2.3.2. Emredilen Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İyili)in emredilip kötülü)ün yasaklanması, nebilere indirilen bütün vahiylerde 

görülmektedir. Kur’ân’da yasaklanan ve emredilen hükümlerin bir kısmı önceki 

nebilerin gönderildi)i kavimlerin iyilikleri, kusurları üzerinden anlatılmıştır.176 

Ana-babaya iyilik,177 sıla-i rahim,178 insanlara güzel söz söylemek,179 adaletli 

olmak,180 isar ruhuna sahip olmak,181 ilâhî imtihanda sabırlı olmak,182 merhametli 

olmak,183 temiz kalpli olmak,184 kimsesizleri korumak,185 halim ve ba)ışlayıcı olmak186 

önceki vahiylerde emredilen fiillerdir. 

Kanaatimizce Kur’ân’daki peygamber kıssalarında magazin denilebilecek 

detaylı bilgi verilmemekte, sadece dinin aslına ve fürûuna yönelik esaslardan 

bahsedilmekte; bu kıssaların önemli bir kısmı peygamberlerin kendilerine indirilen 

vahiylerin içeri)i olan itikat, ibadet ve ahlâkî hususları kapsamaktadır. Kur’ân bu 

metoduyla önceki nebilere indirilen vahiyleri muhafaza etmiştir. Tahrîf edilmiş ya da 

yok olmuş olan bu vahiyler Kur’ân’ın gözetiminde korunmuştur. 

3. Nâsih, Mensûh ve Tahrîf Bağlamında Kur’ân’ın 

Müheyminliği 

Kur’ân, semâvî kitaplarda ve sahifelerde neshe maruz kalan kalmayan 

hükümleri açıklamış, tahrif edilen hükümlere de işaret etmiştir. 

173el-A’râf 7/80. 
174el-Bakara 2/106; en-Nisâ 4/160-161. 
175bk. el-Ankebût 29/39; el-Mâide 5/82; el-A’râf 7/75-76, 88, 130-133; Yûnus 10/75,83; el-Mü’minûn 

23/46; eş-Şuarâ 26/111; en-Neml 27/14; el-Kasas 28/4,39, 76-84; ed-Duhân 44/31; Nûh 71/7. 
176el-Mâide 5/63; el-A’râf 7/157. 
177el-Bakara 2/83. 
178el-Bakara 2/83. 
179el-Bakara 2/83. 
180Sâd 38/26. 
181el-Bakara 2/83. 
182el-En‘âm 6/34; el-A’râf 7/103-128; Yûnus 10/109; Hûd 11/49; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/130; el- 

Enbiyâ 21/83-85; er-Rûm 30/60; Lokmân 31/17; el-Ahzâb 33/48; es-Sâffât 37/99; Sâd 38/17; el- 
Ğâfir 40/55,77; el-Ahkâf 46/35; Kâf 50/39; el-Müzzemmil 73/10. 

183el-Bakara 2/83. 
184 es-Sâffât 37/84. 
185el-Bakara 2/83; el-Mâide 5/12. 
186et-Tevbe 9/113-114; Hûd 11/75; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/43-44; es-Sâffât 37/100-108. 
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3.1. Nâsih, Mensûh Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’daki müheymin kelimesi nâsihi, mensûhu ve gayr-i mensûhu ayırma 

anlamı da taşımaktadır. Kur’ân, Hz. Mûsâ’ya gönderilen Tevrât’ta ve Hz. Îsâ’ya 

indirilen İncîl’de bazı haram ve helal hükümlerin neshedildi)ini haber vermektedir. Hz. 

Îsâ’nın şeriatinin Tevrât’ı tasdik etmekle beraber onda haram olarak yer alan bazı 

hükümlerin helal kılındı)ını “Ben benden önce indirilen Tevrât’ı tasdik etmek, size 

(önceden) haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim.”187 âyeti 

açıklamıştır. 

Önceki vahiylerde helal olmakla beraber İsrâilo)ullarını te’dîb için bazı 

hükümlerin Tevrât’ta haram kılındı)ı belirtilmiştir:188 

“Tırnaklı hayvanların tamamını Yahudilere haram kıldık. Sığırların, koyunların 

sırtlarında veya bağırsaklarında bulunanlar, kemiklerine karışanlar haricindeki iç 

yağlarını (yine) onlara haram kıldık. Azgınlıklarından dolayı onları işte böyle 

cezalandırdık. Biz elbette doğruyu söyleyeniz.”189 

Allah’ın bazı kavimlere kalp katılı)ı ve zulümleri sebebiyle şiddetli; di)er 

kavimlere ise hafif muamele etti)i zikredilmiştir.190 Temiz yiyecek ve içecekler bütün 

nebilerin ümmetlerine helal kılınmışken, bu yiyeceklerin bazıları aşırılıkları sebebiyle 

İsrâilo)ullarına haram kılınmıştır.191 Bu durum şu âyetlerde anlatılmıştır: “Zulümleri 

sebebiyle Yahudilerin kendilerine helal kılınan temiz yiyecekleri onlara haram 

kıldık”192; “İsrailin kendisine haram kıldığı (yiyecekler) hariç, yiyeceklerin tamamı 

İsrâiloğullarına helal idi.”193 

Kur’ân, insanların mallarını batıl yolla yemelerine, fâiz almalarına ilişkin 

zulümleri, zorbalıkları sebebiyle kendilerinden önceki ve sonraki nebilerin şeriatlerinde 

helal kabul edilen bazı temiz ve hoş şeylerin Yahudilere yasaklandı)ını haber vermiştir. 

Bu yasak “Yaptıkları zulüm ve birçok kimseyi Allah yolundan alıkoymaları, insanların 

mallarını haksız yemeleri, kendilerine yasaklanmış olduğu halde fâiz almaları 

sebebiyle daha önce kendilerine helal kılınmış temiz ve hoş şeyler, 

 

 

187Âl-i İmrân 3/50. 
188Şa‘râvî, Havâtır, 5/3181. 
189el-En‘âm 6/146. 
190bk. Ebû Zehre, Zehretü’t-tefâsîr, 4/2227-2228. 
191Râgıb, Tefsîru Râgıb, 1/30-31 
192en-Nisâ 4/160. 
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Yahudilere haram kıldık…”194 âyetiyle açıklanmıştır. 

Bunlar, muvakkat bir zaman dilimi için teşrî edilmiş uzun ve kısa süreli 

hükümler olup bu zaman süreci tamamlanınca bu tür hükümler yürürlükten kaldırılarak 

neshedilmiştir. Ancak bu hükümlerin yerine bir sonraki şeriat, yeni teşekkül eden 

ihtiyaçlara, şartlara, maslahatlara ve ortama daha uygun olan hükmü getirmiştir. Bu 

keyfiyeti en iyi bilen Allah’dır. Bu hal “Bir âyeti nesheder veya unutturursak, onun 

benzerini ya da ondan daha iyisini getiririz.”195 âyetiyle açıklı)a kavuşturulmuştur. 

Draz (öl. 1377/1958), sonraki ilâhî vahiylerin önceki ilâhî vahiylerden bazı 

hükümleri haram ya da helal kılması, zamana ve şartlara göre muvakkat bir zaman 

diliminde teşekkül etti)ini belirtmiştir. Şartların de)işmesine ba)lı muvakkat sürenin 

tamamlanmasına binaen hükümlerin de)işece)i hususuna şöyle bir temsilde 

bulunmuştur: 

“Bu üç doktor hadisesine benzer. Bu doktorlardan biri, hayatının ilk aşamasında 

çocuğa sadece anne sütüyle beslenmesini öğütler. Diğeri, daha sonraki merhalesi için 

çocuğa yumuşak nişastalı ve hafif yiyecekleri tavsiye eder. Bir diğeri ise, çocuğun 

üçüncü merhalesinde ona tam ve kuvvetli gıdalarla beslenmesine müsaade eder. 

Burada doktorlardan her birinin, tedavi için önerilen konuda, tam bir başarı içinde 

bulunduğu hakkında arkadaşları için zımnî bir tasdikin olduğunda şüphe yoktur.”196 

Hz. Îsâ Tevrât’ı tasdik etmekle beraber197 zamanın ve şartların te)ayyürüne 

müteallik muvakkat hükümleri tebdîl etmiştir: “Benden önce gönderilen Tevrât’ı tasdik 

edici olarak size haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim ve size 

rabbiniz tarafından indirilen bir mucize getirdim. Artık Allah’a karşı gelmekten kaçının 

ve bana itaat edin.”198 

Kur’ân’da da Hz. Muhammed’in, insanlara temiz yiyeceklerin tamamını helal; 

pis yiyeceklerin bütününü haram kılmak ve sırtlarındaki a)ır yükümlülükleri,  mükellef 

tutuldukları güç emirleri, yasakları onlardan kaldırmak için geldi)i belirtilmiştir. O, 

İncîl ve Tevrât’ta uzun ve kısa süreli muvakkat bazı hükümleri tebeddül ederek 

gelmiştir: 

 
194en-Nisâ 4/160-161. 
195el-Bakara 2/106. 
196Abdullâh Draz, Kur’ân’a Giriş. çev. Salih Akdemir (Ankara: Otto Yayınları, 2012), 61. 
197es-Sâff 61/6. 



 

 

“Onlar yanlarındaki Tevrât’ta ve İncil’de yazılı buldukları Resûle, o ümmî 

peygambere ittiba eden kimselerdir. O, onlara iyiliği emreder, onları kötülükten 

alıkoyar. Onlara iyi ve temiz şeyleri helal, kötü ve pis şeyleri haram kılar. 

Üzerlerindeki ağır yükleri ve zincirleri kaldırır...”199 

Bu âyetler incelendi)inde önceki vahiylerde hangi hükümlerin neshe maruz 

kalıp muvakkat hükümler, hangi hükümlerin neshe maruz kalmadan sabit hükümler 

olarak indirildi)i Kur’ân’ın murakıplı)ında anlaşılmaktadır. 

3.2. Tahrif Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’da Yahudilerin tahrife yatkın bir zihniyeti taşıdıkları haber verilmiştir: 

“Yahudilerden öyleleri vardır ki kelimeleri yerlerinden ayırıp tahrif ederek onları 

anlamlarından uzaklaştırırlar. Dillerini eğip bükerek ve dine saldırarak ‘işittik, karşı 

geldik’… derler…”200 

Dili e)ip bükme anlamına hâvî leyy kelimesi, başka bir kelimenin tınısını işitenin 

kula)ına yansıtmak için dili, alfabe harflerinden birinin kendisine yakın düşen di)er 

harfe meylettirmek anlamını taşımaktadır. Yahudiler, “Sözümüzü dinle, sohbet edelim, 

bizi gözet.” manasına gelen râinâ sözüyle “Koyunlarımızı otlat, sözlerinle 

kulaklarımızı otlat, bizim çobanımız ol.” Ya da ruûnet kökünden türedi)i haliyle “bizim 

ahmağımız” anlamını kastederek Hz. Peygamber’e sövgü (sebbetme) olarak 

kullanmışlardır. Yine esselâmu aleyke yerine ölüm sana gelsin manasında essâmu 

aleyke, başına taş düşsün anlamında essilâmu aleyke şeklinde Hz. Peygambere hakaret 

ederek dillerini e)ip bükmüşlerdir.201 

Bu âyetteki tahrîf kavramı iki şekilde yorumlanmıştır: 

1. Cehaletleri nispetinde lafzın te’vîlini, ibaredeki manayı de)iştirme anlamı 

yüklenmiştir.202 el-Kelime ifadesinin Tevrât oldu)u,203 lâfzî tahrîfâtın olmadı)ı kötü te’vîl 

edildi)i zikredilmiştir.204 

199el-A’râf 7/157. 
200en-Nisâ 4/46. 
201Ebü’l-Hasen el-Ahfeş, Me‘âni’l-Kur’ân li’l-Ahfeş, thk. Dr. Hüdâ Mahmûd Karrâ‘a (Kâhire: 

Mektebetü Hancî, 1411/1990), 1/448; Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 5/119; Ebü’l-Hasen Ali b. Muhammed 
el-Mâverdî, en-Nüket ve’l-‘uyûn, thk. es-Seyyid İbn Maksûd b. Abdurrahîm (Beyrut: Dâru’l-
Kütübi’l-‘İlmiyye, ts.), 1/493, Zemahşerî, el-Keşşâf, 1/530-531; Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 10/119; 
Muhammed b. Ahmed el-Kurtubî, el-Câmi‘ li ahkâmi’l-Kur’ân. thk. Ahmed el-Burdûnî, İbrâhîm 
‘Atfiş (Kâhire: Dâru’l-Kütübi’l-Mısrıyye, 1384/1964), 5/243; İbn ‘Âşûr, et-Tahrîr ve’t- tenvîr, 3/291. 

202Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432; Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân 

2/323, 3/113. 
203Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432. 
204İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr, 27/38. 



 

 

Tahrîf kelimesinin anlamından hareketle lügavî tefsir ya da te’vil yapılmak 

suretiyle lâfzî tahrîfâtın olmadı)ını iddia edenler olsa da Kur’ân devre dışı bırakıldı)ında 

Tevrât ve İncîl’in aslına ulaşmanın imkânsızlı)ı görülmektedir. Bu minvalde Kur’ân 

sâbık vahiylerin tahrîf meselesini müheyminli)iyle denetlemektedir. 

2. Lafzın bizzat kendisini, aslını de)iştirme anlamı yüklenmiştir.205 Allah’ın 

koydu)u hükmü başka hükümle de)iştirerek kelimeyi yerinden kaldırıp yok ederler206 

mefhumunda Yahudilerin Tevrât’ı de)iştirmesi şeklinde yorumlanmıştır.207 Kur’ân 

müheyminli)iyle önceki vahiylerde hangi hükmün tahrîf edilip edilmedi)ine şahitlik 

etmiştir. 

İbn Abbâs’a ya da Buhârî’ye (öl. 256/870) ait oldu)unda ihtilaf edilen208, 

Buhârî’nin Sahîhi’nin Tevhid bölümünde zikredilen 

 عن    ه هي  مم  هننككنلون   رر ح ،هننوفه 
 ،لن  جن  ون   زن

تهك ب نللا  
 ه

   اتكك نم  مك   بب 
 فنل ظن

 مينلو س ددحنأ  له  يزهي

   ه ميغن   هكليومأنت ر
 ىلعن

 نأنتني ننولو

“Hiç kimse Allah’ın kitaplarından birini silip yok edemez, fakat onu tahrif 

edebilir, hakîkî anlamı dışında te’vîl edebilir.”209 ibaresi, Buhârî tarafından semâvî 

kitaplarda lafzî tahrifâtın de)il sadece yorum tahrifâtın mevcudiyetini dillendirmesine 

delil teşkil etmiştir.210 

İbn Abbâs ise 

“Ey Müminler! Nasıl oluyor da Ehl-i Kitab’a soruyorsunuz? Allah’ın peygamberine 

indirilen kitabınız Allah hakkında en yeni bilgileri vermektedir. Siz onu değiştirilmemiş 

haliyle okuyorsunuz. Allah size, Ehl-i Kitab’ın Allah’ın yazdıklarını değiştirdiklerini, 

kendi elleriyle kitabı tahrif ettiklerini ve “Bu Allah katındandır” diyerek az bir değere 

değiştirdiklerini haber vermiştir. Size gelen ilim onlardan bir şey sormayı yasaklamadı 

mı? Vallahi size indirilen hakkında size soru soran hiç kimseyi görmedik.”211 
 

205Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521. 
206Muhammed Ali es-Sâbûnî, Safvetü’t-tefâsîr (Kâhire: Dâru’s-Sâbûnî, 1417/1997), 1/317. 
207Ebü’l-Haccâc Mücâhid b. Câbir, Tefsîru Mücâhid, thk. Dr. Muhammed Abdüsselam Ebü’n-Neyl 

(Mısır: Dâru’l-Fikri’l-İslâmi’l-Hadîse, 1410/1989), 1/282; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/550. 
208Bu ibarenin İbn Abbâs’a ait olmadı)ı ifade edilmiştir. bk.Ebü’l-Fazl Şihâbüddîn İbn Hacer el-

‘Askalânî, Fethu’l-bârî şerhu sahîhi’l-buhârî, Neşr. Muhibuddin el-Hatîb (Beyrut: Dâru’l- Ma‘rife, 
1379/1959), 13/523. 

209Buhârî, Tevhîd, 55. 
210İbn Hacer, Fethu’l-bârî, 13/523-526; Mesut Kaya, “Metnin mi Yorumun mu Tahrîfi?- Buhârî’nin 

Tahrif Meselesine Yaklaşım Üzerine”, Şırnak Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 8/17 (2017/2), 
8/36-48. 

211Buhârî, Şehâdât, 29; İ’tisâm, 25. 



 

 

ifadeleriyle lafzî tahrifâta dikkat çekmiştir. Söz konusu ibarenin İbn Abbâs’a ait 

olmadı)ı bu sözlerden anlaşılmaktadır.212 

Reşîd Rızâ (öl.1354/1935), âyetteki leyy kelimesinin hem lâfzî hem de yorum 

tahrifâtına tekâbül etti)i görüşünü benimsemiştir.213 Levh-i mahfûz, başta Kur’ân olmak 

üzere ilâhî vahiylerin tamamının kayna)ı niteli)inde bir levhadır. Kur’ân’la birlikte tüm 

ilâhî vahiylerin lafzı levh-i mahfûzda korunmuştur: “Hayır (yalanlamakta oldukları 

kitap) şanı yüce bir kitaptır. O korunmuş bir levhada (Levh-i Mahfûz)’dır.”214 

Elmalılı (öl. 1361/1942), her şeyin varlık sahnesine çıkışından önce, Allah’ın 

ilminde bulundu)unu, ana kitapta (Levh-i Mahfûz’da) mevcudiyetini, yazıldı)ı varlık 

sahifesinin Levh-i Mahfûz‘da hıfzedildi)ini, burada bozulmaktan ve yanlışlıktan 

korunup tamamıyla zabtedildi)ini söylemiştir.215 

Kanaatimize göre ilâhî vahiylerin lafzının tamamı, Levh-i Mahfûz’da 

hıfzedilmiş; bu vahiylerin dinin aslına ilişkin asıl hükümleri de mana bazında Kur’ân’la 

korunmuştur. Çünkü Kur’ân, önceki nebilerin kavimlerine tebli) etti)i ilâhi vahiylerden 

bahsetmektedir. 

Kur’ân bazı hükümleri Hz. Muhammed’in risâletinde onun ümmetine, 

peygamberlerin kavimlerine tebli) etti)i ilâhî vahye yönelik kıssalardan örnekler 

vererek emretmiş veya yasaklamıştır. Kısaca Kur’ân Allah’ın vahyetti)i sahifelerin, 

kitapların hükümlerinden mensûhu, gayr-i mensûhu, muhkem, muvakkat ve sabit 

hükümleri, de)iştirileni de)iştirilmeyeni, muharrefi, gayr-i muharrefi müheymin 

vasfıyla tespit emiş, onlardan düzeltilmesi gerekeni tashih etmiştir. 

Sonuç 

İlâhî vahiylerin anlaşılmasında lafzın korunmuşlu)u, mananın ve yorumun 

sahihli)i önemlidir. Mana ve yorum kelimeleri ise aynı anlamları içermez. Tevrât ve 

İncîl’deki yorum tahrifâtı, bâtınî, ilhâdi yorumlarla Kur’ân için de söz konusudur. 

Ancak bunlar lafzı sa)lam Kur’ân açısından tahrif tehlikesi oluşturmamıştır. 

Tevrât, Zebûr ve İncîl’in günümüzdeki mevcut nüshalarının, Allah’ın Hz. 
 
 

212Kaya, “Buhârî’nin Tahrif Meselesine Yaklaşım Üzerine”, 40. 
213 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/283-284. 
214el-Bürûc 85/21-22; Buhârî, Şehâdât, 29, ;;; bk. Mekkî b. Ebî Tâlip, el-Hidâye, 3/2016; Taberî, 

Câmi‘u’l-beyân, 11/345-346; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 8/373; 6/568; bk. Müsâid b. Süleyman et- 
Tayyâr, “Tevrât’ta İsrâiliyyata Farklı Bir Yaklaşım”, çev. Mesut Kaya, Marife 1 (2013), 211. 

215Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 6/403; 9/102. 



 

 

Mûsa, Hz. Dâvud ve Hz. Îsâ’ya gönderilen lisanda oldu)una ilişkin kesin kanıt yoktur. 

Bu kitapların farklı dillerde versiyonları vardır. Peygamberlere indirilen sahifelerin 

metinleri günümüzde mevcut de)ildir. Bu açıdan bu kitapların tamamının lafızları tahrif 

edilmiştir. 

Bu kitapların bir bölümünün anlam bazında muhafazası muhtemel olup yorum 

açısından da bu kitaplar tahrifâta u)ramıştır. İşte Kur’ân’ın müheyminli)i burada 

kendini göstermektedir. 

Kur’ân mütekaddim vahiyleri, lâfzen de)il manen korumuş, onlardaki nâsih 

ile mensûhu, sabit ve muvakkat hükümleri belirlemiş, de)iştirileni ve de)iştirilmeyeni 

tespit etmiş, onlara şahitlik, murakıplık ve gözeticilik, muhafızlık,  mu’temenlik etmiş, 

vahyin aslını sonradan ilave edilenlerden ayırt etmiş, yorum açısından tahrifatı da tashih 

etmiştir. Kanaatimiz, önceki vahiylerin lâfzî korunmasının sadece levh-i mahfûzda 

gerçekleşti)i yönündedir. Kur’ân’ın Arapça indirilmesi, mütekaddim vahiylerin her bir 

peygamberin ümmetinin kendi lisanında gönderilmesi, müheyminli)in mana bazında 

gerçekleşti)inin işaretidir. 

Allah, risâletle görevlendirilen peygamberlere gönderildikleri kavimlerinin 

lisanıyla itikatta ve ibadet, muâmelât, ahlâk, mezâcirde (zararı cehd ile defetme) dinin 

aslına ilişkin indirdi)i ilâhî vahiylerin tamamını Arap dilinde Hz. Muhammed’in 

risâletinde Kur’ân-ı Kerîm’de korumuştur. Lisanları yaratan Allah İbrânice ve di)er 

lisanlarda gönderdi)i bazı vahiylerin aynısını Arapça vahyetmiştir. Hz. Nûh’a isnat 

edilen Yûnus 10/72 ve Hz. Muhammed’e işaret eden en-Neml 27/91. âyetler buna bir 

örnektir. Bu durum mana açısından müheyminli)i ifade etmektedir. 

Âyetteki ( ھیلع انمیهم (  (gözeten, koruyan, denetleyen, şâhit, hâkim) kelimesiyle 

Kur’ân’ın önceki kitaplara muhafızlı)ına atıfta bulunulsa da peygamberlerin risâlet 

mücadelesinin tamamı incelendi)inde, dinin aslından olan itikatta ve ibadet, ahlâk, 

muâmelât, mezâcir vb. hususların aslında Kur’ân’ın müheyminli)inin peygamberlerin 

tamamına indirilen sahifeleri kapsadı)ı gözlemlenmektedir. Buna göre Kur’ân 

mütekaddim vahiylerin itikada ve ibadet, ahlâk, muâmelat vb. konuların aslına hâvî 

hakikatlerin  özünü  korumuştur. Ayrıca  âyetteki  ( هيلع انميهم (  ifadesinin,  mütekaddim 

vahiylerdeki muvakkat ve sabit, nâsih ve mensûh, muharref ve gayr-ı muharref, 

muhkem hükümlere, şeriat farklılı)ına teşmil etti)i anlaşılmaktadır. 

Bu makalenin muhtelif yerlerinde âyetlere istinâden Kur’ân’ın musaddık 

(Tevrât ve İncîl’e) özelli)inden, Mâide 5/48. âyette ise önce musaddık sonra 



 

 

müheymin vasfından bahsedilmiştir. Bu ba)lamda Kur’ân’ın hangi Tevrât ve İncîl’i 

tasdik etti)i sorusu akla gelmektedir. Kur’ân’ın onayladı)ı önceki vahiylerin orijinal 

nüshaların, metinlerin, âyetlerin lafızları nerededir? 

1. Kur’ân, el-ân mevcut Tevrât ve İncîl nüshalarını mı tasdik etmektedir. Bu 

kitapların tahrif edildi)ine dair tartışmaların devam etmesine istinâden Kur’ân’ın 

nüzulü esnasında mevcut Tevrât ve İncîl nüshalarını tasdik etmesi isabetli 

bulunmamaktadır. 

2. Kur’ân Hz. Mûsa’ya gönderilen Tevrât’ın ve Hz. Îsâ’ya indirilen İncil’in asıl 

nüshasını tasdik etmektedir. Bu Kur’ân’ın ruhuna muvafıktır. Ancak bu nüshaların bu 

dünyada bulundu)u yer kesin ve net olarak bilinmemektedir. 

3. Kur’ân, Tevrât ve İncîl’in âyetlerinin aslını anlam bazında muhafaza ve 

tasdik etmiştir. Bu kitaplara ilişkin âyetler, peygamber kıssaları incelendi)inde bu 

mefhumun daha isabetli oldu)u görülmektedir. 

Bu minvalde Kur’ân’ın tasdik etti)i mütekaddim vahiylerin metinleriyle ilgili 

müphemlik Kur’ân’ın müheyminli)iyle ortadan kaldırılmıştır. Bu ilâhî mesajlar, 

Kur’ân’ın müheyminli)inde korunarak somutlaştırılmıştır. Buna göre Kur’ân, hem 

mütekkaddim vahiylerin dinin aslına yönelik gayr-ı muharref, gayr-ı mensûh 

hükümlerine hem de Kur’ân’da gayr-i mezkûr mütekaddim vahiylerin dinin füruna 

ilişkin mensûh, gayr-i muharref hükümlerine iman edip tasdik etmeyi itikadi esas olarak 

tayin etmiştir. 

Mâide 5/48. âyetteki müheymin kelimesinin, kendinden önceki musaddık 

kelimesine atfedilmesi önceki paragraftakileri desteklemektedir. Kur’ân mütekaddim 

vahiylerden tasdik etti)i hükümleri müheyminli)iyle belirtip muhafaza etmiş ve 

korudu)u bu mütekaddim vahiyleri musaddıklı)ıyla do)rulamıştır. 

Kısaca lafzında beşerî müdahaleye müsaade etmeyen Kur’ân, önceki ilâhî 

vahiylere müheyminli)iyle zamansal evrenselli)ini ortaya koymuştur. Kur’ân, 

başlangıçta bu vahiylerin içerisinde olup sonradan de)iştirilen, vahiy kapsamında 

olmadı)ı halde mukaddes kitaplarda yer alan, onlara ilâve edilen pek çok metni 

denetlemiş, vahiylerin aslını tebdilden ve ilaveden korumuştur. 
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On the Protection of Divine Revelations in the Controlling of the Qur’ān 
Abstract 

The word of muhaymin is mentioned in two places in the Qur’ān. In one, the name of Allah; In 
the other, it was used as a characteristic of the Qur’ān. The concept of muhaymin, which means 
protecting, observing and managing about Allah, means protecting the previous revelations 
when used about the Qur'ān. While Allah promised to protect the Qur’ān, Allah also indirectly 
protected the heavenly books and pages through the Qur’ān. Accordingly, the Qur’ān is the 
protector and guardian of the books before it, and the confirmer of the verses in them. The 
Qur'ān has accepted them as the word of Allah. However, it is he who points out the distortions 
in these books and separates truth from falsehood. The Qur’ān is a measure. If the things that 
the Qur’ān says exist in the Torah are not available today, it means they have been lost in time. 
According to the Torah and the Bible, the absoluteness of the judgment depends on its 
compatibility with the Qur’ān. The Qur'an has mentioned the revelations in the previous books 
and pages on issues such as creed, worship, morality, legal, administrative, financial and repel 
harm. With this, the Qur'an preserved the revelations of the previous prophets; separated the 
repealed, non-repealed provisions from each other. The Qur'an has prevented these revelations 
from being mistransfer, thus preventing their misuse. The fact that previous revelations were 
forgotten and falsified because they were not recorded at the time of revelation enabled our 
Prophet to take measures to protect the Qur'an. Allah protected the Qur'an with the hands of 
Muhammad and her companions. The Qur'an, the writing and memorization of the downloaded 
verses, giving priority to their reading, controlling them with the method of supply and sema; 
notification and explanation etc. protected by measures. The fact that the Qur'an preserves the 
previous books means that it accepts what is in accordance with the Qur'an as truth and 
distinguishes the contrary as false. The Qur'an has been considered as the last of the divine 
books, the most comprehensive, the greatest and the strongest. Since it is a book that gathers 
the favors (Mahâsin) in the previous books and increases the perfections (perfections) that are 
not found in the others, it has been made witness, protective and reassuring to all of them. The 
Qur'an's being Controlling is that it is protected from being changed, it is a controller over other 
books, and it bears witness to the accuracy and stability of those books. The Qur'an accepts the 
original of the shari'a, determines the abrogated provisions and separates the eternal provisions 
of the shari'ah from the expired provisions. The Qur'an is what distinguishes the fixed decrees 
revealed to the prophets since Adam from the temporary decrees. It is the Qur'an that protects 
the provisions of the previous books from alteration and distortion. The Qur'an contains the 
unification of eternal shari'ahs from divine books. The Qur’ān has the ability to confirm 
previous revelations. The determination of whether the provisions in the heavenly books 
have been 



 

 

falsified or not is determined by the Qur’ān. It cannot be determined from the Torah and Bible 
that we have today. İn this context, Although many researches have been made on the 
preservation of the Qur’ān, no study has been found on the Qur’ān's being Controlling which 
includes the preservation of the divine revelations before the Qur’ān. For this reason, in our 
study, the subject of the controlling of the Qur'an is reviewed. 

Keywords 

Tafsir, Revelation, Qur’an, Controlling, Divine Revelations. 

Öz 
Kur’ân’da biri Allah’ın ismi, di)eri Kur’ân-ı Kerîm’in vasfı olmak üzere iki yerde müheymin 
kelimesi zikredilmiştir. Allah’ın koruyan, gözeten, yöneten oldu)unu ifade eden müheymin 
kavramı, Kur’ân’ın önceki vahiyleri koruma vasfına işaret etmektedir. Allah (c.c.), Kur’ân’ı 
korumakla semâvî kitapları ve sahifeleri de dolaylı muhafaza altına almıştır. Buna göre Kur’ân, 
önceki kitapları muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri do)rulayandır. Kur’ân, bu 
sahifelerin ve kitapların Allah’ın kelamı oldu)unu ilan eden, onlarda var olan tahrîflere işaret 
eden, o kitaplardaki hakikat olanlar ile hakikat olmayanları birbirinden ayıran bir ölçüdür. 
Kur’ân’ın Tevrât’ta, İncîl’de var oldu)unu söyledi)i hususlar, günümüzdeki mevcut nüshalarda 
yoksa bunlar zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Tevrât ve İncîl ile hükmün mutlak olması 
Kur’ân’la mukayyed olmasına ba)lıdır. Kur’ân önceki kitaplarda  ve sahifelerde mevcut olan 
itikat, ibadet, ahlak, muâmelât (yasal, idârî ve mâlî), mezâcir (zararı defetme) vb. konulara dair 
vahiylerden bahsetmiştir. Bununla önceki peygamberlere inen vahiyleri koruma altına almış; 
neshedilen, neshedilmeyen hükümleri birbirinden ayırmıştır. Bu vahiylerin yanlış intikalini 
önleyerek istismar edilmesini engellemiştir. Önceki vahiylerin inzal esnasında yazılıp 
kaydedilmemesi neticesinde unutulup tahrif edilmesi, peygamberimizin Kur’ân’ın 
muhafazasına yönelik tedbir almasını sa)lamıştır. Allah Hz. Muhammed ve onun ashabının 
eliyle Kur’ân’ı muhafaza etmiştir. İnen ayetlerin yazıya geçirilmesi, ezberlenmesi, kırâatın 
öncelenmesi, arz ve sema metoduyla denetlenmesi, tebli) ve tebyin edilmesi vd. önlemlerle 
Kur’ân korunmuştur. Kur’ân’ın önceki kitaplara müheymin oluşu, onların Kur’ân’a muvâfık 
olanını hak; muhâlif olanını bâtıl olarak ayırdı)ı anlamına gelmektedir. Kur’ân, ilâhî kitapların 
sonuncusu, en kapsamlısı, en büyü)ü ve en sa)lamı olarak telakki edilmiştir. Önceki kitaplarda 
mevcut iyilikleri (mehâsin) cemeden, di)erlerinde olmayan kemâlâtı (mükemmellikleri) artıran 
kitap olmasından dolayı hepsine tanık, koruyucu ve güven verici kılınmıştır. Kur’ân’ın 
müheymin oluşu, tebdîl (de)iştirilmiş) olmaktan korunmuş; di)er kitaplar üzerinde denetleyici, 
o kitapların do)rulu)una ve sabitli)ine tanıklık edici olmasıdır. Kur’ân, şeriatlerin asıllarını 
kabul eder, mensûh hükümleri tayin eder, şeriat kılınan ebedî, bâkî hükümleri, şeriat kılınma 
vakti sona ermiş hükümlerden ayırt edendir. Hz. Âdem’den beri peygamberlere vahyedilen 
sabit hükümleri, muvakkat hükümlerden ayırt edendir. Önceki kitaplardaki hükümleri tebdîl ve 
ta)yîrden (de)iştirme) koruyandır. Kur’ân, ilâhî kitaplardan bâkî olan şeriatleri birleştirmeyi 
ihtivâ eder. Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyleri sa)lama vazifesi vardır. Semâvî kitaplardaki 
hükümlerin tahrif edilip edilmedi)inin tespiti mevcut Tevrat ve İncil ile de)il Kur’ân’la 
belirlenir. Bu ba)lamda Kur’ân’ın korunmasına ilişkin birçok araştırma yapılmasına ra)men 
Kur’ân’dan önceki ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın müheyminli)i konusunda 
herhangi bir çalışmaya ulaşılamamıştır. Bu nedenle çalışmamızda Kur’ân’ın müheyminli)i 
konusu ele alınmıştır. 

Anahtar Kelimeler 

Tefsir, Vahiy, Kur’ân, Müheymin, İlâhî Vahiyler. 

Giriş 

Asrımızda özellikle oryantalistlerin yaptı)ı çalışmalarda Kur’ân’da Ehl-i 

Kitâb’a dair bilgiler, peygamber kıssaları, Ehl-i Kitap’la alakalı rivayetler, Kur’ân 

âyetleriyle İncîl ve Tevrât metinlerindeki bazı anlam benzerlikleri delil gösterilerek 



 

 

Kur’ân’a kaynak aranmaktadır. Oryantalistlerin Kur’ân’a kaynak aramaya yönelik art 

niyetli çalışmalarını bertaraf etmek için İslam dünyasında yapılan bazı bilimsel 

çalışmalarda, hadis kaynaklarındaki kimi rivayetleri reddetme çabası görülmektedir. 

Ayrıca Kur’ân’da zikredilen tahrîf, tebdîl ve ta)yîr kelimelerinin anlam içeriklerinden 

hareketle Tevrât’ın lafzının tahrîf edilmedi)i, yorum açısından tahrîfâta maruz kaldı)ı 

iddialarına1 ilişkin yaklaşımlarla da ba)lantılı olmasına istinaden bu çalışmada 

Kur’ân’ın Müheyminliği incelenmiştir. 

Kur’ân’ın, İncîl ve Tevrât’ın aslının, peygamberlere gönderilen tüm sahifelerin 

vahiy kaynaklı olmalarına binâen muhtevalarında bazı anlam benzerliklerinin 

mevcudiyeti muhtemeldir. Kur’ân’ın “Onlar kendilerine zikredilenlerin 

(öğütlerin/kitabın) önemli bir kısmını unuttular.”2 âyetinde, unutmanın semâvî 

kitapların tamamında de)il önemli bir bölümünde gerçekleşti)i zikredilmiştir. Buna 

göre muharref Tevrât ve İncîl’in metinleri lâfzen tahrifâta u)rasa da bazı ifadeler mana 

bazında tahrîf edilmemiş olabilir. 

Kur’ân, ilâhî vahiylerdeki nâsihi ve mensûhu, muharref ve gayr-i muharrefi, 

önceki vahiylerin aslında bulunanı, insanlar tarafından sonradan ilave edilenleri ayırt 

etmeyi müheymin özelli)iyle açıklamıştır. Anlam açısından tahrîfâta u)rayan ve 

u)ramayan metinler Kur’ân’ın müheyminli)inde tespit edilebilir.3 Bütün semâvî 

kitapların, sahifelerin lâfzen ve manen tahrîf edilmemiş metinlerinin kayna)ı vahiy 

oldu)undan mezkûr benzerliklerin Kur’ân’a kaynak gösterilmesinin galat bir yaklaşım 

oldu)u anlaşılmaktadır. 

Kur’ân’da müheymin kelimesinin sadece iki ayet üzerinden de)erlendirilmesi 

kâfi de)ildir. Önceki vahiylere murâkıp, muhâfız, müşâhit, mu’temen bu kelimenin 

bütüncül bir perspektifle Kur’ân’ın genelinde hangi ayetlere tekâbül edebilece)inin 

tespiti gereklidir. Kur’ân’ın sâbık vahiylere ilişkin müheyminli)inin anlaşılması için 

Kur’ân’ın korunmuşlu)undan söz etmek gerekir. 

Allah Kur’ân-ı Kerîm’i koruyaca)ını “Şüphesiz biz Zikri (Kur’ân’ı) indirdik. 

Onun koruyucusu elbette biziz.”4 âyetiyle taahhüt etmiş, Hz. Peygamber, ashabı ve 

 

1  bk. Salih Akdemir, “Kur’ân-ı Kerim ve Hz. Muhammed’e Yaklaşımlar”, Ankara Üniversitesi 

İlahiyat Fakültesi Dergisi 31/1 (Nisan 1990), 179-210; Necdet Ça)ıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi 

Tahrif Edildi (İstanbul: Beyan Yayınları, ts.). 
2 el-Mâide 5/14. 
3 bk. el-Mâide 5/48. 
4 el-Hicr 15/9. 



 

 

Müslümanlar eliyle korumuştur. Bu koruma öncelikle kırâatın öncelenmesi, harflerin 

mahreçleriyle, sıfatlarıyla do)ru telaffuz edilmesine istinaden lafzın korunması 

ba)lamında teşekkül etmiştir. İkinci olarak gönderilen vahiy erken dönemden itibaren 

vahiy kâtipleri tarafından yazıya aktarılmış,5 ilk vahiyden itibaren ezberlenmiş, başta 

peygamberimiz olmak üzere sahabenin birço)u indirilen her bir âyeti ezberlemiştir. Bu 

metotla Kur’ân hem satırlarda hem de sadırlarda korunmuştur. 

Kur’ân’ın korunmasının en etkili yöntemlerinden biri teblî) ve tebyîn 

edilmesidir. İnen vahiy, Müslümanlara ivedi olarak teblî) edilmiş, vahyin manası, 

maksadı, müphemi açıklanmış; umûmî ve husûsî olanı, mutlak ve mukayyedi tebyîn 

edilmiştir. Bunun haricinde de Kur’ân’ın korunmasına yönelik birçok tedbir 

alınmıştır.6 

Kur’ân’ın korunması, Kur’ân öncesinde gönderilen semâvî kitapların ve 

sahifelerin korunmasını da sa)lamıştır. E)er Kur’ân’ın aslı günümüze kadar ulaşmayıp, 

önceki semâvî kitaplar ve sahifeler gibi tahrîf edilseydi, Hz. Âdem’den günümüze 

Allah’ın vahyetti)i kitaplardan, sahifelerden haberdar olunamaz, bu kitapların, 

sahifelerin aslına ulaşılamaz, muhtevası bilinemezdi. Bugün elimizde sadece tahrîf 

edilmiş şekli bulunurdu. 

Kur’ân’ın korunmasına7 ilişkin birçok çalışma yapılmasına ra)men önceki ilâhî 

vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın Müheyminli)i konusunda müstakil 

herhangi bir araştırmaya ulaşılamamış, sadece bir makalenin alt başlı)ında Kur’ân’ın 

önceki vahiylerden ayırt edilen özelli)i olarak ele alınmıştır.8 Tahrif, tasdik, nesih, 

şeriat farklılı)ı meselelerine Kur’ân perspektifinin anlaşılmasında 

âyetteki ا انم ههي يل 
 للع

 ي
 يلهم

 ifadesi önem (gözeten, koruyan, denetleyen, şâhit, hâkim) ول

taşımaktadır. Bugüne kadar yapılan araştırmaların ço)unda tahrif, tasdik, nesih, 
 

5  Bir diba (ipek) sayfa üzerine yazılmış olarak Cibril tarafından kendisine sunulan ayetleri Hz. 
Muhammed’in okudu)u zikredilmiştir. bk. Ali Osman Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-Neşr 

(İstanbul: İFAV Yayınları, 1996), 67; Hz. Ömer’in Müslüman oldu)u dönemde kız kardeşi Hz. 
Fatıma’nın elinde Kur’ân sahifelerinin mevcudiyeti buna örnektir. bk. Mehmet Ünal, “Kur’ân’ın 
Metinleşme Tarihi”, Tefsir (El Kitabı), Editör: Mehmet Akif Koç (Ankara: Grafiker Yayınları, 2012), 
27. 

6  Kur’ân’ın erken dönemden itibaren yazıldı)ına ilişkin bk. Mustafa ‘Azamî, “Asr-ı Saadette Yazı 
ve Vahiy Kâtipleri”, çev. Durak Pusmaz, Bütün Yönleriyle Asr-ı Saadette İslam, Editör: Vecdi Akyüz 
(İstanbul: Beyan Yayınları, 1994), 1/381-462; Kur’ân’ın korunmasına yönelik alınan tedbirlere ilişkin 
bk. Hasan Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu Üzerine (İstanbul: İFAV Yayınları, 2008), 15-188. 

7 bk. Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu, 15-188. 
8  Muhammed Fatih Kesler, “Kur’ân-ı Kerim’i Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı 

Özellikler”, Diyanet İlmi Dergi 43/2 (Nisan-Mayıs-Haziran 2007), 23-54. 



 

 

şeriat farklılı)ını anlatan ayetler müstakil incelenmiş, bu kavramların mahiyetinin 

anlaşılmasında müheymin ( ا علل لي يهه 
انم  

 ي
 يلهم

 .kelimesinin konumu belirtilmemiştir (ول

 

Müheymin kelimesinin araştırılmasında ilk dönem eserler başta olmak üzere 

lügatler, mu‘cemler, klasik, ça)daş, rivâyet, dirâyet, me‘âni’l-Kur’ân tarzı tefsirler, 

günümüzdeki akademik çalışmalar, şamile programı gözden geçirilmiş, konuyla 

ba)lantılı oldu)u düşünülen hadislerden yararlanılmış, müheymin kelimesinin 

semantik tahlillerine ilişkin bilgiler ve görüşler, istifade edilen bu eserlerin tamamı 

incelenerek ele alınmıştır. Ancak dipnotta ve kaynakçada kargaşanın engellenmesine 

istinaden dipnota ve kaynakçaya eserlerin tamamı de)il bilinen lügatler, mu‘cemler, 

klasik, ça)daş tefsirler ve akademik araştırmalar alınmıştır. 

Ayrıca müheymin kelimesinin literal ve ıstılâhi olarak en kapsamlı muhtevası 

tefsirlerden elde edilmiş, incelenen kaynakların tamamında aynı anlamların verildi)i 

gözlemlenmiş ve bu anlamların tamamı zikredilmiştir. Âyet mealleri tefsirlerde 

mevcut verilere göre ele alınmış, belirli bir meal takip edilmemiştir. 

1. Müheymin Kelimesi 

 
1.1. Lügat Manası 

 
Konumuzun muhtevasını oluşturan müheymin kelimesi biri Allah’ın ismi, 

di)eri Kur’ân’ın vasfı olmak üzere iki âyette9 zikredilmiş; ismi fâil olarak hey-me-ne 

kökünden türemiştir.10 Bu vezinde hey-me-ne, sey-ta-ra, say-ta-ra, hem-ye-ra, key- 

ga-ra, bey-ga-ra, bey-ta-ra haricinde başka bir kelime tespit edilememiştir.11 Da) adı 

olan müceymir de bu vezinden gelmektedir.12 Müheymin kelimesi bazı lügatlerde he- 

me-ne fiili kapsamında ele alınmıştır.13 

Müheymin; her şeyi koruyan, kontrol eden, denetleyen, muhafız, hiçbir şeyin 

kendisinden kaybedilemeyece)ine şahitlik eden anlamında kullanılmıştır.14 Kontrol 

9  el-Mâide 5/48; el-Haşr 59/23; bk. Muhammed Fuâd Abdülbâkî, el-Mu‘cemü’l-müfehres li 

elfâzi’l-Kur’âni’l-kerîm (İstanbul: el-Mektebetü’l-İslâmiyye, 1404/1984), 139. 
10  bk. Ebü’l-Kâsım Mahmûd b.Ömer ez-Zemahşerî, Esâsü’l-belâga, thk. Dr. Şevkî Mearrî (Beyrut: 

Mektebetü Lübnan, 1418/1998), 884; Mecdüddîn Muhammed b. Ya‘kûb el-Fîrûzâbâdî, el- Kâmûsü’l-

muhît (Beyrût: Müessesetü’r-Risâle, 1407/1987), 1600. 
11  Ebû ‘Ubeyde Muammer b. el-Müsennâ, Mecâzü’l-Kur’ân, thk. Muhammed Fuâd Sezgîn (Kâhire: 

Mektebetü’l-Hancî, 1381/1962), 2/256; Şehâbeddîn Mahmûd Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, thk. Ali 
Abdülbârî ‘Atiyye (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1415/1995), 14/38; Elmalılı Muhammed 
Hamdi Yazır, Hak Dini Kur’ân Dili (İstanbul: Azim Yayıncılık, ts.), 3/254. 

12 Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, 14/38. 
13  bk. Ebü’l-Hüseyn Ahmed b. Fâris, Mücmelü’l-luga (Beyrut: Müessesetü’r-Risâle, 1406/1986), 

908; Ebü’l-Fazl İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab (Beyrut: Dâru Sâdır, 1410/1990), 13/436. 
14 Ebü’l-Kâsım Mahmûd b.Ömer ez-Zemahşerî, el-Keşşâf ‘an hakâiki ğavâmizi’t-tenzîl ve ‘uyûni’l- 



altında  tutan  manasına  hâvi  müseytıran  ( ارطيسم )  kelimesiyle  tefsir  edilmiştir.15 
 

 

Müheymin kelimesinin Arapça olmadı)ı, öncekilerin kitaplarından alınıp 

Arapçalaştırıldı)ı nakledilmiştir.16 

Müheymin kelimesinin aslına ilişkin iki görüş nakledilmiştir:17 
 

1. Bu kelime, hey-me-ne, yü-hey-mi-nü, hey-me-ne-ten kalıbında gelir,18 

denetlenen, gözetlenen her şey, müheymin kelimesiyle anlatılır, denilmiştir. 

2. Kelimenin aslının “â-me-ne, yü’-mi-nü’den müeyminün ( نمیؤم ) 
oldu)u,19 

“varlıkların rızkını temin eden” manasına geldi)i nakledilmiştir. Ebü’l-Bekâ 

müheymin’in aslının müeymin’den geldi)ini; müeymin’in ise emânetü (emanet)’den 

türedi)ini söylemiştir.20 Bu kelimenin aslının emîn ve mu’temen oldu)u da 

nakledilmiş;21 müheymin ile müeyminin aynı anlamları taşıdı)ı zikredilmiştir.22 

Lügatte; rakîb (gözeten), hafız (muhafaza eden), şahit, şehid23 yöneten,24 

denetim altında tutan25 ve hiçbir şey kendisinden gizli kalmayan26 gibi anlamlara 

gelmektedir. 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88) müheymin kelimesine iki mana vermiştir. Birinde 

şahit, tanık, emin ve sözüne güvenilir manasında şehîd 27; di)erinde ise güvenli, vefalı, 

kefil, yönetici manasında el-Emîn anlamı vermiş; bazıları ise “sana da bu 

 

 
ekâvîl fî vücûhi’t-te’vîl (Beyrut: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, 1407/1987), 4/509. 

15 Abdullah Mahmûd Şehâte, Tefsîru’l-Kur’âni’l-kerîm (Kâhire: Dâru Garîb, 1388/1969), 3/1096. 
16  bk. Ebû Mansûr Muhammed el-Mâturîdî, Te’vîlâtü ehli’s-sünne, thk. Mecdî Basellûm (Beyrut: 

Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1426/2005), 3/533. 
17 Fahruddîn er-Râzî, Mefâtihu’l-gayb (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, 1420/1999), 29/513. 
18 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/437. 
19 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436. 
20  bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Ebû Hafs Sırâcüddîn İbn ‘Âdil, el-Lübâb fî ‘ulûmi’l- 

kitâb, thk. ‘Adil Ahmed Abdülmevcûd, Ali Muhammed Muavvız (Beyrut: Dâru’l- Kütübi’l-‘İlmiyye, 
1419/1998), 7/366. 

21 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît, 1600. 
22 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436. 
23 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 
24  Abdurrrahman eş-Şâyî, el-Fürukü’l-lugaviyye fi tefsîri’l-Kur’âni’l-kerîm (Riyad: y.y., 1413/1993), 

170. 
25  Muhammed b.Cerîret-Taberî, Câmi‘u’l-beyân fî te’vîli’l-Kur’ân, thk.Ahmed Muhammed Şâkir 

(b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1420/2000), 10/377-380. 
26  Ebü’l-Ferec İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr fî ‘ilmi’t-tefsîr, thk. Abdürrezzâk Mehdî (Beyrut: Dâru’l- 

Kitâbi’l-‘Arabî, 1422/2002), 7/56. 
27 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 



kitabı, önceki kitapları tasdik edici ve onları korumak üzere indirdi…”28 âyetinde 
 

 

müheymin kelimesini sâbık sahifeleri ve kitapları tasdik eden anlamında el- Musaddık 

kelimesiyle açıklamıştır. Allah’ın her konuşulanı, dünyada geçmişten günümüze olan 

biten, geçen kalan her bildirileni, ahirette olacakların hak oldu)unu onaylaması; 

Kur’ân’ın ise önceki ilâhî vahiyleri tasdîki el-Musaddık kelimesiyle izah edilmiştir.29 

Özetle müfessirler genelde müheymin kelimesine rakib, şahit, tanık, hâfız, 

mu’temen, emin, hâkim anlamlarını yüklerken30; İbn Abbâs, bu kelimelerdeki anlam 

birli)ine atıfta bulunmuştur.31 

1.1. Kur’ân’da Müheymin Kelimesinin Kullanımı 

 
Allah’ın el-Esmâü’l-Hüsnâ’sından (en güzel isimlerinden) biri olan el- 

Müheymin kelimesi 
 

“Allah, kendisinden başka tanrı olmayan ilahtır. Mutlak egemenlik sahibidir, 

noksanlıkların her türlüsünden uzaktır, esenlik ve güven sağlayan, kendisi güven verendir, 

görendir (gözeten ve yöneten), üstündür, iradesine sınır yoktur, eşi benzeri olmayan 

büyüklük sahibidir. Allah yakıştırılan ortaklardan tamamen münezzehtir.”32 âyetinde 

kullarının hayır ve şer olan bütün amellerine tanık, şâhit, görüp gözeten, 

yöneten  anlamı  taşımaktadır.33  Bu ayetteki  من  
 م

 ي
 يلهم

 ,gözeten,  koruyan,  denetleyen) ال ي

şâhit, hâkim) kelimesinin muhtevasının Mâide 5/48. âyetteki يل ھھی 
 للع

 ا
 انم

 ي يلهملو

(müheymin) kavliyle Müzzemmil 73/15. âyetteki يل م كی م 
 للع

ادھاش ا  (sizlere şahit) 

ifadelerinin aynı oldu)u, Hz. Muhammed’e indirilen Kur’ân’ı tasdîki içerdi)i 

söylenmiştir.34 

 

28 el-Mâide 5/48. 
29  Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Mâturîdî, Te’vîlât, 3/533; Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 

3/254; Süleyman Ateş, Yüce Kur’ân’ın Çağdaş Tefsiri (İstanbul: Yeni Ufuklar Neşriyat, 1988), 3/7- 
8. 

30  Ebû Muhammed Mekkî b. Ebî Tâlib, el-Hidâye ilâ bulûği’n-nihâye, thk. Câmi‘atü Şârika 
Mecmû‘atü Resâili Câmi‘iyyeti bi Külliyyeti’d-Dirâsâti’l-‘Ulyâ ve’l-Bahsi’l-‘İlmiyyi (b.y.: 
Câmi‘atü’ş-Şârika Külliyyetü’ş-Şerî‘ati ve’d-Dirâsâti’l-İslâmiyye, 1429/2008), 3/1766, 1768; Ebû 
Muhammed İbn ‘Atiyye el-Endülüsî, el-Muharrerü’l-vecîz fî tefsîri’l-kitâbi’l-‘azîz, thk. Abdüsselâm 
Abdüşşâfî Muhammed (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1422/2002), 2/199-200; Ebü’l-Fidâ’ İbn 
Kesîr, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Sâmî b. Muhammed Sellâme (Beyrut: Dâru Taybe, 1420/1999), 
3/128; Ebû Abdillâh Muhammed eş-Şevkânî, Fethu’l-kadîr (Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t- Tayyib, 
1414/1994), 2/55. 

31 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128. 
32 el-Haşr 59/23. 
33  bk. Mukâtil b. Süleymân, Tefsîru Mukâtil, thk. Abdullâh Mahmûd Şehâte (Beyrut: Dâru İhyâi’t- 

Türâs, 1423/2002), 4/285. 



 

 

Müheymin kelimesi, Kur’ân’ı niteleyen bir vasıf kapsamında “(Resulüm!) sana 

da bu kitabı, önceki kitapları tasdik edici ve onları korumak üzere hak ile indirdik. 

Artık aralarında Allah’ın indirdiği ile hükmet. Sana gelen bu hakikati terk edip de 

onların arzularına uyma…”35 âyetinde zikredilmiş, musaddık kelimesine atfedilmiş, 

mu’temenen36 kelimesiyle de izah edilmiş, musaddık anlamının mevcudiyetine işaret 

edilmiştir.37 Âyetteki ilk el-Kitâb kelimesiyle Kur’ân’ın kastedildi)i, el takısının ahd-

i zihni için kullanıldı)ı, ikinci el-Kitâb’ın ise Tevrât ve İncîl gibi semâvî kitapları 

kapsadı)ı ifade edilmiştir.38 

Müheymin kelimesi dört şekilde anlaşılmıştır:39 

1. Kur’ân, önceki ilâhî kitaplar üzerinde itimat (güvenli) edilen, emîn ve 

hâkimdir. 

2. Kur’ân, önceki ilâhî kitaplarda haber verilenleri tasdik edendir. 

3. Hz. Muhammed, Kur’ân üzerinde itimat edilen bir peygamberdir. 

4. Kur’ân, hâfız (koruyan) ve rakîb (koruyan, gözeten, gözetleyen, 

denetleyen)’dir. 

Müfessirlerin münazaraları bu maddeler üzerinde yo)unlaşmıştır. 

Âyette “Biz sana önceki kitapları tasdik eden bu kitabı (Kur’ân) indirdik…” 

ifadesindeki  مصدقا kelimesinin  bazılarına  göre  الكتاب  kelimesine  sıfat,  bazılarına göre 

ise hâl’dir. Allah’ın  ھی  önceki kitapları tasdik edici ve)] مصد  اقا لما بينيديه من الكتاب ومهيمن اا عل

denetleyici olarak (bu kitabı (Kur’ân’ı) hak olarak indirdik.)] kavlinde Hz. 

Muhammed’in kastedildi)i, müheyminen’in ( ا ا نم  (ك) deki kef’e ((اليك  ileyke (مهي

hal,   هيلع  deki zamirin el-Kitâb’a raci oldu)u beyan edilmiştir.40 Bu durum, Kur’ân’ın 

önceki kitapları tasdik eden, Hz. Muhammed’in ise Kur’ân üzerinde müheymin ve 

mu’temen (itimat edilip güvenilen) kılındı)ına işaret etmekle beraber Hz. 

Muhammed’in önceki kitaplara musaddık ve müheymin oluşuna da atıfta 

bulunulmuştur.   Bu   paragrafta   anlatılanlar,   Arap   kelâmının   mefhumundan uzak 

 
 

35 el-Mâide 5/48. 
36 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît, 1600. 
37 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381. 
38 Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
39 İbn Ebî Hâtim, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Es‘ad Muhammed et-Tayyib (Suudi Arabistan: 

Mektebetü Nezzâr Mustafa el-Bâz, 1419/1999), 4/1150; Mekkî b. Ebî Tâlib, el-Hidâye, 3/1766; 
İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 

40 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 



 

 

bulundu)u için hatalı görülmüştür.41 

Âyette  zikredilen  ( هيلع انميهم (  (gözeten,  koruyan,  denetleyen,  şâhit,  hâkim) 

kelimesindeki zamirin sâbık semâvî kitapların ve sahifelerin her birine tekabül etti)i 

belirtilmiştir.42 Bu araştırmanın muhtelif paragraflarındaki müfessirlerin yorumları, 

bu görüşü daha isabetli kılmaktadır. 

Bazı müfessirler “Allah her şeyi gözetleyen (denetleyen)’dir.”43 âyetindeki 

rakîben kelimesine müheymin, muhâfız anlamı vermiştir.44 Buna göre müheymin, 

musaddık, mu’temen, murâkıb, muhâfız, müşâhid kelimeleri birbirleriyle ba)lantılı 

kelimelerdir. 

Müheymin kelimesi Kur’ân ıstılahında önceki kitaplara şâhit, hâfız, emîn, 

hâkim, rakîb, câmi’, onları gözetleyip denetleyen, muhafaza eden, neshedileni, tahrîf 

edileni, beyan eden, ifsad edileni tashih eden anlamlarını ifade etmektedir.45 Kur’ân, 

Allah’ın vahyetti)i kitapların tamamına ba)lı olarak önce indirileni tasdik edici, bu 

kitaplar üzerinde emin bir murakabeci, denetimci, muhafız ve hak ile indirilen kitap 

kapsamında telakki edilmiştir. Şahitli)iyle hakikatleri belirten, bozuk olanları iptal 

eden, önceki ilâhî kitapların amel edilmesi elzem olan hükümlerini kaybolmaktan, 

bozulmaktan kurtarandır. 

Kur’ân, kendisine muhalif, onun tasdikinden geçmeyen di)er şeriatlerle amel 

etmeyi nehyeden, onlar üzerinde tasdikine ve teyidine müracaat edilen, ifsad ve 

tahrîften masun (dokunulmaz), bizzat Allah’ın muhafazasında bulunan bir kitap olarak 

tanıtılmıştır. Tevrât ve İncîl’le hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına 

ba)lıdır, denilmiştir.46 Kur’ân’ın tahriften korunmuş, sahih semâvî kaynak ve referans 

kabul edildi)i; Tevrât ve İncîl’de Kur’ân’la muvafık kalmayan her bir hükmün, 

kendisiyle amel edilmesi haram ve mensûh hüküm olarak ele alındı)ı beyan edilmiştir.47 

Kur’ân, önceki ilâhî vahiyleri muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri 
 

41 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/380-381. 
42  Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Mâturîdî, Te’vîlât, 6/605; Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 

3/1096. 
43 el-Ahzâb 33/52. 
44  bk. Muhammed b.Mustafa el-‘Amâdî Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘akli’s- selîm ilâ mezâyâ’l-kitâbi’l-kerîm 

(Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.) 7/111; Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, 15/307; Şevkânî, Fethu’l- 

kadîr, 4/338; Muhammedü’l-Emîn b. Abdullah el-Hererî, Tefsîru hadâiku’r-ravhi ve’reyhân fî ravâhî 

‘ulûmi’l-Kur’ân (Beyrut: Dâru Tavki’n-Necât, 1421/2001), 23/87. 
45  bk. Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şehâte, Tefsîru’l- 

Kur’ân, 3/1096-1097. 
46 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/253-254; bk. Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
47 Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 



 

 

tasdik eden, onlara sahip çıkan, bu sahifelerin, kitapların Allah’ın kelamı oldu)unu ilan 

eden, onlarda var olan tahrîflere işaret eden, o kitaplardaki hakikat ile gayr-i hakikatı 

birbirinden ayıran bir ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta ve İncîl’de var oldu)unu açıkladı)ı 

hükümler, bugün yoksa bu hükümler zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Kur’ân, 

ihtilaf ettikleri pek çok meseleyi İsrâîlo)ullarına açıklamaktadır.48 

Allah Kur’ân’ı korumayı “Şüphesiz biz Zikri (Kur’ân’ı) indirdik. Onun 

koruyucusu elbette biziz.”49 âyetiyle kendine has kılmıştır. Kur’ân’ın korunması semâvî 

kitapların ve sahifelerin de muhafazasını sa)lamıştır. Buna göre Tevrât, Zebûr ve 

İncîl’in hakikati (özü) müheymin vasfına sahip Kur’ân sayesinde ebediyen 

bilinecektir.50 

Ça)ıl “Apaçık birer delil olarak âyetlerimiz kendilerine okunduğunda, bize 

(öldükten sonra) kavuşmayı ümit etmeyenler ‘Bunu değiştir, bunun dışında başka bir 

Kur’ân getir.’dediler…”51 âyetindeki tebdîl (de)iştirme) kelimesinin,  de)işime  u)rayan 

her şeyin aslının (orijinalinin) bir şekilde korundu)u anlamını  taşıdı)ına  işaret ederek 

te’vîl tahrifâtına delalet etti)ini ifade etmiştir.52 Ça)ıl, tebdîl ve tahrîf kavramlarının 

te’vîl tahrîfâtını kastetti)inden hareketle Tevrât’ın tahrifâtının lâfzen de)il yorum 

açısından gerçekleşti)ini iddia etmiş,53 bu tarz korunmanın niteli)ine, nasıllı)ına ilişkin 

her hangi bir cümle kurmamıştır. Tevrât’ın lâfzen korundu)una dair elimizde kesin, net, 

açık bir bilgi de mevcut de)ildir. 

Dolayısıyla biz Kitâb-ı Mukaddes’in aslının mana bazında ancak Kur’ân’ın 

müheymin özelli)iyle korundu)u kanaatindeyiz. Çünkü lâfzî  korumanın mevcudiyetini 

savunanlar yine Kur’ân âyetlerindeki kavramların literal anlamından, Kur’ân’ın Tevrât, 

İncîl, Zebûr ve di)er vahiyler hakkında söylediklerinden istidlal etmişlerdir. 

Kur’ân’ın ilâhî vahiylere müheyminli)i, bu vahiylerin Kur’ân’la mutabakat 

sa)layanını hak; muhalefet edenini batıl ayrımına tabi tuttu)u anlamına gelmektedir. 

Önceki vahiylerin devamı olarak nitelendirilen metinler, Kur’ân âyetlerine muhâlif ise 

 
 

48  en-Neml 27/76. “Doğrusu bu Kur’ân, İsrâiloğullarına üzerinde anlaşamadıkları pek çok şeyi 

açıklamaktadır.” bk. Ateş, Yüce Kur’ân, 3/7-8. 
49 el-Hicr 15/9. 
50 bk. Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 12/371. 
51 Yûnus 10/15. 
52 Ça)ıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 209. 
53 Ça)ıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 179. 



 

 

yanlış, mutabık ise do)rudur, denilmiştir.54 Kur’ân, müheyminli)iyle kendisinden  önce 

indirilen sahifelerin ve kitapların, ilâhî vahyin aslına mutabıklı)ı hususunda bir sa)lama 

görevi üstlenmiştir. 

Bu âyet (el-Mâide 5/48), önceki ilâhî vahiylerin mevcudiyetine ra)men, 

Kur’ân’ın indirilmesini sanki ezelde takdir edilmiş bir müjde, adeta bir vaat olarak 

takdim etmektedir. Önceki vahiylerin müntesiplerinin bu duruma daha fazla sevinmesi 

gerekir. Çünkü onların bu konuda beklenti içerisinde oldukları “Ellerindekini (Tevrât) 

doğrulayan bir kitap, Allah katından onlara gelince, önceden kâfirlere karşı zafer 

arzularken, işte şimdi bilip tanıdıkları, kendilerine ulaşan kitabı (Kur’ân) inkâr 

ettiler...”55 âyetinde anlatılmıştır.56 

Kur’ân’ın müheyminli)i; tebdîlden (de)iştirilmiş), tahrîften (bozulmaktan) 

korunmuş olması; di)er kitapları denetleyen, o kitapların do)rulu)una, sabitli)ine 

tanıklık eden olmasındandır. Kur’ân, şeriatlerin asıllarını tasdik eden, neshedilmiş 

hükümleri açıklayandır. Hz. Âdem’den itibaren nebilere, resullere indirilen sabit 

hükümleri, muvakkat hükümlerden ayırt eden, önceden indirilen kitaplardaki ilâhî 

hükümleri tebdîlden ve ta)yîrden (de)iştirme) koruyan, ilâhî sahifelerde, kitaplarda baki 

ve sabit şeriatleri birleştirendir.57 

Hz. Muhammed’e hitaben el-Mâide 5/48. âyetin son bölümünde, senden önceki 

nebilerin senin şeriatinle neshedilmemiş şeriatleriyle, hükümleriyle Arap, Acem, 

Ümmî58 ve Ehl-i Kitap arasında hükmet, denilmiştir.59 İbn Kesîr (öl. 774/1373) bu 

görüşüyle Kur’ân’ın Tevrât ve İncîl’in mensûh ve muharref olmayan ayetlerini tasdik 

etti)ini, bu ayetlerin Kur’ân’da mahfûz oldu)una işaret etmiştir. Bu ba)lamda Ehl-i 

Kitap arasında Kur’ân’la hükmetmek, Tevrât ve İncîl’in mensûh ve muharref olmayan 

ayetleriyle hükmetmek demektir.60 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyler üzerinde gözetici ve birleştirici olması “Nûh’a 
 

 
 

54 Muhammed Tâhir İbn ‘Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr (Tûnus: ed-Dâru’t-Tûnusiyye, 1404/1984), 6/222. 
55 el-Bakara 2/89. 
56 Kesler, “Kur’ân-ı Kerim’i Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 34. 
57 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 3/45. 
58 bk. Âl-i İmrân, 3/20. âyette ümmiyyîn şeklinde mezkûrdür. Râzî, bu kavramın kendilerine 

vahyedilmiş belli bir kitabı olmayan toplumlara işaret etti)ini ifade etmiştir. bk. Muhammed Esed, 
Kur’ân Mesajı (Meal-Tefsir), çev. Câhit Koytak, Ahmet Ertürk (İstanbul: İşaret Yayınları, 1999), 
1/92. 

59 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128. 
60 bk. Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1097. 



 

 

vahyettiğimiz gibi sana da vahyettik”61, “Rabbinizden bize bir mucize getirseydin ya? 

Peki, önceki sahifelerde bulunan açık kanıt onlara gelmiş değil mi?”62 âyetleriyle de 

delillendirilmiştir.63 Kur’ân, ilâhî kitapların hâtemi, en muhtevalısı, en büyü)ü ve en 

sa)lamı kabul edilmiştir. Önceki semâvî sahifelerde ve kitaplarda mevcut iyilikleri 

(mehâsin) birleştiren, onlarda olmayan kemâlâtı (mükemmellikleri) artıran kitap olması 

nedeniyle onların tamamına şahit, hafız ve emin kılınmıştır.64 

Beyyine sûresinin “tertemiz sahifeleri okuyan”65 âyetindeki sahifeler 

kelimesinden Kur’ân’ın ve di)er sahifelerin kastedilmesi muhtemeldir. Di)er sahifelerin 

Kur’ân’ın içerisinde, Kur’ân’ın da di)er sahifelerin içeri)inde mevcut oldu)u “Şüphesiz 

O, evvelkilerin kitaplarında mevcuttur.”66, “İbrâhim ve Mûsâ’nın sahifelerinde 

mevcuttur.”67 âyetleriyle desteklenmektedir. Buna göre Kur’ân’ın okunması önceki 

sahifelerin ve kitapların okunmasını da sa)lamaktadır. 

el-Bakara, Âl-i İmrân ve el-Fâtır sûrelerinde mezkûr “Kur’ân öncekileri  tasdik 

edici”68, “onların yanındakileri tasdik edici”69 âyetlerindeki tasdik kavramının 

müheymin manasını taşıdı)ı nakledilmiştir. Semâvî kitapların ilâhî mesajları Kur’ân’da 

mevcuttur.70 Kur’ân ise bu semâvî kitaplara ve sahifelere muhafızlık, müheyminlik, 

şahitlik etmiştir.71 

Özet olarak cumhur ulemâ müheymin kelimesini, Kur’ân’ın, önceden indirilen 

kitapların sahih oldu)una şahitlik etmesi, gayr-i mensûh hükümleri kabul etmesi, 

şeriatin aslına ait hükümleri denetlemesi, gözetlemesi ve koruması ba)lamında telakki 

etmiştir. Kur’ân muhkem ve mensûh hükümlerde müracaat edilen, kendisiyle amel 

edilen ve terk edilen hükümlere hâvî olmasına istinaden ilâhî vahiyler (sahifeler ve 

kitaplar) hususunda itimat edilendir.72 Kur’ân’ın tahrîf edilmemiş olması 

 
 

61 en-Nisâ 4/163. 
62 Tâhâ 20/133. 
63 Muhammed Mütevellâ eş-Şa‘râvî, Havâtır (b.y.: Metâbi‘ü Ahbâri’l-Yevm, 1417/1997), 15/9462. 
64 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096-1097. 
65 el-Beyyine 95/2. 
66  eş-Şuarâ 26/196. 
67  el-A’lâ 87/18-19. 
68 Âl-i İmrân 3/3; el-Fâtır 35/31. 
69 el-Bakara 2/101. 
70 Mâtürîdî, Te’vîlât, 10/588-592. 
71 bk. Râgıb el-İsfahânî, Tefsîru Râgıb, thk. Hind binti Muhammed b. Zâhid Serdâr (b.y.: Câmi‘atü 

Ümmi’l-Kurâ Külliyyetü’d-Da‘veti ve Usûlü’d-Dîn, 1422/2001), 4/370. 
72 Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 2/55. 



 

 

müheyminli)inin devamlılı)ını sa)lamıştır.73 

2. Kur’ân’ın Dinin Aslına İlişkin Hususlarda Önceki Vahiylere Müheyminliği 

Konuyu detaylandırmadan önce “usûlü’d-dîn”in muhtevasından bahsetmek 

gerekmektedir. Usûl, asl kelimesinin ço)uludur. “Asl” ise kök, esas, temel, kaynak, 

başlangıç, gerçek, her şeyin en altı, bir şeyin üzerine bina edildi)i temel anlamlarına 

gelmektedir.74 İtikadi konulara ilişkin hükümlere ahkâm-ı asliyye, ahkâm-ı asliyyeyi 

konu edinen ilme usûlü’d-dîn denilmiştir.75 

Kelam ilminde dinin aslından (usûlü’d-dîn) kastedilen iman esaslarıdır. 

Usûlü’d-dîn, amel ve ahlâk gibi di)er unsurların kendi üzerine bina edildi)i temel 

demektir. Tevhid, nübüvvet ve ahiret müesseselerinin hak oldu)u ispatlanmadıkça 

İslâm’ın fıkhî ve ahlâkî meselelerinin anlamsızlı)ından bahsedilmiştir.76 

Buradan hareketle kelam ilmi dalında yazılmış eserlerin bir kısmına usûlü’d- 

dîn ismi verilmiştir. Abdulkâhir Ba)dâdî (öl. 429/1038), Muhammed Pezdevî’nin (öl. 

493/1099) usûlü’d-dîn adında kaleme aldıkları kelam eserleri birer örnektir.77 Ebû 

Hanife’nin (öl. 150/767) tevhid, nübüvvet, ahiret vb. kelam konusunu içeren “el- 

Fıkhü’l-Ekber” adlı kitabı usûlü’d-dîn ilmine ilişkin bir eser olarak tanımlanmıştır.78 

Râgıb el-İsfahânî (öl. 502/1108) ise dinin aslını (usûlü’d-dîn) ve fürûunu (fürûü’d- dîn); 

ibadetin aslı ve fürûu, muâmelâtın aslı ve fürû, mezâcirin aslı ve fürû vb. şekillerde 

tasnif etmiştir.79 

Bu ba)lamda Kur’an’ın önceki vahiylere müheyminli)i sadece  itikadi  konulara 

has olmayıp dinin hem itikadi hem de ibadet, ahlak gibi ameli konularına da şâmildir. 

Bu durum Kur’ân’ın müheyminli)inin başka bir yönünü göstermektedir. Bu bölümde 

itikadi konularda, ibadetin aslında ve ahlâkî konularda Kur’ân’ın müheyminli)i ele 

alınmıştır. 

2.1. İnanç Esaslarında Müheyminlik 

Kur’ân, önceki ilâhî vahiyleri sadece korumakla kalmamış aynı zamanda o 

vahiylere inananların başka kaynaklardan edindikleri galat inançların do)rularını da 

73 Şa‘râvî, Havâtır, 5/3179. 
74  İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 11/16-18; Mevlüt Sarı, el-Mevârid (İstanbul: Bahar Yayınevi, t.s.), 

35-36. 
75  bk. Mevlüt Özler, “Kelam Tarihi”, Kelam (El Kitabı), Editör: Şaban Ali Düzgün (Ankara: 

Grafiker Yayınları, 2012), 27. 
76 Özler, “Kelam Tarihi”, 27. 
77 Özler, “Kelam Tarihi”, 27. 
78  bk. Ebü’l-Bekâ el-Kefevî, el-Külliyyât, thk. ‘Adnân Dervîş, Muhammed el-Mısrî (Beyrut: 

Müessesetü’r-Risâle, ts.), 1/690. 
79 bk. Râgıb, Tefsîru Râgıb, 4/372. 



 

 

belirtmiştir. Bu minvalde üzerinde en çok durulan konu Allah’ın varlı)ını ve birli)ini 

içeren tevhid ilkesidir.80 Şirkin iptali ise ilâhî şeriatin temel kuralı olarak nebilerin 

tamamının dininde mevcut muhkem hükümlerden biridir.81 

Kur’ân-ı Kerim, muharref kitaplarda yer alan Allah tasavvurunu tevhid akidesi 

ba)lamında temel bir sorun olarak açıklamıştır. Sahih tevhid akidesini teşekkül ettirecek 

Allah tasavvurunu bu kavimlerde tesis etmek için nebiler gönderilmiştir. Bu nebilerin 

ilki Hz. Nûh’tur. 

İlk şirk itikadının teşekkül etmesine istinaden itikadi konularda Hz. Nûh’a 

indirilen ilk vahyin tevhidi içerdi)i “Andolsun biz Nûh’u kendi kavmine gönderdik. 

(Nûh) onlara: ‘Ey kavmim! Allah’a ibadet edin. Allah’tan başka ilah yoktur. Doğrusu 

büyük bir azabın sizlere gelmesinden korkuyorum’ dedi.”82 âyetinde haber verilmiştir. 

Aynı ifade, üslup ve ikazın Hz. Hûd83 ve Hz. Sâlih84 tarafından  kavimlerine  açıklandı)ı 

Kur’ân’ın muhafızlı)ında anlaşılmaktadır. Ahirete iman hususunda da Kur’ân’ın 

müheyminli)ine bu âyet tanıklık etmektedir.85 

Buna göre Hz. Nûh, Hz. Hûd ve Hz. Sâlih’e tevhid ve ahiret akidesini içeren 

vahiy indirilmiştir. Ahirete imanın bütün nebilere indirilen vahiylerde varlı)ı Kur’ân’ın 

şahitli)inde anlaşılmaktadır. Kur’ân bu vasfıyla söz konusu peygamberlere inen vahyi 

korumuştur.86 

Semâvî kitapların tahrîf edilmemiş aslında, tevhid inancına öncelik verildi)i 

görülmekte; bu kitaplar tahrîf edildikten sonra tevhidi zedeleyen, şirk tehlikesi 

oluşturan rubûbiyet ve ulûhiyet sorununun teşekkül etti)ine şahit olunmaktadır. Kur’ân 

müheymin vasfıyla önceki kitaplarda, sahifelerde vahyedilen ile tahrîf edileni ayırt 

etmiştir. Allah’ın tevhide ilişkin vahyetti)i ilahi mesajları şöyle açıklamıştır: 

“(Ey Muhammed) de ki; ‘Ey Kitap Ehli! Aramızda müşterek olan ortak bir söze gelin. 

İbadetimizi sadece Allah’a yapalım, hiçbir şeyi ona şirk koşmayalım. Allah’ı terk edip 

de aramızda bulunan bazıları diğer bazılarını rab edinmesin.’ Eğer tekrar yüz 

çevirirlerse,‘tanık olun ki, biz Müslümanlarız’ deyin.”87 

80 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 34. 
81 Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264, 597. 
82 el-A’râf 7/59. 
83  el-A’râf 7/65. 
84  el-A’râf 7/73. 
85 bk. Ebü’l-Berekât Hâfizüddîn en-Nesefî, Medâriku’t-tenzîl ve hakâiku’t-te’vîl, thk. Yûsuf Ali Bedîvî 

(Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 1419/1998), 1/576. 
86 bk. el-Mâide 5/72; Yûsuf 12/101; el-Ankebût 29/36; Sad 38/26, 45-46; el-Mü’min 40/27, 39-43. 
87 Âl-i İmrân 3/64. 



 

 

Âyetteki   مكنيبو اننيب   ءاوس   ةملك     (sizlerin  ve  bizim  aramızdaki  ortak  kelime) ifadesi  

مكنيبو اننيب  لدع  ةملك   (sizlerin ve bizim aramızdaki daha adil (insaflı) kelime) anlamında 

te’vil edilmiş,88 adalet, adl ve insaf89 kelimeleriyle açıklanan ortak söz “Allah 

haricinde başka ilah yoktur.” kapsamında tetkik edilmiştir.90 Bu âyetin muhatabının 

Ehl-i Kitab’ın her iki grubu oldu)u zikredilmiş; buna “Sizden önce gönderdiğimiz her 

bir nebiye benim haricimde başka bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye 

vahyettik.”91 ve “Allah’a ibadet edin, tâğuttan uzak durun diye her ümmete resul 

gönderdik.”92 âyetleri delil gösterilmiştir.93 Ortak kelimeye şâmil tevhidin; kitapların 

ve resullere indirilen vahiylerin tamamındaki mevcûdiyetine94 Kur’ân şahitlik 

etmektedir. 

İbn Kesîr, söz konusu ortak kelimenin nebilerin tamamının davetine hâvî tevhid 

akîdesi oldu)unu “Sizden önce gönderdiğimiz her bir nebiye benim haricimde başka 

bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”95 ve “Allah’a ibadet  edin, 

tâğuttan uzak durun diye her ümmete resul gönderdik.”96 âyetleriyle açıklamıştır.97 

Ortak kelimenin, kitapların birleşti)i bir kelime oldu)u beyan edilmiştir.98 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935) “Allah’tan başka hiçbir şeye ibadet etmeyiz.”, 

“Hiçbir şeyi Allah’a ortak koşmayız.”, “Onlar Allah’ın dışında birbirlerini rab 

edinmesinler.” âyetlerinin nebilerin üzerinde ittifak etti)i ulûhiyet ve rubûbiyet birliğine 

işaret etti)ini ifade etmektedir. Hz. İbrâhim arı, saf bir müvahhid; Hz. Mûsâ’nın 

Tevrât’taki şeriatinin ilk esasını “Senin ilahın bu Rab’dir. Senin için başka ilah yoktur. 

Önümde oyma heykel yapma. Ne yerde ve suda yerin altındakilerin; ne de gökyüzünde, 

yukarıdakilerin resmi yoktur. Onlara secde etme, ibadet etme.”99 ifadesi 

 

88 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 6/483; Mâturidî, Te’vîlât, 2/294; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/611; Râzî, 
Mefâtihu’l-gayb, 8/252. 

89 Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 8/252. 
90 Taberî, Câmi’u’l-beyân, 6/483; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/612. 
91 el-Enbiyâ 21/25. 
92 en-Nahl 16/36. 
93 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55-56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
94 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 2/48. 
95 el-Enbiyâ 21/25. 
96 en-Nahl 16/36. 
97 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55, 56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
98 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 2/48. 
99 Tevrât, Tesniye, 4/35; Sa’adya Gaon, Tevrat (Tora) Tefsiri “Tefsîru’t-Tevrât bi’l-‘Arabiyye”, haz. 

Nuh Arslantaş (İstanbul: Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlı)ı, 2018). 2/1610, 1612, 1614. 



 

 

oluşturmuştur. İsrâilo)ullarının bütün nebileri Mesih’e kadar bu yolu takip etmiştir.100 

Bu ifadeler Yuhanna  İncili’nde (17:3) hala mevcuttur. Tevhid  bu şeriatta  bazı 

fenomen resimler, davranıştaki dayatma haricinde hala bulunmakta; on emrin başı 

şirki terk etmeyi içeren tevhiddir. Bu temel esasta hiçbir şey neshe maruz 

kalmamıştır.101 

Âyetteki ortak kelime, kâinatı yaratan, tedebbür eden, düzenleyen, amellerden 

razı oldu)u ya da olmadı)ı şeyleri nebilerin lisanında bizlere ö)reten anlamında te’vîl 

edilmiştir. Bu ifadeyle Ehl-i Kitab’a hem bizler hem de sizler, âlemdeki tasarruf 

hakkının tek bir ilahın oldu)una inanırız, aklınızdaki şüpheleri izale etme, usûlü’d- dini 

ikame etme hususunda ittifak edelim, tevhidi tesis etmede gelin birlikte hareket edelim 

denildi)i nakledilmiştir.102 

Reşîd Rızâ “Allah’tan başkasına ibadet etmeyiz.” âyetinin ulûhiyyet birliğine 

delâlet etti)ini, “Hiçbir şeyi ona şirk koşmayız.” âyetinin ise ulûhiyet birliğini 

destekledi)ini; “Allah’tan başka birbirlerinizi rabler edinmeyin.” âyetinin rubûbiyet 

birliğine işaret etti)ini ifade etmiştir. Rubûbiyyet birli)i, Adiyy b. Hâtim hadisinde 

anlatıldı)ı üzere haram ve helal hükme havi teşrî hakkını içermektedir. Teşrî hakkının 

sadece Allah’a has oldu)u, ahbârların ve ruhbânların böyle bir hakkının bulunmadı)ı 

hadiste nakledilmiştir: 

“Rivayete göre “Onlar ahbârları ve ruhbânları rab edindiler.”103 âyeti inince, Adiyy 

b. Hâtim, Ey Resûlallah! Biz onlara ibadet edenlerden değiliz, dedi. Allah resulü, onlar 

haram, helal hükümler sizlere koyuyorlar, siz de onların sözlerini kabul ediyorsunuz 

değil mi? dedi. İbn Hâtim evet, dedi. Allah resulü işte o budur dedi.”104 

Kur’ân tahrif edilmiş Tevrât’ta dile getirilen tanrı tasavvurunun yanlışlı)ına 

dikkat çekmiş, tahrifle ilgili bölümü müheymin vasfıyla tashih etmiştir. Tevrât’ta, 

sadece bir millete olan aidiyet gibi Yüce Allah için öngörülen hususlar, çok tanrılı 

 
100Muhammed Reşîd Rızâ, Tefsîru’l-menâr (b.y.: el-Hey’etü’l-Mısrıyyetü’l-‘Âmme li’l Kitâb, 

1411/1990), 3/268. 
101Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
102Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
103et-Tevbe 9/31. 
104Ebû Îsâ Muhammed et-Tirmîzî, Sünen, thk. Beşşâr Avâd Ma‘rûf (Beyrut: Dâru’l-Garbi’l-İslâmî, 

1418/1998), Sûretü’t-Tevbe, 3095. (Beşşâr, hadisin garip oldu)unu, senedindeki Abdüsselâm b. 
Harb’in tanınmadı)ı, Gatayf b. ‘Ayân’ın bilinmedi)ini nakletmiştir. Albânî’nin Hasen  oldu)unu ifade 
etti)ini zikretmiştir.); Ebû Bekir Ahmed b. el-Hüseyn el-Beyhakî, Sünenü kübrâ, thk. Muhammed 
Abdülkâdir Atâ (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1424/2003), 10/ 198; Ebül-Kâsım Müsnidü’d-
dünya et-Taberânî, Mu’cemü’l-kebîr, thk. Hamdî b. Abdülmecîd es-Selefî (Kâhire: Mektebetü İbn 
Teymiyye, ts.), 17/92, 218; Reşîd Rızâ, Menâr, 3/269. 



 

 

dinlerdeki ilah algısını ça)rıştırmaktadır.105 Bu minvalde Eski Ahit’te yer  alan  İsrail’in 

tanrısı (2. Samuel 12:7-9) şeklindeki ibareler ve iddialar Kur’ân tarafından 

reddedilmekte ve Fatiha suresinin ilk âyetinde Allah’ın sadece bir milletin de)il bütün 

âlemlerin rabbi oldu)u bildirilmektedir.106 

Di)er taraftan müminler nezdinde aşkın bir kabullenişi ifade eden Allah inancı 

ve ona duyulan saygı, söz konusu muharref kitaplardaki tahriflerle basite 

indirgenmektedir. Bu noktada asıl itibariyle insanlara ait birtakım özelliklerin, Yüce 

Allah’ın zatıyla ba)daşmayan bir tarzda Allah’a izafe edildi)ini ve böylece onun sıradan 

bir varlık olarak tanımlandı)ını görmekteyiz. Eski Ahit’e göre Cenabı Hak, bazen 

yeryüzüne inerek orada karşılaştı)ı bir insan ile güreş yapabilmektedir. (bk. Tevrât, 

Tekvin 32:24-25, 27-30) 

Eski Ahit’te mevcut güreşe ilişkin metinler Kur’an’da temel birer ilke kabul 

edilen iki ilâhî hakikatle ba)daşmamaktadır:107 

1. Yüce Allah’ın kullarından herhangi birine bu dünyada görünmeyece)i 

“Gözler onu idrak edemez, o gözleri idrak eder.”108 âyetiyle beyan edilmiştir. 

2. Allah’ın yarattı)ı kullarından hiç kimsenin Cenab-ı Hakk’a galip gelip güç 

yetirmesi mümkün de)ildir. Bu temel ilke birçok âyette zikredilmiştir: “Allah’ın her 

şeye gücü yeter.”109 

Tevrat’ta (Çıkış 33:12, Sayılar 12:7-8) zikredilen ibarelerin tevhid dininin ön 

gördü)ü Allah inancıyla uyuşması, vahiy olması söz konusu de)ildir. Çünkü Kur’an-ı 

Kerim Hz. Mûsâ’nın Yüce Allah’ı görme yönündeki iste)inin kabul görmedi)ini, asıl 

itibariyle böyle bir hadisenin de muhal oldu)unu bildirmektedir: 

“Musa tayin ettiğimiz zamanda (Tura) gelip rabbi de ona hitap edince, “Rabbim! Bana 

görün, sana bakayım” dedi. Allah da “beni (dünyada) asla göremezsin. Fakat (şu) 

dağa bak, eğer o yerinde durabilirse sen de beni görebilirsin” buyurdu. Rabbi o dağa 

tecelli edince onu paramparça etti. Musa da bayılıp düştü. Kendine gelince “seni 

noksan vasıflardan tenzih ederim, sana tövbe ederim, ben inananların ilkiyim, dedi.”110 

Musa kıssasının bir kısmının anlatıldı)ı bu âyet, Yüce Allah hakkında 
 
 

105 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 34. 
106 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 35. 
107 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 36. 
108el-En‘âm 6/103. 
109el-Bakara 2/20, 106, 109, 148, 259, 284; Âl-i İmrân 3/26, 29. 
110el-A’râf 7/143. 



 

 

Yahudilerde öteden beri var olan yanlış itikadı izale etmeyi amaçlamış, Eski Ahit’te bu 

konuda var olan metinlerin gerçe)i yansıtmayan bilgiler oldu)unu beyan etmiştir. 

Çünkü insanların, Allah’ı bu şekilde tasavvur etmeleri de muhal olup, O’nun kulları 

tarafından görülmesi imkânsızdır: “Allah bir insanla ancak vahiyle ya da perde 

arkasından konuşur. Yahut gönderdiği bir elçiye izniyle dilediğini vahyeder.”111 

Kur’ân’ın İncîl’den korudu)u itikâdî konularından biri tevhid inancıdır. 

Elimizdeki İncîl’in muhatabı Hıristiyanların ekseriyeti, teslis itikadını benimsemiş; bu 

inancı Hz. Îsâ ve İncîl’e isnat etmiş, Kur’ân ise teslis itikadının Hz. Îsâ’ya gönderilen 

İncîl’in aslında olmadı)ını ibraz etmiştir: “Allah üçün üçüncüsüdür diyenler elbette 

kâfir oldular. Oysa tek ilahtan başka ilah yoktur.”112 Kur’ân, İncîl’in aslında teslisin 

de)il tevhidin varlı)ını ilan ederek113 muharraf olmayan İncîl’deki tevhid akidesini 

korumuş; tahrîf edilen ile aslında mevcut olanı ayırıp tashih etmiştir. 

Meryem 19/35. âyetin anlamına paralel olarak Kur’ân-ı Kerim, babasız 

yaratılan Îsâ’nın durumunu açıklı)a kavuşturmuş, bu mucizenin “Allah’a çocuk isnadı” 

gibi sapık bir inanca evirilmesine engel olmuştur: “Şüphesiz ki (yaratılış itibariyle) 

Îsâ’nın Allah katındaki durumu, Âdem’in durumuyla aynıdır. Onu topraktan yarattı. 

Sonra ona ol dedi. O da hemen oluverdi.”114 

Kur’ân-ı Kerim, dile getirilen iftirayı yapanlara başka perspektiften seslenerek, 

Allah’ın eş edinmek gibi beşerî bir zorunlulu)u gerektiren çocuk edinmekten münezzeh 

oldu)unu bildirmektedir: “O, örnekleri yokken gökleri ve yeri yaratandır. O’nun bir eşi 

yokken nasıl bir evladı olabilir? Hâlbuki O, her şeyi yarattı ve hakkıyla bilendir.”115; 

“Doğrusu rabbimizin şanı çok yücedir. Ne bir eş ne de bir çocuk edinmiştir.”116 

Di)er taraftan Îsâ’yı anlatan âyetlerde bu ismin başında bulunan Meryemoğlu117 

ifadesi, Allah’a evlat atfedenlere dâimi ve sabit bir reddiyedir. Kur’an’dan aktarılan ikna 

edici bütün bu delillere ra)men Allah hakkındaki saptırıcı inançlarında ısrarcı olanlara 

tevcih edilen şu âyet, aynı anda onlara yönelik çok açık bir tehdittir: 
 

111eş-Şûrâ 42/51. 
112el-Mâide 5/73. 
113bk. el-Mâide 5/116-118. 
114Âl-i İmrân 3/59. 
115el-En‘âm 6/101. 
116el-Cin 72/3. 
117bk. el-Bakara 2/87, 253; Âl-i İmran 3/ 45,157, 171; el-Maide 5/17, 46 vd. 



 

 

“Yahudiler, ‘Üzeyir Allah’ın oğludur dediler. Hıristiyanlar ise ‘Îsâ Mesih Allah’ın 

oğludur’ dediler. Bu onların ağızlarıyla geveledikleri (gerçek olmayan) sözleridir. Bu 

sözler, daha önceden inkâr etmiş olanların sözlerine benziyor. Allah onları yok etsin. 

Nasıl da haktan yüz çeviriyorlar.”118 

Kur’ân eski ve yeni ahitte anlatılan Allah’a yönelik iftiralara öncelikli olarak 

çok yönlü cevap vermiş, bahsedilen cevaplardan birisi de yoktan var etme olgusudur.119 

Bütün bunlara Kur’ân müheymin vasfıyla cevap vermiştir: “Allah’ın evlat edinmesi 

olacak iş değildir. O bundan münezzehtir. O, bir işe karar verdiğinde ona sadece “ol” 

der ve o da oluverir.”120 

Bu başlık altında zikredilen âyetler ve veriler incelendi)inde Tevrât ve İncîl’in 

aslında olmayıp sonraki ilaveler ve tahrîfler Kur’ân’ın gözetiminde tashîh edilmiştir. 

Kur’ân risâlet konusunda da önceki vahiylerde mevcut, sonradan tahrîf edilmiş 

bazı hususları muhafaza etmiştir. Elimizdeki Tevrât’ta sadece kral121 olarak tanıtılan Hz. 

Dâvûd’un122 ve Hz. Süleyman’ın123 aynı zamanda peygamber oldu)u Kur’ân’da 

zikredilerek Tevrât’taki muharref vahiy tashih edilmiştir. Âdem, Eski Ahit’te ilk insan, 

insan türü kabul edilmiş, özel isim olarak kullanılmıştır.124 

Nûh’un nesebi ise Âdem ile Şit’e isnat edilmiş,125 Lût’un İbrâhîm’in Mısır 

yolculu)una katıldı)ından, Harran’a geldi)inden bahsedilmiştir.126 Yûsuf’un, İbrânice de 

“Yosef” olarak bilindi)i127; İbrâhîm’in o)lu İshâk’ın o)lu Ya‘kûb’un Rahel ismindeki 

eşinden dünyaya geldi)i ve Bünyamin isminde kardeşinin bulundu)u nakledilmiştir.128 

Bu isimler, göçebe kabul edilen kâbile reisi (Patriark) şeklinde vasıflanmış, peygamber 

kabul edilmemiştir.129 
 

118et-Tevbe 9/30. 
119 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 33-46. 
120Meryem 19/35. 
1212. Samuel 2:2-3, 1. Krallar 3:5, 11:11. 
122el-Bakara 2/251; el-İsrâ 17/55; en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
123en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
124Tevrât, Tekvîn 5:1-5, 1:26-28, 2:4, 4:26. İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân, 

Tefsîru Mukâtil, 4/316; bk. Rahmetullah Hindî, Izhâru’l-hak, thk. Dr. Muhammed Abdülkâdir, Halîl 
Melkâvî (Kâhire: Dâru’l-Harameyn, 1414/1994), 4/1187-1191. 

125Tevrât, Tekvîn 5:1-32, 4:17-24. 
126Tevrât, Tekvîn 11:27, 12:5, 13:1. 
127Tevrât, Tekvîn 19:31, 30:1. 
128Tevrât, Tekvîn 30:24, 32:9, 35:17-18. 
129William Binner, “Studies of İslamic and Judaic Traditions II”, Scholars Press Atlanta Georgia, 1989, 

65. Kürşat Demirci, Yahudilik ve Dini Çoğulculuk (İstanbul: y.y., 2000), 34-35. bk. Tevrat, Tekvin, 
4:1-5, 11:10-32, 12:1-35, 37:1-45. Bu isimler peygamber kabul edilmedi)i için Kitâb-ı Mukaddes’in 
Neviim (Peygamberler) bölümünde yer almamıştır. 



 

 

Kur’ân, bu isimlerin peygamber oldu)una işaret ederek Eski Ahit’teki muharref 

ilâhî mesajları yeniden tashih etmiştir. Yahudilerce Ezrâ olarak bilinen Üzeyr130 Ahd-i 

Atik’te kendine has bir kitabı bulunmasına ra)men peygamber kabul edilmemiştir. 

Kur’ân’da Üzeyr’in peygamberli)ine ve kendisine kitap indirildi)ine dair kesin bir bilgi 

yoktur. 

İncîl’de Feraklît131 olarak zikredilen ismin Kur’ân’daki Ahmed ismine tekabül 

etti)i, Hz. Muhammed’in Ahmed ismiyle müjdelendi)i belirtilmiştir: “Meryem oğlu Îsâ, 

Ey İsrâiloğulları! Benden önce gönderilen Tevrat’ı tasdik eden, benden sonra risâletle 

görevlendirilen Ahmed adında bir peygamberi müjdeleyen Allah’ın bir elçisiyim.”132 

İsimler lisanlara göre de)işen nesneler olmayıp Kur’ân bir taraftan İncîl’de Hz. 

Muhammed’e yönelik müjdelemeyi onaylarken di)er taraftan bugün elimizdeki İncîl’de 

Feraklît olarak tahrîf edilmiş Hz. Muhammed’in ismini Ahmed133 olarak tashih etmiştir. 

Ayrıca Kur’ân, Tevrât’ta “Mûsâ’nın kardeşi”134 olarak müjdelenen ve adı müphem 

olan nebinin Hz. Muhammed oldu)unu açıklamıştır.135 

Kur’ân, İsrâilo)ullarına indirilen vahiylerde (Tevrât, İncîl) Hz. Muhammed’e ve 

tüm peygamberlere imanın mevcudiyetini haber vermiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrat’ta ve İncil’de yazılı buldukları ümmî bir nebiye ittiba eden 

kimselerdir.”136 ve “Andolsun Allah İsrâiloğullarından sağlam bir söz almıştı. Allah 

onlardan on iki temsilci seçip şöyle demişti: ‘Sizinle beraberim. Andolsun namazınızı 

kılar, zekâtınızı verir ve resullerime inanır ve onlara destek verirseniz… sizleri cennete 

koyarım.”137 

Kur’ân; Tevrât ve İncîl’de bulunan, sonradan tahrif edilen, peygamberlerin 

tamamına imanı138 zikrederek bu kitaplardaki vahyi korumuştur. Bütün bu veriler 

incelendi)inde önceki vahiylerde bulunan, sonradan kaybolan tevhid, ahiret ve 

 

130Neviîm (Peygamberler), 2. Kısım/2. Gurup/15. Bab (Eski Yahudi gelene)i Malaka ile Ezrâ’yı aynı 
kişi kabul etmiştir. et-Tevbe 9/30. âyette zikredildi)i gibi Yahudilerin Üzeyr Allah’ın o)lu demeleri 
Kur’ân’da reddedilmiştir.) Bâki Adam, “Üzeyr” Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi (İstanbul: 
TDV Yayınları, 2012), 42/401-402. 

131İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân, Tefsîru Mukâtil, 4/316; bk. Rahmetullah 
Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1187-1191. 

132es-Sâff 61/6. 
133es-Sâff 61/6. 
134Tevrat, Tesniye 18:15,18-19. 
135bk. Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 3/38-39; Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1134. 
136el-A’râf 7/157. 
137 el-Mâide 5/12. 
138 bk. el-Bakara 2/136, 285; Âl-i İmrân 3/84; en-Nisâ 4/150. 



 

 

nübüvvet vb. inanç esaslarına ilişkin bazı itikadi hükümler Kur’ân’da kayda alınmış; 

yanlış anlatılan peygamber kıssaları düzeltilmiştir. 

2.2. İbadette Müheyminlik 

Kur’ân önceki sahifelerde, kitaplarda namaz ve zekât ibadetinin varlı)ından 

bahsetmektedir: “Rabbinin adını anıp namaz kılıp, zekât veren kurtuluşa ermiştir. 

Fakat siz dünya hayatını, daha kalıcı olan ahiret hayatına tercih ediyorsunuz. Bunlar 

ilk sahifelerde, İbrâhîm ve Mûsâ’nın sahifelerinde vardır.”139 

Hz. İbrâhim’in ve Hz. Mûsâ’nın sahifelerinde, ilk sahifelerde birçok hakikatle 

birlikte  140  “ يلص  ,kelimesi  bulunmakta  olup;  ilk  sahifeler  (namaz  kılan  kimse) ”ف 

başta Hz. İbrâhîm ve Hz. Mûsâ olmak üzere bütün peygamberlere gönderilen sahifeleri 

kapsamaktadır.141 Peygamberler arasında Hz. İbrâhim’in tercih edilmesinde nebilerin 

atası, ilk şeriatın peygamberi olmasının; Hz. Mûsâ’nın tercih edilmesinde onun Hz. 

İbrâhim’in şeriatini izlemesi, sonra da son nebinin (hâtemü’l-enbiyâ) şeriatinin 

gelmesinin etkili oldu)u söylenmiştir. Her resul, kavmine imandan sonra namazı tebli) 

etmiş, namaz, her nebinin şeriati, ibadetlerin başı, itaatin nişânı kabul edilmiştir.142 

İbn Abbâs, fesallâ kelimesiyle beş vakit namazın kastedildi)ini belirtmiştir.143 

Bu kelimenin dua manası vurgulanmış,144 fıtr günündeki bayram namazına delalet etti)i 

söylenmiştir. Ancak, fıtr zekâtı ve bayram namazının Mekke’de varit olmayışına, 

sûrenin ise Mekkî oluşuna istinaden bu görüş zayıf bulunmuştur.145 

Kanaatimizce; Kur’ân di)er nebilere gelen vahiylerde namaz ibadetinin 

varlı)ından bahsetmektedir. Bu âyet di)er âyetlerle146 beraber incelendi)inde fesallâ 

kelimesinin bütün nebilerin namaz ibadetine tekabül etti)i anlaşılmaktadır. Kur’ân; 

 
 
 
 
 

139el-A’lâ, 87/14-19. 
140Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/ 373-377. 
141Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 31/ 135-137. 
142Abdülkerim Yunus el-Hatîb, Tefsîru’l-Kur’ânî li’l-Kur’ân (Kâhire: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, ts.), 

16/1534-1536. 
143Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, 4/665. 
144Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/373-377. 
145Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 31/135-137; Ebû’l-Hasen Ali b. Muhammed el-Hâzin, Lübâbü’t-te’vîl fî 

me‘âni’t-tenzîl, tsh. Muhammed Ali Şahin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1415/1995), 4/418- 
419. 

146 bk. el-Mâide 5/12. 



 

 

Hz. İbrâhîm ile Hz. İsmâ‘îl’in,147 Hz. Şuayb’in,148 Hz. Mûsâ’nın,149 Hz. Zekariyyâ’nın,150 

Hz. Meryem’in,151 İsrâîlo)ullarının,152 Hz. Îsâ’nın153 ve Hz. Muhammed’in154 

namazından bahsetmiş; Hz. Lokmân’ın o)luna namazı tavsiye  etti)ini bildirmiştir.155 

Kur’ân’daki  er-Rûm  30/39.  âyet  hariç  zekât  ibadeti  اوتاو ةولصلا   اوميقاو   ةوكزلا   

(namaz  kılınız  ve  zekât  veriniz)  lafzıyla  namaz  ibadetinin  hemen  akabinde 

zikredilmiştir.156 Orucun önceki vahiylerde farz kılınışı “Ey İnananlar! Sizden 

öncekilere farz kılındığı gibi oruç size de farz kılınmıştır…”157 âyetinde bildirilmiştir. 

Kâbe merkezli hac ibadetinin,158 kurban159 ve karz-ı hasen160 gibi ibadetlerin önceki 

nebilerin şeriatlerinde bulundu)u, bir kısmı günümüze ulaşmamış, bir kısmı tahrîf 

edilerek günümüze gelmiş, sahifelerde ve semâvi kitaplarda namaz, zekât, oruç, hac, 

kurban ve karz-ı hasen ibadetinin varlı)ı Kur’ân sayesinde bilinmektedir. 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiylere müheyminli)inin, itikât, ibadet, ahlâk, 

muâmelât, mezâcir vb. hususlarda cereyan etti)i önceden zikredilmiştir. Kur’ân’ın 

“Şüphesiz ki ben Allahın kuluyum.(Allah) beni risâletle görevlendirip peygamber kıldı, 

bana kitabı (İncil’i) indirdi. Nerede olursam olayım beni erdemli, kutlu kıldı ve bana 

hayatta olduğum müddetçe namaz kılmayı ve zekât vermeyi emretti, beni azgın bir 

zorba kılmadı, anneme saygılı kıldı.”161 

âyetinde Hz. Îsâ’ya isnat edilen iki temel ibadet görülmektedir. Bu iki temel ibadeti 

 
147İbrâhîm 14/37, 40; Meryem 19/55. 
148Hûd 11/87. 
149Yûnus 10/87. 
150Âl-i İmrân 3/39. 
151Âl-i Îmrân 3/43. 
152el-Mâide 5/12. 
153Meryem 19/31. 
154Tâhâ 20/132. 
155Lokmân 31/17. 
156bk. Şa‘râvî, Havâtır, 19/11658. 
157el-Bakara 2/183. 
158bk. el-Bakara 2/125, 127; Âl-i İmrân 3/96-97; el-Hacc 22/27-29. Cessâs (öl. 370/981), el-Bakara 

2/125. âyetteki mesâbeten kelimesini devamlı gidip-gelme (insanlar ziyaret ediyorlar, evlerine 
dönüyorlar, tekrar ziyaret ediyorlar) olarak tefsir etmiştir. Âyetteki linnâs kelimesinin umumiyet 
ifade etti)ini zikrederek bütün insanlara şamil oldu)unu beyan etmiştir. Buna göre insanlar Hz. 
Âdem’den itibaren Kâbe’yi ibadet maksatlı devamlı ziyaret etmişlerdir. bk. Ebû Bekr Ahmed b. Ali 
el-Cessâs, Ahkâmü’l-Kur’ân, thk. Abdüsselâm Muhammed Ali Şâhin (Beyrut: Dâru’l- Kütübi’l-
‘İlmiyye, 1415/1994), 1/87-88. 

159Âl-i İmrân 3/183; el-Mâide 5/27; el-Hacc 22/27-29; es-Sâffât 37/102, 107. 
160el-Mâide 5/12. 
161Meryem 19/ 30-32. 



 

 

kapsayan namaz ve zekât, elimizdeki muharref İncîl’de bulunmamaktadır. 

Bu vahiyler üzerinde icra edilen tahrifâtlar neticesinde bu iki ibadetin ya yok 

edildi)i ya da böyle bir vahyin ilâhî irade tarafından vazedilmedi)i bir şekle  büründü)ü 

gözlemlenmektedir. İşte Kur’ân, bir taraftan risâletle görevlendirilen peygamberin 

lisanıyla bu ibadetlerin önceki ilâhî vahiylerdeki gayr-i inkârını haber vermekte, di)er 

taraftan da aynı ibadetleri ilâhî formatlarına mutabık bir  şekilde ortaya koymaktadır. 

Böylece önceki ilâhî vahiyleri tahrîf ve tebdîl edenler eliyle müminlerin gündeminden 

çıkarılıp unutturulmak istenen bu ibadetler, Kur’ân sayesinde birer temel vecîbe 

şeklinde tekrar ortaya konularak hatırlatılmıştır. 

Sonuç olarak dinin aslından olan namaz ibadeti tüm peygamberlerin dininde 

kıyam, kıraat, rükû, secde vb. erkânıyla mevcuttur. Ancak namaz rekâtlarının ve 

vakitlerinin sayısı namazın fürûunu oluşturmakta olup namazın fürûunun 

peygamberlerin şeriatında farklı olması muhtemeldir. Önceki şeriatlarda oruç ibadeti 

sahursuz162 eda edilirken Hz. Muhammed’in şeriatında sahur vardır. 

2.3. Ahlâk’ta Müheyminlik 

İlâhî şeriatlerin temel kurallar olarak kabul etti)i, Kur’ân’da ümmü’l-kitâb 

olarak isimlendirilen muhkem ayetleri163 içeren ahlaka ilişkin hükümler vardır. Bu 

hükümler nebilerin tamamının kitaplarında hem muhkem ayetler olarak zikredilmiş 

hem de ümmü’l-kitâb olarak isimlendirilmiş, levh-i mahfûzda mevcut, bütün nebilere 

indirilen kitapların tamamında yazılı hükümlerdir. Bu minvalde bu muhkem ayetler, 

peygamberlerin tamamının dininde mevcuttur.164 

Muhkem hükümlerde ana babaya iyilik, rüştüne ermemiş yetim çocukların 

mallarına iyilikle yaklaşma, ölçü ve tartıda adaletli olma emredilmiş; fakirlik 

endişesiyle çocukların öldürülmesi, haksız olarak cana kıyılması, homoseksüellik, 

çıplaklık, yalan, iftira vb. gibi açık ve gizli kötülükler (fevâhiş) yasaklanmıştır.165 

Kur’ân, mütekaddim vahiylerde mevcut ümmü’l-kitâb olarak vasıflanan muhkem 

hükümleri müheyminli)iyle el-En‘âm 6/151-154. âyetlerde korumuştur.166 

Kur’ân’ın ahlâk’ta müheyminli)ini Abdullah Draz şu sözleriyle açıklamıştır: 

162bk. Abdullâh İbn Abbâs, Tenvîru’l-mikbâs min tefsîri İbn Abbâs, thk. Mecdüddîn Muhammed b. 
Ya‘kûb Fîrûzâbâdî (Beyrût: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, ts.), 1/25; İbn Ebî Hâtim, Tefsîru Ebî Hâtim, 
1/305. 

163 bk. Âl-i İmrân 3/7. 
164 Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264, 597. 
165 Ebü’l-A’lâ Mevdûdî, Tefhîmü’l-Kur’ân, çev. Dr. Ahmed Asrar (İstanbul: Bengisu Yayınları, 1997), 

1/633-638. 
166 bk. Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264, 597. 



 

 

“Ne olursa olsun hem derin hem yüce bir söz kendini Dağdaki Vaaz da duyuracaktır. 

Gerçek bir ahlâk hazinesi olan bu vaaz paha biçilmez bir değere sahiptir. Bu hususta 

bütün mukaddes kitapların koruyuculuk görevini Kur’ân-ı Kerîm mükemmel bir şekilde 

yerine getirmektedir.167 Ancak gözde metoduna sadık kalan Kur’ân-ı Kerîm, bütün bu 

nasihatlerin hepsini bir yerde toplamak yerine, her birini yeri geldikçe vermeyi tercih 

etmiştir.”168 

2.3.1. Yasaklanan Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İtikat ve ibadetlerin, gönderilen her nebinin şeriatinde aynı oldu)u  Kur’ân’daki 

peygamber kıssalarından anlaşılmaktadır. Ahlâkî hükümler ise peygamberlerin 

gönderildi)i kavimlerin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları nispetinde her bir nebiye 

inzal edilmiş; vahiy süreci Hz. Muhammed’le tamamlanmıştır. 

Bu hususu o şöyle açıklamıştır: “Ben güzel ahlâkı tamamlamak için 

gönderildim.”169 Güzel ahlâkın peygamberimizle tamamlandı)ı başka bir hadiste de  

müşahede edilmiştir: 

“Benim ve benden önceki peygamberlerin durumu şuna benzer. Bir adam bir ev bina 

etmiş, evin köşesinde bir tuğla yeri boş bırakılmış, evi güzelce yapıp tezyîn etmiş, 

İnsanlar evin etrafında gezinmeye başlamışlar. Evin güzelliğine hayran kalmışlar.‘Şu 

tuğla da keşke yerine konsaydı, demişler. İşte o son tuğla benim. Ben en son gönderilen 

peygamberim.”170 

Haksız yere adam öldürmeye dair ilk yasa)ın, Hz. Âdem’in risâletinde Hâbil ve 

Kâbil arasında cereyan eden hadiseyle171 gerçekleşti)i Kur’ân’ın murakıplı)ında 

bilinmektedir. Özellikle dünyevîleşme neticesinde yeryüzünde fitne, fesat, helal ve 

harama riayet etmeden bir takım kaba kuvvet ve ticârî hilelerle başka insanların malını 

gasbetmenin, kavimlerinin kusurları olmasına binaen Hz. Sâlih, Hz. Hûd ve Hz. 

Şuayb’e gönderilen vahiylerde yasaklandı)ı Kur’ân’ın tanıklı)ında ö)renilmektedir.172 

 
 

167el-Mâide 5/48. 
168Draz, Kur’ân’a Giriş, 85-86. 
169Enes b. Mâlik, Muvattâ, thk. Muhammed Mustafa el-‘Azamî (b.y.: Müessesetü Zâyid b. Sultân, 

1425/2004), Hüsnü’l-huluk, 8; Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, thk. Şuayb Arnavût, ‘Âdil Mürşid vd. 
(b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1421/2001), 2/381. 

170Muhammed b. İsmâil el-Buhârî, Câmi‘ü’s-sahîh, thk. Muhammed Zehîr b. Nâsır (b.y.: Dâru Tavki’n-
Necât, 1422/2001), Menâkıb, 18; Müslim b. Haccâc, Câmi‘u’s-sahîh, thk.  Muhammed Fuâd 
Abdülbâkî (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.), Fedâil, 21(2286). 

171el-Mâide 5/27-30; Adam öldürmenin yasaklanması ile ilgili bk. el-Bakara 2/84. 
172eş-Şuarâ 26/128, 151-152; Hûd 11/84 



 

 

Livâta olarak isimlendirilen cinsel sapkınlı)ın173 Hz. Lût’tan itibaren 

yasaklandı)ı yine Kur’ân’ın muhâfızlı)ında bilinmektedir. Kur’ân, önceki vahiylerde 

fâizin,174 kibrin175 yasaklandı)ını haber vermiştir. 

2.3.2. Emredilen Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İyili)in emredilip kötülü)ün yasaklanması, nebilere indirilen bütün vahiylerde 

görülmektedir. Kur’ân’da yasaklanan ve emredilen hükümlerin bir kısmı önceki 

nebilerin gönderildi)i kavimlerin iyilikleri, kusurları üzerinden anlatılmıştır.176 

Ana-babaya iyilik,177 sıla-i rahim,178 insanlara güzel söz söylemek,179 adaletli 

olmak,180 isar ruhuna sahip olmak,181 ilâhî imtihanda sabırlı olmak,182 merhametli 

olmak,183 temiz kalpli olmak,184 kimsesizleri korumak,185 halim ve ba)ışlayıcı olmak186 

önceki vahiylerde emredilen fiillerdir. 

Kanaatimizce Kur’ân’daki peygamber kıssalarında magazin denilebilecek 

detaylı bilgi verilmemekte, sadece dinin aslına ve fürûuna yönelik esaslardan 

bahsedilmekte; bu kıssaların önemli bir kısmı peygamberlerin kendilerine indirilen 

vahiylerin içeri)i olan itikat, ibadet ve ahlâkî hususları kapsamaktadır. Kur’ân bu 

metoduyla önceki nebilere indirilen vahiyleri muhafaza etmiştir. Tahrîf edilmiş ya da 

yok olmuş olan bu vahiyler Kur’ân’ın gözetiminde korunmuştur. 

3. Nâsih, Mensûh ve Tahrîf Bağlamında Kur’ân’ın 

Müheyminliği 

Kur’ân, semâvî kitaplarda ve sahifelerde neshe maruz kalan kalmayan 

hükümleri açıklamış, tahrif edilen hükümlere de işaret etmiştir. 

173el-A’râf 7/80. 
174el-Bakara 2/106; en-Nisâ 4/160-161. 
175bk. el-Ankebût 29/39; el-Mâide 5/82; el-A’râf 7/75-76, 88, 130-133; Yûnus 10/75,83; el-Mü’minûn 

23/46; eş-Şuarâ 26/111; en-Neml 27/14; el-Kasas 28/4,39, 76-84; ed-Duhân 44/31; Nûh 71/7. 
176el-Mâide 5/63; el-A’râf 7/157. 
177el-Bakara 2/83. 
178el-Bakara 2/83. 
179el-Bakara 2/83. 
180Sâd 38/26. 
181el-Bakara 2/83. 
182el-En‘âm 6/34; el-A’râf 7/103-128; Yûnus 10/109; Hûd 11/49; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/130; el- 

Enbiyâ 21/83-85; er-Rûm 30/60; Lokmân 31/17; el-Ahzâb 33/48; es-Sâffât 37/99; Sâd 38/17; el- 
Ğâfir 40/55,77; el-Ahkâf 46/35; Kâf 50/39; el-Müzzemmil 73/10. 

183el-Bakara 2/83. 
184 es-Sâffât 37/84. 
185el-Bakara 2/83; el-Mâide 5/12. 
186et-Tevbe 9/113-114; Hûd 11/75; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/43-44; es-Sâffât 37/100-108. 
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3.1. Nâsih, Mensûh Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’daki müheymin kelimesi nâsihi, mensûhu ve gayr-i mensûhu ayırma 

anlamı da taşımaktadır. Kur’ân, Hz. Mûsâ’ya gönderilen Tevrât’ta ve Hz. Îsâ’ya 

indirilen İncîl’de bazı haram ve helal hükümlerin neshedildi)ini haber vermektedir. Hz. 

Îsâ’nın şeriatinin Tevrât’ı tasdik etmekle beraber onda haram olarak yer alan bazı 

hükümlerin helal kılındı)ını “Ben benden önce indirilen Tevrât’ı tasdik etmek, size 

(önceden) haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim.”187 âyeti 

açıklamıştır. 

Önceki vahiylerde helal olmakla beraber İsrâilo)ullarını te’dîb için bazı 

hükümlerin Tevrât’ta haram kılındı)ı belirtilmiştir:188 

“Tırnaklı hayvanların tamamını Yahudilere haram kıldık. Sığırların, koyunların 

sırtlarında veya bağırsaklarında bulunanlar, kemiklerine karışanlar haricindeki iç 

yağlarını (yine) onlara haram kıldık. Azgınlıklarından dolayı onları işte böyle 

cezalandırdık. Biz elbette doğruyu söyleyeniz.”189 

Allah’ın bazı kavimlere kalp katılı)ı ve zulümleri sebebiyle şiddetli; di)er 

kavimlere ise hafif muamele etti)i zikredilmiştir.190 Temiz yiyecek ve içecekler bütün 

nebilerin ümmetlerine helal kılınmışken, bu yiyeceklerin bazıları aşırılıkları sebebiyle 

İsrâilo)ullarına haram kılınmıştır.191 Bu durum şu âyetlerde anlatılmıştır: “Zulümleri 

sebebiyle Yahudilerin kendilerine helal kılınan temiz yiyecekleri onlara haram 

kıldık”192; “İsrailin kendisine haram kıldığı (yiyecekler) hariç, yiyeceklerin tamamı 

İsrâiloğullarına helal idi.”193 

Kur’ân, insanların mallarını batıl yolla yemelerine, fâiz almalarına ilişkin 

zulümleri, zorbalıkları sebebiyle kendilerinden önceki ve sonraki nebilerin şeriatlerinde 

helal kabul edilen bazı temiz ve hoş şeylerin Yahudilere yasaklandı)ını haber vermiştir. 

Bu yasak “Yaptıkları zulüm ve birçok kimseyi Allah yolundan alıkoymaları, insanların 

mallarını haksız yemeleri, kendilerine yasaklanmış olduğu halde fâiz almaları 

sebebiyle daha önce kendilerine helal kılınmış temiz ve hoş şeyler, 

 

 

187Âl-i İmrân 3/50. 
188Şa‘râvî, Havâtır, 5/3181. 
189el-En‘âm 6/146. 
190bk. Ebû Zehre, Zehretü’t-tefâsîr, 4/2227-2228. 
191Râgıb, Tefsîru Râgıb, 1/30-31 
192en-Nisâ 4/160. 



198Âl-i İmrân 3/50. 

 

 

Yahudilere haram kıldık…”194 âyetiyle açıklanmıştır. 

Bunlar, muvakkat bir zaman dilimi için teşrî edilmiş uzun ve kısa süreli 

hükümler olup bu zaman süreci tamamlanınca bu tür hükümler yürürlükten kaldırılarak 

neshedilmiştir. Ancak bu hükümlerin yerine bir sonraki şeriat, yeni teşekkül eden 

ihtiyaçlara, şartlara, maslahatlara ve ortama daha uygun olan hükmü getirmiştir. Bu 

keyfiyeti en iyi bilen Allah’dır. Bu hal “Bir âyeti nesheder veya unutturursak, onun 

benzerini ya da ondan daha iyisini getiririz.”195 âyetiyle açıklı)a kavuşturulmuştur. 

Draz (öl. 1377/1958), sonraki ilâhî vahiylerin önceki ilâhî vahiylerden bazı 

hükümleri haram ya da helal kılması, zamana ve şartlara göre muvakkat bir zaman 

diliminde teşekkül etti)ini belirtmiştir. Şartların de)işmesine ba)lı muvakkat sürenin 

tamamlanmasına binaen hükümlerin de)işece)i hususuna şöyle bir temsilde 

bulunmuştur: 

“Bu üç doktor hadisesine benzer. Bu doktorlardan biri, hayatının ilk aşamasında 

çocuğa sadece anne sütüyle beslenmesini öğütler. Diğeri, daha sonraki merhalesi için 

çocuğa yumuşak nişastalı ve hafif yiyecekleri tavsiye eder. Bir diğeri ise, çocuğun 

üçüncü merhalesinde ona tam ve kuvvetli gıdalarla beslenmesine müsaade eder. 

Burada doktorlardan her birinin, tedavi için önerilen konuda, tam bir başarı içinde 

bulunduğu hakkında arkadaşları için zımnî bir tasdikin olduğunda şüphe yoktur.”196 

Hz. Îsâ Tevrât’ı tasdik etmekle beraber197 zamanın ve şartların te)ayyürüne 

müteallik muvakkat hükümleri tebdîl etmiştir: “Benden önce gönderilen Tevrât’ı tasdik 

edici olarak size haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim ve size 

rabbiniz tarafından indirilen bir mucize getirdim. Artık Allah’a karşı gelmekten kaçının 

ve bana itaat edin.”198 

Kur’ân’da da Hz. Muhammed’in, insanlara temiz yiyeceklerin tamamını helal; 

pis yiyeceklerin bütününü haram kılmak ve sırtlarındaki a)ır yükümlülükleri,  mükellef 

tutuldukları güç emirleri, yasakları onlardan kaldırmak için geldi)i belirtilmiştir. O, 

İncîl ve Tevrât’ta uzun ve kısa süreli muvakkat bazı hükümleri tebeddül ederek 

gelmiştir: 

 
194en-Nisâ 4/160-161. 
195el-Bakara 2/106. 
196Abdullâh Draz, Kur’ân’a Giriş. çev. Salih Akdemir (Ankara: Otto Yayınları, 2012), 61. 
197es-Sâff 61/6. 



 

 

“Onlar yanlarındaki Tevrât’ta ve İncil’de yazılı buldukları Resûle, o ümmî 

peygambere ittiba eden kimselerdir. O, onlara iyiliği emreder, onları kötülükten 

alıkoyar. Onlara iyi ve temiz şeyleri helal, kötü ve pis şeyleri haram kılar. 

Üzerlerindeki ağır yükleri ve zincirleri kaldırır...”199 

Bu âyetler incelendi)inde önceki vahiylerde hangi hükümlerin neshe maruz 

kalıp muvakkat hükümler, hangi hükümlerin neshe maruz kalmadan sabit hükümler 

olarak indirildi)i Kur’ân’ın murakıplı)ında anlaşılmaktadır. 

3.2. Tahrif Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’da Yahudilerin tahrife yatkın bir zihniyeti taşıdıkları haber verilmiştir: 

“Yahudilerden öyleleri vardır ki kelimeleri yerlerinden ayırıp tahrif ederek onları 

anlamlarından uzaklaştırırlar. Dillerini eğip bükerek ve dine saldırarak ‘işittik, karşı 

geldik’… derler…”200 

Dili e)ip bükme anlamına hâvî leyy kelimesi, başka bir kelimenin tınısını işitenin 

kula)ına yansıtmak için dili, alfabe harflerinden birinin kendisine yakın düşen di)er 

harfe meylettirmek anlamını taşımaktadır. Yahudiler, “Sözümüzü dinle, sohbet edelim, 

bizi gözet.” manasına gelen râinâ sözüyle “Koyunlarımızı otlat, sözlerinle 

kulaklarımızı otlat, bizim çobanımız ol.” Ya da ruûnet kökünden türedi)i haliyle “bizim 

ahmağımız” anlamını kastederek Hz. Peygamber’e sövgü (sebbetme) olarak 

kullanmışlardır. Yine esselâmu aleyke yerine ölüm sana gelsin manasında essâmu 

aleyke, başına taş düşsün anlamında essilâmu aleyke şeklinde Hz. Peygambere hakaret 

ederek dillerini e)ip bükmüşlerdir.201 

Bu âyetteki tahrîf kavramı iki şekilde yorumlanmıştır: 

1. Cehaletleri nispetinde lafzın te’vîlini, ibaredeki manayı de)iştirme anlamı 

yüklenmiştir.202 el-Kelime ifadesinin Tevrât oldu)u,203 lâfzî tahrîfâtın olmadı)ı kötü te’vîl 

edildi)i zikredilmiştir.204 

199el-A’râf 7/157. 
200en-Nisâ 4/46. 
201Ebü’l-Hasen el-Ahfeş, Me‘âni’l-Kur’ân li’l-Ahfeş, thk. Dr. Hüdâ Mahmûd Karrâ‘a (Kâhire: 

Mektebetü Hancî, 1411/1990), 1/448; Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 5/119; Ebü’l-Hasen Ali b. Muhammed 
el-Mâverdî, en-Nüket ve’l-‘uyûn, thk. es-Seyyid İbn Maksûd b. Abdurrahîm (Beyrut: Dâru’l-
Kütübi’l-‘İlmiyye, ts.), 1/493, Zemahşerî, el-Keşşâf, 1/530-531; Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 10/119; 
Muhammed b. Ahmed el-Kurtubî, el-Câmi‘ li ahkâmi’l-Kur’ân. thk. Ahmed el-Burdûnî, İbrâhîm 
‘Atfiş (Kâhire: Dâru’l-Kütübi’l-Mısrıyye, 1384/1964), 5/243; İbn ‘Âşûr, et-Tahrîr ve’t- tenvîr, 3/291. 

202Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432; Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân 

2/323, 3/113. 
203Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432. 
204İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr, 27/38. 



 

 

Tahrîf kelimesinin anlamından hareketle lügavî tefsir ya da te’vil yapılmak 

suretiyle lâfzî tahrîfâtın olmadı)ını iddia edenler olsa da Kur’ân devre dışı bırakıldı)ında 

Tevrât ve İncîl’in aslına ulaşmanın imkânsızlı)ı görülmektedir. Bu minvalde Kur’ân 

sâbık vahiylerin tahrîf meselesini müheyminli)iyle denetlemektedir. 

2. Lafzın bizzat kendisini, aslını de)iştirme anlamı yüklenmiştir.205 Allah’ın 

koydu)u hükmü başka hükümle de)iştirerek kelimeyi yerinden kaldırıp yok ederler206 

mefhumunda Yahudilerin Tevrât’ı de)iştirmesi şeklinde yorumlanmıştır.207 Kur’ân 

müheyminli)iyle önceki vahiylerde hangi hükmün tahrîf edilip edilmedi)ine şahitlik 

etmiştir. 

İbn Abbâs’a ya da Buhârî’ye (öl. 256/870) ait oldu)unda ihtilaf edilen208, 

Buhârî’nin Sahîhi’nin Tevhid bölümünde zikredilen 

 عن    ه هي  مم  هننككنلون   رر ح ،هننوفه 
 ،لن  جن  ون   زن

تهك ب نللا  
 ه

   اتكك نم  مك   بب 
 فنل ظن

 مينلو س ددحنأ  له  يزهي

   ه ميغن   هكليومأنت ر
 ىلعن

 نأنتني ننولو

“Hiç kimse Allah’ın kitaplarından birini silip yok edemez, fakat onu tahrif 

edebilir, hakîkî anlamı dışında te’vîl edebilir.”209 ibaresi, Buhârî tarafından semâvî 

kitaplarda lafzî tahrifâtın de)il sadece yorum tahrifâtın mevcudiyetini dillendirmesine 

delil teşkil etmiştir.210 

İbn Abbâs ise 

“Ey Müminler! Nasıl oluyor da Ehl-i Kitab’a soruyorsunuz? Allah’ın peygamberine 

indirilen kitabınız Allah hakkında en yeni bilgileri vermektedir. Siz onu değiştirilmemiş 

haliyle okuyorsunuz. Allah size, Ehl-i Kitab’ın Allah’ın yazdıklarını değiştirdiklerini, 

kendi elleriyle kitabı tahrif ettiklerini ve “Bu Allah katındandır” diyerek az bir değere 

değiştirdiklerini haber vermiştir. Size gelen ilim onlardan bir şey sormayı yasaklamadı 

mı? Vallahi size indirilen hakkında size soru soran hiç kimseyi görmedik.”211 
 

205Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521. 
206Muhammed Ali es-Sâbûnî, Safvetü’t-tefâsîr (Kâhire: Dâru’s-Sâbûnî, 1417/1997), 1/317. 
207Ebü’l-Haccâc Mücâhid b. Câbir, Tefsîru Mücâhid, thk. Dr. Muhammed Abdüsselam Ebü’n-Neyl 

(Mısır: Dâru’l-Fikri’l-İslâmi’l-Hadîse, 1410/1989), 1/282; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/550. 
208Bu ibarenin İbn Abbâs’a ait olmadı)ı ifade edilmiştir. bk.Ebü’l-Fazl Şihâbüddîn İbn Hacer el-

‘Askalânî, Fethu’l-bârî şerhu sahîhi’l-buhârî, Neşr. Muhibuddin el-Hatîb (Beyrut: Dâru’l- Ma‘rife, 
1379/1959), 13/523. 

209Buhârî, Tevhîd, 55. 
210İbn Hacer, Fethu’l-bârî, 13/523-526; Mesut Kaya, “Metnin mi Yorumun mu Tahrîfi?- Buhârî’nin 

Tahrif Meselesine Yaklaşım Üzerine”, Şırnak Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 8/17 (2017/2), 
8/36-48. 

211Buhârî, Şehâdât, 29; İ’tisâm, 25. 



 

 

ifadeleriyle lafzî tahrifâta dikkat çekmiştir. Söz konusu ibarenin İbn Abbâs’a ait 

olmadı)ı bu sözlerden anlaşılmaktadır.212 

Reşîd Rızâ (öl.1354/1935), âyetteki leyy kelimesinin hem lâfzî hem de yorum 

tahrifâtına tekâbül etti)i görüşünü benimsemiştir.213 Levh-i mahfûz, başta Kur’ân olmak 

üzere ilâhî vahiylerin tamamının kayna)ı niteli)inde bir levhadır. Kur’ân’la birlikte tüm 

ilâhî vahiylerin lafzı levh-i mahfûzda korunmuştur: “Hayır (yalanlamakta oldukları 

kitap) şanı yüce bir kitaptır. O korunmuş bir levhada (Levh-i Mahfûz)’dır.”214 

Elmalılı (öl. 1361/1942), her şeyin varlık sahnesine çıkışından önce, Allah’ın 

ilminde bulundu)unu, ana kitapta (Levh-i Mahfûz’da) mevcudiyetini, yazıldı)ı varlık 

sahifesinin Levh-i Mahfûz‘da hıfzedildi)ini, burada bozulmaktan ve yanlışlıktan 

korunup tamamıyla zabtedildi)ini söylemiştir.215 

Kanaatimize göre ilâhî vahiylerin lafzının tamamı, Levh-i Mahfûz’da 

hıfzedilmiş; bu vahiylerin dinin aslına ilişkin asıl hükümleri de mana bazında Kur’ân’la 

korunmuştur. Çünkü Kur’ân, önceki nebilerin kavimlerine tebli) etti)i ilâhi vahiylerden 

bahsetmektedir. 

Kur’ân bazı hükümleri Hz. Muhammed’in risâletinde onun ümmetine, 

peygamberlerin kavimlerine tebli) etti)i ilâhî vahye yönelik kıssalardan örnekler 

vererek emretmiş veya yasaklamıştır. Kısaca Kur’ân Allah’ın vahyetti)i sahifelerin, 

kitapların hükümlerinden mensûhu, gayr-i mensûhu, muhkem, muvakkat ve sabit 

hükümleri, de)iştirileni de)iştirilmeyeni, muharrefi, gayr-i muharrefi müheymin 

vasfıyla tespit emiş, onlardan düzeltilmesi gerekeni tashih etmiştir. 

Sonuç 

İlâhî vahiylerin anlaşılmasında lafzın korunmuşlu)u, mananın ve yorumun 

sahihli)i önemlidir. Mana ve yorum kelimeleri ise aynı anlamları içermez. Tevrât ve 

İncîl’deki yorum tahrifâtı, bâtınî, ilhâdi yorumlarla Kur’ân için de söz konusudur. 

Ancak bunlar lafzı sa)lam Kur’ân açısından tahrif tehlikesi oluşturmamıştır. 

Tevrât, Zebûr ve İncîl’in günümüzdeki mevcut nüshalarının, Allah’ın Hz. 
 
 

212Kaya, “Buhârî’nin Tahrif Meselesine Yaklaşım Üzerine”, 40. 
213 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/283-284. 
214el-Bürûc 85/21-22; Buhârî, Şehâdât, 29, >>; bk. Mekkî b. Ebî Tâlip, el-Hidâye, 3/2016; Taberî, 

Câmi‘u’l-beyân, 11/345-346; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 8/373; 6/568; bk. Müsâid b. Süleyman et- 
Tayyâr, “Tevrât’ta İsrâiliyyata Farklı Bir Yaklaşım”, çev. Mesut Kaya, Marife 1 (2013), 211. 

215Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 6/403; 9/102. 



 

 

Mûsa, Hz. Dâvud ve Hz. Îsâ’ya gönderilen lisanda oldu)una ilişkin kesin kanıt yoktur. 

Bu kitapların farklı dillerde versiyonları vardır. Peygamberlere indirilen sahifelerin 

metinleri günümüzde mevcut de)ildir. Bu açıdan bu kitapların tamamının lafızları tahrif 

edilmiştir. 

Bu kitapların bir bölümünün anlam bazında muhafazası muhtemel olup yorum 

açısından da bu kitaplar tahrifâta u)ramıştır. İşte Kur’ân’ın müheyminli)i burada 

kendini göstermektedir. 

Kur’ân mütekaddim vahiyleri, lâfzen de)il manen korumuş, onlardaki nâsih 

ile mensûhu, sabit ve muvakkat hükümleri belirlemiş, de)iştirileni ve de)iştirilmeyeni 

tespit etmiş, onlara şahitlik, murakıplık ve gözeticilik, muhafızlık,  mu’temenlik etmiş, 

vahyin aslını sonradan ilave edilenlerden ayırt etmiş, yorum açısından tahrifatı da tashih 

etmiştir. Kanaatimiz, önceki vahiylerin lâfzî korunmasının sadece levh-i mahfûzda 

gerçekleşti)i yönündedir. Kur’ân’ın Arapça indirilmesi, mütekaddim vahiylerin her bir 

peygamberin ümmetinin kendi lisanında gönderilmesi, müheyminli)in mana bazında 

gerçekleşti)inin işaretidir. 

Allah, risâletle görevlendirilen peygamberlere gönderildikleri kavimlerinin 

lisanıyla itikatta ve ibadet, muâmelât, ahlâk, mezâcirde (zararı cehd ile defetme) dinin 

aslına ilişkin indirdi)i ilâhî vahiylerin tamamını Arap dilinde Hz. Muhammed’in 

risâletinde Kur’ân-ı Kerîm’de korumuştur. Lisanları yaratan Allah İbrânice ve di)er 

lisanlarda gönderdi)i bazı vahiylerin aynısını Arapça vahyetmiştir. Hz. Nûh’a isnat 

edilen Yûnus 10/72 ve Hz. Muhammed’e işaret eden en-Neml 27/91. âyetler buna bir 

örnektir. Bu durum mana açısından müheyminli)i ifade etmektedir. 

Âyetteki ( ھیلع انمیهم (  (gözeten, koruyan, denetleyen, şâhit, hâkim) kelimesiyle 

Kur’ân’ın önceki kitaplara muhafızlı)ına atıfta bulunulsa da peygamberlerin risâlet 

mücadelesinin tamamı incelendi)inde, dinin aslından olan itikatta ve ibadet, ahlâk, 

muâmelât, mezâcir vb. hususların aslında Kur’ân’ın müheyminli)inin peygamberlerin 

tamamına indirilen sahifeleri kapsadı)ı gözlemlenmektedir. Buna göre Kur’ân 

mütekaddim vahiylerin itikada ve ibadet, ahlâk, muâmelat vb. konuların aslına hâvî 

hakikatlerin  özünü  korumuştur. Ayrıca  âyetteki  ( هيلع انميهم (  ifadesinin,  mütekaddim 

vahiylerdeki muvakkat ve sabit, nâsih ve mensûh, muharref ve gayr-ı muharref, 

muhkem hükümlere, şeriat farklılı)ına teşmil etti)i anlaşılmaktadır. 

Bu makalenin muhtelif yerlerinde âyetlere istinâden Kur’ân’ın musaddık 

(Tevrât ve İncîl’e) özelli)inden, Mâide 5/48. âyette ise önce musaddık sonra 



 

 

müheymin vasfından bahsedilmiştir. Bu ba)lamda Kur’ân’ın hangi Tevrât ve İncîl’i 

tasdik etti)i sorusu akla gelmektedir. Kur’ân’ın onayladı)ı önceki vahiylerin orijinal 

nüshaların, metinlerin, âyetlerin lafızları nerededir? 

1. Kur’ân, el-ân mevcut Tevrât ve İncîl nüshalarını mı tasdik etmektedir. Bu 

kitapların tahrif edildi)ine dair tartışmaların devam etmesine istinâden Kur’ân’ın 

nüzulü esnasında mevcut Tevrât ve İncîl nüshalarını tasdik etmesi isabetli 

bulunmamaktadır. 

2. Kur’ân Hz. Mûsa’ya gönderilen Tevrât’ın ve Hz. Îsâ’ya indirilen İncil’in asıl 

nüshasını tasdik etmektedir. Bu Kur’ân’ın ruhuna muvafıktır. Ancak bu nüshaların bu 

dünyada bulundu)u yer kesin ve net olarak bilinmemektedir. 

3. Kur’ân, Tevrât ve İncîl’in âyetlerinin aslını anlam bazında muhafaza ve 

tasdik etmiştir. Bu kitaplara ilişkin âyetler, peygamber kıssaları incelendi)inde bu 

mefhumun daha isabetli oldu)u görülmektedir. 

Bu minvalde Kur’ân’ın tasdik etti)i mütekaddim vahiylerin metinleriyle ilgili 

müphemlik Kur’ân’ın müheyminli)iyle ortadan kaldırılmıştır. Bu ilâhî mesajlar, 

Kur’ân’ın müheyminli)inde korunarak somutlaştırılmıştır. Buna göre Kur’ân, hem 

mütekkaddim vahiylerin dinin aslına yönelik gayr-ı muharref, gayr-ı mensûh 

hükümlerine hem de Kur’ân’da gayr-i mezkûr mütekaddim vahiylerin dinin füruna 

ilişkin mensûh, gayr-i muharref hükümlerine iman edip tasdik etmeyi itikadi esas olarak 

tayin etmiştir. 

Mâide 5/48. âyetteki müheymin kelimesinin, kendinden önceki musaddık 

kelimesine atfedilmesi önceki paragraftakileri desteklemektedir. Kur’ân mütekaddim 

vahiylerden tasdik etti)i hükümleri müheyminli)iyle belirtip muhafaza etmiş ve 

korudu)u bu mütekaddim vahiyleri musaddıklı)ıyla do)rulamıştır. 

Kısaca lafzında beşerî müdahaleye müsaade etmeyen Kur’ân, önceki ilâhî 

vahiylere müheyminli)iyle zamansal evrenselli)ini ortaya koymuştur. Kur’ân, 

başlangıçta bu vahiylerin içerisinde olup sonradan de)iştirilen, vahiy kapsamında 

olmadı)ı halde mukaddes kitaplarda yer alan, onlara ilâve edilen pek çok metni 

denetlemiş, vahiylerin aslını tebdilden ve ilaveden korumuştur. 
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explanation. 

	
Sildi: …u çalışma, Prof. Dr. Ali AKPINAR danışmanlığında 2020 
tarihinde tamamladığımız Kur’ân-ı Kerîm’de Dinin Birliği başlıklı 
doktora tezi esas alınarak hazırlanmıştır. / This article is extracted  
from my doctorate dissertation entitled …“Unity of the Religion in   
the Qur'an”, supervised by Prof. Dr. Ali AKPINAR (Ph. D. 
Dissertation, ... [1] 
Açıklamalı [A1]: hocam, kanaatimce bir  kavramın  ilk 
kullanımında italik ve küçük harflerle yazılması, kavramın önemini ön 
plana çıkarır. Sonraki kullanımlarda ise normal kullanılması yeterli 
olur. Nihai karar sizin… 

Biçimlendirdi: Yazı tipi: İtalik, Karmaşık Yazı İçin Yazı Tipi: 
İtalik 
Sildi: M 

Sildi: I… the other, it is used as a characteristic of the Qur’ān. The 
concept of mM…haymin, in the former case, means Allah's ability to 
preserve, observe and control everything and in the latter it means the 
characteristic of the Qur’ān that pP…eserving the previous  
revelations. While Allah promised to protect the Qur’ān, He also 
protected all the previous devine …books and manuscripts …hrough 
it. The Qur’ān is therefore the preserver  …nd guardian of the  
previous books before it… and confirms the verses in them as the 
word of Allah. It …reveals any …distortions in these books and 
separates truth from falsehood. The Qur'an is a standard for which 
these manuscripts and books are the word of Allah, pointing out the 
distortions in them, and separating the truth from the falsehood. 
Therefore, it is the standard  for which the previous books are 
measured against. …o if something is missing in the current Torah 
Bible for example, but is found in the Quran, then it means it has   
been lost over time. Accordingly, the absoluteness of the message in 
the Torah and the Bible depends on their compatibility with the 
Qur’ān. İnen ayetlerin yazıya geçirilmesi, ezberlenmesi, kırâatın 
öncelenmesi, arz ve sema metoduyla denetlenmesi, tebliğ ve tebyin 
edilmesi vd. önlemlerle Kur’ân korunmuştur. The Qur’ān describes 
and elaborates …he revelations in the previous devine books and 
manuscripts …n issues such as creed, worship, creed, …orality, 
legal…uamalat (legal, , …dministrative, financial matters), and …n 
avoiding harm and etc. With these, the Qur’ān preserves the 
revelations of the previous prophets and separates the abrogation 
(naskh) repealed …rom the non-abrogationrepealed provisions… It 
therefore prevents these revelations from being exploited and thus 
preventing their misuse. The fact that previous revelations were 
forgotten and falsified due to lack of written record at the time o.f..  [2] 
Açıklamalı [A2]: kanaatimce arz metodunu  supply  olarak 
tercüme etmek doğru mu emin değilim. İngilizce tefsir literatüründe 
arz kelimesi nasıl tercüme ediliyor.. ‘presenting’ daha uygun olmaz 
mı? ... [4] 
Sildi: 

Biçimlendirdi: Yazı tipi: İtalik, Karmaşık Yazı İçin Yazı Tipi: 
İtalik 

Biçimlendirdi ... [3] 
Biçimlendirdi ... [5] 
Sildi: and protection by measures… Writing down the descended 
verses, memorizing them, prioritizing the recitation, controlling them 
with the method of earth and sema, conveying and conveying them  
etc. The Qur'an has been preserved by precautionary measures. ..... h[e6] 
Açıklamalı [A4]: bu kavramlar Türkçede Kuran için kullanılırken 
makul gelebilir ama İngilizcede bunları kullanmak kulak tırmalayıcı ve 
müphem gelir. Kuranın greatest ve strongest ne demek, daha ugun 
kavramlarla tercüme edilmesi gerkir. 

Sildi: I… gathers the favou .............................................................. [7] 
Biçimlendirdi: Yazı tipi: İtalik, Karmaşık Yazı İçin Yazı Tipi: 
İtalik 
Sildi: M…hāâ…in) in the previous books and increases 
their…perfections (kamalātTahsin… which they lack of,  Qur’ān  it 
has therefore been made witness, protection and reassurance to all of 
of them. As the standard …eing mahaymin the Qur’ān  …s prot.e.c. t[e8d] 
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Kur’ân’ın Müheyminliğinde İlâhî Vahiylerin Korunmuşluğu Üzerine 

Bu çalışma, Prof. Dr. Ali AKPINAR danışmanlığında 2020 tarihinde tamamladığımız Kur’ân- 

ı  Kerîm’de Dinin Birliği  başlıklı  doktora tezi  esas  alınarak hazırlanmıştır.  /  This  article  is 
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The preservation of divine revelations with the Qur’ān as the final standard 
Abstract 

The word of muhaymin is mentioned in two places in the Qur’ān. In one place it is used as one 
of the names/attributes of Allah (swt); in the other, it is used as a characteristic of the Qur’ān. 
The concept of muhaymin, in the former case, means Allah's ability to preserve, observe and 
control everything and in the latter it means the characteristic of the Qur’ān that preserving the 
previous revelations. While Allah promised to protect the Qur’ān, He also protected all the 
previous devine books and manuscripts through it. The Qur’ān is therefore the preserver and 
guardian of the previous books, and confirms the verses in them as the word of Allah. It reveals 
any distortions in these books and separates truth from falsehood. The Qur'an is a standard for 
which these manuscripts and books are the word of Allah, pointing out the distortions in them, 
and separating the truth from the falsehood. So if something is missing in the current Torah and 
Bible for example, but is found in the Quran, then it means it has been lost over time. 
Accordingly, the absoluteness of the message in the Torah and the Bible depends on their 
compatibility with the Qur’ān. İnen ayetlerin yazıya geçirilmesi, ezberlenmesi, kırâatın 
öncelenmesi, arz ve sema metoduyla denetlenmesi, tebliğ ve tebyin edilmesi vd. önlemlerle 
Kur’ân korunmuştur. The Qur’ān describes and elaborates the revelations in the previous 
devine books and manuscripts on issues such as creed, worship, morality, muamalat (legal, 
administrative, financial matters), on avoiding harm and etc. With these, the Qur’ān preserves 
the revelations of the previous prophets and separates the abrogation (naskh) from the non-
abrogation. It therefore prevents these revelations from being exploited and thus preventing their 
misuse. The fact that previous revelations were forgotten and falsified due to lack of written 
record at the time of revelation enabled our Prophet (pbuh) to ensure to preserve and protect the 
Qur’ān. Allah protected the Qur’ān through Muhammad (saw) and his companions. The Qur'an 
has been preserved by precautionary measures such as writing and memorizing of the revealed 
verses of the Qur’ān and giving priority to their recitation with the 

and sema; notification and 
The fact that the Qur’ān being muhaymin for the previous books means that it 

accepts what is in accordance with the Qur’ān as truth and distinguishes the contrary as false. 
Qur’ān is considered as the last of the divine books, the most comprehensive, the greatest and 
the strongest. Furthermore it gathers the favors (mahāsin) in the previous books and increases 

  perfections (kamalāt) which they lack of, Qur’ān has therefore been made witness, protection 
  and reassurance to all of them. As the being mahaymin the Qur’ān is protected from being 

           changed, it is a measure for the other books and bears witness to their accuracy and stability. The 
Qur’ān accepts the originality of the shari'a, determines the abrogated provisions and 

  separates  the  eternal  provisions  of  the  shari'ah  from  the  expired  ones.  Qur’ān  is  what 

supply method of presenting (‘arz) and listening (sima‘i). ( 
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distinguishes the fixed provisions revealed to the prophets since Adam (as) from the temporary 
provisions and it is the one that protects the provisions of the previous books from being altered 
(taghyir) and changed (tabdil). Qur’ān also contains the unification of eternal shari'ahs that 
remained from previous divine books. For these reasons determination of whether the provisions 
in the divine books have been falsified is determined by the Qur'an, not by the existing Torah 
and the Bible. Even though there have been many studies on the preservation of the Qur'an, no 
study has been found on the mahaymin of the Qur'an, which preserves the previous divine books. 
Accordinly, in our study, the muhaymin of the Qur'an is evaluated. 

 
Keywords 
Tafsir, Revelation, Qur’ān, Controls, Divine Revelations. 

 
Öz 

Kur’ân’da biri Allah’ın ismi, diğeri Kur’ân-ı Kerîm’in vasfı olmak üzere iki yerde müheymin 
kelimesi zikredilmiştir. Allah’ın koruyan, gözeten, yöneten olduğunu ifade eden müheymin 
kavramı, Kur’ân’ın önceki vahiyleri koruma vasfına işaret etmektedir. Allah (c.c.), Kur’ân’ı 
korumakla semâvî kitapları ve sahifeleri de dolaylı muhafaza altına almıştır. Buna göre Kur’ân, 
önceki kitapları muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri doğrulayandır. Kur’ân, bu sahifelerin 
ve kitapların Allah’ın kelamı olduğunu ilan eden, onlarda var olan tahrîflere işaret eden, o 
kitaplardaki hakikat olanlar ile hakikat olmayanları birbirinden ayıran bir ölçüdür. Kur’ân’ın 
Tevrât’ta, İncîl’de var olduğunu söylediği hususlar, günümüzdeki nüshalarda yoksa bunlar 
zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Tevrât ve İncîl ile hükmün mutlak olması Kur’ân’la 
mukayyed olmasına bağlıdır. Kur’ân önceki kitaplarda ve sahifelerde mevcut olan itikat, ibadet, 
ahlak, muâmelât (yasal, idârî ve mâlî), mezâcir (zararı defetme) vb. konulara dair vahiylerden 
bahsetmiştir. Bununla önceki peygamberlere inen vahiyleri koruma altına almış; neshedilen, 
neshedilmeyen hükümleri birbirinden ayırmıştır. Bu vahiylerin yanlış intikalini önleyerek 
istismar edilmesini engellemiştir. Önceki vahiylerin inzal esnasında yazılıp kaydedilmemesi 
neticesinde unutulup tahrif edilmesi, peygamberimizin Kur’ân’ın muhafazasına yönelik tedbir 
almasını sağlamıştır. Allah Hz. Muhammed ve onun ashabının eliyle Kur’ân’ı muhafaza etmiştir. 
İnen ayetlerin yazıya geçirilmesi, ezberlenmesi, kırâatın öncelenmesi, arz ve sema metoduyla 
denetlenmesi, tebliğ ve tebyin edilmesi vd. önlemlerle Kur’ân korunmuştur. Kur’ân’ın önceki 
kitaplara müheymin oluşu, onların Kur’ân’a muvâfık olanını hak; muhâlif olanını bâtıl olarak 
ayırdığı anlamına gelmektedir. Kur’ân, ilâhî kitapların sonuncusu, en kapsamlısı, en büyüğü ve 
en sağlamı olarak telakki edilmiştir. Önceki kitaplarda mevcut iyilikleri (mehâsin) cemeden, 
diğerlerinde olmayan kemâlâtı (mükemmellikleri) artıran kitap olmasından dolayı hepsine tanık, 
koruyucu ve güven verici kılınmıştır. Kur’ân’ın müheymin oluşu, tebdîl (değiştirilmiş) olmaktan 
korunmuş; diğer kitaplar üzerinde denetleyici, o kitapların doğruluğuna ve sabitliğine tanıklık 
edici olmasıdır. Kur’ân, şeriatlerin asıllarını kabul eder, mensûh hükümleri tayin eder, şeriat 
kılınan ebedî, bâkî hükümleri, şeriat kılınma vakti sona ermiş hükümlerden ayırt edendir. Hz. 
Âdem’den beri peygamberlere vahyedilen sabit hükümleri, muvakkat hükümlerden ayırt 
edendir. Önceki kitaplardaki hükümleri tebdîl ve tağyîrden (değiştirme) koruyandır. Kur’ân, ilâhî 
kitaplardan bâkî olan şeriatleri birleştirmeyi ihtivâ eder. Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyleri sağlama 
vazifesi vardır. Semâvî kitaplardaki hükümlerin tahrif edilip edilmediğinin tespiti mevcut Tevrat 
ve İncil ile değil Kur’ân’la belirlenir. Bu bağlamda Kur’ân’ın korunmasına ilişkin birçok 
araştırma yapılmasına rağmen Kur’ân’dan önceki ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden 
Kur’ân’ın müheyminliği konusunda herhangi bir çalışmaya ulaşılamamıştır. Bu nedenle 
çalışmamızda Kur’ân’ın müheyminliği konusu ele alınmıştır. 

Anahtar Kelimeler 

Tefsir, Vahiy, Kur’ân, Müheymin, İlâhî Vahiyler. 

Giriş 

Asrımızda özellikle oryantalistlerin yaptığı çalışmalarda Kur’ân’da Ehl-i 

 
 
 
 
 
 
 

Sildi: decrees 

Sildi: decrees 

Biçimlendirdi: Yazı tipi: İtalik Değil, Karmaşık Yazı İçin Yazı 
Tipi: İtalik Değil 

Biçimlendirdi: Yazı tipi: İtalik, Karmaşık Yazı İçin Yazı Tipi: 
İtalik 
Sildi: from 

Sildi: and confirms previous revelations 

Sildi: the Qur’ān determines whether the provisions in the previous 
holy books have been falsified and cannot be determined from the 
Torah and Bible that we have today. 

Sildi: Many researches have looked into the preservation of the 
Qur’ān, and no studies have been found looking into the Qur’ān's 
preserving the previous divine revelations before it. 

Sildi: We therefore in our study look into and review the subject of 
how the Qur’ān controls and preserves previous revelation. Kur’ân, 
şeriatlerin asıllarını kabul eder, mensûh hükümleri tayin eder, şeriat 
kılınan ebedî, bâkî hükümleri, şeriat kılınma vakti sona ermiş 
hükümlerden ayırt edendir. Hz. Âdem’den beri peygamberlere 
vahyedilen sabit hükümleri, muvakkat hükümlerden ayırt edendir. 
Önceki kitaplardaki hükümleri tebdîl ve tağyîrden (değiştirme) 
koruyandır. Kur’ân, ilâhî kitaplardan bâkî olan şeriatleri birleştirmeyi 
ihtivâ eder. Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyleri sağlama vazifesi vardır. 
Semâvî kitaplardaki hükümlerin tahrif edilip edilmediğinin tespiti 
mevcut Tevrat ve İncil ile değil Kur’ân’la belirlenir. Bu bağlamda 
Kur’ân’ın korunmasına ilişkin birçok araştırma yapılmasına rağmen 
Kur’ân’dan önceki ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın 
müheyminliği konusunda herhangi bir çalışmaya ulaşılamamıştır. Bu 
nedenle çalışmamızda Kur’ân’ın müheyminliği konusu ele alınmıştır. 

Sildi: günümüzdeki mevcut 
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Kitâb’a dair bilgiler, peygamber kıssaları, Ehl-i Kitap’la alakalı rivayetler, Kur’ân 

âyetleriyle İncîl ve Tevrât metinlerindeki bazı anlam benzerlikleri delil gösterilerek 

Kur’ân’a kaynak aranmaktadır. Oryantalistlerin Kur’ân’a kaynak aramaya yönelik art 

niyetli çalışmalarını bertaraf etmek için İslam dünyasında yapılan bazı bilimsel 

çalışmalarda, hadis kaynaklarındaki kimi rivayetleri reddetme çabası görülmektedir. 

Ayrıca Kur’ân’da zikredilen tahrîf, tebdîl ve tağyîr kelimelerinin anlam içeriklerinden 

hareketle Tevrât’ın lafzının tahrîf edilmediği, yorum açısından tahrîfâta maruz kaldığı 

iddialarına1 ilişkin yaklaşımlarla da bağlantılı olmasına istinaden bu çalışmada 

Kur’ân’ın Müheyminliği incelenmiştir. 

Kur’ân’ın, İncîl ve Tevrât’ın aslının, peygamberlere gönderilen tüm sahifelerin 

vahiy kaynaklı olmalarına binâen muhtevalarında bazı anlam benzerliklerinin 

mevcudiyeti muhtemeldir. Kur’ân’ın “Onlar kendilerine zikredilenlerin 

(öğütlerin/kitabın) önemli bir kısmını unuttular.”2 âyetinde, unutmanın semâvî 

kitapların tamamında değil önemli bir bölümünde gerçekleştiği zikredilmiştir. Buna 

göre muharref Tevrât ve İncîl’in metinleri lâfzen tahrifâta uğrasa da bazı ifadeler mana 

bazında tahrîf edilmemiş olabilir. 

Kur’ân, ilâhî vahiylerdeki nâsihi ve mensûhu, muharref ve gayr-i muharrefi, 

önceki vahiylerin aslında bulunanı, insanlar tarafından sonradan ilave edilenleri ayırt 

etmeyi müheymin özelliğiyle açıklamıştır. Anlam açısından tahrîfâta uğrayan ve 

uğramayan metinler Kur’ân’ın müheyminliğinde tespit edilebilir.3 Bütün semâvî 

kitapların, sahifelerin lâfzen ve manen tahrîf edilmemiş metinlerinin kaynağı vahiy 

olduğundan mezkûr benzerliklerin Kur’ân’a kaynak gösterilmesinin galat bir yaklaşım 

olduğu anlaşılmaktadır. 

Kur’ân’da müheymin kelimesinin sadece iki ayet üzerinden değerlendirilmesi 

kâfi değildir. Önceki vahiylere murâkıp, muhâfız, müşâhit, mu’temen bu kelimenin 

bütüncül bir perspektifle Kur’ân’ın genelinde hangi ayetlere tekâbül edebileceğinin 

tespiti gereklidir. Kur’ân’ın sâbık vahiylere ilişkin müheyminliğinin anlaşılması için 

Kur’ân’ın korunmuşluğundan söz etmek gerekir. 

 
 

1 bk. Salih Akdemir, “Müsteşriklerin Kur’ân-ı Kerim ve Hz. Muhammed’e Yaklaşımları”, Ankara 
Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 31/1 (Nisan 1990), 179-210; Necdet Çağıl, Kitâb-ı 
Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi (İstanbul: Beyan Yayınları, ts.). 

2 el-Mâide 5/14. 
3 bk. el-Mâide 5/48. 
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Allah Kur’ân-ı Kerîm’i koruyacağını “Şüphesiz biz Zikri (Kur’ân’ı) indirdik. 

Onun koruyucusu elbette biziz.”4 âyetiyle taahhüt etmiş, Hz. Peygamber, ashabı ve 

Müslümanlar eliyle korumuştur. Bu koruma öncelikle kırâatın öncelenmesi, harflerin 

mahreçleriyle, sıfatlarıyla doğru telaffuz edilmesine istinaden lafzın korunması 

bağlamında teşekkül etmiştir. İkinci olarak gönderilen vahiy erken dönemden itibaren 

vahiy kâtipleri tarafından yazıya aktarılmış,5 ilk vahiyden itibaren ezberlenmiş, başta 

peygamberimiz olmak üzere sahabenin birçoğu indirilen her bir âyeti ezberlemiştir. Bu 

metotla Kur’ân hem satırlarda hem de sadırlarda korunmuştur. 

Kur’ân’ın korunmasının en etkili yöntemlerinden biri teblîğ ve tebyîn 

edilmesidir. İnen vahiy, Müslümanlara ivedi olarak teblîğ edilmiş, vahyin manası, 

maksadı, müphemi açıklanmış; umûmî ve husûsî olanı, mutlak ve mukayyedi tebyîn 

edilmiştir. Bunun haricinde de Kur’ân’ın korunmasına yönelik birçok tedbir 

alınmıştır.6 

Kur’ân’ın korunması, Kur’ân öncesinde gönderilen semâvî kitapların ve 

sahifelerin korunmasını da sağlamıştır. Eğer Kur’ân’ın aslı günümüze kadar 

ulaşmayıp, önceki semâvî kitaplar ve sahifeler gibi tahrîf edilseydi, Hz. Âdem’den 

günümüze Allah’ın vahyettiği kitaplardan, sahifelerden haberdar olunamaz, bu 

kitapların, sahifelerin aslına ulaşılamaz, muhtevası bilinemezdi. Bugün elimizde 

sadece tahrîf edilmiş şekli bulunurdu. 

Kur’ân’ın korunmasına7 ilişkin birçok çalışma yapılmasına rağmen önceki 

ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın Müheyminliği konusunda müstakil 

herhangi bir araştırmaya ulaşılamamış, sadece bir makalenin alt başlığında Kur’ân’ın 

önceki vahiylerden ayırt edilen özelliği olarak ele alınmıştır.8 Tahrif, tasdik, nesih, 

 
4 el-Hicr 15/9. 
5 Bir diba (ipek) sayfa üzerine yazılmış olarak Cibril tarafından kendisine sunulan ayetleri Hz. 

Muhammed’in okuduğu zikredilmiştir. bk. Ali Osman Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-Neşr 
(İstanbul: İFAV Yayınları, 1996), ٧٦; Hz. Ömer’in Müslüman olduğu dönemde kız kardeşi Hz. 
Fatıma’nın elinde Kur’ân sahifelerinin mevcudiyeti buna örnektir. bk. Mehmet Ünal, “Kur’ân’ın 
Metinleşme Tarihi”, Tefsir (El Kitabı), Editör: Mehmet Akif Koç (Ankara: Grafiker Yayınları, 2012), 
27. 

6 Kur’ân’ın erken dönemden itibaren yazıldığına ilişkin bk. Mustafa ‘Azamî, “Asr-ı Saadette Yazı ve 
Vahiy Kâtipleri”, çev. Durak Pusmaz, Bütün Yönleriyle Asr-ı Saadette İslam, Editör: Vecdi Akyüz 
(İstanbul: Beyan Yayınları, 1994), 1/381-462; Kur’ân’ın korunmasına yönelik alınan tedbirlere 
ilişkin bk. Hasan Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu Üzerine (İstanbul: İFAV Yayınları, 2008), 15-188. 

7 bk. Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu, 15-188. 
8  Muhammed Fatih Kesler, “Kur’ân-ı Kerim’i Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 

Diyanet İlmi Dergi 43/2 (Nisan-Mayıs-Haziran 2007), 23-54. 
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şeriat farklılığı meselelerine Kur’ân perspektifinin anlaşılmasında âyetteki مناً◌ عَ◌ َ◌ل ْ◌ی ِ◌ھ◌ِ 
 َ◌و                                                                                ُ◌مھَ◌ ْ◌ی
(gözeten, koruyan, denetleyen, şâhit, hâkim) ifadesi önem taşımaktadır. Bugüne kadar 

yapılan araştırmaların çoğunda tahrif, tasdik, nesih, şeriat farklılığını anlatan ayetler 

müstakil  incelenmiş,  bu  kavramların  mahiyetinin  anlaşılmasında  müheymin  ( ◌ًی ِ◌منا◌ْ 
 َ◌و ُ◌مھَ◌
یْ◌ ِ◌ھ  .kelimesinin konumu belirtilmemiştir (عَ َ◌ل 

Müheymin kelimesinin araştırılmasında ilk dönem eserler başta olmak üzere 

lügatler, mu‘cemler, klasik, çağdaş, rivâyet, dirâyet, me‘âni’l-Kur’ân tarzı tefsirler, 

günümüzdeki akademik çalışmalar, şamile programı gözden geçirilmiş, konuyla 

bağlantılı olduğu düşünülen hadislerden yararlanılmış, müheymin kelimesinin 

semantik tahlillerine ilişkin bilgiler ve görüşler, istifade edilen bu eserlerin tamamı 

incelenerek ele alınmıştır. Ancak dipnotta ve kaynakçada kargaşanın engellenmesine 

istinaden dipnota ve kaynakçaya eserlerin tamamı değil bilinen lügatler, mu‘cemler, 

klasik, çağdaş tefsirler ve akademik araştırmalar alınmıştır. 

Ayrıca müheymin kelimesinin literal ve ıstılâhi olarak en kapsamlı muhtevası 

tefsirlerden elde edilmiş, incelenen kaynakların tamamında aynı anlamların verildiği 

gözlemlenmiş ve bu anlamların tamamı zikredilmiştir. Âyet mealleri tefsirlerde 

mevcut verilere göre ele alınmış, belirli bir meal takip edilmemiştir. 

1. Müheymin Kelimesi 
 

1.1. Lügat Manası 
 

Konumuzun muhtevasını oluşturan müheymin kelimesi biri Allah’ın ismi, 

diğeri Kur’ân’ın vasfı olmak üzere iki âyette9 zikredilmiş; ismi fâil olarak hey-me-ne 

kökünden türemiştir.10 Bu vezinde hey-me-ne, sey-ta-ra, say-ta-ra, hem-ye-ra, key-ga- 

ra, bey-ga-ra, bey-ta-ra haricinde başka bir kelime tespit edilememiştir.11 Dağ adı olan 

müceymir de bu vezinden gelmektedir.12 Müheymin kelimesi bazı lügatlerde he-me- 

ne fiili kapsamında ele alınmıştır.13 

9 el-Mâide 5/48; el-Haşr 59/23; bk. Muhammed Fuâd Abdülbâkî, el-Mu‘cemü’l-müfehres li elfâzi’l- 
Kur’âni’l-kerîm (İstanbul: el-Mektebetü’l-İslâmiyye, 1404/1984), 139. 

10 bk. Ebü’l-Kâsım Mahmûd b.Ömer ez-Zemahşerî, Esâsü’l-belâga, thk. Dr. Şevkî Me‘arrî (Beyrut: 
Mektebetü Lübnan, 1418/1998), 884; Mecdüddîn Muhammed b. Ya‘kûb el-Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l- 
muhît (Beyrût: Müessesetü’r-Risâle, 1407/1987), 1600. 

11 Ebû ‘Ubeyde Muammer b. el-Müsennâ, Mecâzü’l-Kur’ân, thk. Muhammed Fuâd Sezgîn (Kâhire: 
Mektebetü’l-Hancî, 1381/1962), 2/256; Şehâbeddîn Mahmûd Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, thk. Ali 
Abdülbârî ‘Atiyye (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1415/1995), 14/38; Elmalılı Muhammed 
Hamdi Yazır, Hak Dini Kur’ân Dili (İstanbul: Azim Yayıncılık, ts.), 3/254. 

12 Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, 14/38. 
13 bk. Ebü’l-Hüseyn Ahmed b. Fâris, Mücmelü’l-luga (Beyrut: Müessesetü’r-Risâle, 1406/1986), 908; 
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Müheymin; her şeyi koruyan, kontrol eden, denetleyen, muhafız, hiçbir şeyin 

kendisinden kaybedilemeyeceğine şahitlik eden anlamında kullanılmıştır.14  Kontrol 

altında  tutan  manasına  hâvi  müseytıran  ( ارطی    )  kelimesiyle  tefsir  edilmiştir.15 

Müheymin kelimesinin Arapça olmadığı, öncekilerin kitaplarından alınıp 

Arapçalaştırıldığı nakledilmiştir.16 

Müheymin kelimesinin aslına ilişkin iki görüş nakledilmiştir:17 
 

1. Bu kelime, hey-me-ne, yü-hey-mi-nü, hey-me-ne-ten kalıbında gelir,18 

denetlenen, gözetlenen her şey, müheymin kelimesiyle anlatılır, denilmiştir. 

2. Kelimenin aslının “â-me-ne, yü’-mi-nü’den müeyminün ( نمی  ) olduğu,19 

“varlıkların rızkını temin eden” manasına geldiği nakledilmiştir. Ebü’l-Bekâ 

müheymin’in aslının müeymin’den geldiğini; müeymin’in ise emânetü (emanet)’den 

türediğini söylemiştir.20 Bu kelimenin aslının emîn ve mu’temen olduğu da 

nakledilmiş;21 müheymin ile müeyminin aynı anlamları taşıdığı zikredilmiştir.22 

Lügatte; rakîb (gözeten), hafız (muhafaza eden), şahit, şehid23 yöneten,24 

denetim altında tutan25 ve hiçbir şey kendisinden gizli kalmayan26 gibi anlamlara 

gelmektedir. 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88) müheymin kelimesine iki mana vermiştir. Birinde 
 
 
 

Ebü’l-Fazl İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab (Beyrut: Dâru Sâdır, 1410/1990), 13/436. 
14 Ebü’l-Kâsım Mahmûd b.Ömer ez-Zemahşerî, el-Keşşâf ‘an hakâiki ğavâmizi’t-tenzîl ve ‘uyûni’l- 

ekâvîl fî vücûhi’t-te’vîl (Beyrut: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, 1407/1987), 4/509. 
15 Abdullah Mahmûd Şehâte, Tefsîru’l-Kur’âni’l-kerîm (Kâhire: Dâru Garîb, 1388/1969), 3/1096. 
16 bk. Ebû Mansûr Muhammed el-Mâturîdî, Te’vîlâtü ehli’s-sünne, thk. Mecdî Basellûm (Beyrut: Dâru’l- 

Kütübi’l-‘İlmiyye, 1426/2005), 3/533. 
17 Fahruddîn er-Râzî, Mefâtihu’l-gayb (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, 1420/1999), 29/513. 
18  bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/437. 
19  bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436. 
20 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Ebû Hafs Sırâcüddîn İbn ‘Âdil, el-Lübâb fî ‘ulûmi’l- 

kitâb, thk. ‘Adil Ahmed Abdülmevcûd, Ali Muhammed Muavvız (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 
1419/1998), 7/366. 

21 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît, 1600. 
22 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436. 
23 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 
24 Abdurrrahman eş-Şâyî, el-Fürukü’l-lugaviyye fi tefsîri’l-Kur’âni’l-kerîm (Riyad: y.y., 1413/1993), 

170. 
25 Muhammed b.Cerîret-Taberî, Câmi‘u’l-beyân fî te’vîli’l-Kur’ân, thk.Ahmed Muhammed Şâkir (b.y.: 

Müessesetü’r-Risâle, 1420/2000), 10/377-380. 
26 Ebü’l-Ferec İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr fî ‘ilmi’t-tefsîr, thk. Abdürrezzâk Mehdî (Beyrut: Dâru’l- 
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şahit, tanık, emin ve sözüne güvenilir manasında şehîd 27; diğerinde ise güvenli, vefalı, 

kefil, yönetici manasında el-Emîn anlamı vermiş; bazıları ise “sana da bu kitabı, 

önceki kitapları tasdik edici ve onları korumak üzere indirdi…”28 âyetinde müheymin 

kelimesini sâbık sahifeleri ve kitapları tasdik eden anlamında el-Musaddık kelimesiyle 

açıklamıştır. Allah’ın her konuşulanı, dünyada geçmişten günümüze olan biten, geçen 

kalan her bildirileni, ahirette olacakların hak olduğunu onaylaması; Kur’ân’ın ise 

önceki ilâhî vahiyleri tasdîki el-Musaddık kelimesiyle izah edilmiştir.29 

Özetle müfessirler genelde müheymin kelimesine rakib, şahit, tanık, hâfız, 

mu’temen, emin, hâkim anlamlarını yüklerken30; İbn Abbâs, bu kelimelerdeki anlam 

birliğine atıfta bulunmuştur.31 

1.2. Kur’ân’da Müheymin Kelimesinin Kullanımı 
 

Allah’ın el-Esmâü’l-Hüsnâ’sından (en güzel isimlerinden) biri olan el- 
Müheymin kelimesi 

 
“Allah, kendisinden başka tanrı olmayan ilahtır. Mutlak egemenlik sahibidir, 

noksanlıkların her türlüsünden uzaktır, esenlik ve güven sağlayan, kendisi güven verendir, 

görendir (gözeten ve yöneten), üstündür, iradesine sınır yoktur, eşi benzeri olmayan büyüklük 

sahibidir. Allah yakıştırılan ortaklardan tamamen münezzehtir.”32 âyetinde kullarının hayır 

ve şer olan bütün amellerine tanık, şâhit, görüp gözeten, 

yöneten anlamı taşımaktadır.33 Bu ayetteki ا ْ◌ل ُ◌مھَ◌ ْ◌ی ِ◌م  ُ◌ن (gözeten, koruyan, denetleyen, 
şâhit, 
hâkim) kelimesinin muhtevasının Mâide 5/48. âyetteki یْ◌ ِ◌ھ اًنم عَ َ◌ل   ْ◌ی ِ◌
 و ُ◌مھَ◌

(müheymin) 

kavliyle Müzzemmil 73/15. âyetteki شا  ِ◌ھد ً◌ا عَ◌ َ◌ل ْ◌ی ُ◌ك ْ◌م  (sizlere şahit) ifadelerinin aynı 
olduğu, 

 
 
 

27 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 
28 el-Mâide 5/48. 
29 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Mâturîdî, Te’vîlât, ٣/٣٣٥; Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 

3/254; Süleyman Ateş, Yüce Kur’ân’ın Çağdaş Tefsiri (İstanbul: Yeni Ufuklar Neşriyat, 1988), 3/7- 
8. 

30 Ebû Muhammed Mekkî b. Ebî Tâlib, el-Hidâye ilâ bulûği’n-nihâye, thk. Câmi‘atü Şârika Mecmû‘atü 
Resâili Câmi‘iyyeti bi Külliyyeti’d-Dirâsâti’l-‘Ulyâ ve’l-Bahsi’l-‘İlmiyyi (b.y.: Câmi‘atü’ş-Şârika 
Külliyyetü’ş-Şerî‘ati ve’d-Dirâsâti’l-İslâmiyye, 1429/2008), 3/1766, 1768; Ebû Muhammed İbn 
‘Atiyye el-Endülüsî, el-Muharrerü’l-vecîz fî tefsîri’l-kitâbi’l-‘azîz, thk. Abdüsselâm Abdüşşâfî 
Muhammed (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1422/2002), 2/199-200; Ebü’l-Fidâ’ İbn Kesîr, 
Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Sâmî b. Muhammed Sellâme (Beyrut: Dâru Taybe, 1420/1999), 
3/128; Ebû Abdillâh Muhammed eş-Şevkânî, Fethu’l-kadîr (Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 
1414/1994), 2/55. 



Dil Editörü Kontrolü 
 

 

 
Hz. Muhammed’e indirilen Kur’ân’ı tasdîki içerdiği söylenmiştir.34 

Müheymin kelimesi, Kur’ân’ı niteleyen bir vasıf kapsamında “(Resulüm!) sana 

da bu kitabı, önceki kitapları tasdik edici ve onları korumak üzere hak ile indirdik. 

Artık aralarında Allah’ın indirdiği ile hükmet. Sana gelen bu hakikati terk edip de 

onların arzularına uyma…”35 âyetinde zikredilmiş, musaddık kelimesine atfedilmiş, 

mu’temenen36 kelimesiyle de izah edilmiş, musaddık anlamının mevcudiyetine işaret 

edilmiştir.37 Âyetteki ilk el-Kitâb kelimesiyle Kur’ân’ın kastedildiği, el takısının ahd- 

i zihni için kullanıldığı, ikinci el-Kitâb’ın ise Tevrât ve İncîl gibi semâvî kitapları 

kapsadığı ifade edilmiştir.38 

Müheymin kelimesi dört şekilde anlaşılmıştır:39 

1. Kur’ân, önceki ilâhî kitaplar üzerinde itimat (güvenli) edilen, emîn ve 

hâkimdir. 

2. Kur’ân, önceki ilâhî kitaplarda haber verilenleri tasdik edendir. 

3. Hz. Muhammed, Kur’ân üzerinde itimat edilen bir peygamberdir. 

4. Kur’ân, hâfız (koruyan) ve rakîb (koruyan, gözeten, gözetleyen, 

denetleyen)’dir. 

Müfessirlerin münazaraları bu maddeler üzerinde yoğunlaşmıştır. 

Âyette “Biz sana önceki kitapları tasdik eden bu kitabı (Kur’ân) indirdik…” 

ifadesindeki مصد ً◌قا kelimesinin bazılarına göre 
باتكال  

kelimesine sıfat, bazılarına göre 

ise hâl’dir. Allah’ın مصد ً◌قا لما بینیدیھ من الكتاب ومھیم ً◌نا علیھ [(önceki kitapları tasdik edici ve 
denetleyici  olarak  (bu  kitabı  (Kur’ân’ı)   hak   olarak   indirdik.)]   kavlinde Hz. 

Muhammed’in kastedildiği, müheyminen’in ( ًانمی  ) ileyke ( ھی ,hal (ك) deki kef’e (كیال  

deki zamirin el-Kitâb’a raci olduğu beyan edilmiştir.40 Bu durum, Kur’ân’ın önceki 

kitapları tasdik eden, Hz. Muhammed’in ise Kur’ân üzerinde müheymin ve mu’temen 

(itimat edilip güvenilen) kılındığına işaret etmekle beraber Hz. Muhammed’in önceki 

kitaplara musaddık ve müheymin oluşuna da atıfta bulunulmuştur. Bu paragrafta 
 

34 bk. Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 4/285-286. 
35 el-Mâide 5/48. 
36 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît, 1600. 
37 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381. 
38 Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
39 İbn Ebî Hâtim, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Es‘ad Muhammed et-Tayyib (Suudi Arabistan: 

Mektebetü Nezzâr Mustafa el-Bâz, 1419/1999), 4/1150; Mekkî b. Ebî Tâlib, el-Hidâye, 3/1766; 
İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 

40 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 
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anlatılanlar, Arap kelâmının mefhumundan uzak bulunduğu için hatalı görülmüştür.41 

Âyette  zikredilen  ( ھی  (gözeten,  koruyan,  denetleyen,  şâhit,  hâkim)  مھیم ً◌نا( 

kelimesindeki zamirin sâbık semâvî kitapların ve sahifelerin her birine tekabül ettiği 

belirtilmiştir.42 Bu araştırmanın muhtelif paragraflarındaki müfessirlerin yorumları, bu 

görüşü daha isabetli kılmaktadır. 

Bazı müfessirler “Allah her şeyi gözetleyen (denetleyen)’dir.”43 âyetindeki 

rakîben kelimesine müheymin, muhâfız anlamı vermiştir.44 Buna göre müheymin, 

musaddık, mu’temen, murâkıb, muhâfız, müşâhid kelimeleri birbirleriyle bağlantılı 

kelimelerdir. 

Müheymin kelimesi Kur’ân ıstılahında önceki kitaplara şâhit, hâfız, emîn, 

hâkim, rakîb, câmi’, onları gözetleyip denetleyen, muhafaza eden, neshedileni, tahrîf 

edileni, beyan eden, ifsad edileni tashih eden anlamlarını ifade etmektedir.45 Kur’ân, 

Allah’ın vahyettiği kitapların tamamına bağlı olarak önce indirileni tasdik edici, bu 

kitaplar üzerinde emin bir murakabeci, denetimci, muhafız ve hak ile indirilen kitap 

kapsamında telakki edilmiştir. Şahitliğiyle hakikatleri belirten, bozuk olanları iptal 

eden, önceki ilâhî kitapların amel edilmesi elzem olan hükümlerini kaybolmaktan, 

bozulmaktan kurtarandır. 

Kur’ân, kendisine muhalif, onun tasdikinden geçmeyen diğer şeriatlerle amel 

etmeyi nehyeden, onlar üzerinde tasdikine ve teyidine müracaat edilen, ifsad ve 

tahrîften masun (dokunulmaz), bizzat Allah’ın muhafazasında bulunan bir kitap olarak 

tanıtılmıştır. Tevrât ve İncîl’le hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına 

bağlıdır, denilmiştir.46 Kur’ân’ın tahriften korunmuş, sahih semâvî kaynak ve referans 

kabul edildiği; Tevrât ve İncîl’de Kur’ân’la muvafık kalmayan her bir hükmün, 

kendisiyle amel edilmesi haram ve mensûh hüküm olarak ele alındığı beyan 

edilmiştir.47 

Kur’ân, önceki ilâhî vahiyleri muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri tasdik 

 
41 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/380-381. 
42 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Mâturîdî, Te’vîlât, 6/605; Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
43 el-Ahzâb 33/52. 
44 bk. Muhammed b.Mustafa el-‘Amâdî Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘akli’s- selîm ilâ mezâyâ’l-kitâbi’l-kerîm 

(Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.) 7/111; Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, 15/307; Şevkânî, Fethu’l- 
kadîr, 4/338; Muhammedü’l-Emîn b. Abdullah el-Hererî, Tefsîru hadâiku’r-ravhi ve’reyhân fî ravâhî 
‘ulûmi’l-Kur’ân (Beyrut: Dâru Tavki’n-Necât, 1421/2001), 23/87. 

45 bk. Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şehâte, Tefsîru’l- 
Kur’ân, 3/1096-1097. 

46 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/253-254; bk. Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
47 Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
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eden, onlara sahip çıkan, bu sahifelerin, kitapların Allah’ın kelamı olduğunu ilan eden, 

onlarda var olan tahrîflere işaret eden, o kitaplardaki hakikat ile gayr-i hakikatı 

birbirinden ayıran bir ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta ve İncîl’de var olduğunu açıkladığı 

hükümler, bugün yoksa bu hükümler zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Kur’ân, 

ihtilaf ettikleri pek çok meseleyi İsrâîloğullarına açıklamaktadır.48 

Allah Kur’ân’ı korumayı “Şüphesiz biz Zikri (Kur’ân’ı) indirdik. Onun 

koruyucusu elbette biziz.”49 âyetiyle kendine has kılmıştır. Kur’ân’ın korunması semâvî 

kitapların ve sahifelerin de muhafazasını sağlamıştır. Buna göre Tevrât, Zebûr ve 

İncîl’in hakikati (özü) müheymin vasfına sahip Kur’ân sayesinde ebediyen 

bilinecektir.50 

Çağıl “Apaçık birer delil olarak âyetlerimiz kendilerine okunduğunda, bize 

(öldükten sonra) kavuşmayı ümit etmeyenler ‘Bunu değiştir, bunun dışında başka bir 

Kur’ân getir.’dediler…”51 âyetindeki tebdîl (değiştirme) kelimesinin, değişime 

uğrayan her şeyin aslının (orijinalinin) bir şekilde korunduğu anlamını taşıdığına işaret 

ederek te’vîl tahrifâtına delalet ettiğini ifade etmiştir.52 Çağıl, tebdîl ve tahrîf 

kavramlarının te’vîl tahrîfâtını kastettiğinden hareketle Tevrât’ın tahrifâtının lâfzen 

değil yorum açısından gerçekleştiğini iddia etmiş,53 bu tarz korunmanın niteliğine, 

nasıllığına ilişkin her hangi bir cümle kurmamıştır. Tevrât’ın lâfzen korunduğuna dair 

elimizde kesin, net, açık bir bilgi de mevcut değildir. 

Dolayısıyla biz Kitâb-ı Mukaddes’in aslının mana bazında ancak Kur’ân’ın 

müheymin özelliğiyle korunduğu kanaatindeyiz. Çünkü lâfzî korumanın mevcudiyetini 

savunanlar yine Kur’ân âyetlerindeki kavramların literal anlamından, Kur’ân’ın Tevrât, 

İncîl, Zebûr ve diğer vahiyler hakkında söylediklerinden istidlal etmişlerdir. 

Kur’ân’ın ilâhî vahiylere müheyminliği, bu vahiylerin Kur’ân’la mutabakat 

sağlayanını hak; muhalefet edenini batıl ayrımına tabi tuttuğu anlamına gelmektedir. 

Önceki vahiylerin devamı olarak nitelendirilen metinler, Kur’ân âyetlerine muhâlif ise 

 
 

48 en-Neml 27/76. “Doğrusu bu Kur’ân, İsrâiloğullarına üzerinde anlaşamadıkları pek çok şeyi 
açıklamaktadır.” bk. Ateş, Yüce Kur’ân, 3/7-8. 

49 el-Hicr 15/9. 
50 bk. Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 12/371. 
51 Yûnus 10/15. 
52 Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 209. 
53 Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 179. 
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yanlış, mutabık ise doğrudur, denilmiştir.54 Kur’ân, müheyminliğiyle kendisinden önce 

indirilen sahifelerin ve kitapların, ilâhî vahyin aslına mutabıklığı hususunda bir sağlama 

görevi üstlenmiştir. 

Bu âyet (el-Mâide 5/48), önceki ilâhî vahiylerin mevcudiyetine rağmen, 

Kur’ân’ın indirilmesini sanki ezelde takdir edilmiş bir müjde, adeta bir vaat olarak 

takdim etmektedir. Önceki vahiylerin müntesiplerinin bu duruma daha fazla sevinmesi 

gerekir. Çünkü onların bu konuda beklenti içerisinde oldukları “Ellerindekini (Tevrât) 

doğrulayan bir kitap, Allah katından onlara gelince, önceden kâfirlere karşı zafer 

arzularken, işte şimdi bilip tanıdıkları, kendilerine ulaşan kitabı (Kur’ân) inkâr 

ettiler...”55 âyetinde anlatılmıştır.56 

Kur’ân’ın müheyminliği; tebdîlden (değiştirilmiş), tahrîften (bozulmaktan) 

korunmuş olması; diğer kitapları denetleyen, o kitapların doğruluğuna, sabitliğine 

tanıklık eden olmasındandır. Kur’ân, şeriatlerin asıllarını tasdik eden, neshedilmiş 

hükümleri açıklayandır. Hz. Âdem’den itibaren nebilere, resullere indirilen sabit 

hükümleri, muvakkat hükümlerden ayırt eden, önceden indirilen kitaplardaki ilâhî 

hükümleri tebdîlden ve tağyîrden (değiştirme) koruyan, ilâhî sahifelerde, kitaplarda 

baki ve sabit şeriatleri birleştirendir.57 

Hz. Muhammed’e hitaben el-Mâide 5/48. âyetin son bölümünde, senden önceki 

nebilerin senin şeriatinle neshedilmemiş şeriatleriyle, hükümleriyle Arap, Acem, 

Ümmî58 ve Ehl-i Kitap arasında hükmet, denilmiştir.59 İbn Kesîr (öl. 774/1373) bu 

görüşüyle Kur’ân’ın Tevrât ve İncîl’in mensûh ve muharref olmayan ayetlerini tasdik 

ettiğini, bu ayetlerin Kur’ân’da mahfûz olduğuna işaret etmiştir. Bu bağlamda Ehl-i 

Kitap arasında Kur’ân’la hükmetmek, Tevrât ve İncîl’in mensûh ve muharref olmayan 

ayetleriyle hükmetmek demektir.60 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyler üzerinde gözetici ve birleştirici olması “Nûh’a 
 

 
54  Muhammed Tâhir İbn ‘Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr (Tûnus: ed-Dâru’t-Tûnusiyye, 1404/1984), 6/222. 
55 el-Bakara 2/89. 
56 Kesler, “Kur’ân-ı Kerim’i Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 34. 
57 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 3/45. 
58 bk. Âl-i İmrân, 3/20. âyette ümmiyyîn şeklinde mezkûrdür. Râzî, bu kavramın kendilerine 

vahyedilmiş belli bir kitabı olmayan toplumlara işaret ettiğini ifade etmiştir. bk. Muhammed Esed, 
Kur’ân Mesajı (Meal-Tefsir), çev. Câhit Koytak, Ahmet Ertürk (İstanbul: İşaret Yayınları, 1999), 
1/92. 

59 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128. 
60 bk. Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1097. 
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vahyettiğimiz gibi sana da vahyettik”61, “Rabbinizden bize bir mucize getirseydin ya? 

Peki, önceki sahifelerde bulunan açık kanıt onlara gelmiş değil mi?”62 âyetleriyle de 

delillendirilmiştir.63 Kur’ân, ilâhî kitapların hâtemi, en muhtevalısı, en büyüğü ve en 

sağlamı kabul edilmiştir. Önceki semâvî sahifelerde ve kitaplarda mevcut iyilikleri 

(mehâsin) birleştiren, onlarda olmayan kemâlâtı (mükemmellikleri) artıran kitap olması 

nedeniyle onların tamamına şahit, hafız ve emin kılınmıştır.64 

Beyyine sûresinin “tertemiz sahifeleri okuyan”65 âyetindeki sahifeler 

kelimesinden Kur’ân’ın ve diğer sahifelerin kastedilmesi muhtemeldir. Diğer 

sahifelerin Kur’ân’ın içerisinde, Kur’ân’ın da diğer sahifelerin içeriğinde mevcut 

olduğu “Şüphesiz O, evvelkilerin kitaplarında mevcuttur.”66, “İbrâhim ve Mûsâ’nın 

sahifelerinde mevcuttur.”67 âyetleriyle desteklenmektedir. Buna göre Kur’ân’ın 

okunması önceki sahifelerin ve kitapların okunmasını da sağlamaktadır. 

el-Bakara, Âl-i İmrân ve el-Fâtır sûrelerinde mezkûr “Kur’ân öncekileri tasdik 

edici”68, “onların yanındakileri tasdik edici”69 âyetlerindeki tasdik kavramının 

müheymin manasını taşıdığı nakledilmiştir. Semâvî kitapların ilâhî mesajları Kur’ân’da 

mevcuttur.70 Kur’ân ise bu semâvî kitaplara ve sahifelere muhafızlık, müheyminlik, 

şahitlik etmiştir.71 

Özet olarak cumhur ulemâ müheymin kelimesini, Kur’ân’ın, önceden indirilen 

kitapların sahih olduğuna şahitlik etmesi, gayr-i mensûh hükümleri kabul etmesi, 

şeriatin aslına ait hükümleri denetlemesi, gözetlemesi ve koruması bağlamında telakki 

etmiştir. Kur’ân muhkem ve mensûh hükümlerde müracaat edilen, kendisiyle amel 

edilen ve terk edilen hükümlere hâvî olmasına istinaden ilâhî vahiyler (sahifeler ve 

kitaplar) hususunda itimat edilendir.72 Kur’ân’ın tahrîf edilmemiş olması 

 
61 en-Nisâ 4/163. 
62 Tâhâ 20/133. 
63 Muhammed Mütevellâ eş-Şa‘râvî, Havâtır (b.y.: Metâbi‘ü Ahbâri’l-Yevm, 1417/1997), 15/9462. 
64 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096-1097. 
65 el-Beyyine 95/2. 
66 eş-Şuarâ 26/196. 
67 el-A’lâ 87/18-19. 
68 Âl-i İmrân 3/3; el-Fâtır 35/31. 
69 el-Bakara 2/101. 
70 Mâtürîdî, Te’vîlât, 10/588-592. 
71 bk. Râgıb el-İsfahânî, Tefsîru Râgıb, thk. Hind binti Muhammed b. Zâhid Serdâr (b.y.: Câmi‘atü 

Ümmi’l-Kurâ Külliyyetü’d-Da‘veti ve Usûlü’d-Dîn, 1422/2001), 4/370. 
72 Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 2/55. 
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müheyminliğinin devamlılığını sağlamıştır.73 

2. Kur’ân’ın Dinin Aslına İlişkin Hususlarda Önceki Vahiylere Müheyminliği 

Konuyu detaylandırmadan önce “usûlü’d-dîn”in muhtevasından bahsetmek 

gerekmektedir. Usûl, asl kelimesinin çoğuludur. “Asl” ise kök, esas, temel, kaynak, 

başlangıç, gerçek, her şeyin en altı, bir şeyin üzerine bina edildiği temel anlamlarına 

gelmektedir.74 İtikadi konulara ilişkin hükümlere ahkâm-ı asliyye, ahkâm-ı asliyyeyi 

konu edinen ilme usûlü’d-dîn denilmiştir.75 

Kelam ilminde dinin aslından (usûlü’d-dîn) kastedilen iman esaslarıdır. 

Usûlü’d-dîn, amel ve ahlâk gibi diğer unsurların kendi üzerine bina edildiği temel 

demektir. Tevhid, nübüvvet ve ahiret müesseselerinin hak olduğu ispatlanmadıkça 

İslâm’ın fıkhî ve ahlâkî meselelerinin anlamsızlığından bahsedilmiştir.76 

Buradan hareketle kelam ilmi dalında yazılmış eserlerin bir kısmına usûlü’d-dîn 

ismi verilmiştir. Abdulkâhir Bağdâdî (öl. 429/1038), Muhammed Pezdevî’nin (öl. 

493/1099) usûlü’d-dîn adında kaleme aldıkları kelam eserleri birer örnektir.77 Ebû 

Hanife’nin (öl. 150/767) tevhid, nübüvvet, ahiret vb. kelam konusunu içeren “el- 

Fıkhü’l-Ekber” adlı kitabı usûlü’d-dîn ilmine ilişkin bir eser olarak tanımlanmıştır.78 

Râgıb el-İsfahânî (öl. 502/1108) ise dinin aslını (usûlü’d-dîn) ve fürûunu (fürûü’d-dîn); 

ibadetin aslı ve fürûu, muâmelâtın aslı ve fürû, mezâcirin aslı ve fürû vb. şekillerde 

tasnif etmiştir.79 

Bu bağlamda Kur’an’ın önceki vahiylere müheyminliği sadece itikadi konulara 

has olmayıp dinin hem itikadi hem de ibadet, ahlak gibi ameli konularına da şâmildir. 

Bu durum Kur’ân’ın müheyminliğinin başka bir yönünü göstermektedir. Bu bölümde 

itikadi konularda, ibadetin aslında ve ahlâkî konularda Kur’ân’ın müheyminliği ele 

alınmıştır. 

2.1. İnanç Esaslarında Müheyminlik 
Kur’ân, önceki ilâhî vahiyleri sadece korumakla kalmamış aynı zamanda o 

 
73 Şa‘râvî, Havâtır, 5/3179. 
74 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 11/16-18; Mevlüt Sarı, el-Mevârid (İstanbul: Bahar Yayınevi, t.s.), 35- 

36. 
75 bk. Mevlüt Özler, “Kelam Tarihi”, Kelam (El Kitabı), Editör: Şaban Ali Düzgün (Ankara: Grafiker 

Yayınları, 2012), 27. 
76   Özler, “Kelam Tarihi”, 27. 
77   Özler, “Kelam Tarihi”, 27. 
78 bk. Ebü’l-Bekâ el-Kefevî, el-Külliyyât, thk. ‘Adnân Dervîş, Muhammed el-Mısrî (Beyrut: 

Müessesetü’r-Risâle, ts.), 1/690. 
79  bk. Râgıb, Tefsîru Râgıb, 4/372. 
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vahiylere inananların başka kaynaklardan edindikleri galat inançların doğrularını da 

belirtmiştir. Bu minvalde üzerinde en çok durulan konu Allah’ın varlığını ve birliğini 

içeren tevhid ilkesidir.80 Şirkin iptali ise ilâhî şeriatin temel kuralı olarak nebilerin 

tamamının dininde mevcut muhkem hükümlerden biridir.81 

Kur’ân-ı Kerim, muharref kitaplarda yer alan Allah tasavvurunu tevhid akidesi 

bağlamında temel bir sorun olarak açıklamıştır. Sahih tevhid akidesini teşekkül 

ettirecek Allah tasavvurunu bu kavimlerde tesis etmek için nebiler gönderilmiştir. Bu 

nebilerin ilki Hz. Nûh’tur. 

İlk şirk itikadının teşekkül etmesine istinaden itikadi konularda Hz. Nûh’a 

indirilen ilk vahyin tevhidi içerdiği “Andolsun biz Nûh’u kendi kavmine gönderdik. 

(Nûh) onlara: ‘Ey kavmim! Allah’a ibadet edin. Allah’tan başka ilah yoktur. Doğrusu 

büyük bir azabın sizlere gelmesinden korkuyorum’ dedi.”82 âyetinde haber verilmiştir. 

Aynı ifade, üslup ve ikazın Hz. Hûd83 ve Hz. Sâlih84 tarafından kavimlerine açıklandığı 

Kur’ân’ın muhafızlığında anlaşılmaktadır. Ahirete iman hususunda da Kur’ân’ın 

müheyminliğine bu âyet tanıklık etmektedir.85 

Buna göre Hz. Nûh, Hz. Hûd ve Hz. Sâlih’e tevhid ve ahiret akidesini içeren 

vahiy indirilmiştir. Ahirete imanın bütün nebilere indirilen vahiylerde varlığı Kur’ân’ın 

şahitliğinde anlaşılmaktadır. Kur’ân bu vasfıyla söz konusu peygamberlere inen vahyi 

korumuştur.86 

Semâvî kitapların tahrîf edilmemiş aslında, tevhid inancına öncelik verildiği 

görülmekte; bu kitaplar tahrîf edildikten sonra tevhidi zedeleyen, şirk tehlikesi 

oluşturan rubûbiyet ve ulûhiyet sorununun teşekkül ettiğine şahit olunmaktadır. Kur’ân 

müheymin vasfıyla önceki kitaplarda, sahifelerde vahyedilen ile tahrîf edileni ayırt 

etmiştir. Allah’ın tevhide ilişkin vahyettiği ilahi mesajları şöyle açıklamıştır: 

“(Ey Muhammed) de ki; ‘Ey Kitap Ehli! Aramızda müşterek olan ortak bir söze gelin. 

İbadetimizi sadece Allah’a yapalım, hiçbir şeyi ona şirk koşmayalım. Allah’ı terk edip 

de aramızda bulunan bazıları diğer bazılarını rab edinmesin.’ Eğer tekrar yüz 

 

80 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 34. 
81 Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264, 597. 
82   el-A’râf 7/59. 
83   el-A’râf 7/65. 
84   el-A’râf 7/73. 
85 bk. Ebü’l-Berekât Hâfizüddîn en-Nesefî, Medâriku’t-tenzîl ve hakâiku’t-te’vîl, thk. Yûsuf Ali Bedîvî 

(Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 1419/1998), 1/576. 
86 bk. el-Mâide 5/72; Yûsuf 12/101; el-Ankebût 29/36; Sad 38/26, 45-46; el-Mü’min 40/27, 39-43. 
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çevirirlerse,‘tanık olun ki, biz Müslümanlarız’ deyin.”87 

Âyetteki مكنیبو اننیب  ءاوس  ةكلم  (sizlerin ve bizim aramızdaki ortak kelime) ifadesi ةكلم  
مكنیبو اننیب   anlamında te’vil (sizlerin ve bizim aramızdaki daha adil (insaflı) kelime) ل 

edilmiş,88 adalet, adl ve insaf89 kelimeleriyle açıklanan ortak söz “Allah haricinde 

başka ilah yoktur.” kapsamında tetkik edilmiştir.90 Bu âyetin muhatabının Ehl-i 

Kitab’ın her iki grubu olduğu zikredilmiş; buna “Sizden önce gönderdiğimiz her bir 

nebiye benim haricimde başka bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”91 

ve “Allah’a ibadet edin, tâğuttan uzak durun diye her ümmete resul gönderdik.”92 

âyetleri delil gösterilmiştir.93 Ortak kelimeye şâmil tevhidin; kitapların ve resullere 

indirilen vahiylerin tamamındaki mevcûdiyetine94 Kur’ân şahitlik etmektedir. 

İbn Kesîr, söz konusu ortak kelimenin nebilerin tamamının davetine hâvî tevhid 

akîdesi olduğunu “Sizden önce gönderdiğimiz her bir nebiye benim haricimde başka 

bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”95 ve “Allah’a ibadet edin, 

tâğuttan uzak durun diye her ümmete resul gönderdik.”96 âyetleriyle açıklamıştır.97 

Ortak kelimenin, kitapların birleştiği bir kelime olduğu beyan edilmiştir.98 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935) “Allah’tan başka hiçbir şeye ibadet etmeyiz.”, 

“Hiçbir şeyi Allah’a ortak koşmayız.”, “Onlar Allah’ın dışında birbirlerini rab 

edinmesinler.” âyetlerinin nebilerin üzerinde ittifak ettiği ulûhiyet ve rubûbiyet 

birliğine işaret ettiğini ifade etmektedir. Hz. İbrâhim arı, saf bir müvahhid; Hz. 

Mûsâ’nın Tevrât’taki şeriatinin ilk esasını “Senin ilahın bu Rab’dir. Senin için başka 

ilah yoktur. Önümde oyma heykel yapma. Ne yerde ve suda yerin altındakilerin; ne de 

gökyüzünde, yukarıdakilerin resmi yoktur. Onlara secde etme, ibadet etme.”99 ifadesi 

 
87 Âl-i İmrân 3/64. 
88 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 6/483; Mâturidî, Te’vîlât, 2/294; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/611; Râzî, 

Mefâtihu’l-gayb, 8/252. 
89 Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 8/252. 
90 Taberî, Câmi’u’l-beyân, 6/483; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/612. 
91 el-Enbiyâ 21/25. 
92 en-Nahl 16/36. 
93 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55-56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
94 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 2/48. 
95 el-Enbiyâ 21/25. 
96 en-Nahl 16/36. 
97 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55, 56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
98 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 2/48. 
99 Tevrât, Tesniye, 4/35; Sa’adya Gaon, Tevrat (Tora) Tefsiri “Tefsîru’t-Tevrât bi’l-‘Arabiyye”, haz. 

Nuh Arslantaş (İstanbul: Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı, 2018). 2/1610, 1612, 1614. 
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oluşturmuştur. İsrâiloğullarının bütün nebileri Mesih’e kadar bu yolu takip etmiştir.100 

Bu ifadeler Yuhanna İncili’nde (17:3) hala mevcuttur. Tevhid bu şeriatta bazı 

fenomen resimler, davranıştaki dayatma haricinde hala bulunmakta; on emrin başı şirki 

terk etmeyi içeren tevhiddir. Bu temel esasta hiçbir şey neshe maruz kalmamıştır.101 

Âyetteki ortak kelime, kâinatı yaratan, tedebbür eden, düzenleyen, amellerden 

razı olduğu ya da olmadığı şeyleri nebilerin lisanında bizlere öğreten anlamında te’vîl 

edilmiştir. Bu ifadeyle Ehl-i Kitab’a hem bizler hem de sizler, âlemdeki tasarruf 

hakkının tek bir ilahın olduğuna inanırız, aklınızdaki şüpheleri izale etme, usûlü’d-dini 

ikame etme hususunda ittifak edelim, tevhidi tesis etmede gelin birlikte hareket edelim 

denildiği nakledilmiştir.102 

Reşîd Rızâ “Allah’tan başkasına ibadet etmeyiz.” âyetinin ulûhiyyet birliğine 

delâlet ettiğini, “Hiçbir şeyi ona şirk koşmayız.” âyetinin ise ulûhiyet birliğini 

desteklediğini; “Allah’tan başka birbirlerinizi rabler edinmeyin.” âyetinin rubûbiyet 

birliğine işaret ettiğini ifade etmiştir. Rubûbiyyet birliği, Adiyy b. Hâtim hadisinde 

anlatıldığı üzere haram ve helal hükme havi teşrî hakkını içermektedir. Teşrî hakkının 

sadece Allah’a has olduğu, ahbârların ve ruhbânların böyle bir hakkının bulunmadığı 

hadiste nakledilmiştir: 

“Rivayete göre “Onlar ahbârları ve ruhbânları rab edindiler.”103 âyeti inince, Adiyy 

b. Hâtim, Ey Resûlallah! Biz onlara ibadet edenlerden değiliz, dedi. Allah resulü, onlar 

haram, helal hükümler sizlere koyuyorlar, siz de onların sözlerini kabul ediyorsunuz 

değil mi? dedi. İbn Hâtim evet, dedi. Allah resulü işte o budur dedi.”104 

Kur’ân tahrif edilmiş Tevrât’ta dile getirilen tanrı tasavvurunun yanlışlığına 

dikkat çekmiş, tahrifle ilgili bölümü müheymin vasfıyla tashih etmiştir. Tevrât’ta, 

sadece bir millete olan aidiyet gibi Yüce Allah için öngörülen hususlar, çok tanrılı 

 
 

100 Muhammed Reşîd Rızâ, Tefsîru’l-menâr (b.y.: el-Hey’etü’l-Mısrıyyetü’l-‘Âmme li’l Kitâb, 
1411/1990), 3/268. 

101 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
102 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
103 et-Tevbe 9/31. 
104 Ebû Îsâ Muhammed et-Tirmîzî, Sünen, thk. Beşşâr Avâd Ma‘rûf (Beyrut: Dâru’l-Garbi’l-İslâmî, 

1418/1998), Sûretü’t-Tevbe, 3095. (Beşşâr, hadisin garip olduğunu, senedindeki Abdüsselâm b. 
Harb’in tanınmadığı, Gatayf b. ‘Ayân’ın bilinmediğini nakletmiştir. Albânî’nin Hasen olduğunu 
ifade ettiğini zikretmiştir.); Ebû Bekir Ahmed b. el-Hüseyn el-Beyhakî, Sünenü kübrâ, thk. 
Muhammed Abdülkâdir Atâ (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1424/2003), 10/ 198; Ebül-Kâsım 
Müsnidü’d-dünya et-Taberânî, Mu‘cemü’l-kebîr, thk. Hamdî b. Abdülmecîd es-Selefî (Kâhire: 
Mektebetü İbn Teymiyye, ts.), 17/92, ٨١٢; Reşîd Rızâ, Menâr, 3/269. 
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dinlerdeki ilah algısını çağrıştırmaktadır.105 Bu minvalde Eski Ahit’te yer alan İsrail’in 

tanrısı (2. Samuel 12:7-9) şeklindeki ibareler ve iddialar Kur’ân tarafından 

reddedilmekte ve Fatiha suresinin ilk âyetinde Allah’ın sadece bir milletin değil bütün 

âlemlerin rabbi olduğu bildirilmektedir.106 

Diğer taraftan müminler nezdinde aşkın bir kabullenişi ifade eden Allah inancı 

ve ona duyulan saygı, söz konusu muharref kitaplardaki tahriflerle basite 

indirgenmektedir. Bu noktada asıl itibariyle insanlara ait birtakım özelliklerin, Yüce 

Allah’ın zatıyla bağdaşmayan bir tarzda Allah’a izafe edildiğini ve böylece onun 

sıradan bir varlık olarak tanımlandığını görmekteyiz. Eski Ahit’e göre Cenabı Hak, 

bazen yeryüzüne inerek orada karşılaştığı bir insan ile güreş yapabilmektedir. (bk. 

Tevrât, Tekvin 32:24-25, 27-30) 

Eski Ahit’te mevcut güreşe ilişkin metinler Kur’an’da temel birer ilke kabul 

edilen iki ilâhî hakikatle bağdaşmamaktadır:107 

1. Yüce Allah’ın kullarından herhangi birine bu dünyada görünmeyeceği 

“Gözler onu idrak edemez, o gözleri idrak eder.”108 âyetiyle beyan edilmiştir. 

2. Allah’ın yarattığı kullarından hiç kimsenin Cenab-ı Hakk’a galip gelip güç 

yetirmesi mümkün değildir. Bu temel ilke birçok âyette zikredilmiştir: “Allah’ın her 

şeye gücü yeter.”109 

Tevrat’ta (Çıkış 33:12, Sayılar 12:7-8) zikredilen ibarelerin tevhid dininin ön 

gördüğü Allah inancıyla uyuşması, vahiy olması söz konusu değildir. Çünkü Kur’an-ı 

Kerim Hz. Mûsâ’nın Yüce Allah’ı görme yönündeki isteğinin kabul görmediğini, asıl 

itibariyle böyle bir hadisenin de muhal olduğunu bildirmektedir: 

“Musa tayin ettiğimiz zamanda (Tura) gelip rabbi de ona hitap edince, “Rabbim! Bana 

görün, sana bakayım” dedi. Allah da “beni (dünyada) asla göremezsin. Fakat (şu) dağa 

bak, eğer o yerinde durabilirse sen de beni görebilirsin” buyurdu. Rabbi o dağa tecelli 

edince onu paramparça etti. Musa da bayılıp düştü. Kendine gelince “seni noksan 

vasıflardan tenzih ederim, sana tövbe ederim, ben inananların ilkiyim, dedi.”110 

Musa kıssasının bir kısmının anlatıldığı bu âyet, Yüce Allah hakkında 
 
 

105 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 34. 
106 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 35. 
107 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 36. 
108 el-En‘âm 6/103. 
109 el-Bakara 2/20, 106, 109, 148, 259, 284; Âl-i İmrân 3/26, 29. 
110 el-A’râf 7/143. 
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Yahudilerde öteden beri var olan yanlış itikadı izale etmeyi amaçlamış, Eski Ahit’te bu 

konuda var olan metinlerin gerçeği yansıtmayan bilgiler olduğunu beyan etmiştir. 

Çünkü insanların, Allah’ı bu şekilde tasavvur etmeleri de muhal olup, O’nun kulları 

tarafından görülmesi imkânsızdır: “Allah bir insanla ancak vahiyle ya da perde 

arkasından konuşur. Yahut gönderdiği bir elçiye izniyle dilediğini vahyeder.”111 

Kur’ân’ın İncîl’den koruduğu itikâdî konularından biri tevhid inancıdır. 

Elimizdeki İncîl’in muhatabı Hıristiyanların ekseriyeti, teslis itikadını benimsemiş; bu 

inancı Hz. Îsâ ve İncîl’e isnat etmiş, Kur’ân ise teslis itikadının Hz. Îsâ’ya gönderilen 

İncîl’in aslında olmadığını ibraz etmiştir: “Allah üçün üçüncüsüdür diyenler elbette 

kâfir oldular. Oysa tek ilahtan başka ilah yoktur.”112 Kur’ân, İncîl’in aslında teslisin 

değil tevhidin varlığını ilan ederek113 muharraf olmayan İncîl’deki tevhid akidesini 

korumuş; tahrîf edilen ile aslında mevcut olanı ayırıp tashih etmiştir. 

Meryem 19/35. âyetin anlamına paralel olarak Kur’ân-ı Kerim, babasız 

yaratılan Îsâ’nın durumunu açıklığa kavuşturmuş, bu mucizenin “Allah’a çocuk isnadı” 

gibi sapık bir inanca evirilmesine engel olmuştur: “Şüphesiz ki (yaratılış itibariyle) 

Îsâ’nın Allah katındaki durumu, Âdem’in durumuyla aynıdır. Onu topraktan yarattı. 

Sonra ona ol dedi. O da hemen oluverdi.”114 

Kur’ân-ı Kerim, dile getirilen iftirayı yapanlara başka perspektiften seslenerek, 

Allah’ın eş edinmek gibi beşerî bir zorunluluğu gerektiren çocuk edinmekten münezzeh 

olduğunu bildirmektedir: “O, örnekleri yokken gökleri ve yeri yaratandır. O’nun bir 

eşi yokken nasıl bir evladı olabilir? Hâlbuki O, her şeyi yarattı ve hakkıyla 

bilendir.”115; “Doğrusu rabbimizin şanı çok yücedir. Ne bir eş ne de bir çocuk 

edinmiştir.”116 

Diğer taraftan Îsâ’yı anlatan âyetlerde bu ismin başında bulunan Meryemoğlu117 

ifadesi, Allah’a evlat atfedenlere dâimi ve sabit bir reddiyedir. Kur’an’dan aktarılan 

ikna edici bütün bu delillere rağmen Allah hakkındaki saptırıcı inançlarında ısrarcı 

olanlara tevcih edilen şu âyet, aynı anda onlara yönelik çok açık bir tehdittir: 

 
111  eş-Şûrâ 42/51. 
112  el-Mâide 5/73. 
113 bk. el-Mâide 5/116-118. 
114  Âl-i İmrân 3/59. 
115  el-En‘âm 6/101. 
116 el-Cin 72/3. 
117 bk. el-Bakara 2/87, 253; Âl-i İmran 3/ 45,157, 171; el-Maide 5/17, 46 vd. 
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“Yahudiler, ‘Üzeyir Allah’ın oğludur dediler. Hıristiyanlar ise ‘Îsâ Mesih Allah’ın 

oğludur’ dediler. Bu onların ağızlarıyla geveledikleri (gerçek olmayan) sözleridir. Bu 

sözler, daha önceden inkâr etmiş olanların sözlerine benziyor. Allah onları yok etsin. 

Nasıl da haktan yüz çeviriyorlar.”118 

Kur’ân eski ve yeni ahitte anlatılan Allah’a yönelik iftiralara öncelikli olarak 

çok yönlü cevap vermiş, bahsedilen cevaplardan birisi de yoktan var etme olgusudur.119 

Bütün bunlara Kur’ân müheymin vasfıyla cevap vermiştir: “Allah’ın evlat edinmesi 

olacak iş değildir. O bundan münezzehtir. O, bir işe karar verdiğinde ona sadece “ol” 

der ve o da oluverir.”120 

Bu başlık altında zikredilen âyetler ve veriler incelendiğinde Tevrât ve İncîl’in 

aslında olmayıp sonraki ilaveler ve tahrîfler Kur’ân’ın gözetiminde tashîh edilmiştir. 

Kur’ân risâlet konusunda da önceki vahiylerde mevcut, sonradan tahrîf edilmiş 

bazı hususları muhafaza etmiştir. Elimizdeki Tevrât’ta sadece kral121 olarak tanıtılan 

Hz. Dâvûd’un122 ve Hz. Süleyman’ın123 aynı zamanda peygamber olduğu Kur’ân’da 

zikredilerek Tevrât’taki muharref vahiy tashih edilmiştir. Âdem, Eski Ahit’te ilk insan, 

insan türü kabul edilmiş, özel isim olarak kullanılmıştır.124 

Nûh’un nesebi ise Âdem ile Şit’e isnat edilmiş,125 Lût’un İbrâhîm’in Mısır 

yolculuğuna katıldığından, Harran’a geldiğinden bahsedilmiştir.126 Yûsuf’un, İbrânice 

de “Yosef” olarak bilindiği127; İbrâhîm’in oğlu İshâk’ın oğlu Ya‘kûb’un Rahel 

ismindeki eşinden dünyaya geldiği ve Bünyamin isminde kardeşinin bulunduğu 

nakledilmiştir.128 Bu isimler, göçebe kabul edilen kâbile reisi (Patriark) şeklinde 

vasıflanmış, peygamber kabul edilmemiştir.129 
 

118 et-Tevbe 9/30. 
119 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 33-46. 
120 Meryem 19/35. 
121 ٢. Samuel 2:2-3, ١. Krallar 3:5, 11:11. 
122 el-Bakara 2/251; el-İsrâ 17/55; en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
123 en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
124 Tevrât, Tekvîn 5:1-5, 1:26-28, 2:4, 4:26.124 İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân, 

Tefsîru Mukâtil, 4/316; bk. Rahmetullah Hindî, Izhâru’l-hak, thk. Dr. Muhammed Abdülkâdir, Halîl 
Melkâvî (Kâhire: Dâru’l-Harameyn, 1414/1994), 4/1187-1191. 

125 Tevrât, Tekvîn 5:1-32, 4:17-24. 
126 Tevrât, Tekvîn 11:27, 12:5, 13:1. 
127 Tevrât, Tekvîn 19:31, 30:1. 
128 Tevrât, Tekvîn 30:24, 32:9, 35:17-18. 
129 William Binner, “Studies of İslamic and Judaic Traditions II”, Scholars Press Atlanta Georgia, 1989, 

65. Kürşat Demirci, Yahudilik ve Dini Çoğulculuk (İstanbul: y.y., 2000), 34-35. bk. Tevrat, Tekvin, 
4:1-5, 11:10-32, 12:1-35, 37:1-45. Bu isimler peygamber kabul edilmediği için Kitâb-ı Mukaddes’in 
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Kur’ân, bu isimlerin peygamber olduğuna işaret ederek Eski Ahit’teki muharref 

ilâhî mesajları yeniden tashih etmiştir. Yahudilerce Ezrâ olarak bilinen Üzeyir130 Ahd- 

i Atik’te kendine has bir kitabı bulunmasına rağmen peygamber kabul edilmemiştir. 

Kur’ân’da Üzeyir’in peygamberliğine ve kendisine kitap indirildiğine dair kesin bir 

bilgi yoktur. 

İncîl’de Feraklît131 olarak zikredilen ismin Kur’ân’daki Ahmed ismine tekabül 

ettiği, Hz. Muhammed’in Ahmed ismiyle müjdelendiği belirtilmiştir: “Meryem oğlu 

Îsâ, Ey İsrâiloğulları! Benden önce gönderilen Tevrat’ı tasdik eden, benden sonra 

risâletle görevlendirilen Ahmed adında bir peygamberi müjdeleyen Allah’ın bir 

elçisiyim.”132 İsimler lisanlara göre değişen nesneler olmayıp Kur’ân bir taraftan 

İncîl’de Hz. Muhammed’e yönelik müjdelemeyi onaylarken diğer taraftan bugün 

elimizdeki İncîl’de Feraklît olarak tahrîf edilmiş Hz. Muhammed’in ismini Ahmed133 

olarak tashih etmiştir. Ayrıca Kur’ân, Tevrât’ta “Mûsâ’nın kardeşi”134 olarak 

müjdelenen ve adı müphem olan nebinin Hz. Muhammed olduğunu açıklamıştır.135 

Kur’ân, İsrâiloğullarına indirilen vahiylerde (Tevrât, İncîl) Hz. Muhammed’e 

ve tüm peygamberlere imanın mevcudiyetini haber vermiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrat’ta ve İncil’de yazılı buldukları ümmî bir nebiye ittiba eden 

kimselerdir.”136 ve “Andolsun Allah İsrâiloğullarından sağlam bir söz almıştı. Allah 

onlardan on iki temsilci seçip şöyle demişti: ‘Sizinle beraberim. Andolsun namazınızı 

kılar, zekâtınızı verir ve resullerime inanır ve onlara destek verirseniz… sizleri cennete 

koyarım.”137 

Kur’ân; Tevrât ve İncîl’de bulunan, sonradan tahrif edilen, peygamberlerin 

tamamına imanı138 zikrederek bu kitaplardaki vahyi korumuştur. Bütün bu veriler 

 
Neviim (Peygamberler) bölümünde yer almamıştır. 

130 Neviîm (Peygamberler), 2. Kısım/2. Gurup/15. Bab (Eski Yahudi geleneği Malaka ile Ezrâ’yı aynı 
kişi kabul etmiştir. et-Tevbe 9/30. âyette zikredildiği gibi Yahudilerin Üzeyir Allah’ın oğlu demeleri 
Kur’ân’da reddedilmiştir.) Bâki Adam, “Üzeyir” Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi 
(İstanbul: TDV Yayınları, 2012), 42/401-402. 

131 İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân, Tefsîru Mukâtil, 4/316; bk. Rahmetullah 
Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1187-1191. 

132  es-Sâff 61/6. 
133  es-Sâff 61/6. 
134 Tevrat, Tesniye 18:15,18-19. 
135 bk. Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 3/38-39; Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1134. 
136 el-A’râf 7/157. 
137 el-Mâide 5/12. 
138 bk. el-Bakara 2/136, 285; Âl-i İmrân 3/84; en-Nisâ 4/150. 
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incelendiğinde önceki vahiylerde bulunan, sonradan kaybolan tevhid, ahiret ve 

nübüvvet vb. inanç esaslarına ilişkin bazı itikadi hükümler Kur’ân’da kayda alınmış; 

yanlış anlatılan peygamber kıssaları düzeltilmiştir. 

2.2. İbadette Müheyminlik 
Kur’ân önceki sahifelerde, kitaplarda namaz ve zekât ibadetinin varlığından 

bahsetmektedir: “Rabbinin adını anıp namaz kılıp, zekât veren kurtuluşa ermiştir. 

Fakat siz dünya hayatını, daha kalıcı olan ahiret hayatına tercih ediyorsunuz. Bunlar 

ilk sahifelerde, İbrâhîm ve Mûsâ’nın sahifelerinde vardır.”139 

Hz. İbrâhim’in ve Hz. Mûsâ’nın sahifelerinde, ilk sahifelerde birçok hakikatle 

birlikte 140 “ يل     ” (namaz kılan kimse) kelimesi bulunmakta olup; ilk sahifeler, başta 

Hz. İbrâhîm ve Hz. Mûsâ olmak üzere bütün peygamberlere gönderilen sahifeleri 

kapsamaktadır.141 Peygamberler arasında Hz. İbrâhim’in tercih edilmesinde nebilerin 

atası, ilk şeriatın peygamberi olmasının; Hz. Mûsâ’nın tercih edilmesinde onun Hz. 

İbrâhim’in şeriatini izlemesi, sonra da son nebinin (hâtemü’l-enbiyâ) şeriatinin 

gelmesinin etkili olduğu söylenmiştir. Her resul, kavmine imandan sonra namazı tebliğ 

etmiş, namaz, her nebinin şeriati, ibadetlerin başı, itaatin nişânı kabul edilmiştir.142 

İbn Abbâs, fesallâ kelimesiyle beş vakit namazın kastedildiğini belirtmiştir.143 

Bu kelimenin dua manası vurgulanmış,144 fıtr günündeki bayram namazına delalet ettiği 

söylenmiştir. Ancak, fıtr zekâtı ve bayram namazının Mekke’de varit olmayışına, 

sûrenin ise Mekkî oluşuna istinaden bu görüş zayıf bulunmuştur.145 

Kanaatimizce; Kur’ân diğer nebilere gelen vahiylerde namaz ibadetinin 

varlığından bahsetmektedir. Bu âyet diğer âyetlerle146 beraber incelendiğinde fesallâ 

kelimesinin bütün nebilerin namaz ibadetine tekabül ettiği anlaşılmaktadır. Kur’ân; Hz. 

 
 
 
 

139 el-A’lâ, 87/14-19. 
140 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/ 373-377. 
141 Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 31/ 135-137. 
142 Abdülkerim Yunus el-Hatîb, Tefsîru’l-Kur’ânî li’l-Kur’ân (Kâhire: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, ts.), 

16/1534-1536. 
143 Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, 4/665. 
144 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/373-377. 
145 Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 31/135-137; Ebû’l-Hasen Ali b. Muhammed el-Hâzin, Lübâbü’t-te’vîl fî 

me‘âni’t-tenzîl, tsh. Muhammed Ali Şahin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1415/1995), 4/418- 
419. 

146 bk. el-Mâide 5/12. 
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İbrâhîm ile Hz. İsmâ‘îl’in,147 Hz. Şuayb’in,148 Hz. Mûsâ’nın,149 Hz. Zekariyyâ’nın,150 

Hz. Meryem’in,151 İsrâîloğullarının,152 Hz. Îsâ’nın153 ve Hz. Muhammed’in154 

namazından bahsetmiş; Hz. Lokmân’ın oğluna namazı tavsiye ettiğini bildirmiştir.155 

Kur’ân’daki  er-Rûm  30/39.  âyet  hariç  zekât  ibadeti  ةوكزلاوات ةلوصلاوامیق       

(namaz kılınız ve zekât veriniz) lafzıyla namaz ibadetinin hemen akabinde 

zikredilmiştir.156 Orucun önceki vahiylerde farz kılınışı “Ey İnananlar! Sizden 

öncekilere farz kılındığı gibi oruç size de farz kılınmıştır…”157 âyetinde bildirilmiştir. 

Kâbe merkezli hac ibadetinin,158 kurban159 ve karz-ı hasen160 gibi ibadetlerin önceki 

nebilerin şeriatlerinde bulunduğu, bir kısmı günümüze ulaşmamış, bir kısmı tahrîf 

edilerek günümüze gelmiş, sahifelerde ve semâvi kitaplarda namaz, zekât, oruç, hac, 

kurban ve karz-ı hasen ibadetinin varlığı Kur’ân sayesinde bilinmektedir. 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiylere müheyminliğinin, itikât, ibadet, ahlâk, 

muâmelât, mezâcir vb. hususlarda cereyan ettiği önceden zikredilmiştir. Kur’ân’ın 

“Şüphesiz ki ben Allahın kuluyum.(Allah) beni risâletle görevlendirip peygamber kıldı, 

bana kitabı (İncil’i) indirdi. Nerede olursam olayım beni erdemli, kutlu kıldı ve bana 

hayatta olduğum müddetçe namaz kılmayı ve zekât vermeyi emretti, beni azgın bir zorba 

kılmadı, anneme saygılı kıldı.”161 

âyetinde Hz. Îsâ’ya isnat edilen iki temel ibadet görülmektedir. Bu iki temel ibadeti 
 
 

147 İbrâhîm 14/37, 40; Meryem 19/55. 
148 Hûd 11/87. 
149 Yûnus 10/87. 
150  Âl-i İmrân 3/39. 
151  Âl-i Îmrân 3/43. 
152 el-Mâide 5/12. 
153 Meryem 19/31. 
154 Tâhâ 20/132. 
155 Lokmân 31/17. 
156 bk. Şa‘râvî, Havâtır, 19/11658. 
157 el-Bakara 2/183. 
158 bk. el-Bakara 2/125, 127; Âl-i İmrân 3/96-97; el-Hacc 22/27-29. Cessâs (öl. 370/981), el-Bakara 

2/125. âyetteki mesâbeten kelimesini devamlı gidip-gelme (insanlar ziyaret ediyorlar, evlerine 
dönüyorlar, tekrar ziyaret ediyorlar) olarak tefsir etmiştir. Âyetteki linnâs kelimesinin umumiyet 
ifade ettiğini zikrederek bütün insanlara şamil olduğunu beyan etmiştir. Buna göre insanlar Hz. 
Âdem’den itibaren Kâbe’yi ibadet maksatlı devamlı ziyaret etmişlerdir. bk. Ebû Bekr Ahmed b. Ali 
el-Cessâs, Ahkâmü’l-Kur’ân, thk. Abdüsselâm Muhammed Ali Şâhin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l- 
‘İlmiyye, 1415/1994), 1/87-88. 

159 Âl-i İmrân 3/183; el-Mâide 5/27; el-Hacc 22/27-29; es-Sâffât 37/102, 107. 
160 el-Mâide 5/12. 
161 Meryem 19/ 30-32. 
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kapsayan namaz ve zekât, elimizdeki muharref İncîl’de bulunmamaktadır. 

Bu vahiyler üzerinde icra edilen tahrifâtlar neticesinde bu iki ibadetin ya yok 

edildiği ya da böyle bir vahyin ilâhî irade tarafından vazedilmediği bir şekle büründüğü 

gözlemlenmektedir. İşte Kur’ân, bir taraftan risâletle görevlendirilen peygamberin 

lisanıyla bu ibadetlerin önceki ilâhî vahiylerdeki gayr-i inkârını haber vermekte, diğer 

taraftan da aynı ibadetleri ilâhî formatlarına mutabık bir şekilde ortaya koymaktadır. 

Böylece önceki ilâhî vahiyleri tahrîf ve tebdîl edenler eliyle müminlerin gündeminden 

çıkarılıp unutturulmak istenen bu ibadetler, Kur’ân sayesinde birer temel vecîbe 

şeklinde tekrar ortaya konularak hatırlatılmıştır. 

Sonuç olarak dinin aslından olan namaz ibadeti tüm peygamberlerin dininde 

kıyam, kıraat, rükû, secde vb. erkânıyla mevcuttur. Ancak namaz rekâtlarının ve 

vakitlerinin sayısı namazın fürûunu oluşturmakta olup namazın fürûunun 

peygamberlerin şeriatında farklı olması muhtemeldir. Önceki şeriatlarda oruç ibadeti 

sahursuz162 eda edilirken Hz. Muhammed’in şeriatında sahur vardır. 

2.3. Ahlâk’ta Müheyminlik 

İlâhî şeriatlerin temel kurallar olarak kabul ettiği, Kur’ân’da ümmü’l-kitâb 

olarak isimlendirilen muhkem ayetleri163 içeren ahlaka ilişkin hükümler vardır. Bu 

hükümler nebilerin tamamının kitaplarında hem muhkem ayetler olarak zikredilmiş 

hem de ümmü’l-kitâb olarak isimlendirilmiş, levh-i mahfûzda mevcut, bütün nebilere 

indirilen kitapların tamamında yazılı hükümlerdir. Bu minvalde bu muhkem ayetler, 

peygamberlerin tamamının dininde mevcuttur.164 

Muhkem hükümlerde ana babaya iyilik, rüştüne ermemiş yetim çocukların 

mallarına iyilikle yaklaşma, ölçü ve tartıda adaletli olma emredilmiş; fakirlik 

endişesiyle çocukların öldürülmesi, haksız olarak cana kıyılması, homoseksüellik, 

çıplaklık, yalan, iftira vb. gibi açık ve gizli kötülükler (fevâhiş) yasaklanmıştır.165 

Kur’ân, mütekaddim vahiylerde mevcut ümmü’l-kitâb olarak vasıflanan muhkem 

hükümleri müheyminliğiyle el-En‘âm 6/151-154. âyetlerde korumuştur.166 

 
162 bk. Abdullâh İbn Abbâs, Tenvîru’l-mikbâs min tefsîri İbn Abbâs, thk. Mecdüddîn Muhammed b. 

Ya‘kûb Fîrûzâbâdî (Beyrût: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, ts.), 1/25; İbn Ebî Hâtim, Tefsîru Ebî Hâtim, 
1/305. 

163 bk. Âl-i İmrân 3/7. 
164 Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264, 597. 
165 Ebü’l-A’lâ Mevdûdî, Tefhîmü’l-Kur’ân, çev. Dr. Ahmed Asrar (İstanbul: Bengisu Yayınları, 1997), 

1/633-638. 
166 bk. Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264, 597. 
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Kur’ân’ın ahlâk’ta müheyminliğini Abdullah Draz şu sözleriyle açıklamıştır: 

“Ne olursa olsun hem derin hem yüce bir söz kendini Dağdaki Vaaz da duyuracaktır. 

Gerçek bir ahlâk hazinesi olan bu vaaz paha biçilmez bir değere sahiptir. Bu hususta 

bütün mukaddes kitapların koruyuculuk görevini Kur’ân-ı Kerîm mükemmel bir şekilde 

yerine getirmektedir.167 Ancak gözde metoduna sadık kalan Kur’ân-ı Kerîm, bütün bu 

nasihatlerin hepsini bir yerde toplamak yerine, her birini yeri geldikçe vermeyi tercih 

etmiştir.”168 

2.3.1. Yasaklanan Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İtikat ve ibadetlerin, gönderilen her nebinin şeriatinde aynı olduğu Kur’ân’daki 

peygamber kıssalarından anlaşılmaktadır. Ahlâkî hükümler ise peygamberlerin 

gönderildiği kavimlerin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları nispetinde her bir nebiye 

inzal edilmiş; vahiy süreci Hz. Muhammed’le tamamlanmıştır. 

Bu hususu o şöyle açıklamıştır: “Ben güzel ahlâkı tamamlamak için 

gönderildim.”169 Güzel ahlâkın peygamberimizle tamamlandığı başka bir hadiste de 

müşahede edilmiştir: 

“Benim ve benden önceki peygamberlerin durumu şuna benzer. Bir adam bir ev bina 

etmiş, evin köşesinde bir tuğla yeri boş bırakılmış, evi güzelce yapıp tezyîn etmiş, 

İnsanlar evin etrafında gezinmeye başlamışlar. Evin güzelliğine hayran kalmışlar.‘Şu 

tuğla da keşke yerine konsaydı, demişler. İşte o son tuğla benim. Ben en son gönderilen 

peygamberim.”170 

Haksız yere adam öldürmeye dair ilk yasağın, Hz. Âdem’in risâletinde Hâbil ve 

Kâbil arasında cereyan eden hadiseyle171 gerçekleştiği Kur’ân’ın murakıplığında 

bilinmektedir. Özellikle dünyevîleşme neticesinde yeryüzünde fitne, fesat, helal ve 

harama riayet etmeden bir takım kaba kuvvet ve ticârî hilelerle başka insanların malını 

gasbetmenin, kavimlerinin kusurları olmasına binaen Hz. Sâlih, Hz. Hûd ve Hz. 

Şuayb’e gönderilen vahiylerde yasaklandığı Kur’ân’ın tanıklığında öğrenilmektedir.172 

 
167 el-Mâide 5/48. 
168 Draz, Kur’ân’a Giriş, 85-86. 
169 Enes b. Mâlik, Muvattâ, thk. Muhammed Mustafa el-‘Azamî (b.y.: Müessesetü Zâyid b. Sultân, 

1425/2004), Hüsnü’l-huluk, 8; Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, thk. Şuayb Arnavût, ‘Âdil Mürşid vd. 
(b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1421/2001), 2/381. 

170 Muhammed b. İsmâil el-Buhârî, Câmi‘ü’s-sahîh, thk. Muhammed Zehîr b. Nâsır (b.y.: Dâru Tavki’n- 
Necât, 1422/2001), Menâkıb, 18; Müslim b. Haccâc, Câmi‘u’s-sahîh, thk. Muhammed Fuâd 
Abdülbâkî (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.), Fedâil, 21(2286). 

171 el-Mâide 5/27-30; Adam öldürmenin yasaklanması ile ilgili bk. el-Bakara 2/84. 
172 eş-Şuarâ 26/128, 151-152; Hûd 11/84 
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Livâta olarak isimlendirilen cinsel sapkınlığın173 Hz. Lût’tan itibaren 

yasaklandığı yine Kur’ân’ın muhâfızlığında bilinmektedir. Kur’ân, önceki vahiylerde 

fâizin,174 kibrin175 yasaklandığını haber vermiştir. 

2.3.2. Emredilen Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İyiliğin emredilip kötülüğün yasaklanması, nebilere indirilen bütün vahiylerde 

görülmektedir. Kur’ân’da yasaklanan ve emredilen hükümlerin bir kısmı önceki 

nebilerin gönderildiği kavimlerin iyilikleri, kusurları üzerinden anlatılmıştır.176 

Ana-babaya iyilik,177 sıla-i rahim,178 insanlara güzel söz söylemek,179 adaletli 

olmak,180 isar ruhuna sahip olmak,181 ilâhî imtihanda sabırlı olmak,182 merhametli 

olmak,183 temiz kalpli olmak,184 kimsesizleri korumak,185 halim ve bağışlayıcı olmak186 

önceki vahiylerde emredilen fiillerdir. 

Kanaatimizce Kur’ân’daki peygamber kıssalarında magazin denilebilecek 

detaylı bilgi verilmemekte, sadece dinin aslına ve fürûuna yönelik esaslardan 

bahsedilmekte; bu kıssaların önemli bir kısmı peygamberlerin kendilerine indirilen 

vahiylerin içeriği olan itikat, ibadet ve ahlâkî hususları kapsamaktadır. Kur’ân bu 

metoduyla önceki nebilere indirilen vahiyleri muhafaza etmiştir. Tahrîf edilmiş ya da 

yok olmuş olan bu vahiyler Kur’ân’ın gözetiminde korunmuştur. 

3. Nâsih, Mensûh ve Tahrîf Bağlamında Kur’ân’ın Müheyminliği 

Kur’ân, semâvî kitaplarda ve sahifelerde neshe maruz kalan kalmayan 

hükümleri açıklamış, tahrif edilen hükümlere de işaret etmiştir. 

 
173 el-A’râf 7/80. 
174 el-Bakara 2/106; en-Nisâ 4/160-161. 
175 bk. el-Ankebût 29/39; el-Mâide 5/82; el-A’râf 7/75-76, 88, 130-133; Yûnus 10/75,83; el-Mü’minûn 

23/46; eş-Şuarâ 26/111; en-Neml 27/14; el-Kasas 28/4,39, 76-84; ed-Duhân 44/31; Nûh 71/7. 
176 el-Mâide 5/63; el-A’râf 7/157. 
177  el-Bakara 2/83. 
178  el-Bakara 2/83. 
179  el-Bakara 2/83. 
180 Sâd 38/26. 
181 el-Bakara 2/83. 
182 el-En‘âm 6/34; el-A’râf 7/103-128; Yûnus 10/109; Hûd 11/49; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/130; el- 

Enbiyâ 21/83-85; er-Rûm 30/60; Lokmân 31/17; el-Ahzâb 33/48; es-Sâffât 37/99; Sâd 38/17; el- 
Ğâfir 40/55,77; el-Ahkâf 46/35; Kâf 50/39; el-Müzzemmil 73/10. 

183  el-Bakara 2/83. 
184 es-Sâffât 37/84. 
185 el-Bakara 2/83; el-Mâide 5/12. 
186 et-Tevbe 9/113-114; Hûd 11/75; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/43-44; es-Sâffât 37/100-108. 
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3.1. Nâsih, Mensûh Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’daki müheymin kelimesi nâsihi, mensûhu ve gayr-i mensûhu ayırma 

anlamı da taşımaktadır. Kur’ân, Hz. Mûsâ’ya gönderilen Tevrât’ta ve Hz. Îsâ’ya 

indirilen İncîl’de bazı haram ve helal hükümlerin neshedildiğini haber vermektedir. Hz. 

Îsâ’nın şeriatinin Tevrât’ı tasdik etmekle beraber onda haram olarak yer alan bazı 

hükümlerin helal kılındığını “Ben benden önce indirilen Tevrât’ı tasdik etmek, size 

(önceden) haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim.”187 âyeti 

açıklamıştır. 

Önceki vahiylerde helal olmakla beraber İsrâiloğullarını te’dîb için bazı 

hükümlerin Tevrât’ta haram kılındığı belirtilmiştir:188 

“Tırnaklı hayvanların tamamını Yahudilere haram kıldık. Sığırların, koyunların 

sırtlarında veya bağırsaklarında bulunanlar, kemiklerine karışanlar haricindeki iç 

yağlarını (yine) onlara haram kıldık. Azgınlıklarından dolayı onları işte böyle 

cezalandırdık. Biz elbette doğruyu söyleyeniz.”189 

Allah’ın bazı kavimlere kalp katılığı ve zulümleri sebebiyle şiddetli; diğer 

kavimlere ise hafif muamele ettiği zikredilmiştir.190 Temiz yiyecek ve içecekler bütün 

nebilerin ümmetlerine helal kılınmışken, bu yiyeceklerin bazıları aşırılıkları sebebiyle 

İsrâiloğullarına haram kılınmıştır.191 Bu durum şu âyetlerde anlatılmıştır: “Zulümleri 

sebebiyle Yahudilerin kendilerine helal kılınan temiz yiyecekleri onlara haram 

kıldık”192; “İsrailin kendisine haram kıldığı (yiyecekler) hariç, yiyeceklerin tamamı 

İsrâiloğullarına helal idi.”193 

Kur’ân, insanların mallarını batıl yolla yemelerine, fâiz almalarına ilişkin 

zulümleri, zorbalıkları sebebiyle kendilerinden önceki ve sonraki nebilerin şeriatlerinde 

helal kabul edilen bazı temiz ve hoş şeylerin Yahudilere yasaklandığını haber vermiştir. 

Bu yasak “Yaptıkları zulüm ve birçok kimseyi Allah yolundan alıkoymaları, insanların 

mallarını haksız yemeleri, kendilerine yasaklanmış olduğu halde fâiz almaları 

sebebiyle daha önce kendilerine helal kılınmış temiz ve hoş şeyler, Yahudilere haram 

 
187 Âl-i İmrân 3/50. 
188 Şa‘râvî, Havâtır, 5/3181. 
189 el-En‘âm 6/146. 
190 bk. Ebû Zehre, Zehretü’t-tefâsîr, 4/2227-2228. 
191 Râgıb, Tefsîru Râgıb, 1/30-31 
192 en-Nisâ 4/160. 
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kıldık…”194 âyetiyle açıklanmıştır. 

Bunlar, muvakkat bir zaman dilimi için teşrî edilmiş uzun ve kısa süreli 

hükümler olup bu zaman süreci tamamlanınca bu tür hükümler yürürlükten kaldırılarak 

neshedilmiştir. Ancak bu hükümlerin yerine bir sonraki şeriat, yeni teşekkül eden 

ihtiyaçlara, şartlara, maslahatlara ve ortama daha uygun olan hükmü getirmiştir. Bu 

keyfiyeti en iyi bilen Allah’dır. Bu hal “Bir âyeti nesheder veya unutturursak, onun 

benzerini ya da ondan daha iyisini getiririz.”195 âyetiyle açıklığa kavuşturulmuştur. 

Draz (öl. 1377/1958), sonraki ilâhî vahiylerin önceki ilâhî vahiylerden bazı 

hükümleri haram ya da helal kılması, zamana ve şartlara göre muvakkat bir zaman 

diliminde teşekkül ettiğini belirtmiştir. Şartların değişmesine bağlı muvakkat sürenin 

tamamlanmasına binaen hükümlerin değişeceği hususuna şöyle bir temsilde 

bulunmuştur: 

“Bu üç doktor hadisesine benzer. Bu doktorlardan biri, hayatının ilk aşamasında çocuğa 

sadece anne sütüyle beslenmesini öğütler. Diğeri, daha sonraki merhalesi için çocuğa 

yumuşak nişastalı ve hafif yiyecekleri tavsiye eder. Bir diğeri ise, çocuğun üçüncü 

merhalesinde ona tam ve kuvvetli gıdalarla beslenmesine müsaade eder. Burada 

doktorlardan her birinin, tedavi için önerilen konuda, tam bir başarı içinde bulunduğu 

hakkında arkadaşları için zımnî bir tasdikin olduğunda şüphe yoktur.”196 

Hz. Îsâ Tevrât’ı tasdik etmekle beraber197 zamanın ve şartların teğayyürüne 

müteallik muvakkat hükümleri tebdîl etmiştir: “Benden önce gönderilen Tevrât’ı tasdik 

edici olarak size haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim ve size 

rabbiniz tarafından indirilen bir mucize getirdim. Artık Allah’a karşı gelmekten kaçının 

ve bana itaat edin.”198 

Kur’ân’da da Hz. Muhammed’in, insanlara temiz yiyeceklerin tamamını helal; 

pis yiyeceklerin bütününü haram kılmak ve sırtlarındaki ağır yükümlülükleri, mükellef 

tutuldukları güç emirleri, yasakları onlardan kaldırmak için geldiği belirtilmiştir. O, 

İncîl ve Tevrât’ta uzun ve kısa süreli muvakkat bazı hükümleri tebeddül ederek 

gelmiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrât’ta ve İncil’de yazılı buldukları Resûle, o ümmî peygambere 

 
194 en-Nisâ 4/160-161. 
195 el-Bakara 2/106. 
196 Abdullâh Draz, Kur’ân’a Giriş. çev. Salih Akdemir (Ankara: Otto Yayınları, 2012), 61. 
197 es-Sâff 61/6. 
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ittiba eden kimselerdir. O, onlara iyiliği emreder, onları kötülükten alıkoyar. Onlara iyi 

ve temiz şeyleri helal, kötü ve pis şeyleri haram kılar. Üzerlerindeki ağır yükleri ve 

zincirleri kaldırır...”199 

Bu âyetler incelendiğinde önceki vahiylerde hangi hükümlerin neshe maruz 

kalıp muvakkat hükümler, hangi hükümlerin neshe maruz kalmadan sabit hükümler 

olarak indirildiği Kur’ân’ın murakıplığında anlaşılmaktadır. 

3.2. Tahrif Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’da Yahudilerin tahrife yatkın bir zihniyeti taşıdıkları haber verilmiştir: 

“Yahudilerden öyleleri vardır ki kelimeleri yerlerinden ayırıp tahrif ederek onları 

anlamlarından uzaklaştırırlar. Dillerini eğip bükerek ve dine saldırarak ‘işittik, karşı 

geldik’… derler…”200 

Dili eğip bükme anlamına hâvî leyy kelimesi, başka bir kelimenin tınısını 

işitenin kulağına yansıtmak için dili, alfabe harflerinden birinin kendisine yakın düşen 

diğer harfe meylettirmek anlamını taşımaktadır. Yahudiler, “Sözümüzü dinle, sohbet 

edelim, bizi gözet.” manasına gelen râinâ sözüyle “Koyunlarımızı otlat, sözlerinle 

kulaklarımızı otlat, bizim çobanımız ol.” Ya da ruûnet kökünden türediği haliyle “bizim 

ahmağımız” anlamını kastederek Hz. Peygamber’e sövgü (sebbetme) olarak 

kullanmışlardır. Yine esselâmu aleyke yerine ölüm sana gelsin manasında essâmu 

aleyke, başına taş düşsün anlamında essilâmu aleyke şeklinde Hz. Peygambere hakaret 

ederek dillerini eğip bükmüşlerdir.201 

Bu âyetteki tahrîf kavramı iki şekilde yorumlanmıştır: 

1. Cehaletleri nispetinde lafzın te’vîlini, ibaredeki manayı değiştirme anlamı 

yüklenmiştir.202 el-Kelime ifadesinin Tevrât olduğu,203 lâfzî tahrîfâtın olmadığı kötü 

te’vîl edildiği zikredilmiştir.204 
 

199 el-A’râf 7/157. 
200  en-Nisâ 4/46. 
201 Ebü’l-Hasen el-Ahfeş, Me‘âni’l-Kur’ân li’l-Ahfeş, thk. Dr. Hüdâ Mahmûd Karrâ‘a (Kâhire: 

Mektebetü Hancî, 1411/1990), 1/448; Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 5/119; Ebü’l-Hasen Ali b. 
Muhammed el-Mâverdî, en-Nüket ve’l-‘uyûn, thk. es-Seyyid İbn Maksûd b. Abdurrahîm (Beyrut: 
Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, ts.), 1/493, Zemahşerî, el-Keşşâf, 1/530-531; Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 
10/119; Muhammed b. Ahmed el-Kurtubî, el-Câmi‘ li ahkâmi’l-Kur’ân. thk. Ahmed el-Burdûnî, 
İbrâhîm ‘Atfiş (Kâhire: Dâru’l-Kütübi’l-Mısrıyye, 1384/1964), 5/243; İbn ‘Âşûr, et-Tahrîr ve’t- 
tenvîr, 3/291. 

202 Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432; Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân 2/323, 
3/113. 

203 Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432. 
204 İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr, 27/38. 
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Tahrîf kelimesinin anlamından hareketle lügavî tefsir ya da te’vil yapılmak 

suretiyle lâfzî tahrîfâtın olmadığını iddia edenler olsa da Kur’ân devre dışı 

bırakıldığında Tevrât ve İncîl’in aslına ulaşmanın imkânsızlığı görülmektedir. Bu 

minvalde Kur’ân sâbık vahiylerin tahrîf meselesini müheyminliğiyle denetlemektedir. 

2. Lafzın bizzat kendisini, aslını değiştirme anlamı yüklenmiştir.205 Allah’ın 

koyduğu hükmü başka hükümle değiştirerek kelimeyi yerinden kaldırıp yok ederler206 

mefhumunda Yahudilerin Tevrât’ı değiştirmesi şeklinde yorumlanmıştır.207 Kur’ân 

müheyminliğiyle önceki vahiylerde hangi hükmün tahrîf edilip edilmediğine şahitlik 

etmiştir. 

İbn Abbâs’a ya da Buhârî’ye (öl. 256/870) ait olduğunda ihtilaf edilen208, 

Buhârî’nin Sahîhi’nin Tevhid bölümünde zikredilen 

 ،ُ◌ھَ◌نوُ◌فرّ◌ ِ◌ حَ◌  ُ◌ی مْ◌ ھُ◌  َّنكِ◌ لَوَ◌  ىَلع ھِ◌ لِ◌ یوِ◌ ْ◌أَ◌ت رِ◌ یْ◌ غ
 ،لَّ  جَ◌  وَ◌  زَّ ع ِ◌o ُ◌ھَنوُ◌لوَّ َ◌أَ◌تَی

تك
◌ُ
 ب

  مِ◌ 
 ب نْ◌

  فْ◌َ ل لُ◌  یزِ◌ ُ◌ی دٌ◌
 حَ◌َ أ س اَ◌تكِ◌  ظَ◌

 یَْ لو

“Hiç kimse Allah’ın kitaplarından birini silip yok edemez, fakat onu tahrif 

edebilir, hakîkî anlamı dışında te’vîl edebilir.”209 ibaresi, Buhârî tarafından semâvî 

kitaplarda lafzî tahrifâtın değil sadece yorum tahrifâtın mevcudiyetini dillendirmesine 

delil teşkil etmiştir.210 

İbn Abbâs ise 

“Ey Müminler! Nasıl oluyor da Ehl-i Kitab’a soruyorsunuz? Allah’ın peygamberine 

indirilen kitabınız Allah hakkında en yeni bilgileri vermektedir. Siz onu değiştirilmemiş 

haliyle okuyorsunuz. Allah size, Ehl-i Kitab’ın Allah’ın yazdıklarını değiştirdiklerini, 

kendi elleriyle kitabı tahrif ettiklerini ve “Bu Allah katındandır” diyerek az bir değere 

değiştirdiklerini haber vermiştir. Size gelen ilim onlardan bir şey sormayı yasaklamadı 

mı? Vallahi size indirilen hakkında size soru soran hiç kimseyi görmedik.”211 

ifadeleriyle lafzî tahrifâta dikkat çekmiştir. Söz konusu ibarenin İbn Abbâs’a ait 
 
 

205 Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521. 
206 Muhammed Ali es-Sâbûnî, Safvetü’t-tefâsîr (Kâhire: Dâru’s-Sâbûnî, 1417/1997), 1/317. 
207 Ebü’l-Haccâc Mücâhid b. Câbir, Tefsîru Mücâhid, thk. Dr. Muhammed Abdüsselam Ebü’n-Neyl 

(Mısır: Dâru’l-Fikri’l-İslâmi’l-Hadîse, 1410/1989), 1/282; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/550. 
208 Bu ibarenin İbn Abbâs’a ait olmadığı ifade edilmiştir. bk.Ebü’l-Fazl Şihâbüddîn İbn Hacer el- 

‘Askalânî, Fethu’l-bârî şerhu sahîhi’l-buhârî, Neşr. Muhibuddin el-Hatîb (Beyrut: Dâru’l-Ma‘rife, 
1379/1959), 13/523. 

209 Buhârî, Tevhîd, 55. 
210 İbn Hacer, Fethu’l-bârî, 13/523-526; Mesut Kaya, “Metnin mi Yorumun mu Tahrîfi?- Buhârî’nin 

Tahrif Meselesine Yaklaşım Üzerine”, Şırnak Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 8/17 (2017/2), 
8/36-48. 

211 Buhârî, Şehâdât, 29; İ’tisâm, 25. 
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olmadığı bu sözlerden anlaşılmaktadır.212 

Reşîd Rızâ (öl.1354/1935), âyetteki leyy kelimesinin hem lâfzî hem de yorum 

tahrifâtına tekâbül ettiği görüşünü benimsemiştir.213 Levh-i mahfûz, başta Kur’ân 

olmak üzere ilâhî vahiylerin tamamının kaynağı niteliğinde bir levhadır. Kur’ân’la 

birlikte tüm ilâhî vahiylerin lafzı levh-i mahfûzda korunmuştur: “Hayır (yalanlamakta 

oldukları kitap) şanı yüce bir kitaptır. O korunmuş bir levhada (Levh-i Mahfûz)’dır.”214 

Elmalılı (öl. 1361/1942), her şeyin varlık sahnesine çıkışından önce, Allah’ın 

ilminde bulunduğunu, ana kitapta (Levh-i Mahfûz’da) mevcudiyetini, yazıldığı varlık 

sahifesinin Levh-i Mahfûz‘da hıfzedildiğini, burada bozulmaktan ve yanlışlıktan 

korunup tamamıyla zabtedildiğini söylemiştir.215 

Kanaatimize göre ilâhî vahiylerin lafzının tamamı, Levh-i Mahfûz’da 

hıfzedilmiş; bu vahiylerin dinin aslına ilişkin asıl hükümleri de mana bazında Kur’ân’la 

korunmuştur. Çünkü Kur’ân, önceki nebilerin kavimlerine tebliğ ettiği ilâhi 

vahiylerden bahsetmektedir. 

Kur’ân bazı hükümleri Hz. Muhammed’in risâletinde onun ümmetine, 

peygamberlerin kavimlerine tebliğ ettiği ilâhî vahye yönelik kıssalardan örnekler 

vererek emretmiş veya yasaklamıştır. Kısaca Kur’ân Allah’ın vahyettiği sahifelerin, 

kitapların hükümlerinden mensûhu, gayr-i mensûhu, muhkem, muvakkat ve sabit 

hükümleri, değiştirileni değiştirilmeyeni, muharrefi, gayr-i muharrefi müheymin 

vasfıyla tespit emiş, onlardan düzeltilmesi gerekeni tashih etmiştir. 

Sonuç 

İlâhî vahiylerin anlaşılmasında lafzın korunmuşluğu, mananın ve yorumun 

sahihliği önemlidir. Mana ve yorum kelimeleri ise aynı anlamları içermez. Tevrât ve 

İncîl’deki yorum tahrifâtı, bâtınî, ilhâdi yorumlarla Kur’ân için de söz konusudur. 

Ancak bunlar lafzı sağlam Kur’ân açısından tahrif tehlikesi oluşturmamıştır. 

Tevrât, Zebûr ve İncîl’in günümüzdeki mevcut nüshalarının, Allah’ın Hz. 

Mûsa, Hz. Dâvud ve Hz. Îsâ’ya gönderilen lisanda olduğuna ilişkin kesin kanıt yoktur. 

Bu kitapların farklı dillerde versiyonları vardır. Peygamberlere indirilen sahifelerin 
 

212 Kaya, “Buhârî’nin Tahrif Meselesine Yaklaşım Üzerine”, 40. 
213 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/283-284. 
214 el-Bürûc 85/21-22; Buhârî, Şehâdât, 29, ٠٣٠٣; bk. Mekkî b. Ebî Tâlip, el-Hidâye, 3/2016; Taberî, 

Câmi‘u’l-beyân, 11/345-346; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 8/373; 6/568; bk. Müsâid b. Süleyman et- 
Tayyâr, “Tevrât’ta İsrâiliyyata Farklı Bir Yaklaşım”, çev. Mesut Kaya, Marife 1 (2013), 211. 

215 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 6/403; 9/102. 
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metinleri günümüzde mevcut değildir. Bu açıdan bu kitapların tamamının lafızları 

tahrif edilmiştir. 

Bu kitapların bir bölümünün anlam bazında muhafazası muhtemel olup yorum 

açısından da bu kitaplar tahrifâta uğramıştır. İşte Kur’ân’ın müheyminliği burada 

kendini göstermektedir. 

Kur’ân mütekaddim vahiyleri, lâfzen değil manen korumuş, onlardaki nâsih ile 

mensûhu, sabit ve muvakkat hükümleri belirlemiş, değiştirileni ve değiştirilmeyeni 

tespit etmiş, onlara şahitlik, murakıplık ve gözeticilik, muhafızlık, mu’temenlik etmiş, 

vahyin aslını sonradan ilave edilenlerden ayırt etmiş, yorum açısından tahrifatı da 

tashih etmiştir. Kanaatimiz, önceki vahiylerin lâfzî korunmasının sadece levh-i 

mahfûzda gerçekleştiği yönündedir. Kur’ân’ın Arapça indirilmesi, mütekaddim 

vahiylerin her bir peygamberin ümmetinin kendi lisanında gönderilmesi, 

müheyminliğin mana bazında gerçekleştiğinin işaretidir. 

Allah, risâletle görevlendirilen peygamberlere gönderildikleri kavimlerinin 

lisanıyla itikatta ve ibadet, muâmelât, ahlâk, mezâcirde (zararı cehd ile defetme) dinin 

aslına ilişkin indirdiği ilâhî vahiylerin tamamını Arap dilinde Hz. Muhammed’in 

risâletinde Kur’ân-ı Kerîm’de korumuştur. Lisanları yaratan Allah İbrânice ve diğer 

lisanlarda gönderdiği bazı vahiylerin aynısını Arapça vahyetmiştir. Hz. Nûh’a isnat 

edilen Yûnus 10/72 ve Hz. Muhammed’e işaret eden en-Neml 27/91. âyetler buna bir 

örnektir. Bu durum mana açısından müheyminliği ifade etmektedir. 

Âyetteki  ( ھی  kelimesiyle  (gözeten,  koruyan,  denetleyen,  şâhit,  hâkim)  مھیم ً◌نا( 

Kur’ân’ın önceki kitaplara muhafızlığına atıfta bulunulsa da peygamberlerin risâlet 

mücadelesinin tamamı incelendiğinde, dinin aslından olan itikatta ve ibadet, ahlâk, 

muâmelât, mezâcir vb. hususların aslında Kur’ân’ın müheyminliğinin peygamberlerin 

tamamına indirilen sahifeleri kapsadığı gözlemlenmektedir. Buna göre Kur’ân 

mütekaddim vahiylerin itikada ve ibadet, ahlâk, muâmelat vb. konuların aslına hâvî 

hakikatlerin özünü korumuştur. Ayrıca âyetteki (ھی )مھیم ً◌نا  ifadesinin,  mütekaddim 

vahiylerdeki muvakkat ve sabit, nâsih ve mensûh, muharref ve gayr-ı muharref, 

muhkem hükümlere, şeriat farklılığına teşmil ettiği anlaşılmaktadır. 

Bu makalenin muhtelif yerlerinde âyetlere istinâden Kur’ân’ın musaddık 

(Tevrât ve İncîl’e) özelliğinden, Mâide 5/48. âyette ise önce musaddık sonra müheymin 

vasfından bahsedilmiştir. Bu bağlamda Kur’ân’ın hangi Tevrât ve İncîl’i tasdik ettiği 

sorusu akla gelmektedir. Kur’ân’ın onayladığı önceki vahiylerin orijinal nüshaların, 
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metinlerin, âyetlerin lafızları nerededir? 

1. Kur’ân, el-ân mevcut Tevrât ve İncîl nüshalarını mı tasdik etmektedir. Bu 

kitapların tahrif edildiğine dair tartışmaların devam etmesine istinâden Kur’ân’ın 

nüzulü esnasında mevcut Tevrât ve İncîl nüshalarını tasdik etmesi isabetli 

bulunmamaktadır. 

2. Kur’ân Hz. Mûsa’ya gönderilen Tevrât’ın ve Hz. Îsâ’ya indirilen İncil’in asıl 

nüshasını tasdik etmektedir. Bu Kur’ân’ın ruhuna muvafıktır. Ancak bu nüshaların bu 

dünyada bulunduğu yer kesin ve net olarak bilinmemektedir. 

3. Kur’ân, Tevrât ve İncîl’in âyetlerinin aslını anlam bazında muhafaza ve 

tasdik etmiştir. Bu kitaplara ilişkin âyetler, peygamber kıssaları incelendiğinde bu 

mefhumun daha isabetli olduğu görülmektedir. 

Bu minvalde Kur’ân’ın tasdik ettiği mütekaddim vahiylerin metinleriyle ilgili 

müphemlik Kur’ân’ın müheyminliğiyle ortadan kaldırılmıştır. Bu ilâhî mesajlar, 

Kur’ân’ın müheyminliğinde korunarak somutlaştırılmıştır. Buna göre Kur’ân, hem 

mütekkaddim vahiylerin dinin aslına yönelik gayr-ı muharref, gayr-ı mensûh 

hükümlerine hem de Kur’ân’da gayr-i mezkûr mütekaddim vahiylerin dinin füruna 

ilişkin mensûh, gayr-i muharref hükümlerine iman edip tasdik etmeyi itikadi esas olarak 

tayin etmiştir. 

Mâide 5/48. âyetteki müheymin kelimesinin, kendinden önceki musaddık 

kelimesine atfedilmesi önceki paragraftakileri desteklemektedir. Kur’ân mütekaddim 

vahiylerden tasdik ettiği hükümleri müheyminliğiyle belirtip muhafaza etmiş ve 

koruduğu bu mütekaddim vahiyleri musaddıklığıyla doğrulamıştır. 

Kısaca lafzında beşerî müdahaleye müsaade etmeyen Kur’ân, önceki ilâhî 

vahiylere müheyminliğiyle zamansal evrenselliğini ortaya koymuştur. Kur’ân, 

başlangıçta bu vahiylerin içerisinde olup sonradan değiştirilen, vahiy kapsamında 

olmadığı halde mukaddes kitaplarda yer alan, onlara ilâve edilen pek çok metni 

denetlemiş, vahiylerin aslını tebdilden ve ilaveden korumuştur. 

Kaynakça 
Abdülbâkî, Muhammed Fuâd. el-Mu‘cemü’l-müfehres li elfâzi’l-Kur’âni’l-kerîm. 

İstanbul: el-Mektebetü’l-İslâmiyye, 1404/1984. 
Adam, Bâkî. “Üzeyir”. Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi. İstanbul: TDV 

Yayınları, 2012, 42/401-402. 
Ahfeş, Ebü’l-Hasen. Me‘âni’l-Kur’ân li’l-Ahfeş. thk. Dr. Hüdâ Mahmûd Karrâ‘a. 2 

Cilt. Kâhire: Mektebetü Hancî, 1411/1990. 



Dil Editörü Kontrolü 
 

 

 
Akdemir, Salih. “Müsteşriklerin Kur’ân-ı Kerim ve Hz. Muhammed’e Yaklaşımları”. 

Ankara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 1/31 (Nisan 2010), 179-210. 
Âlûsî, Şehâbeddîn Mahmûd. Me‘âni’l-Kur’ân. thk. Ali Abdülbârî ‘Atiyye. 16 Cilt. 

Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1415/1995. 
Ateş, Süleyman. Yüce Kur’ân’ın Çağdaş Tefsiri. 12 Cilt. İstanbul: Yeni Ufuklar 

Neşriyat, 1988. 
‘Azamî, Mustafa. “Asr-ı Saadette Yazı ve Vahiy Kâtipleri”. çev. Dr. Durak Pusmaz. 

Bütün Yönleriyle Asr-ı Saadette İslam, Editör: Vecdi Akyüz. 4 Cilt. İstanbul: 
Beyan Yayınları, 1994, 1/381-462. 

Beyhakî, Ebû Bekir Ahmed b. el-Hüseyn. Sünenü kübrâ. thk. Muhammed Abdülkâdir 
Atâ. 7 Cilt. Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1424/2003. 

Brinner, William. “Studies of İslamic and Judaic Traditions II”. Scholars Press Atlanta 
Georgia, 1989. 

Buhârî, Muhammed b. İsmâîl. Câmi‘ü’s-sahîh. thk. Muhammed Zehîr b. Nâsır. 8 Cilt. 
b.y.: Dâru Tavki’n-Necât, 1422/2001. 

Çağıl, Necdet. Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi. İstanbul: Beyan Yayınları, ts. 
Cessâs, Ebû Bekr Ahmed b. Ali. Ahkâmü’l-Kur’ân. thk. Abdüsselâm Muhammed Ali 

Şâhin. 3 Cilt. Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1415/1994. 
Demirci, Kürşat. Yahudilik ve Dini Çoğulculuk. İstanbul: y.y., 2000. 
Draz, Abdullâh. Kur’ân’a Giriş. çev. Salih Akdemir. Ankara: OTTO Yayınları, 2012. 
Ebû Zehre, Muhammed. Zehretü’t-tefâsîr. 10 Cilt. b.y: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, ts. 
Ebüssuûd, Muhammed b. Mustafa el-‘Amâdî. İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm ilâ mezâyâ’l- 

kitâbi’l-kerîm. 9 Cilt. Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts. 
Ebû ‘Ubeyde, Muammer b. el-Müsennâ. Mecâzü’l-Kur’ân. thk. Muhammed Fuâd 

Sezgîn. 2 Cilt. Kâhire: Mektebetü’l-Hâncî, 1381/1962. 
Elik, Hasan. Kur’ân’ın Korunmuşluğu Üzerine. İstanbul: İFAV Yayınları, 2008. 
Elmalılı, Muhammed Hamdi Yazır. Hak Dini Kur’ân Dili. 10 Cilt. İstanbul: Azim 

Yayıncılık, ts. 
Esed, Muhammed. Kur’ân Mesajı (Meal-Tefsir). çev. Câhit Koytak-Ahmet Ertürk. 3 

Cilt. İstanbul: İşaret Yayınları, 1999. 
Fîrûzâbâdî, Mecdüddîn Muhammed b. Ya‘kûb. el-Kâmûsü’l-muhît. Beyrût: 

Müessesetü’r-Risâle, 1407/1987. 
Gaon, Sa’adya. Tevrat (Tora) Tefsiri “Tefsîru’t-Tevrât bi’l-‘Arabiyye”. haz. Nuh 

Arslantaş. 2 Cilt. İstanbul: Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı, 2018. 
Hatîb, Abdülkerîm Yûnus. Tefsîru’l-Kur’ânî li’l-Kur’ân. 16 Cilt. Kâhire: Dâru’l- 

Fikri’l-‘Arabî, ts. 
Hâzin, Ebü’l-Hasen Ali b. Muhammed. Lübâbü’t-te’vîl fî me‘âni’t-tenzîl. tsh. 

Muhammed Ali Şahin. 4 Cilt. Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1415/1995. 
Hererî, Muhammedü’l-Emîn. Tefsîru hadâiku’r-ravhi ve’reyhân fî ravâhî ‘ulûmi’l- 

Kur’ân. 33 Cilt. Beyrut: Dâru Tavki’n-Necât, 1421/2001. 
İbn Abbâs, Abdullâh. Tenvîru’l-mikbâs min tefsîri İbn Abbâs. thk. Mecdüddîn 

Muhammed b. Ya‘kûb Fîrûzâbâdî. Beyrût: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, ts. 
İbn ‘Âdil, Ebû Hafs Sırâcüddîn. el-Lübâb fî ‘ulûmi’l-kitâb, thk. ‘Adil Ahmed 

Abdülmevcûd, Ali Muhammed Muavvız. 20 Cilt. Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l- 
‘İlmiyye, 1419/1998. 



Dil Editörü Kontrolü 
 

 

 
İbn ‘Âşûr, Muhammed Tâhir. et-Tahrîr ve’t-tenvîr. 30 Cilt. Tûnus: ed-Dâru’t- 

Tûnusiyye, 1404/1984. 
İbn ‘Atiyye, Ebû Muhammed el-Endülüsî. el-Muharrerü’l-vecîz fî tefsîri’l-kitâbi’l- 

‘azîz. thk. Abdüsselâm Abdüşşâfî Muhammed. ٦ Cilt. Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l- 
‘İlmiyye, 1422/2002. 

İbn Ebî Hâtim, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm. thk. Es‘ad Muhammed et-Tayyib. 13 Cilt. 
Suudi Arabistan: Mektebetü Nezzâr Mustafa el-Bâz, 1419/1999. 

İbn Fâris, Ebü’l-Hüseyn Ahmed. Mücmelü’l-luga. 2 Cilt. Beyrut: Müessesetü’r-Risâle, 
1406/1986. 

İbn Hacer el-‘Askalânî, Ebü’l-Fazl Şihâbüddîn. el-Fethu’l-bârî şerhu sahîhi’l-buhârî. 
Neşr. Muhibüddin el-Hatîb. 13 Cilt. Beyrut: Dâru’l-Ma‘rife, 1379/1959. 

İbn Hanbel, Ahmed. el-Müsned. thk. Şuayb Arnavût-‘Âdil Mürşid vd. 45 Cilt. b.y.: 
Müessesetü’r-Risâle, 1421/2001. 

İbn Kesîr, Ebü’l-Fidâ’. Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm. thk. Sâmî b. Muhammed Sellâme. 8 
Cilt. Beyrut: Dâru Taybe, 1420/1999. 

İbn Manzûr, Cemâlüddîn. Lisânü’l-‘arap. 15 Cilt. Kahire: Dâru Sâdır, 1410/1990. 
İbnü’l-Cevzî, Ebü’l-Ferec. Zâdü’l-mesîr fî ‘ilmi’t-tefsîr. thk. Abdurrezzâk el-Mehdî. ٤ 

Cilt. Beyrut: Dâru’l-Kitâbi’l-‘Arabî, 1422/2002. 
İmam Mâlik, Enes b. Mâlik. Muvattâ, thk. Muhammed Mustafa el-‘Azamî. 8 Cilt. b.y.: 

Müessesetü Zâyid b. Sultân, 1425/2004. 
İsfahânî, Râgıb. Tefsîru Râğıb. thk. Hind binti Muhammed b. Zâhid Serdâr. 5 Cilt. b.y.: 

Câmi‘atü Ümmi’l-Kurâ Külliyyetü’d-Da‘veti ve Usûlü’d-Dîn, 1422/2001. 
Kaya, Mesut. “Metnin mi Yorumun mu Tahrîfi?- Buhârî’nin Tahrif Meselesine 

Yaklaşım Üzerine”. Şırnak Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 8/17 (2017/2), 
35-50. 

Kefevî, Ebü’l-Bekâ. el-Külliyyât. thk. ‘Adnan Dervîş, Muhammed el-Mısrî. Beyrut: 
Müessesetü’r-Risâle, ts. 

Kesler, Muhammed Fatih. “Kur’ân-ı Kerim’i Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı 
Özellikler”, Diyanet İlmi Dergi 43/2 (Nisan-Mayıs-Haziran 2007), 23-54. 

Kurtubî, Muhammed b. Ahmed. el-Câmi‘ li ahkâmi’l-Kur’ân. thk. Ahmed el-Burdûnî, 
İbrâhîm ‘Atfiş. 20 Cilt. Kâhire: Dâru’l-Kütübi’l-Mısrıyye, 1384/1964. 

Mâturîdî, Ebû Mansûr Muhammed. Te’vîlâtü ehli’s-sünne. thk. Mecdî Basellûm. 10 
Cilt. Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1426/2005. 

Mâverdî, Ebü’l-Hasen Ali b. Muhammed. en-Nüket ve’l-‘uyûn. thk. es-Seyyid İbn 
Maksûd b. Abdurrahîm. 6 Cilt. Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, ts. 

Mekkî b. Ebî Tâlib, Ebû Muhammed. el-Hidâye ilâ bulûgi’n-nihâye. thk. Câmi‘atü 
Şârika Mecmû‘atü Resâili Câmi‘iyyeti bi Külliyyeti’d-Dirâsâti’l-‘Ulyâ ve’l- 
Bahsi’l-‘İlmiyyi. 13 Cilt. b.y.: Câmi‘atü’ş-Şârika Külliyyetü’ş-Şerî‘ati ve’d- 
Dirâsâti’l-İslâmiyye, 1429/2008. 

Mevdûdî, Ebü’l-A’lâ. Tefhîmü’l-Kur’ân. çev. Dr. Ahmed Asrar. 7 Cilt. İstanbul: 
Bengisu Yayınları, 1997. 

Mukâtil b. Süleymân. Tefsîru Mukâtil. thk. Abdullâh Mahmûd Şehâte. 5 Cilt. Beyrut: 
Dâru İhyâi’t-Türâs, 1423/2002. 

Mücâhid, Ebü’l-Haccâc Mücâhid b. Câbir. Tefsîru Mücâhid. thk. Dr. Muhammed 
Abdüsselam Ebü’n-Neyl. Mısır: Dâru’l-Fikri’l-İslâmi’l-Hadîse, 1410/1989. 

Müsâid b. Süleyman et-Tayyâr. “Tevrât’ta İsrâiliyyata Farklı Bir Yaklaşım”. çev. 



Dil Editörü Kontrolü 
 

 

 
Mesut Kaya, Marife 1(2013), 199-213. 

Müslim, Müslim b. Haccâc. Câmi‘u’s-sahîh. thk. Muhammed Fuâd Abdülbâkî. 5 Cilt. 
Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts. 

Nesefî, Ebü’l-Berekât Hâfizüddîn. Medâriku’t-tenzîl ve hakâiku’t-te’vîl. thk. Yûsuf Ali 
Bedîvî. 3 Cilt. Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 1419/1998. 

Özler, Mevlüt. “Kelam Tarihi”. Kelam (El Kitabı). Editör: Şaban Ali Düzgün. Ankara: 
Grafiker Yayınları, 2012, 21-40. 

Rahmetullah Hindî. Izhâru’l-hak. thk. Dr. Muhammed Abdülkâdir. 4 Cilt. Halîl 
Melkâvî. Kâhire: Dâru’l-Harameyn, 1414/1994. 

Râzî, Fahruddîn. Mefâtihu’l-gayb. 32 Cilt. Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, 
1420/1999. 

Reşîd Rızâ, Muhammed. Tefsîru’l-menâr. 12 Cilt. b.y.: el-Hey’etü’l-Mısrıyyetü’l- 
Âmme li’l Kitâb, 1411/1990. 

Sâbûnî, Muhammed Ali. Safvetü’t-tefâsîr. Kâhire: Dâru’s-Sâbûnî, 1417/1997. 
Sarı, Mevlüt. el-Mevârid. İstanbul: Bahar Yayınevi, t.s. 
Şa‘râvî, Muhammed Mütevellâ. Havâtır. 20 Cilt. b.y.: Metâbi‘ü Ahbâri’l-Yevm, 

1417/1997. 
Şâyî, Abdurrrahman. el-Fürukü’l-lugaviyye fi tefsîri’l-Kur’âni’l-kerîm. Riyad: y.y., 

1413/1993. 
Şehâte, Abdullah Mahmûd. Tefsîru’l-Kur’âni’l-kerîm. 15 Cilt. Kâhire: Dâru Garîb, 

1388/1969. 
Şevkânî, Ebû Abdillâh Muhammed. Fethu’l-kadîr. 6 Cilt. Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t- 

Tayyib, 1414/1994. 
Taberânî, Ebü’l-Kâsım Müsnidü’d-dünya. Mu‘cemü’l-kebîr. thk. Hamdî b. 

Abdülmecîd es-Selefî. 25 Cilt. Kâhire: Mektebetü İbn Teymiyye, ts. 
Taberî, Muhammed b. Cerîr. el-Câmi‘u’l-beyân fî te’vîli’l-Kur’ân. thk. Ahmed 

Muhammed Şâkir. 24 Cilt. b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1420/2000. 
Tirmizî, Ebû Îsâ Muhammed. Sünen. thk. Beşşâr Avâd Ma‘rûf. 6 Cilt. Beyrut: Dâru’l- 

Garbi’l-İslâmî, 1418/1998. 
Ünal, Mehmet. “Kur’ân’ın Metinleşme Tarihi”. Tefsir (El Kitabı). Editör: Mehmet Akif 

Koç. Ankara: Grafiker Yayınları, 2012, 15-58. 
Yüksel, Ali Osman. İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-Neşr. İstanbul: İFAV Yayınları, 1996. 
Zemahşerî, Ebü’l-Kâsım Mahmûd b. Ömer. el-Keşşâf ‘an hakâiki ğavâmizi’t-tenzîl ve 

‘uyûni’l-ekâvîl fî vücûhi’t-te’vîl. 4 Cilt. Beyrut: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, 1407/1987. 
Zemahşerî, Ebü’l-Kâsım Mahmûd b. Ömer. Esâsü’l-belâga. thk. Dr. Şevkî Me‘arrî. 

Beyrut: Mektebetü Lübnan, 1418/1998. 



 

 

 
Biçimlendirdi 

 
 
 
 
2] 
 

3]Biçimlendirdi 

4]Biçimlendirdi 

5]Biçimlendirdi 

6]Biçimlendirdi 

7]Biçimlendirdi 

8] 
Biçimlendirdi 

Yazı tipi: İtalik, Karmaşık Yazı İçin Yazı Tipi: İtalik 

9] 
Biçimlendirdi 

Yazı tipi: İtalik, Karmaşık Yazı İçin Yazı Tipi: İtalik 

0] 
Biçimlendirdi 

1] 
Biçimlendirdi kanaatimce arz metodunu supply olarak tercüme etmek doğru mu emin değilim. İngilizce tefsir literatüründe 

Biçimlendirdi arz kelimesi nasıl tercüme ediliyor.. ‘presenting’ daha uygun olmaz mı? 

2] Aynı şekilde sema metodunu da ‘listening’ olarak tercüme etmek daha uygun olmaz mı? 
Biçimlendirdi Ayrıca arz kelimesi supply olarak tercüme edilirken sema kelimesi olduğu gibi yazılmış. Bunun yerine her iki 

3] kelime ya tercüme edilip parantez içinde arapçaları yazılır ya da tercüme edilmeden yazılıp parantez içinde 

4] 
Biçimlendirdi ingilizceleri yazılır. 

5] 
Biçimlendirdi 

6] 
Biçimlendirdi Yazı tipi: Kalın, Yazı tipi rengi: Kırmızı, Karmaşık Yazı İçin Yazı Tipi: Kalın 

Biçimlendirdi 

7] Yazı tipi: Kalın, Yazı tipi rengi: Kırmızı, Karmaşık Yazı İçin Yazı Tipi: Kalın 
 

Biçimlendirdi 

8] Yazı tipi: Kalın, Yazı tipi rengi: Kırmızı, Karmaşık Yazı İçin Yazı Tipi: Kalın 

9] 
Biçimlendirdi 

Yazı tipi: Kalın, Yazı tipi rengi: Kırmızı, Karmaşık Yazı İçin Yazı Tipi: Kalın 

0]Biçimlendirdi 

1]Biçimlendirdi 

 

2]Biçimlendirdi 

Biçimlendirdi 
3] 
 

4] 
Biçimlendirdi 

5]Biçimlendirdi 

Sayfa 1: [6] Sildi Yazar 

Sayfa 1: [6] Sildi Yazar 

Sayfa 1: [6] Sildi Yazar 

Sayfa 1: [6] Sildi Yazar 

Sayfa 1: [5] Biçimlendirdi Yazar 

Sayfa 1: [5] Biçimlendirdi Yazar 

Sayfa 1: [5] Biçimlendirdi Yazar 

Sayfa 1: [5] Biçimlendirdi Yazar 

Sayfa 1: [4] Açıklamalı [A2] Yazar 

Sayfa 1: [3] Biçimlendirdi Yazar 

Sayfa 1: [2] Sildi Yazar  

   

Sayfa 1: [2] Sildi Yazar  

   

Sayfa 1: [2] Sildi Yazar  

   

Sayfa 1: [2] Sildi Yazar  

   

Sayfa 1: [2] Sildi Yazar  

   

Sayfa 1: [2] Sildi Yazar  

   

Sayfa 1: [2] Sildi Yazar  

   

Sayfa 1: [2] Sildi Yazar  

   

Sayfa 1: [2] Sildi Yazar  

   

Sayfa 1: [3] Biçimlendirdi  Yazar 

 



 

 

Araştırma Makalesi/Research Article Eskiyeni 46 (Mart/March 2022) 

Kur’ân’ın Müheyminliğinde İlâhî Vahiylerin Korunmuşluğu Üzerine 

Bu çalışma, Prof. Dr. Ali AKPINAR danışmanlığında 2020 tarihinde tamamladığımız Kur’ân-

ı Kerîm’de Dinin Birliği başlıklı doktora tezi esas alınarak hazırlanmıştır./This article is 

extracted from my doctorate dissertation entitled “Unity of the Religion in the Qur'an”, 

supervised by Prof. Dr. Ali AKPINAR (Ph. D. Dissertation, Necmettin Erbakan University, 

Konya/Turkey, 2020). 

Aslan ÇITIR 

Dr., Diyanet İşleri Başkanlığı, Konya İl Müftülüğü 

Dr., Presidency of Religious Affairs, Konya Provincial Mufti Office 

Konya, Turkey 

aslancitir@gmail.com orcid.org/0000 0002 5345 8512 

The preservation of divine revelations with the Qur’ān as the final standard 
Abstract 

The word of muhaymin is mentioned in two places in the Qur’ān. In one place it is used as one 
of the names/attributes of Allah (swt); in the other, it is used as a characteristic of the Qur’ān. 
The concept of muhaymin, in the former case, means Allah's ability to preserve, observe and 
control everything and in the latter it means the characteristic of the Qur’ān that preserving the 
previous revelations. While Allah promised to protect the Qur’ān, He also protected all the 
previous devine books and manuscripts through it. The Qur’ān is therefore the preserver and 
guardian of the previous books and confirms the verses in them as the word of Allah. It reveals 
any distortions in these books and separates truth from falsehood. The Qur'an is a standard for 
which these manuscripts and books are the word of Allah, pointing out the distortions in them, 
and separating the truth from the falsehood. So if something is missing in the current Torah and 
Bible for example, but is found in the Quran, then it means it has been lost over time. 
Accordingly, the absoluteness of the message in the Torah and the Bible depends on their 
compatibility with the Qur’ān. The Qur’ān describes and elaborates  the revelations in the 
previous devine books and manuscripts on issues such as creed, worship, morality, muamalat 
(legal, administrative, financial matters), on avoiding harm and etc. With these, the Qur’ān 
preserves the revelations of the previous prophets and separates the abrogation (naskh) from 
the non-abrogation. It therefore prevents these revelations from being exploited and thus 
preventing their misuse. The fact that previous revelations were forgotten and falsified due to 
lack of written record at the time of revelation enabled our Prophet (pbuh) to ensure to preserve 
and protect the Qur’ān. Allah protected the Qur’ān through Muhammad (saw) and his 
companions. The Qur'an has been preserved by precautionary measures such as writing and 
memorizing of the revealed verses of the Qur’ān and giving priority to their recitation with the 
method of presenting (‘arz) and listening (sima‘i), compile/collect (tedvin) and making clear 
(tebyin) and etc. The fact that the Qur’ān being muhaymin for the previous books means that it 
accepts what is in accordance with the Qur’ān as truth and distinguishes the contrary as false. 
Qur’ān is considered as the last of the divine books, the most comprehensive. Furthermore it 
gathers the favors (mahāsin) in the previous books and increases perfections (kamalāt), which 
they lack of Qur’ān has therefore been made witness, protection and reassurance to all of them. 
As the being muhaymin the Qur’ān is protected from being changed, it is a measure for the 
other books and bears witness to their accuracy and stability. The Qur’ān accepts the originality 
of the shari'a, determines  the abrogated provisions and separates the eternal provisions of the 
shari'ah from the expired ones. Qur’ān is what distinguishes the fixed provisions revealed to 
the prophets since Adam (as) from the temporary provisions and it is the one that protects the 
provisions of the previous books from being altered (taghyir)and changed (tabdil). Qur’ān 
also contains the 



 

 

unification of eternal shari'ahs that remained from previous divine books. For these reasons 
determination of whether the provisions in the divine books have been falsified is determined 
by the Qur'an, not by the existing Torah and the Bible. Even though there have been many 
studies on the preservation of the Qur'an, no study has been found on the muhaymin of the 
Qur'an, which preserves the previous divine books. Accordinly, in our study, the muhaymin of 
the Qur'an is evaluated. 
Keywords 
Tafsir, Revelation, Qur’ān, Controls, Divine Revelations. 

 
Öz 

Kur’ân’da biri Allah’ın ismi, diğeri Kur’ân-ı Kerîm’in vasfı olmak üzere iki yerde müheymin 
kelimesi zikredilmiştir. Allah’ın koruyan, gözeten, yöneten olduğunu ifade eden müheymin 
kavramı, Kur’ân’ın önceki vahiyleri koruma vasfına işaret etmektedir. Allah (c.c.), Kur’ân’ı 
korumakla semâvî kitapları ve sahifeleri de dolaylı muhafaza altına almıştır. Buna göre Kur’ân, 
önceki kitapları muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri doğrulayandır. Kur’ân, bu 
sahifelerin ve kitapların Allah’ın kelamı olduğunu ilan eden, onlarda var olan tahrîflere işaret 
eden, o kitaplardaki hakikat olanlar ile hakikat olmayanları birbirinden ayıran bir ölçüdür. 
Kur’ân’ın Tevrât’ta, İncîl’de var olduğunu söylediği hususlar, günümüzdeki nüshalarda yoksa 
bunlar zaman içerisinde kaybolmuş demektir. Tevrât ve İncîl ile hükmün mutlak olması 
Kur’ân’la mukayyed olmasına bağlıdır. Kur’ân önceki kitaplarda ve sahifelerde mevcut olan 
itikat, ibadet, ahlak, muâmelât (yasal, idârî ve mâlî), mezâcir (zararı defetme) vb. konulara dair 
vahiylerden bahsetmiştir. Bununla önceki peygamberlere inen vahiyleri koruma altına almış; 
neshedilen, neshedilmeyen hükümleri birbirinden ayırmıştır. Bu vahiylerin yanlış intikalini 
önleyerek istismar edilmesini engellemiştir. Önceki vahiylerin inzal esnasında yazılıp 
kaydedilmemesi neticesinde unutulup tahrif edilmesi, peygamberimizin Kur’ân’ın 
muhafazasına yönelik tedbir almasını sağlamıştır. Allah Hz. Muhammed ve onun ashabının 
eliyle Kur’ân’ı muhafaza etmiştir. İnen ayetlerin yazıya geçirilmesi, ezberlenmesi, kırâatın 
öncelenmesi, arz ve sema metoduyla denetlenmesi, tebliğ ve tebyin edilmesi vd. önlemlerle 
Kur’ân korunmuştur. Kur’ân’ın önceki kitaplara müheymin oluşu, onların Kur’ân’a muvâfık 
olanını hak; muhâlif olanını bâtıl olarak ayırdığı anlamına gelmektedir. Kur’ân, ilâhî kitapların 
sonuncusu, en kapsamlısı olarak telakki edilmiştir. Önceki kitaplarda mevcut iyilikleri 
(mehâsin) cemeden, diğerlerinde olmayan kemâlâtı (mükemmellikleri) artıran kitap 
olmasından dolayı hepsine tanık, koruyucu ve güven verici kılınmıştır. Kur’ân’ın müheymin 
oluşu, tebdîl (değiştirilmiş) olmaktan korunmuş; diğer kitaplar üzerinde denetleyici, o kitapların 
doğruluğuna ve sabitliğine tanıklık edici olmasıdır. Kur’ân, şeriatlerin asıllarını kabul eder, 
mensûh hükümleri tayin eder, şeriat kılınan ebedî, bâkî hükümleri, şeriat kılınma vakti sona 
ermiş hükümlerden ayırt edendir. Hz. Âdem’den beri peygamberlere vahyedilen sabit 
hükümleri, muvakkat hükümlerden ayırt edendir. Önceki kitaplardaki hükümleri tebdîl ve 
tağyîrden (değiştirme) koruyandır. Kur’ân, ilâhî kitaplardan bâkî olan şeriatleri birleştirmeyi 
ihtivâ eder. Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyleri sağlama vazifesi vardır. Semâvî kitaplardaki 
hükümlerin tahrif edilip edilmediğinin tespiti mevcut Tevrat ve İncil ile değil Kur’ân’la 
belirlenir. Bu bağlamda Kur’ân’ın korunmasına ilişkin birçok araştırma yapılmasına rağmen 
Kur’ân’dan önceki ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın müheyminliği 
konusunda herhangi bir çalışmaya ulaşılamamıştır. Bu nedenle çalışmamızda Kur’ân’ın 
müheyminliği konusu ele alınmıştır. 

Anahtar Kelimeler 

Tefsir, Vahiy, Kur’ân, Müheymin, İlâhî Vahiyler. 

Giriş 

Asrımızda özellikle oryantalistlerin yaptığı çalışmalarda Kur’ân’da Ehl-i 

Kitâb’a dair bilgiler, peygamber kıssaları, Ehl-i Kitap’la alakalı rivayetler, Kur’ân 

âyetleriyle İncîl ve Tevrât metinlerindeki bazı anlam benzerlikleri delil gösterilerek 



 

 

Kur’ân’a kaynak aranmaktadır. Oryantalistlerin Kur’ân’a kaynak aramaya yönelik art 

niyetli çalışmalarını bertaraf etmek için İslam dünyasında yapılan bazı bilimsel 

çalışmalarda, hadis kaynaklarındaki kimi rivayetleri reddetme çabası görülmektedir. 

Ayrıca Kur’ân’da zikredilen tahrîf, tebdîl ve tağyîr kelimelerinin anlam içeriklerinden 

hareketle Tevrât’ın lafzının tahrîf edilmediği, yorum açısından tahrîfâta maruz kaldığı 

iddialarına1 ilişkin yaklaşımlarla da bağlantılı olmasına istinaden bu çalışmada 

Kur’ân’ın Müheyminliği incelenmiştir. 

Kur’ân’ın, İncîl ve Tevrât’ın aslının, peygamberlere gönderilen tüm sahifelerin 

vahiy kaynaklı olmalarına binâen muhtevalarında bazı anlam benzerliklerinin 

mevcudiyeti muhtemeldir. Kur’ân’ın “Onlar kendilerine zikredilenlerin 

(öğütlerin/kitabın) önemli bir kısmını unuttular.”2 âyetinde, unutmanın semâvî 

kitapların tamamında değil önemli bir bölümünde gerçekleştiği zikredilmiştir. Buna 

göre muharref Tevrât ve İncîl’in metinleri lâfzen tahrifâta uğrasa da bazı ifadeler mana 

bazında tahrîf edilmemiş olabilir. 

Kur’ân, ilâhî vahiylerdeki nâsihi ve mensûhu, muharref ve gayr-i muharrefi, 

önceki vahiylerin aslında bulunanı, insanlar tarafından sonradan ilave edilenleri ayırt 

etmeyi müheymin özelliğiyle açıklamıştır. Anlam açısından tahrîfâta uğrayan ve 

uğramayan metinler Kur’ân’ın müheyminliğinde tespit edilebilir.3 Bütün semâvî 

kitapların, sahifelerin lâfzen ve manen tahrîf edilmemiş metinlerinin kaynağı vahiy 

olduğundan mezkûr benzerliklerin Kur’ân’a kaynak gösterilmesinin galat bir yaklaşım 

olduğu anlaşılmaktadır. 

Kur’ân’da müheymin kelimesinin sadece iki ayet üzerinden değerlendirilmesi 

kâfi değildir. Önceki vahiylere murâkıp, muhâfız, müşâhit, mu’temen bu kelimenin 

bütüncül bir perspektifle Kur’ân’ın genelinde hangi ayetlere tekâbül edebileceğinin 

tespiti gereklidir. Kur’ân’ın sâbık vahiylere ilişkin müheyminliğinin anlaşılması için 

Kur’ân’ın korunmuşluğundan söz etmek gerekir. 

Allah Kur’ân-ı Kerîm’i koruyacağını “Şüphesiz biz Zikri (Kur’ân’ı) indirdik. 

Onun koruyucusu elbette biziz.”4 âyetiyle taahhüt etmiş, Hz. Peygamber, ashabı ve 

 

1 bk. Salih Akdemir, “Müsteşriklerin Kur’ân-ı Kerim ve Hz. Muhammed’e Yaklaşımları”, Ankara 

Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 31/1 (Nisan 1990), 179-210; Necdet Çağıl, Kitâb-ı 

Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi (İstanbul: Beyan Yayınları, ts.). 
2 el-Mâide 5/14. 
3 bk. el-Mâide 5/48. 
4 el-Hicr 15/9. 



 

 

Müslümanlar eliyle korumuştur. Bu koruma öncelikle kırâatın öncelenmesi, harflerin 

mahreçleriyle, sıfatlarıyla doğru telaffuz edilmesine istinaden lafzın korunması 

bağlamında teşekkül etmiştir. İkinci olarak gönderilen vahiy erken dönemden itibaren 

vahiy kâtipleri tarafından yazıya aktarılmış,5 ilk vahiyden itibaren ezberlenmiş, başta 

peygamberimiz olmak üzere sahabenin birçoğu indirilen her bir âyeti ezberlemiştir. Bu 

metotla Kur’ân hem satırlarda hem de sadırlarda korunmuştur. 

Kur’ân’ın korunmasının en etkili yöntemlerinden biri teblîğ ve tebyîn 

edilmesidir. İnen vahiy, Müslümanlara ivedi olarak teblîğ edilmiş, vahyin manası, 

maksadı, müphemi açıklanmış; umûmî ve husûsî olanı, mutlak ve mukayyedi tebyîn 

edilmiştir. Bunun haricinde de Kur’ân’ın korunmasına yönelik birçok tedbir 

alınmıştır.6 

Kur’ân’ın korunması, Kur’ân öncesinde gönderilen semâvî kitapların ve 

sahifelerin korunmasını da sağlamıştır. Eğer Kur’ân’ın aslı günümüze kadar 

ulaşmayıp, önceki semâvî kitaplar ve sahifeler gibi tahrîf edilseydi, Hz. Âdem’den 

günümüze Allah’ın vahyettiği kitaplardan, sahifelerden haberdar olunamaz, bu 

kitapların, sahifelerin aslına ulaşılamaz, muhtevası bilinemezdi. Bugün elimizde 

sadece tahrîf edilmiş şekli bulunurdu. 

Kur’ân’ın korunmasına7 ilişkin birçok çalışma yapılmasına rağmen önceki 

ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden Kur’ân’ın Müheyminliği konusunda müstakil 

herhangi bir araştırmaya ulaşılamamış, sadece bir makalenin alt başlığında Kur’ân’ın 

önceki vahiylerden ayırt edilen özelliği olarak ele alınmıştır.8 Tahrif, tasdik, nesih, 

şeriat farklılığı meselelerine Kur’ân perspektifinin anlaşılmasında 

âyetteki ◌ِھ 
 َ◌ع
 یْ◌ لَ◌

 وً انمِ یْ◌
 َ◌ھمُ◌

(gözeten, koruyan, denetleyen, şâhit, hâkim) ifadesi önem 

taşımaktadır. Bugüne kadar yapılan araştırmaların çoğunda tahrif, tasdik, nesih, 
 
 

5 Bir diba (ipek) sayfa üzerine yazılmış olarak Cibril tarafından kendisine sunulan ayetleri Hz. 
Muhammed’in okuduğu zikredilmiştir. bk. Ali Osman Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-Neşr 

(İstanbul: İFAV Yayınları, 1996), ٧٦; Hz. Ömer’in Müslüman olduğu dönemde kız kardeşi Hz. 
Fatıma’nın elinde Kur’ân sahifelerinin mevcudiyeti buna örnektir. bk. Mehmet Ünal, “Kur’ân’ın 
Metinleşme Tarihi”, Tefsir (El Kitabı), Editör: Mehmet Akif Koç (Ankara: Grafiker Yayınları, 2012), 
27. 

6 Kur’ân’ın erken dönemden itibaren yazıldığına ilişkin bk. Mustafa ‘Azamî, “Asr-ı Saadette Yazı ve 
Vahiy Kâtipleri”, çev. Durak Pusmaz, Bütün Yönleriyle Asr-ı Saadette İslam, Editör: Vecdi Akyüz 
(İstanbul: Beyan Yayınları, 1994), 1/381-462; Kur’ân’ın korunmasına yönelik alınan tedbirlere 
ilişkin bk. Hasan Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu Üzerine (İstanbul: İFAV Yayınları, 2008), 15-188. 

7 bk. Elik, Kur’ân’ın Korunmuşluğu, 15-188. 
8 Muhammed Fatih Kesler, “Kur’ân-ı Kerim’i Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 

Diyanet İlmi Dergi 43/2 (Nisan-Mayıs-Haziran 2007), 23-54. 



 

 

şeriat farklılığını anlatan ayetler müstakil incelenmiş, bu kavramların mahiyetinin 

anlaşılmasında müheymin (و ُ◌مھَ◌ ْ◌ی ِ◌مناً◌ عَ◌ َ◌ل ْ◌ی ِ◌ھ◌َ ) kelimesinin konumu 

belirtilmemiştir. 

Müheymin kelimesinin araştırılmasında ilk dönem eserler başta olmak üzere 

lügatler, mu‘cemler, klasik, çağdaş, rivâyet, dirâyet, me‘âni’l-Kur’ân tarzı tefsirler, 

günümüzdeki akademik çalışmalar, şamile programı gözden geçirilmiş, konuyla 

bağlantılı olduğu düşünülen hadislerden yararlanılmış, müheymin kelimesinin 

semantik tahlillerine ilişkin bilgiler ve görüşler, istifade edilen bu eserlerin tamamı 

incelenerek ele alınmıştır. Ancak dipnotta ve kaynakçada kargaşanın engellenmesine 

istinaden dipnota ve kaynakçaya eserlerin tamamı değil bilinen lügatler, mu‘cemler, 

klasik, çağdaş tefsirler ve akademik araştırmalar alınmıştır. 

Ayrıca müheymin kelimesinin literal ve ıstılâhi olarak en kapsamlı muhtevası 

tefsirlerden elde edilmiş, incelenen kaynakların tamamında aynı anlamların verildiği 

gözlemlenmiş ve bu anlamların tamamı zikredilmiştir. Âyet mealleri tefsirlerde 

mevcut verilere göre ele alınmış, belirli bir meal takip edilmemiştir. 

1. Müheymin Kelimesi 

 
1.1. Lügat Manası 

 
Konumuzun muhtevasını oluşturan müheymin kelimesi biri Allah’ın ismi, 

diğeri Kur’ân’ın vasfı olmak üzere iki âyette9 zikredilmiş; ismi fâil olarak hey-me-ne 

kökünden türemiştir.10 Bu vezinde hey-me-ne, sey-ta-ra, say-ta-ra, hem-ye-ra, key- 

ga-ra, bey-ga-ra, bey-ta-ra haricinde başka bir kelime tespit edilememiştir.11 Dağ adı 

olan müceymir de bu vezinden gelmektedir.12 Müheymin kelimesi bazı lügatlerde he-

me-ne fiili kapsamında ele alınmıştır.13 

Müheymin; her şeyi koruyan, kontrol eden, denetleyen, muhafız, hiçbir şeyin 
 
 
 
 

9 el-Mâide 5/48; el-Haşr 59/23; bk. Muhammed Fuâd Abdülbâkî, el-Mu‘cemü’l-müfehres li elfâzi’l- 

Kur’âni’l-kerîm (İstanbul: el-Mektebetü’l-İslâmiyye, 1404/1984), 139. 
10 bk. Ebü’l-Kâsım Mahmûd b.Ömer ez-Zemahşerî, Esâsü’l-belâga, thk. Dr. Şevkî Me‘arrî (Beyrut: 

Mektebetü Lübnan, 1418/1998), 884; Mecdüddîn Muhammed b. Ya‘kûb el-Fîrûzâbâdî, el- Kâmûsü’l-

muhît (Beyrût: Müessesetü’r-Risâle, 1407/1987), 1600. 
11 Ebû ‘Ubeyde Muammer b. el-Müsennâ, Mecâzü’l-Kur’ân, thk. Muhammed Fuâd Sezgîn (Kâhire: 

Mektebetü’l-Hancî, 1381/1962), 2/256; Şehâbeddîn Mahmûd Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, thk. Ali 
Abdülbârî ‘Atiyye (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1415/1995), 14/38; Elmalılı Muhammed 
Hamdi Yazır, Hak Dini Kur’ân Dili (İstanbul: Azim Yayıncılık, ts.), 3/254. 

12 Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, 14/38. 
13 bk.  Ebü’l-Hüseyn Ahmed b.  Fâris, Mücmelü’l-luga  (Beyrut: Müessesetü’r-Risâle, 1406/1986),  908; 

Ebü’l-Fazl İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab (Beyrut: Dâru Sâdır, 1410/1990), 13/436. 



kendisinden kaybedilemeyeceğine şahitlik eden anlamında kullanılmıştır.14 Kontrol 
 

 

altında   tutan   manasına   hâvi müseytıran  ( ارطی  ) kelimesiyle tefsir edilmiştir.15 

Müheymin kelimesinin Arapça olmadığı, öncekilerin kitaplarından alınıp 

Arapçalaştırıldığı nakledilmiştir.16 

Müheymin kelimesinin aslına ilişkin iki görüş nakledilmiştir:17 
 

1. Bu kelime, hey-me-ne, yü-hey-mi-nü, hey-me-ne-ten kalıbında gelir,18 

denetlenen, gözetlenen her şey, müheymin kelimesiyle anlatılır, denilmiştir. 

2. Kelimenin aslının “â-me-ne, yü’-mi-nü’den müeyminün ( نمی  ) olduğu,19 

“varlıkların rızkını temin eden” manasına geldiği nakledilmiştir. Ebü’l-Bekâ 

müheymin’in aslının müeymin’den geldiğini; müeymin’in ise emânetü (emanet)’den 

türediğini söylemiştir.20 Bu kelimenin aslının emîn ve mu’temen olduğu da 

nakledilmiş;21 müheymin ile müeyminin aynı anlamları taşıdığı zikredilmiştir.22 

Lügatte; rakîb (gözeten), hafız (muhafaza eden), şahit, şehid23 yöneten,24 

denetim altında tutan25 ve hiçbir şey kendisinden gizli kalmayan26 gibi anlamlara 

gelmektedir. 

İbn Abbâs (öl. 68/687-88) müheymin kelimesine iki mana vermiştir. Birinde 

şahit, tanık, emin ve sözüne güvenilir manasında şehîd 27; diğerinde ise güvenli, vefalı, 

kefil, yönetici manasında el-Emîn anlamı vermiş; bazıları ise “sana da bu 

 
14  Ebü’l-Kâsım Mahmûd b.Ömer ez-Zemahşerî, el-Keşşâf ‘an hakâiki ğavâmizi’t-tenzîl ve ‘uyûni’l- 

ekâvîl fî vücûhi’t-te’vîl (Beyrut: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, 1407/1987), 4/509. 
15 Abdullah Mahmûd Şehâte, Tefsîru’l-Kur’âni’l-kerîm (Kâhire: Dâru Garîb, 1388/1969), 3/1096. 
16 bk. Ebû Mansûr Muhammed el-Mâturîdî, Te’vîlâtü ehli’s-sünne, thk. Mecdî Basellûm (Beyrut: 

Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1426/2005), 3/533. 
17 Fahruddîn er-Râzî, Mefâtihu’l-gayb (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, 1420/1999), 29/513. 
18   bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/437. 
19   bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436. 
20 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Ebû Hafs Sırâcüddîn İbn ‘Âdil, el-Lübâb fî ‘ulûmi’l- 

kitâb, thk. ‘Adil Ahmed Abdülmevcûd, Ali Muhammed Muavvız (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l- ‘İlmiyye, 
1419/1998), 7/366. 

21 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît, 1600. 
22 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436. 
23 İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 
24 Abdurrrahman eş-Şâyî, el-Fürukü’l-lugaviyye fi tefsîri’l-Kur’âni’l-kerîm (Riyad: y.y., 1413/1993), 

170. 
25  Muhammed b.Cerîret-Taberî, Câmi‘u’l-beyân fî te’vîli’l-Kur’ân, thk.Ahmed Muhammed Şâkir 

(b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1420/2000), 10/377-380. 
26  Ebü’l-Ferec İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr fî ‘ilmi’t-tefsîr, thk. Abdürrezzâk Mehdî (Beyrut: Dâru’l- 

Kitâbi’l-‘Arabî, 1422/2002), 7/56. 
27 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/254. 



kitabı, önceki kitapları tasdik edici ve onları korumak üzere indirdi…”28 âyetinde 
 

 

müheymin kelimesini sâbık sahifeleri ve kitapları tasdik eden anlamında el-Musaddık 

kelimesiyle açıklamıştır. Allah’ın her konuşulanı, dünyada geçmişten günümüze olan 

biten, geçen kalan her bildirileni, ahirette olacakların hak olduğunu onaylaması; 

Kur’ân’ın ise önceki ilâhî vahiyleri tasdîki el-Musaddık kelimesiyle izah edilmiştir.29 

Özetle müfessirler genelde müheymin kelimesine rakib, şahit, tanık, hâfız, 

mu’temen, emin, hâkim anlamlarını yüklerken30; İbn Abbâs, bu kelimelerdeki anlam 

birliğine atıfta bulunmuştur.31 

1.2. Kur’ân’da Müheymin Kelimesinin Kullanımı 

 
Allah’ın el-Esmâü’l-Hüsnâ’sından (en güzel isimlerinden) biri olan el- 

Müheymin kelimesi 
 

“Allah, kendisinden başka tanrı olmayan ilahtır. Mutlak egemenlik sahibidir, 

noksanlıkların her türlüsünden uzaktır, esenlik ve güven sağlayan, kendisi güven 

verendir, görendir (gözeten ve yöneten), üstündür, iradesine sınır yoktur, eşi benzeri 

olmayan büyüklük sahibidir. Allah yakıştırılan ortaklardan tamamen münezzehtir.”32 

âyetinde kullarının hayır ve şer olan bütün amellerine tanık, şâhit, görüp gözeten, 

yöneten anlamı taşımaktadır.33 Bu ayetteki ◌ْلْ◌ نُ مِ ی 
 ا َ◌ھمُ◌

(gözeten, koruyan, denetleyen, 

şâhit, hâkim) kelimesinin muhtevasının Mâide 5/48. âyetteki یْ◌ ِ◌ھ  عَ َ◌ل 
اًنم  و ُ◌مھَ◌ ْ◌ی ِ◌

(müheymin) 

kavliyle Müzzemmil 73/15. âyetteki َدھِ◌  اً◌ مْ كُ یْ لَ ع 
 اش

(sizlere şahit) ifadelerinin aynı 

olduğu, Hz. Muhammed’e indirilen Kur’ân’ı tasdîki içerdiği söylenmiştir.34 

Müheymin kelimesi, Kur’ân’ı niteleyen bir vasıf kapsamında “(Resulüm!) 

sana da bu kitabı, önceki kitapları tasdik edici ve onları korumak üzere hak ile 

28 el-Mâide 5/48. 
29 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Mâturîdî, Te’vîlât, ٣/٣٣٥; Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 

3/254; Süleyman Ateş, Yüce Kur’ân’ın Çağdaş Tefsiri (İstanbul: Yeni Ufuklar Neşriyat, 1988), 3/7- 
8. 

30 Ebû Muhammed Mekkî b. Ebî Tâlib, el-Hidâye ilâ bulûği’n-nihâye, thk. Câmi‘atü Şârika  Mecmû‘atü 
Resâili Câmi‘iyyeti bi Külliyyeti’d-Dirâsâti’l-‘Ulyâ ve’l-Bahsi’l-‘İlmiyyi (b.y.: Câmi‘atü’ş-Şârika 
Külliyyetü’ş-Şerî‘ati ve’d-Dirâsâti’l-İslâmiyye, 1429/2008), 3/1766, 1768; Ebû Muhammed İbn 
‘Atiyye el-Endülüsî, el-Muharrerü’l-vecîz fî tefsîri’l-kitâbi’l-‘azîz, thk. Abdüsselâm Abdüşşâfî 
Muhammed (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1422/2002), 2/199-200; Ebü’l-Fidâ’ İbn Kesîr, 
Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Sâmî b. Muhammed Sellâme (Beyrut: Dâru Taybe, 1420/1999), 3/128; 
Ebû Abdillâh Muhammed eş-Şevkânî, Fethu’l-kadîr (Beyrut: Dâru’l- Kelimi’t-Tayyib, 1414/1994), 
2/55. 

31 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128. 
32 el-Haşr 59/23. 
33 bk. Mukâtil b. Süleymân, Tefsîru Mukâtil, thk. Abdullâh Mahmûd Şehâte (Beyrut: Dâru İhyâi’t- Türâs, 

1423/2002), 4/285. 



kitabı, önceki kitapları tasdik edici ve onları korumak üzere indirdi…”28 âyetinde 

 

 

34 bk. Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 4/285-286. 



indirdik. Artık aralarında Allah’ın indirdiği ile hükmet. Sana gelen bu hakikati terk 
 

 

edip de onların arzularına uyma…”35 âyetinde zikredilmiş, musaddık kelimesine 

atfedilmiş, mu’temenen36 kelimesiyle de izah edilmiş, musaddık anlamının 

mevcudiyetine işaret edilmiştir.37 Âyetteki ilk el-Kitâb kelimesiyle Kur’ân’ın 

kastedildiği, el takısının ahd-i zihni için kullanıldığı, ikinci el-Kitâb’ın ise Tevrât ve 

İncîl gibi semâvî kitapları kapsadığı ifade edilmiştir.38 

Müheymin kelimesi dört şekilde anlaşılmıştır:39 

1. Kur’ân, önceki ilâhî kitaplar üzerinde itimat (güvenli) edilen, emîn ve 

hâkimdir. 

2. Kur’ân, önceki ilâhî kitaplarda haber verilenleri tasdik edendir. 

3. Hz. Muhammed, Kur’ân üzerinde itimat edilen bir peygamberdir. 

4. Kur’ân, hâfız (koruyan) ve rakîb (koruyan, gözeten, gözetleyen, 

denetleyen)’dir. 

Müfessirlerin münazaraları bu maddeler üzerinde yoğunlaşmıştır. 

Âyette “Biz sana önceki kitapları tasdik eden bu kitabı (Kur’ân) indirdik…” 

ifadesindeki مصد ً◌قا kelimesinin bazılarına göre 

باتكال  
kelimesine sıfat, bazılarına göre 

ise hâl’dir. Allah’ın نم الكتاب ومھیم ً◌نا علیھ  önceki kitapları tasdik edici ve)] مصد ً◌قا لما بینیدیھ 

denetleyici  olarak  (bu  kitabı  (Kur’ân’ı)   hak   olarak   indirdik.)]   kavlinde  Hz. 

Muhammed’in kastedildiği, müheyminen’in ( ًانمی  ) ileyke ( ھی ,hal (ك) deki kef’e (كیال  

deki zamirin el-Kitâb’a raci olduğu beyan edilmiştir.40 Bu durum, Kur’ân’ın önceki 

kitapları tasdik eden, Hz. Muhammed’in ise Kur’ân üzerinde müheymin ve mu’temen 

(itimat edilip güvenilen) kılındığına işaret etmekle beraber Hz. Muhammed’in önceki 

kitaplara musaddık ve müheymin oluşuna da atıfta bulunulmuştur. Bu paragrafta 

anlatılanlar, Arap kelâmının mefhumundan uzak bulunduğu için hatalı görülmüştür.41 

Âyette zikredilen (انً◌ ھی) میھم (gözeten, koruyan, denetleyen, şâhit, hâkim) 

kelimesindeki zamirin sâbık semâvî kitapların ve sahifelerin her birine tekabül ettiği 

 
35 el-Mâide 5/48. 
36 bk. İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 13/436-437; Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît, 1600. 
37 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381. 
38 Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
39 İbn Ebî Hâtim, Tefsîru’l-Kur’âni’l-‘azîm, thk. Es‘ad Muhammed et-Tayyib (Suudi Arabistan: 

Mektebetü Nezzâr Mustafa el-Bâz, 1419/1999), 4/1150; Mekkî b. Ebî Tâlib, el-Hidâye, 3/1766; 
İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 

40 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; İbnü’l-Cevzî, Zâdü’l-mesîr, 1/554-555. 
41 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/380-381. 



belirtilmiştir.42 Bu araştırmanın muhtelif paragraflarındaki müfessirlerin yorumları, 
 

 

bu görüşü daha isabetli kılmaktadır. 

Bazı müfessirler “Allah her şeyi gözetleyen (denetleyen)’dir.”43 âyetindeki 

rakîben kelimesine müheymin, muhâfız anlamı vermiştir.44 Buna göre müheymin, 

musaddık, mu’temen, murâkıb, muhâfız, müşâhid kelimeleri birbirleriyle bağlantılı 

kelimelerdir. 

Müheymin kelimesi Kur’ân ıstılahında önceki kitaplara şâhit, hâfız, emîn, 

hâkim, rakîb, câmi’, onları gözetleyip denetleyen, muhafaza eden, neshedileni, tahrîf 

edileni, beyan eden, ifsad edileni tashih eden anlamlarını ifade etmektedir.45 Kur’ân, 

Allah’ın vahyettiği kitapların tamamına bağlı olarak önce indirileni tasdik edici, bu 

kitaplar üzerinde emin bir murakabeci, denetimci, muhafız ve hak ile indirilen kitap 

kapsamında telakki edilmiştir. Şahitliğiyle hakikatleri belirten, bozuk olanları iptal 

eden, önceki ilâhî kitapların amel edilmesi elzem olan hükümlerini kaybolmaktan, 

bozulmaktan kurtarandır. 

Kur’ân, kendisine muhalif, onun tasdikinden geçmeyen diğer şeriatlerle amel 

etmeyi nehyeden, onlar üzerinde tasdikine ve teyidine müracaat edilen, ifsad ve 

tahrîften masun (dokunulmaz), bizzat Allah’ın muhafazasında bulunan bir kitap olarak 

tanıtılmıştır. Tevrât ve İncîl’le hükmün mutlak olması Kur’ân’la mukayyed olmasına 

bağlıdır, denilmiştir.46 Kur’ân’ın tahriften korunmuş, sahih semâvî kaynak ve referans 

kabul edildiği; Tevrât ve İncîl’de Kur’ân’la muvafık kalmayan her bir hükmün, 

kendisiyle amel edilmesi haram ve mensûh hüküm olarak ele alındığı beyan 

edilmiştir.47 

Kur’ân, önceki ilâhî vahiyleri muhafaza eden, gözeten, onlardaki âyetleri tasdik 

eden, onlara sahip çıkan, bu sahifelerin, kitapların Allah’ın kelamı olduğunu ilan eden, 

onlarda var olan tahrîflere işaret eden, o kitaplardaki hakikat ile gayr-i hakikatı 

birbirinden ayıran bir ölçüdür. Kur’ân’ın Tevrât’ta ve İncîl’de var olduğunu açıkladığı 

hükümler, bugün yoksa bu hükümler zaman içerisinde kaybolmuş 

42 Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; Mâturîdî, Te’vîlât, 6/605; Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
43 el-Ahzâb 33/52. 
44 bk. Muhammed b.Mustafa el-‘Amâdî Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘akli’s- selîm ilâ mezâyâ’l-kitâbi’l-kerîm 

(Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.) 7/111; Âlûsî, Me‘âni’l-Kur’ân, 15/307; Şevkânî, Fethu’l- 

kadîr, 4/338; Muhammedü’l-Emîn b. Abdullah el-Hererî, Tefsîru hadâiku’r-ravhi ve’reyhân fî ravâhî 

‘ulûmi’l-Kur’ân (Beyrut: Dâru Tavki’n-Necât, 1421/2001), 23/87. 
45  bk. Taberî, el-Câmi‘u’l-beyân, 10/377-381; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şehâte, Tefsîru’l- 

Kur’ân, 3/1096-1097. 
46 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 3/253-254; bk. Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 
47 Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096. 



demektir. Kur’ân, ihtilaf ettikleri pek çok meseleyi İsrâîloğullarına açıklamaktadır.48 
 

 

 

Allah Kur’ân’ı korumayı “Şüphesiz biz Zikri (Kur’ân’ı) indirdik. Onun 

koruyucusu elbette biziz.”49 âyetiyle kendine has kılmıştır. Kur’ân’ın korunması semâvî 

kitapların ve sahifelerin de muhafazasını sağlamıştır. Buna göre Tevrât, Zebûr ve 

İncîl’in hakikati (özü) müheymin vasfına sahip Kur’ân sayesinde ebediyen 

bilinecektir.50 

Çağıl “Apaçık birer delil olarak âyetlerimiz kendilerine okunduğunda, bize 

(öldükten sonra) kavuşmayı ümit etmeyenler ‘Bunu değiştir, bunun dışında başka bir 

Kur’ân getir.’dediler…”51 âyetindeki tebdîl (değiştirme) kelimesinin, değişime 

uğrayan her şeyin aslının (orijinalinin) bir şekilde korunduğu anlamını taşıdığına işaret 

ederek te’vîl tahrifâtına delalet ettiğini ifade etmiştir.52 Çağıl, tebdîl ve tahrîf 

kavramlarının te’vîl tahrîfâtını kastettiğinden hareketle Tevrât’ın tahrifâtının lâfzen 

değil yorum açısından gerçekleştiğini iddia etmiş,53 bu tarz korunmanın niteliğine, 

nasıllığına ilişkin her hangi bir cümle kurmamıştır. Tevrât’ın lâfzen korunduğuna dair 

elimizde kesin, net, açık bir bilgi de mevcut değildir. 

Dolayısıyla biz Kitâb-ı Mukaddes’in aslının mana bazında ancak Kur’ân’ın 

müheymin özelliğiyle korunduğu kanaatindeyiz. Çünkü lâfzî korumanın mevcudiyetini 

savunanlar yine Kur’ân âyetlerindeki kavramların literal anlamından, Kur’ân’ın Tevrât, 

İncîl, Zebûr ve diğer vahiyler hakkında söylediklerinden istidlal etmişlerdir. 

Kur’ân’ın ilâhî vahiylere müheyminliği, bu vahiylerin Kur’ân’la mutabakat 

sağlayanını hak; muhalefet edenini batıl ayrımına tabi tuttuğu anlamına gelmektedir. 

Önceki vahiylerin devamı olarak nitelendirilen metinler, Kur’ân âyetlerine muhâlif ise 

yanlış, mutabık ise doğrudur, denilmiştir.54 Kur’ân, müheyminliğiyle kendisinden önce 

indirilen sahifelerin ve kitapların, ilâhî vahyin aslına mutabıklığı hususunda bir sağlama 

görevi üstlenmiştir. 

 

48 en-Neml 27/76. “Doğrusu bu Kur’ân, İsrâiloğullarına üzerinde anlaşamadıkları pek çok şeyi 

açıklamaktadır.” bk. Ateş, Yüce Kur’ân, 3/7-8. 
49 el-Hicr 15/9. 
50 bk. Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 12/371. 
51 Yûnus 10/15. 
52   Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 209. 
53   Çağıl, Kitâb-ı Mukaddes’in Neyi Tahrif Edildi, 179. 
54   Muhammed  Tâhir  İbn  ‘Âşûr,  et-Tahrîr  ve’t-tenvîr (Tûnus: ed-Dâru’t-Tûnusiyye, 1404/1984), 

6/222. 



Bu âyet (el-Mâide 5/48), önceki ilâhî vahiylerin mevcudiyetine rağmen, 
 

 

Kur’ân’ın indirilmesini sanki ezelde takdir edilmiş bir müjde, adeta bir vaat olarak 

takdim etmektedir. Önceki vahiylerin müntesiplerinin bu duruma daha fazla sevinmesi 

gerekir. Çünkü onların bu konuda beklenti içerisinde oldukları “Ellerindekini (Tevrât) 

doğrulayan bir kitap, Allah katından onlara gelince, önceden kâfirlere karşı zafer 

arzularken, işte şimdi bilip tanıdıkları, kendilerine ulaşan kitabı (Kur’ân) inkâr 

ettiler...”55 âyetinde anlatılmıştır.56 

Kur’ân’ın müheyminliği; tebdîlden (değiştirilmiş), tahrîften (bozulmaktan) 

korunmuş olması; diğer kitapları denetleyen, o kitapların doğruluğuna, sabitliğine 

tanıklık eden olmasındandır. Kur’ân, şeriatlerin asıllarını tasdik eden, neshedilmiş 

hükümleri açıklayandır. Hz. Âdem’den itibaren nebilere, resullere indirilen sabit 

hükümleri, muvakkat hükümlerden ayırt eden, önceden indirilen kitaplardaki ilâhî 

hükümleri tebdîlden ve tağyîrden (değiştirme) koruyan, ilâhî sahifelerde, kitaplarda 

baki ve sabit şeriatleri birleştirendir.57 

Hz. Muhammed’e hitaben el-Mâide 5/48. âyetin son bölümünde, senden önceki 

nebilerin senin şeriatinle neshedilmemiş şeriatleriyle, hükümleriyle Arap, Acem, 

Ümmî58 ve Ehl-i Kitap arasında hükmet, denilmiştir.59 İbn Kesîr (öl. 774/1373) bu 

görüşüyle Kur’ân’ın Tevrât ve İncîl’in mensûh ve muharref olmayan ayetlerini tasdik 

ettiğini, bu ayetlerin Kur’ân’da mahfûz olduğuna işaret etmiştir. Bu bağlamda Ehl-i 

Kitap arasında Kur’ân’la hükmetmek, Tevrât ve İncîl’in mensûh ve muharref olmayan 

ayetleriyle hükmetmek demektir.60 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiyler üzerinde gözetici ve birleştirici olması “Nûh’a 

vahyettiğimiz gibi sana da vahyettik”61, “Rabbinizden bize bir mucize getirseydin ya? 

Peki, önceki sahifelerde bulunan açık kanıt onlara gelmiş değil mi?”62 âyetleriyle de 

 
 
 

55 el-Bakara 2/89. 
56 Kesler, “Kur’ân-ı Kerim’i Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 34. 
57 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 3/45. 
58 bk. Âl-i İmrân, 3/20. âyette ümmiyyîn şeklinde mezkûrdür. Râzî, bu kavramın kendilerine vahyedilmiş 

belli bir kitabı olmayan toplumlara işaret ettiğini ifade etmiştir. bk. Muhammed Esed, Kur’ân Mesajı 

(Meal-Tefsir), çev. Câhit Koytak, Ahmet Ertürk (İstanbul: İşaret Yayınları, 1999), 1/92. 
59 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128. 
60 bk. Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1097. 
61 en-Nisâ 4/163. 
62 Tâhâ 20/133. 



 

 

delillendirilmiştir.63 Kur’ân, ilâhî kitapların hâtemi, en muhtevalısı, en büyüğü ve en 

sağlamı kabul edilmiştir. Önceki semâvî sahifelerde ve kitaplarda mevcut iyilikleri 

(mehâsin) birleştiren, onlarda olmayan kemâlâtı (mükemmellikleri) artıran kitap olması 

nedeniyle onların tamamına şahit, hafız ve emin kılınmıştır.64 

Beyyine sûresinin “tertemiz sahifeleri okuyan”65 âyetindeki sahifeler 

kelimesinden Kur’ân’ın ve diğer sahifelerin kastedilmesi muhtemeldir. Diğer 

sahifelerin Kur’ân’ın içerisinde, Kur’ân’ın da diğer sahifelerin içeriğinde mevcut 

olduğu “Şüphesiz O, evvelkilerin kitaplarında mevcuttur.”66, “İbrâhim ve Mûsâ’nın 

sahifelerinde mevcuttur.”67 âyetleriyle desteklenmektedir. Buna göre Kur’ân’ın 

okunması önceki sahifelerin ve kitapların okunmasını da sağlamaktadır. 

el-Bakara, Âl-i İmrân ve el-Fâtır sûrelerinde mezkûr “Kur’ân öncekileri tasdik 

edici”68, “onların yanındakileri tasdik edici”69 âyetlerindeki tasdik kavramının 

müheymin manasını taşıdığı nakledilmiştir. Semâvî kitapların ilâhî mesajları Kur’ân’da 

mevcuttur.70 Kur’ân ise bu semâvî kitaplara ve sahifelere muhafızlık, müheyminlik, 

şahitlik etmiştir.71 

Özet olarak cumhur ulemâ müheymin kelimesini, Kur’ân’ın, önceden indirilen 

kitapların sahih olduğuna şahitlik etmesi, gayr-i mensûh hükümleri kabul etmesi, 

şeriatin aslına ait hükümleri denetlemesi, gözetlemesi ve koruması bağlamında telakki 

etmiştir. Kur’ân muhkem ve mensûh hükümlerde müracaat edilen, kendisiyle amel 

edilen ve terk edilen hükümlere hâvî olmasına istinaden ilâhî vahiyler (sahifeler ve 

kitaplar) hususunda itimat edilendir.72 Kur’ân’ın tahrîf edilmemiş olması 

müheyminliğinin devamlılığını sağlamıştır.73 

2. Kur’ân’ın Dinin Aslına İlişkin Hususlarda Önceki Vahiylere Müheyminliği 

Konuyu detaylandırmadan önce “usûlü’d-dîn”in muhtevasından bahsetmek 

 
63 Muhammed Mütevellâ eş-Şa‘râvî, Havâtır (b.y.: Metâbi‘ü Ahbâri’l-Yevm, 1417/1997), 15/9462. 
64 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/128; Şehâte, Tefsîru’l-Kur’ân, 3/1096-1097. 
65 el-Beyyine 95/2. 66 
eş-Şuarâ 26/196. 67 
el-A’lâ 87/18-19. 
68 Âl-i İmrân 3/3; el-Fâtır 35/31. 
69 el-Bakara 2/101. 
70 Mâtürîdî, Te’vîlât, 10/588-592. 
71 bk. Râgıb el-İsfahânî, Tefsîru Râgıb, thk. Hind binti Muhammed b. Zâhid Serdâr (b.y.: Câmi‘atü 

Ümmi’l-Kurâ Külliyyetü’d-Da‘veti ve Usûlü’d-Dîn, 1422/2001), 4/370. 
72 Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 2/55. 
73 Şa‘râvî, Havâtır, 5/3179. 



 

 

gerekmektedir. Usûl, asl kelimesinin çoğuludur. “Asl” ise kök, esas, temel, kaynak, 

başlangıç, gerçek, her şeyin en altı, bir şeyin üzerine bina edildiği temel anlamlarına 

gelmektedir.74 İtikadi konulara ilişkin hükümlere ahkâm-ı asliyye, ahkâm-ı asliyyeyi 

konu edinen ilme usûlü’d-dîn denilmiştir.75 

Kelam ilminde dinin aslından (usûlü’d-dîn) kastedilen iman esaslarıdır. 

Usûlü’d-dîn, amel ve ahlâk gibi diğer unsurların kendi üzerine bina edildiği temel 

demektir. Tevhid, nübüvvet ve ahiret müesseselerinin hak olduğu ispatlanmadıkça 

İslâm’ın fıkhî ve ahlâkî meselelerinin anlamsızlığından bahsedilmiştir.76 

Buradan hareketle kelam ilmi dalında yazılmış eserlerin bir kısmına usûlü’d- 

dîn ismi verilmiştir. Abdulkâhir Bağdâdî (öl. 429/1038), Muhammed Pezdevî’nin (öl. 

493/1099) usûlü’d-dîn adında kaleme aldıkları kelam eserleri birer örnektir.77 Ebû 

Hanife’nin (öl. 150/767) tevhid, nübüvvet, ahiret vb. kelam konusunu içeren “el- 

Fıkhü’l-Ekber” adlı kitabı usûlü’d-dîn ilmine ilişkin bir eser olarak tanımlanmıştır.78 

Râgıb el-İsfahânî (öl. 502/1108) ise dinin aslını (usûlü’d-dîn) ve fürûunu (fürûü’d- dîn); 

ibadetin aslı ve fürûu, muâmelâtın aslı ve fürû, mezâcirin aslı ve fürû vb. şekillerde 

tasnif etmiştir.79 

Bu bağlamda Kur’an’ın önceki vahiylere müheyminliği sadece itikadi konulara 

has olmayıp dinin hem itikadi hem de ibadet, ahlak gibi ameli konularına da şâmildir. 

Bu durum Kur’ân’ın müheyminliğinin başka bir yönünü göstermektedir. Bu bölümde 

itikadi konularda, ibadetin aslında ve ahlâkî konularda Kur’ân’ın müheyminliği ele 

alınmıştır. 

2.1. İnanç Esaslarında Müheyminlik 

Kur’ân, önceki ilâhî vahiyleri sadece korumakla kalmamış aynı zamanda o 

vahiylere inananların başka kaynaklardan edindikleri galat inançların doğrularını da 

belirtmiştir. Bu minvalde üzerinde en çok durulan konu Allah’ın varlığını ve birliğini 

içeren tevhid ilkesidir.80 Şirkin iptali ise ilâhî şeriatin temel kuralı olarak nebilerin 

 
 

74  İbn Manzûr, Lisânü’l-‘arab, 11/16-18; Mevlüt Sarı, el-Mevârid (İstanbul: Bahar Yayınevi, t.s.), 
35-36. 

75 bk. Mevlüt Özler, “Kelam Tarihi”, Kelam (El Kitabı), Editör: Şaban Ali Düzgün (Ankara: Grafiker 
Yayınları, 2012), 27. 

76   Özler, “Kelam Tarihi”, 27. 
77   Özler, “Kelam Tarihi”, 27. 
78  bk. Ebü’l-Bekâ el-Kefevî, el-Külliyyât, thk. ‘Adnân Dervîş, Muhammed el-Mısrî (Beyrut: 

Müessesetü’r-Risâle, ts.), 1/690. 
79   bk. Râgıb, Tefsîru Râgıb, 4/372. 
80 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 34. 



 

 

tamamının dininde mevcut muhkem hükümlerden biridir.81 

Kur’ân-ı Kerim, muharref kitaplarda yer alan Allah tasavvurunu tevhid akidesi 

bağlamında temel bir sorun olarak açıklamıştır. Sahih tevhid akidesini teşekkül 

ettirecek Allah tasavvurunu bu kavimlerde tesis etmek için nebiler gönderilmiştir. Bu 

nebilerin ilki Hz. Nûh’tur. 

İlk şirk itikadının teşekkül etmesine istinaden itikadi konularda Hz. Nûh’a 

indirilen ilk vahyin tevhidi içerdiği “Andolsun biz Nûh’u kendi kavmine gönderdik. 

(Nûh) onlara: ‘Ey kavmim! Allah’a ibadet edin. Allah’tan başka ilah yoktur. Doğrusu 

büyük bir azabın sizlere gelmesinden korkuyorum’ dedi.”82 âyetinde haber verilmiştir. 

Aynı ifade, üslup ve ikazın Hz. Hûd83 ve Hz. Sâlih84 tarafından kavimlerine açıklandığı 

Kur’ân’ın muhafızlığında anlaşılmaktadır. Ahirete iman hususunda da Kur’ân’ın 

müheyminliğine bu âyet tanıklık etmektedir.85 

Buna göre Hz. Nûh, Hz. Hûd ve Hz. Sâlih’e tevhid ve ahiret akidesini içeren 

vahiy indirilmiştir. Ahirete imanın bütün nebilere indirilen vahiylerde varlığı Kur’ân’ın 

şahitliğinde anlaşılmaktadır. Kur’ân bu vasfıyla söz konusu peygamberlere inen vahyi 

korumuştur.86 

Semâvî kitapların tahrîf edilmemiş aslında, tevhid inancına öncelik verildiği 

görülmekte; bu kitaplar tahrîf edildikten sonra tevhidi zedeleyen, şirk tehlikesi 

oluşturan rubûbiyet ve ulûhiyet sorununun teşekkül ettiğine şahit olunmaktadır. Kur’ân 

müheymin vasfıyla önceki kitaplarda, sahifelerde vahyedilen ile tahrîf edileni ayırt 

etmiştir. Allah’ın tevhide ilişkin vahyettiği ilahi mesajları şöyle açıklamıştır: 

“(Ey Muhammed) de ki; ‘Ey Kitap Ehli! Aramızda müşterek olan ortak bir söze gelin. 

İbadetimizi sadece Allah’a yapalım, hiçbir şeyi ona şirk koşmayalım. Allah’ı terk edip 

de aramızda bulunan bazıları diğer bazılarını rab edinmesin.’ Eğer tekrar yüz 

çevirirlerse,‘tanık olun ki, biz Müslümanlarız’ deyin.”87 

 ةكلم Âyetteki (sizlerin ve bizim aramızdaki ortak kelime) ifadesi مكنیبو اننیب ءاوسمةكل

مكنیبو اننیب   anlamında te’vil (sizlerin ve bizim aramızdaki daha adil (insaflı) kelime) ل 
 

81 Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264, 597. 
82   el-A’râf 7/59. 
83   el-A’râf 7/65. 
84   el-A’râf 7/73. 
85 bk. Ebü’l-Berekât Hâfizüddîn en-Nesefî, Medâriku’t-tenzîl ve hakâiku’t-te’vîl, thk. Yûsuf  Ali  

Bedîvî (Beyrut: Dâru’l-Kelimi’t-Tayyib, 1419/1998), 1/576. 
86 bk. el-Mâide 5/72; Yûsuf 12/101; el-Ankebût 29/36; Sad 38/26, 45-46; el-Mü’min 40/27, 39-43. 
87 Âl-i İmrân 3/64. 



 

 

edilmiş,88 adalet, adl ve insaf89 kelimeleriyle açıklanan ortak söz “Allah haricinde 

başka ilah yoktur.” kapsamında tetkik edilmiştir.90 Bu âyetin muhatabının Ehl-i 

Kitab’ın her iki grubu olduğu zikredilmiş; buna “Sizden önce gönderdiğimiz her bir 

nebiye benim haricimde başka bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”91 

ve “Allah’a ibadet edin, tâğuttan uzak durun diye her ümmete resul gönderdik.”92 

âyetleri delil gösterilmiştir.93 Ortak kelimeye şâmil tevhidin; kitapların ve resullere 

indirilen vahiylerin tamamındaki mevcûdiyetine94 Kur’ân şahitlik etmektedir. 

İbn Kesîr, söz konusu ortak kelimenin nebilerin tamamının davetine hâvî tevhid 

akîdesi olduğunu “Sizden önce gönderdiğimiz her bir nebiye benim haricimde başka 

bir ilah yok, sadece bana ibadet edin diye vahyettik.”95 ve “Allah’a ibadet edin, 

tâğuttan uzak durun diye her ümmete resul gönderdik.”96 âyetleriyle açıklamıştır.97 

Ortak kelimenin, kitapların birleştiği bir kelime olduğu beyan edilmiştir.98 

Reşîd Rızâ (öl. 1354/1935) “Allah’tan başka hiçbir şeye ibadet etmeyiz.”, 

“Hiçbir şeyi Allah’a ortak koşmayız.”, “Onlar Allah’ın dışında birbirlerini rab 

edinmesinler.” âyetlerinin nebilerin üzerinde ittifak ettiği ulûhiyet ve rubûbiyet 

birliğine işaret ettiğini ifade etmektedir. Hz. İbrâhim arı, saf bir müvahhid; Hz. 

Mûsâ’nın Tevrât’taki şeriatinin ilk esasını “Senin ilahın bu Rab’dir. Senin için başka 

ilah yoktur. Önümde oyma heykel yapma. Ne yerde ve suda yerin altındakilerin; ne de 

gökyüzünde, yukarıdakilerin resmi yoktur. Onlara secde etme, ibadet etme.”99 ifadesi 

oluşturmuştur. İsrâiloğullarının bütün nebileri Mesih’e kadar bu yolu takip etmiştir.100 

Bu ifadeler Yuhanna İncili’nde (17:3) hala mevcuttur. Tevhid bu şeriatta bazı 

fenomen resimler, davranıştaki dayatma haricinde hala bulunmakta; on emrin başı 

88  Taberî,  Câmi‘u’l-beyân,  6/483;  Mâturidî,  Te’vîlât,  2/294;  Râgıb,  Tefsîru  Râgıb,  2/611;  Râzî, 
Mefâtihu’l-gayb, 8/252. 

89 Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 8/252. 
90 Taberî, Câmi’u’l-beyân, 6/483; Râgıb, Tefsîru Râgıb, 2/612. 
91 el-Enbiyâ 21/25. 
92 en-Nahl 16/36. 
93 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55-56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
94 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 2/48. 
95 el-Enbiyâ 21/25. 
96 en-Nahl 16/36. 
97 İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 2/55, 56; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/400. 
98 Ebüssuûd, İrşâdü’l-‘aklı’s-selîm, 2/48. 
99 Tevrât, Tesniye, 4/35; Sa’adya Gaon, Tevrat (Tora) Tefsiri “Tefsîru’t-Tevrât bi’l-‘Arabiyye”, haz. 

Nuh Arslantaş (İstanbul: Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı, 2018). 2/1610, 1612, 1614. 
100 Muhammed Reşîd Rızâ, Tefsîru’l-menâr (b.y.: el-Hey’etü’l-Mısrıyyetü’l-‘Âmme li’l Kitâb, 

1411/1990), 3/268. 



 

 

şirki terk etmeyi içeren tevhiddir. Bu temel esasta hiçbir şey neshe maruz 

kalmamıştır.101 

Âyetteki ortak kelime, kâinatı yaratan, tedebbür eden, düzenleyen, amellerden 

razı olduğu ya da olmadığı şeyleri nebilerin lisanında bizlere öğreten anlamında te’vîl 

edilmiştir. Bu ifadeyle Ehl-i Kitab’a hem bizler hem de sizler, âlemdeki tasarruf 

hakkının tek bir ilahın olduğuna inanırız, aklınızdaki şüpheleri izale etme, usûlü’d- dini 

ikame etme hususunda ittifak edelim, tevhidi tesis etmede gelin birlikte hareket edelim 

denildiği nakledilmiştir.102 

Reşîd Rızâ “Allah’tan başkasına ibadet etmeyiz.” âyetinin ulûhiyyet birliğine 

delâlet ettiğini, “Hiçbir şeyi ona şirk koşmayız.” âyetinin ise ulûhiyet birliğini 

desteklediğini; “Allah’tan başka birbirlerinizi rabler edinmeyin.” âyetinin rubûbiyet 

birliğine işaret ettiğini ifade etmiştir. Rubûbiyyet birliği, Adiyy b. Hâtim hadisinde 

anlatıldığı üzere haram ve helal hükme havi teşrî hakkını içermektedir. Teşrî hakkının 

sadece Allah’a has olduğu, ahbârların ve ruhbânların böyle bir hakkının bulunmadığı 

hadiste nakledilmiştir: 

“Rivayete göre “Onlar ahbârları ve ruhbânları rab edindiler.”103 âyeti inince, Adiyy 

b. Hâtim, Ey Resûlallah! Biz onlara ibadet edenlerden değiliz, dedi. Allah resulü, onlar 

haram, helal hükümler sizlere koyuyorlar, siz de onların sözlerini kabul ediyorsunuz 

değil mi? dedi. İbn Hâtim evet, dedi. Allah resulü işte o budur dedi.”104 

Kur’ân tahrif edilmiş Tevrât’ta dile getirilen tanrı tasavvurunun yanlışlığına 

dikkat çekmiş, tahrifle ilgili bölümü müheymin vasfıyla tashih etmiştir. Tevrât’ta, 

sadece bir millete olan aidiyet gibi Yüce Allah için öngörülen hususlar, çok tanrılı 

dinlerdeki ilah algısını çağrıştırmaktadır.105 Bu minvalde Eski Ahit’te yer alan İsrail’in 

tanrısı (2. Samuel 12:7-9) şeklindeki ibareler ve iddialar Kur’ân tarafından 

reddedilmekte ve Fatiha suresinin ilk âyetinde Allah’ın sadece bir milletin değil bütün 

 
 

101  Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
102  Reşîd Rızâ, Menâr, 3/268. 
103 et-Tevbe 9/31. 
104 Ebû Îsâ Muhammed et-Tirmîzî, Sünen, thk. Beşşâr Avâd Ma‘rûf (Beyrut: Dâru’l-Garbi’l-İslâmî, 

1418/1998), Sûretü’t-Tevbe, 3095. (Beşşâr, hadisin garip olduğunu, senedindeki Abdüsselâm b. 
Harb’in tanınmadığı, Gatayf b. ‘Ayân’ın bilinmediğini nakletmiştir. Albânî’nin Hasen olduğunu ifade 
ettiğini zikretmiştir.); Ebû Bekir Ahmed b. el-Hüseyn el-Beyhakî, Sünenü kübrâ, thk. Muhammed 
Abdülkâdir Atâ (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1424/2003), 10/ 198; Ebül-Kâsım Müsnidü’d-
dünya et-Taberânî, Mu‘cemü’l-kebîr, thk. Hamdî b. Abdülmecîd es-Selefî (Kâhire: Mektebetü İbn 
Teymiyye, ts.), 17/92, ٨١٢; Reşîd Rızâ, Menâr, 3/269. 

105 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 34. 



 

 

âlemlerin rabbi olduğu bildirilmektedir.106 

Diğer taraftan müminler nezdinde aşkın bir kabullenişi ifade eden Allah inancı 

ve ona duyulan saygı, söz konusu muharref kitaplardaki tahriflerle basite 

indirgenmektedir. Bu noktada asıl itibariyle insanlara ait birtakım özelliklerin, Yüce 

Allah’ın zatıyla bağdaşmayan bir tarzda Allah’a izafe edildiğini ve böylece onun 

sıradan bir varlık olarak tanımlandığını görmekteyiz. Eski Ahit’e göre Cenabı Hak, 

bazen yeryüzüne inerek orada karşılaştığı bir insan ile güreş yapabilmektedir. (bk. 

Tevrât, Tekvin 32:24-25, 27-30) 

Eski Ahit’te mevcut güreşe ilişkin metinler Kur’an’da temel birer ilke kabul 

edilen iki ilâhî hakikatle bağdaşmamaktadır:107 

1. Yüce Allah’ın kullarından herhangi birine bu dünyada görünmeyeceği 

“Gözler onu idrak edemez, o gözleri idrak eder.”108 âyetiyle beyan edilmiştir. 

2. Allah’ın yarattığı kullarından hiç kimsenin Cenab-ı Hakk’a galip gelip güç 

yetirmesi mümkün değildir. Bu temel ilke birçok âyette zikredilmiştir: “Allah’ın her 

şeye gücü yeter.”109 

Tevrat’ta (Çıkış 33:12, Sayılar 12:7-8) zikredilen ibarelerin tevhid dininin ön 

gördüğü Allah inancıyla uyuşması, vahiy olması söz konusu değildir. Çünkü Kur’an-ı 

Kerim Hz. Mûsâ’nın Yüce Allah’ı görme yönündeki isteğinin kabul görmediğini, asıl 

itibariyle böyle bir hadisenin de muhal olduğunu bildirmektedir: 

“Musa tayin ettiğimiz zamanda (Tura) gelip rabbi de ona hitap edince, “Rabbim! Bana 

görün, sana bakayım” dedi. Allah da “beni (dünyada) asla göremezsin. Fakat (şu) 

dağa bak, eğer o yerinde durabilirse sen de beni görebilirsin” buyurdu. Rabbi o dağa 

tecelli edince onu paramparça etti. Musa da bayılıp düştü. Kendine gelince “seni 

noksan vasıflardan tenzih ederim, sana tövbe ederim, ben inananların ilkiyim, dedi.”110 

Musa kıssasının bir kısmının anlatıldığı bu âyet, Yüce Allah hakkında 

Yahudilerde öteden beri var olan yanlış itikadı izale etmeyi amaçlamış, Eski Ahit’te bu 

konuda var olan metinlerin gerçeği yansıtmayan bilgiler olduğunu beyan etmiştir. 

Çünkü insanların, Allah’ı bu şekilde tasavvur etmeleri de muhal olup, O’nun kulları 

 
106 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 35. 
107 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 36. 
108 el-En‘âm 6/103. 
109 el-Bakara 2/20, 106, 109, 148, 259, 284; Âl-i İmrân 3/26, 29. 
110 el-A’râf 7/143. 



 

 

tarafından görülmesi imkânsızdır: “Allah bir insanla ancak vahiyle ya da perde 

arkasından konuşur. Yahut gönderdiği bir elçiye izniyle dilediğini vahyeder.”111 

Kur’ân’ın İncîl’den koruduğu itikâdî konularından biri tevhid inancıdır. 

Elimizdeki İncîl’in muhatabı Hıristiyanların ekseriyeti, teslis itikadını benimsemiş; bu 

inancı Hz. Îsâ ve İncîl’e isnat etmiş, Kur’ân ise teslis itikadının Hz. Îsâ’ya gönderilen 

İncîl’in aslında olmadığını ibraz etmiştir: “Allah üçün üçüncüsüdür diyenler elbette 

kâfir oldular. Oysa tek ilahtan başka ilah yoktur.”112 Kur’ân, İncîl’in aslında teslisin 

değil tevhidin varlığını ilan ederek113 muharraf olmayan İncîl’deki tevhid akidesini 

korumuş; tahrîf edilen ile aslında mevcut olanı ayırıp tashih etmiştir. 

Meryem 19/35. âyetin anlamına paralel olarak Kur’ân-ı Kerim, babasız 

yaratılan Îsâ’nın durumunu açıklığa kavuşturmuş, bu mucizenin “Allah’a çocuk isnadı” 

gibi sapık bir inanca evirilmesine engel olmuştur: “Şüphesiz ki (yaratılış itibariyle) 

Îsâ’nın Allah katındaki durumu, Âdem’in durumuyla aynıdır. Onu topraktan yarattı. 

Sonra ona ol dedi. O da hemen oluverdi.”114 

Kur’ân-ı Kerim, dile getirilen iftirayı yapanlara başka perspektiften seslenerek, 

Allah’ın eş edinmek gibi beşerî bir zorunluluğu gerektiren çocuk edinmekten münezzeh 

olduğunu bildirmektedir: “O, örnekleri yokken gökleri ve yeri yaratandır. O’nun bir 

eşi yokken nasıl bir evladı olabilir? Hâlbuki O, her şeyi yarattı ve hakkıyla 

bilendir.”115; “Doğrusu rabbimizin şanı çok yücedir. Ne bir eş ne de bir çocuk 

edinmiştir.”116 

Diğer taraftan Îsâ’yı anlatan âyetlerde bu ismin başında bulunan Meryemoğlu117 

ifadesi, Allah’a evlat atfedenlere dâimi ve sabit bir reddiyedir. Kur’an’dan aktarılan 

ikna edici bütün bu delillere rağmen Allah hakkındaki saptırıcı inançlarında ısrarcı 

olanlara tevcih edilen şu âyet, aynı anda onlara yönelik çok açık bir tehdittir: 

“Yahudiler, ‘Üzeyir Allah’ın oğludur dediler. Hıristiyanlar ise ‘Îsâ Mesih Allah’ın 

oğludur’ dediler. Bu onların ağızlarıyla geveledikleri (gerçek olmayan) sözleridir. Bu 

sözler, daha önceden inkâr etmiş olanların sözlerine benziyor. Allah onları yok etsin. 

111  eş-Şûrâ 42/51. 
112  el-Mâide 5/73. 
113 bk. el-Mâide 5/116-118. 
114  Âl-i İmrân 3/59. 
115  el-En‘âm 6/101. 
116 el-Cin 72/3. 
117 bk. el-Bakara 2/87, 253; Âl-i İmran 3/ 45,157, 171; el-Maide 5/17, 46 vd. 



 

 

Nasıl da haktan yüz çeviriyorlar.”118 

Kur’ân eski ve yeni ahitte anlatılan Allah’a yönelik iftiralara öncelikli olarak 

çok yönlü cevap vermiş, bahsedilen cevaplardan birisi de yoktan var etme olgusudur.119 

Bütün bunlara Kur’ân müheymin vasfıyla cevap vermiştir: “Allah’ın evlat edinmesi 

olacak iş değildir. O bundan münezzehtir. O, bir işe karar verdiğinde ona sadece “ol” 

der ve o da oluverir.”120 

Bu başlık altında zikredilen âyetler ve veriler incelendiğinde Tevrât ve İncîl’in 

aslında olmayıp sonraki ilaveler ve tahrîfler Kur’ân’ın gözetiminde tashîh edilmiştir. 

Kur’ân risâlet konusunda da önceki vahiylerde mevcut, sonradan tahrîf edilmiş 

bazı hususları muhafaza etmiştir. Elimizdeki Tevrât’ta sadece kral121 olarak tanıtılan 

Hz. Dâvûd’un122 ve Hz. Süleyman’ın123 aynı zamanda peygamber olduğu Kur’ân’da 

zikredilerek Tevrât’taki muharref vahiy tashih edilmiştir. Âdem, Eski Ahit’te ilk insan, 

insan türü kabul edilmiş, özel isim olarak kullanılmıştır.124 

Nûh’un nesebi ise Âdem ile Şit’e isnat edilmiş,125 Lût’un İbrâhîm’in Mısır 

yolculuğuna katıldığından, Harran’a geldiğinden bahsedilmiştir.126 Yûsuf’un, İbrânice 

de “Yosef” olarak bilindiği127; İbrâhîm’in oğlu İshâk’ın oğlu Ya‘kûb’un Rahel 

ismindeki eşinden dünyaya geldiği ve Bünyamin isminde kardeşinin bulunduğu 

nakledilmiştir.128 Bu isimler, göçebe kabul edilen kâbile reisi (Patriark) şeklinde 

vasıflanmış, peygamber kabul edilmemiştir.129 

Kur’ân, bu isimlerin peygamber olduğuna işaret ederek Eski Ahit’teki muharref 

ilâhî mesajları yeniden tashih etmiştir. Yahudilerce Ezrâ olarak bilinen 

 
118 et-Tevbe 9/30. 
119 Kesler, “Kur’ân’ı Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Bazı Özellikler”, 33-46. 
120 Meryem 19/35. 
121 ٢. Samuel 2:2-3, ١. Krallar 3:5, 11:11. 
122 el-Bakara 2/251; el-İsrâ 17/55; en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
123 en-Neml 27/16, 19, 20, 27, 34. 
124 Tevrât, Tekvîn 5:1-5, 1:26-28, 2:4, 4:26.124 İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân, 

Tefsîru Mukâtil, 4/316; bk. Rahmetullah Hindî, Izhâru’l-hak, thk. Dr. Muhammed Abdülkâdir, Halîl 
Melkâvî (Kâhire: Dâru’l-Harameyn, 1414/1994), 4/1187-1191. 

125 Tevrât, Tekvîn 5:1-32, 4:17-24. 
126 Tevrât, Tekvîn 11:27, 12:5, 13:1. 
127 Tevrât, Tekvîn 19:31, 30:1. 
128 Tevrât, Tekvîn 30:24, 32:9, 35:17-18. 
129 William Binner, “Studies of İslamic and Judaic Traditions II”, Scholars Press Atlanta Georgia, 1989, 

65. Kürşat Demirci, Yahudilik ve Dini Çoğulculuk (İstanbul: y.y., 2000), 34-35. bk. Tevrat, Tekvin, 
4:1-5, 11:10-32, 12:1-35, 37:1-45. Bu isimler peygamber kabul edilmediği için Kitâb-ı Mukaddes’in 
Neviim (Peygamberler) bölümünde yer almamıştır. 



 

 

Üzeyir130 Ahd-i Atik’te kendine has bir kitabı bulunmasına rağmen peygamber kabul 

edilmemiştir. Kur’ân’da Üzeyir’in peygamberliğine ve kendisine kitap indirildiğine 

dair kesin bir bilgi yoktur. 

İncîl’de Feraklît131 olarak zikredilen ismin Kur’ân’daki Ahmed ismine tekabül 

ettiği, Hz. Muhammed’in Ahmed ismiyle müjdelendiği belirtilmiştir: “Meryem oğlu 

Îsâ, Ey İsrâiloğulları! Benden önce gönderilen Tevrat’ı tasdik eden, benden sonra 

risâletle görevlendirilen Ahmed adında bir peygamberi müjdeleyen Allah’ın bir 

elçisiyim.”132 İsimler lisanlara göre değişen nesneler olmayıp Kur’ân bir taraftan 

İncîl’de Hz. Muhammed’e yönelik müjdelemeyi onaylarken diğer taraftan bugün 

elimizdeki İncîl’de Feraklît olarak tahrîf edilmiş Hz. Muhammed’in ismini Ahmed133 

olarak tashih etmiştir. Ayrıca Kur’ân, Tevrât’ta “Mûsâ’nın kardeşi”134 olarak 

müjdelenen ve adı müphem olan nebinin Hz. Muhammed olduğunu açıklamıştır.135 

Kur’ân, İsrâiloğullarına indirilen vahiylerde (Tevrât, İncîl) Hz. Muhammed’e 

ve tüm peygamberlere imanın mevcudiyetini haber vermiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrat’ta ve İncil’de yazılı buldukları ümmî bir nebiye ittiba eden 

kimselerdir.”136 ve “Andolsun Allah İsrâiloğullarından sağlam bir söz almıştı. Allah 

onlardan on iki temsilci seçip şöyle demişti: ‘Sizinle beraberim. Andolsun namazınızı 

kılar, zekâtınızı verir ve resullerime inanır ve onlara destek verirseniz… sizleri cennete 

koyarım.”137 

Kur’ân; Tevrât ve İncîl’de bulunan, sonradan tahrif edilen, peygamberlerin 

tamamına imanı138 zikrederek bu kitaplardaki vahyi korumuştur. Bütün bu veriler 

incelendiğinde önceki vahiylerde bulunan, sonradan kaybolan tevhid, ahiret ve 

nübüvvet vb. inanç esaslarına ilişkin bazı itikadi hükümler Kur’ân’da kayda alınmış; 

yanlış anlatılan peygamber kıssaları düzeltilmiştir. 

 
130 Neviîm (Peygamberler), 2. Kısım/2. Gurup/15. Bab (Eski Yahudi geleneği Malaka ile Ezrâ’yı aynı 

kişi kabul etmiştir. et-Tevbe 9/30. âyette zikredildiği gibi Yahudilerin Üzeyir Allah’ın oğlu demeleri 
Kur’ân’da reddedilmiştir.) Bâki Adam, “Üzeyir” Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi 

(İstanbul: TDV Yayınları, 2012), 42/401-402. 
131 İncîl, Yuhanna, 14:26, 15:26; bk. Mukâtil b. Süleymân, Tefsîru Mukâtil, 4/316; bk. Rahmetullah 

Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1187-1191. 
132  es-Sâff 61/6. 
133  es-Sâff 61/6. 
134 Tevrat, Tesniye 18:15,18-19. 
135 bk. Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 3/38-39; Hindî, Izhâru’l-hak, 4/1134. 
136 el-A’râf 7/157. 
137 el-Mâide 5/12. 
138 bk. el-Bakara 2/136, 285; Âl-i İmrân 3/84; en-Nisâ 4/150. 



 

 

2.2. İbadette Müheyminlik 

Kur’ân önceki sahifelerde, kitaplarda namaz ve zekât ibadetinin varlığından 

bahsetmektedir: “Rabbinin adını anıp namaz kılıp, zekât veren kurtuluşa ermiştir. 

Fakat siz dünya hayatını, daha kalıcı olan ahiret hayatına tercih ediyorsunuz. Bunlar 

ilk sahifelerde, İbrâhîm ve Mûsâ’nın sahifelerinde vardır.”139 

Hz. İbrâhim’in ve Hz. Mûsâ’nın sahifelerinde, ilk sahifelerde birçok  hakikatle 

birlikte 140 “ يل  ” (namaz kılan kimse) kelimesi bulunmakta olup; ilk sahifeler, başta 

Hz. İbrâhîm ve Hz. Mûsâ olmak üzere bütün peygamberlere gönderilen sahifeleri 

kapsamaktadır.141 Peygamberler arasında Hz. İbrâhim’in tercih edilmesinde nebilerin 

atası, ilk şeriatın peygamberi olmasının; Hz. Mûsâ’nın tercih edilmesinde onun Hz. 

İbrâhim’in şeriatini izlemesi, sonra da son nebinin (hâtemü’l-enbiyâ) şeriatinin 

gelmesinin etkili olduğu söylenmiştir. Her resul, kavmine imandan sonra namazı tebliğ 

etmiş, namaz, her nebinin şeriati, ibadetlerin başı, itaatin nişânı kabul edilmiştir.142 

İbn Abbâs, fesallâ kelimesiyle beş vakit namazın kastedildiğini belirtmiştir.143 

Bu kelimenin dua manası vurgulanmış,144 fıtr günündeki bayram namazına delalet ettiği 

söylenmiştir. Ancak, fıtr zekâtı ve bayram namazının Mekke’de varit olmayışına, 

sûrenin ise Mekkî oluşuna istinaden bu görüş zayıf bulunmuştur.145 

Kanaatimizce; Kur’ân diğer nebilere gelen vahiylerde namaz ibadetinin 

varlığından bahsetmektedir. Bu âyet diğer âyetlerle146 beraber incelendiğinde fesallâ 

kelimesinin bütün nebilerin namaz ibadetine tekabül ettiği anlaşılmaktadır. Kur’ân; Hz. 

İbrâhîm ile Hz. İsmâ‘îl’in,147 Hz. Şuayb’in,148 Hz. Mûsâ’nın,149 Hz. 

 
 
 

139 el-A’lâ, 87/14-19. 
140 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/ 373-377. 
141 Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 31/ 135-137. 
142 Abdülkerim Yunus el-Hatîb, Tefsîru’l-Kur’ânî li’l-Kur’ân (Kâhire: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, ts.), 

16/1534-1536. 
143 Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, 4/665. 
144 Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 24/373-377. 
145 Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 31/135-137; Ebû’l-Hasen Ali b. Muhammed el-Hâzin, Lübâbü’t-te’vîl fî 

me‘âni’t-tenzîl, tsh. Muhammed Ali Şahin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, 1415/1995), 4/418- 
419. 

146 bk. el-Mâide 5/12. 
147 İbrâhîm 14/37, 40; Meryem 19/55. 
148 Hûd 11/87. 
149 Yûnus 10/87. 



 

 

Zekariyyâ’nın,150 Hz. Meryem’in,151 İsrâîloğullarının,152 Hz. Îsâ’nın153 ve Hz. 

Muhammed’in154 namazından bahsetmiş; Hz. Lokmân’ın oğluna namazı tavsiye 

ettiğini bildirmiştir.155 

Kur’ân’daki er-Rûm 30/39. âyet hariç zekât ibadeti میق ةلوصلاوا ةوكزلاوات 

(namaz kılınız ve zekât veriniz) lafzıyla namaz ibadetinin hemen akabinde 

zikredilmiştir.156 Orucun önceki vahiylerde farz kılınışı “Ey İnananlar! Sizden 

öncekilere farz kılındığı gibi oruç size de farz kılınmıştır…”157 âyetinde bildirilmiştir. 

Kâbe merkezli hac ibadetinin,158 kurban159 ve karz-ı hasen160 gibi ibadetlerin önceki 

nebilerin şeriatlerinde bulunduğu, bir kısmı günümüze ulaşmamış, bir kısmı tahrîf 

edilerek günümüze gelmiş, sahifelerde ve semâvi kitaplarda namaz, zekât, oruç, hac, 

kurban ve karz-ı hasen ibadetinin varlığı Kur’ân sayesinde bilinmektedir. 

Kur’ân’ın önceki ilâhî vahiylere müheyminliğinin, itikât, ibadet, ahlâk, 

muâmelât, mezâcir vb. hususlarda cereyan ettiği önceden zikredilmiştir. Kur’ân’ın 

“Şüphesiz ki ben Allahın kuluyum.(Allah) beni risâletle görevlendirip peygamber kıldı, 

bana kitabı (İncil’i) indirdi. Nerede olursam olayım beni erdemli, kutlu kıldı ve bana 

hayatta olduğum müddetçe namaz kılmayı ve zekât vermeyi emretti, beni azgın bir 

zorba kılmadı, anneme saygılı kıldı.”161 

âyetinde Hz. Îsâ’ya isnat edilen iki temel ibadet görülmektedir. Bu iki temel ibadeti 

kapsayan namaz ve zekât, elimizdeki muharref İncîl’de bulunmamaktadır. 

Bu vahiyler üzerinde icra edilen tahrifâtlar neticesinde bu iki ibadetin ya yok 

edildiği ya da böyle bir vahyin ilâhî irade tarafından vazedilmediği bir şekle 

150  Âl-i İmrân 3/39. 
151  Âl-i Îmrân 3/43. 
152 el-Mâide 5/12. 
153 Meryem 19/31. 
154 Tâhâ 20/132. 
155 Lokmân 31/17. 
156 bk. Şa‘râvî, Havâtır, 19/11658. 
157 el-Bakara 2/183. 
158 bk. el-Bakara 2/125, 127; Âl-i İmrân 3/96-97; el-Hacc 22/27-29. Cessâs (öl. 370/981), el-Bakara 

2/125. âyetteki mesâbeten kelimesini devamlı gidip-gelme (insanlar ziyaret ediyorlar, evlerine 
dönüyorlar, tekrar ziyaret ediyorlar) olarak tefsir etmiştir. Âyetteki linnâs kelimesinin umumiyet 
ifade ettiğini zikrederek bütün insanlara şamil olduğunu beyan etmiştir. Buna göre insanlar Hz. 
Âdem’den itibaren Kâbe’yi ibadet maksatlı devamlı ziyaret etmişlerdir. bk. Ebû Bekr Ahmed b. Ali 
el-Cessâs, Ahkâmü’l-Kur’ân, thk. Abdüsselâm Muhammed Ali Şâhin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l- 
‘İlmiyye, 1415/1994), 1/87-88. 

159 Âl-i İmrân 3/183; el-Mâide 5/27; el-Hacc 22/27-29; es-Sâffât 37/102, 107. 
160 el-Mâide 5/12. 
161 Meryem 19/ 30-32. 



 

 

büründüğü gözlemlenmektedir. İşte Kur’ân, bir taraftan risâletle görevlendirilen 

peygamberin lisanıyla bu ibadetlerin önceki ilâhî vahiylerdeki gayr-i inkârını haber 

vermekte, diğer taraftan da aynı ibadetleri ilâhî formatlarına mutabık bir şekilde ortaya 

koymaktadır. Böylece önceki ilâhî vahiyleri tahrîf ve tebdîl edenler eliyle müminlerin 

gündeminden çıkarılıp unutturulmak istenen bu ibadetler, Kur’ân sayesinde birer temel 

vecîbe şeklinde tekrar ortaya konularak hatırlatılmıştır. 

Sonuç olarak dinin aslından olan namaz ibadeti tüm peygamberlerin dininde 

kıyam, kıraat, rükû, secde vb. erkânıyla mevcuttur. Ancak namaz rekâtlarının ve 

vakitlerinin sayısı namazın fürûunu oluşturmakta olup namazın fürûunun 

peygamberlerin şeriatında farklı olması muhtemeldir. Önceki şeriatlarda oruç ibadeti 

sahursuz162 eda edilirken Hz. Muhammed’in şeriatında sahur vardır. 

2.3. Ahlâk’ta Müheyminlik 

İlâhî şeriatlerin temel kurallar olarak kabul ettiği, Kur’ân’da ümmü’l-kitâb 

olarak isimlendirilen muhkem ayetleri163 içeren ahlaka ilişkin hükümler vardır. Bu 

hükümler nebilerin tamamının kitaplarında hem muhkem ayetler olarak zikredilmiş 

hem de ümmü’l-kitâb olarak isimlendirilmiş, levh-i mahfûzda mevcut, bütün nebilere 

indirilen kitapların tamamında yazılı hükümlerdir. Bu minvalde bu muhkem ayetler, 

peygamberlerin tamamının dininde mevcuttur.164 

Muhkem hükümlerde ana babaya iyilik, rüştüne ermemiş yetim çocukların 

mallarına iyilikle yaklaşma, ölçü ve tartıda adaletli olma emredilmiş; fakirlik 

endişesiyle çocukların öldürülmesi, haksız olarak cana kıyılması, homoseksüellik, 

çıplaklık, yalan, iftira vb. gibi açık ve gizli kötülükler (fevâhiş) yasaklanmıştır.165 

Kur’ân, mütekaddim vahiylerde mevcut ümmü’l-kitâb olarak vasıflanan muhkem 

hükümleri müheyminliğiyle el-En‘âm 6/151-154. âyetlerde korumuştur.166 

Kur’ân’ın ahlâk’ta müheyminliğini Abdullah Draz şu sözleriyle açıklamıştır: 

“Ne olursa olsun hem derin hem yüce bir söz kendini Dağdaki Vaaz da duyuracaktır. 

Gerçek bir ahlâk hazinesi olan bu vaaz paha biçilmez bir değere sahiptir. Bu hususta 

bütün mukaddes kitapların koruyuculuk görevini Kur’ân-ı Kerîm mükemmel bir 

162 bk. Abdullâh İbn Abbâs, Tenvîru’l-mikbâs min tefsîri İbn Abbâs, thk. Mecdüddîn Muhammed b. 
Ya‘kûb Fîrûzâbâdî (Beyrût: Dâru’l-Kütübi’l-‘İlmiyye, ts.), 1/25; İbn Ebî Hâtim, Tefsîru Ebî Hâtim, 
1/305. 

163 bk. Âl-i İmrân 3/7. 
164 Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264, 597. 
165 Ebü’l-A’lâ Mevdûdî, Tefhîmü’l-Kur’ân, çev. Dr. Ahmed Asrar (İstanbul: Bengisu Yayınları, 1997), 

1/633-638. 
166 bk. Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil, 1/263-264, 597. 



 

 

şekilde yerine getirmektedir.167 Ancak gözde metoduna sadık kalan Kur’ân-ı Kerîm, 

bütün bu nasihatlerin hepsini bir yerde toplamak yerine, her birini yeri geldikçe 

vermeyi tercih etmiştir.”168 

2.3.1. Yasaklanan Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İtikat ve ibadetlerin, gönderilen her nebinin şeriatinde aynı olduğu  Kur’ân’daki 

peygamber kıssalarından anlaşılmaktadır. Ahlâkî hükümler ise peygamberlerin 

gönderildiği kavimlerin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları nispetinde her bir nebiye 

inzal edilmiş; vahiy süreci Hz. Muhammed’le tamamlanmıştır. 

Bu hususu o şöyle açıklamıştır: “Ben güzel ahlâkı tamamlamak için 

gönderildim.”169 Güzel ahlâkın peygamberimizle tamamlandığı başka bir hadiste de 

müşahede edilmiştir: 

“Benim ve benden önceki peygamberlerin durumu şuna benzer. Bir adam bir ev bina 

etmiş, evin köşesinde bir tuğla yeri boş bırakılmış, evi güzelce yapıp tezyîn etmiş, 

İnsanlar evin etrafında gezinmeye başlamışlar. Evin güzelliğine hayran kalmışlar.‘Şu 

tuğla da keşke yerine konsaydı, demişler. İşte o son tuğla benim. Ben en son gönderilen 

peygamberim.”170 

Haksız yere adam öldürmeye dair ilk yasağın, Hz. Âdem’in risâletinde Hâbil ve 

Kâbil arasında cereyan eden hadiseyle171 gerçekleştiği Kur’ân’ın murakıplığında 

bilinmektedir. Özellikle dünyevîleşme neticesinde yeryüzünde fitne, fesat, helal ve 

harama riayet etmeden bir takım kaba kuvvet ve ticârî hilelerle başka insanların malını 

gasbetmenin, kavimlerinin kusurları olmasına binaen Hz. Sâlih, Hz. Hûd ve Hz. 

Şuayb’e gönderilen vahiylerde yasaklandığı Kur’ân’ın tanıklığında öğrenilmektedir.172 

Livâta olarak isimlendirilen cinsel sapkınlığın173 Hz. Lût’tan itibaren 

yasaklandığı yine Kur’ân’ın muhâfızlığında bilinmektedir. Kur’ân, önceki vahiylerde 

 
167 el-Mâide 5/48. 
168 Draz, Kur’ân’a Giriş, 85-86. 
169 Enes b. Mâlik, Muvattâ, thk. Muhammed Mustafa el-‘Azamî (b.y.: Müessesetü Zâyid b. Sultân, 

1425/2004), Hüsnü’l-huluk, 8; Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, thk. Şuayb Arnavût, ‘Âdil Mürşid vd. 
(b.y.: Müessesetü’r-Risâle, 1421/2001), 2/381. 

170 Muhammed b. İsmâil el-Buhârî, Câmi‘ü’s-sahîh, thk. Muhammed Zehîr b. Nâsır (b.y.: Dâru Tavki’n-
Necât, 1422/2001), Menâkıb, 18; Müslim b. Haccâc, Câmi‘u’s-sahîh, thk. Muhammed Fuâd 
Abdülbâkî (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.), Fedâil, 21(2286). 

171 el-Mâide 5/27-30; Adam öldürmenin yasaklanması ile ilgili bk. el-Bakara 2/84. 
172 eş-Şuarâ 26/128, 151-152; Hûd 11/84 
173 el-A’râf 7/80. 



 

 

fâizin,174 kibrin175 yasaklandığını haber vermiştir. 

2.3.2. Emredilen Fiillere İlişkin Müheyminlik 

İyiliğin emredilip kötülüğün yasaklanması, nebilere indirilen bütün vahiylerde 

görülmektedir. Kur’ân’da yasaklanan ve emredilen hükümlerin bir kısmı önceki 

nebilerin gönderildiği kavimlerin iyilikleri, kusurları üzerinden anlatılmıştır.176 

Ana-babaya iyilik,177 sıla-i rahim,178 insanlara güzel söz söylemek,179 adaletli 

olmak,180 isar ruhuna sahip olmak,181 ilâhî imtihanda sabırlı olmak,182 merhametli 

olmak,183 temiz kalpli olmak,184 kimsesizleri korumak,185 halim ve bağışlayıcı olmak186 

önceki vahiylerde emredilen fiillerdir. 

Kanaatimizce Kur’ân’daki peygamber kıssalarında magazin denilebilecek 

detaylı bilgi verilmemekte, sadece dinin aslına ve fürûuna yönelik esaslardan 

bahsedilmekte; bu kıssaların önemli bir kısmı peygamberlerin kendilerine indirilen 

vahiylerin içeriği olan itikat, ibadet ve ahlâkî hususları kapsamaktadır. Kur’ân bu 

metoduyla önceki nebilere indirilen vahiyleri muhafaza etmiştir. Tahrîf edilmiş ya da 

yok olmuş olan bu vahiyler Kur’ân’ın gözetiminde korunmuştur. 

3. Nâsih, Mensûh ve Tahrîf Bağlamında Kur’ân’ın Müheyminliği 

Kur’ân, semâvî kitaplarda ve sahifelerde neshe maruz kalan kalmayan 

hükümleri açıklamış, tahrif edilen hükümlere de işaret etmiştir. 

3.1. Nâsih, Mensûh Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’daki müheymin kelimesi nâsihi, mensûhu ve gayr-i mensûhu ayırma 

anlamı da taşımaktadır. Kur’ân, Hz. Mûsâ’ya gönderilen Tevrât’ta ve Hz. Îsâ’ya 

 

174 el-Bakara 2/106; en-Nisâ 4/160-161. 
175 bk. el-Ankebût 29/39; el-Mâide 5/82; el-A’râf 7/75-76, 88, 130-133; Yûnus 10/75,83; el-Mü’minûn 

23/46; eş-Şuarâ 26/111; en-Neml 27/14; el-Kasas 28/4,39, 76-84; ed-Duhân 44/31; Nûh 71/7. 
176 el-Mâide 5/63; el-A’râf 7/157. 
177  el-Bakara 2/83. 
178  el-Bakara 2/83. 
179  el-Bakara 2/83. 
180 Sâd 38/26. 
181 el-Bakara 2/83. 
182 el-En‘âm 6/34; el-A’râf 7/103-128; Yûnus 10/109; Hûd 11/49; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/130; el- 

Enbiyâ 21/83-85; er-Rûm 30/60; Lokmân 31/17; el-Ahzâb 33/48; es-Sâffât 37/99; Sâd 38/17; el- 
Ğâfir 40/55,77; el-Ahkâf 46/35; Kâf 50/39; el-Müzzemmil 73/10. 

183  el-Bakara 2/83. 
184 es-Sâffât 37/84. 
185 el-Bakara 2/83; el-Mâide 5/12. 
186 et-Tevbe 9/113-114; Hûd 11/75; Yûsuf 12/1-111; Tâhâ 20/43-44; es-Sâffât 37/100-108. 



 

 

indirilen İncîl’de bazı haram ve helal hükümlerin neshedildiğini haber vermektedir. Hz. 

Îsâ’nın şeriatinin Tevrât’ı tasdik etmekle beraber onda haram olarak yer alan bazı 

hükümlerin helal kılındığını “Ben benden önce indirilen Tevrât’ı tasdik etmek, size 

(önceden) haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim.”187 âyeti 

açıklamıştır. 

Önceki vahiylerde helal olmakla beraber İsrâiloğullarını te’dîb için bazı 

hükümlerin Tevrât’ta haram kılındığı belirtilmiştir:188 

“Tırnaklı hayvanların tamamını Yahudilere haram kıldık. Sığırların, koyunların 

sırtlarında veya bağırsaklarında bulunanlar, kemiklerine karışanlar haricindeki iç 

yağlarını (yine) onlara haram kıldık. Azgınlıklarından dolayı onları işte böyle 

cezalandırdık. Biz elbette doğruyu söyleyeniz.”189 

Allah’ın bazı kavimlere kalp katılığı ve zulümleri sebebiyle şiddetli; diğer 

kavimlere ise hafif muamele ettiği zikredilmiştir.190 Temiz yiyecek ve içecekler bütün 

nebilerin ümmetlerine helal kılınmışken, bu yiyeceklerin bazıları aşırılıkları sebebiyle 

İsrâiloğullarına haram kılınmıştır.191 Bu durum şu âyetlerde anlatılmıştır: “Zulümleri 

sebebiyle Yahudilerin kendilerine helal kılınan temiz yiyecekleri onlara haram 

kıldık”192; “İsrailin kendisine haram kıldığı (yiyecekler) hariç, yiyeceklerin tamamı 

İsrâiloğullarına helal idi.”193 

Kur’ân, insanların mallarını batıl yolla yemelerine, fâiz almalarına ilişkin 

zulümleri, zorbalıkları sebebiyle kendilerinden önceki ve sonraki nebilerin şeriatlerinde 

helal kabul edilen bazı temiz ve hoş şeylerin Yahudilere yasaklandığını haber vermiştir. 

Bu yasak “Yaptıkları zulüm ve birçok kimseyi Allah yolundan alıkoymaları, insanların 

mallarını haksız yemeleri, kendilerine yasaklanmış olduğu halde fâiz almaları 

sebebiyle daha önce kendilerine helal kılınmış temiz ve hoş şeyler, Yahudilere haram 

kıldık…”194 âyetiyle açıklanmıştır. 

Bunlar, muvakkat bir zaman dilimi için teşrî edilmiş uzun ve kısa süreli 

hükümler olup bu zaman süreci tamamlanınca bu tür hükümler yürürlükten 

 

187 Âl-i İmrân 3/50. 
188 Şa‘râvî, Havâtır, 5/3181. 
189 el-En‘âm 6/146. 
190 bk. Ebû Zehre, Zehretü’t-tefâsîr, 4/2227-2228. 
191 Râgıb, Tefsîru Râgıb, 1/30-31 
192 en-Nisâ 4/160. 
193 Âl-i İmrân 3/93. 
194 en-Nisâ 4/160-161. 



 

 

kaldırılarak neshedilmiştir. Ancak bu hükümlerin yerine bir sonraki şeriat, yeni 

teşekkül eden ihtiyaçlara, şartlara, maslahatlara ve ortama daha uygun olan hükmü 

getirmiştir. Bu keyfiyeti en iyi bilen Allah’dır. Bu hal “Bir âyeti nesheder veya 

unutturursak, onun benzerini ya da ondan daha iyisini getiririz.”195 âyetiyle açıklığa 

kavuşturulmuştur. 

Draz (öl. 1377/1958), sonraki ilâhî vahiylerin önceki ilâhî vahiylerden bazı 

hükümleri haram ya da helal kılması, zamana ve şartlara göre muvakkat bir zaman 

diliminde teşekkül ettiğini belirtmiştir. Şartların değişmesine bağlı muvakkat sürenin 

tamamlanmasına binaen hükümlerin değişeceği hususuna şöyle bir temsilde 

bulunmuştur: 

“Bu üç doktor hadisesine benzer. Bu doktorlardan biri, hayatının ilk aşamasında 

çocuğa sadece anne sütüyle beslenmesini öğütler. Diğeri, daha sonraki merhalesi için 

çocuğa yumuşak nişastalı ve hafif yiyecekleri tavsiye eder. Bir diğeri ise, çocuğun 

üçüncü merhalesinde ona tam ve kuvvetli gıdalarla beslenmesine müsaade eder. 

Burada doktorlardan her birinin, tedavi için önerilen konuda, tam bir başarı içinde 

bulunduğu hakkında arkadaşları için zımnî bir tasdikin olduğunda şüphe yoktur.”196 

Hz. Îsâ Tevrât’ı tasdik etmekle beraber197 zamanın ve şartların teğayyürüne 

müteallik muvakkat hükümleri tebdîl etmiştir: “Benden önce gönderilen Tevrât’ı tasdik 

edici olarak size haram kılınan bazı şeyleri helal kılmak için gönderildim ve size 

rabbiniz tarafından indirilen bir mucize getirdim. Artık Allah’a karşı gelmekten kaçının 

ve bana itaat edin.”198 

Kur’ân’da da Hz. Muhammed’in, insanlara temiz yiyeceklerin tamamını helal; 

pis yiyeceklerin bütününü haram kılmak ve sırtlarındaki ağır yükümlülükleri, mükellef 

tutuldukları güç emirleri, yasakları onlardan kaldırmak için geldiği belirtilmiştir. O, 

İncîl ve Tevrât’ta uzun ve kısa süreli muvakkat bazı hükümleri tebeddül ederek 

gelmiştir: 

“Onlar yanlarındaki Tevrât’ta ve İncil’de yazılı buldukları Resûle, o ümmî peygambere 

ittiba eden kimselerdir. O, onlara iyiliği emreder, onları kötülükten alıkoyar. Onlara 

iyi ve temiz şeyleri helal, kötü ve pis şeyleri haram kılar. 
 

 
 

195 el-Bakara 2/106. 
196 Abdullâh Draz, Kur’ân’a Giriş. çev. Salih Akdemir (Ankara: Otto Yayınları, 2012), 61. 
197 es-Sâff 61/6. 
198 Âl-i İmrân 3/50. 



 

 

Üzerlerindeki ağır yükleri ve zincirleri kaldırır...”199 

Bu âyetler incelendiğinde önceki vahiylerde hangi hükümlerin neshe maruz 

kalıp muvakkat hükümler, hangi hükümlerin neshe maruz kalmadan sabit hükümler 

olarak indirildiği Kur’ân’ın murakıplığında anlaşılmaktadır. 

3.2. Tahrif Bağlamında Korunmuşluk 

Kur’ân’da Yahudilerin tahrife yatkın bir zihniyeti taşıdıkları haber verilmiştir: 

“Yahudilerden öyleleri vardır ki kelimeleri yerlerinden ayırıp tahrif ederek onları 

anlamlarından uzaklaştırırlar. Dillerini eğip bükerek ve dine saldırarak ‘işittik, karşı 

geldik’… derler…”200 

Dili eğip bükme anlamına hâvî leyy kelimesi, başka bir kelimenin tınısını 

işitenin kulağına yansıtmak için dili, alfabe harflerinden birinin kendisine yakın düşen 

diğer harfe meylettirmek anlamını taşımaktadır. Yahudiler, “Sözümüzü dinle, sohbet 

edelim, bizi gözet.” manasına gelen râinâ sözüyle “Koyunlarımızı otlat, sözlerinle 

kulaklarımızı otlat, bizim çobanımız ol.” Ya da ruûnet kökünden türediği haliyle “bizim 

ahmağımız” anlamını kastederek Hz. Peygamber’e sövgü (sebbetme) olarak 

kullanmışlardır. Yine esselâmu aleyke yerine ölüm sana gelsin manasında essâmu 

aleyke, başına taş düşsün anlamında essilâmu aleyke şeklinde Hz. Peygambere hakaret 

ederek dillerini eğip bükmüşlerdir.201 

Bu âyetteki tahrîf kavramı iki şekilde yorumlanmıştır: 

1. Cehaletleri nispetinde lafzın te’vîlini, ibaredeki manayı değiştirme anlamı 

yüklenmiştir.202 el-Kelime ifadesinin Tevrât olduğu,203 lâfzî tahrîfâtın olmadığı kötü 

te’vîl edildiği zikredilmiştir.204 

Tahrîf kelimesinin anlamından hareketle lügavî tefsir ya da te’vil yapılmak 

suretiyle lâfzî tahrîfâtın olmadığını iddia edenler olsa da Kur’ân devre dışı 

 

199 el-A’râf 7/157. 
200  en-Nisâ 4/46. 
201 Ebü’l-Hasen el-Ahfeş, Me‘âni’l-Kur’ân li’l-Ahfeş, thk. Dr. Hüdâ Mahmûd Karrâ‘a (Kâhire: 

Mektebetü Hancî, 1411/1990), 1/448; Taberî, Câmi‘u’l-beyân, 5/119; Ebü’l-Hasen Ali b. Muhammed 
el-Mâverdî, en-Nüket ve’l-‘uyûn, thk. es-Seyyid İbn Maksûd b. Abdurrahîm (Beyrut: Dâru’l-
Kütübi’l-‘İlmiyye, ts.), 1/493, Zemahşerî, el-Keşşâf, 1/530-531; Râzî, Mefâtihu’l-gayb, 10/119; 
Muhammed b. Ahmed el-Kurtubî, el-Câmi‘ li ahkâmi’l-Kur’ân. thk. Ahmed el-Burdûnî, İbrâhîm 
‘Atfiş (Kâhire: Dâru’l-Kütübi’l-Mısrıyye, 1384/1964), 5/243; İbn ‘Âşûr, et-Tahrîr ve’t- tenvîr, 3/291. 

202 Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432; Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân 

2/323, 3/113. 
203 Taberî, Câmi‘ul-beyân, 8/432. 
204 İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-tenvîr, 27/38. 



 

 

bırakıldığında Tevrât ve İncîl’in aslına ulaşmanın imkânsızlığı görülmektedir. Bu 

minvalde Kur’ân sâbık vahiylerin tahrîf meselesini müheyminliğiyle denetlemektedir. 

2. Lafzın bizzat kendisini, aslını değiştirme anlamı yüklenmiştir.205 Allah’ın 

koyduğu hükmü başka hükümle değiştirerek kelimeyi yerinden kaldırıp yok ederler206 

mefhumunda Yahudilerin Tevrât’ı değiştirmesi şeklinde yorumlanmıştır.207 Kur’ân 

müheyminliğiyle önceki vahiylerde hangi hükmün tahrîf edilip edilmediğine şahitlik 

etmiştir. 

İbn Abbâs’a ya da Buhârî’ye (öl. 256/870) ait olduğunda ihtilaf edilen208, 

Buhârî’nin Sahîhi’nin Tevhid bölümünde zikredilen 

لع ھِ لِ یوِ ْأَت رِ یْ غ

◌َ

 ى

 مْ◌ ھُ  َّنكِ◌  ،ھُنَوفُرّ ِ ح ھُنَولُوََّ أَتَی

 لَو ُ◌ی

 ع ِ◌o ،لَّ  جو

 زَّ

تك

◌ُ

 ب

 نْ  م

 ب

تك

◌َ

 ا

 دٌ◌ حَ  َ◌أ ظفْ لَ ل

 س یزِ◌ ُ◌ی

 یَْ لو

“Hiç kimse Allah’ın kitaplarından birini silip yok edemez, fakat onu tahrif 

edebilir, hakîkî anlamı dışında te’vîl edebilir.”209 ibaresi, Buhârî tarafından semâvî 

kitaplarda lafzî tahrifâtın değil sadece yorum tahrifâtın mevcudiyetini dillendirmesine 

delil teşkil etmiştir.210 

İbn Abbâs ise 

“Ey Müminler! Nasıl oluyor da Ehl-i Kitab’a soruyorsunuz? Allah’ın peygamberine 

indirilen kitabınız Allah hakkında en yeni bilgileri vermektedir. Siz onu değiştirilmemiş 

haliyle okuyorsunuz. Allah size, Ehl-i Kitab’ın Allah’ın yazdıklarını değiştirdiklerini, 

kendi elleriyle kitabı tahrif ettiklerini ve “Bu Allah katındandır” diyerek az bir değere 

değiştirdiklerini haber vermiştir. Size gelen ilim onlardan bir şey sormayı yasaklamadı 

mı? Vallahi size indirilen hakkında size soru soran hiç kimseyi görmedik.”211 

ifadeleriyle lafzî tahrifâta dikkat çekmiştir. Söz konusu ibarenin İbn Abbâs’a ait 

olmadığı bu sözlerden anlaşılmaktadır.212 

 
205 Mâturîdî, Te’vîlât, 3/198, 482, 521. 
206 Muhammed Ali es-Sâbûnî, Safvetü’t-tefâsîr (Kâhire: Dâru’s-Sâbûnî, 1417/1997), 1/317. 
207 Ebü’l-Haccâc Mücâhid b. Câbir, Tefsîru Mücâhid, thk. Dr. Muhammed Abdüsselam Ebü’n-Neyl 

(Mısır: Dâru’l-Fikri’l-İslâmi’l-Hadîse, 1410/1989), 1/282; Şevkânî, Fethu’l-kadîr, 1/550. 
208 Bu ibarenin İbn Abbâs’a ait olmadığı ifade edilmiştir. bk.Ebü’l-Fazl Şihâbüddîn İbn Hacer el- 

‘Askalânî, Fethu’l-bârî şerhu sahîhi’l-buhârî, Neşr. Muhibuddin el-Hatîb (Beyrut: Dâru’l-Ma‘rife, 
1379/1959), 13/523. 

209 Buhârî, Tevhîd, 55. 
210 İbn Hacer, Fethu’l-bârî, 13/523-526; Mesut Kaya, “Metnin mi Yorumun mu Tahrîfi?- Buhârî’nin 

Tahrif Meselesine Yaklaşım Üzerine”, Şırnak Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 8/17 (2017/2), 
8/36-48. 

211 Buhârî, Şehâdât, 29; İ’tisâm, 25. 
212 Kaya, “Buhârî’nin Tahrif Meselesine Yaklaşım Üzerine”, 40. 



 

 

Reşîd Rızâ (öl.1354/1935), âyetteki leyy kelimesinin hem lâfzî hem de yorum 

tahrifâtına tekâbül ettiği görüşünü benimsemiştir.213 Levh-i mahfûz, başta Kur’ân 

olmak üzere ilâhî vahiylerin tamamının kaynağı niteliğinde bir levhadır. Kur’ân’la 

birlikte tüm ilâhî vahiylerin lafzı levh-i mahfûzda korunmuştur: “Hayır (yalanlamakta 

oldukları kitap) şanı yüce bir kitaptır. O korunmuş bir levhada (Levh-i Mahfûz)’dır.”214 

Elmalılı (öl. 1361/1942), her şeyin varlık sahnesine çıkışından önce, Allah’ın 

ilminde bulunduğunu, ana kitapta (Levh-i Mahfûz’da) mevcudiyetini, yazıldığı varlık 

sahifesinin Levh-i Mahfûz‘da hıfzedildiğini, burada bozulmaktan ve yanlışlıktan 

korunup tamamıyla zabtedildiğini söylemiştir.215 

Kanaatimize göre ilâhî vahiylerin lafzının tamamı, Levh-i Mahfûz’da 

hıfzedilmiş; bu vahiylerin dinin aslına ilişkin asıl hükümleri de mana bazında Kur’ân’la 

korunmuştur. Çünkü Kur’ân, önceki nebilerin kavimlerine tebliğ ettiği ilâhi 

vahiylerden bahsetmektedir. 

Kur’ân bazı hükümleri Hz. Muhammed’in risâletinde onun ümmetine, 

peygamberlerin kavimlerine tebliğ ettiği ilâhî vahye yönelik kıssalardan örnekler 

vererek emretmiş veya yasaklamıştır. Kısaca Kur’ân Allah’ın vahyettiği sahifelerin, 

kitapların hükümlerinden mensûhu, gayr-i mensûhu, muhkem, muvakkat ve sabit 

hükümleri, değiştirileni değiştirilmeyeni, muharrefi, gayr-i muharrefi müheymin 

vasfıyla tespit emiş, onlardan düzeltilmesi gerekeni tashih etmiştir. 

Sonuç 

İlâhî vahiylerin anlaşılmasında lafzın korunmuşluğu, mananın ve yorumun 

sahihliği önemlidir. Mana ve yorum kelimeleri ise aynı anlamları içermez. Tevrât ve 

İncîl’deki yorum tahrifâtı, bâtınî, ilhâdi yorumlarla Kur’ân için de söz konusudur. 

Ancak bunlar lafzı sağlam Kur’ân açısından tahrif tehlikesi oluşturmamıştır. 

Tevrât, Zebûr ve İncîl’in günümüzdeki mevcut nüshalarının, Allah’ın Hz. 

Mûsa, Hz. Dâvud ve Hz. Îsâ’ya gönderilen lisanda olduğuna ilişkin kesin kanıt yoktur. 

Bu kitapların farklı dillerde versiyonları vardır. Peygamberlere indirilen sahifelerin 

metinleri günümüzde mevcut değildir. Bu açıdan bu kitapların tamamının 

 

213 Reşîd Rızâ, Menâr, 3/283-284. 
214 el-Bürûc 85/21-22; Buhârî, Şehâdât, 29, ٠٣٠٣; bk. Mekkî b. Ebî Tâlip, el-Hidâye, 3/2016; Taberî, 

Câmi‘u’l-beyân, 11/345-346; İbn Kesîr, Tefsîru’l-Kur’ân, 8/373; 6/568; bk. Müsâid b. Süleyman et- 
Tayyâr, “Tevrât’ta İsrâiliyyata Farklı Bir Yaklaşım”, çev. Mesut Kaya, Marife 1 (2013), 211. 

215 Elmalılı, Hak Dini Kur’ân Dili, 6/403; 9/102. 



 

 

lafızları tahrif edilmiştir. 

Bu kitapların bir bölümünün anlam bazında muhafazası muhtemel olup yorum 

açısından da bu kitaplar tahrifâta uğramıştır. İşte Kur’ân’ın müheyminliği burada 

kendini göstermektedir. 

Kur’ân mütekaddim vahiyleri, lâfzen değil manen korumuş, onlardaki nâsih ile 

mensûhu, sabit ve muvakkat hükümleri belirlemiş, değiştirileni ve değiştirilmeyeni 

tespit etmiş, onlara şahitlik, murakıplık ve gözeticilik, muhafızlık, mu’temenlik  etmiş, 

vahyin aslını sonradan ilave edilenlerden ayırt etmiş, yorum açısından tahrifatı da tashih 

etmiştir. Kanaatimiz, önceki vahiylerin lâfzî korunmasının sadece levh-i mahfûzda 

gerçekleştiği yönündedir. Kur’ân’ın Arapça indirilmesi, mütekaddim vahiylerin her bir 

peygamberin ümmetinin kendi lisanında gönderilmesi, müheyminliğin mana bazında 

gerçekleştiğinin işaretidir. 

Allah, risâletle görevlendirilen peygamberlere gönderildikleri kavimlerinin 

lisanıyla itikatta ve ibadet, muâmelât, ahlâk, mezâcirde (zararı cehd ile defetme) dinin 

aslına ilişkin indirdiği ilâhî vahiylerin tamamını Arap dilinde Hz. Muhammed’in 

risâletinde Kur’ân-ı Kerîm’de korumuştur. Lisanları yaratan Allah İbrânice ve diğer 

lisanlarda gönderdiği bazı vahiylerin aynısını Arapça vahyetmiştir. Hz. Nûh’a isnat 

edilen Yûnus 10/72 ve Hz. Muhammed’e işaret eden en-Neml 27/91. âyetler buna bir 

örnektir. Bu durum mana açısından müheyminliği ifade etmektedir. 

Âyetteki  ( ھی  kelimesiyle (gözeten, koruyan, denetleyen, şâhit, hâkim) میھم (انً◌ 

Kur’ân’ın önceki kitaplara muhafızlığına atıfta bulunulsa da peygamberlerin risâlet 

mücadelesinin tamamı incelendiğinde, dinin aslından olan itikatta ve ibadet, ahlâk, 

muâmelât, mezâcir vb. hususların aslında Kur’ân’ın müheyminliğinin peygamberlerin 

tamamına indirilen sahifeleri kapsadığı gözlemlenmektedir. Buna göre Kur’ân 

mütekaddim vahiylerin itikada ve ibadet, ahlâk, muâmelat vb. konuların aslına hâvî 

hakikatlerin özünü korumuştur. Ayrıca âyetteki (انً◌ ھی) میھم ifadesinin, mütekaddim 

vahiylerdeki muvakkat ve sabit, nâsih ve mensûh, muharref ve gayr-ı muharref, 

muhkem hükümlere, şeriat farklılığına teşmil ettiği anlaşılmaktadır. 

Bu makalenin muhtelif yerlerinde âyetlere istinâden Kur’ân’ın musaddık 

(Tevrât ve İncîl’e) özelliğinden, Mâide 5/48. âyette ise önce musaddık sonra müheymin 

vasfından bahsedilmiştir. Bu bağlamda Kur’ân’ın hangi Tevrât ve İncîl’i tasdik ettiği 

sorusu akla gelmektedir. Kur’ân’ın onayladığı önceki vahiylerin orijinal nüshaların, 

metinlerin, âyetlerin lafızları nerededir? 



 

 

1. Kur’ân, el-ân mevcut Tevrât ve İncîl nüshalarını mı tasdik etmektedir. Bu 

kitapların tahrif edildiğine dair tartışmaların devam etmesine istinâden Kur’ân’ın 

nüzulü esnasında mevcut Tevrât ve İncîl nüshalarını tasdik etmesi isabetli 

bulunmamaktadır. 

2. Kur’ân Hz. Mûsa’ya gönderilen Tevrât’ın ve Hz. Îsâ’ya indirilen İncil’in asıl 

nüshasını tasdik etmektedir. Bu Kur’ân’ın ruhuna muvafıktır. Ancak bu nüshaların bu 

dünyada bulunduğu yer kesin ve net olarak bilinmemektedir. 

3. Kur’ân, Tevrât ve İncîl’in âyetlerinin aslını anlam bazında muhafaza ve 

tasdik etmiştir. Bu kitaplara ilişkin âyetler, peygamber kıssaları incelendiğinde bu 

mefhumun daha isabetli olduğu görülmektedir. 

Bu minvalde Kur’ân’ın tasdik ettiği mütekaddim vahiylerin metinleriyle ilgili 

müphemlik Kur’ân’ın müheyminliğiyle ortadan kaldırılmıştır. Bu ilâhî mesajlar, 

Kur’ân’ın müheyminliğinde korunarak somutlaştırılmıştır. Buna göre Kur’ân, hem 

mütekkaddim vahiylerin dinin aslına yönelik gayr-ı muharref, gayr-ı mensûh 

hükümlerine hem de Kur’ân’da gayr-i mezkûr mütekaddim vahiylerin dinin füruna 

ilişkin mensûh, gayr-i muharref hükümlerine iman edip tasdik etmeyi itikadi esas olarak 

tayin etmiştir. 

Mâide 5/48. âyetteki müheymin kelimesinin, kendinden önceki musaddık 

kelimesine atfedilmesi önceki paragraftakileri desteklemektedir. Kur’ân mütekaddim 

vahiylerden tasdik ettiği hükümleri müheyminliğiyle belirtip muhafaza etmiş ve 

koruduğu bu mütekaddim vahiyleri musaddıklığıyla doğrulamıştır. 

Kısaca lafzında beşerî müdahaleye müsaade etmeyen Kur’ân, önceki ilâhî 

vahiylere müheyminliğiyle zamansal evrenselliğini ortaya koymuştur. Kur’ân, 

başlangıçta bu vahiylerin içerisinde olup sonradan değiştirilen, vahiy kapsamında 

olmadığı halde mukaddes kitaplarda yer alan, onlara ilâve edilen pek çok metni 

denetlemiş, vahiylerin aslını tebdilden ve ilaveden korumuştur. 
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The treservation of Divine Revelations With The Qur’ǎn As 

The Final Standard 
Abstract 
The word of muhAYMin is mentioned in two places in the Qur’ǎn. In one place it is used as 
one of the namesƒattributes of Allah (swt); in the other, it is used as a characteristic of 
the Qur’ǎn. The concept of muhaymin, in the former case, means Allah‘s ability to pre- 
serve, observe and control everything and in the latter it means the characteristic of the 
Qur’ǎn that preserving the previous revelations. While Allah promised to protect the 
Qur’ǎn, He also protected all the previous devine books and manuscripts through it. The 
Qur’ǎn is therefore the preserver and guardian of the previous books and confirms the 
verses in them as the word of Allah. It reveals any distortions in these books and sepa- 
rates truth from falsehood. The Qur‘an is a standard for which these manuscripts and 
books are the word of Allah, pointing out the distortions in them, and separating the 
truth from the falsehood. So if something is missing in the current Torah and Bible for 
example, but is found in the Quran, then it means it has been lost over time. Accordingly, 
the absoluteness of the message in the Torah and the Bible depends on their compatibil- 
ity with the Qur’ǎn. The Qur’ǎn describes and elaborates the revelations in the previous 
devine books and manuscripts on issues such as creed, worship, morality, muamalat (le- 
gal, administrative, financial matters), on avoiding harm and etc. With these, the Qur’ǎn 
preserves the revelations of the previous prophets and separates the abrogation (naskh) 
from the non-abrogation. It therefore prevents these revelations from being exploited 
and thus preventing their misuse. The fact that previous revelations were forgotten and 
falsified due to lack of written record at the time of revelation enabled our trophet 
(pbuh) to ensure to preserve and protect the Qur’ǎn. Allah protected the Qur’ǎn through 
Muhammad (saw) and his companions. The Qur’an has been preserved by precautionary 
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measures such as writing and memori2ing of the revealed verses of the Qur’ǎn and giving 
priority to their recitation with the method of presenting (‘Ars) and listening (siMA‘i), 
compileƒcollect (tedvin) and making clear (tebyin) and etc. The fact that the Qur’ǎn being 
muhaymin for the previous books means that it accepts what is in accordance with the 
Qur’ǎn as truth and distinguishes the contrary as false. Qur’ǎn is considered as the last of 
the divine books, the most comprehensive. Furthermore it gathers the favors (MAHÃsin) in 
the previous books and increases perfections (ßAMAFÃT), which they lack of Qur’ǎn has 
therefore been made witness, protection and reassurance to all of them. As the being mu- 
haymin the Qur’ǎn is protected from being changed, it is a measure for the other books 
and bears witness to their accuracy and stability. The Qur’ǎn accepts the originality of the 
shari’a, determines the abrogated provisions and separates the eternal provisions of the 
shari‘ah from the expired ones. Qur’ǎn is what distinguishes the fixed provisions revealed 
to the prophets since Adam (as) from the temporary provisions and it is the one that pro- 
tects the provisions of the previous books from being altered (TAGHYirƒ and changed (TAbdif). 
Qur’ǎn also contains the unification of eternal shari’ahs that remained from previous di- 
vine books. For these reasons determination of whether the provisions in the divine books 
have been falsified is determined by the Qur‘an, not by the existing Torah and the Bible. 
Even though there have been many studies on the preservation of the Qur‘an, no study 
has been found on the muhaymin of the Qur’an, which preserves the previous divine 
books. Accordinly, in our study, the muhaymin of the Qur‘an is evaluated. 
Ueywords 
Tafsir, Revelation, Qur’ǎn, Controls, Divine Revelations 

 
Uur’ân’ın Müheyminliginde Ilâhî Vahiylerin Uorunmuşlugu Ü2erine 

Ö2 
Uur’ân’da biri Allah’ın ismi, digeri Uur’ân-ı Uerîm’in vasfı olmak ü2ere iki yerde müheymin 
kelimesi 2ikredilmiştir. Allah’ın koruyan, gö2eten, yöneten oldugunu ifade eden 
müheymin kavramı, Uur’ân’ın önceki vahiyleri koruma vasfına işaret etmektedir. Allah 
(c.c.), Uur’ân’ı korumakla semâvî kitapları ve sahifeleri de dolaylı muhafa2a altına almış- 
tır. Buna göre Uur’ân, önceki kitapları muhafa2a eden, gö2eten, onlardaki âyetleri dogru- 
layandır. Uur’ân, bu sahifelerin ve kitapların Allah’ın kelamı oldugunu ilan eden, onlarda 
var olan tahrîflere işaret eden, o kitaplardaki hakikat olanlar ile hakikat olmayanları bir- 
birinden ayıran bir ölçüdür. Uur’ân’ın Tevrât’ta, Incîl’de var oldugunu söyledigi hususlar, 
günümü2deki nüshalarda yoksa bunlar 2aman içerisinde kaybolmuş demektir. Tevrât ve 
Incîl ile hükmün mutlak olması Uur’ân’la mukayyed olmasına baglıdır. Uur’ân önceki ki- 
taplarda ve sahifelerde mevcut olan itikat, ibadet, ahlak, muâmelât (yasal, idârî ve mâlî), 
me2âcir (2ararı defetme) vb. konulara dair vahiylerden bahsetmiştir. Bununla önceki 
peygamberlere inen vahiyleri koruma altına almış; neshedilen, neshedilmeyen hükümleri 
birbirinden ayırmıştır. Bu vahiylerin yanlış intikalini önleyerek istismar edilmesini engel- 
lemiştir. Önceki vahiylerin in2al esnasında ya2ılıp kaydedilmemesi neticesinde unutulup 
tahrif edilmesi, peygamberimi2in Uur’ân’ın muhafa2asına yönelik tedbir almasını sagla- 
mıştır. Allah H2. Muhammed ve onun ashabının eliyle Uur’ân’ı muhafa2a etmiştir. Inen 
ayetlerin ya2ıya geçirilmesi, e2berlenmesi, kırâatın öncelenmesi, ar2 ve sema metoduyla 
denetlenmesi, teblig ve tebyin edilmesi vd. önlemlerle Uur’ân korunmuştur. Uur’ân’ın 



Çıtır, The treservation Of Divine Revelations With The Qur’ǎn As The Final Standard • 28fi 

Ksßiyeni 46 (MartƒMarch 2022) 

 

 

 

 
önceki kitaplara müheymin oluşu, onların Uur’ân’a muvâfık olanını hak; muhâlif olanını 
bâtıl olarak ayırdıgı anlamına gelmektedir. Uur’ân, ilâhî kitapların sonuncusu, en kap- 
samlısı olarak telakki edilmiştir. Önceki kitaplarda mevcut iyilikleri (mehâsin) cemeden, 
digerlerinde olmayan kemâlâtı (mükemmellikleri) artıran kitap olmasından dolayı hepsi- 
ne tanık, koruyucu ve güven verici kılınmıştır. Uur’ân’ın müheymin oluşu, tebdîl (degişti- 
rilmiş) olmaktan korunmuş; diger kitaplar ü2erinde denetleyici, o kitapların dogruluguna 
ve sabitligine tanıklık edici olmasıdır. Uur’ân, şeriatlerin asıllarını kabul eder, mensûh 
hükümleri tayin eder, şeriat kılınan ebedî, bâkî hükümleri, şeriat kılınma vakti sona ermiş 
hükümlerden ayırt edendir. H2. Âdem’den beri peygamberlere vahyedilen sabit hüküm- 
leri, muvakkat hükümlerden ayırt edendir. Önceki kitaplardaki hükümleri tebdîl ve 
tagyîrden (degiştirme) koruyandır. Uur’ân, ilâhî kitaplardan bâkî olan şeriatleri birleştir- 
meyi ihtivâ eder. Uur’ân’ın önceki ilâhî vahiyleri saglama va2ifesi vardır. Semâvî kitap- 
lardaki hükümlerin tahrif edilip edilmediginin tespiti mevcut Tevrat ve Incil ile degil 
Uur’ân’la belirlenir. Bu baglamda Uur’ân’ın korunmasına ilişkin birçok araştırma yapıl- 
masına ragmen Uur’ân’dan önceki ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden Uur’ân’ın 
müheyminligi konusunda herhangi bir çalışmaya ulaşılamamıştır. Bu nedenle çalışma- 
mı2da Uur’ân’ın müheyminligi konusu ele alınmıştır. 
Anahtar Uelimeler 
Tefsir, Vahiy, Uur’ân, Müheymin, Ilâhî Vahiyler 

 
Giriş 
Asrımı2da  ö2ellikle  oryantalistlerin  yaptıgı  çalışmalarda  Uur’ân’da  Ehl-i 

Uitâb’a dair bilgiler, peygamber kıssaları, Ehl-i Uitap’la alakalı rivayetler, Uur’ân 
âyetleriyle Incîl ve Tevrât metinlerindeki ba2ı anlam ben2erlikleri delil gösterile- 
rek  Uur’ân’a  kaynak  aranmaktadır.  Oryantalistlerin  Uur’ân’a  kaynak  aramaya 
yönelik art niyetli çalışmalarını bertaraf etmek için Islam dünyasında yapılan 
ba2ı bilimsel çalışmalarda, hadis kaynaklarındaki kimi rivayetleri reddetme ça- 
bası görülmektedir. Ayrıca Uur’ân’da 2ikredilen tahrîf, tebdîl ve tagyîr kelimele- 
rinin anlam içeriklerinden hareketle Tevrât’ın laf2ının tahrîf edilmedigi, yorum 
açısından tahrîfâta maru2 kaldıgı iddialarınafi  ilişkin yaklaşımlarla da baglantılı 
olmasına istinaden bu çalışmada Uur’Ân’tn Müheyminfigi incelenmiştir. 

Uur’ân’ın, Incîl ve Tevrât’ın aslının, peygamberlere gönderilen tüm sahifele- 
rin vahiy kaynaklı olmalarına binâen muhtevalarında ba2ı anlam ben2erlikleri- 
nin mevcudiyeti muhtemeldir. Uur’ân’ın “ONFAR ßendiferine sißredifenferin (ögütfe- 
rinƒßiTABTnƒ önemfi bir ßtsmtnt unuttuFAr.“2  âyetinde, unutmanın semâvî kitapların 
tamamında degil önemli bir bölümünde gerçekleştigi 2ikredilmiştir. Buna göre 
muharref Tevrât ve Incîl’in metinleri lâf2en tahrifâta ugrasa da ba2ı ifadeler ma- 
na ba2ında tahrîf edilmemiş olabilir. 

 
fi      bk.  Salih  Akdemir,  “Müsteşriklerin  Uur’ân-ı  Uerim  ve  H2.  Muhammed’e  Yaklaşımları“,  AnßArA 

Üniversitesi IfAhiyAt FAßüftesi Dergisi 3fiƒfi (Nisan fi990), fi79-2fi0; Necdet Çagıl, UitÂb-t MußAddes’in Neyi 
TAHrif Kdifdi (Istanbul: Beyan Yayınları, ts.). 

2 el-Mâide 5ƒfi4. 
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Uur’ân, ilâhî vahiylerdeki nâsihi ve mensûhu, muharref ve gayr-i muharrefi, 

önceki vahiylerin aslında bulunanı, insanlar tarafından sonradan ilave edilenleri 
ayırt etmeyi müheymin ö2elligiyle açıklamıştır. Anlam açısından tahrîfâta ugra- 
yan ve ugramayan metinler Uur’ân’ın müheyminliginde tespit edilebilir.3 Bütün 
semâvî kitapların, sahifelerin lâf2en ve manen tahrîf edilmemiş metinlerinin 
kaynagı vahiy oldugundan me2kûr ben2erliklerin Uur’ân’a kaynak gösterilmesi- 
nin galat bir yaklaşım oldugu anlaşılmaktadır. 

Uur’ân’da müheymin kelimesinin sadece iki ayet ü2erinden degerlendirilmesi 
kâfi degildir. Önceki vahiylere murâkıp, muhâfı2, müşâhit, mu’temen bu kelime- 
nin bütüncül bir perspektifle Uur’ân’ın genelinde hangi ayetlere tekâbül edebile- 
ceginin tespiti gereklidir. Uur’ân’ın sâbık vahiylere ilişkin müheyminliginin an- 
laşılması için Uur’ân’ın korunmuşlugundan sö2 etmek gerekir. 

Allah Uur’ân-ı Uerîm’i koruyacagını “(üphesis bis Lißri (Uur’ÂN’tƒ indirdiß. Onun 
ßoruyuSusu efbette bisis.“4  âyetiyle taahhüt etmiş, H2. teygamber, ashabı ve Müs- 
lümanlar eliyle korumuştur. Bu koruma öncelikle kırâatın öncelenmesi, harflerin 
mahreçleriyle, sıfatlarıyla dogru telaffu2 edilmesine istinaden laf2ın korunması 
baglamında teşekkül etmiştir. Ikinci olarak gönderilen vahiy erken dönemden 
itibaren vahiy kâtipleri tarafından ya2ıya aktarılmış,5  ilk vahiyden itibaren e2- 
berlenmiş, başta peygamberimi2 olmak ü2ere sahabenin birçogu indirilen her bir 
âyeti e2berlemiştir. Bu metotla Uur’ân hem satırlarda hem de sadırlarda korun- 
muştur. 

Uur’ân’ın korunmasının en etkili yöntemlerinden biri teblîg ve tebyîn edil- 
mesidir. Inen vahiy, Müslümanlara ivedi olarak teblîg edilmiş, vahyin manası, 
maksadı, müphemi açıklanmış; umûmî ve husûsî olanı, mutlak ve mukayyedi 
tebyîn edilmiştir. Bunun haricinde de Uur’ân’ın korunmasına yönelik birçok ted- 
bir alınmıştır.6 

Uur’ân’ın korunması, Uur’ân öncesinde gönderilen semâvî kitapların ve sahi- 
felerin korunmasını da saglamıştır. Eger Uur’ân’ın aslı günümü2e kadar ulaşma- 
yıp, önceki semâvî kitaplar ve sahifeler gibi tahrîf edilseydi, H2. Âdem’den gü- 
nümü2e Allah’ın vahyettigi kitaplardan, sahifelerden haberdar olunama2, bu ki- 
tapların, sahifelerin aslına ulaşılama2, muhtevası bilineme2di. Bugün elimi2de 
sadece tahrîf edilmiş şekli bulunurdu. 

 

3 bk. el-Mâide 5ƒ48. 
4 el-Hicr fi5ƒ9. 
5      Bir  diba  (ipek)  sayfa  ü2erine  ya2ılmış  olarak  Cibril  tarafından  kendisine  sunulan  ayetleri  H2. 

Muhammed’in okudugu 2ikredilmiştir. bk. Ali Osman Yüksel, Ibn Ceserî ve TAyyibetü’n-Neçr (Istanbul: 
IFAV Yayınları, fi996), 67; H2. Ömer’in Müslüman oldugu dönemde kı2 kardeşi H2. Fatıma’nın elinde 
Uur’ân sahifelerinin mevcudiyeti buna örnektir. bk. Mehmet Ünal, “Uur’ân’ın Metinleşme Tarihi“, Tefsir 
(Kf UİTABtƒ, Editör: Mehmet Akif Uoç (Ankara: Grafiker Yayınları, 20fi2), 27. 

6 Uur’ân’ın erken dönemden itibaren ya2ıldıgına ilişkin bk. Mustafa ‘A2amî, “Asr-ı Saadette Ya2ı ve Vahiy 
Uâtipleri“, çev. Durak tusma2, Bütün Yönferiyfe Asr-t SAAdette IsfAm, Editör: Vecdi Akyü2 (Istanbul: Beyan 
Yayınları, fi994), fiƒ38fi-462; Uur’ân’ın korunmasına yönelik alınan tedbirlere ilişkin bk. Hasan Elik, 
UUR’ÂN’Tn Uorunmuçfugu Üserine (Istanbul: IFAV Yayınları, 2008), fi5-fi88. 
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Uur’ân’ın korunmasına7 ilişkin birçok çalışma yapılmasına ragmen önceki 

ilâhî vahiylerin korunmasını ihtiva eden Uur’ân’ın Müheyminligi konusunda 
müstakil herhangi bir araştırmaya ulaşılamamış, sadece bir makalenin alt baş- 
lıgında Uur’ân’ın önceki vahiylerden ayırt edilen ö2elligi olarak ele alınmıştır.8 

Tahrif, tasdik, nesih, şeriat farklılıgı meselelerine Uur’ân perspektifinin anla- 

şılmasında âyetteki a̧  şo Ţ  
G  tzQ̧  şo ç̧ e 9̧   (gö2eten, koruyan, denetleyen, şâhit, hâkim) ifa- 

desi önem taşımaktadır. Bugüne kadar yapılan araştırmaların çogunda tahrif, 
tasdik, nesih, şeriat farklılıgını anlatan ayetler müstakil incelenmiş, bu kav- 

ramların mahiyetinin anlaşılmasında müheymin (a̧  şo Ţ  
G  tzQ̧  şo ç̧ e 9̧  ) kelimesinin 

konu- 
mu belirtilmemiştir. 

Müheymin kelimesinin araştırılmasında ilk dönem eserler başta olmak ü2e- 
re lügatler, mu‘cemler, klasik, çagdaş, rivâyet, dirâyet, me‘âni’l-Uur’ân tar2ı 
tefsirler, günümü2deki akademik çalışmalar, şamile programı gö2den geçiril- 
miş, konuyla baglantılı oldugu düşünülen hadislerden yararlanılmış, müheymin 
kelimesinin semantik tahlillerine ilişkin bilgiler ve görüşler, istifade edilen bu 
eserlerin tamamı incelenerek ele alınmıştır. Ancak dipnotta ve kaynakçada 
kargaşanın engellenmesine istinaden dipnota ve kaynakçaya eserlerin tamamı 
degil bilinen lügatler, mu‘cemler, klasik, çagdaş tefsirler ve akademik araştır- 
malar alınmıştır. 

Ayrıca müheymin kelimesinin literal ve ıstılâhi olarak en kapsamlı muhte- 
vası tefsirlerden elde edilmiş, incelenen kaynakların tamamında aynı anlam- 
ların verildigi gö2lemlenmiş ve bu anlamların tamamı 2ikredilmiştir. Âyet 
mealleri tefsirlerde mevcut verilere göre ele alınmış, belirli bir meal takip 
edilmemiştir. 

fi. Müheymin Uelimesi 
fi.fi. Lügat Manası 
Uonumu2un muhtevasını oluşturan müheymin kelimesi biri Allah’ın ismi, di- 

geri Uur’ân’ın vasfı olmak ü2ere iki âyette9 2ikredilmiş; ismi fâil olarak hey-me-ne 
kökünden türemiştir.fi0  Bu ve2inde hey-me-ne, sEY-TA-RA, sAY-TA-RA, hem-yE-RA, ßey- 
GA-RA, bEY-GA-RA, bey-tA-RA haricinde başka bir kelime tespit edilememiştir.fifi  Dag 

 

7      bk. Elik, Uur’Ân’tn Uorunmuçfugu, fi5-fi88. 
8      Muhammed Fatih Uesler, “Uur’ân-ı Uerim’i Önceki Vahiylerden Ayırt Eden Ba2ı Ö2ellikler“, DiyAnet Ifmi 

Dergi 43ƒ2 (Nisan-Mayıs-Ha2iran 2007), 23-54. 
9      el-Mâide 5ƒ48; el-Haşr 59ƒ23; bk. Muhammed Fuâd Abdülbâkî, ef-Mu‘SEMü’f-müfehres fi effÂSi’f-Uur’Âni’f- 

ßerîm (Istanbul: el-Mektebetü’l-Islâmiyye, fi404ƒfi984), fi39. 
fi0     bk. Ebü’l-Uâsım Mahmûd b.Ömer e2-Łemahşerî, KsÂSÜ’f-beFÂGA, thk. Dr. $evkî Me‘arrî (Beyrut: Mektebetü 

Lübnan, fi4fi8ƒfi998), 884; Mecdüddîn Muhammed b. Ya‘kûb el-Fîrû2âbâdî, ef-UÂMÛSü’f-muhît (Beyrût: 
Müessesetü’r-Risâle, fi407ƒfi987), fi600. 

fifi     Ebû ‘Ubeyde Muammer b. el-Müsennâ, MESÂsü’f-UUR’ÂN, thk. Muhammed Fuâd Se2gîn (Uâhire: Mekte- 
betü’l-Hancî, fi38fiƒfi962), 2ƒ256; $ehâbeddîn Mahmûd Âlûsî, ME‘ÂNi’f-UUR’Ân, thk. Ali Abdülbârî ‘Atiyye 
(Beyrut: Dâru’l-Uütübi’l-‘Ilmiyye, fi4fi5ƒfi995), fi4ƒ38; Elmalılı Muhammed Hamdi Ya2ır, HAß Dini Uur’Ân 
Difi (Istanbul: A2im Yayıncılık, ts.), 3ƒ254. 
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adı olan müSEYmir de bu ve2inden gelmektedir.fi2  Müheymin kelimesi ba2ı lügat- 
lerde he-me-ne fiili kapsamında ele alınmıştır.fi3 

Müheymin; her şeyi koruyan, kontrol eden, denetleyen, muhafı2, hiçbir şeyin 
kendisinden  kaybedilemeyecegine  şahitlik  eden  anlamında  kullanılmıştır.fi4 

Uontrol altında tutan manasına hâvi müseyttrAN (ß̧bşwaƒ kelimesiyle tefsir edilmiş- 
tir.fi5  Müheymin kelimesinin Arapça olmadıgı, öncekilerin kitaplarından alınıp 
Arapçalaştırıldıgı nakledilmiştir.fi6

 

Müheymin kelimesinin aslına ilişkin iki görüş nakledilmiştir:fi7 

fi. Bu kelime, hey-me-ne, yü-hey-mi-nü, hey-me-ne-ten kalıbında gelir,fi8 denetle- 
nen, gö2etlenen her şey, müheymin kelimesiyle anlatılır, denilmiştir. 

2.  Uelimenin  aslının  “Â-ME-ne,  yü’-mi-nü’den  müeyminün  (ýai9a)  oldugu,fi9 

“VArftßFArtn  rtsßtnt  temin  eden“  manasına   geldigi  nakledilmiştir.   Ebü’l-Bekâ 
müheymin’in aslının müeymin’den geldigini; müeymin’in ise EMÂNETü (emanet)’den 
türedigini söylemiştir.20  Bu kelimenin aslının emîn ve mu’temen oldugu da nak- 
ledilmiş;2fi müheymin ile müeyminin aynı anlamları taşıdıgı 2ikredilmiştir.22

 

Lügatte; rakîb (gö2eten), hafı2 (muhafa2a eden), şahit, şehid23 yöneten,24 de- 
netim altında tutan25 ve hiçbir şey kendisinden gi2li kalmayan26 gibi anlamlara 
gelmektedir. 

Ibn Abbâs (öl. 68ƒ687-88) müheymin kelimesine iki mana vermiştir. Birinde şa- 
hit, tanık, emin ve sö2üne güvenilir manasında çehîd27; digerinde ise güvenli, vefa- 
lı, kefil, yönetici manasında ef-Kmîn anlamı vermiş; ba2ıları ise “SAnA dA bu ßiTAbt, 
ÖNSEßi ßİTApFART TASDiß edİSİ ve oNFART ßoRUMAß üsere indirdi…“28 âyetinde müheymin ke- 
limesini sâbık sahifeleri ve kitapları tasdik eden anlamında ef-MusAddtß kelimesiy- 

 

fi2     Âlûsî, Me‘Âni’f-Uur’Ân, fi4ƒ38. 
fi3     bk. Ebü’l-Hüseyn Ahmed b. Fâris, MüSMEFÜ’f-fugA (Beyrut: Müessesetü’r-Risâle, fi406ƒfi986), 908; Ebü’l- 

Fa2l Ibn Man2ûr, LisÂnü’f-‘ArAb, (Beyrut: Dâru Sâdır, fi4fi0ƒfi990), fi3ƒ436. 
fi4     Ebü’l-Uâsım  Mahmûd  b.Ömer  e2-Łemahşerî,  EF-UEÇÇÂf  ‘AN  HAßÂißi  GAVÂmisi’t-tensîf  ve  ‘uyûnİ’F-EßÂVÎF  fî 

vüSÛhi’t-te’vîf, (Beyrut: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, fi407ƒfi987), 4ƒ509. 
fi5     Abdullah Mahmûd $ehâte, Tefsîru’f-UuR’ÂNi’f-ßerîm, (Uâhire: Dâru Garîb, fi388ƒfi969), 3ƒfi096. 
fi6     bk. Ebû Mansûr Muhammed el-Mâturîdî, Te’vîfÂtü ehfi’s-sünne, thk. Mecdî Basellûm (Beyrut: Dâru’l- 

Uütübi’l-‘Ilmiyye, fi426ƒ2005), 3ƒ533. 
fi7     Fahruddîn er-Râ2î, MefÂTihu’f-gAYb, (Beyrut: Dâru Ihyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, fi420ƒfi999), 29ƒ5fi3. 
fi8     bk. Ibn Man2ûr, LisÂnü’f-‘ArAb, fi3ƒ437. 
fi9     bk. Ibn Man2ûr, LisÂnü’f-‘ArAb, fi3ƒ436. 
20     bk. Ibn Man2ûr, LisÂnü’f-‘ArAb, fi3ƒ436-437; Ebû Hafs Sırâcüddîn Ibn ‘Âdil, ef-LübÂb fî ‘ufûmi’f-ßitÂb, thk. 

‘Adil  Ahmed  Abdülmevcûd,  Ali  Muhammed  Muavvı2  (Beyrut:  Dâru’l-Uütübi’l-‘Ilmiyye,  fi4fi9ƒfi998), 
7ƒ366. 

2fi     Ibn Man2ûr, LisÂnü’f-‘ArAb, fi3ƒ436-437; Fîrû2âbâdî, ef-UÂmûsü’f-muhît, fi600. 
22     Ibn Man2ûr, LisÂnü’f-‘ArAb, fi3ƒ436. 
23     Ibn Man2ûr, LisÂnü’f-‘ArAb, fi3ƒ436-437; Elmalılı, HAß Dini UUR’ÂN Difi, 3ƒ254. 
24     Abdurrrahman eş-$âyî, ef-Fürußü’f-fugAVİyye fi tefsîri’f-Uur’Âni’f-ßerîm, (Riyad: y.y., fi4fi3ƒfi993), fi70. 
25     Muhammed  b.Cerîret-Taberî,  CÂMİ‘U’F-BEYÂN  fî  te’vîfi’f-UUR’ÂN,  thk.  Ahmed  Muhammed  $âkir  (b.y.: 

Müessesetü’r-Risâle, fi420ƒ2000), fi0ƒ377-380. 
26     Ebü’l-Ferec  Ibnü’l-Cev2î,  LÂdü’f-mesîr fî ‘ifmi’t-tefsîr, thk. Abdürre22âk  Mehdî  (Beyrut:  Dâru’l-Uitâbi’l- 

‘Arabî, fi422ƒ2002), 7ƒ56. 
27     Elmalılı, HAß Dini UUR’ÂN Difi, 3ƒ254. 
28 el-Mâide 5ƒ48. 
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le açıklamıştır. Allah’ın her konuşulanı, dünyada geçmişten günümü2e olan biten, 
geçen  kalan  her  bildirileni,  ahirette  olacakların  hak  oldugunu  onaylaması; 
Uur’ân’ın ise önceki ilâhî vahiyleri tasdîki ef-MusAddtß kelimesiyle i2ah edilmiştir.29 

Ö2etle  müfessirler  genelde  müheymin  kelimesine  rakib,  şahit,  tanık,  hâfı2, 
mu’temen, emin, hâkim anlamlarını yüklerken30; Ibn Abbâs, bu kelimelerdeki an- 

lam birligine atıfta bulunmuştur.3fi
 

 
fi.2. Uur’ân’da Müheymin Uelimesinin Uullanımı 
Allah’ın el-Esmâü’l-Hüsnâ’sından (en gü2el isimlerinden) biri olan el-Mühey- 

min kelimesi 
“AffAh, ßendisinden bAçßA tAnrt ofmAYAn ifAhttr. MutfAß egemenfiß SAHİbidir, NOßSAn- 
ftßFARTn her türfüsünden usAßttr, esenfiß ve güven sAGFAYAN, ßendisi güven verendir, 
görendir (göseten ve yönetenƒ, üstündür, irAdesine stntr yoßtur, eçi benseri ofMAYAN 
büyüßfüß SAHİBİdir. AFFAh yAßtçtTRTFAn ortAßFARdAN TAMAMEN münessehtir.“32

 

âyetinde kullarının hayır ve şer olan bütün amellerine tanık, şâhit, görüp gö2e- 

ten, yöneten anlamı taşımaktadır.33  Bu ayetteki ¿e Q̧  şo ģ  6o ß (gö2eten, koruyan, denetle- 

yen, şâhit, hâkim) kelimesinin muhtevasının Mâide 5ƒ48. âyetteki a̧  şo Ţ  
G  tzQ̧  şo ç̧ e 9̧  

(mü- 

heymin) kavliyle Mü22emmil 73ƒfi5. âyetteki {o e şo Ţ  
G  ß>œtu (si2lere şahit) ifadelerinin 

aynı oldugu, H2. Muhammed’e indirilen Uur’ân’ı tasdîki içerdigi söylenmiştir.34
 

Müheymin kelimesi, Uur’ân’ı niteleyen bir vasıf kapsamında “(Resufüm!ƒ sANA 
DA bu ßitAbt, önSeßi ßitAPfArt tASdiß ediSi ve onfArt ßorumAß üsere hAß ife indirdiß. Arttß 
ARAFArtndA AffAh’tn indirdigi ife hüßmet. SAnA gefen bu hAßißATi terß edip de onfArtn Arsu- 
FARTNA  uymA…“35   âyetinde  2ikredilmiş,  muSADDTß  kelimesine  atfedilmiş,  mu’te- 
menen36  kelimesiyle de i2ah edilmiş, musaddık anlamının mevcudiyetine işaret 
edilmiştir.37  Âyetteki ilk ef-UitÂb kelimesiyle Uur’ân’ın kastedildigi, ef takısının 
ahd-i 2ihni için kullanıldıgı, ikinci EF-UİTÂB’ın ise Tevrât ve Incîl gibi semâvî kitap- 
ları kapsadıgı ifade edilmiştir.38

 

 

29     Taberî,  ef-CÂMi‘u’f-beYÂN,  fi0ƒ377-38fi;  Mâturîdî,  Te’vîFÂt,  3ƒ533;  Elmalılı,  HAß  Dini  Uur’Ân  Difi,  3ƒ254; 
Süleyman Ateş, YÜSE Uur’Ân’tn ÇAgDAç Tefsirii, (Istanbul: Yeni Ufuklar Neşriyat, fi988), 3ƒ7-8. 

30     Ebû Muhammed Mekkî b. Ebî Tâlib, ef-HidÂYe İFÂ bufûgi’n-nİHÂye, thk. Câmi‘atü $ârika Mecmû‘atü Resâili 
Câmi‘iyyeti  bi  Uülliyyeti’d-Dirâsâti’l-‘Ulyâ  ve’l-Bahsi’l-‘Ilmiyyi  (b.y.:  Câmi‘atü’ş-$ârika  Uülliyyetü’ş- 
$erî‘ati ve’d-Dirâsâti’l-Islâmiyye, fi429ƒ2008), 3ƒfi766, fi768; Ebû Muhammed Ibn ‘Atiyye el-Endülüsî, ef- 
MuHArrerü’f-VESÎs fî tefsîri’f-ßitÂBİ’F-‘Asîs, thk. Abdüsselâm Abdüşşâfî Muhammed (Beyrut: Dâru’l-Uütübi’l- 
‘Ilmiyye, fi422ƒ2002), 2ƒfi99-200; Ebü’l-Fidâ’ Ibn Uesîr, Tefsîru’f-UUR’Âni’F-‘Asîm, thk. Sâmî b. Muhammed 
Sellâme (Beyrut: Dâru Taybe, fi420ƒfi999), 3ƒfi28; Ebû Abdillâh Muhammed eş-$evkânî, Fethu’f-ßAdîr, 
(Beyrut: Dâru’l-Uelimi’t-Tayyib, fi4fi4ƒfi994), 2ƒ55. 

3fi     Ibn Uesîr, Tefsîru’f-Uur’ÂN, 3ƒfi28. 
32 el-Haşr 59ƒ23. 
33     bk. Mukâtil b. Süleymân, Tefsîru MußÂtif, thk. Abdullâh Mahmûd $ehâte (Beyrut: Dâru Ihyâi’t-Türâs, 

fi423ƒ2002), 4ƒ285. 
34     bk. Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru MußÂTİF, 4ƒ285-286. 
35 el-Mâide 5ƒ48. 
36     bk. Ibn Man2ûr, LisÂnü’f-‘ArAb, fi3ƒ436-437; Fîrû2âbâdî, ef-UÂmûsü’f-muhît, fi600. 
37     Taberî, EF-CÂmi‘u’F-BEYÂN, fi0ƒ377-38fi. 
38     $ehâte, Tefsîru’f-UuR’ÂN, 3ƒfi096. 
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Müheymin kelimesi dört şekilde anlaşılmıştır:39
 

fi. Uur’ân, önceki ilâhî kitaplar ü2erinde itimat (güvenli) edilen, emîn ve hâ- 
kimdir. 

2. Uur’ân, önceki ilâhî kitaplarda haber verilenleri tasdik edendir. 
3. H2. Muhammed, Uur’ân ü2erinde itimat edilen bir peygamberdir. 
4. Uur’ân, hâfı2 (koruyan) ve rakîb (koruyan, gö2eten, gö2etleyen, denetle- 

yen)’dir. 
Müfessirlerin müna2araları bu maddeler ü2erinde yogunlaşmıştır. 
Âyette “Bis SANA öNSEßİ ßİTAPFARt TASDİß eden bu ßİTABT (Uur’Ânƒ indirdiß…“ ifadesindeki 

tE>QA kelimesinin ba2ılarına göre çtzZJß kelimesine stfAt, ba2ılarına göre ise HÂF’dir. Al- 
lah’ın aşTG tZQŞç9 çtzZJß ¿a a:>şzşç tS tE>QA [(önceki kitapları tasdik edici ve denetleyici ola- 
rak (bu kitabı (Uur’ân’ı) hak olarak indirdik.)] kavlinde H2. Muhammed’in kastedil- 
digi, müheyminen’in (tzQŞç) ileyke (™şJßƒ deki kef’e (“) hal, AŞTG deki 2amirin ef-UitÂB’a 
raci oldugu beyan edilmiştir.40 Bu durum, Uur’ân’ın önceki kitapları tasdik eden, H2. 
Muhammed’in ise Uur’ân ü2erinde müheymin ve mu’temen (itimat edilip güveni- 
len)  kılındıgına  işaret  etmekle  beraber  H2.  Muhammed’in  önceki  kitaplara 
musaddık ve müheymin oluşuna da atıfta bulunulmuştur. Bu paragrafta anlatılan- 
lar, Arap kelâmının mefhumundan u2ak bulundugu için hatalı görülmüştür.4fi

 

Âyette 2ikredilen (AŞTG) tZQŞÇ (gö2eten, koruyan, denetleyen, şâhit, hâkim) ke- 
limesindeki 2amirin sâbık semâvî kitapların ve sahifelerin her birine tekabül et- 
tigi belirtilmiştir.42 Bu araştırmanın muhtelif paragraflarındaki müfessirlerin yo- 
rumları, bu görüşü daha isabetli kılmaktadır. 

Ba2ı müfessirler “AFFAH her çeyi gösetfeyen (denetfeyenƒ’dir.”43  âyetindeki RAßÎben 
kelimesine  müheymin,  muhâfı2  anlamı  vermiştir.44    Buna  göre  müheymin, 
musaddık, mu’temen, murâkıb, muhâfı2, müşâhid kelimeleri birbirleriyle bag- 
lantılı kelimelerdir. 

Müheymin kelimesi Uur’ân ıstılahında önceki kitaplara şâhit, hâfı2, emîn, hâ- 
kim, rakîb, câmi’, onları gö2etleyip denetleyen, muhafa2a eden, neshedileni, tahrîf 
edileni, beyan eden, ifsad edileni tashih eden anlamlarını ifade etmektedir.45

 

 
39     Ibn Ebî Hâtim, Tefsîru’f-Uur’Âni’f-‘Asîm, thk. Es‘ad Muhammed et-Tayyib (Suudi Arabistan: Mektebetü 

Ne22âr Mustafa el-Bâ2, fi4fi9ƒfi999), 4ƒfifi50; Mekkî b. Ebî Tâlib, ef-HİDÂYE, 3ƒfi766; Ibnü’l-Cev2î, LÂDü’f- 
mesîr, fiƒ554-555. 

40     Taberî, EF-CÂmi‘u’F-BEYÂN, fi0ƒ377-38fi; Ibnü’l-Cev2î, LÂdü’f-mesîr, fiƒ554-555. 
4fi     Taberî, EF-CÂmi‘u’F-BEYÂN, fi0ƒ380-38fi. 
42     Taberî, EF-CÂmi‘u’F-BEYÂN, fi0ƒ377-38fi; Mâturîdî, Te’vîFÂt, 6ƒ605; $ehâte, Tefsîru’f-Uur’ÂN, 3ƒfi096. 
43 el-Ah2âb 33ƒ52. 
44     bk.  Muhammed  b.Mustafa  el-‘Amâdî  Ebüssuûd, IrÇÂdü’f-‘Aßfi’s- sefîm ifÂ mesÂyÂ’f-ßitÂbi’f-ßerîm  (Beyrut: 

Dâru  Ihyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî,  ts.)  7ƒfififi;  Âlûsî,  Me‘Âni’f-Uur’Ân,  fi5ƒ307;  $evkânî,  Fethu’f-ßAdîr,  4ƒ338; 
Muhammedü’l-Emîn  b.  Abdullah  el-Hererî,  Tefsîru  HADÂißu’r-RAVHi  ve’rEYHÂN  fî  rAVÂHî  ‘ufûmi’f-UUR’Ân 
(Beyrut: Dâru Tavki’n-Necât, fi42fiƒ200fi), 23ƒ87. 

45     bk.  Taberî,  ef-CÂMİ‘u’f-beyÂn,  fi0ƒ377-38fi;  Ibn  Uesîr,  Tefsîru’f-Uur’ÂN,  3ƒfi28;  $ehâte,  Tefsîru’f-Uur’ÂN, 
3ƒfi096-fi097. 
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Uur’ân, Allah’ın vahyettigi kitapların tamamına baglı olarak önce indirileni tas- 
dik edici, bu kitaplar ü2erinde emin bir murakabeci, denetimci, muhafı2 ve hak 
ile indirilen kitap kapsamında telakki edilmiştir. $ahitligiyle hakikatleri belirten, 
bo2uk olanları iptal eden, önceki ilâhî kitapların amel edilmesi el2em olan hü- 
kümlerini kaybolmaktan, bo2ulmaktan kurtarandır. 

Uur’ân, kendisine muhalif, onun tasdikinden geçmeyen diger şeriatlerle amel 
etmeyi nehyeden, onlar ü2erinde tasdikine ve teyidine müracaat edilen, ifsad ve 
tahrîften masun (dokunulma2), bi22at Allah’ın muhafa2asında bulunan bir kitap 
olarak tanıtılmıştır. Tevrât ve Incîl’le hükmün mutlak olması Uur’ân’la mukay- 
yed olmasına baglıdır, denilmiştir.46 Uur’ân’ın tahriften korunmuş, sahih semâvî 
kaynak ve referans kabul edildigi; Tevrât ve Incîl’de Uur’ân’la muvafık kalmayan 
her bir hükmün, kendisiyle amel edilmesi haram ve mensûh hüküm olarak ele 
alındıgı beyan edilmiştir.47

 

Uur’ân, önceki ilâhî vahiyleri muhafa2a eden, gö2eten, onlardaki âyetleri tas- 
dik eden, onlara sahip çıkan, bu sahifelerin, kitapların Allah’ın kelamı oldugunu 
ilan eden, onlarda var olan tahrîflere işaret eden, o kitaplardaki hakikat ile gayr-i 
hakikatı birbirinden ayıran bir ölçüdür. Uur’ân’ın Tevrât’ta ve Incîl’de var oldu- 
gunu açıkladıgı hükümler, bugün yoksa bu hükümler 2aman içerisinde kaybol- 
muş demektir. Uur’ân, ihtilaf ettikleri pek çok meseleyi Isrâîlogullarına açıkla- 
maktadır.48

 

Allah Uur’ân’ı korumayı “(üphesis bis Lißri (UUR’ÂN’tƒ indirdiß. Onun ßoruyuSusu ef- 
bette bisis.“49 âyetiyle kendine has kılmıştır. Uur’ân’ın korunması semâvî kitapların 
ve sahifelerin de muhafa2asını saglamıştır. Buna göre Tevrât, Łebûr ve Incîl’in ha- 
kikati (ö2ü) müheymin vasfına sahip Uur’ân sayesinde ebediyen bilinecektir.50

 

Çagıl “APAÇTß birer defif OFARAß ÂYETFErimis ßendiferine oßundugundA, bise (öfdüßten 
sonrAƑ ßAVuçmAYt ümit etmeyenfer ‘Bunu degiçtir, bunun dtçtndA BAçßA bir Uur’Ân ge- 
tir.’dedifer…“5fi  âyetindeki tebdîf (degiştirme) kelimesinin, degişime ugrayan her 
şeyin aslının (orijinalinin) bir şekilde korundugu anlamını taşıdıgına işaret ede- 
rek te’vîl tahrifâtına delalet ettigini ifade etmiştir.52  Çagıl, tebdîl ve tahrîf kav- 
ramlarının te’vîl tahrîfâtını kastettiginden hareketle Tevrât’ın tahrifâtının lâf2en 
degil yorum açısından gerçekleştigini iddia etmiş,53 bu tar2 korunmanın niteligi- 
ne, nasıllıgına ilişkin her hangi bir cümle kurmamıştır. Tevrât’ın lâf2en korun- 
duguna dair elimi2de kesin, net, açık bir bilgi de mevcut degildir. 

 

46     Elmalılı, HAß Dini UUR’ÂN Difi, 3ƒ253-254; bk. $ehâte, Tefsîru’f-Uur’ÂN, 3ƒfi096. 
47     $ehâte, Tefsîru’f-UuR’ÂN, 3ƒfi096. 
48     en-Neml 27ƒ76. “Dogrusu bu Uur’Ân, IsrÂifoguffArtnA üserinde AnfAçAmAdtßfArt peß çoß çeyi AçtßfAmAßtAdtr.“ bk. 

Ateş, YüSe Uur’Ân, 3ƒ7-8. 
49 el-Hicr fi5ƒ9. 
50     bk. Râ2î, MefÂtihu’f-gAYb, fi2ƒ37fi. 
5fi Yûnus fi0ƒfi5. 
52     Çagıl, UitÂb-t MußAddes’in Neyi TAhrif Kdifdi, 209. 
53     Çagıl, UitÂb-t MußAddes’in Neyi TAhrif Kdifdi, fi79. 
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Dolayısıyla bi2 Uitâb-ı Mukaddes’in aslının mana ba2ında ancak Uur’ân’ın 
müheymin ö2elligiyle korundugu kanaatindeyi2. Çünkü lâf2î korumanın mevcu- 
diyetini savunanlar yine Uur’ân âyetlerindeki kavramların literal anlamından, 
Uur’ân’ın Tevrât, Incîl, Łebûr ve diger vahiyler hakkında söylediklerinden istidlal 
etmişlerdir. 

Uur’ân’ın ilâhî vahiylere müheyminligi, bu vahiylerin Uur’ân’la mutabakat 
saglayanını hak; muhalefet edenini batıl ayrımına tabi tuttugu anlamına gelmek- 
tedir. Önceki vahiylerin devamı olarak nitelendirilen metinler, Uur’ân âyetlerine 
muhâlif ise yanlış, mutabık ise dogrudur, denilmiştir.54 Uur’ân, müheyminligiyle 
kendisinden önce indirilen sahifelerin ve kitapların, ilâhî vahyin aslına mutabık- 
lıgı hususunda bir saglama görevi üstlenmiştir. 

Bu  âyet  (el-Mâide  5ƒ48),  önceki  ilâhî  vahiylerin  mevcudiyetine  ragmen, 
Uur’ân’ın indirilmesini sanki e2elde takdir edilmiş bir müjde, adeta bir vaat ola- 
rak takdim etmektedir. Önceki vahiylerin müntesiplerinin bu duruma daha fa2la 
sevinmesi gerekir. Çünkü onların bu konuda beklenti içerisinde oldukları “Kffe- 
rindeßini (TevrÂtƒ dOGRUFAYAn bir ßiTAP, AFFAh ßATTndAN oNFArA GEFİNSE, öNSEDen ßÂFirfere 
ßARÇT SAFEr ArSUFARßEn, içte çimdi bifip tAntdtßfArt, ßendiferine uFAÇAn ßİTABt (Uur’ÂNƑ inßÂR 
ettifer...“55 âyetinde anlatılmıştır.56

 

Uur’ân’ın müheyminligi; tebdîlden (degiştirilmiş), tahrîften (bo2ulmaktan) 
korunmuş olması; diger kitapları denetleyen, o kitapların dogruluguna, sabitligi- 
ne tanıklık eden olmasındandır. Uur’ân, şeriatlerin asıllarını tasdik eden, 
neshedilmiş hükümleri açıklayandır. H2. Âdem’den itibaren nebilere, resullere 
indirilen sabit hükümleri, muvakkat hükümlerden ayırt eden, önceden indirilen 
kitaplardaki ilâhî hükümleri tebdîlden ve tagyîrden (degiştirme) koruyan, ilâhî 
sahifelerde, kitaplarda baki ve sabit şeriatleri birleştirendir.57

 

H2. Muhammed’e hitaben el-Mâide 5ƒ48. âyetin son bölümünde, senden 
önceki nebilerin senin şeriatinle neshedilmemiş şeriatleriyle, hükümleriyle 
Arap, Acem, Ümmî58 ve Ehl-i Uitap arasında hükmet, denilmiştir.59 Ibn Uesîr 
(öl. 774ƒfi373) bu görüşüyle Uur’ân’ın Tevrât ve Incîl’in mensûh ve muharref 
olmayan ayetlerini tasdik ettigini, bu ayetlerin Uur’ân’da mahfû2 olduguna 
işaret etmiştir. Bu baglamda Ehl-i Uitap arasında Uur’ân’la hükmetmek, 
Tevrât ve Incîl’in mensûh ve muharref olmayan ayetleriyle hükmetmek de- 
mektir.60

 

 

54     Muhammed Tâhir Ibn ‘Âşûr, et-TAhrîr ve’t-tenvîr, (Tûnus: ed-Dâru’t-Tûnusiyye, fi404ƒfi984), 6ƒ222. 
55 el-Bakara 2ƒ89. 
56     Uesler, “Uur’Ân-t Uerim’i ÖnSEßi YAhiyferden Aytrt Kden BAst Öseffißfer“, 34. 
57     Ebüssuûd, IrÇÂdü’f-‘Aßft’s-sefîm, 3ƒ45. 
58     bk. Âl-i Imrân, 3ƒ20. âyette ümmiyyîn şeklinde me2kûrdür. Râ2î, bu kavramın kendilerine vahyedilmiş 

belli bir kitabı olmayan toplumlara işaret ettigini ifade etmiştir. bk. Muhammed Esed, Uur’Ân MesA¡t 
(MEAf-Tefsirƒ, çev. Câhit Uoytak, Ahmet Ertürk (Istanbul: Işaret Yayınları, fi999), fiƒ92. 

59     Ibn Uesîr, Tefsîru’f-Uur’ÂN, 3ƒfi28. 
60     bk. $ehâte, Tefsîru’f-UuR’ÂN, 3ƒfi097. 
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Uur’ân’ın önceki ilâhî vahiyler ü2erinde gö2etici ve birleştirici olması “NÛH’A 

VAHYETTİGİMİS gibi SANA dA VAHYETTİß“6fi, “RABBİNİSDen bise bir MUSİse getirseydin yA? 9e- 
ßi,  ÖNSEßİ  sAhifeferde  bUFUNAN  AÇTß  ßANTT  ONFARA  gefmiç  degif  mi?“62   âyetleriyle  de 
delillendirilmiştir.63 Uur’ân, ilâhî kitapların hâtemi, en muhtevalısı, en büyügü ve 
en saglamı kabul edilmiştir. Önceki semâvî sahifelerde ve kitaplarda mevcut iyi- 
likleri (mehâsin) birleştiren, onlarda olmayan kemâlâtı (mükemmellikleri) artı- 
ran kitap olması nedeniyle onların tamamına şahit, hafı2 ve emin kılınmıştır.64

 

Beyyine sûresinin “tertemis SAHİFeferi OßUYAn“65  âyetindeki SAHİFefer kelimesin- 
den Uur’ân’ın ve diger sahifelerin kastedilmesi muhtemeldir. Diger sahifelerin 
Uur’ân’ın  içerisinde,  Uur’ân’ın  da  diger  sahifelerin  içeriginde  mevcut  oldugu 
“(üphesis O, evvefßiferin ßitApfArtndA mevSuttur.“66, “IBRÂhim ve MûsÂ’ntn SAhifeferinde 
MEVSuttur.“67  âyetleriyle desteklenmektedir. Buna göre Uur’ân’ın okunması ön- 
ceki sahifelerin ve kitapların okunmasını da saglamaktadır. 

el-Bakara, Âl-i Imrân ve el-Fâtır sûrelerinde me2kûr “Uur’Ân önSeßiferi tASdiß 
edİSİ“68,  “onfArtn  yANtnDAßiferi  tASdiß  ediSi“69    âyetlerindeki  tasdik  kavramının 
müheymin  manasını  taşıdıgı  nakledilmiştir.  Semâvî  kitapların  ilâhî  mesajları 
Uur’ân’da mevcuttur.70  Uur’ân ise bu semâvî kitaplara ve sahifelere muhafı2lık, 
müheyminlik, şahitlik etmiştir.7fi

 

Ö2et olarak cumhur ulemâ müheymin kelimesini, Uur’ân’ın, önceden indirilen 
kitapların sahih olduguna şahitlik etmesi, gayr-i mensûh hükümleri kabul etme- 
si, şeriatin aslına ait hükümleri denetlemesi, gö2etlemesi ve koruması baglamın- 
da telakki etmiştir. Uur’ân muhkem ve mensûh hükümlerde müracaat edilen, 
kendisiyle amel edilen ve terk edilen hükümlere hâvî olmasına istinaden ilâhî 
vahiyler (sahifeler ve kitaplar) hususunda itimat edilendir.72 Uur’ân’ın tahrîf 
edilmemiş olması müheyminliginin devamlılıgını saglamıştır.73

 

 
2. Uur’ân’ın Dinin Aslına Ilişkin Hususlarda Önceki Vahiylere Müheyminligi 
Uonuyu detaylandırmadan önce “usûfü’d-dîn”in muhtevasından  bahsetmek 

gerekmektedir. Usûl, asl kelimesinin çoguludur. “Asl“ ise kök, esas, temel, kay- 
nak, başlangıç, gerçek, her şeyin en altı, bir şeyin ü2erine bina edildigi temel an- 

 

6fi en-Nisâ 4ƒfi63. 
62 Tâhâ 20ƒfi33. 
63     Muhammed Mütevellâ eş-$a‘râvî, HAVÂttr (b.y.: Metâbi‘ü Ahbâri’l-Yevm, fi4fi7ƒfi997), fi5ƒ9462. 
64     Ibn Uesîr, Tefsîru’f-Uur’ÂN, 3ƒfi28; $ehâte, Tefsîru’f-Uur’ÂN, 3ƒfi096-fi097. 
65  el-Beyyine 95ƒ2. 
66   eş-$uarâ 26ƒfi96. 
67  el-A’lâ 87ƒfi8-fi9. 
68 Âl-i Imrân 3ƒ3; el-Fâtır 35ƒ3fi. 
69 el-Bakara 2ƒfi0fi. 
70     Mâtürîdî, Te’vîFÂt, fi0ƒ588-592. 
7fi     bk. Râgıb el-Isfahânî, Tefsîru RÂGtb, thk. Hind binti Muhammed b. Łâhid Serdâr (b.y.: Câmi‘atü Ümmi’l- 

Uurâ Uülliyyetü’d-Da‘veti ve Usûlü’d-Dîn, fi422ƒ200fi), 4ƒ370. 
72     $evkânî, Fethu’f-ßAdîr, 2ƒ55. 
73     $a‘râvî, HAVÂTtr, 5ƒ3fi79. 
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lamlarına gelmektedir.74 Itikadi konulara ilişkin hükümlere ahkâm-ı asliyye, ah- 
kâm-ı asliyyeyi konu edinen ilme usûlü’d-dîn denilmiştir.75

 

Uelam ilminde dinin aslından (usûlü’d-dîn) kastedilen iman esaslarıdır. 
Usûlü’d-dîn, amel ve ahlâk gibi diger unsurların kendi ü2erine bina edildigi te- 
mel demektir. Tevhid, nübüvvet ve ahiret müesseselerinin hak oldugu ispatlan- 
madıkça Islâm’ın fıkhî ve ahlâkî meselelerinin anlamsı2lıgından bahsedilmiştir.76 

Buradan hareketle kelam ilmi dalında ya2ılmış eserlerin bir kısmına usûlü’d- 
dîn ismi verilmiştir. Abdulkâhir Bagdâdî (öl. 429ƒfi038), Muhammed te2devî’nin 
(öl. 493ƒfi099) usûlü’d-dîn adında kaleme aldıkları kelam eserleri birer örnektir.77 

Ebû Hanife’nin (öl. fi50ƒ767) tevhid, nübüvvet, ahiret vb. kelam konusunu içeren 
“ef-Ftßhü’f-Kßber” adlı kitabı usûfü’d-dîn ilmine ilişkin bir eser olarak tanımlanmış- 
tır.78 Râgıb el-Isfahânî (öl. 502ƒfifi08) ise dinin aslını (usûlü’d-dîn) ve fürûunu 
(fürûü’d-dîn); ibadetin aslı ve fürûu, muâmelâtın aslı ve fürû, me2âcirin aslı ve 
fürû vb. şekillerde tasnif etmiştir.79

 

Bu baglamda Uur’an’ın önceki vahiylere müheyminligi sadece itikadi konula- 
ra has olmayıp dinin hem itikadi hem de ibadet, ahlak gibi ameli konularına da 
şâmildir. Bu durum Uur’ân’ın müheyminliginin başka bir yönünü göstermekte- 
dir. Bu bölümde itikadi konularda, ibadetin aslında ve ahlâkî konularda Uur’ân’ın 
müheyminligi ele alınmıştır. 

 
2. fi. Inanç Esaslarında Müheyminlik 
Uur’ân, önceki ilâhî vahiyleri sadece korumakla kalmamış aynı 2amanda o 

vahiylere inananların başka kaynaklardan edindikleri galat inançların dogrula- 
rını da belirtmiştir. Bu minvalde ü2erinde en çok durulan konu Allah’ın varlıgını 
ve birligini içeren tevhid ilkesidir.80 $irkin iptali ise ilâhî şeriatin temel kuralı 
olarak nebilerin tamamının dininde mevcut muhkem hükümlerden biridir.8fi

 

Uur’ân-ı Uerim, muharref kitaplarda yer alan Allah tasavvurunu tevhid aki- 
desi baglamında temel bir sorun olarak açıklamıştır. Sahih tevhid akidesini te- 
şekkül ettirecek Allah tasavvurunu bu kavimlerde tesis etmek için nebiler gön- 
derilmiştir. Bu nebilerin ilki H2. Nûh’tur. 

Ilk şirk itikadının teşekkül etmesine istinaden itikadi konularda H2. Nûh’a in- 
dirilen ilk vahyin tevhidi içerdigi “Andofsun bis Nûh’u ßendi ßAVMine gönderdiß. 

 
74     Ibn Man2ûr, LisÂnü’f-‘ArAb, fifiƒfi6-fi8; Mevlüt Sarı, ef-MevÂrid (Istanbul: Bahar Yayınevi, t.s.), 35-36. 
75     bk. Mevlüt Ö2ler, “Uelam Tarihi“, UeFAm (Kf UitAbtƒ, Editör: $aban Ali Dü2gün (Ankara: Grafiker Yayınları, 

20fi2), 27. 
76     Ö2ler, “UefAM TArihi”, 27. 
77     Ö2ler, “UefAM TArihi”, 27. 
78     bk. Ebü’l-Bekâ el-Uefevî, ef-UüffiyyÂT, thk. ‘Adnân Dervîş, Muhammed el-Mısrî (Beyrut: Müessesetü’r- 

Risâle, ts.), fiƒ690. 
79     bk. Râgıb, Tefsîru RÂGtb, 4ƒ372. 
80     Uesler, “Uur’Ân’t ÖNSeßi YAhiyferden Aytrt Kden BAst Öseffißfer“, 34. 
8fi     Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru MußÂTİF, fiƒ263-264, 597. 



Çıtır, The treservation Of Divine Revelations With The Qur’ǎn As The Final Standard • 29fi 

Ksßiyeni 46 (MartƒMarch 2022) 

 

 

 

 
(Nûhƒ onFARA: ‘Ky ßAVMim! AfFAH’A ibADet edin. AFFAH’TAn BAÇßA İFAh yoßtur. Dogrusu bü- 
yüß bir AsABTn sisfere gefmesinden ßorßuyorum’ dedi.“82  âyetinde haber verilmiştir. 
Aynı ifade, üslup ve ika2ın H2. Hûd83  ve H2. Sâlih84  tarafından kavimlerine açık- 
landıgı Uur’ân’ın  muhafı2lıgında  anlaşılmaktadır. Ahirete  iman hususunda  da 
Uur’ân’ın müheyminligine bu âyet tanıklık etmektedir.85

 

Buna göre H2. Nûh, H2. Hûd ve H2. Sâlih’e tevhid ve ahiret akidesini içeren 
vahiy indirilmiştir. Ahirete imanın bütün nebilere indirilen vahiylerde varlıgı 
Uur’ân’ın şahitliginde anlaşılmaktadır. Uur’ân bu vasfıyla sö2 konusu peygam- 
berlere inen vahyi korumuştur.86

 

Semâvî kitapların tahrîf edilmemiş aslında, tevhid inancına öncelik verildigi 
görülmekte; bu kitaplar tahrîf edildikten sonra tevhidi 2edeleyen, şirk tehlikesi 
oluşturan rubûbiyet ve ulûhiyet sorununun teşekkül ettigine şahit olunmakta- 
dır. Uur’ân müheymin vasfıyla önceki kitaplarda, sahifelerde vahyedilen ile 
tahrîf edileni ayırt etmiştir. Allah’ın tevhide ilişkin vahyettigi ilahi mesajları şöy- 
le açıklamıştır: 

“(Ky MuhAmmedƒ de ßi; ‘Ky UitAp Khfi! ArAmtsdA müçtereß ofAn ortAß bir söse ge- 
fin. IbAdetimisi sADESE AfFAh’A YAPAFTm, hiçbir çeyi onA çirß ßOÇMAYAftm. AFFAh’t 
terß edip de ArAmtsdA bufunAn bAstfArt diger bAstfArtnt rAb edinmesin.’ Kger teßrAr 
yüs çevirirferse,‘tANTß ofun ßi, bis MüsfümANFArts’ deyin.“87

 

Âyetteki $zçç9 tzzşç ,ß9s ãØ (si2lerin ve bi2im aramı2daki ortak kelime) ifadesi 

$zçç9 tzzşç ‡>G ãØ (si2lerin ve bi2im aramı2daki daha adil (insaflı) kelime) anla- 
mında te’vil edilmiş,88  adalet, adl ve insaf89  kelimeleriyle açıklanan ortak sö2 
“AFFAH hARİSinde BAçßA ifAH yoßtur.“ kapsamında tetkik edilmiştir.90  Bu âyetin 
muhatabının Ehl-i Uitab’ın her iki grubu oldugu 2ikredilmiş; buna “Sisden ön- 
SE gönderdigimis her bir nebiye benim hArİSİMde BAçßA bir ifAH yoß, sAdeSe bAnA 
ibADet edin diye vAhyettiß.“9fi  ve “AFFAH’A İBADET edin, tÂGUTTAN USAß durun diye her 
ümmete resuf gönderdiß.“92  âyetleri delil gösterilmiştir.93  Ortak kelimeye şâmil 
tevhidin; kitapların ve resullere indirilen vahiylerin tamamındaki mevcûdi- 
yetine94 Uur’ân şahitlik etmektedir. 

 

82   el-A’râf 7ƒ59. 
83   el-A’râf 7ƒ65. 
84   el-A’râf 7ƒ73. 
85 bk. Ebü’l-Berekât Hâfi2üddîn en-Nesefî, Medâriku’t-ten2îl ve hakâiku’t-te’vîl, thk. Yûsuf Ali Bedîvî 

(Beyrut: Dâru’l-Uelimi’t-Tayyib, fi4fi9ƒfi998), fiƒ576. 
86 bk. el-Mâide 5ƒ72; Yûsuf fi2ƒfi0fi; el-Ankebût 29ƒ36; Sad 38ƒ26, 45-46; el-Mü’min 40ƒ27, 39-43. 
87 Âl-i Imrân 3ƒ64. 
88     Taberî, CÂmi‘u’f-beyÂn, 6ƒ483; Mâturidî, Te’vîfÂT, 2ƒ294; Râgıb, Tefsîru RÂGtb, 2ƒ6fifi; Râ2î, MeFÂtihu’f-gAYb, 

8ƒ252. 
89     Râ2î, MefÂtihu’f-gAYB, 8ƒ252. 
90     Taberî, CÂmi’u’f-bEYÂN, 6ƒ483; Râgıb, Tefsîru RÂGTB, 2ƒ6fi2. 
9fi el-Enbiyâ 2fiƒ25. 
92 en-Nahl fi6ƒ36. 
93     Ibn Uesîr, Tefsîru’f-Uur’ÂN, 2ƒ55-56; $evkânî, Fethu’f-ßADîr, fiƒ400. 
94     Ebüssuûd, IrÇÂdü’f-‘Aßft’s-sefîm, 2ƒ48. 
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Ibn Uesîr, sö2 konusu ortak kelimenin nebilerin tamamının davetine hâvî 

tevhid akîdesi oldugunu “Sisden öNSE gönderdigimis her bir nebiye benim hAriSimde 
BAÇßA bir İFAh yoß, sADESE BANA iBADet edin diye VAHYETTİß.“95  ve “AFFAH’A İBADet edin, 
TÂGUTTAn USAß durun diye her ümmete resuf gönderdiß.“96  âyetleriyle açıklamıştır.97 

Ortak kelimenin, kitapların birleştigi bir kelime oldugu beyan edilmiştir.98
 

Reşîd Rı2â (öl. fi354ƒfi935) “AFFAH’TAN BAÇßA hiçbir çeye İBAdet etmeyis.“, “Hiçbir 
çeyi AFFAH’A  ORTAß ßOÇMAyts.“,  “ONFAr AFFAh’tn dtçtndA birbirferini RAB edinmesinfer.“ 
âyetlerinin nebilerin ü2erinde ittifak ettigi ufûhiyet ve rubûbiyet birfigine işaret et- 
tigini ifade etmektedir. H2. Ibrâhim arı, saf bir müvahhid; H2. Mûsâ’nın Tev- 
rât’taki şeriatinin ilk esasını “Senin İFAhtn bu RAB’Dir. Senin için BAÇßA ifAH yoßtur. 
Önümde oymA heyßef yApmA. Ne yerde ve sudA yerin AfttndAßiferin; ne de gößyüsünde, 
YUßArtdAßiferin resmi yoßtur. ONFARA SESDe etme, iBADet etme.“99 ifadesi oluşturmuştur. 
Isrâilogullarının bütün nebileri Mesih’e kadar bu yolu takip etmiştir.fi00

 

Bu ifadeler Yuhanna Incili’nde (fi7:3) hala mevcuttur. Tevhid bu şeriatta ba2ı 
fenomen resimler, davranıştaki dayatma haricinde hala bulunmakta; on emrin 
başı şirki terk etmeyi içeren tevhiddir. Bu temel esasta hiçbir şey neshe maru2 
kalmamıştır.fi0fi

 

Âyetteki ortak kelime, kâinatı yaratan, tedebbür eden, dü2enleyen, ameller- 
den ra2ı oldugu ya da olmadıgı şeyleri nebilerin lisanında bi2lere ögreten anla- 
mında te’vîl edilmiştir. Bu ifadeyle Ehl-i Uitab’a hem bi2ler hem de si2ler, âlem- 
deki tasarruf hakkının tek bir ilahın olduguna inanırı2, aklını2daki şüpheleri i2a- 
le etme, usûlü’d-dini ikame etme hususunda ittifak edelim, tevhidi tesis etmede 
gelin birlikte hareket edelim denildigi nakledilmiştir.fi02

 

Reşîd Rı2â “AFFAH’TAn BAÇßASTNA İBADet etmeyis.“ âyetinin ufûhiyyet birfigine delâ- 
let ettigini, “Hiçbir çeyi ONA çirß ßoçMAyts.“ âyetinin ise ufûhiyet birfigini destekledi- 
gini; “AfFAH’TAn BAÇßA birbirferinisi rABFEr edinmeyin.“ âyetinin rubûbiyet birfigine işa- 
ret ettigini ifade etmiştir. Rubûbiyyet birligi, Adiyy b. Hâtim hadisinde anlatıldıgı 
ü2ere haram ve helal hükme havi teşrî hakkını içermektedir. Teşrî hakkının sa- 
dece Allah’a has oldugu, ahbârların ve ruhbânların böyle bir hakkının bulunma- 
dıgı hadiste nakledilmiştir: 

“RİVAyete göre “ONFAR AhbÂRFART ve ruHBÂNFART RAb edindifer.“103 Âyeti ininSe, 
Adiyy b. HÂTİM, Ky ResÛFAFFAh! Bis oNFARA ibADet edenferden degifis, dedi. AFFAH 
resufü, ONFAR HARAm, hEFAF hüßümfer sisfere ßOYUYORFAR, sis de ONFArtn sösferini 

 

95 el-Enbiyâ 2fiƒ25. 
96 en-Nahl fi6ƒ36. 
97     Ibn Uesîr, Tefsîru’f-Uur’ÂN, 2ƒ55, 56; $evkânî, Fethu’f-ßADîr, fiƒ400. 
98     Ebüssuûd, IrÇÂdü’f-‘Aßft’s-sefîm, 2ƒ48. 
99     Tevrât,  Tesniye,  4ƒ35;  Sa’adya  Gaon,  TevrAt  (TorAƒ  Tefsiri  “Tefsîru’t-TevrÂt  bi’f-‘ArAbiyye”,  ha2.  Nuh 

Arslantaş (Istanbul: Türkiye Ya2ma Eserler Uurumu Başkanlıgı, 20fi8). 2ƒfi6fi0, fi6fi2, fi6fi4. 
fi00   Muhammed  Reşîd  Rı2â,  Tefsîru’f-MENÂR  (b.y.:  el-Hey’etü’l-Mısrıyyetü’l-‘Âmme  li’l  Uitâb,  fi4fifiƒfi990), 

3ƒ268. 
fi0fi   Reşîd Rı2â, MeNÂR, 3ƒ268. 
fi02   Reşîd Rı2â, MeNÂR, 3ƒ268. 
fi03   et-Tevbe 9ƒ3fi. 
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ßABuf ediyorsunus degif mi? dedi. Ibn HÂTİM evet, dedi. AFFAH resufü içte o budur 
dedi.“fi04

 

Uur’ân tahrif edilmiş Tevrât’ta dile getirilen TANRt tasavvurunun yanlışlı- 
gına dikkat çekmiş, tahrifle ilgili bölümü müheymin vasfıyla tashih etmiştir. 
Tevrât’ta, sadece bir millete olan aidiyet gibi Yüce Allah için öngörülen hu- 
suslar, çok tanrılı dinlerdeki ilah algısını çagrıştırmaktadır.105 Bu minvalde 
Eski Ahit’te yer alan ISRAİF’İN TANRTST (2. Samuel fi2:7-9) şeklindeki ibareler ve 
iddialar Uur’ân tarafından reddedilmekte ve Fatiha suresinin ilk âyetinde Al- 
lah’ın sadece bir milletin degil bütün âlemlerin rabbi oldugu bildirilmekte- 
dir.fi06

 

Diger taraftan müminler ne2dinde aşkın bir kabullenişi ifade eden Allah inan- 
cı ve ona duyulan saygı, sö2 konusu muharref kitaplardaki tahriflerle basite in- 
dirgenmektedir. Bu noktada asıl itibariyle insanlara ait birtakım ö2elliklerin, Yü- 
ce Allah’ın 2atıyla bagdaşmayan bir tar2da Allah’a i2afe edildigini ve böylece 
onun sıradan bir varlık olarak tanımlandıgını görmekteyi2. Eski Ahit’e göre Ce- 
nabı Hak, ba2en yeryü2üne inerek orada karşılaştıgı bir insan ile güreş yapabil- 
mektedir. (bk. Tevrât, Tekvin 32:24-25, 27-30) 

Eski Ahit’te mevcut güreşe ilişkin metinler Uur’an’da temel birer ilke kabul 
edilen iki ilâhî hakikatle bagdaşmamaktadır:fi07

 

Yüce Allah’ın kullarından herhangi birine bu dünyada görünmeyecegi “Gös- 
fer onu idRAß edemes, o gösferi idrAß eder.“fi08 âyetiyle beyan edilmiştir. 

Allah’ın yarattıgı kullarından hiç kimsenin Cenab-ı Hakk’a galip gelip güç ye- 
tirmesi mümkün degildir. Bu temel ilke birçok âyette 2ikredilmiştir: “AFFAh’tn her 
çeye gÜSü yeter.“fi09

 

Tevrat’ta (Çıkış 33:fi2, Sayılar fi2:7-8) 2ikredilen ibarelerin tevhid dininin ön 
gördügü Allah inancıyla uyuşması, vahiy olması sö2 konusu degildir. Çünkü 
Uur’an-ı Uerim H2. Mûsâ’nın Yüce Allah’ı görme yönündeki isteginin kabul gör- 
medigini, asıl itibariyle böyle bir hadisenin de muhal oldugunu bildirmektedir: 

“MuSA tAYin ettigimis SAMAndA (TurAƒ gefip rABBİ de ONA hiTAP edİNSE, “RABBİm! 
BAnA görün, sAnA bAßAytm” dedi. AffAh dA “beni (dünyAdAƒ ASfA göremessin. FAßAt 
(çuƒ dAGA BAß, eger o yerinde durAbifirse sen de beni görebifirsin” buyurdu. RABBİ o 
DAgA teSeffi edinSe onu pArAmpArçA etti. MusA DA BAytftp düçtü. Uendine gefinSe 

 

fi04   Ebû  Îsâ  Muhammed  et-Tirmî2î,  Sünen,  thk.  Beşşâr  Avâd  Ma‘rûf  (Beyrut:  Dâru’l-Garbi’l-Islâmî, 
fi4fi8ƒfi998), Sûretü’t-Tevbe, 3095. (Beşşâr, hadisin garip oldugunu, senedindeki Abdüsselâm b. Harb’in 
tanınmadıgı, Gatayf b. ‘Ayân’ın bilinmedigini nakletmiştir. Albânî’nin Hasen oldugunu ifade ettigini 
2ikretmiştir.); Ebû Bekir Ahmed b. el-Hüseyn el-Beyhakî, Sünenü ßübrÂ, thk. Muhammed Abdülkâdir Atâ 
(Beyrut:  Dâru’l-Uütübi’l-‘Ilmiyye,  fi424ƒ2003),  fi0ƒ  fi98;  Ebül-Uâsım  Müsnidü’d-dünya  et-Taberânî, 
Mu‘SEMü’f-ßebîr, thk. Hamdî b. Abdülmecîd es-Selefî (Uâhire: Mektebetü Ibn Teymiyye, ts.), fi7ƒ92, 2fi8; 
Reşîd Rı2â, MeNÂR, 3ƒ269. 

fi05   Uesler, “Uur’Ân’t ÖnSeßi YAhiyferden Aytrt Kden BAst Öseffißfer”, 34. 
fi06   Uesler, “Uur’Ân’t ÖnSeßi YAhiyferden Aytrt Kden BAst Öseffißfer”, 35. 
fi07   Uesler, “Uur’Ân’t ÖnSeßi YAhiyferden Aytrt Kden BAst Öseffißfer”, 36. 
fi08   el-En‘âm 6ƒfi03. 
fi09 el-Bakara 2ƒ20, fi06, fi09, fi48, 259, 284; Âl-i Imrân 3ƒ26, 29. 



294 • Çıtır, Uur’ân’ın Müheyminliginde Ilâhî Vahiylerin Uorunmuşlugu Ü2erine  

www.dergipark.org.trƒtrƒpubƒeskiyeni 

 

 

 

“seni noßSAn vASTffArdAn tensih ederim, SANA tövbe ederim, ben inANAnfArtn ifßi- 
yim, dedi.“fifi0

 

Musa kıssasının bir kısmının anlatıldıgı bu âyet, Yüce Allah hakkında Yahudi- 
lerde öteden beri var olan yanlış itikadı i2ale etmeyi amaçlamış, Eski Ahit’te bu 
konuda var olan metinlerin gerçegi yansıtmayan bilgiler oldugunu beyan etmiş- 
tir. Çünkü insanların, Allah’ı bu şekilde tasavvur etmeleri de muhal olup, O’nun 
kulları tarafından görülmesi imkânsı2dır: “AFFAh bir İNSANFA ANSAß VAhiyfe YA dA per- 
de ArßAStnDAn ßonuçur. YAHut gönderdigi bir efçiye isniyfe difedigini vAHyeder.“fififi

 

Uur’ân’ın Incîl’den korudugu itikâdî konularından biri tevhid inancıdır. Eli- 
mi2deki Incîl’in muhatabı Hıristiyanların ekseriyeti, teslis itikadını benimsemiş; 
bu inancı H2. Îsâ ve Incîl’e isnat etmiş, Uur’ân ise teslis itikadının H2. Îsâ’ya gön- 
derilen Incîl’in aslında olmadıgını ibra2 etmiştir: “AffAh üçün üçünSüsüdür diyenfer 
efbette ßÂFir ofdufAr. OySA teß ifAHTAn bAÇßA ifAh yoßtur.“fifi2 Uur’ân, Incîl’in aslında tes- 
lisin degil tevhidin varlıgını ilan ederekfifi3  muharraf olmayan Incîl’deki tevhid 
akidesini korumuş; tahrîf edilen ile aslında mevcut olanı ayırıp tashih etmiştir. 

Meryem fi9ƒ35. âyetin anlamına paralel olarak Uur’ân-ı Uerim, babası2 yaratı- 
lan Îsâ’nın durumunu açıklıga kavuşturmuş, bu muci2enin “AffAh’A çoSuß isnAdt” 
gibi sapık bir inanca evirilmesine engel olmuştur: “(üphesis ßi (yArAttftç itibAriyfeƒ 
ÎSÂ’ntn AfFAh ßAttndAßİ durumu, Âdem’in durumuYFA AYntdtr. Onu toPRAßTAn YARATTt. Son- 
RA ONA Of dedi. O dA hemen ofuverdi.“fifi4

 

Uur’ân-ı Uerim, dile getirilen iftirayı yapanlara başka perspektiften seslenerek, 
Allah’ın eş edinmek gibi beşerî bir 2orunlulugu gerektiren çocuk edinmekten mü- 
ne22eh oldugunu bildirmektedir: “O, örneßferi yoßßen gößferi ve yeri YARATANDtr. O’nun 
bir eçi yoßßen nASTf bir evfAdt ofABİfir? HÂFbußi O, her çeyi yARAttt ve HAßßtyfA bifendir.“fifi5; 
“Dogrusu rAbbimisin çANT çoß yüSEdir. Ne bir eç ne de bir çoSUß edinmiçtir.“fifi6

 

Diger taraftan Îsâ’yı anlatan âyetlerde bu ismin başında bulunan Meryem- 
ogfufifi7 ifadesi, Allah’a evlat atfedenlere dâimi ve sabit bir reddiyedir. Uur’an’dan 
aktarılan ikna edici bütün bu delillere ragmen Allah hakkındaki saptırıcı inançla- 
rında ısrarcı olanlara tevcih edilen şu âyet, aynı anda onlara yönelik çok açık bir 
tehdittir: 

“YAhudifer, ‘Üseyir AffAh’tn ogfudur dedifer. HtristiYAnfAR ise ‘ÎsÂ Mesih AffAh’tn 
ogfudur’ dedifer. Bu onfARtn AgtsfArtyfA gevefedißferi (gerçeß ofmAyAnƒ sösferidir. 
Bu sösfer, dAhA önSEden İNßÂr etmiç OFANFArtn sösferine bensiyor. AffAh onfART yoß 
etsin. NASTF dA HAßTAN yüs çeviriyorFAR.“fifi8

 
 

fifi0 el-A’râf 7ƒfi43. 
fififi eş-$ûrâ 42ƒ5fi. 
fifi2 el-Mâide 5ƒ73. 
fifi3 bk. el-Mâide 5ƒfifi6-fifi8. 
fifi4 Âl-i Imrân 3ƒ59. 
fifi5 el-En‘âm 6ƒfi0fi. 
fifi6 el-Cin 72ƒ3. 
fifi7 bk. el-Bakara 2ƒ87, 253; Âl-i Imran 3ƒ 45,fi57, fi7fi; el-Maide 5ƒfi7, 46 vd. 
fifi8 et-Tevbe 9ƒ30. 
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Uur’ân eski ve yeni ahitte anlatılan Allah’a yönelik iftiralara öncelikli olarak 

çok yönlü cevap vermiş, bahsedilen cevaplardan birisi de yoktan var etme olgu- 
sudur.fifi9 Bütün bunlara Uur’ân müheymin vasfıyla cevap vermiştir: “AffAh’tn evfAt 
edinmesi ofASAß iç degifdir. O bundAn münessehtir. O, bir içe ßARAR verdiginde ONA SADESE 
“of” der ve o dA OFUVERİR.”fi20

 

Bu başlık altında 2ikredilen âyetler ve veriler incelendiginde Tevrât ve 
Incîl’in aslında olmayıp sonraki ilaveler ve tahrîfler Uur’ân’ın gö2etiminde tashîh 
edilmiştir. 

Uur’ân risâlet konusunda da önceki vahiylerde mevcut, sonradan tahrîf 
edilmiş ba2ı hususları muhafa2a etmiştir. Elimi2deki Tevrât’ta sadece kralfi2fi 

olarak tanıtılan H2. Dâvûd’unfi22 ve H2. Süleyman’ınfi23 aynı 2amanda peygam- 
ber oldugu Uur’ân’da 2ikredilerek Tevrât’taki muharref vahiy tashih edilmiş- 
tir. Âdem, Eski Ahit’te ilk insan, insan türü kabul edilmiş, ö2el isim olarak 
kullanılmıştır.fi24

 

Nûh’un nesebi ise Âdem ile $it’e isnat edilmiş,fi25 Lût’un Ibrâhîm’in Mısır yol- 
culuguna katıldıgından, Harran’a geldiginden bahsedilmiştir.fi26 Yûsuf’un, Ib- 
rânice de “Yosef“ olarak bilindigifi27; Ibrâhîm’in oglu Ishâk’ın oglu Ya‘kûb’un Ra- 
hel ismindeki eşinden dünyaya geldigi ve Bünyamin isminde kardeşinin bulun- 
dugu nakledilmiştir.fi28 Bu isimler, göçebe kabul edilen kâbile reisi (tatriark) şek- 
linde vasıflanmış, peygamber kabul edilmemiştir.fi29

 

Uur’ân, bu isimlerin peygamber olduguna işaret ederek Eski Ahit’teki 
muharref ilâhî mesajları yeniden tashih etmiştir. Yahudilerce E2râ olarak bilinen 
Ü2eyirfi30 Ahd-i Atik’te kendine has bir kitabı bulunmasına ragmen peygamber 
kabul edilmemiştir. Uur’ân’da Ü2eyir’in peygamberligine ve kendisine kitap indi- 
rildigine dair kesin bir bilgi yoktur. 

 
fifi9   Uesler, “Uur’Ân’t ÖnSeßi YAhiyferden Aytrt Kden BAst Öseffißfer”, 33-46. 
fi20 Meryem fi9ƒ35. 
fi2fi 2. Samuel 2:2-3, fi. Urallar 3:5, fifi:fifi. 
fi22 el-Bakara 2ƒ25fi; el-Isrâ fi7ƒ55; en-Neml 27ƒfi6, fi9, 20, 27, 34. 
fi23 en-Neml 27ƒfi6, fi9, 20, 27, 34. 
fi24   Tevrât, Tekvîn 5:fi-5, fi:26-28, 2:4, 4:26.fi24 Incîl, Yuhanna, fi4:26, fi5:26; bk. Mukâtil b. Süleymân, Tefsîru 

MußÂtif, 4ƒ3fi6; bk. Rahmetullah Hindî, I2hâru’l-hak, thk. Dr. Muhammed Abdülkâdir, Halîl Melkâvî 
(Uâhire: Dâru’l-Harameyn, fi4fi4ƒfi994), 4ƒfifi87-fifi9fi. 

fi25 Tevrât, Tekvîn 5:fi-32, 4:fi7-24. 
fi26 Tevrât, Tekvîn fifi:27, fi2:5, fi3:fi. 
fi27 Tevrât, Tekvîn fi9:3fi, 30:fi. 
fi28 Tevrât, Tekvîn 30:24, 32:9, 35:fi7-fi8. 
fi29   William Binner, “Studies of Islamic and Judaic Traditions II“, SShofArs 9ress AtfAntA GeorgiA, fi989, 65. 

Uürşat Demirci, YAhudifiß ve Dini ÇogufSufuß (Istanbul: y.y., 2000), 34-35. bk. Tevrat, Tekvin, 4:fi-5, fifi:fi0- 
32, fi2:fi-35, 37:fi-45. Bu isimler peygamber kabul edilmedigi için Uitâb-ı Mukaddes’in Neviim (teygam- 
berler) bölümünde yer almamıştır. 

fi30   Neviîm (teygamberler), 2. Uısımƒ2. Gurupƒfi5. Bab (Eski Yahudi gelenegi Malaka ile E2râ’yı aynı kişi 
kabul  etmiştir.  et-Tevbe  9ƒ30.  âyette  2ikredildigi  gibi  Yahudilerin  Ü2eyir  Allah’ın  oglu  demeleri 
Uur’ân’da reddedilmiştir.) Bâki Adam, “Ü2eyir“ Türßiye DiyAnet YAßft IsfAm Ansißfopedisi (Istanbul: TDV 
Yayınları, 20fi2), 42ƒ40fi-402. 
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Incîl’de Feraklîtfi3fi  olarak 2ikredilen ismin Uur’ân’daki Ahmed ismine tekabül 
ettigi, H2. Muhammed’in Ahmed ismiyle müjdelendigi belirtilmiştir: “Meryem og- 
fu ÎSÂ, Ky IsrÂİFoguffART! Benden ÖNSE gönderifen TevrAT’t tASdiß eden, benden SONRA RİSÂFETFE 
görevfendirifen Ahmed AdtndA bir peygAmberi mü¡defeyen AfFAh’tn bir efçisiyim.”fi32  Isim- 
ler lisanlara göre degişen nesneler olmayıp Uur’ân bir taraftan Incîl’de H2. Mu- 
hammed’e yönelik müjdelemeyi onaylarken diger taraftan bugün elimi2deki In- 
cîl’de Feraklît olarak tahrîf edilmiş H2. Muhammed’in ismini Ahmedfi33  olarak tas- 
hih etmiştir. Ayrıca Uur’ân, Tevrât’ta “MÛSÂ’NTN ßARDEÇİ”fi34 olarak müjdelenen ve adı 
müphem olan nebinin H2. Muhammed oldugunu açıklamıştır.fi35

 

Uur’ân, Isrâilogullarına indirilen vahiylerde (Tevrât, Incîl) H2. Muhammed’e 
ve tüm peygamberlere imanın mevcudiyetini haber vermiştir: 

“OnFAr yAnfARtndAßi TevRAT’TA Ve InSİF’de yAstft bufdußFArt ümmî bir nebiye ittibA 
eden ßimseferdir.“fi36  ve “Andofsun AffAH IsRÂifoguffArtndAn sAgfAM bir sös Afmtçtt. 
AFFAH onFARDAN on ißi temsİFSİ seçip çöyfe demiçti: ‘Sisinfe beRAberim. Andofsun 
NAMASTNTST ßtfAR, SEßÂTtntst verir ve resufferime inANtr ve onfARA desteß verirsenis… 
sisferi SEnnete ßoYARTm.“fi37

 

Uur’ân; Tevrât ve Incîl’de bulunan, sonradan tahrif edilen, peygamberlerin 
tamamına imanıfi38 2ikrederek bu kitaplardaki vahyi korumuştur. Bütün bu veri- 
ler incelendiginde önceki vahiylerde bulunan, sonradan kaybolan tevhid, ahiret 
ve nübüvvet vb. inanç esaslarına ilişkin ba2ı itikadi hükümler Uur’ân’da kayda 
alınmış; yanlış anlatılan peygamber kıssaları dü2eltilmiştir. 

 
2.2. Ibadette Müheyminlik 
Uur’ân önceki sahifelerde, kitaplarda nama2 ve 2ekât ibadetinin varlıgından 

bahsetmektedir: “RAbbinin Adtnt Antp nAmAs ßtftp, seßÂt veren ßurtufuçA ermiçtir. FA- 
ßAT sis düNYA hAYATTnt, dAHA ßAFTSt ofAN Ahiret HAYATTNA tERSih ediyorsunus. BunfAr ifß sA- 
hifeferde, IBRÂhîm ve MÛSÂ’NTN sAHİFeferinde VARDtr.“fi39

 

H2. Ibrâhim’in ve H2. Mûsâ’nın sahifelerinde, ilk sahifelerde birçok hakikatle 
birliktefi40 “)QÉ“ (nama2 kılan kimse) kelimesi bulunmakta olup; ilk sahifeler, baş- 
ta H2. Ibrâhîm ve H2. Mûsâ olmak ü2ere bütün peygamberlere gönderilen sahife- 
leri kapsamaktadır.fi4fi  teygamberler arasında H2. Ibrâhim’in tercih edilmesinde 

 
fi3fi   Incîl, Yuhanna, fi4:26, fi5:26; bk. Mukâtil b. Süleymân, Tefsîru MUßÂTİF, 4ƒ3fi6; bk. Rahmetullah Hindî, 

ISHÂru’f-HAß, 4ƒfifi87-fifi9fi. 
fi32  es-Sâff 6fiƒ6. 
fi33  es-Sâff 6fiƒ6. 
fi34 Tevrat, Tesniye fi8:fi5,fi8-fi9. 
fi35   bk. Râ2î, MefÂtihu’f-gAYb, 3ƒ38-39; Hindî, IsHÂRU’f-HAß, 4ƒfifi34. 
fi36 el-A’râf 7ƒfi57. 
fi37   el-Mâide 5ƒfi2. 
fi38 bk. el-Bakara 2ƒfi36, 285; Âl-i Imrân 3ƒ84; en-Nisâ 4ƒfi50. 
fi39 el-A’lâ, 87ƒfi4-fi9. 
fi40   Taberî, CÂMi‘u’f-bEYÂN, 24ƒ 373-377. 
fi4fi   Râ2î, MefÂTİhu’f-GAyb, 3fiƒ fi35-fi37. 
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nebilerin atası, ilk şeriatın peygamberi olmasının; H2. Mûsâ’nın tercih edilme- 
sinde onun H2. Ibrâhim’in şeriatini i2lemesi, sonra da son nebinin (hâtemü’l- 
enbiyâ) şeriatinin gelmesinin etkili oldugu söylenmiştir. Her resul, kavmine 
imandan sonra nama2ı teblig etmiş, nama2, her nebinin şeriati, ibadetlerin başı, 
itaatin nişânı kabul edilmiştir.fi42

 

Ibn Abbâs, fesAFFÂ kelimesiyle beş vakit nama2ın kastedildigini belirtmiştir.fi43 

Bu kelimenin dua manası vurgulanmış,fi44 fıtr günündeki bayram nama2ına dela- 
let ettigi söylenmiştir. Ancak, fıtr 2ekâtı ve bayram nama2ının Mekke’de varit 
olmayışına, sûrenin ise Mekkî oluşuna istinaden bu görüş 2ayıf bulunmuştur.fi45

 

Uanaatimi2ce; Uur’ân diger nebilere gelen vahiylerde nama2 ibadetinin varlı- 
gından bahsetmektedir. Bu âyet diger âyetlerlefi46  beraber incelendiginde FESAFFÂ 
kelimesinin  bütün  nebilerin  nama2  ibadetine  tekabül  ettigi  anlaşılmaktadır. 
Uur’ân;  H2.  Ibrâhîm  ile  H2.  Ismâ‘îl’in,fi47   H2.  $uayb’in,fi48   H2.  Mûsâ’nın,fi49   H2. 
Łekariyyâ’nın,fi50  H2. Meryem’in,fi5fi  Isrâîlogullarının,fi52  H2. Îsâ’nınfi53  ve H2. Mu- 
hammed’infi54 nama2ından bahsetmiş; H2. Lokmân’ın ogluna nama2ı tavsiye etti- 
gini bildirmiştir.fi55

 

Uur’ân’daki er-Rûm 30ƒ39. âyet hariç 2ekât ibadeti õ9Z¿Jß ß9:ß9 õ9TQJß ß9Qşeß9 (nama2 
kılını2 ve 2ekât verini2) laf2ıyla nama2 ibadetinin hemen akabinde 2ikredilmiş- 
tir.fi56 Orucun önceki vahiylerde far2 kılınışı “Ky INANANFAR! Sisden öNSEßİFEre FArs ßt- 
ftndtgt gibi oruç sise de FARS ßtftnmtçttr…“fi57  âyetinde bildirilmiştir. Uâbe merke2li 
hac ibadetinin,fi58  kurbanfi59  ve kar2-ı hasenfi60  gibi ibadetlerin önceki nebilerin 
şeriatlerinde bulundugu, bir kısmı günümü2e ulaşmamış, bir kısmı tahrîf edile- 

 

fi42   Abdülkerim Yunus el-Hatîb, Tefsîru’f-Uur’Ânî fi’f-Uur’Ân, (Uâhire: Dâru’l-Fikri’l-‘Arabî, ts.), fi6ƒfi534-fi536. 
fi43   Mukâtil, Tefsîru MußÂtif, 4ƒ665. 
fi44   Taberî, CÂMi‘u’f-bEYÂN, 24ƒ373-377. 
fi45   Râ2î, MefÂTihu’f-gAYb, 3fiƒfi35-fi37; Ebû’l-Hasen Ali b. Muhammed el-Hâ2in, LübÂbü’t-te’vîf fî me‘Âni’t-tensîf, 

tsh. Muhammed Ali $ahin (Beyrut: Dâru’l-Uütübi’l-‘Ilmiyye, fi4fi5ƒfi995), 4ƒ4fi8-4fi9. 
fi46 bk. el-Mâide 5ƒfi2. 
fi47 Ibrâhîm fi4ƒ37, 40; Meryem fi9ƒ55. 
fi48 Hûd fifiƒ87. 
fi49 Yûnus fi0ƒ87. 
fi50 Âl-i Imrân 3ƒ39. 
fi5fi Âl-i Îmrân 3ƒ43. 
fi52 el-Mâide 5ƒfi2. 
fi53 Meryem fi9ƒ3fi. 
fi54 Tâhâ 20ƒfi32. 
fi55 Lokmân 3fiƒfi7. 
fi56   bk. $a‘râvî, HAVÂTTr, fi9ƒfifi658. 
fi57 el-Bakara 2ƒfi83. 
fi58   bk. el-Bakara 2ƒfi25, fi27; Âl-i Imrân 3ƒ96-97; el-Hacc 22ƒ27-29. Cessâs (öl. 370ƒ98fi), el-Bakara 2ƒfi25. 

âyetteki MESÂbeten kelimesini devamlı gidip-gelme (insanlar 2iyaret ediyorlar, evlerine dönüyorlar, 
tekrar  2iyaret  ediyorlar)  olarak  tefsir  etmiştir.  Âyetteki  fiNNÂS kelimesinin  umumiyet  ifade  ettigini 
2ikrederek bütün insanlara şamil oldugunu beyan etmiştir. Buna göre insanlar H2. Âdem’den itibaren 
Uâbe’yi ibadet maksatlı devamlı 2iyaret etmişlerdir. bk. Ebû Bekr Ahmed b. Ali el-Cessâs, AhßÂmü’f- 
UUR’ÂN, thk. Abdüsselâm Muhammed Ali $âhin (Beyrut: Dâru’l-Uütübi’l-‘Ilmiyye, fi4fi5ƒfi994), fiƒ87-88. 

fi59 Âl-i Imrân 3ƒfi83; el-Mâide 5ƒ27; el-Hacc 22ƒ27-29; es-Sâffât 37ƒfi02, fi07. 
fi60 el-Mâide 5ƒfi2. 
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rek günümü2e gelmiş, sahifelerde ve semâvi kitaplarda nama2, 2ekât, oruç, hac, 
kurban ve kar2-ı hasen ibadetinin varlıgı Uur’ân sayesinde bilinmektedir. 

Uur’ân’ın önceki ilâhî vahiylere müheyminliginin, itikât, ibadet, ahlâk, 
muâmelât, me2âcir vb. hususlarda cereyan ettigi önceden 2ikredilmiştir. 
Uur’ân’ın; 

“(üphesis ßi ben AfFAhtn ßufuyum.(AffAHƒ beni RİSÂfetfe görevfendirip peygAMber 
ßtfdt, bAnA ßitAbt (InSif’iƒ indirdi. Nerede ofursAm ofAytm beni erdemfi, ßutfu ßtfdt 
ve bANA hAYATTA OFDugum müddetçe NAmAs ßtfmAyt ve seßÂT vermeyi emretti, beni 
ASgtn bir sorbA ßtfmADt, ANneme sAygtft ßtfdt.“fi6fi

 

âyetinde H2. Îsâ’ya isnat edilen iki temel ibadet görülmektedir. Bu iki temel 
ibadeti kapsayan nama2 ve 2ekât, elimi2deki muharref Incîl’de bulunmamakta- 
dır. 

Bu vahiyler ü2erinde icra edilen tahrifâtlar neticesinde bu iki ibadetin ya yok 
edildigi ya da böyle bir vahyin ilâhî irade tarafından va2edilmedigi bir şekle bü- 
ründügü gö2lemlenmektedir. Işte Uur’ân, bir taraftan risâletle görevlendirilen 
peygamberin lisanıyla bu ibadetlerin önceki ilâhî vahiylerdeki gayr-i inkârını 
haber vermekte, diger taraftan da aynı ibadetleri ilâhî formatlarına mutabık bir 
şekilde ortaya koymaktadır. Böylece önceki ilâhî vahiyleri tahrîf ve tebdîl eden- 
ler eliyle müminlerin gündeminden çıkarılıp unutturulmak istenen bu ibadetler, 
Uur’ân sayesinde birer temel vecîbe şeklinde tekrar ortaya konularak hatırlatıl- 
mıştır. 

Sonuç olarak dinin aslından olan nama2 ibadeti tüm peygamberlerin dininde 
kıyam, kıraat, rükû, secde vb. erkânıyla mevcuttur. Ancak nama2 rekâtlarının ve 
vakitlerinin sayısı nama2ın fürûunu oluşturmakta olup nama2ın fürûunun pey- 
gamberlerin şeriatında farklı olması muhtemeldir. Önceki şeriatlarda oruç ibade- 
ti sahursu2fi62 eda edilirken H2. Muhammed’in şeriatında sahur vardır. 

 
2.3. Ahlâk’ta Müheyminlik 
Ilâhî şeriatlerin temel kurallar olarak kabul ettigi, Uur’ân’da ümmü’f-ßitÂB ola- 

rak isimlendirilen muhkem ayetlerifi63  içeren ahlaka ilişkin hükümler vardır. Bu 
hükümler nebilerin tamamının kitaplarında hem muhkem ayetler olarak 2ikre- 
dilmiş hem de ümmü’f-ßİTÂB olarak isimlendirilmiş, levh-i mahfû2da mevcut, bü- 
tün nebilere indirilen kitapların tamamında ya2ılı hükümlerdir. Bu minvalde bu 
muhkem ayetler, peygamberlerin tamamının dininde mevcuttur.fi64

 

Muhkem hükümlerde ana babaya iyilik, rüştüne ermemiş yetim çocukların 
mallarına iyilikle yaklaşma, ölçü ve tartıda adaletli olma emredilmiş; fakirlik en- 

 

fi6fi Meryem fi9ƒ30-32. 
fi62   bk. Abdullâh Ibn Abbâs, Tenvîru’f-mißbÂS min tefsîri Ibn AbbÂS, thk. Mecdüddîn Muhammed b. Ya‘kûb 

Fîrû2âbâdî (Beyrût: Dâru’l-Uütübi’l-‘Ilmiyye, ts.), fiƒ25; Ibn Ebî Hâtim, Tefsîru Kbî HÂtim, fiƒ305. 
fi63 bk. Âl-i Imrân 3ƒ7. 
fi64   Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru MußÂTİF, fiƒ263-264, 597. 
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dişesiyle çocukların öldürülmesi, haksı2 olarak cana kıyılması, homoseksüellik, 
çıplaklık, yalan, iftira vb. gibi açık ve gi2li kötülükler (fevâhiş) yasaklanmıştır.fi65 

Uur’ân, mütekaddim vahiylerde mevcut ümmü’F-ßİTÂB olarak vasıflanan muhkem 
hükümleri müheyminligiyle el-En‘âm 6ƒfi5fi-fi54. âyetlerde korumuştur.fi66

 

Uur’ân’ın ahlâk’ta müheyminligini Abdullah Dra2 şu sö2leriyle açıklamıştır: 
“Ne ofuRSA OFSun hem derin hem YÜSE bir sös ßendini DAgdAßi YAAs dA duyurASAß- 
ttr. Gerçeß bir AhfÂß hAsinesi ofAn bu vAAs pAhA biçifmes bir degere sAHİptir. Bu 
husustA bütün mußAddes ßiTAPfArtn ßoruyuSufuß görevini Uur’Ân-t Uerîm mü- 
ßemmef bir çeßifde yerine getirmeßtedir.fi67  AnSAß gösde metodunA SAdtß ßAfAn 
Uur’ÂN-t Uerîm, bütün bu NASİHAtferin hepsini bir yerde topfAMAß yerine, her birini 
yeri gefdißçe vermeyi terSİh etmiçtir.“fi68

 

 
2.3.fi. Yasaklanan Fiillere Ilişkin Müheyminlik 
Itikat ve ibadetlerin, gönderilen her nebinin şeriatinde aynı oldugu Uur’ân’daki 

peygamber kıssalarından anlaşılmaktadır. Ahlâkî hükümler ise peygamberlerin 
gönderildigi kavimlerin ihtiyaçları, kusurları, maslahatları nispetinde her bir nebi- 
ye in2al edilmiş; vahiy süreci H2. Muhammed’le tamamlanmıştır. 

Bu  hususu  o  şöyle  açıklamıştır:  “Ben güsef AhFÂßT TAMAmFAMAß için gönderif- 
dim.“fi69  Gü2el ahlâkın peygamberimi2le tamamlandıgı başka bir hadiste de mü- 
şahede edilmiştir: 

“Benim ve benden önSeßi peygAmberferin durumu çunA benser. Bir ADAm bir ev 
binA etmiç, evin ßöçesinde bir tugfA yeri boç btrAßtfmtç, evi gÜSEFSe YAptp tesyîn 
etmiç,  InsAnfAR  evin  etrAFtndA  gesinmeye bAÇFAmtçFAr.  Kvin  güseffigine  HAYrAn 
ßAfmtçFAr.‘(u tugfA dA ßeçße yerine ßonsAydt, demiçfer. Içte o son tugFA benim. Ben 
en son gönderifen peygAMberim.“fi70

 

Haksı2 yere adam öldürmeye dair ilk yasagın, H2. Âdem’in risâletinde Hâbil 
ve Uâbil arasında cereyan eden hadiseylefi7fi gerçekleştigi Uur’ân’ın murakıplı- 
gında bilinmektedir. Ö2ellikle dünyevîleşme neticesinde yeryü2ünde fitne, fesat, 
helal ve harama riayet etmeden bir takım kaba kuvvet ve ticârî hilelerle başka 
insanların malını gasbetmenin, kavimlerinin kusurları olmasına binaen H2. 
Sâlih, H2. Hûd ve H2. $uayb’e gönderilen vahiylerde yasaklandıgı Uur’ân’ın tanık- 
lıgında ögrenilmektedir.fi72

 

 

fi65   Ebü’l-A’lâ Mevdûdî, Tefhîmü’f-Uur’ÂN, çev. Dr. Ahmed Asrar (Istanbul: Bengisu Yayınları, fi997), fiƒ633-638. 
fi66   bk. Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru MußÂTİF, fiƒ263-264, 597. 
fi67 el-Mâide 5ƒ48. 
fi68   Dra2, UUR’ÂN’A Giriç, 85-86. 
fi69   Enes  b.  Mâlik,  MuvAttÂ,  thk.  Muhammed  Mustafa  el-‘A2amî  (b.y.:  Müessesetü  Łâyid  b.  Sultân, 

fi425ƒ2004), Hüsnü’f-hufuß, 8; Ahmed b. Hanbel, ef-Müsned, thk. $uayb Arnavût, ‘Âdil Mürşid vd. (b.y.: 
Müessesetü’r-Risâle, fi42fiƒ200fi), 2ƒ38fi. 

fi70   Muhammed b. Ismâil el-Buhârî, CÂmi‘ü’s-sAhîh, thk. Muhammed Łehîr b. Nâsır (b.y.: Dâru Tavki’n-Necât, 
fi422ƒ200fi), MeNÂßtb, fi8; Müslim b. Haccâc, CÂmi‘u’s-sAHîh, thk. Muhammed Fuâd Abdülbâkî (Beyrut: 
Dâru Ihyâi’t-Türâsi’l-‘Arabî, ts.), FeDÂİf, 2fi(2286). 

fi7fi el-Mâide 5ƒ27-30; Adam öldürmenin yasaklanması ile ilgili bk. el-Bakara 2ƒ84. 
fi72 eş-$uarâ 26ƒfi28, fi5fi-fi52; Hûd fifiƒ84. 
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Livâta olarak isimlendirilen cinsel sapkınlıgınfi73 H2. Lût’tan itibaren yasak- 

landıgı yine Uur’ân’ın muhâfı2lıgında bilinmektedir. Uur’ân, önceki vahiylerde 
fâi2in,fi74 kibrinfi75 yasaklandıgını haber vermiştir. 

 
2.3.2. Emredilen Fiillere Ilişkin Müheyminlik 
Iyiligin emredilip kötülügün yasaklanması, nebilere indirilen bütün vahiylerde 

görülmektedir. Uur’ân’da yasaklanan ve emredilen hükümlerin bir kısmı önceki 
nebilerin gönderildigi kavimlerin iyilikleri, kusurları ü2erinden anlatılmıştır.fi76

 

Ana-babaya iyilik,fi77 sıla-i rahim,fi78 insanlara gü2el sö2 söylemek,fi79 adaletli 
olmak,fi80 isar ruhuna sahip olmak,fi8fi ilâhî imtihanda sabırlı olmak,fi82 merhametli 
olmak,fi83 temi2 kalpli olmak,fi84 kimsesi2leri korumak,fi85 halim ve bagışlayıcı ol- 
makfi86 önceki vahiylerde emredilen fiillerdir. 

Uanaatimi2ce Uur’ân’daki peygamber kıssalarında maga2in denilebilecek de- 
taylı bilgi verilmemekte, sadece dinin aslına ve fürûuna yönelik esaslardan bah- 
sedilmekte; bu kıssaların önemli bir kısmı peygamberlerin kendilerine indirilen 
vahiylerin içerigi olan itikat, ibadet ve ahlâkî hususları kapsamaktadır. Uur’ân bu 
metoduyla önceki nebilere indirilen vahiyleri muhafa2a etmiştir. Tahrîf edilmiş 
ya da yok olmuş olan bu vahiyler Uur’ân’ın gö2etiminde korunmuştur. 

 
3. Nâsih, Mensûh ve Tahrîf Baglamında Uur’ân’ın Müheyminligi 
Uur’ân, semâvî kitaplarda ve sahifelerde neshe maru2 kalan kalmayan hü- 

kümleri açıklamış, tahrif edilen hükümlere de işaret etmiştir. 
 

3.fi. Nâsih, Mensûh Baglamında Uorunmuşluk 
Uur’ân’daki müheymin kelimesi nâsihi, mensûhu ve gayr-i mensûhu ayırma 

anlamı da taşımaktadır. Uur’ân, H2. Mûsâ’ya gönderilen Tevrât’ta ve H2. Îsâ’ya in- 
dirilen Incîl’de ba2ı haram ve helal hükümlerin neshedildigini haber vermektedir. 
H2. Îsâ’nın şeriatinin Tevrât’ı tasdik etmekle beraber onda haram olarak yer alan 

 

fi73 el-A’râf 7ƒ80. 
fi74 el-Bakara 2ƒfi06; en-Nisâ 4ƒfi60-fi6fi. 
fi75 bk. el-Ankebût 29ƒ39; el-Mâide 5ƒ82; el-A’râf 7ƒ75-76, 88, fi30-fi33; Yûnus fi0ƒ75,83; el-Mü’minûn 23ƒ46; 

eş-$uarâ 26ƒfififi; en-Neml 27ƒfi4; el-Uasas 28ƒ4,39, 76-84; ed-Duhân 44ƒ3fi; Nûh 7fiƒ7. 
fi76 el-Mâide 5ƒ63; el-A’râf 7ƒfi57. 
fi77 el-Bakara 2ƒ83. 
fi78 el-Bakara 2ƒ83. 
fi79 el-Bakara 2ƒ83. 
fi80 Sâd 38ƒ26. 
fi8fi el-Bakara 2ƒ83. 
fi82 el-En‘âm 6ƒ34; el-A’râf 7ƒfi03-fi28; Yûnus fi0ƒfi09; Hûd fifiƒ49; Yûsuf fi2ƒfi-fififi; Tâhâ 20ƒfi30; el-Enbiyâ 

2fiƒ83-85; er-Rûm 30ƒ60; Lokmân 3fiƒfi7; el-Ah2âb 33ƒ48; es-Sâffât 37ƒ99; Sâd 38ƒfi7; el-Sâfir 40ƒ55,77; 
el-Ahkâf 46ƒ35; Uâf 50ƒ39; el-Mü22emmil 73ƒfi0. 

fi83  el-Bakara 2ƒ83. 
fi84  es-Sâffât 37ƒ84. 
fi85 el-Bakara 2ƒ83; el-Mâide 5ƒfi2. 
fi86 et-Tevbe 9ƒfifi3-fifi4; Hûd fifiƒ75; Yûsuf fi2ƒfi-fififi; Tâhâ 20ƒ43-44; es-Sâffât 37ƒfi00-fi08. 
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ba2ı hükümlerin helal kılındıgını “Ben benden öNSE indirifen TeVRÂT’t tASdiß etmeß, sise 
(ÖNSEDENƒ HARAM ßTFTNAn BAst çeyferi hefAF ßtfmAß için gönderifdim.“fi87 âyeti açıklamıştır. 

Önceki vahiylerde helal olmakla beraber Isrâilogullarını te’dîb için ba2ı hü- 
kümlerin Tevrât’ta haram kılındıgı belirtilmiştir:fi88

 

“TtrnAßft hAyvAnfArtn tAmAmtnt YAhudifere hArAm ßtfdtß. StgtrfArtn, ßoyunfARTn 
strtfArtndA VeYA bAgtrSAßfARtnDA bufunANFAr, ßemißferine ßARTÇAnfAR HAriSindeßi iç 
YAgfARtnt (yineƒ onFARA HARAM ßtfdtß. AsgtnftßfARtndAN dofAYt oNFART içte böyfe SesA- 
FAndtrdtß. Bis efbette dogruyu söyfeyenis.“fi89

 

Allah’ın ba2ı kavimlere kalp katılıgı ve 2ulümleri sebebiyle şiddetli; diger ka- 
vimlere ise hafif muamele ettigi 2ikredilmiştir.fi90  Temi2 yiyecek ve içecekler bü- 
tün nebilerin ümmetlerine helal kılınmışken, bu yiyeceklerin ba2ıları aşırılıkları 
sebebiyle Isrâilogullarına haram kılınmıştır.fi9fi Bu durum şu âyetlerde anlatılmış- 
tır: “Lufümferi sebebiyfe YAhudiferin ßendiferine HEFAf ßtftNAN temis yiyeSeßferi onfArA 
HARAm ßtfdtß”fi92; “ISRAİfin ßendisine HARAm ßtfdtgt (yiyeSeßferƒ hAriç, yiYESEßferin TAMAMt 
IsrÂifoguffArtnA hefAf idi.“fi93

 

Uur’ân, insanların mallarını batıl yolla yemelerine, fâi2 almalarına ilişkin 2u- 
lümleri,   2orbalıkları   sebebiyle   kendilerinden   önceki   ve   sonraki   nebilerin 
şeriatlerinde helal kabul edilen ba2ı temi2 ve hoş şeylerin Yahudilere yasaklan- 
dıgını haber vermiştir. Bu yasak “YAPttßfArt sufüm ve birçoß ßimseyi AFFAH yofundAN 
AFTßOYMAFARt, inSANFARTn mAFFArtnt hAßSts yemeferi, ßendiferine yASAßfAnmtç ofdugu hAfde 
FÂİS AFMAFArt sebebiyfe dAHA öNSe ßendiferine HEFAF ßtftnmtç temis ve hoç çeyfer, YAHUDife- 
re hARAm ßtfdtß…“fi94 âyetiyle açıklanmıştır. 

Bunlar, muvakkat bir 2aman dilimi için teşrî edilmiş u2un ve kısa süreli hü- 
kümler olup bu 2aman süreci tamamlanınca bu tür hükümler yürürlükten kaldı- 
rılarak neshedilmiştir. Ancak bu hükümlerin yerine bir sonraki şeriat, yeni te- 
şekkül eden ihtiyaçlara, şartlara, maslahatlara ve ortama daha uygun olan hük- 
mü getirmiştir. Bu keyfiyeti en iyi bilen Allah’dır. Bu hal “Bir Âyeti nesheder vEYA 
unuttuRURSAß, onun benserini yA dA ONDAN dAHA iyisini getiriris.“fi95  âyetiyle açıklıga 
kavuşturulmuştur. 

Dra2 (öl. fi377ƒfi958), sonraki ilâhî vahiylerin önceki ilâhî vahiylerden ba2ı 
hükümleri haram ya da helal kılması, 2amana ve şartlara göre muvakkat bir 2a- 
man diliminde teşekkül ettigini belirtmiştir. $artların degişmesine baglı muvak- 
kat sürenin tamamlanmasına binaen hükümlerin degişecegi hususuna şöyle bir 
temsilde bulunmuştur: 

 

fi87 Âl-i Imrân 3ƒ50. 
fi88   $a‘râvî, HAVÂTtr, 5ƒ3fi8fi. 
fi89 el-En‘âm 6ƒfi46. 
fi90   bk. Ebû Łehre, Lehretü’t-TEFÂSÎr, 4ƒ2227-2228. 
fi9fi   Râgıb, Tefsîru RÂGtb, fiƒ30-3fi. 
fi92 en-Nisâ 4ƒfi60. 
fi93 Âl-i Imrân 3ƒ93. 
fi94 en-Nisâ 4ƒfi60-fi6fi. 
fi95 el-Bakara 2ƒfi06. 
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“Bu üç doßtor HADİsesine benser. Bu doßtorFArDAN biri, hAYAttntn ifß AçAmAStndA 
çoSuGA SAdeSE Anne sütüyfe besfenmesini ögütfer. Digeri, dAhA SONRAßi merHAfesi 
için çoSUGA yumUÇAß niÇASTAFT ve hAfif yiyeSeßferi tAVSiye eder. Bir digeri ise, çoSU- 
gun ÜÇÜNSÜ mERHAFESİNDe ONA tAm ve ßuvvetfi gtdAfArfA besfenmesine müsAADe 
eder. BurAdA doßtorfARDAn her birinin, tedAVİ için önerifen ßonudA, tAm bir bAçArt 
içinde bufundugu hAßßTNDA ARßADaçfart için stmnî bir tASDißin ofdugundA çüphe 
yoßtur.“fi96

 

H2. Îsâ Tevrât’ı tasdik etmekle beraberfi97 2amanın ve şartların tegayyürüne mü- 
teallik muvakkat hükümleri tebdîl etmiştir: “Benden önSe gönderifen TevrÂt’t tASdiß 
EDİSİ OFARAß sise HARAM ßTFTNAN bAst çeyferi hEFAF ßTFMAß için gönderifdim ve sise RABBİNİS TA- 
RAFTNDAn indirifen bir mUSİSE getirdim. Arttß AFFAH’A ßARÇT gefmeßten ßAÇTntn ve BANA iTAAT 
edin.“fi98 

Uur’ân’da da H2. Muhammed’in, insanlara temi2 yiyeceklerin tamamını helal; pis 
yiyeceklerin bütününü haram kılmak ve sırtlarındaki agır yükümlülükleri, mükellef 
tutuldukları güç emirleri, yasakları onlardan kaldırmak için geldigi belirtilmiştir. O, 
Incîl ve Tevrât’ta u2un ve kısa süreli muvakkat ba2ı hükümleri tebeddül ederek gel- 
miştir: 

“ONFAR YANFARTNDAßİ TevrÂt’tA Ve INSİf’de yASTft bufdußFArt Resûfe, o ümmî 
PEYGAMBERE ittiBA eden ßimseferdir. O, ONFARA iyifigi emreder, onfArt ßötüfüß- 
ten AftßoyAr. OnfARA iyi ve temis çeyferi heFAf, ßötü ve pis çeyferi HARAM ßTFAR. 
Üserferindeßi AGtr yüßferi ve SİNSirferi ßAFDtrtr...“fi99 

Bu âyetler incelendiginde önceki vahiylerde hangi hükümlerin neshe maru2 kalıp 
muvakkat hükümler, hangi hükümlerin neshe maru2 kalmadan sabit hükümler ola- 
rak indirildigi Uur’ân’ın murakıplıgında anlaşılmaktadır. 

 
3.2. Tahrif Baglamında Uorunmuşluk 
Uur’ân’da Yahudilerin tahrife yatkın bir 2ihniyeti taşıdıkları haber verilmiş- 

tir: “YAhudiferden öyfeferi VARdtr ßi ßefimeferi yerferinden Aytrtp tAHrif edereß onfArt AN- 
FAMfARTndAn USAßFAÇTTrtRFAr. Differini egip büßereß ve dine SAfdtrArAß ‘içittiß, ßArçt gef- 
diß’… derfer…“200

 

Dili egip bükme anlamına hâvî feyy kelimesi, başka bir kelimenin tınısını işi- 
tenin kulagına yansıtmak için dili, alfabe harflerinden birinin kendisine yakın 
düşen  diger  harfe  meylettirmek  anlamını  taşımaktadır.  Yahudiler,  “Sösümüsü 
dinfe, sohbet edefim, bisi göset.“ manasına gelen RÂİNÂ sö2üyle “UoyunfARTmtst otfAt, 
sösferinfe ßufAßFArtmtst oTFAT, bisim ÇOBANTMts of.“ Ya da ruûnet kökünden türedigi ha- 
liyle “bisim AhMAgtmts” anlamını kastederek H2. teygamber’e sövgü (sebbetme) 
olarak kullanmışlardır. Yine ESSEFÂMu Afeyße yerine ölüm sana gelsin manasında 

 
fi96   Abdullâh Dra2, Uur’Ân’A Giriç, çev. Salih Akdemir (Ankara: Otto Yayınları, 20fi2), 6fi. 
fi97 es-Sâff 6fiƒ6. 
fi98 Âl-i Imrân 3ƒ50. 
fi99 el-A’râf 7ƒfi57. 
200 en-Nisâ 4ƒ46. 
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ESSÂMU Afeyße, başına taş düşsün anlamında essiFÂmu Afeyße şeklinde H2. teygam- 
bere hakaret ederek dillerini egip bükmüşlerdir.20fi

 

Bu âyetteki tahrîf kavramı iki şekilde yorumlanmıştır: 
fi. Cehaletleri nispetinde laf2ın te’vîlini, ibaredeki manayı degiştirme anlamı 

yüklenmiştir.202 ef-Uefime ifadesinin Tevrât oldugu,203 lâf2î tahrîfâtın olmadıgı kö- 
tü te’vîl edildigi 2ikredilmiştir.204

 

Tahrîf kelimesinin anlamından hareketle lügavî tefsir ya da te’vil yapılmak su- 
retiyle lâf2î tahrîfâtın olmadıgını iddia edenler olsa da Uur’ân devre dışı bırakıldı- 
gında Tevrât ve Incîl’in aslına ulaşmanın imkânsı2lıgı görülmektedir. Bu minvalde 
Uur’ân sâbık vahiylerin tahrîf meselesini müheyminligiyle denetlemektedir. 

2. Laf2ın bi22at kendisini, aslını degiştirme anlamı yüklenmiştir.205 Allah’ın 
koydugu hükmü başka hükümle degiştirerek kelimeyi yerinden kaldırıp yok 
ederler206 mefhumunda Yahudilerin Tevrât’ı degiştirmesi şeklinde yorumlanmış- 
tır.207 Uur’ân müheyminligiyle önceki vahiylerde hangi hükmün tahrîf edilip 
edilmedigine şahitlik etmiştir. 

Ibn Abbâs’a ya da Buhârî’ye (öl. 256ƒ870) ait oldugunda ihtilaf edilen208, 
Buhârî’nin Sahîhi’nin Tevhid bölümünde 2ikredilen 

ḑ  :9t
o, ̧ . ..o ú̧  )̧  

Ģ   ae s9Je9» ú
¸ 

z̧  :̧  ,ae s9é
e

¸̧  Ģ e. ,o .e ». Z̧ J̧ 9̧  ,‡» ç̧ 9̧  ¿» Ģ  

ʧ çze Ze ¿o a̧  çtz̧  Z̧  ª̧
 áo J̧  ‡: ,. e >a Z̧ Í

¸ 
.̧  ço J̧ 9 

¸ 
“Hiç ßimse AFFAh’tn ßİTApFArtndAN birini sifip yoß edemes, fAßAt onu tAhrif edebifir, 

HAßÎßî AnfAMT dtçtndA te’vîf edebifir.“209 ibaresi, Buhârî tarafından semâvî kitaplarda 
laf2î tahrifâtın degil sadece yorum tahrifâtın mevcudiyetini dillendirmesine delil 
teşkil etmiştir.2fi0

 

Ibn Abbâs ise 
“Ky Müminfer! NASTF ofuyor dA Khf-i UİTAB’A SORUYORSUNUS? AFFAH’tn pEYGAMBERİNE in- 
dirifen ßitAbtnts AffAh hAßßtnDA en yeni bifgiferi vermeßtedir. Sis onu degiçtirifmemiç 
HAFİYFE oßuyorsunus. AFFAH sise, Khf-i UİTAB’TN AFFAH’TN yASDtßFARTNT degiçtirdißferini, 
ßendi efferiyfe ßİTAbt tAHRİF ettißferini ve “Bu AFFAH ßATTNDANdtr” diyereß As bir degere 

 
20fi   Ebü’l-Hasen el-Ahfeş, ME‘Âni’f-UUR’Ân fi’f-Ahfeç, thk. Dr. Hüdâ Mahmûd Uarrâ‘a (Uâhire: Mektebetü Hancî, 

fi4fifiƒfi990), fiƒ448; Taberî, CÂmi‘u’f-beyÂn, 5ƒfifi9; Ebü’l-Hasen Ali b. Muhammed el-Mâverdî, en-Nüßet 
ve’f-‘uyûn,  thk.  es-Seyyid  Ibn  Maksûd  b.  Abdurrahîm  (Beyrut:  Dâru’l-Uütübi’l-‘Ilmiyye,  ts.),  fiƒ493, 
Łemahşerî, ef-UeççÂf, fiƒ530-53fi; Râ2î, MefÂTihu’f-gAYb, fi0ƒfifi9; Muhammed b. Ahmed el-Uurtubî, EF-CÂmi‘ fi 
AHßÂMi’f-UuR’ÂN. thk. Ahmed el-Burdûnî, Ibrâhîm ‘Atfiş (Uâhire: Dâru’l-Uütübi’l-Mısrıyye, fi384ƒfi964), 
5ƒ243; Ibn ‘Âşûr, et-TAhrîr ve’t-tenvîr, 3ƒ29fi. 

202   Taberî, CÂMi‘uf-beyÂn, 8ƒ432; Mâturîdî, Te’vîfÂT, 3ƒfi98, 482, 52fi; Ibn Uesîr, Tefsîru’f-Uur’Ân 2ƒ323, 3ƒfifi3. 
203   Taberî, CÂMi‘uf-beyÂn, 8ƒ432. 
204   Ibn Âşûr, et-TAhrîr ve’t-tenvîr, 27ƒ38. 
205   Mâturîdî, Te’vîFÂt, 3ƒfi98, 482, 52fi. 
206   Muhammed Ali es-Sâbûnî, SAfvetü’t-tefÂSîr (Uâhire: Dâru’s-Sâbûnî, fi4fi7ƒfi997), fiƒ3fi7. 
207   Ebü’l-Haccâc Mücâhid b. Câbir, Tefsîru MüSÂHİd, thk. Dr. Muhammed Abdüsselam Ebü’n-Neyl (Mısır: 

Dâru’l-Fikri’l-Islâmi’l-Hadîse, fi4fi0ƒfi989), fiƒ282; $evkânî, Fethu’f-ßAdîr, fiƒ550. 
208   Bu ibarenin Ibn Abbâs’a ait olmadıgı ifade edilmiştir. bk.Ebü’l-Fa2l $ihâbüddîn Ibn Hacer el-‘Askalânî, 

Fethu’f-bÂrî çerhu sAhîhi’f-buhÂrî, Neşr. Muhibuddin el-Hatîb (Beyrut: Dâru’l-Ma‘rife, fi379ƒfi959), fi3ƒ523. 
209 Buhârî, Tevhîd, 55. 
2fi0   Ibn Hacer, Fethu’f-bÂRî, fi3ƒ523-526; Mesut Uaya, “Metnin mi Yorumun mu Tahrîfi?- Buhârî’nin Tahrif 

Meselesine Yaklaşım Ü2erine“, (trNAß Üniversitesi IfAhiyAt FAßüftesi Dergisi 8ƒfi7 (20fi7ƒ2), 8ƒ36-48. 
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degiçtirdißferini hAber vermiçtir. Sise gefen ifim onfArdAn bir çey sormAyt yASAßfAmAdt 
mt? YAFFAHİ sise indirifen HAßßTNDA SİSE soru SORAN hiç ßimseyi görmediß.“2fifi

 

ifadeleriyle laf2î tahrifâta dikkat çekmiştir. Sö2 konusu ibarenin Ibn Abbâs’a 
ait olmadıgı bu sö2lerden anlaşılmaktadır.2fi2

 

Reşîd Rı2â (öl.fi354ƒfi935), âyetteki feyy kelimesinin hem lâf2î hem de yorum 
tahrifâtına  tekâbül  ettigi  görüşünü  benimsemiştir.2fi3    Levh-i  mahfû2,  başta 
Uur’ân olmak ü2ere ilâhî vahiylerin tamamının kaynagı niteliginde bir levhadır. 
Uur’ân’la birlikte tüm ilâhî vahiylerin laf2ı levh-i mahfû2da korunmuştur: “HAYTR 
(YAFAnFAMAßTA OFDußFArt ßiTApƒ çANT yüSE bir ßİTApttr. O ßorunmuç bir fevhAdA (Levh-i 
MAHFûsƒ’dtr.“2fi4

 

Elmalılı (öl. fi36fiƒfi942), her şeyin varlık sahnesine çıkışından önce, Allah’ın 
ilminde bulundugunu, ana kitapta (Levh-i Mahfû2’da) mevcudiyetini, ya2ıldıgı 
varlık sahifesinin Levh-i Mahfû2‘da hıf2edildigini, burada bo2ulmaktan ve yanlış- 
lıktan korunup tamamıyla 2abtedildigini söylemiştir.2fi5

 

Uanaatimi2e göre ilâhî vahiylerin laf2ının tamamı, Levh-i Mahfû2’da hıf2e- 
dilmiş; bu vahiylerin dinin aslına ilişkin asıl hükümleri de mana ba2ında 
Uur’ân’la korunmuştur. Çünkü Uur’ân, önceki nebilerin kavimlerine teblig ettigi 
ilâhi vahiylerden bahsetmektedir. 

Uur’ân ba2ı hükümleri H2. Muhammed’in risâletinde onun ümmetine, pey- 
gamberlerin kavimlerine teblig ettigi ilâhî vahye yönelik kıssalardan örnekler 
vererek emretmiş veya yasaklamıştır. Uısaca Uur’ân Allah’ın vahyettigi sahifele- 
rin, kitapların hükümlerinden mensûhu, gayr-i mensûhu, muhkem, muvakkat ve 
sabit hükümleri, degiştirileni degiştirilmeyeni, muharrefi, gayr-i muharrefi 
müheymin vasfıyla tespit emiş, onlardan dü2eltilmesi gerekeni tashih etmiştir. 

 
Sonuç 
Ilâhî vahiylerin anlaşılmasında laf2ın korunmuşlugu, mananın ve yorumun 

sahihligi önemlidir. Mana ve yorum kelimeleri ise aynı anlamları içerme2. Tevrât 
ve Incîl’deki yorum tahrifâtı, bâtınî, ilhâdi yorumlarla Uur’ân için de sö2 konusu- 
dur. Ancak bunlar laf2ı saglam Uur’ân açısından tahrif tehlikesi oluşturmamıştır. 

Tevrât, Łebûr ve Incîl’in günümü2deki mevcut nüshalarının, Allah’ın H2. 
Mûsa, H2. Dâvud ve H2. Îsâ’ya gönderilen lisanda olduguna ilişkin kesin kanıt 
yoktur. Bu kitapların farklı dillerde versiyonları vardır. teygamberlere indirilen 
sahifelerin metinleri günümü2de mevcut degildir. Bu açıdan bu kitapların ta- 
mamının lafı2ları tahrif edilmiştir. 

 

2fifi   Buhârî, (ehÂdÂt, 29; I’tisÂm, 25. 
2fi2   Uaya, “BuhÂRÎ’nin TAHRİF Mesefesine YAßFAÇTm Üserine”, 40. 
2fi3   Reşîd Rı2â, MeNÂR, 3ƒ283-284. 
2fi4   el-Bürûc 85ƒ2fi-22; Buhârî, (eHÂDÂT, 29, 304304; bk. Mekkî b. Ebî Tâlip, ef-HİDÂye, 3ƒ20fi6; Taberî, CÂmi‘u’f- 

beYÂN, fifiƒ345-346; Ibn Uesîr, Tefsîru’f-Uur’ÂN, 8ƒ373; 6ƒ568; bk. Müsâid b. Süleyman et-Tayyâr, “Tevrât’ta 
Isrâiliyyata Farklı Bir Yaklaşım“, çev. Mesut Uaya, MArife fi (20fi3), 2fifi. 

2fi5   Elmalılı, HAß Dini UUR’ÂN Difi, 6ƒ403; 9ƒfi02. 
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Bu kitapların bir bölümünün anlam ba2ında muhafa2ası muhtemel olup yo- 

rum açısından da bu kitaplar tahrifâta ugramıştır. Işte Uur’ân’ın müheyminligi 
burada kendini göstermektedir. 

Uur’ân mütekaddim vahiyleri, lâf2en degil manen korumuş, onlardaki 
nâsih ile mensûhu, sabit ve muvakkat hükümleri belirlemiş, degiştirileni ve 
degiştirilmeyeni tespit etmiş, onlara şahitlik, murakıplık ve gö2eticilik, muha- 
fı2lık, mu’temenlik etmiş, vahyin aslını sonradan ilave edilenlerden ayırt et- 
miş, yorum açısından tahrifatı da tashih etmiştir. Uanaatimi2, önceki vahiyle- 
rin lâf2î korunmasının sadece levh-i mahfû2da gerçekleştigi yönündedir. 
Uur’ân’ın Arapça indirilmesi, mütekaddim vahiylerin her bir peygamberin 
ümmetinin kendi lisanında gönderilmesi, müheyminligin mana ba2ında ger- 
çekleştiginin işaretidir. 

Allah, risâletle görevlendirilen peygamberlere gönderildikleri kavimlerinin 
lisanıyla itikatta ve ibadet, muâmelât, ahlâk, me2âcirde (2ararı cehd ile defetme) 
dinin aslına ilişkin indirdigi ilâhî vahiylerin tamamını Arap dilinde H2. Muham- 
med’in risâletinde Uur’ân-ı Uerîm’de korumuştur. Lisanları yaratan Allah 
Ibrânice ve diger lisanlarda gönderdigi ba2ı vahiylerin aynısını Arapça vahyet- 
miştir. H2. Nûh’a isnat edilen Yûnus fi0ƒ72 ve H2. Muhammed’e işaret eden en- 
Neml 27ƒ9fi. âyetler buna bir örnektir. Bu durum mana açısından müheyminligi 
ifade etmektedir. 

Âyetteki (AŞTG) tZQŞÇ (gö2eten, koruyan, denetleyen, şâhit, hâkim) kelimesiyle 
Uur’ân’ın  önceki  kitaplara  muhafı2lıgına  atıfta  bulunulsa  da  peygamberlerin 
risâlet mücadelesinin tamamı incelendiginde, dinin aslından olan itikatta ve iba- 
det, ahlâk, muâmelât, me2âcir vb. hususların aslında Uur’ân’ın müheyminliginin 
peygamberlerin  tamamına  indirilen  sahifeleri  kapsadıgı  gö2lemlenmektedir. 
Buna göre Uur’ân mütekaddim vahiylerin itikada ve ibadet, ahlâk, muâmelat vb. 
konuların aslına hâvî hakikatlerin ö2ünü korumuştur. Ayrıca âyetteki (AŞTG) tZQŞÇ 
ifadesinin,  mütekaddim  vahiylerdeki  muvakkat  ve  sabit,  nâsih  ve  mensûh, 
muharref ve gayr-ı muharref, muhkem hükümlere, şeriat farklılıgına teşmil etti- 
gi anlaşılmaktadır. 

Bu makalenin muhtelif yerlerinde âyetlere istinâden Uur’ân’ın musaddık 
(Tevrât ve Incîl’e) ö2elliginden, Mâide 5ƒ48. âyette ise önce musaddık sonra 
müheymin vasfından bahsedilmiştir. Bu baglamda Uur’ân’ın hangi Tevrât ve 
Incîl’i tasdik ettigi sorusu akla gelmektedir. Uur’ân’ın onayladıgı önceki vahiyle- 
rin orijinal nüshaların, metinlerin, âyetlerin lafı2ları nerededir? 

fi. Uur’ân, el-ân mevcut Tevrât ve Incîl nüshalarını mı tasdik etmektedir. Bu 
kitapların tahrif edildigine dair tartışmaların devam etmesine istinâden 
Uur’ân’ın nü2ulü esnasında mevcut Tevrât ve Incîl nüshalarını tasdik etmesi isa- 
betli bulunmamaktadır. 
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2. Uur’ân H2. Mûsa’ya gönderilen Tevrât’ın ve H2. Îsâ’ya indirilen Incil’in asıl 
nüshasını tasdik etmektedir. Bu Uur’ân’ın ruhuna muvafıktır. Ancak bu nüshala- 
rın bu dünyada bulundugu yer kesin ve net olarak bilinmemektedir. 

3. Uur’ân, Tevrât ve Incîl’in âyetlerinin aslını anlam ba2ında muhafa2a ve 
tasdik etmiştir. Bu kitaplara ilişkin âyetler, peygamber kıssaları incelendiginde 
bu mefhumun daha isabetli oldugu görülmektedir. 

Bu minvalde Uur’ân’ın tasdik ettigi mütekaddim vahiylerin metinleriyle ilgili 
müphemlik Uur’ân’ın müheyminligiyle ortadan kaldırılmıştır. Bu ilâhî mesajlar, 
Uur’ân’ın müheyminliginde korunarak somutlaştırılmıştır. Buna göre Uur’ân, 
hem mütekkaddim vahiylerin dinin aslına yönelik gayr-ı muharref, gayr-ı 
mensûh hükümlerine hem de Uur’ân’da gayr-i me2kûr mütekaddim vahiylerin 
dinin füruna ilişkin mensûh, gayr-i muharref hükümlerine iman edip tasdik et- 
meyi itikadi esas olarak tayin etmiştir. 

Mâide 5ƒ48. âyetteki müheymin kelimesinin, kendinden önceki MUSADDTß keli- 
mesine atfedilmesi önceki paragraftakileri desteklemektedir. Uur’ân mütekaddim 
vahiylerden tasdik ettigi hükümleri müheyminligiyle belirtip muhafa2a etmiş ve 
korudugu bu mütekaddim vahiyleri musaddıklıgıyla dogrulamıştır. 

Uısaca laf2ında beşerî müdahaleye müsaade etmeyen Uur’ân, önceki ilâhî va- 
hiylere müheyminligiyle 2amansal evrenselligini ortaya koymuştur. Uur’ân, baş- 
langıçta bu vahiylerin içerisinde olup sonradan degiştirilen, vahiy kapsamında 
olmadıgı halde mukaddes kitaplarda yer alan, onlara ilâve edilen pek çok metni 
denetlemiş, vahiylerin aslını tebdilden ve ilaveden korumuştur. 
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